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By  Dr.  E.  Baeij:, 
1876-1902,  Professor,  Imperial  Jaimncse  University  of  Tokyo, 


As  an  introduction  to  the  subject  of  this  paper,  which  concerns  the 
history  of  primitive  Japan  as  developed  from  archeological  finds,  it 
seems  proper  briefly  to  review  the  types  of  men  now  living  there  and 
to  sketch  their  origin. 

At  the  outset  we  may  safely  affirm  that  all  the  race  types  of  which 
we  find  remains  or  traces  are  repre^jented  among  the  Japanese  people 
of  to-day.  It  is  a  fact  that  within  the  last  2,000  years  no  conquering 
peoples  have  invaded  the  borders  of  Japan.  Even  earlier  than  that 
it  is  probable  that  only  very  few  large  and  powerful  influxes  occurred 
at  any  time  on  account  of  the  position  of  the  country  in  the  midst 
of  a  sea  where  storms  and  currents  prevail.  Since  the  beginning  of 
our  records  immigration  has  come  solely  from  the  neighboring  coun- 
tries, China  and  Korea,  and  for  more  than  a  thousand  years  even  this 
has  been  too  insignificant  to  be  worthy  of  consideration. 

In  previous  addresses  before  the  German  Anthropological  Congress 
in  1885  and  five  years  ago  before  this  society  I  have  considered  the 
eastern  Asiatic  race  peculiarities  in  detail  and  have  distinguished  in 
Japan  three  essential  elements:  First,  the  north  or  true  Mongolian 
type;  second,  the  south  Mongolian  or  Malayan  type,  and  third,  the 
Aino  type,  which  is  at  present  becoming  less  and  less  frequent.  The 
Ainos  were  the  original  inhabitants,  but  for  practical  reasons  I  shall 
consider  them  last. 

It  is  hardly  possible  to  draw  a  sharp  line  between  the  Malayan  and 
Mongolian  types,  as  the  transition  from  one  to  the  other  all  over  east- 
em  Asia  is  so  gradual  that  every  attempt  to  make  an  exact  division 
has  failed.  For  example,  we  find  in  Japan,  Korea,  and  China  a  large 
number  of  people  who  might  be  termed  pure  Malays,  and,  on  the 

« Translated,  by  permission,  from  Zeitschrlft  fiir  Ethnologie,  Berl!n,  1907, 
part  3,  pages  281-310.  Read  at  the  meeting  of  the  Anthropological  Society  of 
Berlin,  May  19,  1906. 
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other  hand,  in  southeast  Asia  we  may  find  the  most  marked  slant-eyed 
Mongolian  type,  of  which  the  present  nominal  Emperor  of  Annam 
is  a  good  example. 

For  these  reasons  the  term  Austrasian  (i.  e.,  eastern  Asiatic)  race 
is  preferable  to  the  expression  "  yellow  race  "  used  by  Cuvier  for  the 
combined  Mongolian-Malayan  races,  as  it  includes  people  of  a  dark- 
brown  color  in  the  southern  part  of  the  Asiatic  continent. 

So  much  can  be  said,  however,  that  the  north  or  true  Mongolian 
division  may  be  distinguished  by  their  comparatively  large  size,  large 
head,  prominent  cheek  bones,  more  or  less  slanted  eyes  and  meso-  or 
brachycephalic  skull,  while  in  the  southern  or  Malay  division,  smaller 
size,  less  prominent  cheek  bones,  and  less  slanted  or  more  horizontal 
eyes  prevail.  Probably  there  is  an  admixture  of  Hindu  or  other  for- 
eign blood  in  many  "  Malays." 

In  Japan  these  types  are  seldom  found  pure ;  much  oftener  they  are 
mixed. 

The  assertion  that  the  Japanese  are  essentially  identical  in  race 
with  the  inhabitants  of  Korea  and  the  larger  part  of  China  was 
formerly  strongly  combated.  Investigators  were  too  much  influ- 
enced by  outward  appearances,  especially  by  dress  and  methods  of 
wearing  the  hair.  Even  sucji  a  keen  and  much  traveled  observer 
as  Lord  Curzon,  l^te  viceroy  of  India,  allowed  himself  to  be  led 
astray.  He  declared  that  the  Koreans  were  such  a  characteristic  race 
that  it  was  impossible  to  confound  them  with  the  indigenes  of  another 
land  wherever  they  might  be  met.  To  contradict  this  I  have  the 
testimony  of  any  number  of  Japanese  and  Koreans,  that  they  them- 
selves can  not  distinguish  one  from  the  other  if  costume  and  method 
of  hairdressing  are  the  same;  and  in  comparing  Japanese  and 
Chinese,  the  same  holds  good.  Even  conceding  that  the  Chinese 
are  generally  larger  and  have  softer  features,  the  difference  is  hardly 
greater  or  even  as  great  as  between  different  types  in  Germany,  or 
between  the  English  and  Germans.  Therefore  I  can  not  understand 
how  Donitz  <"  can  say  '•  the  Japanese  are  so  different  at  first  sight 
from  the  Mongolians  who  inhabit  the  neighboring  mainland  that  it 
is  hard  to  conceive  how  there  could  be  any  direct  connection  between 
them."  Clearly  he,  too,  had  been  deceived  by  outward  appearance, 
especially  by  the  difference  of  clothing  and  hairdressing.  The  sight 
of  Koreans  in  European  dress  would  soon  have  changed  his  opinion. 

The  natural  path  for  immigration  into  Japan  is  through  Korea, 
as  a  glance  at  the  map  shows.  This  is  confirmed  by  the  most  ancient 
traditions  of  Japan  and  the  finds  of  the  prehistoric  period.  By  this 
route  the  people  entered  who  first  brought  a  sort  of  civilization  into 

« Vorgeschichtllche  GrRber  in  Japan,  Verhandl.  d.  BerL  Antliropol.  Gee. 
1887,  p.  114. 
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the  land.  They  landed  on  the  island  of  Kiushiu  and  on  the  southerly 
part  of  the  west  coast  of  the  principal  island,  founding  a  kingdom 
in  Idzumo,  the  oldest  of  which  any  Japanese  sources  speak.  The 
accounts  of  this  kingdom  are  mythical,  or  legendary.  Gods,  monsters, 
and  miracles  play  a  great  part  in  them,  but  without  doubt  there  is 
some  historical  truth  at  the  bottom.  Another  early  migration  of 
well  organized  but  less  civilized  people  must  have  been  directed  to 
the  central  part  of  Japan  in  the  region  around  Kioto  and  Nara,  which 
was  afterwards  the  true  center  of  the  Japanese  Empire  for  two 
thousand  years. 

Probably  later  than  these  immigrants  came  other  tribes,  either  by 
way  of  Korea  or  along  the  chain  of  islands  made  up  by  Formosa  and 
the  Liukiu  Archipelago,  which  joins  South  China  and  Japan.  The 
latter  route,  to  be  sure,  is  longer,  but  it  is  made  comparatively  easy 
by  the  "  Kuroshiwo  "  or  the  "  black  current "  which  flows  in  this 
direction,  and  by  the  periodic  southwest  iponsoon  of  the  summer 
which  drives  vessels  northward,  and  the  northeast  monsoon  of  the 
winter  which  enables  them  to  return  easily.  Whence  the  wanderers 
came  who  traveled  by  this  route — if  they  did  come  this  way — we  do 
not  know.  Whether  it  was  from  Formosa,  or,  what  is  far  more 
likely,  from  Shantung,  or  parts  of  central  or  southerly  China,  is  an 
unanswered  question.  We  do  know,  however,  that  it  is  in  the  south- 
west part  of  Japan,  where  the  Kuroshiwo  skirts  the  land,  that  the 
so-called  Malayan  type  is  most  prevalent. 

These  immigrations,  particularly  the  last  one,  in  all  probability 
occurred  in  the  first  thousand  years  before  Christ.  That  they  came 
from  the  mainland  of  Asia  is  further  indicated  by  the  otherwise  un- 
explained appearance  at  that  time  in  southwest  Japan  of  an  iron-age 
culture  too  high  for  Malays  of  that  period.  Furthermore,  the  Japa- 
nese language  is  related  to  the  Turkish,  Hungarian,  and  Finnish ;  that 
is  to  say,  to  languages  spoken  by  people  who  had  settled  in  central 
and  eastern  Asia.  The  Turks  or,  let  us  say,  the  peoples  of  the  Turk 
race,  in  earlier  times  made  themselves  felt  more  in  the  east  than  in 
the  west.  Once  they  invaded  Korea  with  a  great  army,  an  attack 
in  which  their  whole  army  was  annihilated.  China  also  suffered 
much  from  their  inroads.  In  the  eighth  and  ninth  centuries  A.  D. 
they  held  control  of  a  mighty  kingdom  in  Turkestan.  When  these 
facts  are  considered,  the  great  distance  between  the  present-day 
Turkey  and  Japan  makes  this  relationship  of  speech  less  strange. 

Even  before  immigration  began  by  way  of  Korea  or  from  the  south, 
Japan  was  inhabited  by  people  belonging  to  an  entirely  different  race, 
the  Ainos,  little  of  whose  blood  remains  in  the  veins  of  the  Japanese 
at  the  present  day.  Once,  as  the  names  of  mountains,  rivers,  and 
other  localities  bear  witness  and  archeological  finds  indicate,  they 
inhabited  the  whole  of  the  Japanese  islands.    During  the  period 
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recorded  by  history  they  were  driven  from  the  northern  half  of  the 
main  island  toward  the  north,  till  they  remained  as  a  pure  race  only 
in  the  island  of  Yezo.  Therefore  the  Aino  type  is  met  more  and  more 
frequently  in  the  north  of  the  main  island  as  we  approach  Yezo, 
but  even  in  the  center  of  the  island  scattered  remnants  are  still  found. 
I  have  been  repeatedly  surprised  at  the  number  of  individuals  of  the 
pure  Aino  type  that  dwell  in  the  barely  accessible  mountains  of  the 
three  provinces  of  Kodzuke,  Shinano,  and  Etchigo.  Apparently  the 
uncivilized  Ainos,  pressed  hard  by  the  advancing  Japanese,  fled  hither 
from  all  the  surrounding  territory.  In  the  famous  watering  place 
Kusatsu,  lying  in  this  region,  where  the  same  families  have  persisted 
for  many  centuries  without  new  infusion  of  blood  from  the  outside, 
I  have  seen  examples  of  the  most  pronounced  Aino  type. 

According  to  my  hypothesis  those  of  the  inhabitants  of  Kiushiu 
and  the  Liukiu  Islands  who  are  characterized  by  their  thickset  build, 
more  or  less  European  cast  of  countenance,  and  heavy  growth  of  hair, 
are  also  to  be  classed  as  the  remnants  of  this  or  a  cognate  primitive 
people.  These  are  the  groups  designated  as  Kumaso  and  Hayabito 
in  the  Japanese  legends  and  the  oldest  historical  records. 

The  intruding  Mongolian  conquerors  first  took  possession  of  the 
plains  and  the  fertile  coast  region,  forcing  the  aborigines  toward  the 
north  and  toward  the  wild  southeastern  region  into  Kiushiu  and  the 
Liukiu  Islands,  or  perhaps  sparing  them  only  in  these  regions.  For 
only  in  these  last-mentioned  districts  do  we  find  this  type  at  all  fre- 
quent. It  is  generally  admitted  to-day  that  the  Aino  is  not  Mon- 
golian, but  is  closely  related  to  the  Caucasian  race.  It  is  difficult  to 
understand  how  anyone  who  has  seen  a  large  number  of  pure  Ainos 
could  believe  them  Mongolians. 

They  now  number  about  17,000  on  the  island  of  Yezo.  On  Sakhalin 
they  are  still  fewer.  They  will  soon  disappear  as  a  race,  not,  however, 
because  they  will  be  stamped  out  by  the  encroaching  civilization,  but 
because  they  will  be  gradually  absorbed  by  the  Japanese.  Intermar- 
riage is  now  of  almost  daily  occurrence,  and  the  opinion  of  Mr.  B.  H. 
Chamberlain  that  such  marriages  are  barren  is  not  borne  out  by  the 
facts.  I  have  myself  seen  many  offspring  from  such  unions.  The 
Japanese  type  generally  prevails  amongst  these  half-breeds. 

From  what  land  the  Ainos  came  to  Japan  we  have  no  idea.  We 
are  much  more  at  sea  than  with  those  people  of  antiquity  about  whom 
Schiller  could  say,  "  Wiirde  die  Geschichte  da  von  schweigen,  Tausend 
Steine  wiirden  redend  zeugen,  die  man  aus  dem  Schoss  der  Erde 
grabt ; "  for  the  Ainos  have  neither  any  art  nor  a  written  language. 

The  common  hypothesis  is  that  they  came  by  way  of  Sakhalin, 
which  at  a  recent  period,  geologically  speaking,  was  continuous  with 
the  mainland  and  had  probably  a  much  milder  climate  before  the 
formation  of  Bering  Straits.    But  it  is  not  necessary  to  go  as  far  as 
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Sakhalin  to  meet  the  possibility  of  a  dry-shod  immigration  from  the 
mainland. 

From  the  geological  history  of  the  British  Isles  we  know  the  fact 
that  not  merely  once  but  twice  they  were  connected  with  the  continent 
and  twice  separated  from  it.  The  sea  floor  sank  and  rose  and  fell 
again  from  150  to  200  meters.  In  the  Paleolithic  age  there  was  no 
English  Channel. 

Now,  if  the  sea  floor  between  Korea  and  Japan  lay  only  130  meters 
higher  than  it  does  to-day,  Japan  would  cease  to  be  an  island.  It 
would  be  an  extension  of  the  continent  upon  which  the  people  of  the 
Paleolithic  and  Neolithic  ages,  even  unversed  in  maritime  enterprise, 
could  wander  dry-shod.  The  whole  Liukiu  chain,  too,  would  have 
been  connected  with  Japan,  and  there  also  we  find  Aino-like  hairy 
men,  whose  women  folk  tattoo  their  hands  just  as  do  the  Aino  women. 

A  less  widely  accepted  theory  is  that  the  Ainos  are  related  to  the 
primitive  inhabitants  of  Australia.  This  is  founded  on  the  actual 
resemblance  often  noted  of  the  two  types.  On  the  other  hand,  there 
are  essential  differences. 

Now  the  question  is,  were  the  Ainos  really  the  first  settlers  in  Japan 
or  was  there  another  people  before  them?  This  latter  opinion  has 
several  supporters,  being  vigorously  upheld  by  Mr.  J.  Tsuboi,  pro- 
fessor of  anthropology  at  the  University  of  Tokyo.  • 

In  ancient  Japanese  tales  and  legends  mention  is  frequently  made 
of  the  so-called  Tsuchigumo — that  is,  earthspiders  or  cave  dwellers. 
On  the  other  hand,  the  Ainos  myths  tell  us  of  Koropokguru,  and  also 
of  Kobito  or  dwarfs.  The  first  is  an  Aino  word,  the  second  a  Jap- 
anese word  adopted  by  the  Ainos.  Koropokguru  is  commonly  con- 
strued to  mean  men  who  lived  beneath  a  certain  sort  of  burdock  with 
enormous  leaves  {Petaaites  japonicus),  and  who  were  therefore  very 
small.  But,  in  the  first  place,  these  burdocks  grew  so  large  in  Yezo 
that  a  big  man  could  stand  beneath  them,  and  in  the  second  place, 
according  to  Batchelor,  the  highest  authority  on  the  Aino  language, 
the  word  Koropokguru  means  nothing  more  than  earth  dweller,  and 
consequently  applies  only  to  the  inhabitants  of  the  dwellings  known 
to  the  Kurile  Ainos  to  this  day.  It  can  not  therefore  be  taken  as 
evidence  of  the  existence  of  a  dwarfish  race  before  the  Aino. 

This  is  very  importarit,  for  it  concerns  the  question  as  to  whether 
the  shell  heaps  found  in  great  numbers  all  over  Japan,  with  their 
rich  contents  of  stone  implements,  pottery,  human  figures  of  clay, 
bones,  and  the  like,  are  relics  of  the  Ainos  or  whether  they  come  from 
a  still  earlier  people  who  might  be  considered  to  have  been  Koro- 
pokguru. 

The  afore-mentioned  missionary,  Mr.  Batchelor,  who  lived  for 
thirty  years  among  the  Ainos  and  devoted  his  life  to  teaching  and 
studying  them,  rejects  the  Koropokguru  hypothesis  as  entirely  im-r 


528  ANNUAL  REPORT  SMITHSONIAN   INSTITUTION,  1907. 

tenable  from  his  wide  experience.  Professor  Koganei,  of  the  Uni- 
versity of  Tokyo,  rejects  it  on  anatomical  grounds.  On  the  other 
hand,  Professor  Tsuboi  gives  a  long  list  of  reasons  that  make  it  prob- 
able to  him  that  the  stone  age  and  shell  heap  deposits  originated  from 
a  people  different  from  the  Aino. 

Most  of  Tsuboi's  arguments  are  hardly  convincing,  but  it  is  indeed 
a  noticeable  fact  that  the  clay  statues  of  that  period  do  not  have 
distinctly  Aino-like  features  and  generally  have  no  beard.  Tsuboi 
formerly  held  that  none  of  them  have  beards,  but  recently  has  ad- 
mitted that  there  are  exceptions.  He  holds  to  the  idea  that  a  people 
resembling  the  Eskimos  were  the  makers  of  these  relics,  and  goes  on 
to  mention  objects  common  to  the  stone-age  people  and  the  Eskimos, 
such  as  snow  spectacles,  clay  vessels  (the  present  Ainos  in  Yezo 
make  no  pottery),  and  various  unimportant  details  like  form  of  dress. 
But  according  to  their  own  traditions  the  Ainos  did  make  pottery 
at  an  earlier  period  and  we  find  to-day  among  the  Kurile  Ainos  the 
same  sort  of  clay  ware  as  the  stone-age  people  made.  Furthermore, 
clothing,  the  manner  of  hair  dressing  and  head  ornaments  may  have 
changed  both  among  the  Ainos  and  the  Eskimos  in  the  course  of 
time.  The  conception  of  the  rings  around  the  eyes  as  indicating  snow 
spectacles  seems  to  me  rather  farfetched.  Neither  do  the  clay  fig- 
ures have  such  heavy  clothing  as  must  be  expected  if  the  stone-age 
people  of  Japan  had  lived  in  a  climate  like  that  of  the  present  Eski- 
mos. However,  I  hold  to  the  idea  that  the  Ainos  were  the  makers  of 
these  stone-age  remains  with  less  certainty  than  do  Koganei  and 
Batchelor,  on  account  of  the  type  of  face  on  the  clay  figures  and  the 
frequent  lack  of  the  full  beard.  Nevertheless  these  authors  have  by 
far  the  greater  probability  on  their  side. 

Even  if  Tsuboi  were  correct  in  saying  that  the  stone-age  men  were 
a  people  with  little  beard  and  far  removed  from  the  Ainos — in  fact,  if 
they  were  truly  Eskimos — ^this  would  not  exclude  them  from  relation- 
ship with  the  present  Japanese,  for,  in  spite  of  their  dolichocephalic 
skulls,  the  Eskimos  stand  very  close  to  the  north  Mongolians. 

So  much  for  the  race  elements  entering  into  the  question. 

As  in  most  other  countries,  there  are  in  Japan  cave  dwellings, 
sometimes  single,  sometimes  in  groups,  but  the  archeological  finds  in 
these,  as  a  rule,  amount  to  nothing.  The  caves  are  almost  all  arti- 
ficial and  consist  sometimes  of  a  single  low  room  of  irregular  shape 
entered  through  a  hole,  and  sometimes  of  several  communicating 
chambers  at  different  levels.  A  cave  of  15  square  meters  floor  surface 
is  about  the  limit  in  size.  The  people  often  call  them  "  devils'  caves." 
I  have  myself  seen  some  such  caves  near  Tokyo  and  have  found  noth- 
ing in  them.  At  one  place  in  the  province  of  Kodzuke  north  of  Tokyo 
there  is  a  large  hill  honeycombed  with  these  caves,  which  Professor 
Tsuboi  has  described  in  detail,  but  here  also,  all  evidence  is  lacking  as 
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to  the  period  and  peculiarities  of  the  inhabitants.  Perhaps  they 
belonged  to  the  cave  dwellers  or  "  earth  spiders  "  mentioned  in  con- 
nection with  the  victorious  marches  of  the  first  (legendary)  emperor 
of  Japan,  Djimutenno. 

In  later  times  the  caves  often  served  as  places  of  refuge  for  robbers 
and  fugitives,  and  it  is  not  at  all  improbable  that  during  the  endless 
civil  wars  that  raged  in  Japan  in  the  middle  ages  many  such  caves 
were  made  as  hiding  places  by  vanquished  refugees.  They  are  dug 
in  a  very  soft  sandstone  easily  scratched  with  the  finger  nail,  and 
from  their  position  in  the  wooded  foothills  of  the  mountains  their 
origin  might  at  least  partly  be  attributed  to  such  a  contingency. 

The  theory  has  also  been  put  forward  that  the  caves  were  cata- 
combs. But  even  the  discovery  of  skeletons  in  such  caves  would  not 
prove  that  they  were  the  most  primitive  form  of  graves,  for  we  know 
from  the  history  of  the  Egyptians  that  they  resorted  to  cave  burials 
only  after  having  erected  the  most  artistic  tombs  in  the  open  air  for 
thousands  of  years.  In  fact,  in  Japan  the  rock  graves,  which  occur 
in  the  southwestern  and  middle  part  of  Japan  surely  belong  to  a 
higher  period  of  culture,  the  iron  age.  Besides,  even  in  our  own  time 
many  inhabitants  of  Tonkin  built  themselves  cave  dwellings  which 
could  easily  be  confused  with  catacombs,  although  only  a  generation 
before  they  had  lived  in  houses  like  their  neighbors.  These  modern 
cave  builders  were  Tonkinese  and  Chinese  irregular  troops,  called 
pirates  by  the  French.  They  dug  caves  in  almost  inaccessible  cliffs 
to  escape  their  European  enemies.  Perhaps  in  the  next  decade  some 
learned  investigator  finding  these  caves  will  advance  very  profound 
theories  about  the  aborigines  of  Tonkin.    Let  us  therefore  be  cautious. 

Everywhere  in  Japan  there  are  shell  heaps  and  other  relics  of  the 
stone  age  which  give  a  rich  return,  and  which,  as  already  mentioned, 
have  led  to  a  spirited  discussion  as  to  the  race  of  their  originators. 
The  first  shell  heap  was  found  and  thoroughly  investigated  by  the 
zoologist.  Professor  Morse,  in  the  environs  of  Tokyo  in  1879.  The 
finds  were  described  by  him  as  numerous  stone  and  bone  implements, 
animal  and  human  bones,  mollusk  shells,  and  pottery.  Most  of  them 
are  at  present  in  the  Imperial  Museum  at  Tokyo.  To-day  the  number 
of  shell  heaps  and  other  stone-age  sites  known  in  Japan  amounts  to 
four  thousand. 

Even  in  the  very  outskirts  of  Tokyo  some  have  been  found,  and 
near  the  city  of  Yokohama,  close  by  the  race  course,  I  have  myself 
collected  a  great  number  of  primitive  stone  implements  and  pottery. 
Most  of  the  implements  consisted  of  roughly  worked  slate.  There  are 
among  them,  however,  some  well-finished  stone  celts,  so  that  from 
the  form  alone  we  could  draw  no  division  line  between  paleolithic 
and  neolithic.  But,  judging  from  the  pottery,  this  whole  culture  is 
neolithic.    Less  frequently  one  finds  well-fashioned  arrow  points, 
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lance  points,  knives,  and  other  implements  of  flint  or  of  obsidian. 
The  quantity  of  stone  implements  varies  greatly.  In  some  shell  heaps 
they  are  exceedingly  numerous,  in  others  one  wonders  at  their  scarcity. 
Most  of  the  rough  tools  and  weapons  are  made  from  the  vol- 
canic rock  of  the  neighboring  region;  others  are  fashioned  from 
serpentine,  granite,  gneiss,  or  other  stone.  Nephrite  is  very  rarely 
used.  Generally  speaking  the  discoveries  of  stone  weapons  of  fine 
workmanship  become  more  frequent  as  we  go  north,  because  the 
stone  age  prevailed  there  long  after  the  more  civilized  southwest 
had  passed  into  the  iron  age.  Evidently,  however,  stone  clubs  were 
used  in  that  more  civilized  region  too,  for  to  the  first  Japanese  em- 
peror— supposed  to  have  lived  about  the  seventh  century  B.  C. — is 
attributed  in  the  oldest  legends  a  song  in  which  he  says  that  he  had 
struck  down  his  enemies  with  his  knobbed  stone  sword.    There  are 


Fio.  1. — Stone  weapons.  Above  a  fragment  of  a  stone  club  (or  a  commando  staff 7), 
wblcb  mlgbt  be  restored  like  tbe  specimen  beneatb  It.  Below  a  beautifully  polished 
pierced  double  axe. 

many  specimens  of   stone  clubs,  up  to  80  cm.  and  over  in   length. 
Some  of  them  are  of  a  distinctly  phallic  shape. 

As  has  already  been  stated,  the  roughly  shaped  tools  form  the  great 
majority  of  the  finds.  The  beautifully  polished  stone  axes  occasion- 
ally found  often  taper  so  little  toward  the  handle  that  they  appear 
almost  rectangular  and  not  trapezoidal  in  shape.  They  also  occur 
with  one  beveled  edge  like  the  knife  of  a  plane.  Sometimes  double 
axes  are  found  with  bored  or  unbored  shaft.  (Fig.  1.)  Grindstones 
and  the  familiar  stones  with  many  small  pit-like  hollows  are  not  com- 
mon. Net  sinkers  and  whirls  are  numerous,  as  is  natural  from  the 
location  of  the  shell  heaps  near  the  sea.  The  best  examples  of  the 
pottery  of  the  stone  age  are  also  found  in  northern  Japan.  It  is  here, 
too,  where  we  find  most  frequently  the.  highly  characteristic  statuettes 
of  clay.  Some  of  these  are  of  a  soft-baked  gray  clay  mixed  with  ani- 
mal hair;  others  are  of  a  better  red  or  black  clay.    The  softness  of 
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the  gray  figures  is  responsible  for  the  fact  that  fn  spite  of  all  care  they 
do  not  keep  in  the  same  good  condition  in  which  they  are  found. 
Two  of  these  gray  figures,  shown  on  pi.  i,  have  a  full  beard.  They 
are  the  only  ones  of  this  sort  known ;  usually  the  beard  is  absent  or 
is  only  indicated  by  strokes  of  the  modeling  tool. 

The  eyes  of  the  figures  are  often  surrounded  by  a  raised  line  which 
is  construed  to  represent  snow  spectacles  by  some  Japanese  archeolo- 
gists.  A  further  thing  to  be  noticed  about  the  eyes  is  that  they  do  not 
slant  upward  like  those  of  Mongolians,  but  the  lids  are  horizontal  and 
the  eyes  are  deep  set  like  those  of  Europeans.  Many  of  the  figures 
are  distinctly  painted  or  tattooed  on  the  face. 

The  gray  figures  are  evidently  the  most  ancient.  The  better  burnt 
red  and  black  figures  are  more  recent,  and  some  have  the  type  of  the 
Japanese  terra-cotta  figures  of  the  iron  age  to  be  mentioned  later, 
and  have  slit  eyes  and  the  aquiline  nose  of  refined  Mongolian  type. 
Their  entire  workmanship  and  the  care  often  expended  on  the  cloth- 
ing indicates  a  late  period,  perhaps  the  first  centuries  A.  D.  A  few 
rather  good  mask-like  representations  of  human  faces  have  also  been 
found. 

The  numerous  handmade  clay  vessels  and  pot§  from  the  stone  age 
show  great  variety  in  form  and  motive  of  decoration.  They  are 
made  generally  of  a  reddish  clay  and  are  often  very  badly  fired.  As 
they  are  usually  thin,  they  break  and  fall  to  pieces  easily,  so  that  well- 
preserved  pots  of  large  size  are  rare. 

Fig.  2  shows  a  collection  of  fragments  with  different  patterns. 

The  most  beautiful  and  best  preserved  vessels  are  found  in  the 
northern  part,  where  for  the  longest  period  the  stone  age  prevailed. 
They  are  sometimes  red,  sometimes  brown,  sometimes  black,  and  oc- 
casionally gray.  Some  resemble  glazed  ware.  Most  of  them  are 
about  the  size  and  shape  of  a  modern  teapot  and  have  often  peculiar 
forms  of  spout  and  lid.     (See  fig.  3.) 

The  peculiar  rectangular  oblong  or  trapezoidal  earthenware  tablets 
should  also  be  mentioned.  These  are  sometimes  as  large  as  the  hand, 
and  are  often  decorated  with  human  faces  or  eyes,  or  with  other  more 
or  less  fantastic  designs.  They  are  supposed  to  be  toys  or  dolls,  on 
what  grounds  I  am  not  able  to  determine.  More  probably  they  were 
charms  or  idols. 

Animal  figures  are  few  and  small.  Bear  and  bird  heads  are  found, 
and  occasionally  fish  heads. 

Personal  ornaments  appear  in  the  shape  of  stone  and  clay  rings, 
hollow  clay  tubes,  beads  of  bone  and  clay,  and  also  the  numerous 
comma-shaped  objects  2  to  5  cm.  in  length,  or  even  longer,  which 
are  called  magatama  (crooked  jewels),  and  which  were  the  most 
desired  and  prized  personal  adornments  in  Japan  well  into  the  his- 
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Fio.  2. — Neolithic  Japanese  pottery  mostly  from  the  eoTlrons  of  Yokohama.  No.  17  has 
a  script-like  decoration.  Nos.  8,  Itt,  and  18  have  patterns  like  the  Tayol  ware  which 
is  attributed  to  a  later  period.    One-third  natural  sise.     Baels  collection. 
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torical  period.  In  the  shell  heaps  they  are  of  stone,  horn,  boar  or 
wolf  teeth,  and  in  the  graves  of  the  iron  age  of  glass,  camelian, 
rock  crystal,  quartz,  and  nephrite.  They  are  generally  perforated 
at  the  thick  end  and  were  worn  on  a  string,  together  with  beads  and 


Fio.  3. — Finer  and  more  recent  ware  from  northern  Japan, 
hand  is  one-sixth  natural  size,  the  others  one-half. 


The  vase  on  the  upper  left 
Baelz  collection. 


bugles  of  the  same  material,  as  a  necklace.  Their  peculiar  shape 
has  given  rise  to  many  conjectures.  Probably  they  were  originally 
teeth  or  claws  of  wild  animals,  which  were  worn  as  amulets  every- 
where in  the  stone  age. 
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I  show  (fig.  4)  for  comparison  a  picture  of  the  canine  tooth  of  a 
wolf  (now  in  the  British  Museum)  from  the  French  paleolithic 
caves  of  Laugerie  Basse  and  an  animal  tooth  from  a  shell  heap  in 
Japan.  The  figures  called  c  and  d  are  magatama  of  serpentine  or 
rock  crystal  from  Japanese  graves  of  the  iron  age.  The  last  form  is 
the  most  frequent,  and  it  is  this  form  which  is  commonly  meant  when 
magatama  are  mentioned. 

Donitz  thinks  that  the  shape  of  the  magatama  indicates  a  ''  sym- 
bol of  lascivious  meaning."  Others  see  in  it  a  picture  of  the  wing 
of  a  certain  butterfly.  Sometimes  they  look  like  a  little  fish.  'My 
opinion  is  that  originally  they  were  used  as  charms,  either  to  protect 
the  wearer  from  the  animals  from  which  they  came  or,  in  the  case 
of  the  fish-shaped  ones,  to  attract  the  fish. 

Some  special  power  must  have  been  attributed  to  them,  for  their 
value  as  ornaments  alone  does  not  explain  why  they  were  used  in 


Pro.  4. — So-called  Magratama,  natural  size,  a  is  an  anlmars  tooth  from  Laugerie  Basse, 
in  France  (paleolithic)  ;  b  is  from  a  Japanese  shell  heap;  o  and  d  are  from  the  graves 
of  the  Japanese  iron  age  (Dolmen  period). 

mythical  or  half  mythical  times  as  jewels  of  the  gods,  of  the  Emperor, 
and  of  other  persons  of  the  highest  rank.  A  magatama  is  even  to-day 
one  of  the  three  emblems  of  sovereignty  in  Japan.  Their  religious 
significance  can  be  seen  also  from  their  use  in  the  Shinto  ritual  and 
from  the  further  fact  that  two  or  three  such  comma-like  figures  form- 
ing a  circle  appear  frequently  on  religious  and  ritualistic  objects  all 
over  eastern  Asia.  The  circle,  made  up  of  two  "  commas,"  one  red  and 
the  other  green,  is  the  national  emblem  of  Korea.  This  form  repre- 
sents the  masculine  and  feminine  principles— Yang  and  Yin  of  the 
Chinese — and  also  heaven  and  earth.  The  triply  divided  circle  rep- 
resents heaven,  earth,  and  man  (the  product  of  the  two).  The  Swas- 
tika, in  my  opinion,  belongs  to  the  same  group  of  ideas. 

Horn  and  bone  are  found  as  implements,  such  as  needles,  awls, 
arrow  points,  harpoons,  pipes,  and  also,  but  much  less  frequently, 
f asljioned  into  ornaments.  The  bones  occurring  most  commonly  are 
from  deer  and  wild  boars,  and  occasionally  from  dogs,  wolves,  and 
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monkeys.  Among  the  monkeys  Professor  Morse  has  recognized  a 
Kynopitheeus  besides  the  Macacus  found  in  Japan  to-day. 

Hmnan  bones  are  fomid  in  the  shape  of  fragments  of  tubular  bones, 
such  as  the  humerus,  radius,  ulna,  femur,  tibia,  and  fibula.  Some- 
times they  are  in  a  condition  which  points  to  cannibalism.  Only  in- 
complete fragments  of  cranial  and  face  bones  have  been  discovered." 
The  tibia  are  very  flat,  and  in  this  respect  the  people  of  the  shell-heap 
period  closely  resemble  the  Aino. 

The  shells  of  mollusks  are  naturally  found  in  large  quantities. 
Sixty  species  have  already  been  determined,  which,  as  might  be  ex- 
pected, are  distributed  in  varying  numbers  in  different  places.  In 
this  connection  Morse's  observation,  that  the  mollusk  fauna  of  Tokyo 
Bay  has  undergone  a  decided  change  since  the  building  of  the  shell 
heaps,  is  of  especial  interest,  as  it  indicates  that  these  are  ver}'  old. 
Professor  Milne  is  bold  enough  to  name  a  definite  age — three  thousand 
years.  But  it  must  not  be  forgotten  that  the  bay  of  Tokyo  has 
changed  very  much.  The  whole  eastern  coast  of  Japan  in  that 
vicinity  is  slowly  rising.  A  large  part  of  the  area  of  the  present 
city  of  Tokyo  lay  under  water  a  thousand  years  ago,  and  the  hill  of 
Ueno,  with  its  celebrated  city  park,  was  an  island  five  hundred  years 
ago.  The  great  inflowing  rivers  have  partly  filled  up  the  bay  at  the 
north  end  where  the  shell  heaps  examined  by  Morse  lay.  Therefore 
it  is  quite  possible  that  the  smaller  percentage  of  salt  in  the  water 
and  other  conditions  altered  the  form,  size,  and  frequency  of  the 
conchylia  within  a  comparatively  short  period  of  time. 

While  the  remains  of  the  stone  age  lie  scattered  promiscuously 
around  in  shell  heaps,  and  while  no  regular  graves  of  that  period 
are  known,  it  is  different  in  the  metal  age.  TKis  period  may  be 
divided  into  two  parts,  a  bronze  and  an  iron  age  (there  has  been 
no  distinct  copper  age  in  Japan),  but  while  in  other  countries  we 
often  find  transitions  from  stone  to  bronze  and  from  bronze  to  iron, 
the  deposits  of  these  three  periods  in  Japan  lie  unmixed  side  by  side, 
or  one  lies  on  top  of  the  other. 

That  the  people  of  the  metal  period  were  different  from  those  of 
the  stone  age  is  evidenced  by  this  lack  of  transition  and  by  the  dis- 
tribution of  the  metal  finds.  These  cease  to  the  northward  of  Tokyo 
somewhat  beyond  the  Kwanto  Plain  just  where  the  region  of  the 
Aino  began  in  historic  times,  and  where  the  stone  weapons  and  the 
corresponding  pottery  reached  their  highest  development. 

•Since  the  above  has  been  written  Doctor  Miinro,  of  Yokohama,  the  distin- 
goished  archeologist,  has  succeeded  in  exhuming  six  skulls  of  the  stone  age, 
which  In  my  opinion  leave  no  doubt  that  the  stone-age  people  were  really 
AinoB. — E.  B. 
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Tombs  containing  iron  have  never  been  found  in  this  Aino  terri- 
tory, and  stone  weapons  never  occur  in  the  graves  containing  metal. 
The  real  question  is  whether  the  bronze-using  people  are  identical 
in  race  with  the  iron  people.  Even  if  they  are,  we  must  assume  that 
there  were  two  distinct  surges  of  immigration  separated  by  a  con- 
siderable period  of  time,  the  first,  consisting  of  people  in  the  bronze 
age  and  the  second  of  people  in  the  iron  age.  The  latter  immigrants 
became  the  masters  of  the  land,  and  the  dolmen  graves  belonging 
to  them  were  built  even  into  the  historical  period.  Their  sway  rep- 
resents the  datv-n  of  twilight  of  history.  There  is  no  doubt  but  that 
the  iron-age  people  were  the  direct  forebears  of  the  present  Japanese. 

The  difference  of  the  bronze  and  iron  age 
folk  appears  further  probable  from  the  fact 
that  in  the  oldest  Japanese  annals  (712  and 
720  A.  D.)  the  word  bronze  is  altogether  ab- 
sent, unless  possibly  the  word  for  copper  in- 
cludes bronze.  In  any  case  the  annals 
consider  iron  as  the  only  metal  used  in  swords 
from  the  very  beginning.  Even  the  sun  god- 
dess has  an  iron  sword.  The  bronze  swords 
discovered  must  therefore  come  from  another 
people  or  tribe,  though  the  race  in  both  cases 
may  have  been  the  same. 

That  both  the  bronze  and  iron  people 
brought  their  culture  from  the  continent  is 
shown  not  only  by  the  geographical  position 
of  the  country  and  the  indications  of  ancient 
legends,  but  also  by  the  nature  of  the  grave 
deposits. 

The  bronze  age  can  be  disposed  of  in  a  few 
words,  for  comparatively  little  is  known  about 
it.  There  are  no  distinct  graves  of  this 
period,  although  bronze  weapons  and  other 
implements  often  occur  near  the  surface  in  fields  or  clearings  of  south- 
western Japan.  Together  with  them  are  sometimes  found  unglazed 
hand- fashioned  cups  and  bowls  of  red  clay.  The  bronze  swords  and 
lances  are  double  edged,  and  they  are  similar  to  those  of  the  bronze  age 
in  Europe.  They  are  often  so  large  that  they  were  perhaps  intended 
for  sacrificial  purposes  rather  than  for  use  against  enemies.  Both 
these  weapons  and  the  rather  infrequent  arrow  points  are  well  fin- 
ished. The  latter  are  found  in  the  iron-age  tombs,  whereas  the  swords 
of  the  bronze  and  iron  ages  are  totally  different 

Celts,  needles,  and  fibulae  are  not  found  in  Japan.  In  plowing  their 
fields,  peasants  occasionally  unearth,  besides  little  round  bells,  very 
peculiar  large  flat  bells,  made  of  thin  bronze,  as  much  as  80  cm.  or 


Fig.  5. — Japanese  bronse 
weapons  (after  Gow- 
land).  AboTe  swords  or 
lances,  the  larger  70  cm. 
in  length.  Below,  arrow 
points. 
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more  in  height.  That  these  were  intended  to  be  hung  up  is  shown 
by  the  hole  at  their  top,  but  what  they  were  used  for  and  where  they 
came  from  no  one  knows.  They  are  generally  attributed  to  Chinese 
origin.  They  show  finely  worked  geometrical  designs  and  often  quite 
a  number  are  found  together. 

The  bells  occur  only  in  the  vicinity  of  bronze  weapons  in  southern 
Japan,  especially  in  the  part  lying  nearest  the  continent.  The  farther 
north  the  less  frequently  do  bronze  articles  occur,  and  on  the  northern 
side  of  the  inland  sea  there  are  none. 

Although  there  can  be  no  doubt  but  that  bronze  weapons  were  cast 
in  Japan,  molds  for  casting  swords  having  been  found,  it  is  doubtful 
whether  the  bronze  itself  came  from  Japan.  Several  Japanese 
archeologists  think  that  all  bronze  was  imported  from  China  or 
Korea.  In  early  times  neither  copper  nor  tin  mines  were  known  in 
Japan,  and  when  the  first  copper  mine  was  discovered  there  about 
700  A.  D.  it  was  considered  an  occasion  for  national  celebration ;  and 
yet  the  bronze  age  must  have  antedated  this  by  at  least  1,500  years. 

Few  ornaments  of  the  bronze  age  are  extant.  They  are  principally 
beads,  bugles,  or  magatama,  made  of  rock-crystal,  steatite,  and  jasper. 
Unfortunately  all  discoveries  of  the  deposits  of  the  bronze  age  were 
made  by  accident  and  by  uneducated  people,  so  that  a  systematic 
consideration  of  them  is  out  of  the  question.  The  theory  is  that  the 
places  where  the  bronze  pieces  are  found  were  originally  graves,  prob- 
ably covered  by  a  small  tumulus  which  gradually  wore  down  or  was 
destroyed  by  the  farmer.  Whether  or  not  they  inclosed  sarcophagi 
of  wood  or  of  soft  terra  cotta  can  not  be  determined.  If  there  were 
any,  they  have  been  totally  destroyed  by  the  weathering,  as  have  the 
bones  of  the  persons  buried.  Anything  like  a  stone  lining  hfe  never 
been  found.  ^ 

The  iron  age  in  Japan  is  at  the  same  time  the  dolmen  age.  W. 
Donitz  has  described  the  dolmens  in  the  volume  of  1887,  page  114,  of 
these  Proceedings.®  But  since  Donitz  himself  only  saw  a  few  dolmens 
which  were  furthermore  empty,  little  is  added  to  the  sum  of  knowl- 
edge by  him,  especially  in  comparison  with  the  highly  interesting 
investigations  of  Gowland,  who  published  the  results  of  his  work 
begun  more  than  thirty  years  ago  in  the  London  Archeologia  for 
1897.  Gowland  himself  has  examined  more  than  400  of  the  1,200 
known  dolmens,  many  of  which  were  untouched,  and  has  gathered  a 
valuable  collection  of  objects  out  of'  them,  now  exhibited  in  the 
British  Museum. 

The  dolmens  in  Japan  are  all  megalithic  structures  and  were  cov- 
ered with  tumuli,  often  of  large  dimensions.    If  many  of  them  stand 

«Zelt8cbrlft  fiir  Btlinologie,  Berlin. 
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uncovered  now,  it  is  because  the  tumulus  has  been  removed  by  climatic 
influences  or  by  the  hand  of  man. 

The  simple  stone  chambers,  or  stone  cists — that  is,  three  perpendicu- 
lar slabs  of  stone  covered  with  a  very  large  cap  stone — are  not  found 
in  Japan.  This  is  the  more  remarkable  from  the  fact  that  in  Korea, 
mostly  in  the  northern  part,  I  have  seen  a  great  number  of  these, 
while  megalithic  dolmens  appear  to  be  lacking  there.     . 

The  stones  of  the  Japanese  dolmens,  particularly  the  roof  stones, 
are  often  very  large,  but  regularly  hewn  stones  are  the  exception. 
There  are,  according  to  Gowland,  only  four  dolmens  of  the  last 
sort,  and  they  belong  to  a  comparatively  recent  period.  Generally 
they  are  put  together  without  any  mortar  (which,  however,  was 
doubtlessly  known  then)  and  the  interstices  filled  with  small  stones. 

Occasionally  true  rock  graves  are  found,  graves  of  regular  shape 
hewn  out  of  the  rock.  Judging  from  the  finds  in  them  they  belong 
to  the  dolmen  age.  They  differ  in  their  whole  execution  from  the 
primitive  caves  mentioned  before. 

Gowland  differentiates  four  forms  of  the* dolmens:  First,  the  sim- 
ple covered  passage  (allee  couverte) ;  second,  the  covered  passage 
broadening  out  on  one  side  at  the  inner  end  into  a  chamber ;  third, 
the  same  form  with  a  symmetrical  widening  out  on  both  sides  (this 
is  the  most  usual  form),  and  fourth,  dolmens  with  two  separated 
chambers  one  lying  behind  the  other. 

It  is  likely  that  the  last  form  always  represents  a  later  stage  of 
development;  perhaps  also  the  social  position  of  the  deceased  in- 
fluenced the  form. 

The  chambers  are  rectangular  in  shape.  The  length  varies  from 
1^  to  8  meters;  the  gallery  leading  in  is  often  longer.  The  breadth 
of  the  chambers  is  generally  less  than  3  meters  and  the  average  height 
about  2  meters,  although  it  may  rise  to  5  meters.  Some  of  them  are 
vaultlike.  The  tumulus  over  the  grave  is  sometimes  as  large  as  30 
meters  in  length  and  10  in  height,  but  usually  only  half  that  size. 
The  entrance  is  almost  always  from  the  south,  though  frequently  a 
little  toward  the  east  or  west.  Deviations  amounting  to  40°,  which 
are  observed  in  the  large  Japanese  dolmen  as  well  as  in  the  small 
dolmens  of  Korea,  can  perhaps  be  explained  from  the  time  of  year 
of  the  burial.  East  and  west  are  easier  to  determine  than  true  south, 
on  account  of  the  rising  and  setting  of  the  sun.  In  midsummer  the 
sun  rises  toward  the  north,  in  winter  toward  the  south.  If  the  people 
founded  their  orientation  on  the  rising  of  the  sun,  as  they  probably 
did,  south  would  be  too  far  to  the  east  in  summer  and  too  far  to  the 
west  in  winter. 

Whether  the  peculiar  position  of  the  dolmen  entrances  toward  the 
south  is  to  be  attributed  solely  to  the  sun  and  its  worship,  or  whether 
it  is  based  on  some  other  religious  or  astronomical  idea,  it  is  difficult 
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to  determine.  I  may  remark  in  this  connection  that  in  China  from 
the  earliest  times,  the  Emperor,  the  representative  of  heaven  on 
earth,  bore  the  title  "The  south  looking  E;nperor."  The  bodies 
were  buried  uncremated,  but  the  bones  at  the  time  of  the  examination 
had  usually  disintegrated.  Where  the  position  of  the  body  could 
be  determined  it  was  generally  laid  in  the  direction  of  the  long  axis 
of  the  structure,  that  is,  north  and  south.  The  bodies  lay  on  the 
floor,  which  was  rarely  paved  with  stones  or  covered  with  plaster,  but 
at  other  times  sar- 
cophagi of  stone, 
terra  cotta  and 
wood  were  used. 

One  dolmen  usu- 
ally served  for  only 
one  or  two  persons. 
Interment  of  a 
larger  number  was 
very  infrequent  and 
probably  indicated 
a  family  vault  or 
the  death  of  many 
from  some  special 
occurrence. 

A  particular  form 
of  grave  is  repre- 
sented by  the  im- 
perial graves  (Jap. 
"Misasagi")  of  the 
dolmen  period. 
They  would  be 
more  appropriately 
termed  princely 
graves,  since  they 
do  not  occur  only 
in  central  Japan, 
where  the  Emperor 
always  lived,  but  also  in  all  thcTdistricts  where  dolmens  abound,  and 
which  must  be  considered  as  the  seats  of  great  feudal  princes.  These 
graves  are  often  only  a  kind  of  unusually  large  dolmen  mounds,  yet 
they  are  prominent  not  only  by  their  often  enormous  dimensions,  but 
they  have  other  peculiarities.  In  contrast  to  the  position  of  the  dol- 
mens on  hills,  these  graves  lie  principally  on  plains.  They  are  double 
mounds  of  a  characteristic  form  (as  the  accompanying  figure  by 
Gowland  shows),  consisting  of  a  trapezoidal  mound  flat  on  top  and 
often  terraced,  joined  to  a  higher  circular  one  likewise  flat  on  top. 


Pio.  6. — Japanese  imperial  grave  (after  Gowland).  The  length 
of  the  mound  between  water  surfaces  is  674  feet.  The 
outlines  of  the  mound  recall  the  schematic  outlines  of  a 
human  figure.  The  dotted  lines  Indicate  rows  of  clay 
cylinders. 
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Around  the  whole  structure  runs  a  large  ditch  or  moat.  The  orient 
tion  of  the  long  dimension  is  east  and  west.  The  entranoe  to  the 
dolmen  is  in  the  south  side  about  a  third  or  half  way  up  the  cir- 
cular mound.  It  contains  one  and  often  two  stone  or  terra  cotta  sar- 
cophagi. At  other  times  the  sarcophagi  are  buried  in  the  mound 
without  any  real  dolmen  structure.  The  whole  mound  is  surrounded 
at  different  levels  by  several  rows  of  short,  broad,  hollow  tubes  of 
terra-cotta  placed  close  together.  The  total  number  of  these  often 
runs  up  into  the  thousands.  The  terra  cotta  figures,  called  Tsut- 
shinigyo  (earth  figures),  are  also  found  here,  but  only  a  few  are 
preserved,  since  most  of  them  soon  crumble  away  in  the  open  air. 

An  idea  of  the  enormous  labor  which  the  erection  of  such  grave 
mounds  entailed  maj'  be  obtained  from  the  fact  that  one  of  these 
misasagi  with  its  moat  covers  not  less  than  200  acres. 


<- $«S  o * 
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Pio.  7. — Japanese  Imperial  grave  in  longitudinal  and  cross  section.     After  Gowland. 

During  the  many  centuries  of  Shogun  rule,  when  the  Emperor  was 
a  purely  nominal  potentate  and  lived  almost  a  prisoner  in  his  capital, 
these  graves  were  so  completely  neglected  that  farmers  laid  out  fields 
on  some  of  them.  Gowland  found  the  largest  grave  mound  he  exam- 
ined entirely  given  up  to  agriculture. 

In  1868,  however,  the  Emperor  was  fully  reinstated  in  his  rights 
and  power,  and  since  then  all  the  imperial  mounds  have  been  rigor- 
ously protected.  They  are  fenced  in  and  Shinto  temples  have  been 
erected  at  their  foot.  They  are  particularly  numerous  in  the  provinces 
of  Yamato  and  Kawachi,  and  they  have  a  very  imposing  and  stately 
appearance  as  they  rise  from  the  plain.  Each  one  is  attributed  to  a 
special  Emperor,  but  it  is  doubtful  in  some  cases  whether  just  that 
Emperor  whose  name  the  mausoleum  bears  lies  there. 

The  objects  found  in  the  dolmen  or  rock  graves  are  very  numerous 
and  often  valuable  from  an  artistic  point  of  view. 


of' 
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Of  the  weapons  the  most  characteristic  are  the  iron  swords,  which 
differ  in  form  as  much  from  the  swords  of  the  bronze  age  as  from 
those  of  the  later  Japanese,  which,  as  is  well  known,  curve  backward 
toward  the  point.  The  iron  swords  are  perfectly  straight,  with  a  hilt 
long  enough  for  both  hands.  The  length  of  the  cutting  edge  is  gen- 
erally from  80  to  100  cm.,  and  the  grip  from  15  to  20  cm.  The  swords 
are  incased  in  a  wooden  sheath.  This  is  often  covered  by  a  copper 
sheath,  on  which  in  exceptional  cases  a  gold  sheath  is  hammered,  with 
designs  of  dragons  and  other  things. 

These  swords  were  not  thrust  into  the  girdle  like  the  later  Japanese 
swords,  but  hung  at  the  girdle  or  belt  of  the  wearer  by  a  loop  fastened 
to  two  eyelets  on  the  sheath.  Iron  lances  or  spears  appear  to  have 
been  little  used.  Arrow  points  of  iron  and  pieces  of  ornamental 
gilded  bronze  bits  and  horse  trappings  have  been  found.  The  Jap- 
anese of  that  time  must  have  been  keen  horsemen,  for  such  articles  are 
often  quite  numerous  in  the  more  elaborate  graves  and  are  of  varied 
and  beautiful  execution. 


Fio.  8. — Swords  ornamented  with  gold  from  a  Japanese  prince's  grave.     Museum  in  Tokyo. 

Pieces  of  armor  fire  rare,  probably  because  the  iron  has  been  de- 
stroyed by  rust.  The  Tokyo  Museum,  however,  possesses  some  large 
and  well-preserved  specimens  of  iron  breastplates  and  several  hel- 
mets, one  of  them  finely  gilded.  Out  of  the  same  grave  with  some  of 
these  objects  was  obtained  a  pair  of  perfectly  preserved  gold-plated 
copper  shoes. 

Although  iron  swords  are  much  more  common  than  bronze  swords, 
it  is  doubtful  in  their  case,  too,  whether  they  were  made  from  native 
material.  No  mines  nor  iron  works  have  been  found,  and  even 
to-day  Japan  is  a  country  poor  in  iron. 

It  is  a  remarkable  fact  that  among  the  gifts  of  a  King  of  Kudara 
(in  Korea)  in  the  third  century  A.  D.  fifty  bars  of  iron  are  explicitly 
mentioned.     A  great  many  swords  could  be  made  from  these. 

Whatever  bronze  objects  are  found  in  the  dolmen  graves  are  in  the 
form  of  ornaments.  Bronze  mirrors  plainly  coming  from  China 
(some  of  them  being  dated  from  the  Han  dynasty,  200  B.  C.  to  200 
A.  D.),  little  bronze  bells  for  horses,  horse  bits  and  trappings,  and 
bronze  arrow  points  are  among  the  most  numerous.    Besides  these 
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there  are  gold-plated  rings  of  iron  or  copper  made  without  soldering, 
of  the  same  form  and  technique  as  those  in  the  more  elaborate  graves 
of  the  bronze  and  iron  age  in  Europe.  Some  small  rings  of  solid 
gold  or  silver  have  also  been  found.  Among  the  other  ornaments 
may  be  mentioned  little  thin  plates  of  gold  and  silver  used  as  trim- 
mings for  clothes,  glass  and  stone  beads,  and  bugles.  Gowland  found 
no  less  than  1,018  specimens  of  these  last  ornaments  in  one  dolmen 
grave,  together  with  the  comma-shaped  magatama  already  mentioned. 
The  last  are  not  so  numerous,  however.  Steatite,  jasper,  agate, 
rock  crystal,  and  occasionally  the  foreign  stones,  chrysopras  and 
nephrite,  are  used  for  this  jewelry.  The  prevailing  colors  of  the 
jewelry  are  blue  for  the  beads  and  a  dull  green  for  the  stones.  In 
many  graves  are  found  small  models  in  steatite  of  wooden  shoes, 
combs,  spindles,  knives,  daggers,  arrow  points,  and 
some  radially  striped  disk-shaped  objects,  whose  sig- 
nificance is  not  known.  They  are,  from  their  shape, 
called  wagon- wheel  stones  by  Japanese  archeologists. 
The  pottery  of  the  dolmens  has  been  described  in 
detail  by  Donitz,  and  the  principal  forms  are  figured 
in  his  paper  already  quoted.  He  rejects  the  idea 
prevalent  amongst  the  Japanese  experts,  of  Korean 
origin  or  influence  in  regard  to  this  pottery,  as  in  his 
opinion  the  ancient  Koreans  themselves  were  un- 
skilled potters,  and  as  the  Korean  pottery  used  at 
the  ceremonial  Japanese  tea  ceremonies  (cha  no  yu) 
was  shaped  by  hand  and  was  of  a  rough  type,  while 
the  gray  dolmen  ware,  although  mostly  unglazed, 
With  perforated  was  always  made  on  the  wheel  and  is  of  a  much 
^^^'  higher  artistic  standing.    The  cha  no  yu  ware,  how- 

ever, is  of  a  much  later  date  and  only  part  of  it  comes  from  Korea, 
while  the  clay  vessels  found  in  the  old  Korean  graves  are  unmistak- 
ably identical  with  the  Japanese  dolmen  pottery. 

In  any  case  the  fact  remains  that  even  before  Christ  artistic  and 
well- formed  vessels  existed,  which  were  shaped  upon  the  wheel,  and 
yet  centuries  later  potters  were  brought  over  from  Korea.  In  Japan 
itself  the  best  potters  must  have  lived,  not  in  the  imperial  province 
of  Yamato,  but  in  the  distant  province  of  Idzumo,  the  seat  of  the  most 
ancient  culture,  whither  the  Government  sent  again  and  again  for 
potters  when  they  were  needed  quickly. 

In  connection  with  the  pretty  conical  stands  or  bases  of  some  of 
the  vases  with  triangular  and  rectangular  holes,  I  may  remark  that 
I  have  seen  in  the  museum  at  Cairo  very  ancient  Egyptian  clay  vases 
with  the  same  striking  ornamentation.  Donitz  thinks  that  the  holes 
were  put  in  to  facilitate  the  baking.    Gowland  considers  them  entirely 
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omamentaL    Perhaps  a  fire  was  made  in  the  cavity  to  warm  the 
liquid  in  the  bowl  or  vase  on  the  top. 

There  is  a  special  sort  of  pottery  which  Donitz  does  not  mention, 
viz,  the  clay  cylinders  and  figures  which,  unlike  the  gray  vessels 


Pio.   10. — Terra  cotta   figures  from   princely   graves  of  the  Iron  age.     The  cheeks  are 
painted  red.     After  Tsuboi :  Kokogaku  (archeology).        * 

occurring  in  the  inside  of  the  dolmen,  are  found  on  the  outside  of 
the  imperial  double  grave  mounds.  They  are  made  of  a  poorly 
baked  red  terra  cotta,  and  for  this  reason  are  much  inclined  to  dis- 
integrate.   The  cylinders  are  about  40  cm.  high  and  30  to  35  cm.  in 


544 


ANNUAL  EBPOBT  SMITHSONIAN  INSTITUTION,  1907. 


diameter,  and  stand  by  the  hundreds  or  thousands  in  rows  one  above 
the  other  on  the  imperial  graves.  Their  purpose  is  not  known.  It 
can,  as  Gowland  says,  hardly  be  to  protect  the  mound  from  erosion 
by  the  weather,  on  account  of  their  position,  and  it  is  also  improbable 

that  they  were  set 
up  or  laid  there  as 
a  substitute  for  liv- 
ing servants  buried 
with  the  illustrious 
dead.  On  the  other 
hand,  we  may  as- 
sume that  the  less 
frequent  so-called 
Tsutshi-nigyo  (that 
is,  earth  figures  of 
men)  found  with 
the  cylinders  served 
that  purpose.  As 
in  almost  all  half 
barbaric  ancient 
countries,  servants 
and  slaves  or  war 
captives  were  killed 
at  the  tomb  of  a 
prince  in  Japan  in 
order  to  serve  him 
in  the  next  world. 
In  Japan  this  hu- 
man sacrifice  took 
the  terrible  form 
of  burying  the  vic- 
tim in  the  earth  up 
to  the  breast,  caus- 
ing a  lingering 
death  from  hunger 
and  thirst  or  suffo- 
cation. An  emperor 
is  said  to  have  been 
touched  by  the  cries 
and  groans  of  these 
unfortunates,  which 


Fio.  11. — ^Terra  cotta  flfnire  with  armor  from  the  grave  mound 
of  k  pripce.     After  Tsuboi :  Kokogaku. 


lasted  several  days  and  nights,  and  therefore,  on  the  advice  of  a 
famous  official,  he  issued  an  edict  that  in  the  future  the  human  sacri- 
fices should  be  stopped  and  the  servants  replaced  by  clay  figures  which 
were  buried  in  the  tumuli.    Probably  this  was,  as  in  so  many  other 
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cases  in  Japan,  an  imitation  of  a  Chinese  custom,  since  a  substitution 
of  stone  figures  for  human  sacrifices  is  mentioned  there  much  earlier. 
These  "  Haniwa  nigyo  "  or  Tsutshi-nigyo,  sometimes  60  cm.  in  height, 
are  of  value  because  they  show  the  dress  and  armor  and  the  orna- 
ments of  that  period.  They  are  also  interesting  in  that  they  have  the 
features  which  distinguish  in  Japan  the  refined  north  Mongolian  type, 
of  graceful,  slender  build,  aquiline  nose,  and  narrow  slanting  eyes, 
in  strong  contrast  to  the  stone-age  figures  previously  mentioned. 

The  horses  formerly  sacrificed  at  the  tombs  were  also  replaced  by 
clay  horses. 

The  distribution  of  the  dolmens  is  interesting  and  at  the  same  time 
gives  an  idea  of  the  political  and  social  state  of  affairs  at  that  time. 
A  glance  at  the  map  shows  that  geographically  Japan  is  divided  into 
two  almost  equal  parts, 
a   western   half    (some-  ^  " 

what  south,  to  be  sure), 
which  includes  a  part  of 
the  main  island  and  the 
great  islands  Kiuschiu 
and  Skikoku,  and  an- 
other half  running  al- 
most north  and  south, 
which  is  made  up  of  the 
larger  Mrt  of  the  main ' 
island"  and  of  Jezo. 
The  two  parts  are  joined 
almost  at  right  angles 
by  a  broad  isthmus  at 
136-137°  longitude  east 
of  Greenwich  and  34r- 
35°  northern  latitude. 
This  isthmus  forms  an  important  ethnical  and  civilizational  bound- 
ary. The  bronze  culture  is  absolutely  and  the  iron  culture  nearly 
confined  to  the  country  west  of  the  isthmus.  Northward  of  it  is  the 
main  region  of  neolithic  culture ;  only  here  are  found  the  well-finished 
stone  weapons  and  neolithic  human  clay  figures  in  any  quantity.  In 
this  large  northern  territory  we  find,  however,  one  well-circumscribed 
oasis  of  iron-age  culture  with  dolmens — the  fertile  plain  around 
Toldo  with  the  surrounding  mountainous  country. 

Besides  this  isolated  group  in  the  north,  we  can  distinguish  five 
other  centers  for  the  dolmens,  two  of  which  lie  in  the  great  southern 
island  of  Kiushiu.  The  smaller  one  is  near  the  Pacific,  in  the  province 
of  Hiuga,  where  the  grandfather  of  the  first  Emperor  is  supposed 
to  have  come  down  from  heaven  and  whence  he  is  said  to  have  started 
on  his  victorious  march.    This  took  him  first  to  the  north  of  the 


Fio.  12.- 


Clay  horse  from  the  grave  mound  of  a  prince 
of  the  Iron-age  I>olmen  period. 
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Kiushiu.  Here  we  find  the  second  large  dolmen  region,  including 
the  island  of  Tsushima  and  the  provinces  lying  opposite  the  southern 
point  of  Korea,  a  region  where  bronze  weapons  are  especially  fre- 
quent This  region  was  afterwards  for  a  thousand  years  the  seat  of 
powerful  vassals,  who  were  often  enough  arrayed  against  the  imperial 
court.  From  here,  according  to  the  Japanese  annals,  the  first  Emperor 
continued  his  journey  across  the  bay  of  Shimonoseki  to  the  main 
island  and  marched  along  the  shores  of  the  inland  sea.  On  this  road 
we  encounter  a  third  dolmen  center  in  the  province  of  Bizen.  The 
conquest  at  last  reached  its  goal  in  the  central  provinces,  the  Gokinai, 
which  were  from  then  the  seat  of  the  imperial  rule  for  more  than  two 
thousand  years.  It  is  no  wonder  then  that  we  find  here  the  fourth 
and  largest  of  the  dolmen  centers. 

The  fifth  lies  along  the  northwest  coast  of  the  principal  island  in 
and  around  the  province  of  Idzumo,  where,  as  mentioned  above,  the 
conquerors  already  found  a  civilized  people.  The  sixth  is  that  in 
and  around  the  Tokyo  plain. 

Thus  the  legendary  stories  of  ancient  Japanese  history  are  cor- 
roborated by  the  archeological  finds.  From  these  we  learn  that  the 
invaders,  a  people  in  the  iron-age  culture,  took  possession  of  the 
fertile  coast  stretches  in  the  southwest  and  spread  out  to  the  east  and 
north  along  the  ocean.  ^  In  Yamato  and  Idzumo  they  encountered 
organized  communities  of  a  cultivated  and  propably  related  race; 
these  they  subdued  only  after  a  fierce  struggle.  The  regions  where  we 
find  the  Dolmen  centers  were  ruled  by  feudal  princes  who  for  a  long 
time  recognized  the  Emperor  only  as  primus  inter  pares,  since  they 
were  buried  in  a  similar  manner  as  the  Emperor  himself.  Their 
power  was  gradually  absorbed  by  the  emperors  in  Yamato,  and  at 
last  these  were  able  to  proclaim  themselves  "  sole  rulers  by  the  grace 
of  the  gods." 

The  period  of  the  imperial  mounds  as  well  as  of  the  common 
dolmen  mounds  which  are  found  in  groups  of  10  to  200  at  the  foot 
or  on  the  slope  of  hills,  probably  began  at  least  in  the  fourth  century 
B.  C.,  perhaps  a  good  deal  earlier.  Its  end  is  fixed  about  the  year 
700  A.  D.,  since  at  that  time  an  imperial  edict  was  issued  forbidding 
this  form  of  burial.  Cremation  was  then  inaugurated  under  the 
influence  of  Buddhism. 

It  is  noticeable  in  connection  with  the  Japanese  dolmens  that  (1) 
they  are  found  in  neither  the  stone  nor  the  bronze  age,  but  belong  ex- 
clusively to  the  iron  age;  that  (2)  they  are  always  of  a  megalithic 
nature,  simple  stone  vaults  or  so-called  cists  not  having  been  found 
so  far  in  Japan,  although  they  are  numerous  in  Korea;  and  that 
(3)  the  country  where  they  are  found  is  entirely  isolated  from  all 
regions  with  similar  structures.  It  is  necessary  to  go  as  far  as  the 
Caspian  Sea  or  to  the  northern  part  of  India  to  find  anything  like 
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ihem.  But  their  most  similar  counterparts  existed  in  prehistoric 
Northern  Europe. 

In  summing  up  the  whole  subject  briefly  we  may  say :  The  oldest 
inhabitants  of  Japan  known  to  us,  the  Ainos,  lived  in  the  stone  age 
and  have  left  their  traces  in  the  shell  heaps  and  many  other  places. 
Formerly  they  inhabited  the  whole  island,  but  were  gradually  pressed 
towards  the  north,  where  the  stone  age  prevailed  even  within  the  last 
thousand  years,  and  where  the  products  of  that  age  reached  the 
highest  state  of  development.  The  present  Ainos  make  pottery  Ao 
longer;  they  have  for  a  long  time  obtained  their  pottery  and  other 
vessels  from  the  Japanese,  when  they  could  not  use  their  own  wood 
utensils.' 

In  the  second  place,  there  lived  in  the  southwestern  part  a  people 
of  the  bronze  age  who  did  not  reach  the  isthmus  and  the  Biwa  Lake 
towards  the  north.  These  either  drove  out  or  subjugated  the  aborig- 
ines of  this  region. 

Finally  there  appeared  in  the  southwest  a  conquering  people 
of  an  iron-age  culture  that  took  possession  of  the  territory  of  the 
bronze  people  and  gradually  extended  their  dominion  over  the  whole 
island  empire.  In  the  seventh  century  A.  D.  they  had  only  pene- 
trated as  far  as  the  region  somewhat  north  of  Tokyo,  near  Sendaig. 
In  central  Japan,  in  Yamato  and  Idzumo,  they  had  encountered  and 
subdued  organized  tribes  which  were  not  in  the  bronze  age,  for  there 
are  no  bronze  weapons  found  in  Yamato.  Whether  these  tribes  still 
used  stone  weapons  or  whether,  as  is  far  more  grobable,  they  already 
had  iron  is  an  open  question.  / 
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LES    MOEURS 

LE  DROIT  PUBLIC  ET  PRIVE 

DU  JAPON 


De  toutes  les  manifestations  auxquelles  un  peuple  est  conduit  par 
le  d^veloppemenl  nalurel  de  ses  faciiltcs,  nulle  ne  reflate  mieux 
son  g^nie,  ne  revile  plus  clairement  son  caract6re  que  sa  legisla- 
tion. C'est  li  que  chaque  nation  depose  le  secret  des  tendances  et 
des  forces  cr6atrices  dont  les  evolutions  constituent  sa  grandeur 
ou  sa  decadence.  Tous  les  monumens  de  Thisioire  romaine  eussent- 
ils  p^ri,  nous  retrouverions  encore  dans  I'aride  lecture  du  Corpus 
juris  un  tableau  fidfele  de  la  societe  qui  vivait  i  Rome,  de  sa  con- 
stitution civile  et  politique,  do  ses  idees  morales,  de  son  id^al  so- 
cial. L'histoire  du  droit  pcut  aussi  nous  renseigner  mieux  qu'une 
s&che  chronique  sur  ce  moyen  age  japonais  qui  s'est  perpetu6  jus- 
qu'a  nos  jours.  G'est  dans  le  d^vcloppement  de  ses  institutions  fonda- 
mentales  que  nous  nous  proposons  d'6tudier  ce  peuple  si  curieux, 
cette  societe  si  complete  et  si  rafTm^e,  ou  T Europe  retrouve  avec  sur- 
prise le  tableau  des  ages  qui  ont  disparu  pour  ellc.  Pourtant  qu'on  ne 
s'y  trompe  pas,  le  mot  droit  reveille  avant  tout  chez  nous  I'idde  de 
la  justice  absolue  appliquee  comme  principe  dirigeant  aux  actions 
humaines  :  c'est  ainsi  qu'il  pent  6tre  oppose  tour  i  tour  a  la  force,  & 
rinjustice,  &  la  16galite;  il  est  a  la  morale  comme  une  circonference 
plus  petite,  mais  concentrique ,  et,  tandis  qu'ellc  nous  cree  de 
simples  devoirs,  il  nous  impose  des  obligations.  Precise  ou  confuse, 
cette  notion  se  trouve  au  fond  de  tous  les  esprits,  elle  est  pour 
Thomme  un  element  de  son  identity  morale,  et  devient  Tapanage 
des  hommes  libres,  des  races  ind6pendantes  et  progressives  qui 
ont  marqu6  chacun  de  leurs  pas  dans  Thistoire  par  les  perfectionnc- 
mens  que  I'idee  du  droit  a  recus  dans  leur  sein.  Chaque  grande 
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dpoque  en  a  donn6  sa  definition  et  s'est  du  m^me  coup  definie  elle- 
meme  dans  ses  tendances  et  ses  aptitudes.  Toutefois  cette  notion 
ainsi  conipiise  ne  pent  surgir  li  oil  rhomnio  n'est  rien,  ou  I*individu, 
domine  par  une  neccssite  aveugle,  ne  compte  plus  que  comme  une 
molecule  d'un  organisme  Stranger,  oil  sa  nature  flocliit  devant  Tim- 
mobilite  des  castes,  ou  sa  liberte,  se  heurtant  centre  les  hauteurs 
mj'stericuses  de  la  th6ocratie,  s'enferme  dans  le  cercle  infraRchis- 
sable  trace  autour  de  lui  par  une  puissance  superieure.  Aussi  chez  les 
races  indolentes  et  asservies  de  Textrfime  Orient  le  principe  de  libre 
examen  s'efface  devant  une  souniission  aveugle  h  des  traditions  obs- 
cures et  a  des  formes  permanentes,  et  tandis  que  I'homme  dos  pays 
libres  se  place  pour  raisonner  au-dessus  des  faits  ou  des  lois  ecrites, 
un  Chinois  ou  un  Japonais  acceptera  comme  necessites  dominantes 
et  directrices  ces  lois  ecrites  ouces  faits  existans.  Pour  lui,  la  belle 
parole  de  Bossuet  n'existe  pas,  il  repondrait  au  contraire  qu'il  n'y 
a  pas  de  droit  en  dehors  de  rautorit(5. 

Dans  ce  sorameil  de  la  conscience  individuelle,  les  hommes,  ha- 
bitues a  ecouter  la  voix  du  maitre  avant  celle  de  la  nature  m6me, 
n'ont  d'autre  lien  social  que  Tob^issance  affermie  par  la  crainte,  par 
les  sanctions  p6nales  et  par  Topinion  publique.  II  se  forme  au  mi- 
lieu d'eux  une  s^rie  de  prdceples  conventionnels  qu'on  observe  par 
habitude,  par  conviction  ou  par  respect  humain ,  mais  qu'on  n'exa- 
mine  pas  et  dont  aucun  n'a  pris  racine  dans  les  profondeurs  du  moi. 
II  en  resulte  une  grande  fixit^  dans  I'etat  social,  une  grande  facilite 
k  gouverner,  et,  tandis  que  chez  nous  le  mouvement  perpc^tuel  des 
esprits  detruit  sans  cesse  i  mesure  qu'il  fonde,  en  Orient,  si  quelque 
grand  homme  a  realise  une  conception  puissante,  elle  se  perp^tue 
par  rinertie  de  ceux  qui  la  subissent.  On  ne  saurait  nier  toutefois 
qu'il  en  resulte  aussi  une  grande  faiblesse,  car  il  n'y  a  pas  de  veri- 
table cohesion  sociale  li  oil  il  n'y  a  pas  d'hommes  habitu6s  i  penser 
en  conimun,  h.  se  rcncontrer  dans  un  mftme  id(^al.  Si  le  seul  lien  qui 
les  unisse  est  le  respect  machinal  d'un  m6me  pouvoir,  le  jour  oil  ce 
pouvoir  tombe,  oil  I'autorite  disparatt  devant  le  scepticisme,  il  reste 
une  poussi^re  Immaine,  mais  plus  de  nation. 

Au  contact  du  scepticisme  eiranger,  sous  Tinduence  des  coups 
d'(5iat  et  des  perturbations  sociales,  un  6parpillement  semblable 
menace  de  s'accomplir  au  Japon.  La  nature  complexe  de  son  an- 
cienne  constitution  et  les  qualites  particuliferes  de  la  race  japo- 
naise  permcttront  peut-fitre  d'en  ralentir  la  marche  ou  d'en  suppri- 
mer  les  dangers  :  nous  aurons  a  en  indiquer  les  causes  et  les 
remfedcs;  mais  nous  devons  avant  tout  presenter  le  tableau  des  in- 
stitutions politiques  et  privces  telles  qu'elles  rc^sultent  des  usages 
encoro  plus  que  des  lois.  Quels  furent  aux  dilKrentes  periodes  de 
son  histoire  I'organisation  des  pouvoirs,  les  rapports  des  classes 
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privilegiees  avcc  lo  |)cuple?  Commniu  le  droit  [joliiiquc  ^..J  lrou\ail-iI 
roHcie  d:ms  Il\s  coiauiiics  privet's?  Qu'eiait-cc  cii  un  luoi  'piu  la  so- 
ciety japonaise,  qu'oii  reste-t-il  el  rpreii  peut-on  [aire?  Tell-.'S  scni 
les  quG.-tioiis  aiix  |ii(.'lle.s,  apivs  plusieurs  auiu'es  d'observaiion  ailea- 
tiv,  Dous  essaiLious  de  repfsndrc  sans  nous  Piattcr  de  les  traacber 
deliuiiivemeni. 


I. 

£n  dehors  des  temps  fabuleux  qui  depassent  toutes  les  chninolo- 
gies  coDiiues,  Thistoire  du  Japon  .se  di\ise  en  deux  peri()d.?s  que  les 
Japonais  ai)j>ellent  Tune  osheU  et  Tauire  ha>/ui.  La  i)reniiere  s'e- 
tend  depuis  OtW)  avant  Jesus-Christ  jusqu'a  1IU2  apres;  c/esi  cclle 
pendant  laquelle  s'exeira  le  pou\  'ir  djs  utHaidos.  La  seconds,  com- 
mencee  en  119'2,  ne  s'cst  terminee  qu  en  18(58;  elle  correspond  au 
pouvoir  des  .v/a)y^/m  ou  coinniandans  niilitaires,  que  les  J'luropeens 
se  sont  obstin>  s  a  d(5signer  depuis  lonqtenjps  par  rexjMvssion  im- 
propre  de  laikoiin.  11  s'en  faut  I'icn  ({ue  cette  date  de  1192  marque 
un  changemcni  brusque  opere  dans  les  iusiiuuions  du  pays;  elle 
n'a  ele  clioisie,  connne  celle  qui  m.irque  cbez  nous  la  fin  du  moyen 
age,  que  pour  indiquer  le  point  cubninant  d'une  transition  lente, 
poursuivie  h  travers  les  siecles.  C'est  seulement  au  commencement 
du  wii'  siecle,  avec  Yeyas,  que  le  sbogounat  devint  une  institution 
legale  ct  incontestee.  Au  point  de  vue  particulier  qui  nous  occupe, 
ce  qu'il  importc  d'etutlier  dans  la  premiere  periode ,  c'est  I'origine 
du  pouvoir  imperial,  sts  m./yens  de  conservation  ct  aussi  scs  ele- 
mcns  de  faiblesse  et  do  dissolution. 

Les  conquerans,  Malais  ou  Cliinois,  qui  au  debut  de  Tepoque 
bistorique  s'emparirent  du  sol  senible:ii  s*y  etre  elabiis  en  mai- 
tres  exclusifs  sans  se  meler  a  la  population  aborigine  d.'S  Ye>sos  ou 
Ainos,  qui  recula  devant  eux.  Leuis  cliefs,  les  niikadcs,  etaieui 
avant  tout  des  chefs  niilitaires;  lour  pou.oir  conservaquelque  lorcc 
tant  qu'ils  eurenl  a  combattre  vers  Test  les  babitans  pri.iitifs.  G*est 
pendant  cette  periode  qu'on  essaya,  sans  y  parvenir,  d'extirper  To- 
dieuse  coulume  d'enterrer  les  vivans  avec  les  morts;  plus  tard  on 
reniplaca  ces  victimes  humaines  par  dcs  images  de  bois.  Ge  i)ouvou: 
des  niikados  dut  s'affaiblir  diis  que  la  conquete  achevee  le  rendit 
inutile  et  a  charge  aux  vainqueurs,  et  c'est  alors  qu'il  revOtit  le  ca- 
ractfere  religieux.  On  vit  ap[?ariiitre  le  sintoj.sme,  —  cultc  C\{ii=>kami8 
ou  genies  protecteurs,  dont  le  sou\erain  est  le  descendant  charnel, 
—  et  le  myihe  du  glaive,  du  miroir  et  du  sceau  remis  par  Zenshio- 
Daijin  a  ses  lnJritiers  mortels.  La  theocratic  sintoiste  remplace  Tau- 
toriie  niilitaire,  elle  dut  bientut  elle-meme  ceder  le  pas  au  boud- 
dhisme  (600  ans  apr^s  J^sus-Christ). 
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Cependant  les  nouveau-venus,  qu'il  faut  appeler  d6sormais  les 
Japonais,  prenaient  possession  du  sol  en  guerriers  laboureurs  k  la 
faQon  des  anciens  Germains.  lis  s'habituferent  k  vivre  dans  une 
sorte  d'ind^pendance.  Ceux  qu'une  infirmite  physique  ou  leur  pen- 
chant nature!  6loignait  du  metier  des  armes  se  vouferent  exclusi- 
vement  k  Tagriculture ;  les  autres  abandonnferent  tout  travail ,  se 
tinrent  prfits  k  rtpondre  k  I'appel  de  Tcmpereur  en  cas  de  guerre, 
et  prirent  ainsi  vis-i-vis  des  premiers  le  r61e  de  protecteurs,  pre- 
lude d'une  fdodalit6  bien  plus  militaire  que  territoriale,  fondle  au 
profit  de  quelques  potentats  qui  ne  tardferent  pas  k  devenir  les  mal- 
tres  du  pays.  Loin  de  s'en  inquieter,  la  cour  imperiale  crut  avoir 
assure  son  salut  en  s'evertuant  k  fomenter  la  discorde  entre  les 
differens  clans  et  k  perpdtuer  des  guerres  civiles  dans  lesquelles 
elle  devait  fmalement  disparaitre. 

Par  quels  moyens  esperait-elle  maintenir  sa  supr6matie?  En  pre- 
mier lieu,  elle  avail  fait  alliance  avec  la  religion.  Le  mikado  6tait 
le  descendant  des  dieux,  le  chef  et  le  souverain  juge  du  clerg6,  le 
fondateur  des  temples  les  plus  cclebres,  le  distributeur  des  gros 
«  bdndfices  »  et  des  dimes  enormes  attributes  aux  bonzeries.  II  dis- 
posait  de  toute  Tinfluence  monastique,  qui  dtait  grande;  on  voyait 
des  criminels  dchapper  k  la  justice  et  des  usurpateurs  m6me  dviter 
le  chatiment  en  se  mettant  sous  la  protection  des  monast^res,  qui 
exer^aient  un  veritable  droit  d'asile.  Les  temples  servaient  en  m6me 
temps  d'6coles,  et  entre  les  mains  des  pr^tres  bouddhistes  I'ensei- 
gnement,  empruntd  tout  entier  aux  livres  chinois,  inculquait  aux 
generations  le  respect  du  souverain  comme  un  dogme  fondamental. 
Les  desservans  lal'ques  des  temples  ou  mya  sintoistes  formaient  de 
leur  c6t6  une  veritable  arm6e  et  assuraient  la  centralisation  impd- 
riale  tout  au  moins  dans  le  domaine  religieux.  Enfin  les  empereurs 
consacraient  cette  union  avec  le  clerge  en  se  faisant  eux-m6mes 
raser  la  tSte  apr^s  leurs  frequentes  abdications,  forcdes  ou  volon- 
taires.  Le  sacerdoce  olfrait  ainsi  aux  monarques  incapables  ou  aux 
candidats  Evinces  un  refuge  qui  fait  involontairement  songer  k  nos 
derniers  Mdrovingiens. 

On  chercha  un  autre  element  de  durde  dans  Timmobilite  de  la 
dynastie.  Au  debut,  le  pouvoir  etait  hdreditairc  et  transmis  le  plus 
souvent  au  fils  alnd,  quoiqu'il  n'y  eut  pas  de  rfegle  k  eel  dgard. 
A  defaut  d'heritier  male,  I'empereur  choisissait  par  adoption  son 
successeur,  ou  bien  une  fille,  veuve  ou  soeur,  montait  sur  le  tr6ne. 
Outre  les  fils  d*imperatrice,  les  fils  d'une  des  douze  concubines  ofli- 
cielles  attachees  k  la  cour  sous  le  litre  de  servantes  de  I'imperatrice 
pouvaient  devenir  heriiiers;  mais,  sous  Tinfluence  des  idees  chi- 
noises,  afin  de  donner  plus  de  fixite  au  pouvoir,  afm  d'ecarter  aussi 
es  competitions  que  la  faculle  d' adopter  devait  susciler  autour  du 
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tr6ne,  on  itablit  quatre  families  imp6riales,  shi-shin-wo,  qui  eurent 
le  privilege  exclusif  de  fournir  des  monarqaes,  soil  en  cas  d* extinc- 
tion de  la  ligne  directe,  soit  mfime  en  cas  d'indignite  de  Theritier  du 
sang.  Ces  families,  dont  les  deux  premieres  ont  encore  des  represen- 
tans,  portaient  les  noms  d'Arisungawa,  Fushimi,  Ratsura,  Kumin. 
Au-dessous  d'elles  se  pla(;aient  dans  une  hic^rarchie  toute  conven- 
tionnelle  les  cinq  families  adjointes  ou  gosekkai.  Leurs  membres 
residaient  autour  du  palais  dans  des  enceintes  s^par^es  et  entou- 
raient  constammpnt  la  personne  royale.  Aussit6t  depouillcs  de  leurs 
fonctions  militaires,  les  mikados,  condamnes  k  Texisience  clausirale 
du  serail,  tombferent  aux  mains  d'un  entourage  intrigant,  a  qui  loutes 
les  ambitions  etaient  permises.  Le  caractfere  particulier  de  cette  cour 
6lait  en  effet  Torigine  identique  de  tous  ceux  qui  en  faisaient  par- 
tie.  Les  kugfs  etaient  des  descendans  soit  des  lignes  collatcTales, 
soit  des  bdtards  nes  des  douze  concubines  ofTicielles,  par  conse- 
quent tous  parens  des  mikados.  lis  se  rasaient  la  t6te,  se  laquaient 
les  dents,  portaient  un  seul  sabre,  et,  ne  se  mariant  qu'entre  eux, 
formaient  une  caste  i  part,  fifere  de  sa  naissance  et  des  privileges 
qui  s'y  rattachaient ,  de  sa  prt^seance  sur  les  chefs  militaires  les 
plus  importans,  de  son  inscription  sur  le  «  grand-livre  de  la  no- 
blesse, »  de  son  droit  exclusif  d'approcher  le  descendant  des  dieux. 
Pendant  longtemps,  ils  exercferent  seuls  ce  qui  restait  de  pouvoir  k 
Tempereur;  si  puissans  qu'ils  fussent  chez  eux,  les  chefs  de  clans 
n'avaient  pas  entree  i  la  cour  et  ne  pouvaient  s'emparer  de  la  di- 
rection des  affaires.  L'etiquette  orieniale  et  le  prestige  mysterieux 
de  ce  gouvernement  invisible  retardferent  pendant  longtemps  une 
chute  imminente. 

En  resume,  la  forme  du  gouvernement  i  cette  (*poque  6taii  un 
despotisme  theocratique,  superpo.se  ^  une  oligarchie  guerrifere.  Tun 
representant  une  volont6  sans  moyens  d' action,  I'autre  une  force 
sans  unit6  de  direction.  Ce  dualisme,  qu'on  retrouve  k  touies  les 
cpoques  de  Thistoire  du  Japon  ct  jusqu'a  nos  jours,  est  inherent  k 
la  nature  m6me  de  I'esprit  national,  qui  6chappe  k  la  centralisation 
et  recherche  les  petiis  groupes,  le  fractionnement,  le  morcellement 
infini.  Ce  qu'il  faut  dire,  c'est  que  la  domination  du  mikado,  absolue 
sur  les  cinq  provinces  qui  entouraient  Kioto,  6tait  trfes  paternelle. 

II  paralt  difficile  chez  nous  de  r6primer  un  sourire  quand  on  parle 
de  gouvernement  paternel;  mais  le  mot  revolt  ici  son  acception  vraie 
et  ne  repr^sente  pas  une  pure  fiction.  A  cdte  de  quelques  monstres, 
rhistoire  menlionne  la  plupart  du  temps  les  noms  de  souverains 
bienfaisans.  Non-seulement  la  sagesse  chinoise  prise  i  la  letlre, 
mais  la  raison  d*eiat  elle-mftme  leur  trace  cette  voie.  %argner  les 
petits,  ne  pas  s'ali6ner  les  masses,  se  preoccuper  de  leur  bien-6tre, 
prendre  indirectement  leur  avis  sans  avoir  Fair  de  les  consulter, 
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soni  d'anliques  traditions  que  le  pass6  a  l^guees  au  present.  II  est 
facile  de  les  observer  k  Tegard  d'une  foule  ob^issante  ct  r^signee, 
qui,  loin  de  songer  k  conlester  le  principe  de  Tautorito,  nV  voit 
que  rcuianation  d'une  puissance  sup(5rieure  et  necessairc;  bienfai- 
sante  ou  malfaisante,  liherale  ou  oppressive,  r-llc  dcmeure  toujours 
incontpstable  comme  renij  ire  d*un  pfere  sur  ses  enfans.  C*est  k  ce 
titre  de  pfcre  spirituel  que  Tempereur  oITrait  scs  prieres  pour  le 
bonheur  du  peuple,  faisait  des  distributions  de  riz,  consacrait  des 
temples,  ouvrait  des  routes  ct  des  canaux.  D'ailleurs  le  souverain 
n'exercait  pas  le  pouvoir  lui-meme;  il  le  d61e;jua  de  bonne  heure  a 
un  kivumbukn  ou  premier  ministre,  qui  seul  sigiiait  les  decrcts.  A 
riieure  qu'il  est,  c'est  encore  Tempercur  qui  parle  dans  les  actes  pu- 
blics, et  c'est  le  premier  ministre  qui  signe.  Les  grands  dignitaires 
ne  sont  que  les  interprfetes  de  la  volont^  mysterieuse  d'un  oracle 
muet,  De  li  une  forme  particulifere  de  la  responsabilite  minis- 
l6riellc  assez  digne  de  remarque.  Veut-on  exclure  un  ministre, 
veut-on  reiirer  un  d^cret  impopulaire,  on  doclare  que  le  ministre  a 
mal  compris  et  mal  rendu  la  pens6e  du  monarque.  Comme  le  prince 
rebelle  tt  I'assassin  sont  accuses  d'avoir  trouble  le  sommeri  au- 
gusie  deleur  souverain,  sa  volonte  est  le  criterium  infaillible,  uni- 
versel,  du  bien  et  du  mal. 

Le  mikado  etait,  comme  il  Test  encore  aujourd'hui,  proprietaire 
eminent  de  tout  le  territoire  de  I'empire;  mais  ce  droit  nominal  ne 
s'etcndait  avec  elTicacitc  que  sur  les  Cokina'i  ou  cinq  provinces  qui 
entouraicnt  Kioto  et  dont  il  toucliaitles  impots  sons  forme  de  rentes 
en  nature.  La  cour  etait  bien  loin  de  vivre  dans  le  fasie;  les  con- 
structions de  cctte  6poque  qui  subsistent  encore,  notamment  le  pa- 
lais  de  Kioto,  n'attestent  pas  une  grande  splendeur.  A  part  les  vtite- 
mens,  les  parures,  les  meubles  pr^cieux,  la  vie  antique  etait  simple 
au  Japon,  et  le  budget  restreint  du  prince  lui  perincttait  a  peine 
d'entrctenir  une  cour  embarrassante  et  nombreuse.  Aussi  beaucoup 
de  krigi's  en  eiaient-ils  reduits  i  gagner  modestcment  leur  vie  en  se 
faisant  niaitres  d'escrime,  de  musique,  ou  profcsseurs  de  cuisine,  de 
poesie  et  de  dessin,  occupations  que  beaucoup  conservont  aujour- 
d'hui  malgrc  la  restauration  du  pouvoir  imperial,  qui  ne  les  a  pas 
tons  enrichis.  II  se  forma  ainsi  dans  la  copitale  un  centre  de  la- 
miferes,  une  societe  cuhivee  et  rafTinee,  ou  se  dcveloppferent  les 
belles-lettres,  les  sciences,  les  arts  importcs  de  la  Chine.  Ce  fat 
non-seuleinent  la  suprenjatie  religicuse,  mais  la  superioriie  intel- 
lect uelle,  qui  devint  le  privilege  de  la  noblesse  de  cour,  et  cela  ne 
servit  qu\\  augmenter  son  dedain  pour  Tignorance  de  la  caste  mili- 
taire  et  a  Tisoler  des  clans  qui  devaient  la  rtHUiire  bientot  au  neant. 

On  a  vu  toutes  les  causes  de  dissolution  qui  menaqaient  Tc^tat;  il 
en  reste  une  derniire  a  signaler.  «  Vous  ne  pouvez,  dit  Confucius, 
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habitcr  sous  le  menic  ciel  que  le  meurtricr  de  votre  p^re.  »  La  soli- 
darite  dans  la  faniilk*  japonaisc,  comme  dans  la  famille  gcrmanique, 
se  resume  d:ins  le  principe  que  les  fautes  d'un  seul  sont  communes 
a  tous,  et  que  Ics  insulies  failes  a  Tun  s'adressent  a  Tautre.  EUe 
renfermait  sans  doute  le  germe  de  grandes  vcrtus,  et  reunissait  dans 
une  nieme  main  des  forces  eparses;  mais,  nee  dans  le  clan,  elle  n'en 
depassait  pas  les  limites,  et  ne  s'elevait  pas  de  la  tribu  a  la  nation. 
Nulle  consideration  ne  dominant  la  fidelite  due  au  patron,  aucune 
ne  pouvait  prevaloir  contre  son  honncur  et  contre  la  poursuile  de 
ses  vengeances.  Si  i'on  ajoute  que  dans  les  societes  mal  policees  la 
vendetta  remplace  forcement  Taction  inipuissantc  de  la  justice,  on 
concoit  que  les  dynasties  militaires  no  pouvaient  se  fairc  que  des 
guerres  d'exierminatiou.  Le  jour  ou  Tune  d'elles  aurait  reussi  k 
desarmer  tous  ses  ennemis,  elle  devait  arriver  a  la  toute-puissance. 
Quinze  sit'cles  s'econlferent  dans  ces  lultes  intestines,  d'ou  la  mai- 
son  de  Minamoto  sortit  victorieuse,  maitrcsse  d'un  pays  jonclie  de 
mines  et  aussi  mal  prepare  dans  cette  longue  anarchie  pour  la  sou- 
mission  que  pour  la  liberte.  Elle  avait  demembr^  et  aneanti  les 
forces  rivales,  elle  avait  brise  les  ressorls  de  la  puissance  sacerdo- 
lale  en  se  servant  comme  instrument  du  christianisme,  qui  venait  de 
faire  son  apparition,  elle  s'etait  donne,  par  une  brillante  expedition 
en  Coree,  le  prestige  de  la  conquftte;  il  lui  restait  k  profiter  d*un 
succ6s  momentane  pour  assurer  Tavenir  et  iixer  les  destinees  du 
pays  dans  une  organisation  stable,  fondee  sur  ses  instincts  invin- 
cibles  et  ses  rdels  besoins.  Ge  fut  Tauvre  de  Yeyas. 

IL 

Lo  voyageur  qui  sort  d'Yeddo  par  la  porte  du  nord  ne  tarde  pas 
a  rencontrer  une  large  avenue  de  sapins,  au  bout  de  laquelle, 
apres  trois  jours  de  marche,  il  vient  se  heurter  au  pied  des  mon- 
tagnes  de  Nikko.  Au  milieu  d'une  riche  vegetation,  dans  une  soli- 
tude grandiose,  s'elevcnt  des  temples  qui  depassent  en  r<^*putaiion 
et  en  richesse  totis  ceux  que  possede  le  Japon.  G'est  la  que  voulut 
reposer  le  soldat-16gislateur,  le  plus  grand  homme  de  son  pays,  qui, 
apres  avoir  ferme  Tere  des  guerres  civiles,  assurait  k  la  nation  deux 
siecles  et  demi  d'une  profonde  paix.  En  parcourant  le  monument 
qui  survit  k  son  ccuvre,  le  desir  s'eveille  de  connaltre  les  liommes 
et  les  choses  de  ce  temps,  de  savoir  quels  furent  les  ressorts  du 
gouvernement  et  de  la  society  qui  rerurent  alors  une  si  puissante 
impulsion.  II  est  dans  la  vie  des  peuples  une  heure  critique  que 
Ton  pourrait  appeler  Theure  du  legislatcur;  c'est  quand,  epuisee 
par  les  grandes  lutt  .;s  et  les  secousses  inlerieures,  la  society,  avide 
derepos  et  lassc  de  chinieres,  contcmi)le  autour  d'ellc  les  desastres 
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de  Tanarchie  et  prend  le  parti  de  les  effacer,  si  elle  est  libre,  ou 
defies  laisser  r6parer  par  la  main  d'un  mattre,  si  elle  est  esclave. 
Les  lois  dans  lesquelles  une  nation  immobilise  alors  son  avenir  ne 
sont  souvent  que  des  transactions  que  la  lassitude  arrache  k  Tesprit 
de  progrfes  et  de  nouveaut^;  mais,  tandis  que  chez  certains  peuples 
la  mobility  des  esprits  force  le  l^gislateur  k  reprendre  perp6tuelle- 
ment  son  oeuvre,  chez  d'autres  ractiyit6  legislative  ne  r^pond  qu'Ji 
de  rares  Evolutions  et  ne  s'6veille  qu'i  de  longs  intervalles. 

Y6yas  fut  un  de  ces  r^formateurs  heureux  qui  trouvent  au  mfime 
moment  leur  oeuvre  pr6paree  et  leur  g6nie  prfit.  Issu  d'une  famille 
d'origine  imp6riale,  entourd  de  serviteurs  d^vouEs  qui  Tavaient  aid6 
k  vaincre,  mattre  de  la  rebellion,  il  songea  k  Eterniser  au  profit  de 
sa  post6rit6  une  domination  pacifique,  et  au  profit  de  son  pays  une 
forme  de  gouvernement  immuable.  Tout  ne  lui  appartient  pas  dans 
ses  lois;  on  retrouve  dans  la  partie  morale  Tinfluence  de  Confu- 
cius, la  thdorie  des  cinq  devoirs  r6ciproques  de  souverain  et  de  su- 
jet,  de  pfere  et  de  fils,  de  mari  et  de  femme,  d'atnd  et  de  cadet, 
d'B,mi  et  d'ami,  Texamen  personnel  de  soi-mfime  et  toute  la  philo- 
sophie  contemplative  et  froide  des  dcoles  chinoises..  Sa  sagacit6  lui 
enseignait  qu'il  faut  dans  les  rdformes  conserver  tout  ce  qu'on  pent 
du  pass6,  et  qu'il  n'est  pas  dans  les  edifices  nouveaux  de  mat(5riaux 
plus  solides  que  ceux  qui  ont  subi  deji  I'dpreuve  du  temps.  OEuvre 
composite  oil  se  mfelent  des  prdceptes  de  morale,  des  lois  constitu- 
tionnelles,  des  pdnalites,  des  souvenirs  personnels  et  des  conseils 
sur  Fart  de  gouverner,  la  legislation  de  Ydyas  a  beaucoup  plus 
le  caractfere  d*un  testament  que  celui  d'un  code.  Les  recomman- 
dations  d'un  politique  habile  et  dissimul6  y  tiennent  trop  de  place 
pour  fetre  impun6ment  soumises  aux  regards  des  profanes;  aussi  ne 
pouvaient-elles  6tre  consultees  que  par  certains  dignitaires. 

La  premifere  n6ccssii6  qui  s'imposait  au  shogoun  etait  de  ri^gler 
d6fmitivement  ses  rapports  avec  le  gouvernement  du  mikado.  Rele- 
guer  celui-ci  k  Kioto  et  s'6tablir  k  Yeddo,  c' etait  quelque  chose,  ce 
n'etait  pas  assez.  Le  souverain  dtait  confine  dans  un  modeste  pa- 
lais,  au  milieu  d'une  ville  dominie  de  tous  cdt6s  par  des  mon- 
tagnes,  et  dont  la  seule  issue  vers  la  mer  dtait  gardde  par  le  cha- 
teau d'Osaka,  magnifique  forteresse  confide  k  un  fiddle  du  shogoun. 
Dans  Kioto  m6me  residait  un  de  ses  ddleguds  sous  le  titre  de 
gouverneur,  et  avec  la  mission  rdelle  d'exercer  une  surveillance 
incessante  sur  tous  les  actes  de  la  cour  et  jusquc  sur  la  police  in- 
tdrieure.  En  mfinie  temps  les  fonctions  de  grand-prdtre  du  temple 
de  Heizan  a  Yedtio  furent  confides  k  Tun  des  proches  parens  du 
mikado,  afin  qu*on  eut  toujours  sous  la  main,  sinon  un  otagc,  du 
moins  un  rival  k  lui  opposer  en  cas  de  conflit.  D'autre  part  le  sho- 
goun est  seul  en  rapport  avec  la  cour  dc  Kioto,  k  laquelle  aucun 
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daimio  n'a  d'hommage  h  rendre;  aussi,  sauf  les  hommes  silrs  qu'on 
lui  adresse,  le  souverain  prisonnier  n*a-t-il  jamais  Toccasion  de  voir 
un  des  grands  feudalaires.  Point  de  contributions  a  leur  demander, 
point  d'ordres  k  leur  donner;  le  sejour  mfeine  de  Kioto  leur  est  in- 
terdit:  on  6vite  ainsi  une  conspiration  de  Tarisiocratie  sous  la  ban- 
nifere  du  prince  semblable  a  celle  qui  a  prt^ciscment  r6ussi  en  1868. 
Le  shogoun  prend  i  sa  charge  personnelle  toutes  les  d(?penses 
d'entretien  de  la  cour,  et  affecte  i  cette  partie  du  budget  toutes  les 
taxes  per<;ues  sur  les  routes,  ponts,  bacs,  etc.  Ainsi  isole,  le  mo- 
narque  fainc^^ant  n'etait  plus  a  redouter;  mais  il  restait  k  faire 
tourner  au  profit  du  nouveau  pouvoir  les  elemens  de  force  et  de 
centralisation  de  I'ancien.  L'autoriti  ecclesiastique  rayonnail  autour 
de  Kioto  :  c'est  la  qu'elle  avait  son  centre  d'action;  il  fut  d(^plac6. 
Les  tribunaux  ecclesiasliques  furent  transferes  k  Yeddo.  Si  affaiblie 
que  fit  Tautorite  inip6riale,  elle  n'en  conservait  pas  moins  un  pres- 
tige que  Yeyas  sut  inaintenir  pour  se  Tapproprier.  11  lui  denjanda 
rinvestiture  et  la  consecration  solennelle  d'un  pouvoir  qu'on  ne 
pouvait  ni  lui  6ter,  ni  lui  contester.  Reconnaissant  une  superiorite 
nominale  qui  ne  pouvait  militer  qu'i  son  profit,  il  donna  lui-mfime 
Texemple  d'un  respect  k  distance  pour  le  tr6ne. 

Tranquille  desormais  du  cote  de  son  auguste  rival,  il  reste  au  16- 
gislateur  le  soin  d'assurer  la  paisible  possession  do  la  toute-puis- 
sance  a  ses  descendans.  11  laisse  sous  leur  domination  immediate  les 
plus  riches  provinces  du  Japon,  celles  qui  ont  la  plus  grande  impor- 
tance commerciale.  Quelques  chefs  des  plus  fidfeles  families  qui 
Tentourent  doivent  constituer  une  petite  oligarchie  solidaire  et  s'ac- 
corder  sur  le  choix  d'un  successeur  k  defaut  d*heritier  male.  Le 
choix  du  chef  confie  aux  grands  dignitaires  ri\  aux  constitue  sans  au- 
cuu  doute  le  point  faible  du  systfeme,  il  a  etc  Torigine  de  bien  des 
luttes  obscures  et  Tune  des  causes  qui  en  ont  ameno  la  chute. 

A  ses  successeurs  et  k  ceux  qu'il  croit  intC'iesscs  k  la  grandeur  du 
shogounat ,  le  testateur  adresse  k  plusieurs  reprises  des  avertisse- 
mens  dont  quelques-uns  semblent  empreints  d'une  naivete  un  peu 
factice,  tandis  que  d'autres  nous  offrent  la  revelation  curieiise  de 
ce  que  pensait,  il  y  a  trois  sifecles,  un  Machiavel  oriental  s'inspirant 
de  la  sagesse  cbinoise. 

«  Article  76.  ...  Un  homme  ordinaire  est  comme  un  outil.  Or  chaque 
outil  a  son  usage  propre  et  separ6;  le  marteau  ne  repond  pas  au  besoin 
du  ciseau,  et  la  vrille  ne  peut  servir  de  scie.  Chaque  individu  a  pr^ci- 
semeot  son  emploi  special  de  la  m^me  mani^re.  Servez-vous  d'un  sage 
pour  la  sagesse,  d'un  homme  brave  pour  le  courage,  d'un  homme  ro- 
buste  pour  la  force;  la  maladie  mdme  d'un  homme  inalade  peut  servir; 
en  un  mot  servez-vous  de  chacun  suivant  son  aptitude  individuelle.  Pas 
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plus  qa'une  vrille  ne  remplace  une  scie,  un  ignorant  ou  im  homme 
faible  ne  peul  remplir  le  role  d'un  homme  fort  et  ne  peut  le  rempla- 
cer.  G'est  en  adopiant  ou  en  rejetant  ce  principe  qu'on  montre  son  habi- 
lete  ou  son  incapacity.  » 

Get  ensemble  de  pr(?ceples  constitue  un  corps  de  doctrine,  une 
sorte  de  catechisme  politique  dont  tout  homme  en  place  etait  imbu 
et  qui  a  servi  de  guide  k  plusieurs  generations.  Aujourd*hui  encore 
bien  des  choses  que  Ton  croit  changees  parce  que  les  mots  ont  varit^ 
demeurent  ideniiques,  et  les  enseignemens  du  soup^onneux  des- 
pote,  les  traditions  qu'il  a  laiss6es  aprfes  les  avoir  lui-m6me  recues, 
demeurent  encore  Texplication  la  plus  satisfaisante  de  beaucoup 
d'actes.  A  un  etranger  qui  lui  demandait  jadis  pourquoi  en  se  ren- 
dant  au  conseil  les  fonctionnaires  se  faisaient  toujours  porter  au 
pas  de  course  dans  leur  litifere,  un  conseiller  rcpondit :  «  C*est  que 
nous  pourrions  6tre  forces  une  fois  par  hasard  de  nous  hater  pour 
quelque  affaire  pressante.  Or,  en  nous  voyant  courir,  le  peuple  se- 
rait  effraye,  tandis  qu'ainsi  il  en  a  Thabitude.  » 

La  cour  domptee,  la  dyuastie  assise,  il  reslait  &  en  assurer  la  sta- 
bilit6  en  faisant  concourir  a  ce  but  toutes  les  forces  vives  de  la  na- 
tion. Le  peuple  n'est  qu'un  troupeau,  la  noblesse  des  kugcs  est  sans 
force,  mais  il  rcste  d'une  part  Tancienne  aristocratie  des  clans, 
vaincue  et  non  rt^conciliee,  de  I'autre  raristocralie  nouvelle  qui  en- 
toure  le  shogoun,  mais  ne  tardera  pas  a  s'entre-dechirer  de  nou- 
veau,  si  Ton  n'y  met  obstacle.  Apaiser  et  desarnier  les  uns,  con- 
tenter  et  contenir  les  autres,  en  leur  laissant  tons  les  moyens  de 
faire  le  bien  sans  aucune  liberie  de  faire  le  mal,  prcmunir  son  sys- 
tfeme  contre  le  pouvoir  excessif  de  ceux  qui  doivent  le  soutenir, 
aussi  bien  que  contre  les  resistances  de  ceux  qui  peuvent  Tattaquer, 
tel  sera  le  plan  de  notre  organisateur. 

Chaque  daimio  reste  etranger  aux  autres  et  doit  se  tenir  stricte- 
ment  renferme  dans  Texercice  de  ses  fonctions  de  cour;  n'ayant  entre 
eux  aucun  rapport  officiel,  ils  ne  peuvent  former  ces  ligues  qui  seules 
pourraieni  leur  permetlre  de  resister  au  gouvernement,plus  fort  que 
chacun  d'eux  isol6ment,  Les  precautions  prises  a  cet  cgard  descen- 
dcnt  jusqu'i  la  niinutie;  s*ils  sont  appeles  au  chateau  pour  delibe^rer, 
c'est  dans  des  salles  separees.  Forces  de  venir  chaque  ann^e  k  Yeddo 
rendre  leurs  devoirs  au  chef  supreme  et  d'y  laisser  le  reste  du  temps 
leur  famille  en  otagc,  ils  ne  s'y  renconlreront  jamais  avec  leurs  voi- 
sins  terriioriaux;  un  oflicicr  charg6de  leur  indiquer  I'^poque  de  leur 
s^jour  marquera  des  epoques  differentes  aux  seigneurs  de  deux  clans 
contigus.  Cette  obligation  de  sejour  k  Yeddo  fait  involontairement 
songer  k  la  noblesse  de  France  contrainte  de  venir  salucr  le  roi-soleil 
et  allaut  s'entasser  dans  les  galetas  de  Versailles.  La  coutume  avait 
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exisle  sous  les  mikados,  mais  elle  etait  tombee  en  desuetude;  Yeyas 
la  fit  revivre,  et,  pour  s' assurer  des  families  comme  otages,  il  defen- 
dit  aux  garnisons  chargees  de  surveiller  les  defiI6s  des  montagnes 
de  laisser  passer  aucune  femme  venant  de  Yeddo. 

Si  ralliance  des  principicules  entre  eux  est  repouss^e,  en  revanche 
la  solidarile  interieure  du  clan  est  respectee.  Les  devoirs  du  vassal 
ou  bayahin  cnversson  seigneur  sont  rigoureusement  traces.  II  lui  est 
seulement  interdit  de  s'inimoler  par  un  suicide  sur  le  tombcau  de 
son  maitre,  ancienne  coutunie  qui  avail  dej4  presque  eniierenieni  dis- 
paru  alors.  Desesperant  sans  doute  de  briser  ces  liens,  les  Cent- 
Lois  les  consolident  sans  leur  pennettre  de  s'etendre. 

Ainsi  renferm^  dans  sa  principaute,  le  daimio  y  jouit  d'une  auto- 
nomie  limitee  au  debut,  mais  qui  s'est  constamment  accrue.  Aujoiir- 
d'hui  que  loute  ceite  aristocratie  foncifere  a  di.sparu,  c'est  au  ihOalre 
ou  au  roman  qu'il  faut  demander  de  nous  reslituer  le  tableau  de  ces 
pedis  dynastes  k  peu  pres  iudependans  qui  levaient  les  imp6ts  k 
leur  gr6,  faronnaient  des  lois,  elevaient  des  temples,  rendaient  la 
justice  dans  Icurs  cours  seigneuriales,  faisaienl  la  police,  exigeaient 
et  obtenaienl  des  populations  un  respect  sans  bornes,  tenaient  au- 
lour  d'eux  une  veritable  cour,  s'cniouraient  d'une  armec  de  fidoles, 
et,  suivant  qu'ils  etaient  cruels  ou  bienfaisans,  remplissaient  le  pays 
de  mines  ou  le  couiblaient  de  prosperitc.  «  Conibien  est  vrai  ce 
principe  de  Confucius  que  la  bonle  ou  la  mechancete  du  prince  se 
reflate  dans  la  contree!  »  s*ecrie  avec  douleur  Tauteur  du  Spectre 
de  Sahira^  Tun  des  plus  emouvans  recits  qu'on  ait  i^crits  en  japo- 
nais  des  exactions  d'un  daimio.  Celui-li  etait  un  tyran  sans  en- 
trailles,  seigneur  d'une  province  ou  s'elfevent  encore  les  reniparts 
du  chateau  de  Sakura.  Ses  ministres  pressuraient  le  peiiple  et  le 
chargeaient  de  taxes  si  lourdes  que  les  malheureux  paysans  resolu- 
rent  de  demander  grace  a  Yeddo.  On  determine,  non  sans  peine, 
Sogoro,  le  plus  ancien  du  village,  i  se  mettre  a  la  tSte  des  pcMition- 
naires;  arrive  a  Yeddo,  il  jetle  son  m6moire  dans  la  litifere  d'un 
membre  du  conseil.  Le  lendemain ,  Sogoro  est  appele  aupres  du 
personnage,  qui  lui  fait  dire :  a  On  vous  pardonne  pour  celte  fois 
voire  manque  de  deference  envers  votre  prince,  mais  une  autre  fois 
vous  serez  puni ;  rentrez  chez  vous,  et  acceptez  un  mal  que  nous 
ne  pouvons  empficher.  »  Sogoro,  d6sol6,  mais  non  decourage,  va 
retrouver  ses  compagnons,  et  Ton  arrfete  un  parii  desespere:  Tun 
d'eux  se  chargera  de  remettre  un  m^moire  au  shogoun  Jemitsu  en 
personne.  C'est  encore  a  Sogoro  qu'^choit  cette  perilleuse  mission. 
Embusque  sous  un  pont  voisin  d'0u6no,  ou  le  prince  devait  passer, 
il  s'^lance  au  moment  oh  paralt  la  liti6re  imperiale  et  jette  sa  p^.- 
tition,  qui  arrive  k  son  adresse  malgre  la  resistance  de  Tescorte. 
Cependant  le  shogoun  a  lu  le  m^moire  et  Ta  renvoy^  au  daimio  ac- 
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cus6.  Celui-ci  sent  sa  faute,  il  prend  le  parti  d'abolir  toutes  les 
taxes  arbitraires  en  rejetant  tons  les  torts  sur  ses  ministres,  qu'il 
disgracie,  mais  en  m6me  temps  il  se  fait  livrer  le  malheureux  So- 
goro.  Revenu  k  Sakura,  il  tient  lui-mfime  ses  assises,  et  en  seance 
solennelle  prononce  ce  jugement :  «  attendu  que  vous  vous  6tes 
mis  k  la  tfite  des  villages,  —  attendu  que  vous  avez  fait  appel  direct 
au  gouvernement,  suprfime  insulte  pour  voire  malire,  —  attendu 
que  vous  avez  pr6sent6  un  miimoire  au  gorodjio,  —  attendu  que 
vous  avez  conspire,  —  pour  ces  quatre  crimes,  vous  files  condamnfi 
k  mourir  crucifi6,  voire  femme  k  mourir  de  la  m6me  mort,  vos 
enfans  k  6tre  d6capilis.  »  Le  dernier  des  enfans  avail  sept  ans. 
Quant  aux  compagnons  de  Sogoro,  ils  filaient  simplement  bannis. 
En  vain  le  peuple  et  le  clergfi  joignent  leurs  supplicaiions  pour  ob- 
tenir,  sinon  la  grace  de  Sogoro,  du  moins  celle  de  sa  famille;  le 
prince  resle  inflexible.  Le  supplice  s'accomplit;  les  deux  fipoux, 
fitendus  sur  leur  croix,  voient  pfirir  leurs  trois  enfans,  qui  les  exhor- 
tent  stoiquement  k  la  fermel^;  eux-mfimes  se  rep^tent  qu*ils  vont  se 
retrouver  bientdt  dans  le  s6jour  des  dieux.  Les  bourreaux,  en  leur 
donnant  le  dernier  coup  de  lance,  font  amende  honorable ;  mais  les 
prfitres  ne  sont  autoris^s  k  leur  donner  la  sepulture  qu'aprfis  trois 
jours  d' exposition.  Enfin  tons  les  biens  de  la  famille  sont  confisques. 
Cependant  la  femme  du  daimio  ne  tarde  pas  k  tomber  malade,  elle 
est  hantfie  par  des  spectres;  chaque  nuit,  sa  chambre  se  remplit  de 
fanldmes  assembles,  de  multitudes  en  larmes.  Le  prince  se  rend 
auprfes  d'elle  pour  la  rassurer;  mais  k  son  tour  il  voit  avec  horreur 
se  dresser  devant  lui  Sogoro  et  sa  femme  filendus  sur  leur  croix, 
entourfis  de  leurs  enfans,  qui  saisissent  la  princesse  par  les  mains 
en  la  mena^anl  de  tous  les  tourmens  de  I'enfer.  II  se  jette  sur  son 
sabre,  mais  Tapparition  s'6vanouit  avec  un  bruit  6pouvanlable  pour 
recommencer  ensuite  cbaque  nuit;  la  princesse  en  meurt,  le  daimio 
lui-mftme  en  devient  fou ,  et  ne  recouvre  la  raison  qu'aprfes  avoir 
consacrfi  k  la  mfimoire  de  ses  victimes  un  temple  oix  il  leur  fait 
rendre  des  honneurs  presque  divins. 

Malgr6  ces  rares  exactions,  le  pouvoir  des  daimios  6tait  g6n^rale- 
ment  proiecteur.  One  grande  partie  des  revenus  de  la  province  se 
depensait  sur  place,  et  les  redevances,  profilant  ainsi  k  ceux  qui 
les  payaient,  paraissaicnt  moins  lourdes.  L'absence  d'fichanges  fitait 
un  obstacle  k  Tactivitfi  commerciale,  mais  elle  assurait  le  pauvre 
conire  la  chert6  des  denrfies  de  premifere  n^cessite.  Les  arts,  que  la 
protection  d'un  gouvernement  g6n6reux  pent  seule  empficher  de 
verser  dans  Tindustrie  et  le  metier,  vivaient  en  86curit6  sous  cette 
*gide.  Entrctenu  par  le  prince,  Tartisle  travaillait  k  I'aise,  sans  im- 
patience, et  ne  meitait  au  jour  que  des  oeuvres  achevees;  on  ne 
refera  plus  ces  magnifiques  laques  d'or,  ces  peintures  sur  email, 
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ces  ciselures  sur  m6tau\ ,  toutes  ces  cDuvres  de  patience  qui  exi- 
geaient  de  longues  ann6es  de  labeur  avant  de  donner  un  profit. 
Chaque  ann^e,  au  retour  de  Yeddo,  le  possesseur  d'une  province 
devait  y  faire  une  tourn^e  d'inspection  pour  s'assurer  du  bon  ordre 
et  veiller  aux  reformes  n^cessaires,  et  nous  venons  de  voir  quel 
soin  il  mettait  k  etouffer  les  plaintes  avant  qu'elles  n'arrivassent  k 
Yeddo.  Les  feudataires  n'etaient  pas  d'ailleurs  exempts  de  tout 
controle.  Leur  juridiction  seigneuriale  6tait,  du  moins  pour  les  plus 
petits,  limit^e  a  certaines  penalites;  les  simples  possesseurs  de  siro 
(chateau)  ne  pouvaient  infliger  la  peine  capitale  et  devaient,  le  cas 
echeant,  en  referer  au  gouvernement  central. 

Au-dcssous  des  daimios  et  k  leur  charge  vivait  une  petite  aris- 
tocratie  pensionnaire,  nombreuse,  et  revfitue  de  privileges  impor- 
tans.  Lesamourai  avait  le  droit  de  porter  deux  sabres  et  de  ne  payer 
en  voyage  que  ce  qu'il  voulait,  c'est-i-dire  de  voyager  k  peu  prfes 
gratis  k  la  charge  des  aubergistes.  II  6tait  s^par^  du  peuple  par 
une  ligne  infranchissable ;  il  pouvait,  comme  le  prince,  entretenir 
k  c6t6  de  la  femme  legitime  une  mckaki  (concubine). 

Enfin,  bien  au-dessous  de  cette  classe  privil^gi6e  a  divers  degres, 
vivait  la  classe  populaire,  divisee  en  categories  (paysans,  artisans, 
marchands),  n'offrant  pas  d'interfit  au  point  de  vue  du  droit  pu- 
blic, troupeau  soumis  et  ob6issant,  pour  lequel  le  16gislateur  re- 
commande  une  large  sollicitude,  dont  lui-m6me  donne  I'exemple, 
niais  de  qui  il  attend  en  echange  une  docilit6  sans  bornes.  G'est 
sur  cette  assise  de  roche  primitive  que  repose  toute  la  constitution. 
((  Le  peuple  est  la  base  de  Tempire  »  (art.  15).  Du  shogoun  au  plus 
petit  fonctionnairc,  chacun  a  envers  lui  des  devoirs  dictes  par  la 
morale  et  proclam^s  par  la  loi.  Le  gouvernement  doit  s'efforcer  de 
le  pourvoir  k  bon  marchS  des  alimens  n^cessaires  et  veiller  sur 
Taccaparement;  le  chef  de  T^tat  doit  «  le  consid6rer  avec  des  yeux 
de  mfere  »  (art.  98).  II  doit  pour  aider  le  peuple  donner  la  paix  k 
r^tat.  Les  nobles  de  tous  rangs  lui  doivent  bienveillance,  douceur 
et  protection.  G'est  k  ces  enseignemens  que  se  bornent  les  Cent-Lois. 
On  y  chercherait  en  vain  quels  sont  les  droits  de  cette  foule  et  quel 
recours  lui  est  ouvert  quand  ils  sont  viol6s.  On  a  vu  ce  qu'il  en  pent 
coftter  pour  exercer  le  droit  de  p6tition ;  les  autres  droits  ne  sont 
m6me  pas  soupgonnes  k  Tbeure  qu'il  est.  Le  droit  public,  entendu 
comme  r^glant  les  rapports  de  I'autoritS  avec  Tindividu,  se  r6duit 
k  ce  double  conseil :  «  ob(^issez  I  »  donn§  aux  uns,  a  n'ordonnez  que 
le  bien,  »  donn6  aux  autres.  A  cet  ggard,  tous  les  d6tenteurs  de  la 
force  sont  solidaires  contre  la  pl^be.  Quiconque  porte  le  sabre  doit 
exiger  d'elle  un  respect  illimit6 ;  quiconque  est  ou  se  croit  insulte 
doit  punir  imm^diatement  le  coupable.  Rien  n'est  plus  digne  d'etre 
not6  sur  ce  point  que  les  termes  de  I'article  A  5  : 
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c(  Article  15.  —  Les  samouraT  sont  les  malires  des  quatre  classes. 
Agriciiltfturs,  anisans  et  marchands  ne  doivent  pas  se  conduire  envers 
cux  d'une  faron  j;ro«sierc.  Par  cette  expression,  on  doit  entendre  une 
[aeon  t^xitrc  qur  celle  /i  laqmlle  on  s'ailend  de  la  part  de  quelqu'un;  un 
samourai  ne  doit  pas  h^siter  k  trancher  la  tfite  k  un  manant  qui  s'est 
conduit  cnvcrs  lui  d'une  faron  autre  que  celle  qu*U  altendail.  » 

Le  souvenir  de  ce  terrible  article  est  reste  encore  vivanl  malgre 
Tabrogation.  Eut-il  cent  fois  raison,  un  homme  du  peuple,  un  porte- 
faix  par  exemple,  ne  discute  jamais  avec  un  officier;  il  se  prosierne 
en  dOclarant  qu'il  a  compleiemcnt  tort,  mais  qu'il  supplie  Tautre, 
uniqucment  par  gen6rosite,  do  lui  accorder  la  chose  demandee,  vu 
qu'il  est  chargi*  de  famille.  Malheur  au  brutal  qui  se  laisserait  aller 
a  lever  la  main;  il  aurait  Thumiliation  de  s'entcndre  dire  «  merci  » 
par  un  homme  a  gcnoux.  Si  absolu  qu  il  soit  en  theorie,  ce  despo- 
tisme  des  privilrgies  est  tempore  par  une  grande  douceur  de  ma- 
niftrcs  au  moins  chcz  les  nobles  d'ancienne  race.  Traiter  les  infe- 
rieurs  avcc  poliicsse  et  bont6  est  en  tous  lieux  une  des  vertus 
aristocrat irjucs  dont  le  secret  n'apparticnt  pas  aux  parvenus. 

Ces  deux  cnseignemens  d'une  si  haute  portce  sodale,  Tobeis- 
sance  du  faible,  la  bienveillance  des  forts,  prennent  la  premiere 
place  dans  Teducation  publiquc,  et  Ton  sait  que  nulle  part  elle  n'est 
plus  rrpanduc  qu'au  Japon;  mais  la  comme  ailleurs  se  retrouve  la 
division  infranchissable  entre  patricicns  et  pld)eiens.  Tandis  que 
CCS  dernicrs  ne  recevaient  qu'unc  instruction  primaire,  n'appre- 
naient  que  T^^criture  courantc  et  quelqnes  preceptes  de  morale,  les 
premiers  seuls,  outre  les  difl'erens  exercices  da  corps,  pouvaient 
6lrc  iniiies  par  les  bonzes  aiix  mysiferes  de  Tecriture  cbinoise  et  de 
la  litloraiure  sacn^e  et  profane.  Mul  ne  pouvait  nourrir  Tespoir  de 
sV'lcvtr  de  Tune  k  Tautre  caste,  fAt-ce  m6me  par  un  m6rite extraor- 
dinaire. Les  medccins  ties  bourgs  qui  faisaient  pariie  du  peuple 
ne  pouvaient  recevoir  de  terres  a  litre  de  recompenses,  si  mer- 
veilleuses  que  fussent  leurs  cures,  «  de  peur,  dit  la  loi,  que,  pos- 
sesseurs  d'un  bien  foncier,  ils  ne  deviennent  negligens  dans  leurs 
fonctions,  »  mais  en  reality  dc  peur  d'entrelenir  chez  eux  et  chez 
d'autrrs  Tambition  deraisonnable  de  s'anoblir,  —  perilleuse  pro- 
fession d'ailleurs  dont  le  moindre  inconvenient  etait  de  gouter  tous 
los  remedos  avant  de  les  presenter  k  un  daimio.  Cette  aristocraiie 
veut  se  clore,  se  former,  elle  en  subira  un  jour  h*s  consequences. 

III. 

On  sait  quelle  organisation  puissante  et  solide  avait  rer.ue  la  so- 
Qxcit  japouaise.  Dans  ce  mocanisme,  tout  a  sa  place  marquee;  chaque 
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molecule  sociale  appartient  a  uii  groupe  qui  lui-mfeine  se  rattache 
par  des  rapports  necessaires  k  rensemble.  Tout  se  licnt  et  s'en- 
chalne.  >ul  u'6chappe  a  cette  serie  d'engrenages;  le  ronine  (I'liomme 
floilant),  celui  qui  a  renonc^  a  son  clan  ou  trahi  son  prince,  n'a  plus 
ni  famille,  ni  patrie;  il  devicnt  un  cirangcr,  un  ennemi  public.  L'in- 
dividu  se  sent  paralyse  par  une  force  superieure,  iiv(^  a  sa  position 
humble  ou  elevee  couinic  Ic  zoopliyic  a  son  rocher.  11  sent  peser 
au-dessus  de  lui  ct  se  dresser  dc  toutcs  parts  autour  de  lui  des  nd- 
cessites  invinciblcs;  tout  Taxertit  du  ne  pas  so  n'volter  contre  une 
destinOe  rpi'il  ne  pent  refaire,  ni  changer.  Nullo  societc  n'cst  stable 
sans  doute,  si  ces  sentimens  n'y  sont  adniis  et  ces  neccssites  recon- 
nucs;  mais,  tandis  que  rhomrne  de  grande  race  les  raisonnc  et  les 
accepte,  I'homine  de  race  hift'rieure  les  subit  aveugleincnt.  Cette 
6tude  resterait  incomplete,  si  nous  n'e>;sayions  d'iudi([uer  quel  es- 
prit general  cimentait  tout  redilice  que  nous  avons  decrit,  quelles 
precautions  etaient  prises  pour  le  consolider  et  en  ecarter  les  causes 
de  mine. 

Quel  lifgislateur  n'a  liiii  ce  rfive  :  assurer  ii  son  oeuvre  Timmuta- 
bilite?L'Orient  seul  a  donnc  de  tels  temoignages  de  piete  i  ses  pre- 
cepteurs.  Yeyas  revient  a  plusieurs  reprises  sur  ce  sujet.  «  Alors, 
connaissant  la  loi,  j'ai  fait  une  innovation;  que  cela  ne  se  fasse  plus 
a  Tavenirl  »  et  ailleurs  :  «  il  csi  defendu  de  changer  un  regle- 
ment  vicieux,  si,  sans  qu'on  s'apercoivc  du  vice,  il  est  denjeure  en 
vigueur  plus  de  cinquante  ans.  »  11  ne  se  conlente  pas  dc  plato- 
niques  conseils;  il  se  preoccupe  d'ecarter  tons  les  dangers  d'iuno- 
vatiou.  Le  plus  grand  de  tons  eut  ete  la  presence  des  etrangers. 
DejJi  sous  le  pr6decesseur  de  Yuyas  avaient  commence  les  persecu- 
tions contre  le  chrisdanisme  provoquees  par  Tattitude  mfime  de  ses 
adherens.  On  n'ignore  pas  a  quel  massacre  6pouvantable  clles  abou- 
tirent  quelques  annOes  apres  lui.  De  toutes  les  religion?;,  c'est  la 
seule  qui  soit  exclue  par  les  Cent-Lois  de  la  tolerance  universcllc;  le 
principe  de  Teglise  romaine  qui  place  la  souverainet6  en  dehors  de 
Tetat  etait  en  opposition  trop  flagrante  avec  les  desseins  du  despoie. 
Quant  aux  etrangers,  —  expulses  progressivement  du  Japon,  —  ils 
furent  relegues  dans  le  petit  ilot  de  Dcsima,  ou  la  soif  du  gain  re- 
tint  quelques  Ilollandais  au  prix  de  mille  vexations. 

L'empire  eiait  desormais  ferme.  Defense  fut  faite  aux  indigenes 
dc  voyager  ii  Texterieur  sans  une  autorisation,  et  la  forme  m6me 
des  jonques  fut  rrgU'*e  de  manitre  i  leur  interdire  les  longs  voyages. 
On  retrouve  encore  comme  une  trace  de  ces  prohibitions  dans  Tac- 
cueil  soupgonneux  que  rencontrent  parfois  a  leur  retour  ceux  que  le 
gouvernement  envoie  en  Europe,  a  Dans  les  rares  occasions  oil  Ton 
sera  force  d'entrer  en  relations  avec  les  barbares,  11  faudra  du  moins 
se  tenir  sur  une  grande  reserve  et  leur  imposer  par  Tappareil  mili- 
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taire,  la  bonne  tenue  des  troupes  et  Tapparence  de  la  prosp6rit6.  » 
Les  innovations  exterieures  6cart6es,  il  s'agissait  de  pr^munir 
contre  le  mouvement  naturel  des  esprits  rimmobiIit6  des  castes,  le 
palladium  du  systfeme.  Ici  la  loi  n'avait  rien  k  faire,  les  moeurs  suf- 
fisaient.  La  rtglementation  minutieuse  du  16gislaieur  ne  fait  que 
donner  une  direction  fixe  k  une  tendance  pr6existante.  Tout  homme 
apporte  en  naissant  ou  refoit  d6s  le  berceau  le  sentiment  qu'il  est 
TinKrieur  ou  le  sup6rieur  de  quelqu'un.  La  th6orie  des  droits  ci- 
vils  repose  tout  entifere  sur  le  code  du  c6r6monial,  I'fitiquette  con- 
stitue  i  elle  seule  le  droit  public.  Conserver  exactement  la  place  qui 
lui  appartient  dans  la  hi6rarchie  est  pour  chacun  le  premier  des 
devoirs  et  le  plus  sacr6  des  droits.  On  se  fait  un  point  d'honneur 
de  ne  pas  transgresser  ces  rfegles,  qu'on  rougirait  d'ignorer;  celui-li 
mdme  que  la  crainte  du  ch&timent  n'emp6cherait  pas  de  violer  la 
loi  est  reduit  par  la  peur  du  ridicule  et  du  m^pris  k  observer  T^ti- 
quette.  Qui  la  m6prise  se  condamne  et  se  d6shonore;  la  pire  des 
hontes  est  une  grossiferet6,  Le  chef-d'oeuvre  de  Tesprit  aristocratique 
dans  Textrfime  Orient,  c'est,  pour  emprunter  Texpression  calibre 
de  Joseph  de  Maistre,  d' avoir  »  encanaillc  »  la  resistance.  Contrainte 
de  se  modeler  dans  des  formes  immobiles,  dans  des  dehors  perma- 
nens,  dans  des  phrases  faites  d'avance,  la  pens^e  finit  k  son  tour 
par  s'y  cristalliser.  L'imagination  n'6voque  plus  rien  en  dehors  de 
formes  jugees  immuables  parce  qu'elles  n'ont  jamais  change ;  tous 
les  mouvemens  prennent  une  r^gularite  m6canique;  la  soci6t6  se 
meut  sur  place  et  la  nation  se  fixe  dans  un  moule  oil  on  la  retrouve 
identique  k  plusieurs  slides  de  distance,  comme  ces  villes  antiques 
qui  sortent  momifi6es  des  laves  d'un  volcan. 

Encore  une  fois,  ce  caractfere  bien  tranche  s'6tait  manifesto  chez 
les  Japonais  avant  Y6yas;  il  n'eut  qu'^  s'en  servir.  Le  palais  du 
shogoun  devint  un  s^jour  mystfirieux  et  presque  divin ;  c'etait  pro- 
fanation d'y  faire  entendre  une  querelle  ou  d*y  manquer  de  respect 
m6me  k  un  ^gal;  y  tirer  Tepee  6tait  un  crime  puni  de  la  mort  et  de 
la  confiscation.  On  y  avait  marqu6  les  divers  endroits  oil  chacun, 
suivant  son  rang,  devait  descendre  de  sa  litifere  avant  d'entrer. 
Nul,  k  Texception  des  a  h6tes  d'honneur,  »  ne  pouvait  franchir  k 
cheval  la  dernifere  enceinte;  ce  fut,  il  y  a  quelques  ann^es,  une  re- 
volution quand  le  mfime  droit  fut  donne  aux  ministres.  Les  rfegles 
les  plus  minutieuses  fixferent  les  prerogatives  dont  jouissait  chaque 
rang  hi^rarchique,  le  degr^  d'inflexion  du  salut,  les  salles  de  recep- 
tion, les  appellations,  les  postes  design^s  dans  Ic  ch&teau  aux 
gardes  d'honneur,  le  nombre  des  suivans  dont  on  pouvait  se  faire 
escorter  k  la  ville  et  en  voyage,  les  pr^seances,  les  honneurs  dus  k 
chacun  par  le  peuple,  la  question  des  rencontres  de  deux  corteges 
«ur  ime  mfime  route,  si  fertile  en  sanglans  episodes,  la  nature  et  la 
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quotite  des  pr^sens  k  ofirir  au  shogoun,  en  un  mot  tous  les  details 
de  cette  orgueilleuse  domesticite  con  tie  laquelle  les  aristocraties 
dechues  echangcnt  volontiers  leur  independance.  Ainsi  se  trans- 
forma  en  instrument  de  gouvernement  et  en  moyen  de  conserva- 
tion cette  politesse  ext^rieure  et  formallste  qui  dut  sans  doute  son 
origine  k  une/^action  contre  la  brutalite  des  mocui*s  primitives.  Une 
ancienne  loi  du  prince  de  Satzouma  permettait  h  quiconque  avait 
6i€  insults  de  tuer  Tinsulteur,  mais  k  la  condition  de  s'ouvrir  le 
ventre  imm^diatement. 

Comme  il  y  a  deux  nations  superpos6es  Tune  k  Tautre,  la  no- 
blesse et  le  peuple,  il  y  a  deux  codes  de  morale  et  deux  codes  cri- 
minels,  celui  du  samourai  et  celui  du  vilain.  Le  premier  enseigne 
le  point  d'honneur,  la  fidelity  h,  toute  eprcuve  au  seigneur,  les  de- 
voirs qu'entratne  le  port  du  sabre,  le  mcpris  de  la  mort,  la  compas- 
sion pour  les  faibles.  II  ne  frappe  le  d^linquant  d'aucune  peine, 
mais  il  le  declare  desbonore  s'il  a  failli,  et  ce  desbonneur  ne  pent 
fitre  convert  que  par  le  harakiri.  Aussi  tout  bomme  d'ep6e  doit-il 
apprendre  de  bonne  beure  le  ceremonial  de  ceite  operation,  savoir 
composer  son  attitude,  s'il  y  joue  le  r61e  principal,  connaltre  les 
devoirs  d'un  bon  coadjuteur,  pouvoir  notamment  faire  sauter  d'un 
coup  la  t6te  d'un  ami  pour  lui  epargner  la  souflrance  quand  il  s'est 
donn6  le  coup  mortel.  Si  le  samourai  se  rend  coupable  de  quelque 
delit  de  droit  commun,  vol,  adultfere,  il  est  degrade,  c'est-i-dire 
qu'il  perd  la  prerogative  de  s'ouvrir  le  ventre,  qu'il  meurt  supplici6 
et  que  sa  pension  est  alors  confisqu^e  k  ses  beritiers.  Le  suicide  ju- 
diciaire  ^taii  en  bonneur  comme  k  Rome  sous  les  cc^sars,  c'etait  un 
acte  de  courage  qui  dispensait  le  juge  de  prononcer  un  jugement  et 
qui  mettait  la  memoire  k  Tabri  de  la  bonte.  Quant  au  roturier,  on 
n'exige  de  lui  que  probit6  et  subordination ;  mais,  comme  le  point 
d'bonneur  n'existe  pas  pour  lui,  c'est  par  la  s^v^ritfi  excessive  des 
chitimens  qu'il  sera  contenu.  Ce  qui  caract6rise  la  legislation  pe- 
nale,  c'est  Tarbitraire  et  I'inc^gaiite  des  peines  suivant  les  castes;  le 
droit  p6nal  se  resume  k  peu  pr6s  ainsi  :  punissez  tout  ce  qui  vous 
semblera  mauvais,  autant  qu'il  vous  paraitra  necessaire. 

On  a  vu  quelle  justice  sommaire  pouvaient  se  faire  k  eux-m6mes 
les  samourai;  Texecution  des  sentences  recemment  encore  6tait  in- 
stantan^e;  au  sortir  du  tribunal,  le  condamn6  6tait  d^capitii.  Huit 
palefreniers  d'Owari  en  ayant  maltraitS  un  du  prince  Midzuno-kami, 
celui-ci  demanda  justice,  et  s6ance  tenante,  devant  lui,  on  trancba 
la  tdle  des  buit  coupables.  La  procedure  repose  sur  I'emploi  de  la 
torture;  il  nous  est  p6nible  de  dire  qu'elle  est  encore  journellement 
employee  contre  les  accuses  reconnus  coupables,  pour  leur  arra- 
cber  I'aveu  de  leur  crime.  Amsi  Texige  la  coutume  d'aprfes  la- 
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quelle  nul  ne  peut  6tre  ex6cut6,  s'il  n'a  sign6  lui-mfeme  sa  sentence. 

Oil  la  liberie  n'existe  pas,  la  conscience  humaine  ne  peut  arriver  k 
son  complet  d^veloppement ;  la  pure  lumi6re  int^rieure  de  Tame  est 
^clips^e  par  le  flambeau  vacillant  des  lois  convetitionnelles,  comme 
la  lampe  solitaire  du  penseur  par  les  clartes  douteuses  d'une  aube 
d'hiver.  Qui  tremble  sans  cesse  ne  r6flechit  jamais,  et  c'est  i  la  ri- 
gueur  des  penalites  de  suppleer  alors  k  la  droiture  des  esprits  :  on 
sait  quelle  fut  la  sev^rite  des  lois  japonaises  et  la  cruaute  des  sup- 
plices.  L'exemple  de  la  Chine  introduisit  au  Japon  des  cbatimens 
barbares  qui  contrastent  avec  la  douceur  des  moeurs.  Le  vol  au- 
dessus  de  10  rios  (50  francs)  etait  puni  de  mort;  la  decollation  par 
le  sabre,  Tetranglement,  la  mise  en  croix,  le  transpercement  par  la 
lance,  n'^taient  pas  les  seuls  modes  d'ex^cution.  II  y  a  soixante  ans, 
un  valet  qui  avait  assassine  son  maitre  aprfes  avoir  s^duit  sa  fllle 
fut  expos6  pendant  trois  jours  k  Riongokou-Bashi ,  Tun  des  ponts 
les  plus  fr^quentes  de  Yeddo,  et  chaque  passant  devait  lui  donner 
un  coup  de  scie.  II  y  a  huit  ans,  une  courtisane  incendiaire  fut  bru- 
ise k  petit  feu.  En  180S,  une  m^re  infanticide  fut  precipitee  au 
fond  d'une  vasque  d'eau  bouillante. 

Encore  mieux  que  le  choix  des  peines,  la  qualification  des  crimes 
r6vfele  la  pensee  politique  que  nous  avons  retrouv6e  partout :  conso- 
lider  le  pouvoir.  C'est  ainsi  que  le  silence  gard6  par  celui  qui  avait 
connaissance  d'un  crime  etait  puni  comme  le  crime  mfeme,  dut-on 
livrer  un  frfere  ou  un  pfere,  car  le  souverain  est  le  pfere  supreme  que 
Ton  trahit  par  la  non-revelation.  C'est  ainsi  que  la  moindre  atteinte 
aux  propriet es  du  shogoun  etait  punic  comme  un  parricide,  II  y  avait 
jadis  peine  de  mort  con  ire  quiconque  tuait  un  des  canards  sauvages 
qui  viennent  chaque  hiver  s'abatlre  en  foule  sur  les  larges  canaux 
du  Siro  (chateau).  Ln  enfant,  en  jelant  une  pierre,  eut  le  malheur 
d'en  tuer  un.  Saisi  par  la  police,  il  est  amen6  devant  le  juge  avec 
ses  parens  eplores;  on  n'oubliepas  d'apporter  le  corps  du  delit.  Le 
juge,  apres  Tavoir  atteniivement  considere ,  leur  dit :  «  La  loi  est 
formelle;  si  Tenfant  a  tuc  Toiseau,  je  dois  le  condamner  k  mort; 
mais,  si  Tanimal  est  sauf,  votre  fils  est  innocent :  or  ce  canard  n'est 
peut-6tre  qu'etourdi  par  le  coup,  et,  pour  moi,  j'ai  idee  qu'il  en  re- 
viendra.  Emportez-le  chez  vous,  soignez-le  bien,  et,  si  demain  il 
est  gui^ri,  rapportez-le-moi;  je  mettrai  alors  Tenfant  en  liberte.  » 
Voil4  le  pere  plus  desole  que  jamais,  il  gemit  et  se  desespfere  en 
palpant  ce  volatile  dvjk  raidi  par  la  mort;  mais  la  mere,  avertie 
par  son  instinct,  a  lu  dans  la  pensee  du  juge.  Elle  court  acheter 
dans  une  volifere  un  beau  canard  mandarin  et  le  rapporte  triom- 
phante  au  juge,  qui  lui  dit  en  souriant  malgr6  lui  :  «  Je  vous  Ta- 
vais  bien  dit  qu'il  en  reviendrait.  »  On  voit  par  \k  quel  role  tout- 
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puissant  s'attribuait  le  juge,  et  quel  arbitr&ire  parfois  bienfaisant 
rcgnait  dans  rappiication  de  la  loi. 

Le  sin-ritz-ko-rio  ou  loi  penal e  reformee,  quoique  de  redaction 
moderne,  est  empreint  du  meme  Cfijprit  de  rigueur  et  d'in^galite.  On 
y  pcut  sulvre  la  transformation  actuelle  de  la  society  japonaise. 
Tandis  qu'autrcfois  pour  le  mfirae  fait  le  noble  ^tait  puni  dJkeimon 
(arr6l6  forces),  et  le  roturier  emprisonne  ou  battu,  aujourd'hui  les 
peines  corporelles  peuvent  6tre  (l»vilees  par  Tun  et  Tautrc  en  payant 
une  amende  ou  plutdt  une  comj)osition  tarifce;  voici  raristocratie 
d'argent  qui  paraft  h,  la  place  de  Taristocratie  de  naissance.  L' ar- 
ticle 52  des  CejU'Lois  avait  maintenu  le  droit  de  vengeance  person- 
nelle,  et  Tavait  seulement  astreint  iune  declaration  prealable;  le 
nouveaii  gouvernement  veut  detruire  Tesprit  de  clan  et  punit  la  veil- 
drttd,  la  centralisation  s'essaie  ii  renverser  Tindependance  locale; 
mais,  avant  d'arrivcr  <\  la  recente  periode  legislative,  il  nous  reste 
a  examiner  les  conditions  d'existencc  do  celte  oligarchic. 

Tout  systfeme  hierarchique,  pour  6tre  complet,  doit  se  refleter 
dans  les  choses;  c'cst  sur  le  sol  m6me  qu'il  doit  avoir  ses  premieres 
assises.  A  des  classes  de  personnes  correspondent  n^cessairement 
des  classes  de  terre  ou  des  litres  divers  de  possession ;  Techelle 
des  domaines  represente  celle  des  castes.  Au  mikado  revenait  le 
domaine  Eminent  sur  tout  le  terriioirc  de  Tempire;  en  acceptant 
sa  suzerainete  th6orique  et  en  lui  demandant  Tinvestiture,  le  sho- 
goun  s'interdisait  de  porter  la  main  sur  ses  droits;  mais  il  s'en 
reservait  I'exercice  et  disposait  en  fait  des  terres  k  son  gr6.  L'etat 
jouissait,  en  vertu  de  son  domaine  eminent,  du  droit  de  chasse 
et  de  I'exploitation  des  mines.  «  L'or,  dit  un  auteur  japonais,  est 
comme  les  ossemens  du  corps  humain  qui  ne  se  renouvellent  pas, 
tanrlis  que  le  sang  et  les  chairs  se  renouvellent,  de  sorte  qu'ex- 
ploiter  les  mines,  c'est  6puiser  et  par  suite  appauvrir  le  pays.  » 
l5trange  economic  politique,  encore  mal  desapprise!  Les  daimios 
n'etaient  Icgalement  investis  que  de  Tadministration  et  de  la  jouis- 
sance  &  pcrpetuite  de  leurs  provinces;  ils  se  consideraient  n6an- 
moins  par  un  long  usage  comme  nantis  de  la  propriete  et  capables 
de  la  transmettre  a  leurs  bmjHinn  ou  vavassaux.  Ces  derniers  n'e- 
taient  en  r(?alite  que  des  usufruitiers  perpetuels,  incapables  d'alie- 
ner  directement ,  et  a  d6faut  de  descendans  I'usufruit  retournait  au 
seigneur.  Quant  aux  paysans,  ils  n'ctaient  que  des  fermiers  dcte- 
nant  la  teiTe  en  vertu  d'une  emphyteose  iperpetuite,  k  charge 
d'une  redevance  annuelle  dont  le  chiffre  variait  suivant  les  lieux. 
Les  femmes,  n'6tant  aptes  ni  k  cultiver,  ni  k  porter  les  armes,  ne 
pouvaient  posseder  ni  k  titre  de  m^tairie,  ni  k  tiire  de  seigneurie 
ftodale;  les  6trangers  ne  pouvaient  devenir  proprieiaires  du  sol 
d'aucune  faQon.  11  en  est  encore  ainsi  aujourd'hui,  et  Tune  des  me- 
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sures  les  plus  graves  qui  s'imposent  au  gouvernement  est  d'asseoir 
du  mfeme  coup  sur  de  nouvelles  bases  et  la  propri6te  et  Timpdt. 

La  hi^rarchie  a  pris  possession  du  sol ,  comment  va-t-elle  Tad- 
ministrer?  11  faudrait,  pour  r^pondre  k  cette  question,  passer  en  re- 
vue toute  la  s^rie  des  rfeglemens  et  des  usages  administratifs  sous 
le  fardeau  desquels  gemissait  le  Japon,  ddnombrer  cette  arm^e  de 
fonctionnaires  grands  et  petits,  qui  transmettent  Taction  du  gou- 
vernement, r6capituler  tous  les  services  qu'ils  rendaient  au  pays  et 
tous  les  abus  qu'ils  commettaient  k  son  detriment.  NuUe  part,  sauf 
en  Chine,  le  fonctionnarisme  ne  s'est  plus  librement  6panoui ;  mais, 
laissant  de  c6t6  mille  regies  de  d6tail  relatives  i  la  voirie,  k  Tagri- 
culture,  k  la  garde  des  frontiferes  strat6giques  de  Yeddo,  au  prix 
des  transports,  aux  deuils,  aux  bateleurs  en  plein  vent  et  n^cro- 
manciens,  aux  plaisirs  permis,  toler^s  ou  d^fendus,  k  Tordre  public 
ext6rieur,  nous  nous  bornerons  k  quelques  indications  sur  la  police 
g^n^rale. 

On  ne  saurait  imaginer  la  patience  et  la  sagacity  d^ploySes  par 
les  Japonais  dans  cette  branche  de  I'administration,  bien  plus  consi- 
derable chez  eux  que  partout  ailleurs,  C'est  k  peine  si  le  mot  de 
police  est  assez  compr^hensif  pour  embrasser  les  divers  services 
qui  assurent  Texc^cution  des  rfeglemens  innombrables  sur  la  voirie, 
les  transports,  les  tarifs  des  prix,  les  prerogatives  des  voyageurs 
suivant  leur  classe  et  leur  quality,  la  tenue  des  maisons,  le  person- 
nel des  auberges,  les  registres  d'inscription  des  voyageurs,  les  me- 
sures  k  prendre  en  cas  d'incendie,  la  surveillance  des  marches,  la 
verification  des  poids  et  mesures,  la  proscription  du  christianisme, 
la  mendicite  et  le  vagabondage.  A  chaque  pas,  depuis  sa  naissance 
jusqu'i  sa  mort,  Tindividu  trouve  devant  lui  un  fonctionnaire  charge 
de  lui  dieter  ses  actions,  de  le  mener  par  la  main,  de  le  contrdler  et 
de  le  punir.  Tout  nouveau-ne  est  inscrit  sur  un  registre  tenu  dans 
chaque  village  oil  Ton  ouvre  un  feuillet  k  chaque  nouvel  habitant, 
commeun  commer^ant  ouvre  un  compte  k  un  client;  c'est  le  nm- 
betseuy  k  la  fois  livre  de  Tetat  civil  et  sommier  de  police.  Li  sont 
relates  tous  les  incidens  de  la  vie,  le  nom  qu'on  donne  k  Tenfant 
le  trentifeme  jour  aprfes  sa  naissance  si  c'est  une  fille,  le  trente  et 
unifeme  jour  si  c'est  un  gar(jon ,  la  secte  k  laquelle  il  appartient, 
I'adoption  dont  il  est  I'objet,  la  profession  qu'il  embrasse,  les  deiits 
dont  il  se  rend  coupable,  les  voyages  qu'il  fait,  le  mariage,  le  mo- 
ment oi  il  devient  chef  de  famille,  les  noms  et  le  nombre  de  ses 
enfans,  le  divorce,  la  retraite,  le  genre  de  mort;  le  feuillet  n'est 
clos  que  lorsque  les  pretres  ont  adresse  aii  nanushi  un  certificat  de 
sepulture. 

En  dehors  de  cette  action  officielle,  la  police  en  avait  une  occulte, 
encore  plus  puissante ;  I'article  90  des  Cent-Lois  disait :  «  Dans  les 
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cas  d'enqufite,  si  la  puissance  publique  est  convenablement  dirig^e, 
11  n'est  rien,  entre  le  ciel  et  la  terre,  dans  les  demeures  m6me  des 
((  barbares  »  r^pandues  aux  quatre  coins  du  globe,  sous  les  racines 
du  gazon  ou  sous  la  surface  terrestre,  qui  puisse  ^chapper  k  ses  re- 
cherches.  La  seule  chose  difficile  k  d^couvrir  est  le  fil  insaisissable 
du  ca*ur  humain.  Yoritomo  adopta  k  cet  6gard  un  plan  inginieux 
dd  k  Sotokotoku,  de  la  dynastie  de  Daito  (Cbine) ;  il  roulut  obtenir 
comme  un  reflet  des  cceurs  en  suspendant  de  Tor  et  des  promesses 
de  recompenses  aux  ecriteaux  r^pandus  dans  les  carrefours  des  ca- 
pitales,  Cette  coutume  existe  encore ,  mais  il  est  k  craindre  que 
Ton  ne  trouve  pas  chez  les  samourai  de  dispositions  conformes  k  son 
esprit.  »  Cet  encouragement  k  la  delation  pouvait  en  eflet  ne  pas 
su(nre,et  une  classe  d'espions,  me  kaichi\  y  suppl6a.  lis  occupaient 
diverses  fonctions  nominales,  se  pr6sentaient  comme  domestiques 
chez  les  personnages  dangereux,  chez  les  daimios  qu'on  voulait 
surveiller,  dans  les  maisons  de  th6  qui  servaient  souvent  de  lieu  de 
rendez-vous  aux  conspirateurs,  plus  tard  chez  les  £uropcens  dont 
on  youlut  connalire  la  conduite,  ^criyaient  tout  ce  qu'ils  voyaient 
ou  entendaient,  et  parfois  filaient  un  criminel  ou  un  suspect  pen- 
dant des  semaines  avant  de  le  d^noncer.  Ghaque  daimio  avait  k 
son  tour  sa  police  secrfete,  et  Ton  pouvait  dire  que,  de  trois  Japo- 
nais  qui  se  trouvaient  ensemble,  il  y  en  avait  deux  qui  faisaient  le 
metier  d'espions.  L'histoire  du  shogounat  est  celle  de  vingt  corn- 
plots  toujours  d^couverts;  mais,  si  I'espionnage  est  une  tentation 
inevitable  du  despotisme,  il  n'y  a  pas  de  plus  sur  moyen  d'ab&tar- 
dissement  pour  une  aristocratie,  L'homme  le  plus  courageux  se  re- 
plie  et  se  courbe  sous  cette  puissance  occulte  qui  ^chappe  k  toute 
resistance:  la  nation  politique  y  perd  son  ressort  et  sa  virilite;  la 
chute  de  I'ancien  regime  japonais  en  est  un  exemple  dont  le  nou- 
veau  fera  bien  de  profiter. 

Telle  est,  dans  ses  traits  g^ndraux,  cette  organisation  sociale  que 
le  passe  a  leguee  au  present.  Formee  d'eiemens  divers  et  hostiles 
que  I'habilete  d'un  grand  homme  avait  su  mettre  en  harmonie, 
maintenue  par  un  heureux  concours  des  lois  avec  les  moeurs,  elle 
a  prouve  par  un  silence  de  pris  de  trois  siedes  dans  son  histoire 
quelle  etait  sa  stabilite.  Toute  personne,  toute  chose  avait  sa  place 
necessaire,  sa  sphere  determinee,  son  action  limitee,  ses  devoirs 
traces  d'avance,  ses  regies  infranchissables ;  mais  cet  organisme, 
si  admirablement  dispose  pour  fonctionner  sur  place,  etait  inca- 
pable de  mouvement  et  de  progrfes,  il  devait  se  fausser  au  premier 
effort.  Cet  edifice  si  solide  etait  expose,  comme  tout  ce  qui  ne  se 
renouvelle  pas,  aux  lois  du  temps  et  de  la  vetuste ;  le  jour  od  une 
cause  exterieure  vint  I'ebranler,  il  devait  chanceler  et  s'effondrer 
au  premier  choc. 
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IV. 

Les  annees  1807-1870  seront  marquees  dans  rhistoire  du  Japon 
par  deux  p^ripeties  imponantes  que  Ton  confond  souvent.  Le  mi- 
kado, aprfes  avoir  renrers^  ie  shogoon,  a  repris  Texercice  direct  du 
pouvoir,  et  du  mfeme  coup  le  gouvernement  central  a  d6pos6  Taris- 
tocratie  independanle  et  repris  Tadministration  du  pays.  Le  descen- 
dant de  Yeyas  n'a  pas  m6me  essaye  de  conserver  un  commanderaent 
desert^  par  la  noblesse  qui  devait  le  soutenir;  celle-ci  s'est  resignte 
sans  trop  de  murmures  k  resilier  une  autorit6  qu'elle  ne  savait  plus 
exercer.  Quelques  resistances  locales,  quelques  batailles  gagn6es 
d'avance,  ont  doun6  au  coup  d'etat  la  cons6cration  de  la  victoire  et 
le  facile  prestige  do  la  cl6mence.  Une  nouvelle  puissance  s'est  sub- 
stitute i  Tancienne;  une  revolution  qui  semblait  de  nature  a  bou- 
leverser  I'etat  de  fond  en  comble  s'est  accomplie  sans  tumulle,  et 
de  cette  savante  constitution  que  nous  avons  etudiee  il  n'est  plus 
reste  que  dcs  mines.  Quellcs  circonstances  ont  amen6  la  cata- 
strophe? Pourquoi  cette  ffeodalite,  qui  semblait  si  solidement  li6e  au 
sol,  en  a-t-elle  ele  d^iachee  soudainement  et  sans  bruit,  comme  ces 
Hots  de  verdure  que  les  grands  fleuvcs  d'Amerique  rongent  en  si- 
lence et  emportent  sourdement  en  une  nuit?  Et  d'ailleurs  sa  dispari- 
tion  est-elle  complete,  n'en  subsiste-t-il  pas  des  debris?  Que  peut-on 
faire  encore  de  ces  ei6mens  epars,  et  quelle  est  la  tache  de  I'avenir? 
Ce  sont  la  des  questions  auxquelles  nous  essaierons  de  repondre. 
D'abord  quelles  sont  les  institutions  du  moyen  age  japonais  qui  ont 
survecu  au  desastre?  Nous  les  rencontrerons  dans  le  droit  priv6. 

Les  perturbations  politiques,  si  completes  qu'elles  soient,  ne 
ch&ngent  pas  en  un  jour  Tesprit  d'unc  nation  ni  Tetat  de  ses 
mccurs.  Au-dessous  des  formes  variables  de  gouvernement,  il  sub- 
sisle  un  element  immobile,  comparable  k  ces  couches  profondes 
que  ne  troublent  pas  les  agitations  de  la  surface.  Au  r6gime  disparu 
survit  la  soci6t6  civile  qui  le  portait  et  lui  ser\ait  de  substratum;  il 
ne  d(^pend  pas  du  regime  nouveau  de  la  transformer  k  son  tour  d'un 
coup  de  baguette.  C'est  une  oeuvre  qui  reclame  avant  tout  le  secours 
du  temps.  La  constitution  de  la  famille,  de  la  proprietc,  de  la  cor- 
poration, de  la  commune,  reste  sensiblement  la  m6me,  et  c'est  pour- 
suivre  une  entreprise  chimc^rique  que  de  vouloir  la  renouveler  sans 
tenir  compte  des  coutumes  ^tablies,  des  sentimens  r^gnans,  des 
pr^juges  s^culaires.  Le  legislateur  ne  doit  jamais  toucher  cpie  d'une 
main  timide  k  ces  lois  civiles  ou  une  nation  dispose  ses  aspirations 
et  ses  croyauces.  En  cette  matiire,  toute  r^^forme  est  fatale  qui  n'est 
point  accompagn^e  d'un  changement  parall^le  dans  la  direction  des 
esprits. 
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Ge  que  Cesar  dit  des  Gaulois,  lepeuple  estpresque  rvgarde  comme 
esclave^  resume  les  droits  poliiiques  de  la  nation  japonaise.  Les 
nobles  y  sont  nes  pour  gouverner,  les  autres  pour  obeir;  il  y  a  des 
fonctionnaires  et  des  admin istrrs;  il  ne  faut  y  chercher  ni  citoyens,  ni 
liberie  individuelle,  ni  egalite  civile.  L'hommc  du  peuple  ne  peut 
ni  porter  des  armes,  ni  monler  a  cheval,  ni  se  faire  porter  en  hmgo^ 
ni  s'habiller  d'une  certaine  faron,  ni  se  marier  ou  disposer  de  ses 
biens  de  la  m6me  maniere  que  les  privilt^gies.  Ne  rinterrof^ez  pas 
sur  scs  droits  civils ,  il  n'en  a  pas,  ou  n'en  a  que  par  unc  tolerance 
qui  peut  cesser  sans  qu'il  s'en  etonne.  Les  coutumes,  qui  varient 
d'une  province  i  I'aulre,  assez  precises  sur  les  droits  civils  du  samou" 
raij  sont  muettes  sur  ceux  du  rolurier.  Voili  pour  Tegalite  civile. 

Quant  h.  la  liberte  individuelle,  si  les  anciennes  prohibitions  de 
voyager  d'une  province  a  Tautre,  de  sortir  de  I'empire,  d'entretenir 
des  relations  avec  les  etrangers,  d'cmbrasser  et  de  pratiquer  la  re- 
ligion chretienne,  sont  tombces,  clles  peuvent  renaltre  au  gre  du 
pouvoir.  Un  decret  changera  la  forme  des  chapeaux  ou  ordonnera 
I'adoption  d'une  nouvelle  coiffure  sans  exciter  Thilarite,  ni  I'indi- 
gnation.  Les  hommes  ne  se  sentent  pas  plus  libros  dans  I'eiat  que 
I'enfant  sous  Tauiorite  patemclle.  La  monarchic  absolue  a  rempli 
I'esprit  public  de  son  image  et  forme  les  institutions  priv6es  sur  le 
modfelc  du  gouvernement. 

Ce  rapport  intime  se  manifesto  avant  tout  dans  la  famille.  Sous  la 
double  influence  du  despoiisme  et  de  la  feodalite,  le  droit  domes- 
tique  a  concentre  toute  I'autoritt^  dans  une  seule  personne,  le  chef 
de  la  communauic.  Comme  tous  les  peuplcs  orientaux,  le  Japon  n'a 
donne  k  la  femme  qu'une  place  secondaire  dans  la  vie  sociale.  Nu- 
bile i  douze  ou  treize  ans,  elle  n'est  qu'une  enfant  k  Tage  oil  elle 
peut  deja  charmer,  et  la  raison  ne  lui  vient  qu'i  Tage  oil  elle  atteint 
une  precoce  decadence.  La  femme  n'est  dans  les  premiers  temps  que 
la  fille  ainee  de  son  mari,  dans  la  suite  qu'une  menag6re  soumise; 
la  maternite  seule  lui  donne  quelque  consideration.  «  La  femme,  dit 
Confucius,  doit  obeir  a  son  p6re  quand  elle  est  jeune,  a  son  c^poux 
quand  elle  est  marlee,  k  ses  enfans  quand  elle  devient  veuve.  » 

Le  mariage  est  un  contrat  purement  civil,  oil  la  religion  n'inter- 
yient  pas.  11  est  g(5n^ralement  precede  des  fian<jailles,  tantot  sim- 
ples, si  les  parties  n'echangent  qu'une  promesse  de  vive  voix, 
tantot  solennelles,  si  elles  s'engagent  par  6crit  et  par  Taccom- 
plissement  de  certains  rites.  Jamais  un  garqon,  encore  nioins  une 
fille,  n'o-ent  parler  de  mariage  k  leurs  parens;  s'ils  se  sentent  une 
inclination  qu'ils  desirent  consacrer,  ils  demandent  a  une  personne 
tierce  d'en  faire  part  a  leur  pere  et  mere.  Souvent,  sans  mfime 
consulter  leurs  enfans,  et  alors  qu'ils  sont  en  bas  age,  les  parens 
les  fiancent  avec  une  famille  dent  ils  briguent  I'alliance,  et  les  en- 
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fans  ne  peuvent  briser  le  contrat,  k  moins  que  le  fianc^  ne  trouve 
un  bon  parti  k  offrir  k  la  future  qu'il  repousse;  sinon,  il  peut  6tre 
contraint  par  les  magistrats  d'accomplir  la  promesse  faite  en  son 
nom.  Les  fiangailles  solennelles  constituent  entre  les  futurs  6poux 
un  lien  aussi  indissoluble  que  le  mariage.  lis  doivent  en  cas  de 
mort  porter  le  deuil  Tun  de  Tautre,  et  autrefois  la  jeune  fille  qui 
avait  eu  le  malheur  de  perdre  son  fianc6  etait  regard^e  comma 
veuve,  devait  se  noircir  les  dents,  se  raser  les  sourcils  et  renoncer 
au  mariage.  On  reste  ainsi  fianc^  pendant  des  ann6es  entiferes,  sou- 
vent  sans  se  voir  et  quelquefois  sans  se  connaltre.  Ces  longues  at- 
tentes  semblent  surtout  avoir  pour  but  d' assurer  des  maris  aux 
iilles,  qui  sont  en  plus  grand  nombre  que  les  hommes  dans  la  po- 
pulation, de  lenir  une  femme  toute  prfete  pour  les  jeunes  gens  le 
jour  oil  le  desordre  de  leur  conduite  avertirait  le  pfere  qu'il  est 
temps  de  les  mettre  en  menage,  et  enfm  de  faciliter  entre  les  fa- 
milies la  perpetuation  du  m6me  sang.  Les  conditions  d*4ge  sont 
assez  variables;  toutefois  on  ne  marie  guere  les  filles  avant  douze 
ans,  ni  les  hommes  avant  quinze.  lis  doivent  k  tout  age  obtenir  le 
consentement  de  leurs  parens  et  m6me  de  leurs  proches.  L'autori- 
sation  du  maire  est  n6cessaire  pour  les  gens  du  peuple,  celle  du 
daimio  et  aujourd'hui  du  gouverneur  pour  les  samouralj  celle  du 
shogoun,  aujourd'hui  du  mikado  pour  les  princes. 

La  c6l6bration  des  noces  est  de  deux  sortes.  La  premifere,  plus 
compliqu6e  et  plus  relev^e,  s'applique  aux  nobles,  elle  rappelle  la 
confarreatio  des  Romains;  elle  exige  la  prc^scnce  d'un  personnage 
sans  lequel  un  mariage  ne  se  fait  gu&re,  mais  qui  a  ici  un  ca- 
ractfere  ofliciel :  c'est  Tentremetteur.  L'entremetteur  choisil  quel- 
quefois pour  les  6poux;  il  transmet  entre  les  parties  les  renseigne- 
mens  sur  la  fortune  et  les  autres  questions  pr^alables;  il  est  en 
quelque  sorte  garant  de  la  bonne  harmotiie.  Si  des  discussions 
eclatent  entre  les  epoux  maries  sous  ses  auspices,  il  sert  de  n6go- 
ciateur  et  d'arbitre;  si  les  circonstances  rendent  une  rupture  n6- 
cessaire,  c'est  k  lui  qu'il  appartient  d'expc^dier  la  separation.  Le  jour 
de  la  c6r6monie  nuptiale  venu,  la  fiancee  se  rend,  v6tuc  et  voil6e 
de  blanc,  au  domicile  de  son  futur  ^poux,  qui  la  recjoit  k  la  porte 
de  sa  maison.  On  prend  place,  Tentremetteur  entre  les  fianc6s;  trois 
coupes  sont  plac^es  devant  lui :  il  passe  la  premifere  remplie  de 
sakki  k  la  jeune  fille,  qui  y  trempe  ses  Ifevres  et  la  remet  k  son 
fianc6,  celui-ci  la  vide  et  la  remet  k  Tentremetteur;  une  seconde 
coupe  fait  le  lour  en  sens  inverse;  elle  circule  jusqu'i  ce  que  cha- 
cun  Tait  offerte  et  re^ue  trois  fois  {san-san-ku-dOy  3  fois  3  font  9). 
Par  cette  c6r6monie,  Tunion  est  accomplie.  La  nouvelle  6pous6e 
rejette  alors  son  voile;  on  va  retrouver  les  parens  et  Ton  com- 
mence un  festin  au  milieu  des  chansons  qui  c6l6brent  ie^bon- 
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heur,  la  longue  vie  et  la  nombreuse  post6rit6  des  jeunes  mari^s. 
Telle  est  la  soIennit6  essentielle;  accessoirement  les  6poux  (^chan- 
gent  divers  cadeaux,  entre  autres  la  jeune  fille  apporte  deux  seaux 
de  bois  oik  Ton  mettra  sa  t6te  et  celle  de  son  complice,  si  jamais  elle 
devient  adultfere.  Elle  en  explique  Taimable  usage  en  lesofirant.  La 
femme  conserve  avec  elle  chez  son  mari  une  vieille  servante  {obasan)^ 
qui  est  chargce  de  faire  aux  parens  le  rapport  circonstancie  des  faits 
et  gestes  du  nouveau  manage.  Chez  les  gens  du  peuple,  la  c6r6mo- 
nie  se  borne  k  un  repas  que  les  parens  et  les  ^poux  font  en  com- 
mun,  aprfes  quoi  il  est  entendu  qu'ils  vivront  comme  mari  et 
femme,  Rien  n'est  plus  frappant  que  cette  absence  de  formalitfe  en 
pareille  matifere  chez  un  peuple  si  formaliste.  II  en  est  de  mdme 
dans  tous  les  actes  de  la  vie  civile. 

La  femme  aussitdt  marine  sort  de  sa  famille  naturelle  pour  tom- 
ber,  comme  chez  les  Romains,  sous  la  puissance  du  mari,  ou,  si 
celui-ci  n'est  pas  encore  chef  de  famille,  sous  la  main  du  pfere  ou 
de  Taieul  de  son  mari.  Elle  est  complete  au  nombre  des  enfans  et 
doit  en  consequence  k  ses  beaux-parens  les  mftmes  ^gards  qu'une 
fille.  M6me  apr6s  la  mort  du  mari  elle  leur  doit  des  allmens  dans 
le  besoin.  Le  mari  a  un  pouvoir  absolu  sur  sa  femme,  elle  ne  doit 
se  mftler  en  rien  des  affaires  du  dehors.  «  G'est  une  rfegle  juste  et 
reconnuedans  le  monde  eniier,  dit  Yeyas,  qu'un  fidele  mari  s'oo- 
cupe  des  choses  du  dehors,  tandis  qu'une  fidfele  epouse  prend 
soin  de  son  m^nan^e.  Lorsqu'une  femme  s'occupe  du  dehors,  son 
mari  abandonne  ses  devoirs,  et  c'est  un  pr6sage  de  la  mine  de  la 
maison.  II  ne  faut  pas  que  la  poule  s'habitue  k  chanter  k  I'aube, 
c'est  un  fl^au  dont  tout  samourai  doit  se  garder.  »  L'^poux  dispose 
de  tous  les  biens  qu'apporte  sa  femme  (elle  ne  poss^de  rien),  il 
peut  la  vendre  elle-m6me  en  cas  de  pressant  besoin ;  mais  il  faut 
s'empresser  d'ajouter  qu'il  use  rarement  de  ce  pouvoir  excessif. 
II  peut  aussi  la  repudier  pour  des  causes  assez  multiples  :  en  cas 
de  st6rilite,  —  en  cas  de  jalousie  exag6r6e  de  la  part  de  celle-ci, 
—  dans  le  cas  oi  elle  parlerait  «  comme  un  perroquet  »  et  trouble- 
rait  ainsi  la  paix  du  m6nage,  —  en  cas  d'irrcverence  enveis  les  pa- 
rens du  mari,  —  en  cas  d'incapacit6  dans  la  direction  de  la  maison 
et  des  enfans.  On  s'explique  difficilement  apr^s  cette  enumeration 
qu'il  se  soit  trouv6  deux  Europ^ennes  pour  profiler  de  la  nouvelle 
loi,  qui  perraet  les  mariages  internationaux;  ajoutons  qu'aucune 
n'est  Fran^aise.  De  son  c6t6,  la  femme  peut  demander  le  divorce 
en  cas  de  prodigalite  du  mari  ou  par  consentement  muiuel.  L'adul- 
tfere  du  mari  n'est  puni  que  chez  les  samourai  et  de  peines  simple- 
ment  disciplinaircs  (arrfets  forces);  quant  k  celui  de  la  femme,  il 
donne  au  mari  non-seulement  le  droit  de  la  chasser,  mais  celui  de 
la  tuer  avec  son  complice;  s'il  tue  I'un  sans  I'autre,  il  est  consid6r6 
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et  puni  comme  meurtrier.  La  femme  divorcee  ne  peut  emmener  ses 
enfans  si  elle  en  a  eu  ( mais  le  divorce  est  rare  dans  ce  cas ) ;  elle 
quitte  la  famille  du  mari,  renire  dans  sa  famille  naturelie  et  peut 
se  remarier,  si  elle  en  irouve  Toccasion,  ce  qui  n'esl  pas  fr6quent. 

L' association  conjugale,  qui,  sous  Tiniluence  du  cbristianisme,  a 
pris  dans  les  socictes  de  TOccident  une  si  haute  importance  sociale, 
n'en  a  ici,  comme  on  le  voit,  qu'une  trfes  restreinte.  Les  moeurs 
exigent  tout  de  la  femme,  rien  du  mari;  elles  creent  pour  Tune  un 
lien  que  la  mort  peut  k  peine  dissoudre,  pour  Tautre  une  soci^t6 
ou  11  ne  restera  engag6  qu'autant  qu'il  lui  plaira.  Comme  le  gou- 
vernement  despotique  ne  r(^clame  ni  forte  education  dfes  Tenfance, 
ni  6ducatrices,  la  femme  ne  sera  qu'un  docile  instrument  de  pro- 
pagation de  Tespfece  et  une  servante  obeissante. 

S'ils  n'ont  pas  adoptc  la  polygamie,  les  Japonais  appliquent  une 
institution  qui  s'en  rapproche  beaucoup.  Le  mari  peut  introduire 
dans  la  maison,  sous  le  titre  de  servantes,  une  ou  plusieurs  m^kaki^ 
suivant  son  rang,  Les  Cent-Lois  en  accordent  huit  aux  daimios, 
cinq  aux  grands -ofBciers,  deux  au  simple  samouraiy  aucune  au 
vilain;  mais  elles  sont  loin  d'encourager  cette  pratique,  qui  du 
reste  ne  reclame  pas  d* encouragement,  car  elle  s'est  conservee  trfes 
exactement  jusqu'i  nos  jours.  La  mt^kiik^  n'est  en  theorie  qu'une 
domesiique,  et,  pour  sauver  Tamour-propre  de  la  femme  legitime, 
c'est  cellVci  qui  est  censce  eii  faire  don  k  son  epoux.  Les  enfans 
issus  de  la  mfkaki  ne  sont  aptcs  k  succ6der  au  pfere  qu'i  d6faut 
d* enfans  issus  de  Tdpouse,  ct  par  une  loi  contre  nature,  tandis  que 
leur  mfere  naturelie  reste  pour  eux  une  domestique,  c'est  la  femme 
de  leur  pfere,  leur  maraire,  que  les  enfans  doivent  considerer  et 
traiter  comme  une  mfere.  Si  celle-ci  les  accepte  et  si  le  pfere  les 
adopte,  ils  prennent  le  pas,  en  quality  d'alnes,  mfime  sur  les  fils 
legitimes  qui  nattraient  aprfes  eux.  La  femme  du  peuple  est  done 
sous  ce  rapport  mieux  traitee  que  la  femme  noble  :  elle  ne  partage 
pas  avec  une  autre  Tautorite  domestique,  ct,  comme  elle  salt  en 
mfeme  temps  se  rendre  plus  utile,  elle  jouit  d'une  certaine  conside- 
ration qui  paraltraitprobablemcnt  suffisante  au  bonhomme  Ghrysale. 

Le  veritable  centre  de  gravite  de  la  famille,  ce  n'est  pas  le  me- 
nage, c'est  le  pfere  de  famille.  «  Ghaque  sujet  doit  fetre  prfet  a  ^pui- 
ser  pour  Tempereur  ses  forces,  son  intelligence  ct  ses  biens,  chaque 
enfant  pour  ses  parens,  chaque  elfeve  pour  son  maiire,  car  k  Tem- 
pereur  il  doit  sa  nourriture,  k  ses  parens  il  doit  rexistcnce,  k  son 
matire  il  doit  rinstruciion,  et  la  vie  n'est  pas  possible  sans  ces  trois 
bienfaits.  »  Fondee  sur  ce  principe,  la  puissance  paternelle  est  illi- 
mitee.  De  tous  les  crimes,  le  plus  grave,  c'est  de  manquer  au  devoir 
filial,  (?t,  pour  Thonneur  du  Japon,  on  peut  ajouier,  le  plus  rare. 
Le  pere  peut  vcndrc  ses  lilies,  si  elles  ne  s'y  refusent  pas,  et  ce 
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devoument  est  ciie  clans  Ics  hisioires  populaires  conime  un  beau 
trait  de  vertu  lilialc  (1).  La  fille  qui  ci^dc  c^  un  seducteur  sans  le 
consenlemcnt  de  ses  parens  est  punie  de  soixante  coups  de  fouet, 
non  pour  avoir  vii)le  la  pudeur,  mais  parce  qu'elle  leur  a  derobi^ 
ainsi  un  bien  dont  eux  seuls  pouvaient  dis[.oser.  Le  pere  a  aussi  le 
droit  de  vie  et  de  inort  sur  ses  cnfans,  et  Ton  cite  plus  d'un  exemple 
d'executions  faites  ou  ordonnecs  par  d'autres  Brutus. 

On  ne  distingue  pas  cntrc  les  enfans  legitimes  et  cenx  de  la  mi^- 
hake  rcconniis  par  le  piTC,  mais  on  distingue  entre  les  ahul^s  ct  les 
cadets,  les  gardens  et  les  filles.  Le  perc  peut  dt'^sheriier  son  fils  alne, 
et  c'cst  bien  unc  exhcTedation,  car  a  d(^faut  de  volonie  contraire  ex- 
primee  c'est  celui-ci  qui  lierite  de  plein  droit.  Quant  au  droit  de 
masculinite,  il  ne  llochit  jamais,  los  lilies  ne  pouvant  heriier  ni  6tre 
proprietaires  de  quoi  quo  ce  soit.  Celui  i  qui  lo  cic:l  a  refuse  des 
enfans  males  s'empresse  d'adopter  un  gendre  qui  entre  dans  la  fa- 
mille,  devient  un  agnat  ct  un  herilier  designe,  L(^giiinie  ou  adoptif, 
rheriiier  ne  peut  renoncer  i  la  succession,  il  doit  en  acquitter 
toutes  les  obligations,  si  lourdes  qu't-lles  puissent  6tre.  Le  droit 
d'aincsse  emporie,  lui  aussi,  ses  obligations.  Si  Talno  a  le  pouvoir 
sur  tout  le  reste  de  la  famillc,  nnerne  le  droit  de  \ie  et  de  mort  sur 
ses  freres  cadets  dans  certaines  provinces,  en  revanche  il  est  tenu 
de  remplir  onvers  eux  les  devoirs  d'un  p^re,  de  les  nourrir  et  de 
Irs  elever;  la  propritHo  dcs  biens  n'esl ,  pour  ainsi  parler,  qu'une 
grstion  confieea  ses  mains;  mais  il  n'en  reste  pa«  longtemps  charge, 
les  cadets  s'empressent  de  se  donner  en  adoption  ou  de  sc  marier 
dans  des  families  sans  garcons  et  changent  ainsi  de  maison. 

La  famille  japonaisc  est  done,  comme  lafamiHe  romaine,  un  petit 
i^'lat  muni  de  tous  ses  organes;  elle  a  un  chef  absoUi  qui  la  ropre- 
sente  et  qui  la  conduit,  des  sujets,  un  peuple  de  serviteurs  attaches 
i  elle  et  qui  nc  la  quittent  pas,  une  propriete  commune,  un  con- 
seil  deliberatif  forme  des  agnats  les  plus  ages,  sans  limite  de 
nonibre  ni  d'age,  Elle  a  enfin  son  tribunal  domestique.  C'est  de- 
vant  ce  tribunal  que  se  r^glent  les  dilTicultes  sur  les  successions,  s*il 
en  peut  surgir;  c'est  devant  ce  tribunal  que  le  p*»re  peut  prononcer 
la  peine  de  mort  centre  son  ffls  en  cas  de  desobeissance,  il  n'a 
plus  ensuite  qu'a  en  informer  rofTicier.  C'est  la  qu'est  denoncee 
Tcpouse  qui  a  encouru  la  repudiation  et  qu'est  trainee  la  femme 
adultfere.  Celle-ci  peut  mCme  ^trc  condamnee,  en  Tabsence  de  son 
mari,  i  s'eloiguer  immediatement  de  la  maison  qu'elle  deahonore. 
Une  grande  solidarite  s'etablit  ainsi  entre  des  personnes  reunies 
pendant  longtemps  sous  un  joug  si  etroit;  elles  ne  separent  pas  leur 
honneur  et  leur  fortune  de  ceux  du  groupe  ou  elles  sont  necs,  Un 

(1)  Un  r6ccnt  d6cret  le  rend  impossible  aujourd'hui. 
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adage  dit :  ((  La  fortune  du  p&re  est  celle  du  fils,  et  les  liens  de  ce- 
lui-ci  sont  ceux  de  celui-li.  »  Sous  Tempire  de  nos  lois  d6mocra- 
tiques,  nous  ne  voyons  gufere  dans  la  famille  qu'un  centre  d'affec- 
tions  et  d'inlimite  :  sous  le  rapport  des  int^rfits,  le  code  lui-m6me 
cree  Tantagonisme  entre  les  parens  les  plus  proches;  ici  au  con- 
traire  Tindividu  disparalt  et  s'oublie  voloniiers  pour  ne  songer  qu'i 
la  prosperity  de  ce  groupe  auquel  tout  le  rattache,  par  lequel^seul 
il  existe,  et  qui  repr6sente  k  la  fois  pour  lui  le  foyer,  TautoritS,  la 
possession  et  la  patrie. 

Mais  ce  petit  6iat  ne  peut  vivre  sans  son  chef.  Despotique  par  es- 
sence, il  lui  faut  une  t6te  pour  assurer  son  existence  legale.  Qu'ad- 
yiendrait-il,  si  le  chef  mourait  sans  descendant?  La  dispersion  du 
bien  commun,  la  rupture  du  lien  qui  r^unit  tons  les  membres;  pis 
encore,  le  gouvcrnement  reprendrait  la  pension  du  samourai,  le 
prince  reprendrait  le  droit  de  culture  conc6d^  au  cultivateur;  enfin, 
chose  plus  grave  encore  qu'elle  ne  F^tait  k  Rome,  il  ne  resterait 
plus  personne  pour  faire  aux  ancfitres,  k  certains  jours  consacr^s, 
les  libations  qui  doivent  apaiser  leurs  manes.  De  \k  cette  id6e  en- 
racin^e  au  coour  de  la  nation,  que  le  nom  d'une  famille  ne  peut  pas 
p6rir,  qu'un  chef  de  famille  ne  peut  pas  mourir  sans  un  continuateur, 
L'adoption  sous  ses  nombreuses  formes  doit  assurer  cette  perp6- 
tuit6;  c'est  rinstitution  entre  vifs  d'un  hdritier  «  n^cessaire, »  moyen 
plus  sftr  encore  que  la  substitution  romaine. 

Pratiqu6e  des  les  temps  les  plus  anciens ,  faiblement  encourag^e 
par  Y6yas,  d^fendue,  puis  r6tablie  sous  ses  successeurs,  I'adoption 
est  trfes  r^pandue  au  Japon,  oi  elle  n'a  rien  du  caractfere  de  bien- 
faisance  que  nous  lui  prfetons  d* ordinaire.  Elle  est  command6e,  non 
par  rint6r6t  de  Tadopt^,  mais  par  celui  de  la  famille  adoptante,  et 
remplace  plusieurs  institutions  du  droit  civil  (testament,  donation, 
succession,  contrat  de  mariage).  On  en  distingue  plusieurs  espfeces, 
Dans  ses  elTets,  Tadoption  japonaise  est  une  imitation  parfaite  de  la 
nature.  L'enfant  adoptif  entre  dans  la  nouvelle  famiHe  et  y  contracte 
des  liens  de  parent^  rigoureusement  semblables  k  des  liens  naturels, 
de  sorte  qu'il  a  deux  pferes,  deux  mferes,  etc...  11  quitte,  il  est  vrai, 
sa  famille  originaire  au  point  de  vue  du  droit  civil  et  tombe  sous  la 
puissance  de  son  nouveau  pfere,  mais  tout  en  restant  soumis  k  toutes 
les  obligations  filiales  envers  Tancien.  11  prend  le  nom  du  pfere 
adoptif,  son  rang,  son  titre,  ses  armes  et  son  h6redit6  pr^somptive, 
a  besoin,  pour  se  marier,  du  consentement  de  ses  deux  families 
k  la  fois,  et  doit  nourrir  Tune  et  Tautre  aussitot  que,  devenu  chef, 
il  a  la  disposition  des  biens.  Lorsque  par  le  decfes  du  p&re  adoptif 
le  fils  recueille  Th^ritage,  il  se  fait  un  revirement  dans  les  rapports 
de  parente.  Jusriue-la  il  avait  port^  le  deuil  de  ses  parens  adoptifs 
moitie  moins  longtemps  que  celui  de  ses  parens  naturels;  k  partir 
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de  ce  moment,  c'est  Tinverse  qui  a  lieu.  Si  exorbitante  que  soil  la 
puissance  du  pfere  adoptif,  11  ne  pent  cependant  pas  prostituer  la 
fille  qu'il  a  adoptee;  cette speculation,  dont  11  y  a malheureusement 
des  exemples,  I'expose  k  un  chatiment  severe  k  la  volonte  du  juge. 
On  voit  qu'il  resulte  de  I'adoption  plus  de  charges  que  de  bienfaits 
pour  celui  qui  en  est  I'objet.  II  est  entretenu,  il  est  vrai,  pendant 
sa  jeunesse;  mais  le  pfere  ne  tarde  pas  k  prendre  sa  retraile,  et  le 
fils,  alors  forc6  de  le  nourrir  et  de  veiller  k  la  subsistance  de 
toute  la  famille,  est  en  outre  expose  k  la  mauvaise  humeur  d'une 
belle-mSre,  k  la  jalousie  de  fr^res  puines,  k  I'arbitraire  d'un 
raaltre  qui  ne  pent  voir  dans  cet  heritier  qu'une  faible  image  de  la 
nature,  enfin  a  toute  sorte  d'onereuses  corv6es.  Aussi  est-ce  un 
dicton  populaire  que,  si  vous  avez  trois  setiers  de  riz,  il  faut  vous 
garder  de  Tadoption. 

La  toute-puissance  ne  suffit  pas  au  chef  de  famille;  il  lui  faut 
encore  I'autorit^  personnelle,  Tenergie  de  T&ge  mur,  la  vigueur  de 
la  sant6,  la  favour  du  prince  chez  les  grands,  la  bienveillance  du 
voisinage  chez  les  petits.  L'incapacite  ou  Topprobre  du  chef  retom- 
berait  sur  ceux  qu'il  dirige;  il  faut  done  que  ce  petit  monarque 
puisse  abdiquer  k  propos.  G'est  k  ce  besoin  que  respond  une  institu- 
tion curieuse  et  tout  k  fait  particulifere,  que  nous  avons  appel6e 
jusqu'ici  la  retraite  volontaire,  et  qu'il  faut  etudier  maintenant  sous 
son  vrai  nom  A' inky o  {in  cacher,  kyo  demeure).  Le  mot  d6signe  k 
la  fois  la  retraite  et  la  personne  qui  la  prend.  Linkyo  peut  6tre 
volontaire  ou  forc6  et  s'appliquer  tout  k  la  fois  aux  fonctions  pu- 
bliques  et  aux  devoirs  domestiques  ou  k  I'un  des  deux  seulement. 
Volontaire,  il  doit  6tre,  en  ce  qui  concerne  les  fonctions,  demand^ 
au  seigneur  tantdt  k  soixante-dix  ans,  tantdt  k  cinquante,  suivant 
les  coutumes ;  mais  les  infirmit^s,  la  maladie  r^elle  ou  pretext^e, 
peuvent  avancer  cette  limite. 

Cette  retraite  peut  dtre  requise  par  la  famille  quand  elle  voit  I'un 
de  ses  membres  frapp6  d'imbecillile ,  de  demence  ou  de  prodiga- 
lity; elle  le  contraint  alors,  quel  que  soit  son  &ge,  fut-il  m6me  trfes 
jeune,  k  prendre  sa  retraite,  s'il  est  chef  de  famille.  Vinkyo  force 
a  lieu  en  cas  de  condamnation  judiciaire,  c'est  notre  interdiction 
legale.  Sans  mfime  qu'il  intervienne  une  condamnation,  si  les  ma- 
gistrats  d'une  ville  jugent  k  propos,  par  mesure  de  siirel6,  de  con- 
finer  chez  lui  un  prodigue,  un  homme  mal  fame,  un  hallucin6  ou 
un  contribuable  recalcitrant,  il  est  frapp6  de  tikkio-inkyo^  inter- 
diction de  sortir  de  sa  demeure.  En  cas  d'ifikyo  forc6,  Tincapacit^ 
domestique  est  complete.  Quel  que  soit  le  caractfere  de  la  retraite, 
elle  repose  sur  une  condition  essentielle  :  la  designation  d'un  suc- 
cesseur.  L'ancien  chef  de  famille  ne  devient  pas  incapable  juridi- 
quement,  et,  si  la  puissance  paternelle  lui  ^chappe,  son  influence 
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morale  ne  diminue  pas.  Une  d^f^rence  sans  homes,  des  soins  et  des 
attentions  de  toule  sorte  font  de  cette  retraite  une  situation  hono- 
rable que  tout  p^re  de  famille  envisage  avec  joie  pour  ses  vieux 
joui-s.  Eu  offrant  i  la  vieillesse  un  refuge  entour6  de  v6n6raiion, 
Vinkijo  niaintient  k  la  fois  Tadministration  dans  des  mains  capables 
et  le  prestige  de  Tautorit^  dans  celui  qui  ne  Texerce  plus;  il  conihle 
une  lacune  qu'un  Eminent  jurisconsulte  contemporain  a  signalce  en 
termes  cloquens  dans  nos  lois. 

Telle  6tait  la  solidaritd  du  groupe  familial,  que  la  loi  jadis  pour- 
suivait  tons  les  membrcs  pour  le  crime  d'un  seul,  qu'il  fiit  le  chef 
ou  en  puissance.  Ce  que  la  loi  ne  fail  plus,  Topinion  publique  n'a 
pas  cess6  dc  le  faire.  De  \k  une  institution  qui  servait  k  maintenir 
runit6  de  la  famille  en  (^loignant  d'elle  tons  les  el^mens  rebellcs  : 
c'est  le  kandoy  detach ement  ou  expulsion  d'un  membre  dont  Vin- 
conduite  pourrait  entralner  la  responsabilite  civile  ou  morale  des 
siens.  Le  kando  ne  pent  avoir  lieu  que  dans  le  cas  de  prodigality,  vol, 
violences,  adult^rc,  ct  seulement  contre  un  fils  majeur  de  quiuze 
ans.  II  faut  que  la  mfere  soit  d'accord  pour  le  demander  au  magistrat 
local,  qui  Tordonne,  si  le  motif  est  justifi6.  L'enfant  ainsi  frappe  sort 
de  la  famille;  il  n'a  plus  ni  asile,  ni  sccours,  ni  heritage  k  attc!ndi*e 
de  ses  parens.  La  seule  faveur  qu'il  en  recoive,  c'est  au  moment  de 
la  separation  une  petite  somme  qu'on  appelle  )uimida  kin^  Tor  des 
larmes,  car  c'est  une  mfere  qui  le  donne  k  un  (ils  qui  va  la  quitter 
pour  toujours.  11  doit  s'oloigner  de  sa  province  et  ne  tarde  pas  k  de- 
venir  un  vagabond,  un  mendiant  ou  un  voleur;  mais  sa  famille  n'a 
plus  k  en  rougir.  II  no  peut  y  rentrer  que  s'il  sauve  la  vie  de  son  an- 
cicn  seigneur  dans  un  accident  quelconque,  ou  s'il  prouve  avec  eclat 
qu'il  s'est  amende.  Les  parens  deniandent  alors  la  revocation  du 
ktjndo  au  magistrat,  qui  decide  arbiirairement.  Cette  institution,  que 
I'adoucissement  des  moeurs  tend  a  faire  disparalire,  n'a  jamais  existe 
chez  les  samourai;  en  cas  d'inconduite  grave,  c'est  par  le  harakiri 
ordonne  au  fils  qu'un  pferc  sauvait  Thonncur  de  sa  maison. 

La  famille  japonaise,  avec  sa  constitution  despotique,  suppose  et 
consacre  des  principes  auxquels  nos  moeurs  et  nos  lois  occidentales 
sont  etrangeres.  Tandis  que  les  affections  naturelles  sont  chez  nous 
les  seuls  liens  entre  parens,  elles  semblent  ici  rejetees  au  second 
plan  pour  faire  place  k  des  devoirs  rigourcux  imposes  sous  des  me- 
naces terribles.  La  piete  filiale  a  je  ne  sais  quoi  de  contraint  et  de 
conventionnel;  Tobeissance  tient  plus  de  la  crainte  que  de  la  con- 
fiance.  L' union  des  agnats  assembles  en  conseil  ou  en  tribunal  do- 
mesiique  repose  moins  sur  une  bicnveillance  reciproque  que  sur 
une  communaute  d'interfits,  d'honneur,  de  reputation.  Les  preju- 
g^s  sont  plus  forts  que  les  sentimens  et  en  tiennent  lieu.  Ceux-ci 
n'ont  pas  d'ailleurs  chez  les  races  peu  nerveuses  de  I'Orient  cette 
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vivacite  ct  ce  rafTinoment  qui  trop  souvent,  en  m6me  temps  que  les 
coRurs,  amollissent  les  volontes.  Comme  la  douleur  physique,  Te- 
branlement  moral  leur  arrache  (lillicilement  des  larmes.  L'exclu- 
sion  perpetuelle  des  femmes  ayant  banni  des  relations  la  tendresse 
proprement  dite,  la  sensibilite  s'eveille  avec  peine  et  ne  devient 
jamais  maladive.  C'est  la  loi,  cc  sont  les  preceptes  moraux  et  les 
ordrcs  du  magistral  qui,  bien  mieux  que  les  instincts  naturels,  en- 
seignent  i  chacun  la  place  qu'il  doit  prendre  et  le  r61e  qu'il  doit 
jouer  dans  la  famille.  Elle  s'est  pcu  i  peu  form^e,  suivant  le  voeu 
du  l(?gislateur,  pour  liii  fournir  des  sujets  ob6issans  et  des  ex6- 
cuteurs  toujours  obeis.  Telle  qu\*lle  est,  on  concoit  quel  element 
d'ordre  et  de  stability  elle  represente,  ct  Ton  sent  qu'on  ne  pent 
toucher  a  une  panic  sans  ebranler  de  fond  en  comble  cet  edifice 
artificiel  et  entrafncr  la  nation  tout  emigre  vers  Tinconnu. 

Si  la  famille  est  le  principal  des  groupes  oi  Tindividu  va  cher- 
chcr  un  refuge  contre  son  propre  neant,  clle  n'est  pas  le  seul.  Par- 
tout  ou  Tesprit  national  encore  sommeillant  n'a  pas  donn6  k  une 
agglomeration  d'hommes  une  \ie  unique,  il  arrive  que  les  petites 
associations  prennent  la  place  de  la  grande,  qui  est  la  patrie.  Nous 
avons  vu  cette  tendance  se  manifcstor  dans  la  formation  des  clans, 
nous  allons  la  retrouver  dans  certains  groupemens  populaires.  L'in- 
dividualisme  rend  les  Japonais  pcu  propres  d  la  vie  municipale,  telle 
que  Tentendaient  les  Romains.  Dans  tout  le  Japon,  il  n'y  a  pas  une 
place  publique,  pas  un  lieu  de  reunion.  Loin  de  se  sentir  enlratnc 
dans  un  large  courant  de  patriotisme,  chacun  s'enchalne  h  une  pe- 
tite coterie  dont  Tintt^ret  particulier  passe  ayant  toute  chose  et 
Eclipse  tout  le  reste;  la  soci^te  apparalt  comme  une  hierarchie  de 
groupes  dont  le  plus  proche  est  le  plus  cher.  11  faudrait  6voquer 
Thistoire  tout  entifere  de  notre  moyen  4ge  populaire  pour  presenter 
le  tableau  complet  de  ces  corporations,  matlrises,  jurandes,  que 
foumissent  encore  les  dilf^rentes  industries  de  Yeddo  :  corps  de 
pompiers,  corps  de  charpentiers ,  corps  de  bateliers,  confr^ries 
d'aveugles,  de  mendians,  de  parias,  associations  responsables  de 
bedos^  de  domestiques,  bandes  de  musiciennes  en  plein  vent,  de 
com(l»diens,  de  saltimbanques,  sans  parler  de  la  caste  recemment 
dispers^e  des  hfttrsy  ces  iruands  de  Yeddo,  dont  la  cour  des  mi- 
racles se  tenait  dans  les  rues  malsaines  qui  entourent  Asakusa,  et 
qui  avaient,  eux  aussi,  leur  «  roides  ribands.  »  Les  deux  commu- 
naut(?s  auxquelles  nous  nous  bornerons  parce  qu'elles  ont  eu  une 
existence  officielle  sont  le  go  nin  gumi  et  Yotokodate. 

Le  go  nin  gumi  (union  de  cinq  hommcs)  est  une  association  for- 
mee  cntre  cinq  voisins,  chefs  de  famille,  proprietaires,  ayant  a  leur 
tftte  un  kumigashira:  leur  existence  est  reconnue  par  Telat,  qui 
leur  impose  des  obligations  collectives  en  matifere  de  voirie,  de  sur- 
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veillance  et  d'entretien  des  quartiers  dans  les  villes,  de  culture 
dans  les  villages,  de  responsabilit6  civile  en  cas  de  d^g&ts,  etc. 
Les  olokodati  avaient  plus  d'6tendue  et  un  tout  autre  but.  C'6- 
taient  des  associations  ma(;onniques  de  braves  gens  qui  se  promet- 
taient  mutuellement  aide  et  assistance.  Un  samourai  d^class^,  un 
ouvrier  sans  emploi,  un  fils  chass6  par  son  p6re,  quiconque  se  sen- 
tant  faible  et  isoI6  voulait  se  recomposer  une  famille  et  un  clan  se 
pr^sentait  au  «  p6re  »  de  Votokodati.  On  ne  se  montrait  pas  diflicile 
sur  les  ant^c^densj  pourvu  que  le  postulant  fAt  un  bon  compagnon, 
pr6t  k  donner  sa  vie  pour  les  autres.  Le  mot  lui-m6me  signifie 
homme  chevaleresque,  et  c'6tait  en  elTet  une  sorte  de  chevalerie 
roturifere  qui  se  proposait  de  combattre  les  oppresseurs  et  de  sou- 
tenir  les  faibles,  quelquefois  m6me  de  subvenir  k  leurs  besoins.  lis 
se  secouraient  en  cas  de  maladie  ou  de  mis6re,  mais  en  ^change  le 
chef  ou  pfre  obtenait  une  autorit^  sans  limites,  il  se  faisait  ob6ir  au 
premier  signal ,  sous  peine  d'exclusion  irrevocable  du  compagnon 
r^alcitrant.  Le  bas  peuple  des  grandes  villes  se  courbait  avec  sou- 
mission  devant  ses  ordres ;  il  en  obtenait  parfois  ce  que  les  officiers 
du  gouverneraent  se  voyaient  refuser;  c'6tait  un  protecteur  puis- 
sant, et  m6me  parmi  les  grands  plus  d'un  briguait  son  amitiS.  II 
traitait  de  pair  k  compagnon  avec  les  plus  grands  seigneurs ,  et 
comme  Torgueil  des  humbles  s'attache  k  la  gloire  de  ceux  qui  les 
commandent,  sa  position  relevait  k  leurs  propres  yeux  les  pauvres 
gens  qui  ex^cutaient  ses  volont^s. 

La  tradition  populaire  a  conserve  le  nom  d'un  de  ces  chefs.  ]Slu 
aprfes  une  s6rie  d'aventures  pfere  de  Yotokodatiy  Chobei  avait  acquis 
dans  Yeddo  une  puissance  avec  laquelle  il  fallait  compter.  On  jour, 
il  entre  dans  une  maison  de  th6  du  Yosbiwara,  od  Ton  attendait  un 
hattamoto  (noble),  et  s'installe  sans  fa(;on  sur  le  tapis  pr^parSpour 
un  autre.  Le  noble  arrive,  et,  trouvant  un  homme  en  apparence  en- 
dormi,  demande  quel  est  ce  manant;  on  le  lui  nomme;  saisissant 
cette  occasion  d'humilier  Torgueil  d'un  roturier,  il  vide  par  dix  fois 
le  contenu  de  sa  pipette  sur  Chobei.  Celui-ci  consent  enfin  k  s'6veil- 
ler  et  s'excuse;  Iurosay6mon  Tinvite  ironiquement  k  partager  son 
repas  et  lui  tend  des  tranches  de  poisson  cru  k  la  pointe  de  son 
sabre;  mais  Chobei,  sans  trembler,  ouvre  la  boucbe  pour  les  rece- 
voir.  Sans  se  laisser  dc^contenancer,  le  pfere  de  Yotokodaif  demande 
k  son  tour  k  son  h6le  ce  qu'il  peut  lui  offrir  suivant  son  goilit.  «  J'a- 
dore  le  hudon,  »  r6pond  le  grand  seigneur.  C'est  un  mets  tr6s  vul- 
gaire  et  k  trfes  bas  prix,  dont  se  nourrissent  uniquement  les  gens  du 
peuple.  11  voulait  rappeler  ainsi  au  pfere  de  Votokodati  sa  ch6tive 
origine;  mais  celui-ci,  rdsolu  k  tenir  t6te,  donne  ordre  k  un  de 
ses  hommes  de  faire  apporter  pour  cent  rios  do  hudon.  Tons  ses 
fidfeles  se  mettent  en  course  et  en  quelques  instans  apportent  des 
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niontagnes  de  cette  nourriture.  Cette  fois  lurosay^mon,  humilie, 
vit  qu'il  n'aurait  pas  le  dernier  mot,  mais  il  en  conserva  une  pro- 
fonde  haine  contre  Ghobei  et  r6solut  de  se  venger. 

A  quelque  temps  de  la,  il  I'invita  a  un  repas  chez  lui.  Cbobei  sa- 
yait  que  ce  qui  Tattendait,  c*6tait  un  odieux  guet-apens;  mais 
son  devoir  6lait  avant  tout  de  montrer  que  le  pfere  de  la  confr6rie 
ne  tremblait  pas  devant  un  grand.  Ayant  done  fait  ses  demi6res 
recommandations  aux  siens,  il  se  rend  chez  son  ennemi,  pr6c6d6 
des  pr^sens  d'usage.  Gomme  il  s*y  attendait,  deux  slides  de  luro- 
sayemon  fondent  sur  lui  d6s  Tentr^e,  le  sabre  en  main ;  il  r6ussit  h, 
esquiver  les  coups  et  k  les  d6sarmer,  aprfes  quoi  il  se  pri^sente  avec 
sang-froid  devant  son  hdte.  «  Arrivez,  maitre  Ghobei,  dit  celui-ci, 
on  m'avait  dit  que  vous  etiez  un  habile  tireur,  mes  gens  ont  voulu 
s'en  assurer,  je  vous  prie  d'excuser  cette  brusque  reception.  — 
N'en  parlons  pas,  r6pond  Tautre  en  souriant,  nion  adresse  n'a  rien 
de  comparable  k  celle  d'un  noble  samouraiy  et  si  ces  seigneurs  ont 
eu  le  dessous  cette  fois,  c'est  pur  hasard.  »  Le  maitre  lui  ofTre  un 
bain  pour  se  d^lasser.  II  sait  que  la  mort  Tattend  Ik  quand  il  sera 
d&arm^,  mais  il  n'hesite  pas.  A  peine  entr6  dans  la  salle  de 
bains,  la  porte  se  referme  sur  lui  et,  k  travers  les  cloisons,  il  est 
assassin^  k  coups  de  lance  par  d'invisibles  ennemis.  Le  lendemain, 
sept  membres  de  Yotokodati  se  pr6sentent  chez  Tassassin,  appor- 
tant  un  cercueil  que  Ghobei  s'^tait  command^  d'avance,  siir  de  la 
mort  qu'il  allait  chercher.  Ge  flegme  est  la  forme  favorite  du  cou- 
rage. 

II  faudrait  un  volume  pour  raconter  toutes  les  prouesses  chevale- 
resques,  tous  les  actes  de  bienfaisance  de  ces  otokodati.  Elles  ne 
font  que  repr6senter,  sous  sa  forme  militante,  I'esprit  d' association 
limit^e,  le  besoin  de  lien  et  d* alliance  imm^diats,  que  nous  avons 
d^jji  rencontres  dans  la  famille  et  dans  le  clan.  L'homme  sans  point 
d'appui  ne  pent  vivre  dans  ce  milieu  feodal.  II  ne  pent  compter  sur 
lui-m6me,  il  lui  faut  des  protecteurs,  des  parens,  des  amis;  la  loi 
est  impuissante  k  Taider,  la  societe  pr6te  k  I'accabler,  tout  lui  crie : 
Vmsoii! 


Le  xvia*  sifecle  vit  naltre  un  mouvement  de  reaction  en  faveur 
du  pouvoir  mikadonal,  et  les  grands  feudataires,  jaloux  de  Tauto- 
rit6  du  shogoun,  songferent  k  se  faire  de  la  cour  de  Kioto  un  instru- 
ment pour  le  renverser.  Lui-m6me ,  pour  eviter  une  rupture  ou- 
verte ,  dut  reprendre  dans  les  derniferes  ann^es  un  usage  depuis 
longtemps  tombc  en  desuetude,  et  se  rendre  en  visite  oQicielle  k  la 
lOMi  X.  —  1875.  is 
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cour  imp^riale ;  mais  ces  causes  agissaient  lentement,  elles  n'eus- 
sent  produit  leurs  effels  qu'aprfes  des  sifecles  sans  I'^venement  qui 
vint  brusquement  changer  la  face  de  toutes  choses  au  Japon,  Tarriv^e 
des  dirangers.  Jusque-li,  dans  Tempire  ferm6,  chacun  avail  occup6 
sa  place  et  rempli  sa  fonction  sans  qu'ii  fut  bien  facile  ou  bien 
urgent  de  dcliniiter  la  comp(5itence  respective  de  chacun,  ni  de  di- 
dder qui  avait  qualite  pour  repr^senter  I'etat.  Dfes  les  premiers 
traites  demandds  par  les  Strangers,  il  fallut  trancher  la  question  :  k 
qui  appartenait  le  droit  de  les  signer?  Le  shogoun  prit  sur  lui  de  le 
faire  sans  le  consentement  du  mikado;  mais  cette  mesure,  qualifi6e 
d'usurpalion  de  pouvoirs  par  Tecole  historique  de  Miio,  fut  le  point 
de  depart  d'une  agitation  extraordinaire  qui  ^branla  le  trdne  secu- 
lier  jusqu'en  ses  fondemens.  II  devenait  Evident  que  le  shogoun, 
d6I6gataire  d'un  pouvoir  limits  k  Tadministration  du  pays,  n'^tait 
plus  rien  en  presence  des  nations  ^trangferes,  et  que  le  seul  gouver- 
nement  muni  de  la  plenitude  de  la  souverainet6  6tait  celui  de  Kioto. 

La  scission  qui  se  fit  alors  dans  I'aristocratie  entre  les  partisans 
du  mikado  restaure  et  ceux  du  shogounat  vim  h&ter  les  progrfes  de 
sa  decrepitude,  et  bient6t  tous  les  petits  dynastes  durent  s'incliner 
devant  la  superiorite  d'un  triumvirat  forme  par  les  plus  riches 
d'entre  eux,  Satzuma,  Tosa,  Nagato,  et  appuy^  sur  le  prestige  mo- 
ral du  descendant  des  dieux.  Ces  trois  derniers,  fondateurs  et  pa- 
trons de  Tordre  de  choses  nouveau,  sont  restes  pendant  longtemps 
ses  tuteurs  necessaircs,  et  si  la  direction  leur  6chappe  progressive- 
ment,  nul  nc  peut  dire  ce  qui  adviendra  d'une  lutte  ouverte  entre 
les  princes  encore  ind^pendans  et  le  monarque  encore  militaire- 
ment  isoI6. 

Toutes  ces  raisons,  si  elles  justifient  la  chute  de  raristocra- 
tie,  n'expliquent  gu^rc  la  resignation  avec  laquelle  I'ancienne  no- 
blesse, acceptant  sa  d^ch^ance,  s'est  retirde  de  la  sc6ne  politique. 
Ni  le  fanatisme  oriental,  ni  la  soumission  passive  n'en  donnent  la 
raison.  11  faut,  pour  comprendre  cette  abnegation,  se  souvenir  des 
lourdes  charges  qui  pesaient  sur  les  seigneurs  et  songer  que  leurs 
revenus  iinmenses  suffisaient  i  peine  k  couvrir  leurs  d^penses  |et 
rarement  h  satisfaire  leurs  fantaisies.  En  leur  proposant  d'echan- 
ger  leurs  rentes  contre  des  pensions  plus  modiques,  le  gouverne- 
nicnt  payait  leurs  dettes  enormes,  les  d^barrassait  de  Tentretien 
d'une  armec  et  d'une  cour,  des  corvces  de  la  vie  olTicielle,  d'un 
pouvoir  devenu  un  fardeau ,  et  leur  perniettait  de  vivre  comme 
de  riches  particuliers  sans  soucis  et  sans  dangers.  Si  I'abdication 
volontaire  est  possible  k  qui  commande  en  malire,  combien  plus 
elle  doit  6tre  facile  k  qui  n'a  garde  de  la  puissance  que  le  poids  et 
les  chagrins !  La  lassitude  et  Ic  d^couragement  ont  fait  ici ,  dans 
Tordre  politique,  ce  que  le  patriotisme  et  I'^lan  des  esprits  iirent. 
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dans  Tordre  civil,  lors  de  la  nuit  du  h  aoiit.  Moins  spontanoe,  mais 
plus  durable,  la  retraite  des  princes  ne  semble  pas  leur  avoir  laiss* 
de  regrets,  et  chaque  annee  qui  s'ecoule  contribuerait  h  rendrc 
leur  repentir  plus  impuissant,  s'il  voulait  se  manifesier. 

Ainsi  a  disparu  Tcpuvre  habile  et  puissanle  des  Tukungawa.  Ce 
n'est  pas  sans  effort  qu'on  impose  silence  aux  regrets,  peu  j)hiloso- 
phiques  sans  doute,  qui  vous  saisissi'nt  i  Taspect  des  grandes  insti- 
tutions du  passe  renvcrs<5es.  Ces  regrets  s'accentucnt  davantage  lors- 
que,  nullc  institution  n'ayant  pris  la  place  des  anciennes,  la  nation  se 
d(5bat  dans  le  chaos  etl'anarchie.  Pour  qui  voit  aujourd'hui  au  milieu 
de  quels  tiraillemens  et  de  quels  perils  marche  le  Japon,  il  f  st  diffi- 
cile de  nc  pas  se  prendre  d'une  admiration  retrospective  pour  le  mfe- 
canisme  si  bien  regl6  de  son  ancien  regime.  Ainsi  pensent  tout  bas 
maints  Japonais,  et,  s'il  faut  le  dire,  quelques-uns  des  Europ^ens 
qui  ont  6ic  cependant  les  complices  involontaires  de  la  revolution. 
Regrets  inutiles  du  rcste  I  chaque  nation  portc  en  clle  des  forces 
latentes  dont  elle  ne  pent  emptcher  les  evolutions  necessalres; 
I'habilete  des  poliiiques  consiste  k  les  diriger,  non  i  les  arr^ter.  II 
ne  reste  done  plus  q\x*k  envisager  resolument  Ic  present,  a  en  etu- 
dier  les  besoins  et  les  ressources  pour  imprimer,  s'il  se  pent,  au 
pays  une  impulsion  favorable  i  son  avenir. 

A  vrai  dire,  le  tableau  qu'offre  le  moment  actucl  n'est  ni  beau  ni 
rassurant.  Les  nations  ont  comnie  les  adulcscens  leur  age  ingrat, 
^poques  indecises  oii  les  graces  de  I'enfancc  s'enfuieni  avant  que 
la  virilil6  leur  succ6de.  Les  p6riodes  de  transformation,  si  lumi- 
neuses  quand  I'histoire  les  contemple  de  loin,  n'offrent  aux  yeux 
des  contemporains  que  confusion  et  contradictions.  Tout  ce  qui 
etait  n'est  plus;  rien  de  ce  qui  sera  n'est  encore.  Gomrae  la  Russie 
de  Pierre  le  Grand,  le  Japon,  surpris  en  formation,  ne  pres>ente 
que  des  ruines  encombrantes,  du  milieu  desquelles  on  ne  voit  pas 
encore  s'elcver  un  nouvel  edifice.  Les  impatiences  du  reformateur 
brisant  ce  qu'il  devrait  ameliorer,  les  mesures  despotiques  em- 
ployees dans  un  dessein  liberal  et  allant  droit  contre  leur  but,  les 
concessions  faites  k  la  necessity  au  detriment  de  la  logique,  les 
alternatives  d'audace  et  de  timidite,  sont  le  cortege  ordinaire  de 
ces  sortes  de  revolutions  par  en  haut. 

Mais  une  pareille  crise  offre  dans  un  pays  oriental  un  ph^no- 
mhne  particulier  qui  tient  k  la  connexiie  plus  6troite  qu'ailleurs  des 
moBurs  avec  les  lois.  Sous  le  despotisnjc  paterncl ,  les  l:jis ,  les 
mcBurs,  les  maniferes,  les  devoirs  publics  ct  privcs  n'ont  qu'une 
mfime  source  :  I'autorite  du  souverain.  La  rcglementation  tue  la 
conscience  et  la  remplace;  elle  prend  I'homme  au  berceau  et  lui 
indique  heure  par  heure  ce  qu'il  doit  faire,  dire  et  penser.  Parmi 
ramas  formidable  des  necessites  sociales  qui  s'imposent  k  lui.  Tin- 
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dividu  ne  songe  m6me  pas  k  en  dislinguer  d'absolues,  de  relatives, 
de  contingentes,  de  sup^rieiires,  de  conventionnelles.  Toutes  sont 
^galement  sacr^es,  car  toutes  ont  la  mfime  origine  :  la  volont6  du 
prince,  L' assassin  est  declare  coupable,  non  d'avoir  viol6  les  lois 
divines  et  humaines,  mais  d' avoir  troubl6  le  sommeil  de  sa  majesty 
sacree;  si  son  crime  dififere  d'une  infraction  k  un  d6cret  sur  les  coif- 
fures, 6' est  du  plus  au  moins  et  non  de  Tinnocence  k  Tinfamie. 
Toutes  ces'  lois  se  tiennent  aux  yeux  du  peuple,  depuis  celles  qui 
organisent  les  pouvoirs  de  Tetat  jusqu'i  celles  qui  fixent  la  forme 
des  chaises  k  porteur.  11  en  r6sulte  que  chez  ces  nations  de  Textrfeme 
Orient  la  revolution,  une  fois  commencee,  ne  s'arrfete  plus  devant 
rien.  Avecle  pouvoir  politique  de  Taristocratie  est  tomb6  son  prestige 
moral;  avec  la  s6v6rit6  des  maltres  est  tomb6e  la  servility  et  avec 
celle-ci  le  respect.  La  suppression  des  lois  somptuaires  a  emport^ 
avec  elle  le  sentiment  de  la  hi^rarchie;  parce  que  certaines  lois 
politiques  ont  et6  abrogees,  il  a  sembl^  qu'il  n'y  avait  plus  de  lois. 
Les  notions  de  morale  se  sont  elles-mfimes  6branlees,  les  tra- 
ditions perdues;  la  constitution  de  la  famille  s'est  trouv^e  atteinte. 
L'imitation  k  oulrance  des  Strangers  a  perverti  les  moeurs  sans  les 
remplacer;  les  coutumes  s^culaires,  en  tombant  sous  les  d^crets,  ont 
entraln6  dans  leur  ruine  tout  un  ordre  d'idees  et  de  pr6jug6s  qui 
s'y  rattachaient.  Ce  n'est  pas  seulement  le  shogounat  et  I'aristocra- 
tie  qui  ont  p^ri;  c'est  la  sociSte  d'autrefois  tout  entiire. 

La  nation  devoy^e ,  d^sorient^e,  ob6it  encore  machinalement  k 
une  certaine  routine,  k  la  vertu  de  laquelle  elle  ne  croit  plus, 
cherche  sa  voie  sans  la  trouver,  et  ne  voit  clairement  ni  oii  elle 
^'eut  aller,  ni  oh  on  la  m6ne.  Ce  peuple,  nagu^re  en  garde  contre 
Tapproche  m6me  des  Europ^ens,  leur  emprunte  depuis  leurs  pro- 
c6d(is  administratifs  jusqu'a  leurs  v6temens,  depuis  leurs  chemins 
de  fer  jusqu*a  leur  fa^on  de  saluer.  II  n'a  plus  de  regies  k  lui,  plus 
de  croyances  propres ;  n'a-t-on  pas  mis  en  avant  Tidfie  de  d^cr6ter 
une  religion  nouvelle?  Des  gens  qui  en  1867  n*avaient  pas  song6 
qu'un  mikado  p&t  sortir  de  son  palais,  et  qui  s'agenouillaient  dans 
la  poussifere  sur  le  passage  de  sa  liti^re  fermee,  le  regardent  au- 
jourd'hui  passer  k  cheval,  sans  mfeme  se  d^couvrir,  k  tel  point  qu'il 
a  fallu  faire  un  decret  tout  rdcemment  pour  leur  rappeler  k  ce  sujet 
les  r&gles  de  la  politesse  la  plus  elementaire.  Quand  un  peuple  est 
fortemcnt  ^branle  dans  son  id^al  social  et  moral,  les  vertus  s'en 
vont  les  premieres  et  ne  se  remplacent  pas  facilement.  Avec  la  po- 
litesse s'est  6vanoui  le  vieux  point  d'honneur;  les  fonctionnaires 
disgraci^s,  qui  autrefois  s'ouvraient  le  ventre,  se  font  n6gocians  ou 
banquiers  et  roulent  carrosse.  Une  myst6rieuse  puissance  dissolvante 
s'est  empar^e  de  toutes  les  classes ;  elles  n'ont  plus  une  pensee 
commune,  un  point  d'attache  entre  elles :  de  ce  qui  formait  une 
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hierarchic  si  bien  ciment^e ,  il  ne  reste  plus,  le  ciment  d^truit, 
qu'une  poussifere  humaine.  Semblablc  i  ces  momies  des  tombeaux 
cgyptiens  qui  s'etaicnt  conservees  pendant  des  sifecles  dans  une  at- 
mosphere rarefiec,  mais  qui  tombent  en  poudre  au  premier  souffle 
d'air  lihre,  la  societe  japonaise ,  au  premier  vent  du  dehors,  s'est 
eparpillce  en  ccndres. 

Que  pouvait-on  faire  et  qu'a-t-on  essayo  pour  prevenir  le  mal? 
Peu  de  chose,  car  la  crainte  des  pouvoirs  r6voIulionnaires  est  plu- 
tot  de  trop  epargner  que  de  trop  detruirc.  Aprfes  avoir  rcnvers6 
raristocraiie  dans  Tordre  politique,  on  a  voulu  conscrver  dans 
Tordre  civil  une  classe  de  privilegies;  les  anciens  dai'mios  ct  samou- 
rai  ont  cte  assimiles  sous  les  noms  de  kazoku  et  shizoku  aux  an- 
ciens kugcs  et  confondus  avec  eux;  mais  les  privil(^ges  n'ont  de 
raison  que  lorsqu'ils  se  rattachent  a  une  fonction  sociale;  hors  de 
Ik,  lis  deviennent  vite  odieux.  On  a  remplac6  les  anciens  princes 
par  une  bureaucratic  ccrasante,  dispcndieuso  et  depredatricc,  qui 
ne  pent  passer  pour  une  institution  et  ne  constitue,  si  elle  est  une 
force,  qu'une  force  de  repulsion.  A  vrai  dire,  ricn  n'etait  pr6t  k 
succeder  k  la  hierarchic  brisee.  Par  un  malheur  qui  lui  est  commun 
avec  toutes  celles  qui  se  font  par  autorite,  la  revolution  de  1868  a 
6te  trop  rapide,  elle  ne  trouve  a  son  lendemain  personnc  pour  la 
soutenir,  parce  que  pcrsonne  ne  s'lHait  pr6pavc  k  la  faire, 

11  est  diHicile  do  ne  pas  etre  effraye  de  risolemeni  dans  lequel 
vit  le  gouvernenieiit ,  entre  des  privilegies  sans  pouvoirs  et  une 
plfebe  sans  instinct  politique.  Jadis  une  puissance  territoriale  sepa- 
rait  rempereur  de  ses  sujcts;  aux  dai'mios  revenait  tout  Todieux  des 
mesures  impopulaires ,  au  monarque  tout  le  prestige  d'un  pouvoir 
bienfaisant  qui  ne  se  faisait  sentir  que  pour  apaiser  les  querelles  in- 
testines et  contenir  la  tyrannic  des  seigneurs.  Anjourd'hui  le  Dot 
des  plaintes,  des  mccontentemens  populaires,  qui  venait  se  briser 
contre  les  petits  souvcrains  locaux,  roule  sans  obstacles  jusqu'au 
pied  du  irdne.  La  soumission  coute  davantage  en  vers  un  nialtre 
qui  est  plus  loin;  la  foule,  qui  aimait  son  prince  quand  il  eiait  bon, 
ne  pent  voir  un  p6re  dans  le  gouverneur  qui  lui  est  envoys  de 
Ycddo  et  qui  change  de  poste  au  bout  de  quelques  niois.  Elle  ac- 
cepte  avec  plus  de  peine  encore  de  payer  des  impdts  chaque  jour 
plus  lourds,  d^pensOs  en  cmbellissemens  pour  la  capiiale  sans  qu'il 
en  revienne  riun  a  la  province.  L'impopularite  de  touies  ces  me- 
sures, dont  quclqucs-uncs  sont  inevitables,  rcmonie  jusqu'au  sou- 
verain  lui-meme;  il  ne  pent  plus  commettre  une  faute  inipune- 
ment. 

En  resume,  le  Japon  n'a  plus  d'institulions.  Comment  s'cn  don- 
nera-t-il?  A  noire  avis,  il  devrait  beaucoup  nioins  regarder  au 
dehors  ct  beaucoup  plus  au  dedans.  Les  lois  ne  se  transplantent 
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pas  d'un  sol  dans  un  autre;  elles  ne  sont  durables  et  efficaces  qu*k 
la  condition  de  r6pondre  exactement  k  des  besoins  d^ji  nc^s,  k  des 
instincts  fornics,  k  des  mocurs  g^n^rales  conformes.  L'oeuvre  pa- 
tiente  et  souvent  ingrate  du  legislateur  est  de  pr6voir  de  loin  vers 
quel  6tat  d'esprit  il  veut  amener  la  nation  et  d'y  facjonner  progres- 
sivement  ses  id6es  avant  de  lui  dieter  des  lois.  II  n'est  pas  bien 
certain  qu'en  faisant  appel  aux  luiniferes  eirang^res  les  niinistres 
japonais  se  soient  rendu  compte  des  difTicult^s  de  leur  entreprise 
et  du  temps  qu'elle  allait  r^clamer.  Le  code  NapoI6on  leur  appa- 
raissait  comme  la  loi  par  excellence  des  peuples  civilises,  et  ils  ne 
voyaient  gufere  d'autre  conduite  a  suivre  que  de  le  traduire  et  de 
le  promulgucr  dans  le  plus  bref  d^Iai.  Appel6  en  1872  k  inaugu- 
rer  ici  T^tude  de  notre  legislation,  je  ne  tardai  pas  k  reconnallre 
et  k  signaler  Tinaniie  do  roeuvre  pr6cipiiee  qu'on  voulait  entre- 
prendre.  II  fut  r6solu  k  cette  6poque  qu'au  lie  i  de  I^giferer  k  la 
h&te  on  entreprentlrait  une  dtude  parallfele  et  approfondie  de  la  16- 
gislation  coutumifere,  si  confuse  et  si  diverse,  et  des  lois  francjaises, 
prises  comnie  type  du  droit  nioderne  de  T Europe.  On  n'essaierait 
d'y  faire  des  emprunts  qu'aprfes  avoir  p6n^tr6  de  part  et  d'autro 
dans  Tesprit  des  institutions.  L*activit6  legislative  dut  se  bomer  k 
quelques  reformes  urgentes  et  provisoires  dans  la  procedure  et  les 
juridictions,  k  un  essai  de  separation  enire  le  pouvoir  administratif 
et  le  pouvoir  judiciaire,  k  la  rdgularisation  des  actes  dc  I'^tat  civil. 
On  crea  une  ecole  prc^paratoire  de  franijais,  et  bientdt  s'ouvrirent 
des  cours  de  droit  (1).  On  adoptait  ainsi  un  plan  dont  Tex^cution 
reclame  une  longue  s6rie  d'annc^es,  mais  promet  des  r^suliats  plus 
compleis. 

Quel  que  soit  le  z61e  d(5ploy6  par  les  ministres  auxquels  cette 
tdche  est  confine,  elle  r6clame  avant  tout  le  secours  du  temps.  On 
ne  fonde  rien  par  les  proc6d(5s  r6volutionnaires,  et,  si  des  coups  de 
force  peuvent  transformer  T^tat  politique,  ils  ne  font  dans  la  sphfere 
morale  que  desorienter  la  nation  sans  la  rallier.  Le  Japon  a  perdu 
ses  ancicnnes  mocurs,  il  faut  attendre  qu'il  ait  fixe  ses  mocurs  nou- 
velles  avant  d*en  faire  la  base  des  lois  :  il  a  empruntS  quelques 
id6es  ^trangfercs,  il  faut  leur  laisser  le  temps  de  penetrer  et  ded6- 
truire  les  prejugc^s  locaux  encore  enracin^s.  II  faut  avant  la  pro- 
mulgation d'un  droit  nouveau  crc^er  ei  propagcr  la  notion  absolue 
du  droit.  L'enircpiise  en  un  mot  n'est  pas  inure,  et  dtjfnande  une 
longue  et  patiente  preparation.  L'idee  qui  frappe  le  plus,  c'est  que 
la  forme  meme  de  la  future  constitution  ne  semble  pas  arr^t^e; 
Toligarchic  est  morte,  la  democratie  n'cst  ici  qu'im  mot  vide  de 

(1)  Ccs  noiivoaux  projets  rdclamaicot  l;  concours  d'un  coll^giio.  Lo  gouvcrnement 
Japonais  nc  pouvait  micu\  lo  choisir  qu*on  la  persouue  de  M.  Uoissonnadc,  profcasour 
Bgr6g6  de  la  Faculty  dc  Paris. 
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sens;  quant  au  despotisme  absolu,  il  est  environn6  des  perils  que 
nous  avons  signal(^s.  Tous  les  el(^mens  font  ddfaut  &  la  fois.  G'est  k 
Jeter  les  fondeniens  de  la  society  future  qu'il  faut  travailler;  il  faut 
^lablir  une  base  qui  manque  aujourd*hui,  et  pour  cela  creer  un 
tiers-^tat. 

Si  surprenante  que  puisse  parattre  Tidfie  au  premier  abord,  elle 
a  prouve  sa  viialile  par  le  commencement  d*ex6ciition  qu'elle  a  recu. 
Deja  la  classe  des  marchands,  entrepreneurs  de  travaux  indus- 
triels,  banquiers,  a  etc  tiree  du  m^pris  oil  elle  ^tait  rel^guee;  on  a 
supprime  les  lois  somptuaires  qui  lui  d^fendaient  de  jouir  de  sa 
richesse,  Tempereur  a,  au  grand  scandale  des  vieux  courtisans, 
rendu  visite  k  un  marchand  et  accepte  son  hospitaliie.  Dans  Tar- 
mee,  le  recrutemcnt  appelle  sous  les  armes  les  fils  de  marchands 
et  de  paysans;  dans  les  ^coles,  Tinstruction  est  donni^e  non-seule- 
ment  aux  fils  des  samounti,  mais  aussi  aux  fils  des  riches  nego- 
cians.  A  Tancienne  noblesse  succfede  peu  k  peu  une  classe  plus  in- 
struite,  plus  active,  plus  laborieuse,  composee  de  petils  ofliciers  des 
derniers  rangs,  de  marchands  enrichis,  de  lettres,  classe  moyenne 
obeissanle  et  moder^e  qui,  consultee  k  propos,  pent  devenir  un 
excellent  point  d'appui  pour  la  monarchie.  Autant  la  i)l^.be  est  in- 
capable k  jamais  de  se  gouverner  elle-mftme  ou  de  soutenir  ses 
gouvernans,  autant  ceitc  bourgeoisie  naissante  promet  d'fttrc,  aprfes 
sa  formation,  propre  a  hater  le  developpement  du  pays.  II  s'agit 
done  de  favoriser  raccroissernent  de  ce  iiers-6tat,  mais  sans  oublier 
que  ses  progrfes  doivent  pr^ceder  ses  droits  politiques,  que  les  uns 
et  les  autres  doivent  proven ir  de  son  initiative,  et  qu'on  I'embarras- 
serait  plus  qu'on  ne  I'aiderait  dans  sa  croissance  par  des  conces- 
sirms  prematurees  et  des  prerogatives  qu'il  ne  reclame  pas  encore, 
G'est  dans  son  sein  que  devra  se  recruter  un  jour  le  parlement; 
mais  il  serai t  inatile  et  dangereux  de  Tappeler  k  y  singer  tant  qu'il 
ne  sera  pas  arriv6  k  la  conscience  de  lui-mfeme. 

Dans  la  sphere  administrative,  le  gouvernement  poursuit  une 
OBUvre  de  centralisation  n^cessaire;  mais,  s'il  doit  y  persister  ener- 
giquement,  il  a  en  m£me  temps  pour  devoir  de  respecter  Tesprit 
du  municipc,  tout  en  combattant  Tantique  esprit  provincial.  Au  clan 
toujours  en  r^volte,  il  doit  substituer  les  communes,  groupes  k  la  fois 
docileset  solides,  qui,  par  leur  personnalit6,  lui  assurent  un  el6* 
ment  actif,  comme  par  leur  cohesion  ils  lui  fourniront  un  element 
de  stabilite.  Si  Ton  pent  emprunter  k  I'etranger  des  mc^ihodes  et 
parfois  m^me  des  institutions,  on  ne  pent  se  (laiter  d'un  succ&s 
qu'en  utilisant  les  Siemens  que  Ton  poss^de  d6ji.  Nous  avons  bien 
des  fois,  dans  le  cours  de  cette  6tude,  signals  Tesprit  d'associaiion 
limit^e  qui  semble  indiquer  cbez  les  Japonais  Tancienne  existence 
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de  tribus.  G'est  vers  la  commune  qu'il  faut  le  dotourner  et  le  deve- 
lopper  de  manifere  k  eviter  Tindividualisme  el  rindilKreiice,  qui  en 
niatifere  politique  tuent  les  democraties  modernes. 

Dans  le  droit  prive,  nous  rencontrons  au  premier  rang  une  insti- 
tution devant  laquelle  il  serait  impardonnable  de  ne  pas  s'incliner 
avec  respect :  c'est  la  famille.  On  a  vu  quel  ordre  parfait  resulte  de 
sa  puissante  organisation.  L'autorit6  absolue  du  pfere,  la  liberty 
illlmit^e  dont  il  jouit  dans  la  disposition  de  ses  biens,  Tesprit 
d'union  et  de  responsabilite  commune  qui  rfegne  entre  parens,  sont 
au  nombre  des  liens  les  plus  solides  par  lesquels  Thomme  prend 
dfes  Tenfance  et  garde  toute  sa  vie  Thabitude  d'etre  attache  k  des 
interfits  qui  ne  sont  pas  les  siens  et  soumis  k  une  autre  autorile  que 
son  pur  caprice.  Toucher  k  la  famille,  ce  serait  enerver  la  disci- 
pline sociale,  qui  n'a  que  trop  de  tendance  k  se  rel&cher.  Quelques 
symptdmes  semblent  indiquer  deji  une  perturbation  dans  le  gou- 
vernement  domestique;  Tadoption  perd  de  nos  jours  son  caractfere 
essentiellement  patriarcal  pour  devenir  un  simple  contrat  de  bien- 
faisance;  les  fils  vivant  k  Yeddo,  loin  de  leurs  pferes  rel6gu6s  en 
province,  y  prennent  une  certaine  ind^pendance  de  conduite  et 
d' esprit.  Le  dernier  lien  social  semble  s'affaiblir,  et  il  est  temps 
de  s'arrfiter  sur  cette  pente  fatale. 

Tout  en  conservant  a  la  famille  sa  consistance  et  son  unite,  il  est 
n6cessaire  d'y  donner  k  la  femme  une  place  plus  61ev6e  comme 
6pouse  et  commc  mfere,  et  de  lui  laisser  une  part  d'exercice  de  ce 
pouvoir  que  jusqu'i  present  elle  ne  fait  que  subir.  L'av6nement  de 
la  classe  marchande,  dans  laquelle  les  femmes  ont  droit  k  plus  d'eS- 
gards,  les  heureux  eiforts  fails  pour  repandre  I'instruction  secondaire 
chez  les  filles,  la  mode  de  n'avoir  plus  de  ynfkakij  devenue  de  bon 
ton  chez  quelques  grands  fonctionnaires,  Tintroduction  des  femmes 
de  ministres  et  de  Timp^ratrice  elle-nifeme  dans  quelques  ceremonies 
odicielles,  entrainent  la  nation,  peut-6tre  k  son  insu,  vers  ce  but  si 
desirable  :  donner  des  6ducatrices  aux  enfans,  qui  jusqu'i  present 
n'ont  eu  que  des  nourrices.  C'est  k  elles  que  les  Japonais  devront, 
s'ils  les  acquiferent,  celtc  delicatesse  de  sentimens,  cette  chaleur  de 
cceur,  ces  elans  de  g6n6rosite  et  de  franchise  sans  lesquels  Tenergie 
virile  n'est  qu'une  implacable  durete,  la  vie  qu'une  suite  de  calculs 
^goistes,  qu'un  perj^^tuel  concours  d'astuce  et  d'indifference. 

Sans  doute  a  cette  socic^le  ainsi  organisee  il  manquera  encore 
rc^lemeiil  chreiien  par  excellence,  le  spiritualism e;  il  lui  manquera 
un  ideal  in  time  et  surhumain,  une  aspiration  vers  Vaii-dehi  et  cette 
secrete  impulsion  vers  le  beau  et  le  bien  absolus,  qu'elle  ne  peut 
puiser  ni  dans  sa  religion  desolante  ni  dans  le  stoTcisme  inerie  de 
Confucius.  Or  il  est  difficile  de  sc  payer  de  Tillusion  que  le  christia- 
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nisme  lui  fournira  cet  element  qui  lui  manque ;  sans  parler  de  la 
terreur  et  d'une  sorte  de  repugnance  seculaire  qu'il  inspire,  du  m6- 
pris  ou  il  est  malhcureusement  relf^gue,  sinon  desormais  par  les 
lois,  du  moins  par  les  prejuges,  Tl^vangile,  put-il  faire  dans  ces 
conirees  des  proselytes  et  des  cat(5chumfenes,  ne  fera  pas  de  con- 
vertis.  Le  profond  scepiicisme  japonais  peul  eiubrasser  une  religion 
nouvelle,  se  livrcr  i  quelques  pratiques  extericures  de  devotion 
sans  piete,  mais  il  ne  saurait  se  concilicr  avec  cette  ferveur  reli- 
gieuse  qui  fait  les  metamorphoses  morales.  On  a  vu  au  Japbn  des 
martyrs  par  point  d'honneur,  des  fidi^les  par  tradition,  on  n'y  verra 
pas  des  saint  Paul  ni  des  saint  Augustin.  Le  chrisiianisme  est  arriv6 
trop  tard  dans  Textr^me  Orient  et  I'a  trouve  trop  vieux.  Au  lieu  du 
chaos  dont  il  s'cst  empare  au  iv'  sifecle  en  Europe,  il  y  a  rencontre 
des  ames  dejk  formees  sous  une  discipline  inconciliable  avec  lui, 
qui  a  surv^cu  m6mc  dans  le  petit  troupeau  qu'il  a  rasscmblc  autour 
de  ses  temples.  Li  ou  tout  vient  du  souverain  temporel  et  retourne 
i  lui,  oil  il  est  le  pivot  de  toute  morale,  une  religion  qui  dit  : 
<c  Rendez  k  Cesar  ce  qui  est  k  C6sar,  »  n'a  aucune  elTicacite  sociale; 
la  direction  de  la  conduite  lui  echappc  comme  celle  des  sentimens 
et  des  consciences. 

Nous  ne  prctendons  pas,  dans  les  homes  de  cette  etude,  indiquer 
toutes  les  pr6occupations  qui  s'imposent  au  h'-gislateur  dans  TcDUvre 
de  preparation  qu'il  a  assum^e,  ni  exposcr  un  programme  dont  la 
place  n'est  pas  ici.  Disposant  d*61einens  precieux  et  d'un  pouvoir 
immense,  il  peut  clever  un  monument  durable  ou  echouer  mis6ra- 
blement  selon  la  conduite  sage  ou  pr^cipitee  qu'il  suivra.  On  a  vu 
•qu'il  lui  importe  bien  plus  de  sauver  du  naufrage  les  d6bris  de 
Tancienne  societe  pour  les  utiliser  en  les  faconnant  a  ses  desseins 
que  de  detruire  le  peu  qui  en  reste.  A  lui  de  poursuivre  son  but 
sans  se  laisser  tletourner;  k  TEiirope  de  le  laisscr  en  paix  conti- 
nuer  ses  refonncs,  saus  se  plaindre  de  la  lenleur  ou  do  la  cvn  fusion 
d'un  jour  qui  en  resulte.  Toute  eclosion  est  chaos;  aus.si  est-il  d'une 
courte  vue  de  d^sesperer  du  succes  de  demain  devant  les  embarras 
d'aujourd'hui.  II  n'est  pas  un  peuple  europeen  dont  I'histoire  n'oITre 
de  pareilles  p6riodes  de  laborieuse  gestation.  Le  moment  de  juger 
celle-ci  sera  venu  lorsque,  arrivec  a  son  terme,  elle  aura  produit 
ses  effets.  Jusque-li  que  doit  faire  le  Japon?  Travailler,  attendre  et 
ne  pas  oublier  le  conseil  prophetique  que  Montesquieu  doiinait  aux 
refonuateurs  d'une  nation  qui,  elle  aussi,  n'a  pas  vecu  sansgloire, 
de  0  ne  point  geuer  ses  mani6res  pour  ne  point  gfiner  ses  vcrtus.  » 

George  Bousodet. 

Yeddo,  1"  ASvricr  1873. 
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Apr6s  avoir  roul6  dans  ma  t£te  toute  sorte  de  dc^clarations  plus 
exlravaganies  les  unes  que  les  auires,  je  me  levai  aprfes  une  nuit 
sans  soiiiineil  d(^cide  a  parler;  mais  c*6iait  la  veille  du  grand  jour 
de  f6te.  Frances,  tout  occupee  dcs  preparaiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable.  Elle  ne  trouva  que  le  lemps  de  nie  remettre  un 
imprini6  de  la  poste  porlant  qu'une  leltre  chargee  etait  arrivee  k 
son  adresse,  et  de  me  prier  d'aller  la  reiirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  mail  re  d'^cole 
devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  r6citeraient 
des  vers;  les  fermiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce 
jour-li  Miciier  le  septuagenaire.  Tout  ce  monde  devait  6(re  regale, 
plusieurs  resiaient  k  diner.  —  Ayez  patience,  nie  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouveau  du  temps  k  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  mieux  k  faire  qu'i  obuir.  Jc  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  l<*s  preparaiifs  n'eiaient  pas  encore  termincs. 
Le  vieux  baron  boudait,  comme  c*6iait  sa  coutume  quand  Rolf 
n'6tait  pas  k  sa  disposition,  et  je  gagnai  trfes  vile  ma  chanibre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  porie- 

(1)  Voycz  la  Revue  du  15  juin  ct  clu  \"  jiiillet. 

(2)  i:n  Hollundc,  les  dostiiiataircs  do  leitros  chargoon  doivcnt  les  retirer  cux-memcs 
a  la  postu  ou  les  faire  preudro  par  uu  tiers  muni  d'uiic  autorlsaiiou  auncxeu  ik  Tavis 
^*ils  ont  rc^u. 
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RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sail  rien  d'une  nation,  tant  qu'on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyse  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sultsits.  Sous  les  apparences 
ext^rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  Tobservateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d'action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  k  nu  le  rcseau  des  nerfs.  Apr6s  avoir 
essays  une  t&che  de  ce  genre  k  propos  de  la  litterature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  k  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  yaleur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d'enseignemens 
imm^diats?  N'est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comme 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  a  s'admirer  elle- 
mfime,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  fitre? 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caract6re  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originalitc  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouill(?s  de  leurs  croyances  le  peuple  d'Israel,  les  conqu^- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  I'Angleterre  protestante?  La  foi  et 
I'esprit  de  la  race  se  sont  si  bien  mari^s  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  r61e  particulier  dans  la  genfese  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  echapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  a  des  epoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  eiemens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  si6cles,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  bornS  que  nous 
6tudierons  sous  le  nom  de  shintOy  r6gna  sans  partage.  Au  vi*  sifecle 
de  notre  fere,  les  doctrines  bouddhistes  se  rdpandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneantir  Tancienne 
croyance  indigfene.  Avant  mfime  I'introduction  du  bouddhisme,  les 
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(1)  Voyoz  la  Revue  du  15  juin  ct  du  1**"  jiiillet. 

(2)  Kn  ilotlundc,  Ics  dostiiiataircs  de  lettres  cliargoos  doivcnt  Ics  retirer  cux-m6nies 
k  la  poatu  ou  los  fairc  prcudro  par  uu  tiers  muni  d'uiic  autorisatiou  auncseu  ii  Tavis 
qu'ils  out  rccu. 
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Aprfes  avoir  roul6  dans  ma  tfete  toute  sorte  de  declarations  plus 
extravaganies  les  unes  que  les  autres,  je  me  levai  aprfes  une  nuit  . 
sans  soinineil  decide  a  parler;  mais  c'^iait  la  veille  du  grand  jour 
de  f6te.  Frances,  tout  occupee  des  prc^paraiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable,  Elle  ne  trouva  que  le  lenips  de  me  renjeiire  un 
imprime  de  la  poste  poriant  qu'une  lettre  cliargee  etait  arrivee  a  • 
son  adresse,  et  de  me  prier  d'aller  la  reiirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  g6n6ral  n'en  siit  rien.  Le  malire  d'^cole 
devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  r6citeraient  V;i 

des  vers;  les  fcrmiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce  ^  ^ 

jour-li  feliciier  le  septuagenaire.  Tout  cc  monde  devait  6(re  regale, 
plusieurs  restaient  k  diner.  — Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  noiweau  du  temps  -ii  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  mieux  k  faire  qu'i  obcir.  Je  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  les  preparaiifs  n'eiaient  pas  encore  termines. 
Le  vieux  baron  boudait,  comme  c*6iait  sa  couiume  quand  Rolf 
n'etait  pas  h  sa  disposition,  et  je  gagnai  trfes  vite  ma  chanibre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  pone- 
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RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sail  rien  d'une  nation,  tant  qu'on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyst  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sult^ts.  Sous  les  apparences 
ext^rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  I'observateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d'action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  k  nu  le  rcseau  des  nerfs.  Apris  avoir 
essays  une  t&che  de  ce  genre  k  propos  de  la  litt^rature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  k  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d'enseignemens 
imm^diats?  N*est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comma 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  a  s'admirer  elle- 
m^me,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caractfere  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originalite  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouill^s  de  leurs  croyances  le  peuple  d*Isra6l,  les  conqu6- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  I'Angleterre  protestante?  La  foi  et 
Tesprit  de  la  race  se  sont  si  bien  mari^s  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  r61c  particulier  dans  la  genfese  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  6chapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  a  des  epoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  clcmens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  slides,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  borng  que  nous 
etudierons  sous  le  nom  de  shintOy  r^gna  sans  partage.  Au  vi*"  si6cle 
de  notre  6re,  les  doctrines  bouddhistes  se  rdpandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneaniir  I'ancienne 
croyance  indigene.  Avant  mfime  I'introduction  du  bouddhisme,  les 
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Apr6s  avoir  rouI6  dans  ma  t6te  toute  sorte  de  declarations  plus 
extravaganies  les  unes  que  les  autres,  je  me  levai  aprfes  une  nuit  . 
sans  soinmeil  decide  k  parler;  mais  c*6iait  la  veille  du  grand  jour 
de  f6te.  Frances,  lout  occupee  des  pri^paraiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable.  Elle  ne  trouva  que  le  lemps  de  me  remetire  un 
imprim^  de  la  posle  portant  qu'une  lettre  chargee  eiait  arrivee  k  • 
son  adresse,  el  de  me  prier  d'aller  la  retirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  malire  d'^cole  VA 

devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  rteiteraient  |^j 

des  vers;  les  fermiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce 
jour-li  feliciter  le  sepluagenaire.  Tout  ce  monde  devait  6tre  regale, 
plusieurs  resiaient  k  diner.  — Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouveau  du  tenips  a  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  mieux  k  faire  qu'i  obi-ir.  Je  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  les  prcparatifs  n'eiaient  pas  encore  termines.  •  : 

Le  vieux  baron  boudait,  comrne  c*6iait  sa  ajuiume  quand  Rolf  .■ 

n'etait  pas  k  sa  disposition,  et  je  gagnai  trfcs  vite  ma  chambre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  portc- 

(1)  Voypz  la  Revue  du  15  juin  et  flu  1"  juillet. 

(2)  Kn  ilollandc,  les  do»tiiiataircs  de  lettros  cliargdon  doivont  Ics  retirer  cux-ni6nics  .'- 
a  la  postc  ou  ic8  faire  prendre  par  uu  tici's  muui  (i'uuc  autoriflutluu  auueioc  k  TavU                  ' 
qa'ils  out  rc^u.                                                                                                                             i .  *'J 
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RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sail  rien  d'une  nation,  tant  qu'on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyse  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sultsits.  Sous  les  apparences 
ext^rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  Tobservateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d'action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  k  nu  le  rcseau  des  nerfs.  Apris  avoir 
essays  une  tlU^he  de  ce  genre  k  propos  de  la  litterature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  h,  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d*enseignemens 
immddiats?  N'est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comma 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  k  s'admirer  elle- 
m^me,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
Uhomme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caractfere  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originality  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouill^s  de  leurs  croyances  le  peuple  d'lsragl,  les  conqud- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  TAngleterre  protestante?  La  foi  et 
I'esprit  de  la  race  se  sont  si  bien  marids  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  r61c  particulier  dans  la  genfese  nationale, 
et  que  Tun  ne  pent  echapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  a  des  epoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  clemens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  slides,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  borng  que  nous 
6tudierons  sous  le  nom  de  shintOy  regna  sans  partage.  Au  vi**  sifecle 
de  notre  6re,  les  doctrines  bouddhistes  se  rdpandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneaniir  I'ancienne 
croyance  indigfene.  Avant  mfime  Tintroduction  du  bouddhisme,  les 
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Aprfes  avoir  roul6  dans  ma  tfete  toute  sorte  de  declarations  plus 
exlravaganies  les  unes  que  les  auires,  je  mc  levai  aprfes  une  nuit 
sans  soinineil  decide  a  parler;  mais  c*6iait  la  veille  du  grand  jour 
de  fete.  Frances,  lout  occupee  des  prt^paraiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable.  Elle  ne  irouva  que  le  lemps  de  n)e  remelire  un 
imprim^  de  la  posle  portant  qu'une  lettre  chargee  eiait  arrivee  k  • 
son  adresse,  el  de  me  prier  d'aller  la  reiirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  mail  re  d'^cole  u 

devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  rteiteraient  l.| 

des  vers;  les  fermiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce  |  j 

jour-li  feliciier  le  sepluagcnaire.  Tout  cc  monde  dcvaii  6tre  regale,  ,  \ 

plusieurs  resiaient  k  diner,  — Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouveau  du  lemps  k  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  micux  k  faire  qu'i  obOir.  Je  m'acquiltai  de  la 
commission.  Le  soir,  los  preparatifs  n'etaient  pas  encore  terminus. 
Le  vieux  baron  boudait,  comme  c*6iait  sa  coulume  quand  Rolf 
n'6lait  pas  k  sa  disposition,  el  je  gagnai  irfcs  vite  ma  chambre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  poric- 

(1)  Voyoz  la  Retme  du  15  juin  ct  flu  1"  juillet. 

(2)  En  ilollundc,  les  dostiiiataircs  do  leitrcs  chargt^on  doivont  les  retirer  cux-m6nics 
a  la  po8to  ou  lo8  fairc  prendre  par  uo  tici's  muni  d'uno  automatiou  anuoxoo  k  Tavis 
quMU  out  rcgu. 
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RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sait  rien  d'une  nation,  tant qu'on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyst  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sultsits.  Sous  les  apparences 
ext^rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  I'observateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d'action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Fanatomiste  met  k  nu  le  rcseau  des  nerfs.  Apr6s  avoir 
essays  une  t&che  de  ce  genre  k  propos  de  la  litt^rature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  a  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d'enseignemens 
imm^diats?  N'est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comme 
dans  un  miroir  grossissant,  qu*une  nation  aime  a  s'admirer  elle- 
m6me,  telle  qu'elle  est,  ou  plut6t  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caractfere  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originalitc  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouill^s  de  leurs  croyances  le  peuple  d'lsragl,  les  conqud- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  I'Angleterre  protestante?  La  foi  et 
Tesprit  de  la  race  se  sont  si  bien  marids  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  rdle  particulier  dans  la  gen^se  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  echapper  aux  vicissitudes  qui  alt^rent  Tautre. 

II  faut  remonter  a  des  cpoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  clemens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  slides,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  born6  que  nous 
etudierons  sous  le  nom  de  shinto,  rdgna  sans  partage.  Au  vi'  si6cle 
de  notre  6re,  les  doctrines  bouddhistcs  se  rdpandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneantir  I'ancienne 
croyance  indigene.  Avant  mfime  Tintroduction  du  bouddbisme,  les 
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Apr6s  avoir  roul6  dans  ma  t6te  toute  sorte  de  declarations  plus 
extravaganies  les  unes  que  les  autres,  je  me  levai  aprfes  une  nuit  . 
sans  soinmeil  decide  a  parler;  niais  c*6iait  la  veille  du  grand  jour 
de  f6te.  Frances,  lout  occupee  des  preparaiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable.  Elle  ne  trouva  que  le  ten)ps  de  me  remelire  un 
imprim^  de  la  poste  portant  qu'une  letire  chargee  eiait  arriv^e  k  • 
son  adresse,  et  de  me  prier  d'aller  la  reiirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  malire  d'^cole  )"!S 

devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  rteiteraient  \y^ 

des  vers;  les  fermiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce  ^  ■ 

jour-li  feliciier  le  septuagenaire.  Tout  cc  monde  devait  6lre  regale, 
plusieurs  restaient  k  diner.  —  Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouveau  du  temps  k  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  mieux  k  faire  qu'i  obi-ir.  Je  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  les  preparaiifs  n'eiaient  pas  encore  termines. 
Le  vieux  baron  boudait,  comrne  c*(^iait  sa  couiume  quand  Rolf 
n'6tait  pas  k  sa  disposiiion,  el  je  gagnai  trfes  vile  ma  chambre  pour 
conlinuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  portc- 

(1)  Voypz  la  Retme  du  15  juin  ct  du  1"^  jiiillet. 

(2)  L)d  ilollandc,  les  dostinataircs  du  lertros  cliargf^on  doivont  les  retirer  cux-m6nics 
a  la  posto  ou  les  fairc  preiidro  par  uu  tiers  muui  (i'uiic  autorisatiou  anuoxoo  k  Tuvis 
qa*il8  out  rc^u. 


\* 


LA 


f        RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sail  rien  d'une  nation,  tant  qu'on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyse  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sult^ts.  Sous  les  apparences 
ext6rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  Tobservateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d'action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  k  nu  le  reseau  des  nerfs.  Apris  avoir 
essayg  une  t&che  de  ce  genre  k  propos  de  la  litterature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  k  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d*enseignemens 
immddiats?  N'est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comma 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  k  s'admirer  elle- 
m^me,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caract^re  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originality  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouillcs  de  leurs  croyances  le  peuple  d'lsragl,  les  conqu6- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  TAngleterre  protestante?  La  foi  et 
r esprit  de  la  race  se  sont  si  bien  mari^s  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  r61c  particulier  dans  la  genfese  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  echapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  k  des  <}poques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  elemens  de  I'histoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  slides,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  borng  que  nous 
6tudierons  sous  le  nom  de  shintOy  r6gna  sans  partage.  Au  vi®  sifecle 
de  notre  6re,  les  doctrines  bouddhistes  se  r^pandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneantir  I'ancienne 
croyance  indigene.  Avant  mfime  Tintroduction  du  bouddhisme,  les 
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Apr6s  avoir  roul6  dans  ma  t6te  toute  sorte  de  declarations  plus 
extravaganies  les  unes  que  les  autres,  je  me  levai  aprfes  une  nuit  . 
sans  soinineil  decide  a  paiier;  niais  c'^iait  la  veille  du  grand  jour 
de  fete.  Frances,  lout  occupee  des  preparaiifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inaborclable.  Elle  ne  trouva  que  le  lemps  de  me  remelire  un 
imprim^  de  la  posle  portant  qu'une  lelire  chargee  6tait  arrivee  k  •  |S 

son  adresse,  et  de  me  prier  d'aller  la  retirer  pour  elle  (2),  en  ajou-  j^ 

tant  qifelle  dcsirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  malire  d'^cole  ■;< 

devait  veuir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  r6citeraient  \;. 

des  vers;  les  fermiers,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce 
jour-li  feliciier  le  sepluagenaire.  Tout  ce  monde  devait  6lre  regale, 
plusieurs  resiaient  k  diner,  —  Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouveau  du  temps  k  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  micux  k  faire  qu'i  obeir.  Je  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  les  preparaiifs  n'eiaient  pas  encore  terminus. 
Le  vieux  baron  boudait,  comme  c*6tait  sa  couiume  quand  Rolf 
n'6tait  pas  k  sa  disposiiion,  et  je  gagnai  Irfcs  vite  ma  chambre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  un  petit  poric- 

(1)  Voyoz  la  Reime  du  15  juin  ct  du  1"^  juillet. 

(2)  lln  ilollandc,  log  dostiiiatatrcs  dc  lertros  cliargdcn  doivont  les  retirer  cux-ni6nies 
a  la  pobto  ou  lc8  faire  prciidro  par  uu  tiei's  muui  (i'uuc  autorlautiou  annciuu  k  TavU 
quMU  out  rc^u. 
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LA 


f        RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sait  rien  d'une  nation,  tant  qu*on  n'a  pas  scrute  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  et  analyst  les  forces  organiques  dont  un 
examen  superficiel  ne  montre  que  les  r^sult^ts.  Sous  les  apparences 
ext6rieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  Tobservateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d' action,  comme,  sous  Tenveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  k  nu  le  reseau  des  nerfs.  Apris  avoir 
essays  une  t&che  de  ce  genre  k  propos  de  la  litterature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  k  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  in  time  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d'enseignemens 
imm^diats?  N*est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comme 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  a  s'admirer  elle- 
m^me,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractfere  national  et  le  caractfere  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originalite  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  depouill(?s  de  leurs  croyances  le  peuple  d'lsraSl,  les  conque- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  TAngleterre  protestante?  La  foi  et 
I'esprit  de  la  race  se  sont  si  bien  mari^s  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  rdle  particulier  dans  la  gen^se  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  cchapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  a  des  epoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
retrouver  les  elemens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  si^cles,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  borng  que  nous 
etudierons  sous  le  nom  de  shintOy  rdgna  sans  partage.  Au  vi*^  si6cle 
de  notre  fere,  les  doctrines  bouddhistes  se  rdpandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneantir  I'ancienne 
croyance  indigfene.  Avant  mfime  I'introduction  du  bouddhisme,  les 
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Apr6s  avoir  roul6  dans  ma  t6te  toute  sorte  de  declarations  plus 
exlravaganies  les  unes  que  les  auires,  je  me  levai  aprfes  une  nuit 
sans  soinuieil  decide  a  parler;  niais  c'^tait  la  veille  du  grand  jour 
de  fSte.  Frances,  tout  occupee  des  prcparatifs  avec  le  capiiaine, 
etait  inabordable.  Elle  ne  trouva  que  le  temps  de  me  remetire  un 
imprim^  de  la  poste  porlant  qu'une  lettre  cliargee  etait  arriv6e  k 
son  adresse,  ei  de  me  prier  d'aller  la  reiirer  pour  elle  (2),  en  ajou- 
tant  qu'elle  desirait  que  le  general  n'en  sut  rien.  Le  matire  d'^cole 
devait  venir  le  lendemain  avec  ses  meilleurs  elfeves,  qui  r6citeraient 
des  vers;  les  fernners,  le  pasteur,  les  notables,  venaient  aussi  ce 
jour-li  ft»Iiciier  le  septuagenaire.  Tout  ce  monde  devait  6lre  regal6, 
plusieurs  resiaient  k  diner.  — Ayez  patience,  me  dit-elle,  aprfes 
cela  j'aurai  de  nouvcau  du  teni|)s  ^  vous  consacrer. 

Je  n'avais  rien  de  mieux  k  faire  q\i*k  obeir.  Je  m'acquittai  de  la 
commission.  Le  soir,  les  preparatifs  n'etaient  pas  encore  terminus. 
Le  vieux  baron  boudait,  comme  c'eiait  sa  coutume  quand  Rolf 
n'^tait  pas  k  sa  disposition,  et  je  gaguai  tr6s  vite  ma  chambre  pour 
continuer  mon  journal.  Je  decouvris  sur  ma  table  ua  petit  porte- 

(1)  Voyoz  la  Revue  du  15  jiiin  ct  <\u  1"  juillet. 

(2)  Kn  iioiluiidc,  les  destiiiataircs  du  lertroa  cliargt^oft  doivcnt  Ics  retirer  eax-mdmes 
a  la  po&tu  ou  Ic8  fairu  prendre  par  uu  ticrii  muni  d'uiiO  autorisatiou  anaesio  k  l^avis 
qu*ils  out  rc^u. 


LA 


RELIGION  AU  JAPON 


On  ne  sail  rien  d'une  nation,  tant qu'on  n'a  pas  scrutc  les  ressorts 
secrets  de  sa  vie  morale  ct  analyse  les  forces  organiques  dont  un 
ezamen  superficiel  ne  montre  que  les  result^ts.  Sous  les  apparences 
extirieures,  qui  ne  sont  que  des  indices,  I'observateur  est  impatient 
de  d^couvrir  les  principes  d' action,  comme,  sous  renveloppe  epaisse 
des  muscles,  Tanatomiste  met  d  nu  le  reseau  des  nerfs.  Apris  avoir 
essay6  une  t&cbe  de  ce  genre  k  propos  de  la  litterature  dramatique 
et  de  la  legislation,  nous  voudrions  interroger  a  leur  tour  les  ma- 
nifestations religieuses  du  Japon,  pour  en  tirer  une  conclusion  tou- 
chant  la  valeur  morale  et  le  g^nie  intime  du  peuple  japonais.  Quelle 
etude  semble  au  premier  abord  promettre  plus  d'enseignemens 
imm6diats7  N*est-ce  pas  dans  les  objets  de  son  adoration,  comme 
dans  un  miroir  grossissant,  qu'une  nation  aime  a  s' admirer  elle- 
m^me,  telle  qu'elle  est,  ou  plutdt  telle  qu'elle  pretend  6tre7 
L'homme  fait  ses  dieux  k  son  image.  Pour  beaucoup  de  peuples,  le 
caractbre  national  et  le  caractfere  religieux  se  confondent  en  un  seul 
qui  forme  leur  originalite  dans  la  famille  humaine.  Qui  pourrait  con- 
cevoir  d6pouill6s  de  leurs  croyances  le  peuple  d'lsraSl,  les  conqu6- 
rans  arabes,  la  catholique  Espagne,  TAngleterre  protestante?  La  foi  et 
I'esprit  de  la  race  se  sont  si  bien  mari^s  ensemble  qu'il  devient  im- 
possible de  discerner  leur  rdle  particulier  dans  la  gen^se  nationale, 
et  que  Tun  ne  peut  6chapper  aux  vicissitudes  qui  altferent  Tautre. 

II  faut  remonter  k  des  epoques  et  k  des  origines  diverses  pour 
relrouver  les  616mens  de  Thistoire  religieuse  du  Japon.  Pendant  de 
longs  sidcles,  le  culte  primitif,  sorte  de  paganisme  born6  que  nous 
etudierons  sous  le  nom  de  shinto^  rdgna  sans  partage.  Au  yV  si6cle 
de  notre  6re,  les  doctrines  bouddhistes  se  r^pandirent  avec  rapidite 
et  prirent  possession  du  pays  sans  cependant  aneantir  I'ancienne 
croyance  indigene.  Avant  mfime  I'introduction  du  bouddhisme,  les 
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tIi(?oric.s  philosophiques  dc  Confucius  et  de  Lao-tseu  s*6taient  fait 
leur  pl'ico.  Oi'  il  n'enire  pas  dans  le  genie  orienial  de  proscrire  les 
religions  par  la  persecution  :  si  le  christianisme  a  ete  banni  et  per- 
secute, c'est  nioins  comme  heresie  que  cornine  danger  politique;  en 
general,  Tesprit  de  prosclytisme  ne  va  pas  jusqu'a  rintol^rance,  et 
la  religion  dorninante  en  supporte  une  autre  4  c6t6  d'elle,  sans 
chercher  par  des  eHorts  violens  a  la  reduire  au  neant.  De  l&Tient 
quo  les  dillerenies  croyances  ont  vccu  cote  a  c6te  pendant  dooze 
si6cles,  sc  rapprochant  insensiblenient  les  unes  des  autres,  8*ein- 
pruntant  reciproquement  des  syniboles,  des  pratiques,  se  confon- 
dant  presque  dans  un  alliage  ou  doniine  manifestement  le  scepti- 
cisnie.  Sei>arcr  ces  el6inens  confondus,  indiquer  Torigine  de  chacone 
des  religions,  ses  dogmes,  sa  valeur  propre,  son  effet  special  sorles 
progril^s  de  la  nation  et  scs  resultats  liistoriques ,  puis  Studier  dans 
la  periode  actucUe  la  religion,  ou,  pour  mieux  dire,  I'etat  des  es- 
prits  au  point  de  vue  religieux  resultant  de  cette  coexistence  sten- 
laire,  —  cxposer  cnfin  quelles  conclusions  cet  examen  provoquesor 
les  qualities  natives  ou  acquiscs  de  la  race  japonaise,  sur  son  apti- 
tude pour  la  civilisation  occidentale;  tcl  serait  le  programme  June 
etude  qui,  pour  fitre  complfete,  demanderait  de  longs  developpe- 
inens  et  dont  nous  nous  bornerons  ix  toucher  les  principaux  points. 

I. 

Le  bouddhisme,  en  s'introduisant  au  Japon,  a  si  bien  mfl6  aes 
dogmes  et  ses  pratiques  avec  le  culte  national,  qu'il  n'est  pas  &dle 
dc  restituer  dans  toutc  sa  purete,  disons  m6me  dans  sa  nndit^  la 
croyance  originaire.  Le  petit  nombre  de  sectateurs  qui  denieaieat 
encore  nominaleinent  fid61es  5,  la  religion  primitive  n'en  ont  con- 
serve la  tradition  que  surchargee  d'elemens  Strangers  qui  la  dfefi- 
gurent:  inutile  done  de  les  interroger,  leur  ignorance  complete  les 
reduit  sur  cc  chapitrc  i.  un  silence  qu'on  leur  a  fait  souvent  et  bien 
inal  h  propos  I'honncur  de  prendre  pour  une  dissimulation  insur- 
montable.  11  n'est  secret  si  bien  garde  que  celui  qu'on  ignorev  et 
celui-U\  echapperait  a  toutcs  les  investigations  si  deux  sinologues 
ominens,  MM.  Satow  ct  Kempermann,  n'avaient  pris  la  peine  de 
di^pouiiler,  pour  leur  arracher  le  mot  de  Ttnigme,  les  volumineox 
comnientaires  lai«%$es  sur  la  religion  par  les  erudits  indigenes  (1). 
Si  Ton  veut  au  surplus  juger  de  Tincertilude  qu'offrent  n(»i-seale- 
ment  les  debuts  religieux,  mais  encore  les  coramencemens histori- 
ques  du  Japou,  il  suflit  de  se  rappeler  comment  ces  traditions  sont 

(1)  Mitthcihtfuen  tier  Dcntschrn  C,est'i!»chaft  fiir  Xatur-und  ViilkerkundM  Ostasiens, 
iSTi,  —  .Ism.iV  N.».<V/j/  transAxtions,  IST*.  —  Voyez  aussi  Fu  su  mimi  bukuro,  fl 
buihit't  of  jiipaiit^sc  /lift's,  \okoIiania  1ST5. 
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parvenues  jusqu'&  nous.  En  6SI,  Tempereur  Temmu  r6solut  de  faire 
de  toutes  les  histoires  conseiTees  dans  les  diverses  families  une 
yaste  compilation  destinee  k  former  les  annales  du  pays.  II  y  avait 
parmi  ses  gens  une  femme  doude  d'une  memoire  extraordinaire,  k 
qui  on  eut  la  precaution  de  faire  apprendre  par  CGeur  tons  ces  r6- 
clts.  L'empereur  6tant  mort  avant  que  cette  compilation  ne  fut 
^crite,  son  entreprisc  fut  abandonn^e  pendant  vingt-cinq  ans.  G'est 
au  bout  de  ce  temps  seulement  que  Timperatrice  Gemmio  fit  6crire 
sous  la  dict^e  de  la  yieille  servante  Tbistoire  dont  sa  memoire  6tait 
restee  seule  d6positaire.  Telle  est  Torigine  du  Kodjiki^  le  plus  an- 
cien  document  ecrit  sur  la  religion  et  I'histoire. 

Le  shinrto  ou  la  voie  des  dieuXy  nom  tir6  du  chinois,  qu'on  a 
donn^  post^rieurement  au  culte  indigene  pour  le  distinguer  des 
croyances  6trangferes,  semble,  comme  le  polyth6isme  antique,  avoir 
son  origine  dans  I'adoration  d'abord  du  soleil,  puis  successivement 
des  grandes  forces  de  la  nature  personnifi^es.  G'est  \k  Tidee  g6n6- 
rale  qui  ressort  des  fables  confuses  qui  en  constituent  la  tbeogonie. 
Avant  la  naissance  des  choses,  il  n'existait  rien  que  I'espace  infini 
oi!i  yivaient  k  T^tat  de  purs  esprits  des  dieux  invisibles  qui  n*ont 
d' autre  reality  que  celle  des  songes,  et  ne  sont  represent6s  que  par 
des  noms  m^taphoriques  :  le  raaitre  du  ciel,  le  fils  du  ciel  et  de  la 
lerre,  le  fils  des  dieux«  Ces  dieux  s'engendraicnt  d'une  mani6re 
inyst6rieuse  et  surnaturelle;  la  dur(5e  de  leur  gouvemement  depasse 
tout  ce  que  I'esprit  peut  concevoir,  Alors,  au  milieu  de  I'espace, 
surgit  une  chose  indofinissablc,  suspendue  comme  un  nuage,  d'od 
per<^a  une  forme  semblable  k  une  come  ou  k  une  jeune  pousse  de 
roseau,  qui  ensuite  s'accrut  et  s'6tendit  demesur^ment;  ce  fut  le 
ciel.  Puis  une  seconde  forme  se  dessina  k  son  tour  et  se  trouva,  par 
la  suite  incommensurable  des  temps,  ^tre  la  lune.  Cependant  sept 
generations  de  dieux  se  succ^derent  par  couple  male  et  femelle  sans 
commerce  entre  eux,  et  aboutirent  enfm  k  Izanagi  et  Izanami,  les 
demiers  repr^sentans  de  I'age  purement  divin.  Les  c61estes  epoux 
n'imitferent  pas  la  continence  observ6e  par  leurs  prcdccesseurs : 
un  jour  qu'ils  se  tenaient  sur  le  pont  a6rien  situe  entre  le  ciel  et  les 
eaux  (oi  Ton  croit  reconnaitre  la  voie  lactde),  I'idee  leur  vmt  de 
sonder  la  profondeur  des  mers;  le  dieu  y  plongea  sa  lance,  et  les 
gouttes  qui  en  tomb&rent  quand  il  la  retira  form^rent  une  He 
(Awadsi)  oii  ils  descendirent,  et  qui  fut  le  th(54tre  des  premiferes 
amours  terrestres.  L'idylle  qui  s'ensuivit  rappelle  pai'  ses  details 
Balfs  Tembarras  des  heros  de  Longus.  La  deesse  Izanami  mit  d'abord 
au  monde  un  fils  si  mal  fait  qu'il  fut,  comme  Vulcain,  abandonn6de 
ses  parens  et  jet6  k  la  mer,  oil  il  se  sauva  sur  une  barque  et  devint 
le  compagnon  des  p^cheurs  qui  le  recueillirent;  puis  elle  eut  une 
s6rie  d'enfans  qui  furent  les  huit  grandes  iles  de  I'empire  japonais; 
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quant  aux  autres,  elles  furent  fornixes  de  I'^cume  de  la  mer,  et 
bientdt  aprte  prirent  naissance  les  d6it6s  innombrables  qui,  sous  le 
nom  de  kamij  peuplent  le  panthton  shintolste.  Le  dernier  des 
dieux  qu'Izanami  con^ut  d'une  manifere  chamelle  fut  celui  du  feu; 
elle  le  mit  au  monde  avec  de  telles  douleurs  qu'elle  s'enruit  ipoa- 
vant^e  dans  la  region  des  t^nfebres,  oil  son  dpoux  vint  la  cherdier, 
SouiI16  lui-m6me  par  ce  contact  impur,  il  se  livra  k  une  puriftca- 
tion  d'oii  naquirent  encore  une  foule  de  dieux,  et  en  dernier  lieUi 
de  son  ceil  gauche  Amat^ras,  si  belle  et  si  brillante  qu'elle  ^clairait 
le  ciel  et  la  terre  et  qu'il  en  (it  la  d^esse  du  ciel,  de  son  oeil  droit 
Suzan,  k  qui  ecbut  Tempire  des  mers.  Ce  dernier  (^tait  d'un  carac- 
tire  si  violent  que,  pour  ^chapper  a  ses  persecutions,  sa  sceur  Ama- 
t^ras  se  r^fugia  dans  une  caveme  obscure,  et  le  monde  se  trouva 
plong6  dans  les  t^nfebres.  Les  dieux  ne  purent  la  decider  k  en  aor- 
tir  qu'en  accomplissant  k  I'entr^e  de  la  grotte  des  danses  et  des 
jeux,  qui  ont  donn^  lieu  aux  rites  les  plus  caract^ristiques  du  culte 
shintolste,  Avec  Amat^ras  commence  la  p^riode  des  dieux  actuels. 
Geux-ci,  issus  d*une  manifere  sumaturelle  de  la  grande  d^esse,  se 
sont  transrois  le  gouvemement  du  monde  pendant  une  p^riode  de 
deux  millions  et  demi  d'ann^es,  au  milieu  de  guerres  perp^tuelles, 
et  ont  enfin  eu  pour  successeur  mortel  Sin-mu  Tenno,  premier  mi- 
kado (660  avant  J.-C.)»  dont  I'av^nement  marque  Tan  i  de  la  chro- 
nologie  dlte  historique. 

II  n'est  pas  besoin  d*un  grand  effort  pour  retrouver  dans  ces 
differens  mythes  et  dans  beaucoup  d'autres  secondaires  un  pan- 
thtisme  analogue  k  celui  que  nous  pr^sente  la  mythologie  classique, 
prenant  sa  source  dans  I'adoration  des  forces  et  dans  la  terreur  des 
ph^nomfenes  de  la  nature;  mais,  tandis  que  dans  le  paganisme  an- 
tique Timagination  populaire  semble  le  seul  ou  le  principal  cr^a- 
teur  des  dieux  qui  peuplent  TOlympe,  on  sent  davantage  dans  la 
th^ogonie  du  shinto  Teffort  suivi,  la  pens^e  arr^t^e  de  donner  une 
antiquity  immense  k  la  nation  et  une  origine  divine  k  ses  chefs. 
Faut-il  supposer,  pour  expliquer  ce  ph^nom^ne,  que  nous  ne  pos- 
s6dons  pas  encore  la  pure  tradition  originaire,  et  qu'il  ne  nous  est 
parvenu  qu'une  version  faussee  et  pen'ertie  dans  un  but  dynastique 
par  les  compilateurs  du  Kodjiki?  Faut-il  admettre,  avec  beaucoup 
de  sinologues,  que  le  culte  des  kami  ou  g^nies  a  sa  source  dans  la 
religion  primitive  des  Chinois,  avec  laquelle  il  pr6sente  de  frap- 
pantes  analogies,  et  que  la  vanity  nationale  lui  a  fait  subir,  en 
Tadoptant,  un  travail  semblable  k  celui  qui  accompagna  I'introduc- 
tion  du  culte  d'Astart^  en  Gr^ce  et  celle  du  bouddhisme  ici  m^nie? 
C'est  un  problime  que  la  science  n'a  pas  encore  abord6,  et  dont  la 
solution  jetterait  une  grande  lumi&re  sur  Torigine  toujours  ind6- 
cise  de  la  race  japonaise. 
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Quoi  qu'il  en  soit,  on  devine  plut6t  qu'on  ne  distingue  yisiblement 
la  retouche  oflicielle  et  rintenreDtion  th^ocratique  dans  la  Idgende 
k  cdt6  du  mythe  spontan^.  Souvent  au  contraire  celui-ci  apparait 
dans  toute  sa  simplicity.  La  fable  d'Amat^ras*  la  d^esse  du  soleil, 
cach^e  dans  une  caverne  et  laissant  le  monde  en  proie  aux  t6n6- 
bres,  a  un  rapport  direct  avec  le  changement  des  saisons.  D'autres* 
avec  un  sens  moral  trfes  difTi^reDt,  reproduisent  les  proc^des  de 
I'imagination  des  peuples  enfans.  On  songe  k  Th^sitation  d'HercuIe 
entre  la  vertu  et  la  volupt^,  ou  k  la  tradition  biblique  de  la  chute 
de  rhomme  en  entendant  I'aventure  de  Minigi-no-mikoto.  G'est  le 
deuxi^me  successeur  divin  d'Amateras;  en  se  promenant  un  jour 
aux  environs  de  son  palais,  il  rencontra  une  jeune  fille  d'une  beauts 
merveilleuse  qui  lui  dit  s'appeler  la  Fleur  iclose  des  arbres;  il  en 
tomba  amoureux  et  demanda  sa  main  k  son  p6re,  le  dieu  des  mon- 
tagnes.  Celui-ci  avaitune  fille  aln^eappel^e  la  Longue  Roche y  aussi 
laide  que  sa  soeur  ^tait  belle;  il  les  envoya  toutes  deux  au  jeune 
dieu,  qui  ne  manqua  pas  de  choisir  la  plus  jolie  et  de  renvoyer 
Tautre  k  son  p6re.  Celui-ci  lui  dit  alors  :  «  Si  je  t'ai  envoy 6  mes 
deux  filles,  c'est  qu'en  prenant  Talnde  tu  assurais  aux  dieux  une 
vie  ^temelle,  tandis  qu'en  prenant  la  cadette  tu  leur  assurais  une 
fi6licit6  sans  bornes;  mais,  puisque  tu  as  choisi  la  derniire  la  vie 
c61este  sera  d^sormais  aussi  fragile  que  les  ileurs,  et  le  ressentiment 
de  la  Longue-Roche  en  abr^gera  la  dur6e.  »  La  fille  atn6e  symbolise 
par  son  nom  mSme  la  Iong6vit6,  prix  d'une  vie  de  devoir,  tandis 
que  la  cadette  repr^sente  Tivresse  fugitive  du  plaisir. 

Consid6r6  comme  croyance  populaire,  le  pur  shinto  se  fondait 
sur  le  respect  des  anc6tres  et  d'un  pass^  divin.  De  m6me  que  le  mi- 
kado a  pour  aieux  les  mattres  du  ciel,  les  grands  de  sa  cour  font 
remOnter  leur  g^nealogie  jusqu'aux  kami  secondaires,  dont  ils  ont 
conserve  le  titre,  et  le  peuple  tout  entier  se  croit  issu  des  dieux 
cr6ateurs  du  Japon,  de  sorte  que  Torgueil  national  et  Torgueil  de 
famille,  le  respect  des  dieux  et  celui  des  maltres  se  confondent  k 
cette  ^poque  primitive  en  une  seule  et  profonde  v^n^ration  pour 
les  puissances  myst^rieuses  du  ciel.  Le  mikado  est  plus  que  le  pon- 
tife,  c'est  le  repr^sentant  et  I'hdritier  de  la  divinity,  et  comme  tel 
c'est  k  lui  qu'il  appartient  de  c6l6brer  le  culte  des  dieux  qui  sont 
ses  aieux;  c'est  k  lui,  comme  k  un  m6diateur  suprfime,  d'offrir  au 
ciel  les  priires  et  les  sacrifices  de  la  terre  qu'il  gouverne.  Dans 
les  premiers  4ges,  il  n'y  avait  pas  d' autre  temple  que  le  palais 
mfime  du  souverain,  et,  lorsque  plus  tard  on  en  construisit  de  nou- 
veaux,  le  vulgaire  en  ^tait  exclu;  le  prince,  emanation  du  ciel, 
avait  seul  charge  d'&mes.  Encore  aujourd'hui,  c'est  un  hommage 
que  le  souverain  vient  rendre  k  ses  anc6tres  lorsque  cbaque  an- 
n^e,  le  3  novembre,  anniversaire  de  la  mort  de  Sin-mu  Tenno,  il 
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se  rend  au  temple  voisin  du  siro  pour  y  offrir  ses  priires.  Les  pre- 
miers compagnons  de  Sin-mu  qui  se  partag^rent  les  provinces  eui»t 
eux-m^mes  des  heriiiers  des  puissances  celestes  et  leur  rendaient 
un  homniage  de  descendant  k  aleul;  ce  sent  eux  qui,  entourte  de 
leur  nombreuse  familie,  celebraient  Ic  culte  des  dieux  de  leur  race 
dans  le  principal  temple  de  cbaqiie  province.  Celle-ci  euit  dedide 
au  kaim  doni  les  petits-fils  etaient  ses  niaitres,  et  Ton  retroave  en- 
core dans  chacune  un  temple  principal  [ichi  no  mya)  consacr^  i  ee 
culte. 

AinsI,  landls  que  !e  vuicaire  Otait  eloi^ne  des  autels  et  rMluit  h 
quelques  pfatiques  domesiiques,  c'etaient  les  maitres  de  la  terre 
qui  seuls  consenaient  le  privilege  de  s'entretenir  avec  oeox  da 
monde  invisible.  C'est  k  eux  que  les  dieux  avaient  particali&rement 
contie  ce  soin;  c'est  par  ces  intermediaires  que  leurs  benedictions 
pouvaient  se  lepandre  sur  le  monde.  On  pent  done  distioguer  k  cette 
^poque  deux  cultes  dans  le  shitiio :  Tun  est  instinctif ,  naif,  pK- 
beien;  I'autre  est  oiTiciel,  Hturgique,  celebre  par  une  caste  h^qoe 
d*institution  divine  a  la  tete  de  laquelle  est  place  le  mikado.  Le 
gouvemenient,  theocratic  militaire  qui  ne  perdra  son  caraetfeie 
hieratique  que  dans  les  guerres  civiles,  se  resene  des  le  d^mt  le 
prestige  des  communications  avec  le  ciel,  et  de  14  vient  que  les  rites 
et  les  emblemes  du  shinto  ont  un  sens  mysterieux  qui  tehaj^  k 
ses  proprcs  adherens. 

Au  reste,  rien  n'est  plus  simple  que  !e  culte  primitif*  on  poor 
mieux  dire  il  nV  a  pas  d?  culte.  pas  d'adoraiion,  pas  de  c€r6mo^ 
nies  pieuses  placees  a  des  interval'es  reguliers.  comme  dans  lea  re- 
ligions monotheistes  de  TEurope.  Chaque  /cami  a  une  on  plosieors 
journoes  consacrees  a  sa  m^moire,  pendant  lesquelles  le  people  se 
livre  k  des  fetes  auiour  de  sou  temple  ou  mya  :  on  ne  radore  pas, 
on  rhonore:  en  se  rejouit  en  memoire  de  ses  exploits.  II  n*ja  point 
de  sacrifices:  tout  se  home  a  des  oflrar.dcs  d?  gateaux,  d'hofle,  d'oi- 
seaux  vivans,  a  des  represer.taiions  dramaiiques,  a  ues  rejooissances 
comme  celles  qu'Enee  taisait  celobror  en  I'bonneur  de  son  pire  An- 
cbise.  Une  particularite  frappanie  du  shinto.  c*est  que  jamais  dans 
les  temples  qui  y  son:  oonsacres  on  ne  rencontre  d'idoles.  Le  temple 
est  a  une  construction  tres  simple,  en  bois  brut,  reconvert  d'un  toit 
de  cbaunio  ou  de  plancbettes  de  snpin  superposees  de  manifere  a 
imiter  !e  chaumo.  On  trouve  invariablemeut  avant  d'y  arriver  le 
torin  sorto  d^?  ponique  en  bois  ou  en  pierre.  comi>ose  de  denx  moo- 
tans  venicaux,  qui  supportent  une  solive  horizontale  relevde  auz 
e\iroH;i:es.  On  y  monte  par  des  cscaliers  de  bois  :  a  I'entrie  se 
irouvo  un  goi:g  sur  le|.:oI  les  fideles  Joivent  iVapper  au  moyen 
d'une  giwso  corde  suspendae  a  co:o  pour  appeler  le  dieu;  on  ne 
penitre  p.is  dans  rinteri-:::rg:'ni.\alemeni  desert,  ou  sur  ime  table 
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en  forme  d'autel  se  trouvent  le  miroir  et  le  ffohei^  attributs  insepa- 
rables du  Shinto.  Le  miroir  rappelle  celui  qui  fut  donn6  par  Ama- 
t^ras  i  ses  descendans  quand  elle  les  envoya  pour  gouvemer  le 
monde  en  leur  disant  qu'il  leur  sufiirait  d'y  regarder  pour  y  voir 
Tftme  de  leur  mfere  ct  y  trouver  par  consequent  la  verit6;  elle  y 
joignit  un  sabre  et  un  globe  de  cristal ,  qui  soot  encore  conserves 
par  la  maison  imperiale.  Le  gohei  est  compost  de  bandes  de  pa- 
pier blanc  decouples  d'une  fa^on  particulifere  et  suspendues  k  des 
tiges  de  bambou  de  chaque  c6te  du  miroir;  c'est  un  emblfeme  de 
puret6.  Ges  mya  sont  presque  toujours  situ^s  au  milieu  d'un  bos- 
quet de  cyprfes  ou  de  bambous,  au  penchant  d'une  colline,  et  peu- 
pies  d'oiseaux  qui  trouvent  leur  surete  dans  la  veneration  qui 
entoure  le  bois  sacre.  11  est  rare  aujourd'hui  d'y  rencontrer  un  Ja- 
ponais  en  prifere.  Les  uns  sont  abandonnes  et  fermes,  les  autres  des- 
servis  par  de  simples  laTqnes  qui  en  sont  les  gardiens.  A  certains 
jours  de  fete  seulement,  les  environs  s'emplissent  d'une  foule  joyeusc 
et  nnllement  recueillie;  les  dcsservans  revetent  un  costume  parti- 
culier,  celui  de  la  cour,  et  Ton  se  livre  k  des  rejouissances  qui  nous 
reportent  en  pleine  antiquite  grecque ;  mais  les  innovations  boud- 
dhistes  ont  tellement  envahi  les  ceremonies  qu'il  faut  recourir  aux 
erudits  pour  se  faire  une  idee  de  Tancien  culte  :  on  voit  que  le  feu 
y  tenait  une  grande  place,  ainsi  que  les  danses,  souvenir  des  heu- 
reux  efforts  faits  jadis  par  les  divins  habitans  de  la  terre  pour  arra- 
cber  Amateras  de  sa  caveme. 

En  resume,  la  «  voie  des  dieux  »  presente  revolution  qu'on 
remarque  dans  la  plupart  des  dogmes  polytheistes :  les  peuples 
debutent  par  un  naturalisme  naif  auquel  succede  peu  k  peu  la  per- 
sonnitication  des  forces  naturelles;  puis,  k  mesure  que  les  sentimens 
s'eifevent  et  que  les  traditions  s'accumulent,  ils  aiment  k  donner  aux 
heros  de  leur  histoire  une  place  dans  leur  pantheon.  La  plupart  des 
kami  dont  on  rencontre  les  sanctuaires  ne  sont  que  des  hommes 
divinises,  comme  Hercule  et  Thesee,  comme  les  heros  de  TEdda; 
mais  k  travers  ces  diverses  phases  on  ne  sent  pas  le  souffle  puis- 
sant du  pantheisme  grec,  qui  divinise  toutes  les  realites  terrestres 
et  rapproche  I'homme  de  ses  dieux  en  rapprochant  les  dieux  de  la 
terre.  L'homme  d'Athfenes  apostrophe  volontiers  les  immortels;  ils 
sont  mftles  k  sa  vie,  k  ses  affaires,  il  leur  promet  des  recompenses, 
il  traite  avec  eux,  non  sans  independance;  il  les  aime  parce  qu'ils 
sont  beaux  et  imperissables,  il  ne  les  craint  pas.  Ici  au  contraire 
c'est  la  peur  qui  semble  avoir  domine  Timagination  en  travail,  c'est 
par  son  cdte  terrible  que  la  nature  s'est  fait  voir  aux  yeux  des 
hommes;  au  lieu  des  tableaux  rians  de  TOlympe,  on  se  croit  trans- 
porte  au  milieu  des  sombres  et  muettes  divinites  de  I'^gypte  et  de 
la  Phenieie.  Les  dieux  createurs  n'ont  ni  histoire,  ni  sejour  indique, 
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ni  occupations  connues,  et  ne  se  soucient  ni  du  monde ,  ni  de  ses 
habitans.  One  chose  frappe  encore  en  comparant  ces  deux  manifes- 
tations du  polyth^isme  :  dans  la  tradition  antique,  telle  du  moins 
que  nous  Tont  transmise  les  pontes  apr6s  Tavoir  fa^nn^e  suivant 
leur  g6nie,  tout  est  clair,  precis,  expliqu6  par  des  mobiles  bumains, 
accompli  par  des  moyens  surbumains  sans  doute,  mais  non  point 
surnaturels;  il  n*y  a  pas  de  mystferes  pour  Tesprit.  Dans  le  mythe 
japonais,  tout  est  vague,  inconcevable  et  surpasse  rentendement. 
Dans  Tune,  Tbomme  se  sent  en  communion  avec  la  grande  nature, 
Valma  mater;  dans  I'autre,  il  se  sent  6cras6  par  elle.  hk^  comma 
partout,  se  r£T6lent  I'ind^cision ,  Tobscuritg  des  conceptions  de 
Tesprit  japonais,  cet  6tat  d'incertitude,  de  formation  inacbev6e  qui 
caract^rise  la  langue,  la  litt^rature,  les  pens^es  de  ce  peuple  im- 
patient de  tout  savoir,  incapable  de  rien  approfondir. 

D*ailleurs  une  conception  ne  prend  forme  dans  I'imagination  des 
masses  qu*4  la  condition  d*y  6tre  Tobjet  d'une  certaine  Amotion. 
L*bomme  ne  tient  k  d^fmir  que  ce  qui  le  touche.  La  religion  n'imeut 
pas  le  Japonais,  elle  ne  tient  aucune  place  dans  ses  prtoccupations. 
Si  par  esprit  religieux  il  faut  entendre  la  contemplation  d'6tres  su- 
p^rieurs,  juges  des  actions  bumaines  et  la  yolontS  d'ob^ir  k  leurs 
d6crets,  on  pent  dire  que  I'esprit  religieux  est  compl^tement  ab- 
sent de  la  doctrine  que  nous  examinons.  La  a  voie  des  dieux  » 
n'enseigne  rien  de  plus  que  le  culte  des  anc6tres;  elle  ne  contient 
pas  de  dogme  relatif  k  I'essence  des  dieux,  k  la  tbtorie  des  peines 
et  des  rtoompenses,  k  Timmortalit^  de  T&me.  Sans  doute  les  em- 
pereurs  morts  deviennent  des  kami;  descendans  de  la  dfesse  du 
soleil,  ils  reprennent  leur  place  k  cdt6  d'elle,  mais  en  est-il  de 
m6me  des  simples  mortels?  Ni  les  fiddles,  ni  les  prdtres,  aussi  igno- 
rans  que  les  fiddles,  ni  les  commentateurs  ne  peuvent  le  dire. 

S*il  ne  renferme  pas  de  cat^cbisme,  le  shinto  est  encore  plus 
d^pourvu  d*un  code  de  morale.  A  part  des  prescriptions  supersti- 
tieuses  centre  Timpuret^  physique  et  une  classification  d6taill£e  des 
choses  impures  qui  rappelle  encore  une  fois  T^gypte,  le  croyant  ne 
trouve  dans  ses  traditions  que  des  exemples  de  kami  k  suivre  ou  k 
6viter,  mais  pas  de  pr^ceptes  de  conduite ;  il  y  a  plus,  les  savans 
th^ologiens  du  shinto  (car  cette  Strange  religion  a  eu  les  siens)  en 
font  un  m<^rite  k  leur  croyance.  D'aprfes  eux,  « les  habitans  de  TEm- 
pire  du  soleil  levant,  ayant  ii€  cr66s  par  les  dieux,  possMent  na- 
turellement  la  connaissance  du  bien  et  du  mal,  et  font  leur  devoir 
par  instinct;  s'il  en  6tait  autrement,  ils  seraient  inf^rieurs  aux  ani- 
maux  qui,  eux,  n'ont  pas  besoin  qu'on  leur  enseigne  ce  qu*ils  ont  k 
faire.  Dans  les  autres  pays  qui  ne  sont  pas  le  domaine  special  de  la 
sage  Amai^ras,  les  esprits  du  mal,  ayant  trouv6  le  champ  libre,  ont 
corrompu  Thumanit^,  et  c'est  pour  cela  qu'il  a  fallu  ridiger  un 
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corps  de  prdceptes  moraux  qu'on  a  tant  de  peine  k  observer.  G'est 
notamment  aux  vices  des  Ghinois  qu'on  doit  Tinutile  fatras  de  leurs 
Etudes  sur  les  devoirs.  »  Ainsi  tout  Japonais  est  silr  de  bien  vivre, 
s'il  consulte  son  cceur.  Sans  s'arr^ter  au  quietisme  satisfait  qui  res- 
sort  d'une  pareille  theorie,  on  se  demande  naturellement  ce  qui  en 
r^sulte  en  pratique,  et  sur  quelle  base  repose  la  notion  du  devoir. 
11  serait  curieux  en  effet  de  voir  k  rceuvre,  dans  une  nation  de 
25  millions  d'hommes,  cette  morale  ind^pendante  au  sujet  de  la- 
quelle  on  a  livr6  tant  de  batailles;  mais  c*est  un  spectacle  refuse 
k  nos  yeux :  le  m6me  auteur  prend  soin  de  nous  le  faire  savoir. 
Voici  k  peu  pr6s  son  raisonnement :  les  hommes,  cr(iatures  divines, 
font  naturellement  le  bien ,  parce  que  r4ge  des  dieux  continue  sur 
la  terre  et  qu'ils  n*ont  qu'^  suivre  leur  a  voie;  »  or  les  dieux  ont 
un  representant  permanent,  c'est  I'cmpereur.  Son  esprit  est  en  bar- 
monie  parfaite  et  constante  avec  sa  divine  mfere;  il  n'a  qu'i  i^couter 
sa  voix  et  au  besoin  k  demander  ses  conseils  pour  connattre  la  v6- 
rit^  sur  toutes  choses;  done,  pour  suivre  la  a  voie  des  dieux,  »  il 
suffit  d'ob^ir  aux  volont(is  du  mikado.  Yoil&  comment  I'absence 
d'une  loi  morale  aboutit  k  la  th^orie  de  Tob^issance  passive.  Le 
pouvoir  n'est  pas  seulement  la  source  de  I'autoritg  temporelle  et 
spirituelle,  il  est  encore  le  representant  de  la  v^rit^  absolue. 

Telle  est  en  peu  de  mots  la  politique  du  shinto;  il  est  inutile  d'a- 
jouter  qu*elle  n'a  pas  toujours  6i&  respect^e,  surtout  par  les  grands, 
qui,  dans  leurs  dissensions  perp6tuelles,  se  sont  jou6s  de  la  majesty 
imp4riale  pendant  de  longs  sifecles ;  mais  le  dogme  n'en  est  pas 
moins  rest6  enracin^  dans  la  conscience  populaire  au  point  de  sup* 
primer  totalement  la  liberty  d'examen  quand  I'autoritd  a  parl^.  On 
congoit  quelle  force  le  gouvernement  des  mikados  retirait  d'une  telle 
doctrine,  et  Ton  s'explique  les  efforts  qu'il  fit  pour  la  faire  revivre 
aprte  que  I'introduction  du  bouddhisme  et  I'usurpation  des  shogoun 
eut  abaiss6  sa  puissance.  On  vit  alors  tant  k  Kioto  que  dans  la  pro- 
vince de  Hito,  gouvern^e  par  un  daimio  ligu6  avec  la  cour  centre 
le  shogounat,  s'elever  une  ^cole  de  shintoistes  raisonneurs,  dont  la 
tentative  fait  songer  involontairement  k  celle  que  I'empereur  Julien 
imagina  pour  ressusciter  le  paganisme  expirant.  Ges  thSoriciens  de 
la  religion  nationale  s'efforc6rent  de  la  s^parer  de  tons  les  6l6mens 
Strangers,  et  d'en  faire  une  arme  centre  le  bouddhisme,  depuis  long- 
temps  6tabli  en  maitre,  et  centre  les  shogoun  detenteurs  de  fait  du 
pouvoir  administratif.  lis  6crivaient  en  1820 :  a  Notre  pays,  cr66  par 
Izanaghi  et  Izanami,  a  donn^  naissance  au  soleil,  il  est  gouvernS  k 
tout  jamais  par  son  sublime  descendant,  il  est  par  \k  bien  sup^rieur 
k  toutes  les  autres  contr^es  dont  il  tient  la  tdte;  par  Ik  ses  habitans 
sont  honnfites  et  ont  le  coeur  droit,  par  \k  lis  ne  sont  pas  adonn^s 
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aox  vaines  theories  et  au  mensonge,  comme  ceux  des  autres  pays, 
et  eux  seuispossfedent  la  v^rit^  sur  rorigine  de  Tunivers.  »  Ce  moa- 
rement  plus  litteraire  que  politique  ne  laissa  pas  cependant  d'6- 
branler  I'autorit^  des  shogoun,  qui  s'^croula  defiDitivement  en 
18(57  sous  rinfluence  d'autres  causes  qu'on  a  vues  ailleurs  (1). 
Oil  peut  comprendre  quel  ])restige  exer^ait  encore  sur  les  esprits  la 
vieille  croyance  nationale,  quand  on  vit  les  soldats  aguerris  et  nom- 
breux  du  sfaogoun  se  debander  devant  roriflamme  aux  armes  imp6- 
riales.  Les  troupes  coalis^es,  qui  sans  cela  n'^taient  que  des  re- 
belles,  virent  sous  cette  egide  toutesles  portes  s'ouvrir  devant  elles. 
Le  gouvernement  restaur^  se  garda  bien  de  ndgliger  un  si  puis- 
sant moyen  d'action.  Toujours  pr^occupe  de  retablir  le  culte  des 
kamiy  au  detriment  du  bouddhismc,  il  poursuit  sans  bruit  et  sans 
intolerance  cette  t&che  difficile,  tant6t  grattant  les  peintures  des 
temples  bouddhistes  pour  leur  donner  I'apparence  des  fnjfUy  tanlAt 
rtiinstallant  en  grande  pompe  les  embl^mes  sliintoistes  &  la  place 
des  idoles  6trang6res.  Le  17  juillet  1573,  une  c^remonie  de  ce  genre 
s'accomplissait  au  temple  de  Shiba^  Tun  des  plus  fr^quent^d'Yeddo. 
Les  statues  avaient  6t^  retirees,  et  dans  la  salle  vide,  sur  ua  auid, 
on  ai'ait  plac6  le  miroir  et  le  gohei.  De  tons  les  points  de  la  ville, 
la  foule  s'6tait  r6unie  par  groupes,  banni^res  en  t6te,  tralnant  di- 
vers trophies,  entre  autres  un  bateau  sur  roues  richement  dteorS, 
et  faisant  retentir  I'air  de  cris  prolonges,  musique  sans  doute  la 
plus  agr^able  aux  dieux,  car  on  ne  la  leur  manage  pas;  de  chaque 
groupe  se  detachaieut  en  arrivant  des  emissaires,  qui  allaient  re- 
mettre  aux  pr^tresr^unis  dans  le  temple  les  ofTrandes  apport^es  par 
ieur  corporation.  D'un  cdt6  de  Tautel  se  tenaient  les  prAtres  boud- 
dhistes qui  c^daient  la  place,  de  I'autre  les  pr6tres  du  shinio,  qui  al- 
laient la  prendre.  Dans  la  grande  cour  d' entree,  sur  une  estrade  en 
plein  air  des  danseurs  rev6tus  de  longues  robes  de  cour  ex^utuent 
des  dauses  sacr^s  au  son  des  flutes  de  Pan.  Le  lendeinain,  une  pro- 
clamation annon^ait  que  le  temple  venait  d'etre  consacr^  aux  dieux 
crt^ateurs  du  Japon  et  particuli6rement  a  Amateras,  d^esse  du  so- 
leil,  aleule  de  I'empereur,  dont  on  rappelait  les  bienfaits  jouma- 
liers,  en  conseillant  de  Thonorer  et  de  lui  adresser  ainsi  qu'aux  trois 
autres  kami  la  pri^re  suivaute  :  c(  0  vous,  grands  dieux,  ancAtres 
du  ciel,  protegez-nous  jour  tt  nuit  et  faites-nous  vivre  heureuxl 
Nous  nous  inclinons  avec  respect  devant  vous.  »  De  ce  jour,  le  temple 
cbangea  d'habitans;  niais  les  pretres  bouddhistes,  qui  avaient  pr6t^ 
la  main  k  cette  consecration,  en  eurent  sans  doute  quelque  re- 
Diords,  Ctir  un  niois  apr^s  le  peirole  coula,  si  Ton  en  croit  certaines 

(1)  Voycz  U  It0vu9  du  15  JuUict  1875. 
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rumeurs,  sur  les  lambris  du  sanciuaire  debaptise,  et  en  deux 
Leures  il  fut  cousuni^  par  les  flaniines. 

11  est  peu  probuble  (jue  le  ahinto  detrOne  jamais  la  religion  pro- 
fessee  par  Ki  grande  niajoriie  des  Japouais;  11  lui  manque  pour  cela 
un  symbole,  des  dogineb,  une  inorule,  lout  ce  qui  fait  la  vitalite  et 
facilite  la  propagaiion  d'uue  croyance  religieuse.  Aprfes  avoir  es- 
saye  de  doiiner  une  idi'c  de  son  caractfere  ei  do  ses  vicissitudes,  il 
nous  resie  u  nous  tNpliqutr  sur  Ks  rOsultats  qu'il  a  produits  rela- 
tivement  a  roducaiiun  du  peui)le  japonais,  sur  son  role  dans  la  ci- 
vilisation indigtnu ;  niais  uoub  ne  pourrons  determiner  sa  part  d'in- 
fluence  qu'aprts  avoir  t  ludie  lus  auirts  croyances  qui  sont  venues 
se  m£ler  k  lui  ou  le  supplanier. 

II, 

C'est  la  destin^e  du  Japon  qu'^  Torigine  de  toutes  les  grandes 
manifestations  de  re&prit  national  dans  les  arts,  dans  les  sciences^ 
dans  la  litt^rature,  clans  la  pbiIoso])bie,  on  retrouve  Timitation 
itiang^re  et  particuli6rement  Tiuieivention  de  la  Chine.  Le  shinto 
n'6chappe  pas  k  cette  loi.  C'est  au  vii*"  siecle  de  notre  fcre  que  la  phi* 
losophie  de  Confucius  et  Mencius  (Shoung-tseu  et  Meng-tseu)  s'in- 
troduisit  avec  I'etude  des  belles-Ieitres  cbinoises  k  la  cour  de  Kioto. 
On  connalt  la  doctrine  de  Confucius,  et  ce  n'est  pas  lui  rendre  un 
bommage  exagere  de  dire  qu'elle  est  le  plus  bel  effort  de  Tesprit  hu-* 
main  dans  la  recherche  do  la  perfection  morale  en  dehors  de  toute 
pensee  religieuse.  Eilc  rappelle  par  lit  ce  que  T^cole  de  Socrate 
nous  a  Iaiss6  de  plus  sublime.  Comme  le  sage  grec  qui  fut  presque 
son  contemporain,  Icsage  chinois  sc  distingue  par  une  confiance  im-» 
perturbable  dans  la  droiiure  morale  de  T&me  abandonnee  k  sa  libre 
direction;  mais  en  uieme  temps  il  exige  de  ses  disciples  une  tension 
perp6tuelle  de  la  volume  et  de  rentendement,  pour  discerner  en  toute 
occasion  le  bien  et  le  mal  et  conformer  leur  conduite  &  la  «  voie  » 
droite.  Une  telle  doctrine  est  necessairement  contemplative;  elle  ne 
p  eut  done  etre  daus  sa  plenitude  que  Tapanage  d'un  petit  nombre 
de  moralist€s  ou  de  poliiiques,  car  il  est  encore  plus  souvent  que^ 
tion,  surtoui  dans  Mencius,  des  r6glQ^  d'un  bon  gouvemement  que 
des  devoirs  d'un  jjarticulier  vertueux.  Tout  en  faisant  le  plus  grand 
honneur  a  rhumaniie,  le  confucianisme  ne  pent  constitucr  la  rfegle 
de  conduite  d'un  peuple  nombreux  et  ignorant.  En  dehors  des  pri- 
vil^gies,  il  ne  s'est  jamais  repandu  chez  les  masses  que  comme  un 
catechisnie  6iroit,  risum^  dans  les  cinq  devoirs  :  d»in^  vivre  ver- 
tueusement;  gi^  rendre  justice  k  tout  le  monde;  re^  etre  poli;  /«, 
bien  gouverner;  sin^  avoir  la  conscience  pure.  Admirables  prcceptes 
sans  doute,  mais  qui,  pour  £tre  m^ditds  et  appliques  aux  actions 
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journaliferes,  demandent  plus  de  loisirs  que  n'en  possfede  le  vul- 
gairc.  A  cette  sagesse  si  noble  et  si  pure,  il  manque  le  souffle  vivi- 
fiant  et  enlhousiaste  qui  a  rtpandu  dans  tout  Tuniyers  un  livre 
moins  savant,  ^crit  par  de  pauvres  fils  de  p^cheurs  et  de  cbarpen- 
tiers,  la  cliarite.  Le  philosophe,  suivant  Confucius,  est  impeccable, 
inalterable,  sublime,  mais  froid  et  insensible;  sans  doute  il  dolt  se 
montrer  bienveillant,  surtout  quand  il  est  assis  sur  le  trdne,  mais 
ce  ne  sera  que  pour  remplir  un  office  de  la  vie,  non  pour  satis- 
faire  une  affection  intime  et  mattresse.  «  Aimez-vous  les  uns  les 
autres!  »  Cette  parole,  que  le  monde  latin,  aussi  las  de  ses  vertus 
^goistes  que  de  ses  vices,  attendait  depuis  des  si6cles,  Gonfucios 
ne  Ta  pas  dite,  le  monde  oriental  ne  Ta  pas  encore  entendue,  et 
qui  sail  s*il  n'est  pas  trop  tard  pour  la  lui  faire  entendre  I 

L'enseignement  moral  des  6coles  chinoises  ne  pouvait,  malgr6 
toute  sa  grandeur,  detrdner  une  religion  qui,  tout  incomplete 
qu'elle  fut,  r^pondait  mieux  au  besoin  de  surnaturel  qui  domine 
toujours  les  masses.  II  se  rdpandit  k  la  cour,  dans  les  ^coles^  doi- 
gna  beaucoup  d'esprits  des  superstitions  grossiferes  du  pass^  et  fut 
Torigine  du  scepticisme  religieux  des  hautes  classes;  msds  il  ne 
forma  pas  un  schisme  k  cdt^  et  en  dehors  du  shinto.  D'ailleurs  il  ne 
pr^tendait  rien  changer  ni  k  la  religion  (itablie,  ni  k  la  police  de 
I'^tat;  le  respect  des  traditions,  des  ancfitres,  des  pouvoirs  consti- 
tu^s,  est  Tun  de  ses  traits  saillans.  L'empereur  reste  aux  yeuz  des 
pbilosophes  comme  aux  yeux  des  croyans  la  representation  visible 
de  la  divinite  sur  la  terre;  lui  obeir  fait  partie  des  cinq  devoirs,  et 
Ton  doit  non-seulement  rendre  k  C^sar  ce  qui  est  k  G^sar,  mais 
s'incliner  avec  veneration  devant  ses  volontes.  La  libre  penste  chi- 
noise  s'arrfite  confondue  devant  la  majeste  du  trdne;  il  n'y  a  pour 
elle  d'autre  souverainete  terrestre  que  celle  du  maltre.  Le  peuple, 
il  est  vrai,  doit  etre  traite  comme  une  famille  par  un  p6re  tendre; 
mais,  en  flis  respectueux,  il  doit  toujours  et  en  tous  cas  obeir.  Mal- 
gre  cette  attitude  inoffensive,  les  rares  sectateurs  de  la  «  voie  »  in- 
spirerent  quelque  ombrage  lors  des  persecutions  dirigees  centre  les 
Chretiens  au  xvii*  siede;  leurs  principes  sev^res  et  plus  encore  leor 
indifference  pour  les  ceremonies  des  divers  cultes  les  rendaient  sus- 
pects de  christianisme  et  les  f^saient  confondre  avec  les  adeptes  de 
cette  religion  detestee;  on  les  for^ait  k  garder  chez  eux,  comme 
preuve  d'orthodoxie,  quelques-uns  des  emblfemes  de  la  religion  offi- 
cielle;  peu  k  pen  leur  nombre  diminua  sous  I'empire  dela  craiote; 
aujourdhui  les  livres  de  Confucius  et  de  Mencius  sent  encore  en- 
seignes  dans  les  ecoles,  mais  sans  plus  d'efficacite  que  les  dialogues 
de  Platon  ou  les  traites  de  Xenophon  dans  nos  lycees. 

Comme  la  doctrine  de  Confucius,  le  bouddhisme  n'est  parvenu  au 
Japon  que  par  Tintermcdiaire  de  la  Chine,  vers  le  milieu  du  vi*  si6- 
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cle.  Apr^s  avoir  traverse  dans  ce  pays  m6me  des  phases  diverses  et 
ue  s'y  fitre  etabli  definiiivement  qu'au  v*  sifecle,  il  parvint  en  Gor6e 
et  de  1^  passa  au  Japon.  C'est  en  I'ann^e  552  apr^s  J^sus- Christ 
(1212  de  Tfere  japonaise)  qu'un  prince  cor6en  presenta  officielle- 
nient  i  la  cour  diverses  idoles  et  quelques  livres  bouddhistes.  L'in- 
troduction  du  nouveau  culte  rencontra  d'abord  une  longue  et  ora- 
geuse  resistance;  ses  adversaires  ne  manquferent  pas  d'attribuer  k 
cette  innovation  certaines  calamitds  qui  k  cette  ^poque  visitaient  le 
pays,  lis  obtmrent  m^me  en  585  la  liberty  de  bruler  les  temples 
nouveaux  qui  dej4  s'etaient  ^lev^s  et  de  Jeter  les  idoles  dans  les 
riviferes.  On  montre  encore  k  Osaka  un  endroit  qui  aurait  6t6  le 
theatre  d'une  de  ces  scenes  de  destruction.  N^anmoins  la  religion 
nouvelle  avait  trop  d'influence  et  trop  grande  6tait  son  attraction 
sur  les  esprits  pour  que  cette  resistance  officielle  fut  durable.  Dans 
la  lutte  entre  deux  croyances,  c'est  toujours  celle  qui  a  les  for- 
mules  hes  plus  precises  et  les  symboles  les  mieux  arrSt^s  qui  iinit 
par  Temporter.  La  doctrine  etrang6re  devait  done  triompher  des 
dogmes  indetermines  du  culte  national ;  elle  trouva  son  apdtre  dans 
Sho-tokd-taishi,  qui  r^ussit  k  la  faire  consacrer,  quoiqu'il  n'appar- 
tint  pas  au  clerg^.  Sa  statue  se  trouve  k  cdie  de  celie  de  Bouddha 
dans  presque  tons  les  temples,  et  c'est  une  gloire  qu'aucun  laique 
ne  partage  avec  lui  (575-62A). 

II  n'entre  pas  dans  le  plan  que  nous  nous  sommes  trace  de  pre- 
senter une  analyse,  meme  succincte,  des  origines  et  des  doctrines 
du  bouddhisme  qui  forment  aujourd'hui  la  croyance  de  plus  de 
600  millions  d'hommes.  II  nous  sufTira  de  mettre  en  lumiere  les 
points  par  oil  il  differe  du  shinto  ou  se  confond  avec  lui.  Ainsi,  tan- 
dis  que  Tun,  subjugue  par  I'evidence  des  phenomenes  exterieurs  et 
unpuissant  k  en  saisir  la  loi  supreme  ou  k  leur  trouver  une  cause, 
s*arrete  k  adorer  les  elTets  qu'il  divinise  et  fait  de  ses  dieux  des 
etres  concrets,  I'autre,  se  jetant  dans  Textreme  contraire,  s'elance 
d'un  bond  vers  la  notion  de  Tabsolu,  niant  la  realite  phenomenale, 
indifferent  aux  accidens  d'un  monde  fugitif  et  contingent,  et  re- 
presente  I'essence  supreme  comme  purement  abstraite  et  indepen- 
dante  de  ses  attributs.  Malgre  Topposition  des  deux  systemes  reli- 
gieux,  nous  les  verrons  plus  d'une  fois  se  meler  k  tel  point,  qu'il 
n'est  pas  toujours  facile  de  discerner  ce  qui  appartient  k  chacun 
d'eux.  Ainsi,  quoique  la  theorie  bouddhiste  ne  s'accorde  gufere  avec 
I'idee  d'un  paradis,  le  bouddhisme  japonais  en  aduiet  un  {goku 
raku)  oJL  les  ames  de  ceux  qui  ont  bien  vecu  doivent  sejourner  au 
milieu  de  plaisirs  eternels  en  attendant  leur  absorption  dans  I'es- 
sence absolue.  C'est  le  sort  reserve  aux  tiedes,  qui  n'ont  pas  reussi 
durant  leur  vie  k  realiser  le  detachement  parfait.  Quant  aux  me- 
cbans,  ils  passent  dans  un  lieu  de  cb&timens  [djin  koku)^  oil  Us 
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sont  tourmcntus  pendant  un  temps  plus  ou  moins  long  et  d'une  k- 
^n  plus  ou  uioins  terrible,  suivant  la  gravite  de  leurs  fautes. 
Jemma,  juge  supreme,  examine  leurs  actions,  qui  viennent  se  re- 
produire  dans  un  grand  miroir  qu'il  tJeut  en  main.  Toutefois  leurs 
supplices  ne  sont  pas  ^teiiiels ;  leurs  parens ,  rest^s  sur  la  terre, 
peuvent  par  leurs  priferes  et  par  I'intercession  d'Amida  (le  Bouddht 
japonais)jobtenir  pour  eux  une  attenuation  de  peine,  et  abreger  la 
durte  de  leurs  tourmens,  ce  qui  donne  un  prix  inestimable  aux 
sacrifices  domestiques  consacres  &  la  mcmoire  des  defunts;  leurs 
&mes  passent  alors  dans  les  corps  d'animaux  accuses  des  mfimes 
penchans  dont  ces  damnds  ont  k  expier  la  souillure,  serpens,  era- 
pauds,  insectes,  etc.,  puis  passent  enfm  dans  des  corps  humains 
et  peuvent  alors  m6riter  une  6terneIIe  felicitc.  De  toute  manifere 
r&me  des  bfites  et  celle  des  hommes  n'est  qu'une  m6me  substance, 
une  Emanation  de  T intelligence,  et  jouit  de  la  m6me  immortality. 
II  est  facile  de  voir  dans  ces  dogmes  une  pensec  ^trangfere  ftu  fon- 
dateur  du  bouddhisme,  greiT^  sur  la  doctrine  originaire,  afin  de 
lui  donner  une  forme  saisissable  et  populaire. 

A  ne  Tenvisager  que  comme  une  conception  ind^pendaote  au 
sujet  du  plus  grand  probl^me  qui  s'oflre  k  Thunianit^,  on  ne  peut 
contester  au  bouddhisme  une  certaine  grandeur,  et  si  Ton  songe 
qu'il  a  eu  pour  mission  de  combattre  partout  le  panth^isme  regnant 
sans  partage,  on  devra  reconnaltre  qu'il  a  ^t^  pour  le  monde  un 
bienfait  plutot  qu'une  calamit(^.  Avec  Sakya  Thomme  n'est  plus  le 
jouet  d'une  puissance  superieure;  il  se  possj^de,  il  domine  par  son 
intelligence  ce  monde  qui  nagufere  I'^crasait;  ce  n'est,  il  est  vrai, 
que  pour  en  connaltre  I'lnanit^,  mais  que  d'orgueil  11  peut  encore 
conccYoir  k  sonder  la  profondeur  de  son  propre  ndant  et,  foulant 
aux  pieds  des  chim6res,  k  s'elever  par  la  force  de  la  pens6e  ]U8qu*Jt 
la  contemplation  directe  dc  Tabsolul  Desormais  il  consid6re  face  k 
face  un  piincipe  inaccessible;  il  se  sent  plus  loin  de  son  dieo,  mais 
il  sent  son  dieu  plus  haut. 

Get  hommage  une  fois  rendu  k  la  beauts  speculative  de  la  reli- 
gion bouddhisiect  k  la  purete  de  sa  morale,  il  faut  bieu  reconnaltre 
qu'elle  6tait  peu  proi)re  k  61ever  d'une  maiiifere  efficace  la  condition 
spirituelle  de  la  creature  humainc.  A  quoi  bon  delivrer  rhomme  de 
ses  superstitions  paiennes  et  le  faire  maitre  de  I'univers,  si  du 
m^me  coup  cet  univers  est  pour  lui  depeupld,  vide,  mcnsonger?QueI 
effort  tenter  dOsormais  en  vuc  d'un  rfeuliat  terrestre?  A  quoi  bon 
le  travail,  IVnergie,  Taction,  puisquc  tout  cela  n'a  pour  objet  que 
des  fantomes?  Si  la  mc^taphysique  indienne  est  moins  accablante 
que  le  panibeisme  et  moins  fataliste,  car  elle  reserve  la  liberty  ho* 
maine,  on  peut  ilire  qu'elle  renferme  la  formule  du  d6sespoir.  Aussi 
se  demande-t*on  comment  une  religion  si  desolante  s'est  propagte 
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d'une  manifere  si  universelle  dans  Tlnde,  en  Chine,  au  lapon.  On 
peut  en  donner  pour  raison  la  panvret^  des  cuites  qu'elle  a  rem- 
places;  on  sait  d'ailleurs  qii'une  croyance  attire  cent  fois  plus  de 
proselytes  par  ses  seductions  qu'elle  n'en  d^courage  par  ses  ter- 
reurs.  En  ce  qui  concerne  particuliferement  le  bouddhisme  au  Japon, 
U  avait  pour  lui  le  m6rite  d'elever  la  dignity  royale  et  de  se  trou- 
ver  d' accord  avec  les  traditions  du  pays  et  les  visiles  de  la  coar. 
Sakya  ^tait  de  la  classe  des  princes  guerriers  kshattriyas  et,  oblige 
de  s'appuyer  sur  eux  dans  sa  reaction  centre  les  brah mines,  avait 
exalte  Tautorite  temporelle,  ce  qui  devait  concilier  a  sa  doctrine 
Taristocratie  territoriale  du  daimio  et  mSrne  entratner  dans  le  mou- 
vement  general  certains  mikados  oublieux  de  leur  origine  celeste 
et  pr£ts  k  en  faire  lK)n  marcho.  Enfin  le  budsdo^  la  «  yoie  des  idoles 
6trangferes,  »  n'6tant  qu'un  dogme  m^taphysique  accompagne  d'une 
rfegle  morale,  sans  my  the  d6fini,  se  prfitait  k  toutes  les  alliances 
avec  les  vieilles  myiliologies  asiatiques,  et  c'est  ainsi  qu'il  a  pu  s'in- 
troduire  sans  revolution  k  c6t6  de  la  a  voie  des  kami.  »  II  faut  par- 
dessus  tout  tenir  compte  de  ce  penchant  k  Timitation  etrang6re 
propre  au  temperament  japonais. 

Aussi  la  diffusion  Tut-elte  rapide :  les  temples  erig^s  de  toutes 
parts  dans  Tempire  servaient  en  m6me  temps  d'ocoles,  et  pendant 
le  moyen  4ge  japonais  (600  k  1400)  ce  furent  des  foyers  de  lu- 
mifere.  Malheureusement  le  clerg6  voulut  profiter  de  son  influence 
spirituelle  pour  gouvemer  I'etat,  s'arroger  des  privileges  exorbi- 
tans,  notamment  le  droit  d'asile.  Les  couvens  devinrent  le  refuge 
des  condamnes,  des  disgracies  politiques,  des  mecontens  et  des  va- 
gabonds. Peu  a  peu  le  clerge  mdme  leur  ouvrit  ses  rangs;  ces  re- 
crues  ne  lui  apportaient  ni  la  science,  ni  les  bons  exemples,  et  son 
abaissement  moral  ne  tarda  pas  k  devenir  profond  pendant  que  sa 
puissance  croissante  excitait  les  ombrages  des  grands  feudataires. 
A  la  fm,  Nobunaga  lui  dedara  une  guerre  acharnee  et  reussit  k  sa- 
per  sa  puissance  politique  (xvi*  sifecle);  mais  la  religion  subsista  et 
continua  d'olTrir  ses  dignites  aux  empereurs  qui  ahdiquaient.  Les 
sbogoun  la  protegerent;  le  testament  de  Yeyas  porte  en  plusieurs 
passages  la  marque  de  sa  sollicitude  pour  la  secte  de  Yodo,  k  la- 
quelle  il  appartenait,  et  qu'il  combla  de  bienfaits.  A  I'egard  des 
autres  sectes,  il  pmclame  la  tolerance  en  conseillant  la  concorde; 
I'article  31  des  C^rnt  l^is  porte  :  «  Grands  et  petits  pourront  suivre 
leur  propre  inclinaiion  en  ce  qui  concerne  les  dognies  religieux  qui 
ont  eu  cours  j\isqu*ici,  a  Texception  de  Tecole  fausse  et  corrompue 
(le  catholicisme).  Les  disputes  religieuses  ont  toujours  amen6  la 
mine  et  le  rnalheur  des  empires;  ellcs  doivent  dorenavant  cesser.j) 

Le  conseil  n'etait  pas  hors  de  saison,  car  le  nombre  des  sectes 
s'etait  accru  aussi  vite  que  celui  des  proselytes,  comme  il  arrive 
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toutes  les  fois  que  la  persecution  n*est  pas  ]k  pour  maintenir  entre 
les  coreligionnaires  le  lien  des  terreurs  communes.  On  en  a  compt6 
jusqu'^  quatorze  principales,  dont  quelques-unes  ont  disparu  pea 
k  peu.  Le  trait  distinctif  de  ces  diverses  secies  c'est  d'avoir  pour 
base,  non  pas  une  conception  diQl^rente  de  la  divinity,  comme  les 
heresies  de  notre  moyen  &ge,  mais  des  regies  de  morale  et  de  vie 
sensiblement  variables;  c'est  dans  la  th(^orie  de  la  destine  hu- 
maine  qu'elies  sont  en  disaccord,  Tandis  que  celle  de  Hosho  en- 
seigne  une  complete  indiiTigrence  pour  les  choses  de  ce  monde, 
celle  de  Guska  conseille  Tempire  sur  ses  passions  et  ses  senUmens; 
une  troisifeme  s'attache  k  d^montrer  I'absence  totale  de  r^alit^  dans 
les  choses  d'ici-bas.  «  La  vie  n'est  qu'un  rfive  prolong*,  les  objets 
ne  sont  que  des  ombres  trompeuses.  »  Quelques-unes  ne  se  distin- 
guent  que  par  les  pratiques  qu'elles  imposent  k  leurs  prdtres  ou  les 
priires  qu'elles  exigent  de  leurs  disciples.  Les  trois  plus  impor- 
tantes  de  celles  qui  survivent  sont  la  secte  de  Yodoy  k  laquelle  ap- 
partenaient  les  shogoun,  et  qui  a  le  d^pdt  de  leurs  tombes,  celle  de 
Monto  et  celle  de  ShoreizA.  Les  pr^tres  de  Yodo  s'interdisent  le 
manage,  lis  n'ont  d'autre  nourriture  que  des  16gumes,  d'autre  oc- 
cupation que  de  r6p(iter  constamment  la  mdme  pri^re  :  namra 
Mida  Butzu  (je  prie  Amida) ,  en  s'accompagnant  d'une  sorte  de 
cloche  ronde  qu'ils  frappent  k  coups  de  marteau.  lis  professent  que 
pour  parvenir  k  la  perfection  il  n'est  pas  n^cessaire  de  se  livrer  k 
des  spteulations  philosophiques  et  que  les  exercices  pieuz  suffisent; 
et  certes  si  on  fait  rSsider  le  souverain  bien  dans  Tabnitissement 
final,  ils  semblent  fort  prfes  d'y  atteindre.  Ce  sont  eux  qui  dessen'ent 
les  temples  de  Shiba  et  de  Nikko.  Les  sectateurs  de  Monto  sont  plus 
larges  dans  leurs  id^es,  ils  permettent  le  mariage  k  leurs  prdtres 
et  ne  s'astreignent  k  aucun  regime;  ils  recherchent  pour  leurs 
temples  des  lieux  fr6quent4s  au  milieu  des  villes  et  s'efforcent 
d'attirer  k  eux  le  plus  de  fiddles  possible.  lis  se  consacrent  parti- 
culiirement  k  Kannariy  la  bonne  d^esse,  qui  n'exige  ni  macerations, 
ni  penitences,  ni  pfelerinages,  ni  retraites  solitaires,  pour  assurer 
aux  hommes  une  place  k  cdte  de  Bouddha.  La  prfitrise  est  chez  eux 
hereditaire,  et,  k  defaut  de  fils,  se  transmet  au  gendre  ou  k  un  hi- 
riiier  d'adoption;  ils  forment  ainsi  une  sorte  de  caste  qu'on  avue 
parfois  prendre  des  allures  belliqueuses.  Leur  culte  est  tr6s  brillant» 
tr^s  decoratif;  leurs  pri^res  sont  ecrites  dans  une  langue  accessible 
an  vulgaire  et  les  fiddles  en  les  pronon^ant  doivent  se  couvrir  la 
tete,  de  peur  de  laisser  voir  k  la  divinite  quelque  mauvais  sentiment 
peint  sur  leur  visage.  La  plus  violente  de  toutes  ces  coteries  est  celle 
de  S/ioretzAy  dont  les  prfttres  s'imposent  le  celibat  et  la  nourriture 
vegetale;  ils  pratiquent  Texamen  de  conscience  et  surtout  la  recon- 
naissance pharisaique  pour  la  Providence,  qui  ne  les  a  pas  fait  naltre 
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dans  une  autre  foi.  Us  sont  passionn^s  pour  la  controverse,  poussent 
aux  derni^res  limites  Tintolerance  du  langage  contre  leurs  adver- 
saires  et  recourent  plus  que  tous  les  autres  aux  charmes,  aux  amu- 
lettes  et  aux  pratiques  superstitieuses. 

Ces  diverses  ecoles  vivent  dans  la  plus  complete  mesintelligence 
et  sur  le  pied  d'un  ni^pris  r^ciproque,  mais  sans  essayer  en  fait  de 
se  pers^cuter  ni  mfenie  de  se  disputer  des  cat^chumfenes,  que  Tin- 
difft^rence  gen6rale  rend  de  plus  en  plus  rares.  EUes  vivent  irr6  • 
conciliables,  mais  elies  vivent  en  paix.  Leur  caract^re  commun, 
c*est  de  placer  la  voie  du  salut  dans  certaines  pratiques  devotes 
plutot  que  dans  Ic  m^rite  ou  le  d^m^rite.  Lcs  membres  de  ce 
clerg6  fractionn6  jouissent  d'une  reputation  universelle  d'immo- 
ralite;  ils  se  distinguent  les  uns  des  autres  par  des  noms  et  des  cos- 
tumes diffiSrens;  bien  pcu  comprennent  les  mystferes  de  la  religion 
quils  repr6sentent.  Ceux  qui  attirent  le  plus  Tattention,  i  part  les 
yama-bushiy  dont  on  verraplus  loin  Toccupation,  sont  les  prfitres 
mendianSy  qui  vont  de  porte  en  porte  tendre  leur  ^ventail  pour  qu'on 
y  depose  une  petite  aumdne.  Autrefois  leur  ordre  ^tait  le  refuge 
des  malfaiteurs;  la  tfete  couverte  d'une  sorte  de  panier  renvers6,  ils 
n'avaient  k  craindre  ni  la  honte  qui  s'attache  i  la  mendicity,  ni  sur- 
tout  les  regards  gSnans  de  la  police;  mais  Tusage  de  cette  coiffure 
leur  a  tit  interdit,  et  leur  nombre  a  du  m£me  coup  sensiblement 
diminu^.  II  existe  aussi  de  v^ritables  moines,  vivant  dans  des  cou- 
vens,  ou  ils  subsistent  par  la  g^n^rosit^  des  princes  et  risqueot  fort 
k  ce  prix  de  ne  pas  subsister  longtemps.  Les  femmes  ont  aussi 
quelques  congregations;  une  statistique  relfeve  6,000  nonnes;  elles 
sont  rarement  de  haute  extraction,  se  consacrent  a  la  pri^re  et 
non  aux  oeuvres  de  charity.  Le  monastfere  est  pour  beaucoup  de 
femmes  malheureuses  en  manage  un  asile  od  elles  vont  attendre 
que  le  mari  leur  accorde  la  lettre  de  divorce. 

U  n'est  pas  besoin  de  faire  remarquer  combien  le  bouddhisme  a 
degen6r6  depuis  son  fondaleur.  Ce  qui  6tait  une  revendication  de 
Tftme  contre  la  tyrannie  des  r6alit6s  terrestres  est  devenu  une  doc- 
trine d'an^antissement  volontaire  et  d'affaissement  intellectuel;  les 
pr^ceptes  de  haute  morale,  d'examen  de  soi-m6me  ont  c^d^  la  place 
It  des  observances  comp]iqu6es  et  pu6riles.  Les  jeftnes  et  les  pr6ju- 
g^s  sur  I'impurete  de  certaines  substances,  qui  pouvaient  avoir  leur 
motif  sous  le  soleil  des  Indes,  ont  pris  une  place  pr^pond^rante  et 
sont  devenus  matifere  de  foi,  en  cessant  d'etre  observes  comme  de 
simples  r^les  d'hygi^ne.  Les  rites  ont  remplac6  les  maximes.  Un 
culte  surcharge  de  ceremonies  insignifiantes  a  envahi  la  pensee  re- 
ligieuse  et  Ta,  pour  ainsi  dire,  petrifiee  dans  d'etroites  formules. 
La  superstition  des  masses  et  I'ignorance  des  prfitres  ont  fait  le 
reste,  et  Tune  des  plus  hautes  aspirations  spiritualistes  s'est  abtmee 
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dans  les  mesquins  details  de  la  liturgie.  U  suflTit  du  reste  d'assister 
k  un  ofllce  de  la  secte  de  Yodo,  par  exemple,  poor  coniprendre  Tat* 
trait  que  la  [)oinpe  ext^rieure  du  culle  exerce  sur  Tiniagination  po- 
pulaire.  Au  fond  du  temple  s'el^ve  la  statue  de  Bouddha,  assis  dans 
la  posture  connue;  k  ses  cdtes  les  images  des  plus  cel^bres  de  ses 
apdtres;  des  cierges  sont  allumes,  et  les  prStres,  revfitus  de  riches 
chasubles  de  sole  brod6es  d*or,  pjklmodient  des  hymnes  altem^s, 
au  son  du  gong.  Leur  chant  monotone  a  je  ne  sais  quelle  tristesse 
myst^rieuse  qui  berce  Tame  comme  dans  un  r6ve;  rimpression 
qu'on  ressent  rappelle  un  peu  celle  qu'exercent  les  ceremonies  du 
culte  catholique,  avec  lequel  on  retrouve  k  chaque  instant  des  ana- 
logies frappantes.  Le  bouddhisme  s'est  jete  dans  la  voie  oppose 
au  sfiifUOy  et  par  besoin  de  reaction  a  exager^  son  propre  carac- 
t6re;  tandis  que  la  religion  indigene  etait  trop  nue,  il  s'est  fait  trop 
rituel  et  a  noye  la  pi6t6  dans  les  representations  tl)64trales. 

dependant  le  clerge  ne  se  borne  pas  k  ces  exhibitions  grossiires, 
et  certaines  sectes  y  joignent  encore  la  predication.  Le  sermon  est 
gen^ralement  trfespopulaire;  destine  ^depauvres  esprits,il  cherche 
moinsafitre  (Eloquent  qu'^  6tre  intelligible,  et  dans  ce  dessein  ne  se 
fait  pas  faute  d'exemples  tires  soit  des  livres  sacr^s  qui  foumissent 
le  texte  du  prone ,  soit  de  I'histoire  ou  du  rouian ;  souvent  il  est 
tout  en  paraboles.  Le  predicateur  est  k  peine  mont^  en  chaire,  ou 
plut6t  assis  derri^re  son  pupitre,  qu'il  entame  une  anecdote,  a  On 
ne  doit  jamais,  dit  par  exemple  Tun  d'eux,  oublier  les  relations  so* 
ciales  bashes  sui*  celles  du  del  et  de  la  terre,  car  les  ey^nemens 
les  plus  facheux  pourraient  en  resulter;  pour  vous  le  montrer,  je 
vais  vous  dire  une  amusante  histoire.  II  y  avait  une  fois  dans  ce 
pays  un  jeune  homme  beau,  bien  fait  et  plein  d'esprit;  iln'ayait 
qu'un  seul  defaut :  c'6tait  une  detestable  memoire.  11  dtait  parvenu 
fort  heureusement  jusqu'j^  I'slge  de  dix-sept  ans,  quand  son  p^re 
voulut  le  marier.  On  trouva  un  parti  k  sa  convenance,  les  formali- 
ty furent  remplies,  le  jour  des  noces  arriva  et  Ton  proc^a  k  la 
f6te  nuptiale.  Le  jeuno  mari  et  sa  fiancee  se  r^unirent  avec  leurs 
amis,  les  coupes  circulferent,  et  les  mets  furent  vigoureusement  at- 
taqu6s  au  milieu  de  Tall^gresse  genc^rale.  L'epoux  donnut  loi- 
m6me  Texemple  et  avala  coup  sur  coup  jusqu'a  ce  qu*il  eiitbu  toat 
ce  qu'il  pouvait  boire,  aprfes  quoi  les  invites  se  retirferent,  et  les 
deux  jeunes  gens  rest^rent  seuls.  Or  remarquez  ce  qui  r^sulta  de 
son  defaut  de  memoire.  £n  jetant  les  yeux  autour  de  lui,  il  aperfat 
la  jeune  lille  assise  au  milieu  de  la  chambre  et  fut  saisi  d'6tonne- 
ment.  a  Qui  6tes-vous7  dit-il.  —  Je  suis  votre  femme,  je  pensel— * 
Ma  femme!  Mais  je  ne  me  souviens  pas  d' avoir  6t6  maris ;  toot  oe 
ont  je  me  souviens,  c'est  que  plusieurs  de  mes  amis  sont  vennSy 
f  ue  je  leur  ai  ollert  un  repas,  et  que  j'ai  bu  pas  maU  De  gr^,  poa- 
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yez-YOus  me  dire  pourqud  me  voil^  vStu  de  mes  plus  beaux  habits? 
—  Ma  foi,  je  n'en  sais  rien,  dit  la  jeune  femme,  qui  ctait  ^galement 
affligee  d'une  mauvaise  m6moire,  peut-6tre  ferions-nous  bien  de 
nous  renseigner.  »  lis  tombent  d' accord  d'aller  cousulter  chacun 
ses  parens.  Le  mari  court  k  la  chambre  de  son  p6re  :  a  Mon  p^rel 
— Qu'y  a-t-il  ?  — 11  y  a  une  6trangfere  cbez  moi,  qui  pretend  qu'elle 
est  ma  femme,  avez-vous  quelque  connaissance  de  cela?  —  Non. 
Je  ne  me  rappelle  ricn  de  semblable.  »  Yous  voyez  qu'il  n'avait  pas 
plus  de  tete  que  son  fils.  Les  voila  done  fort  embarrasses.  Pendant 
ce  temps,  la  marine  etait  sortie  pour  interroger  ses  parens ;  mais  en 
cbemin  elle  oublie  ou  ils  demeuraient.  Elle  interpelle  un  porteur  de 
kanffo  qui  p  ssait  par  1& :  allol&I  seriez-vous  assez  bon  pour  me 
dire  ou  je  demeure? —  Veuillez  me  faire  grace  de  vos  plaisanteries, 
repart  Tautre.  —  Mais  vraiment  je  Tai  oubli6.  —  Eh !  comment  le 
saurais-je,  puisque  vous  Tignorez?  »  £t,  passant  son  chemin,  il  la 
laissa  au  milieu  de  la  rue.  N'6tait-ce  pas  \k  une  jolie  situation  pour 
un  jeune  couple!  Et  tout  cela  parce  qu'ils  dtaient  oublieuxl  Vous 
riez,  et  je  vois  que  mon  histoire  vous  divertit ,  et  certes  il  n'est  que 
ridicule  d'oublier  son  propre  mariage,  si  Ton  observe  les  lois  de  la 
morale  :  il  n'en  r^sulle  pas  grand  malheur;  mais  qu'arriverait-il,  je 
vous  le  demande,  k  celui  qui  oublierait  ainsi  les  principes  du  ciel  et 
les  devoirs  de  la  terre?  Serait-ce  aussi  plaisanl? » 

Un  autre  raconte  plus  longuement  encore  comme  quoi  une  fem  me 
d'Osaka  trompait  son  mari  et  se  laissa  pousser  par  son  complice 
Isaburo  k  Tempoisonner ;  lui  mort,  elle  subit  plus  que  jamais  I'as- 
cendant  de  cet  homme,  qui  la  ruinait.  Son  iils,  voyant  les  vio- 
lences dont  elle  souffrait,  sans  connaltre  la  faute  qui  en  6tait  Tori- 
gine,  resolut  de  debarrasser  sa  mfere  d'un  tel  tyran.  Un  soir  que 
celui-ci  etait  venu  coucher  chez  eux,  il  se  dirigea  vers  la  chambre 
qui  lui  ^tait  r6serv6e,  et,  voyant  une  personne  cndormie  sous  la 
moustiquaire,  lui  enfon;a  son  poignard  dans  le  cocur,  puis  courat  k 
la  chambre  de  sa  mfere  pour  lui  annoncer  qu'il  I'avait  d^livr^e; 
mais  I'appartement  6tait  vide,  il  courut  au  cadavre  et  reconnut  trop 
tard  que  c'6tait  sa  propre  mfere  qu'il  avait  tuee,  tandis  qu'Isaboro 
6tait  d€}k  reparti.  Conclusion  :  le  ciel  punit  les  medians  qui  le  bra- 
vent,  et  nous  devons  nous  conformer  k  ses  d^crets. 

Malgr6  sa  mise  en  scdae  un  pea  nclodramatique,  comme  on  voit, 
la  morale  de  ccs  discours  est  irr^prochable,  mais  froide  et  soavent 
d^solante.  «  II  est  inutile,  dit  un  pr^dicateur,  de  venir  adorer  la 
divinite  et  affirmer  votre  foi,  si  vous  n'avez  pas  la  v6rit6  au  fond 
du  coeur,  car  elle  ne  recevra  vos  offrandes  qu'k  ce  prix...  On  ferait 
mille  ri  (lieues)  pour  se  debarrasser  d'une  ditformit^  corporelle 
qui  ne  vous  ggne  pas,  on  ne  fait  rien  pour  se  corriger  d'un  d^faut... 
Le  sort  de  Thomme  est  incertain ;  il  court  sans  cesse  hors  des  routes 
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trac6es.  Pourquoi  aller  admirer  les  fleurs  et  vous  cnivrer  de  leur 
beauts?  A  peine  rentrSs,  vous  sentez  toute  Tinanitg  de  yos  plaisirs  1 
Pourquoi  toujours  d^sirer?  Vous  voulez  voir  ceci,  vous  voulez  voir 
cela;  vous  voulez  manger  des  mets  recherch6s,  porter  de  beaux  v6* 
temens;  vous  passez  le  temps  de  la  vie  k  soufller  vous-mSmes  snr  les 
flammes  qui  vous  consument.  II  est  ^crit :  n  J'ai  €i6  amoureux  des 
fleurs,  elles  se  sont  ^panouies  et  dess(ich^es,  6  tristesse  I  »  A  votre 
tour,  songez  k  cette  terrible  pens6e  :  combien  le  volubilis  est  bril- 
lant  de  fralcheur  I  et  cependant  dans  Tespace  d'un  matin  il  ferme 
sa  coroUe  et  se  fl^trit.  Les  livres  sacr6s  nous  apprennent  qu'un  cer- 
tain roi  vint  un  jour  dans  ses  jardins  pour  s'y  amuser  et  r6jouir  ses 
yeux  de  la  beaut6  des  plantes.  Au  bout  d'un  moment,  h  sommeil  le 
prit;  pendant  qu'il  dormait,  les  femmes  de  sa  cour  vinrent  mettre  le 
parterre  au  pillage;  quand  il  s'6veilla,  il  ne  restait  plus  de  ces  fleurs, 
qui  faisaient  sa  joie,  que  des  tiges  et  des  p^tales  bris63.  A  cette  vue, 
le  roi  s'^cria :  «  Les  fleurs  passent  et  meurent;  il  en  est  ainsi  des 
6tres  humains.  Faits  pour  nattre ,  vieillir,  souffrir  et  p^rlr,  nous 
sommes  aussi  passagers  que  Ttelat  de  la  flamme,  nous  nous  ^va- 
nouissons  comme  la  ros6e  du  matin  I  »  Songez  done  combien  la 
mort  est  proche  1  N'est-ce  pas  piti6  que,  durant  cette  vie  courte,  les 
hommes  se  consument  au  feu  des  vains  d^sirs,  et  comment  y  6chap- 
per  autrement  que  par  les  divins  enseignemens  de  Bouddha?  » 

Telle  est  la  conclusion  d^sesp^rante  de  tous  les  moralistes :  ce 
n'est  pas  aux  choses  de  ce  monde  qu'il  faut  nous  attacfaer,  elles 
nous  trompent,  elles  n'ont  pas  plus  de  r6alit^  qu'un  songe  et  sont 
fugitives  comme  lui.  <c  L'odeur  et  la  couleur  s'^vanouissent :  sur  la 
terre,  qu'est-il  de  durable?  Je  n'ai  fait  que  passer,  et  d^ji elles  n'6- 
taient  plus.  »  Ainsi  parlent  les  quatre  vers  qui  contiennent  le  pre- 
mier alphabet  de  Tenfance.  D^tachons-nous  done  de  ces  fantdmes 
passagers.  Tout  effort  est  maudit,  s'il  n'est  point  fait  sur  nous* 
mfimes,  pour  nous  connattre  et  nous  absorber  dans  la  contempla- 
tion de  Bouddha,  pour  laquelle  ce  n'est  pas  trop  d*une  vie  si 
courte.  Qu'importe  le  monde  extirieur?  Respectons  Tautorit^,  ren- 
dons  k  G^sar  ce  qui  est  k  G^sar ;  b^nissons  le  monarque  qui  veille 
sur  ses  enfans  et  k  qui  seul  incombe  le  soin  de  pourvoir  k  leur 
existence,  tandis  qu'eux  se  livrent  k  la  pri^re.  «  Vous  dites:  ma 
maison,  ma  femme,  ma  fille;  mais  rien  de  tout  cela  ne  vous  appar- 
tient  que  gr&ce  k  la  vigilance  du  gouvernement  1  »  Ainsi,  glorifiant 
a  puret^  du  conur,  mais  condamnant  la  vertu  active  et  passant 
sous  silence  la  charity,  qu'elle  ignore,  la  morale  bouddbiste,  en 
s'efforf ant  de  peupler  le  monde  d' ascites,  s' expose  k  le  couvrir  de 
paresseux.  L'homme  ne  se  d^tache  pas  impun^ment  des  objets  na- 
turels  de  son  ambition  et  fuit  volontiers  la  peine  qui  n'emporte  pas 
sa  r(§compense.  Sans  doute  Tinstinct ,  plus  fort  que  les  doctrines. 
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le  ramfenera  k  la  recherche  des  richesses  et  du  bien-dtre ;  mais  ces 
biens  d'un  ordre  sup^rieur,  qui  ne  sont  que  rornement  de  la  vie,  la 
gloire,  la  liberie,  la  joie  des  grands  devoirs  accomplis,  k  quoi  bon 
les  conqu^rir,  si  la  vie  qu'ils  doivent  embellir  n'est  elle-mfeme  qu'un 
rapide  temps  d'^preuves,  et  si  leur  poursuite  p^nible  et  douteuse 
doit  elle-mfime  nous  d6tourner  du  grand  r6sultat  final  et  de  la  ve- 
ritable sagesse?  Le  croyant  se  courbe  alors  sous  le  poids  de  Texis- 
tence,  attendant  le  n^ant  conime  une  d^livrance  et  s*abandonnant 
ici-bas  sans  combat  k  la  fatalitd,  qu'elle  s'appelle  mis^re,  peste, 
injustice  ou  despotisme. 

III. 

Nous  avons  dii  indiquer  la  diversite  d'origine  et  d'enseignemens 
des  principales  croyanccs  qui  se  partagent  le  Japon ;  mais  ce  serait 
se  faire  une  id^e  trfes  fausse  de  I'^tat  du  pays  que  de  se  le  repr6- 
senter  comme  divise  entre  deux  religions  ennemies,  formant  des 
partis  en  guerre  ou  mdme  en  hostility.  II  pent  se  rencontrer  des 
sentimens  de  ce  genre  parmi  les  membres  du  clerg6  de  part  ou 
d'autre;  mais  pour  la  masse  de  la  nation,  les  distinctions  th^ologi- 
ques  n' existent  pas,  soit  qu'elles  6chappent  k  sa  legferet6,  soit  que 
la  curiosity  publique  ne  s'y  arr6te  pas.  Chacun  honore  k  sa  fai^on 
ses  dieux  de  predilection,  sans  trop  s'inqui^ter  de  savoir  s'ils  sont 
n^s  au  Japon  ou  venus  de  I'lnde,  et  plus  d'un  fiddle,  si  Ton  peut 
employer  ce  mot  \k  oix  manque  toute  ferveur,  va  porter  alternative- 
ment  son  culte  aux  kami  ou  aux  idoles  6trang6res,  sans  m6me  se 
douter  de  ce  singulier  cumul.  Cette  confusion  a  sa  cause  dans  une 
sorte  de  compromis  imaging  par  un  prdtre  qui  vivait  au  ix«  sifecle. 
Ayant  compris  que  le  bouddhisme  rencontrerait  une  longue  resis- 
tance parmi  les  sectateurs  des  anciennes  traditions  nationales,  Ko- 
bodaishi,  qui  se  donnait  pour  une  sorte  de  prophfete  inspire,  r6v61a 
k  ses  compatriotes  qu'en  r^alite  les  deux  religions  n'en  faisaient 
qu'une ,  que  Tame  de  Bouddha  avait  6migr6  dans  le  corps  de  la 
d6esse  Amat6ras ,  et  qu'il  n'y  avait  rien  de  contradictoire  k  6tre  un 
adorateur  des  kami  et  un  sectateur  de  Sakya.  D&s  lors  le  vleux 
shinto  originaire  perdit  presque  tous  ses  adherens,  et  c'est  k  peine 
si  aujourd'hui  on  en  retrouve  sous  le  nom  de  suitsu  quelques  groupes 
^pars  dans  certaines  provinces;  les  kami  chang^rent  de  nom  et  re- 
vdtirent  les  attributs  et  les  legendes  des  h^ros  divinises  dont  le 
culte  indien  s'^tait  charge  k  travers  les  &ges.  On  vit  alors  s'operer 
un  de  ces  amalgames  fr^quens  dans  les  croyances  populaires,  sem- 
blable  k  celui  qui  signala  le  contact  du  paganisme  barbare  avec  le 
paganisme  romain.  Le  clerg^  bouddhiste  ouvrit  ses  temples  aux 
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dieux  japonais;  comme  le  s6nat  enfermait  au  Gapitole  lea  dieux  des 
pro\inces  conquises,  il  les  d6baptisa  et  les  adopta.  Amat6ras  deyint 
Amida;  du  h^ros  Yaniato,  on  fit  Hachiman,  dieu  de  la  guerre;  les 
16gendes  cosmogoniques  et  la  raythologie  furent  habill6es  k  la  fa- 
5on  indienne.  Cette  doctrine  de  transaction  se  r^pandit  rapidement. 
Aujourd'hui  toutes  ces  idoles  vivent  c6tei  c^te,  adortes  quelquefois 
dans  le  m6me  temple  par  des  prfitres  d'ordres  diff^rens  et  confon* 
dues  dans  un  m^ftie  culte  par  une  population  insouciante  et  igno- 
rante  de  leur  origine.  Vesprit  public  ne  fait  pas  entre  eux  plus  de 
distinctions  qu'un  habitant  du  Latium  n'en  devait  faire  entre  Vtous 
mfere  des  Roinains,  Minerve  fondatrice  d'Atbtnes  et  Bacchus  con- 
qu6rant  de  Tlnde,  tons  enfans  d'un  m6me  pfere  n6s  sous  des  cieux 
dilKrens.  G'est  en  eflet  dans  la  classe  populaire,  toujours  prompte 
k  confondre  dans  uno  id6e  genSrale  des  notions  d*origines  diverses, 
que  Ton  est  amen6  k  6tudier  les  manifestations  ext6rieures  de  la  re- 
ligion. II  serait  inutile  de  les  suivre  parmi  les  classes  nobles  qui  ne 
forment  qu'une  faible  minority,  et  qui  sous  une  enseigne  g6n6rale- 
ment  bouddhiste  sont  vouees  au  scepticisme  pur. 

Quoique  les  statistiques  de  Tempire  relfevent  128,000  mya  shin- 
toKstes  centre  98,000  tera  bouddhistes ,  on  se  tromperait  en  attri- 
buant  aux  adherens  du  premier  culte  la  majority  num^rique.  Leurs 
sanctuaires  ne  sont  la  plupart  du  temps  que  de  petites  chapelles  ofi 
quelquefois  Ton  ne  pent  m6me  pas  entrer,  perdues  dans  un  bos* 
quet  solitaire  ou  k  un  carrefour  de  chcmin,  vides  et  abandonndes; 
il  faut  d'ailleurs  tenir  compte  de  la  tendance  des  statisticiens  du 
gouvernement  k  gi'ossir  le  chiffre  des  partisans  de  la  religion  qu'il 
encourage.  On  aura  une  id^e  plus  exacte  en  comparant  le  nombre 
des  pr^tres  bouddhistes  signal6s  par  le  mfime  document,  —  75,000, 
plus  37,000  novices,  —  avec  celiii  des  desservans  de  mya  ou  kan- 
nushi^  qui  se  borne  k  20,000.  Quant  au  recensement  individuel,  il 
serait  difficile  de  le  faire  :  beaucoup  de  gens  interrog^s  auruent 
peine  k  dire  exactement  k  quelle  catcgorie  ils  appartiennent.  En 
reality,  sous  des  denominations  diverses,  c'est  Tidolatrie  indienne 
qui  rfegne.  La  doctrine  de  Sakya  s'est  alt^r^c  et  corrompue  en  gran- 
dissant;  elle  n'est  arriv^e  au  Japon  que  suivie  d'un  imposant  cor- 
tege de  divinit^s  secondaires,  auxquelles  il  faut  ajouter  des  saints, 
des  ap6tres  restes  c61febres  par  leur  sagesse  et  leur  pi6t6.  Une  re- 
ligion toute  spirituelle  dans  I'espritde  son  fondateur  s'est  d6form6e, 
en  penetrant  chez  des  races  you^es  au  f^tichisme,  sous  Taction  de 
cette  tendance  universelle  des  peuples  k  mat6rialiser  leur  idial.  De 
m6me  que  le  christianisme ,  en  se  propageant  cbez  les  barbares  au 
moyen  age,  y  a  rencontr6  des  superstitions  dont  il  a  longtemps  port6 
et  laborieusement  efface  Tempreinte,  le  bouddhisme  a  et6  supersti- 
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tieuseTnent  suivi  par  une  population  paienne  qui  ra*fa<^nn6  k  son 
goilt  et  k  la  niesure  de  son  intelligence.  II  a  ete  plutot  vaincu  par 
la  crt*dulil6  qu'il  n*a  conqnis  Tame  religieuse  de  la  nation, 

Ce  serait  une  etude  ingrate  qu'un  d^nombrement  complet  des 

30,000  babitans  du  pantheon  ja(>onais.  C'est  k  peine  si  Ton  pent 

fixer  approximativement  le  nombre  des  deites  de  divers  ordres  qui 

ont,  suivant  leur  rang  et  refficacite  de  leur  intervention,  une  plus 

ou  moins  grande  quantite  de  temples  et  d'adoratelirs.  Ghaque  secte 

a  ses  preferes;  chaque  province,  chaque  ville,  chaque  lieu  c6Ifebre, 

a  son  patron,  son  dieu  de  predilection,  les  uns  participant  franche- 

ment  de  la  nature  divine,  les  autres  regardes  seulement  conime  des 

mortels  paiTenus  k  la  suite  d'une  vie  exemplaire  k  T^tat  de  Iwtokdy 

c'est-i-dire  bienheureux  replong6s  dans  le  nirvana  ^  ces  derniers 

sont  ceux  qu'on  prie  avec  le  plus  de  zfele  pour  en  obtenir  des  biea- 

faits  g^neralement  tr^s  temporels.  Parmi  les  premiers,  voici  d'abord 

Tai-slwku'imna  (enipereur  des  cieux),  portant  un  globe  dans  la 

main  gauche  et  protecteur  de  la  vie  humaine  et  terrestre,  —  Mari^ 

shi'ten-siinuu  patron  des  ^tudians  et  des  apprentis,  pourvu  de  trois 

faces  et  de  six  bras  et  assis  sur  un  sanglier  au  galop, — Kangi-terir' 

noma  ( joie  celeste),  repr^sent6  jadis  par  deux  figures  qui  s'embra&- 

saient  en  souvenir  d*Izanami  et  Izanaghi,  cr^ateurs  du  Japon.  FudO' 

sama^  assis  au  milieu  des  flammes,  tient  d'une  main  un  glaive  et 

de  I'autre  une  corde  pour  chfitier  les  mtehans  et  lier  les  voleurs,  A 

I'entree  des  grands  temples,  dans  deux  niches  de  chaque  cdt^  de  la 

porte,  on  ne  manque  jamais  de  rencontrer  deux  idoles  debout,  de 

contenance  farouche;  Tune,  peinte  en  rouge,  a  la  bouche  ouverte 

et  reprdsente  le  principe  mile;  Tautre,  peinte  en  vert,  ferme  la 

bouche  et  repr6sente  le  principe  femelle,  deux  creations  emprun- 

tSes  k  la  m^taphysique  chinoise.  Cette  figuration  symbolique  fait 

honneur,  comme  nous  le  faisait  un  jour  remarquer  un  guide*  k  la 

retenue  des  dames  du  Celeste-Iilmpire;  c'est  plutot  I'attitude  inverse 

que  le  principe  femelle  devrait  prendre  au  Japon.  Les  pfelerins  qui 

viennent  visiter  les  temples  ont  coutume  de  d^poser  leurs  sandales 

de  paille  dans  la  niche  de  ces  feroces  gardiens  et  quelquefois  mdme 

on  en  fait  fabriqucr,  k  leur  intention,  de  dimensions  colossales.  Fu- 

nadama  est  la  protectrice  des  voyageurs  et  des  marins:  elle  a  son 

petit  autel  dresse  dans  chaque  jonque.  Koffipira-sama  est  Tun  des 

plus  populaires  parmi  ces  dieux  et  r6unit  sur  sa  tdte  plusieurs  1^ 

gendes  d'origines  diverses;  sa  statue  est  pourvue  d'un  nez  colossal; 

le  dixi^me  jour  de  chaque  mois,  ses  temples  se  remplissent  de  pos- 

tulans  et  surtout  de  postulantes  qui  viennent  lui  demander  des  suc- 

c&s  de  diS^rens  genres,  sous  la  promesse  de  s'abstenir  de  certaine 

nourriture  pendant  un  temps  donn6.  Son  s6jour  est  gen^ralement 

gard^  par  an  d^mon  des  plus  terribles,  Tengusamay  qui,  sembiabla 
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aux  kabyres  de  la  Thrace,  habite  les  solitudes  et  defend  aux  pro- 
fanes I'approcbe  des  roontagnes  saintes.  Kishi'tnojinsama  n'est 
autre  qu'un  croquemitaine  femelle  dont  on  effraie  les  enfans  avec 
une  aussi  sotte  insistance  que  partout  ailleurs. 

Viennent  ensuite  sept  kami^  regard^s  xjomme  les  protecteurs  sp6- 
ciaux  de  Tempire  des  dieux,  que  la  peinture  et  la  statuaire  repro- 
duisent  k  sati6t6  ayec  des  attributs  invariables,  et  qui  sont  familiers 
k  quiconque  a  d(§f oul6  des  kakimono  ou  regard6  des  boltes  de  laque 
venant  du  Japon  :  ce  sont  Bishamoriy  patron  des  soldats,  tout  cui- 
rass6,  le  casque  en  t6te,  la  lance  au  poing,  tenant  dans  la  main 
gauche  une  petite  pagode  oi  sont  renferm6es  les  &mes  des  d6vots 
qu'il  est  prfet  k  d6fendre,  —  Ben-ten^  la  d^esse  des  arts  et  de  Tha- 
bilet^,  sorte  de  Mercure  femelle,  tr^  cultiy^e  par  les  femmes,  les 
marchands  et  les  gens  nombreux  qui  cherchent  le  plaisir;  on  la  re- 
pr^sente  la  t6te  ceinte  d'une  couronne  d'or,  jouant  du  biwai  sorte 
de  mandoline  k  quatre  cordes  et  accompagn^e  de  serpens  dont  elle 
est  la  protectrice;  aussi  ses  adorateurs  se  gardent-ils  de  tuer  ce  rep- 
tile. Daikokuj  dieu  des  richesses  et  du  commerce,  se  pr^sente  un 
maillet  k  la  main,  assis  sur  des  sacs  de  riz.  Yibisu  est  une  person- 
nification  de  Suzan^  qui,  chass6  du  ciel,  se  r^fugia  chez  les  marins 
dont  il  est  le  patron;  il  tient  k  la  main  une  ligne  avec  laquelle il  vient 
de  prendre  un  6norme  tai,  dont  il  s'amuse  k  agacer  une  grue.  Fuku- 
roku'jiu  est  un  grand  vieillard  au  front  chauve  et  d6mesur£ment 
haut,  k  barbe  blanche,  qui  s'appuie  sur  un  b&ton  de  voyage ;  c'est 
le  dieu  de  la  long6vit6;  Iloteij  protecteur  des  enfans,  porte  sur  le 
dos  un  sac  rempli  de  friandises  pour  ceux  qui  sont  sages,  et  autour 
de  la  t^te  des  yeux  qui  voient  de  tons  c6tte  ceux  qui  ne  le  sont  pas. 
Enfin  JurOy  mont^  sur  un  cerf  et  dieu  de  la  prosp6rit6,  complete  ce 
groupe  populaire.  On  en  use  assez  l^gferement  ayec  ces  dieux  mol- 
lis souverains,  moiti6  boulTons;  il  n'est  pas  d'irr6y6rence  que  la 
fantaisie  des  peintres  ne  se  permette  k  leur  ^gard :  tantdt  ils  ti*6nent 
en  se  tenant  les  c6tes  au  milieu  des  nuages,  tant6t  ils  se  livrent  sur 
un  bateau  en  derive  k  une  orgie  pleine  d* abandon;  leur  troupe 
joyeuse  fait  penser  aux  fameux  Eclats  de  rire  de  I'Olympe.  II  faut 
nommer  aprfes  ceux-li  Inari-sama^  qui  protege  Tagriculture;  c'est 
une  sorte  de  dieu  Pan,  qui  a  un  petit  sanctuaire  dans  chaque  pro- 
pri6t6  rurale,  reconnaissable  k  son  tori  peint  en  rouge  et  gard^  par 
deux  renards  de  pierre  qui  se  font  face.  II  a  en  effet  les  renards  pour 
serviteurs  d^vou^s  ainsi  que  le  serpent;  sa  f6te  au  second  mois  est 
une  des  plus  bruyantes  dont  retentissent  les  environs  d'Yeddo. 

On  honore  encore  sous  le  nom  g^n^rique  d!hotokS  les  saints  qui 
out  6chapp6  par  une  vie  exemplaire  k  la  loi  de  la  r^urrection.  Au 
premier  rang  est  Amida  Butzu,  ou  Bouddhaj  ou  Amatirasy  plus 
connu  sous  le  nom  de  Dai  Butzu.  Sa  statue  en  pierre  ou  en  bronze 
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le  represente  en  general  assis  les  jambes  croisees,  la  t6te  l^gfere- 
ment  penchee  en  avant,  les  yeux  ouveris,  mais  le  regard  noy^  dans 
une  vague  r6verie;  il  a  une  verrue  caract^ristique  entre  les  sourcils, 
a  la  naissance  du  nez.  Quelques-unes  de  ces  statues^  uotamment  la 
representation  colossale  qu'on  voit  k  Kamakura,  ont  une  admirable 
expression  d'impassibilit6.  Shotoku  taishi  est  represent^  dans  les 
temples  k  c6t^  de  Bouddha,  dont  il  propagea  la  doctrine.  Sakyanio^ 
rat  n'est  autre  que  le  fondateur  du  bouddhisme,  la  derni6re  incar- 
nation de  rintelligence  supreme.  On  connalt  les  peintures  et  les  ta- 
pisseries  qui  representent  sa  mort :  le  saint  est  etendu  sur  une 
sorte  de'lit  de  parade,  que  les  profanes  comparent  irrespectueuse- 
ment  k  une  table  de  billard;  autour  de  lui,  ses  fiddles  disciples  en 
larmes  et  des  repr^sentans  de  toutes  les  espfeces  animales,  menent 
le  deuil  universel  de  la  nature;  le  chat  seul  est  absent.  Un  conte 
des  faubourgs  veut  qu'k  son  lit  de  mort  le  r^v^lateur  ait  envoys  un 
rat  chercher  le  remade  qui  devait  le  sauver;  le  chat  ne  put  s'emp6- 
cher  de  happer  le  rongeur  au  passage;  le  remade  n'arriva  pas  k 
temps,  et  le  chat  fut  exclu  pour  avoir  caus6  la  mort  du  sauveur  du 
genre  humain.  Nommons  encore  Yetnma^  le  Rhadamante  boud- 
dhiste;  mais  il  est  temps  d'arr6ter  cette  Enumeration,  le  lecteur 
aurait  peine  k  nous  suivre  a  travers  les  Go  hiaku  Bakkan  (500  saints) 
expose  dans  un  seul  temple  k  Yeddo,  et  ce  ne  sont  pas  les  seuls. 
Les  temples  consacF&s  k  ces  divers  cultes  couvrent  le  Japon  d'un 
bout  k  Tautre,  sauf  dans  Tile  de  YEso,  oil  Ton  n'en  voit  pas,  mdme 
dans  la  priitendue  capitale  qu'on  a  entrepris,  sans  succ6s,  d'y  b&tir. 
On  a  d^jk  vu  en  quoi  consiste  le  mya  du  pur  shinto-y  quant  aux  tera, 
ils  affectent  difl^rens  styles  suivant  la  secte  k  laquelle  ils  appartien- 
nent.  Ceux  de  MontOj  prEcEd^s  d'un  lourd  portique  k  deux  Stages, 
ressemblent  k  de  vastes  halles  oti  le  public  va  et  vient;  ceux  de  Ten- 
daiy  qui  ont  pour  type  les  monumens  ElevEs  k  Nikko  pour  recevoir 
les  cendres  de  Yeyas,  sont  d'un  genre  plus  grandiose  et  plus  re« 
cueilli.  Presque  toujours  ces  monumens  sont  construits  au  penchant 
des  coUines,  au  milieu  des  plus  beaux  arbres  de  la  contrEe,  pr^cEd^, 
entour^s,  encadr^s  d'Erables  aux  tons  resplendissans.  L'architeo 
ture  en  est  ing^nieuse,  mais  absolument  uniforme  pour  chaque 
genre  donn6,  et  d^pourvue  de  cette  inspiration  religieuse  qui  semble 
avoir  Elev^  nos  cathedrales.  La  masse  Enorme  du  toit  s'appesantit 
sur  des  piliers  disproportionn^s ;  on  se  sent  litt^ralement  teras6 
quand  on  entre  dans  ces  basiliques;  en  revanche  I'ornementation 
en  est  merveilleuse  de  richesse  et  de  d61icatesse.  Ge  qui  fait  le  plus 
d'honneur  aux  artistes  japonais,  en  cette  matifere,  c'est  le  goflt  avec 
lequel  les  emplacemens  sont  choisis  et  les  d^pendances  Etag^es 
dans  les  pontes  verdoyantes.  On  retrouve  Ik  cette  science  et  cette 
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adoration  instinctive  de  la  nature  qui  donnent  la  vie  k  tout  ce  qui 
sort  de  leurs  mains.  Toutes  ces  constructions  codtent  fort  cher,  et 
Ton  s'^tonne  de  les  voir  s'^iever  au  milieu  d'une  population  pauvre, 
Les  offrandes  des  fiddles  et  les  quotes  k  domicile  qui  sontfr6quem- 
ment  pratiqu^es  par  les  pr^tres  ne  sufBraient  pas  pour  y  subvenir; 
les  plus  beaux  sanctuaires  oat  et6  b&Us  par  les  diumio,  les  shogoun 
ou  les  mikado.  Geux  qui  sont  entour^s  de  cimeti&res  (et  ils  sont 
innombrables)  smt  entretenus  par  les  families  des  morts  qu'ils  pro- 
t^gent;  mais  I'incendie  fait  des  ravages  constans  dans  ces  char- 
pentes  de  sapin.  Que  de  terrains  deserts  \k  oii  s'6levait  jadis  un 
temple  c^l^brel  Autrefois  on  les  reconstruisait,  et  ceux  de  Kioto, 
par  exemple,  ont  presque  tons  eu  leur  deuxi^me  ou  troisifeme  fon- 
dateur  k  des  dates  connues;  k  Theure  qu'il  est,  on  ne  songe  plus  k 
les  reb&tir  et  leur  place,  quand  elle  ne  reste  pas  vide,  est  occupy 
par  des  usiues,  des  casernes  et  des  magasins.  Si  Ton  tient  compte 
en  outre  de  la  fragility  des  mat6riaux,  qui  r^clament  un  perp^tuel 
entvetien  et  de  Tappauvrissement  du  clerg^,  qui  n'y  pent  suilire, 
on  pent  d^s  k  present  entrevoir  I'^poque  ou  le  Japonne  conservera 
plus  un  seul  vestige  de  ses  monumens  religieux. 

Mous  avons  dit  un  mot  des  offices  qui  se  celd3rent  dans  quelques- 
ans  de  ces  temples.  Le  clergy  seul  y  prend  part;  lui  seul  approche 
des  autels.  On  voit  bien  de  temps  en  temps  arriver  une  feoome  ou  un 
j  eune  bomme  qui  frappe  dans  ses  mains,  s'incline  l^g&rement,  frappe 
de  nouveau,  jette  une  petite  pifece  de  cuivre  dans  un  vaste  tronc  et 
s'en  va;  mais  il  n'y  a  point  de  pri^res  en  commun  auxquelles  les 
iidMes  se  donnent  rendej^vous.  La  courte  oraison  du  visiteur  con-* 
siste  k  demander  au  dieu  de  Tendroit  telle  faveur  sp^ciale  dont  il 
dispose,  ou  le  plus  souvent  k  se  recommander  k  lui  d'une  manifere 
g^n^rale.  Quelquefois  on  vient  faire  un  voeu,  ou  d^poser  en  eayvoio 
un  petit  tableau,  une  mfecbe  de  cbeveux;  il  y  a  un  temple  pr6s 
d'Yeddo  od  de  tons  ces  cheveux  on  a  fait  un  gros  c&ble  long  de 
plusieurs  metres;  mais  la  prifere  en  tant  qu'hommage  rendu  k  un 
6tre  sup^rieur,  la  meditation  recueillie  de  I'&me  devant  rinfinl, 
r^lan  de  la  crtoture  vers  son  cr^ateur,  n'ont  pas  leur  place  dans  les 
habitudes  des  laiques  les  plus  dt^vots.  Ge  sont  les  biens  de  la  terre 
qu'on  vient  demander  aux  dieux  et  les  biens  parfois  les  plus  pro- 
&nes.  £n  beaucoup  d'endroits  les  prgtres  se  cbargent  eux*mdmes 
de  distribuer  des  pri^res  tout  imprim^es,  que  les  postulans  n'ont 
plus  qixk  m&chonner  pour  les  lancer  sous  forme  de  boulettes  k  la 
figure  de  I'idole,  separee  d'eux  par  une  balustrade,  et  quelquefois 
couverte  en  entier  de  ces  tropbees  d'un  nouveau  genre.  En  r6sum6, 
le  culte  int^rieur  et  individuel  n'existe  pas. 

Le  veritable  culte  consiste  dans  les  fdtes  auxquelles,  k  des  jours 
marqu^  par  le  calendrier,  on  se  livre  en  Thonneur  de  chaque 
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kami.  Lc  temple  prend  alors  Taspect  d'un  champ  de  foire;  les  pe- 
tites  boutiques  en  plein  vent,  les  maisons  de  the  faites  de  quel* 
ques  chdssis  mobiles,  les  montreurs  de  bdtes,  les  marchands  d*amu- 
lettes,  les  diseurs  de  bonne  aventure  prennent  possession  de  tous 
les  abords  du  temple.  On  y  donne,  sar  une  estrade  disposee  k  Ta- 
vance,  une  representation  burlesque  dont  le  sens  symbolique 
6chappe  absolument  aux  spectateurs,  et  pendant  plusieurs  jours  de 
suite  la  foule  s  amuse  «  a  brides  avall6es.  »  G'est  ce  qu'on  appelle 
<i  un  maisiiri.  »  Les  plus  f6t6s  sont  ceux  oil  les  idoles,  revalues  des 
plus  brillantes  parurcs,  sorlent  mont^es  sur  des  chars  k  bocufs  oa 
tralneesi  bras  d'homme,  accompagnees  d'un  orchestre  de  tambours, 
de  gongs,  et  parcourent  les  rues  de  la  ville  au  milieu  d'un  long 
cri  pouss6  k  pleins  poumons  sur  une  seule  note  de  t6te  par  300  per- 
sonnes  depuis  le  lever  du  jour  jusqu'au  coucher  du  soleil.  II  semble 
qu'on  soit  transporte  au  milieu  des  ambarcalia^  des  Lupercates  ou 
des  mystferes  de  Cybfcle,  et  si  jamais  Tantiquiie  a  pu  prendre  aux 
yeux  d'un  moderne  un  caractfere  de  realite  frappant,  c'est  en  pre- 
sence de  ces  exhibitions  pleb^iennes  auxquelles  il  ne  manque  que 
les  sacrifices  solennels  pour  completer  la  ressemblance.  Quelque- 
fois  les  dieux  se  deplacent  pour  plusieurs  scmaines  et  vicnnent  dans 
un  temple  provisoire  recevoir  les  hommages  ou  plutdt  pr^sider  aux 
amusemens  de  la  foule;  pendant  ce  temps,  ils  sont  censes  absens 
de  leur  sejour  habituel.  Au  mois  de  mars  1873,  faisant  une  excur- 
sion k  quelques  journees  d'Yeddo,  je  m'etonnais  de  ne  pas  obtenir 
d'oeufs  dans  un  premier,  puis  dans  un  second  village;  j'appris  k  la 
fm  que  Fudo-sama^  patron  de  tout  le  district,  6tait  en  vill6giature 
k  Yeddopour  quarante  jours  et  que  tous  les  oeufs  du  pays  devaient 
lui  6tre  portes  sans  exception.  Yoila  un  car6me  bien  rigoureux  et 
qui,  par  une  coincidence  bizarre,  tombe  juste  4  r6poque  du  ndtre. 
Plus  que  toutes  ces  ceremonies,  aujourd'hui  tant  soitpeu  negli- 
gees et  pen  encouragees  par  I'etat,  ce  qui  donne  au  Japon  religieux 
son  originalite,  ce  sont  les  peierinages  aux  lieux  celebres.  Ghaque 
dieu  asa  contree  de  predilection,  sa  patrie  pour  ainsi  dire,  oii  il  est 
d'usage  pour  ses  adorateurs  de  se  rendre  k  des  cpoques  marquees. 
Ces  excursions,  qui  ont  le  m6rite  d'etre  exemptes  de  toute  pensee 
politique,  ne  sont  pas  toujours  depourvues  d'une  pensee  pieuse; 
mais  avant  tout  elles  repondent  aux  goilts  voyageurs  des  Japonais, 
k  leur  curiosite  des  beautes  naturelles  et  k  la  facilite  d«  la  vie  en 
voyage  pour  qui  n'a  cj' autre  bagage  que  son  b&ton,  un  vaste  chapeau 
de  paille  et  un  morceau  de  papier  huiie  en  guise  de  parapluie.  Le 
plus  renomme  de  ces  pfelerinages  est  celui  d'is6,  oil  Ton  va  admirer 
le  plus  ancien  des  temples  du  shinlo  et  d'oii  Ton  ne  manque  jamais 
de  rapporter  des  amulettes  pour  soi  et  ses  amis ;  le  Fnsi  yanuiy  la 
montagne  sainte  qui  plane  si  majestueusement  sur  la  bale  d'Yeddo, 
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regoit  annuellement  des  milliers  de  visiteurs,  qui  ne  se  laissent  pas 
rebuter  par  les  fatigues  de  Tascension;  k  Narita,  on  va  rendre  hom- 
mage  k  Fudo-sama;  h  Nikko,  on  vient  saluer  la  grande  ombre  du 
premier  shogoun  divinis6.  Ges  voyages  sont  quelquefois  entrepris 
pour  expier  quelque  gros  p6ch6,  ou  pour  assurer  le  repos  6iemel  de 
quelque  parent,  ou  en  execution  d'un  voeu,  mais  bien  plus  souvent 
pour  satisfaire  une  fantaisie.  Du  reste  les  gros  bataillons  de  p6Ierins 
sont  fournis  non  par  les  laiques,  mais  par  une  cat^gorie  de  moines 
errans  qu'on  appelle  yama  bushi  et  dont  la  vie  se  passe  k  voyager  de 
temple  en  temple,  quoiqu'ils  reconnaissent  Fudo-sama  pour  leur 
patron  special.  Leurs  observances  relativement  k  la  nourriture  sont 
tris  rigoureuses  et  leur  devotion  pousse  loin  le  scrupule,  comme  on 
pourra  en  juger  par  le  fait  suivant : 

A  la  fin  de  juillet  1875,  je  me  trouvais  au  bord  du  lac  de  Tsu- 
sendji,  situ6  k  environ  1,100  mfetres  au-dessus  de  la  mer,  dans 
un  massif  montagneux  de  toute  beauts,  doming  par  le  pic  vol- 
canique  qui  porte  le  m6me  nom.  Je  comptais  y  passer  paisible- 
ment  la  canicule  et  m'^tais  install^  dans  I'unique  auberge  que 
possfede  le  petit  village  occup6  en  temps  ordinaire  par  une  ving- 
taine  d'habitans ;  mais  j'avais  compte  sans  mon  bdte :  trois  jours 
avant  la  fin  du  mois,  il  vint  m'avertir  qu'il  ne  pourrait  plus  me  loger 
k  partir  du  1*^  aoflt,  par  suite  de  Tarriv^e  des  pfelerins.  Fort  pen 
soucieux  de  d^placer  mon  campement,  j'objectai  que  je  payais  mon 
6cot  tout  comme  un  autre  et  m6me  suivant  un  tarif  beaucoup  plus 
^lev^;  vaines  raisons!  J'olfris  de  doubler  le  prix  de  la  location,  non; 
de  tripler,  quadrupler,  d^cupler;  rien  n'y  fit!  11  refusa  50  francs 
par  jour.  Enfin,  pouss6  k  bout,  il  finit  par  m'avouer,  non  sans  pro- 
testations comiques  de  respect,  que,  si  les  pfelerins  k  leur  ar- 
riv^e  voyaient  un  Stranger  chez  lui,  non-seulement  personne  n'en- 
trerait  dans  son  auberge,  mais  encore  qu'elle  serait  irr^vocablement 
profan^e  k  leurs  yeux  et  abandonn^e  k  jamais  dans  la  suite.  Or, 
apr^s  avoir  pass^  un  examen  consciencieux  et  d6taill6  de  toutes  les 
souillures  qui  pouvaient  r^sulter  de  la  presence  d*un  miserable 
pteheur  comme  moi,  j'obtins  la  conviction  que  la  principale  prove- 
nait  des  truites  que  je  me  faisais  acheter  dans  les  environs  et  de 
quelques  conserves  de  viandes  apport6es  avec  moi,  sans  parler  d'o- 
melettes  fort  peu  orthodoxes.  L'homme  eut  satisfaction,  je  lui  evi- 
tai  un  discredit  irreparable  en  portant  mes  p^nates  k  trois  lieues  plus 
loin;  mais  je  ne  manquai  pas  de  revenir  pendant  la  dur^edu  pfele- 
rinage,  qui  a  lieu  du  l"*'  au  7  aoilt,  et  qui,  k  raison  de  1,500  personnes 
par  vingt-qnatre  heures,  amfene  environ  9,000  ou  10,000  individus. 
Le  spectacle  6tait  des  plus  curieux  :  ce  petit  village,  si  calme  quel- 
ques jours  auparavant,  6tait  plein  de  monde;  dans  le  sentier  qui  y 
conduit,  dans  les  maisons,  dans  le  temple  de  Gongen-sama  qui  s'y 
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Slive,  se  pressait  une  foule  d'hommes  compl^tement  v6tus  de  blanc, 
le  b&ton  k  la  main,  le  large  chapeau  pendu  dans  le  dos,  quelques- 
uns  portant  au  cou  ou  k  la  ceinture  un  scapulaire,  insigne  d*une 
dignity  hi^ratique;  c'^taient  les  yama  bushx.  Les  baraques,  aupara- 
vant  d6sertes,  assez  vastes  pour  loger  un  regiment,  qui  s'^tageaient 
surleflancde  la  montagne,  s'^taient  remplies;  les  cuisines,  trop 
petites,  d^gorgeaient  dans  la  rue,  et  de  toutes  parts  la  fum^e  et  la 
vapeur  des  bassines  de  riz  se  mftlait  au  brouillard  frequent  k  cette 
altitude.  D^s  leur  arriv^e,  les  groupes  mettaient  habit  bas  et  allaient 
se  plonger  dans  les  eaux  glaciales  du  lac ;  1&,  apr^s  s'£tre  purifies, 
ils  se  mettaient  debout  dans  I'eau,  et,  tourn^s  vers  le  nord,  les  mains 
jointes,  r6citaient  k  haute  voix  et  k  I'unisson  une  prifere  que  je  n'ai 
pu  me  faire  expliquer;  c'est  le  seul  acte  d'adoration  vraiment  ^mou- 
yant  que  j'ai  vu  au  Japon ;  ils  se  rendaient  ensuite  au  bureau  des 
logemens  6tabli  par  le  grand-prfttre  de  Gongen^  oi  on  leur  d^livrait 
un  permis  de  loger  et  un  bon  de  nourriture,  le  tout  aux  frais  de  la 
famille  de  Tokungawa,  dont  le  chef  a  son  temple  k  Tsusendji.  A  peine 
r^confort^s  d'une  tasse  de  riz,  ils  s'^Ian<;aient  vers  la  montagne 
haute  encore  de  900  metres  au-dessus  de  leur  t6te.  lis  regardaient 
d'un  air  farouche  la  sacoche  pendue  k  mon  cdt^;  que  fut-il  advenu 
de  moi,  s'il  y  eussent  d6couvert  Texcellent  dejeuner  de  mardi-gras 
que  j'allai  absorber  k  I'teart?  L' ascension  ne  pr^sente,  comme  j'ai 
pu  m'en  assurer  plus  tard ,  d'autre  difficult^  que  la  fatigue,  mais 
elle  est  consid6r6e  comme  fort  p6rilleuse,  car  TengUy  le  f^roce  gar- 
dien  des  montagnes,  en  defend  I'approche  k  ceux  qui  n'ont  pas  le 
coeur  pur.  Chaque  anni^e,  il  y  a  des  cas  de  mort  de  ce  genre;  comme 
j'^tais  1&,  je  vis  rapporter  deux  malheureux  sur  lesquels  s'itait  ap- 
pesanti  le  bras  du  dieu.  Quant  k  moi,  lorsque  j'entrepris  d'y  grim- 
per  avec  un  de  mes  amis  longtemps  apr^s  le  p^lerinage,  le  prfitre 
gardien  du  lieu  me  mena<;a  des  plus  fdcheuses  aventures.  Au  som- 
met,  nous  ne  trouv&mes  qu'une  toute  petite  niche  ferm^e,  et  sous 
nos  pieds  le  precipice  k  pic  d'un  ancien  crat^re.  Le  soleil  se  levait 
radieux,  colorant  de  ses  teintes  roses  les  cimes  des  montagnes  voi- 
sines ;  k  travers  les  brumes  qui  s'^levaient  des  valines,  le  lac  mer- 
veilleusement  calme  dessinait  ses  contours  vaporcux :  Tengu  ^tait 
d^cid^ment  bon  diable;  mais  il  paratt  qu'il  est  implacable  pour  le 
beau  sexe  :  on  montre  au  bord  du  lac  une  pierre  de  forme  bizarre, 
qui  n'est  autre  qu'une  femme  tenant  encore  son  enfant  dans  ses 
bras,  p^trifi^e  pour  avoir  voulu  faire  I'ascension. 

Si  les  pfelerinages  ont  un  certain  caract^re  pieux,  les  obs6ques 
ont  surtout  Tapparence  d'une  c6r6monie  oi  la  religion  n'a  qu'un 
role  accessoire.  Quand  une  personne  a  rendu  le  dernier  soupir,  on 
appelle  le  pr6tre  qui  lui  donne  son  nom  posihume;  on  toume  le 
cadavre  la  t6te  vers  le  nord  et  Ton  dresse  k  son  chevet  une  table  oA 
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Ton  place  des  gateaux  de  farine  de  riz  et  une  veilleuse;  k  sa  ganche, 
OQ  depose  les  plateaux,  les  coupes  et  les  batouaets  dont  le  difunt 
se  servait  habituellement  pour  manger  et  on  lui  sert  des  legumes. 
Au  bout  de  quarante-huit  heures,  on  lave  le  corps,  on  rase  la  t6te« 
tandis  que  le  prdtre  recite  des  pri^res;  on  I'habille  ensuite  de  y6- 
temens  de  forme  ordinaire  et  d'^toffe  plus  ou  maias  riche,  mais 
toujours  de  couleur  blanche.  On  le  place  alors  dans  la  bifere  dans 
la  posture  la  plus  babituelle  aux  vivans,  c'est-k-dire  accroupi  sur 
les  talons,  les  jatnbes  rarnenees  sous  lui,  les  noains  jointes  dans 
Tattitude  de  la  prifere.  La  bi&re  est  de  forme  cubique,  en  boia  de 
pin  soigneusement  rabot^,  sans  aucun  ornement  ni  peinture;  on 
en  remplit  les  vides  avec  des  feuilles  de  th6  ou  de  I'encens.  Chez 
les  pauvres  gens,  Tenterrement  a  lieu  la  nuit,  pour  ^viter  de  donner 
en  spectacle  la  modestie  du  oort^e;  dans  la  classe  ais6e,  il  se  com- 
pose d'un  prdtre  qui  pr^de  le  norimony  oii  est  contenu  le  corps : 
ce  norimon^  de  forme  sp^ciale,  est  port6  sur  les  6paules  de  quatre 
lK)mmes  et  convert  d'une  ^toffe  blancbe.  Derrifere  viennent  les  pa- 
rens et  les  amis,  portant  sur  les  6paules  un  manteau  de  soie  k  larges 
ailes  flottantes,  tout  k  fait  semblable  au  surplis  de  nos  diacres,  la 
tdte  couverte  d'un  chapeau  de  paille  grossifere  et  le  sabre  court 
pass6  k  la  ceinture.  Gertaines  sectes  briilaieDt  leurs  morts,  on  le 
leur  a  di^fendu,  puis  de  nouveau  permis;  tantdt  on  brfttB  le  coQre 
avec  son  contenu,  tant&t  on  se  contente  d'^tendre  le  corps  sur  on 
biicher  od  Ton  marque  d'avance  la  place  od  il  faudra  recueillir  les 
cendres;  elles  sont  enferm^s  dans  des  urnes  de  porcelaine,  r^par- 
ties  entre  les  parens  quand  toute  la  famille  n'a  pas  le  mSme  tom- 
beau,  et  confines  k  la  terre. 

Les  shintoLStes  ensevelissent  leurs  morts  dans  une  biire.  longae, 
od  iis  sont  couches;  on  les  conduit  avec  Tassistance  des  prdtres 
au  cimetifere,  ou  ils  sont  enterres  sans  cremation;  c'est  sur  ces 
tombes  que  jadis  les  serviteurs  des  grands  s'immolaient  de  leurs 
propres  mains,  comme  victimes  expiatolres;  mais  ces  sacriflces  fu- 
rent  remplac^s  par  des  images  grossiferes  que  Ton  enfouissait  avec 
le  mort,  puis  abandonn^s  tout  k  fait.  Le  deuil  comprend  une  pre- 
miere p^riode  de  cinquante  jours,  pendant  laquelle  il  est  interdit 
aux  enfans  et  k  T^poux  de  se  raser,  de  boire  aucune  liqueur,  de 
manger  autre  chose  que  des  v6g6taux,  puis  se  prolonge  pendant  une 
seconde  periode  d'un  an,  od  les  parens  sont  frapp6s  d'impuret^  et 
doivent  s'abstenir  d'entrer  dans  les  temples,  sauf  celui  aupr6s  duquel 
repose  le  defunt.  Chez  quelques  personnes,  on  6crit  au  revers  d'un 
miroir  d*acier  le  nom  du  mort  et  Ton  vient  pendant  quarante-neof 
jours  d^poser  des  offrandes  devant  cette  image. 

De  toutes  les  pratiques  religieuses,  il  n'en  est  pas  qui  soient  plus 
universellement  observe  que  les  marques  de  respect  donnies  aux 
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ancfitres;  c'est  la  seulement  que  Ton  retrouve  une  conviction  invin- 
cible cbez  les  Japonais.  A  quelque  classe  de  la  socieie,  a  quelque 
secte  qu'ils  appartieniient,  ils  honorent  leurs  parens  vivans  et  les 
v^nferent  morts;  c'est  une  idee  enracinee  chez  eux  que  la  devotion 
k  la  menioire  des  trepa^ises  est  la  source  de  toutes  les  vertus  el  le 
signe  de  tous  les  acU'S  d'obei^^sance  que  la  loi  reclame  du  citoyen. 
Le  fils  pieux  sera  uu  bon  sujei,  uu  ami  loyal,  et  il  ne  lui  inauquera 
aucune  des  vertus  doiijestiques.  Jamais  on  n*entre  dans  une  maison 
japonaise  sans  y  trouvcr  un  petit  autel  ou  sont  deposees  des  of- 
frandes  quotidiennes  aux  ancetres,  et  c'est  pour  entreienir  ces  sa- 
crifices que  lout  bomme  veut  avoir  une  posteritc,  et  qu*a  Timitation 
des  Romains  on  adopte  invariablement  un  enfant  male,  si  la  nature 
vous  en  a  refuse.  On  confond  dans  une  meme  adoration  ses  aieux 
et  les  dieux  laies,  qui  piotOgent  cbaque  foyer,  lesquels  sont  en 
mime  temps  les  patrons  de  la  localite.  Si  Ton  cbangc  de  domicile, 
ce  ne  pent  6tre  que  du  cousentement  de  ces  dieux  lares,  et  il  faut 
s'empresser  d'adopter  ceux  chez  qui  on  va  s  etablir.  Leurs  noma 
sont  Merits  sur  des  bandes  de  papier  deposees  sur  Tautel  domes- 
tique.  11  est  d'un  mauvais  augure  de  les  en  voir  tomber.  Cbaque 
soir,  une  veilleuse  est  allumee  devant  Tautel^et  aux  jours  de  ffite  ou 
comm^moratifs  de  la  mort  d'un  pi-ocbe,  on  oITre  des  libations  de 
sakki.  Cette  babitude  toucbante  tient  moins  du  sentiment  religieux 
que  du  culte  de  la  famille  et  a  sa  racme  dans  cette  solidarite  mo- 
rale, qui  ne  s'arrete  meme  pas  devant  la  tombe.  G'est  encore  une 
c^r^monie  de  famille  que  Ton  va  accomplir  au  temple  lorsque,  sept 
jours  apr^s  la  naissance  d'un  enfant,  on  va  lui  donner  un  nom, 
lorsqu'4  trois  ans  les  lilies  prennent  les  cbeveux  longs,  a  sept  ans 
la  ceinture,  et  lorsqu'a  treize  ans  il  lem*  est  permis  pour  la  pre- 
miere fois  de  se  laqucr  les  dents,  ou  lorsque  les  gar(;ons,  arrives  a 
leur  cinquieme  annee,  revetent  pour  la  premiere  fois  le  Jiakama^ 
large  pantalon  ilottant  porte  par  les  samourai. 

En  debors  de  ces  coutumes  plus  patriarcales  que  devotes,  les 
classes  populaires  se  livreut  k  une  foule  innombrable  de  pratiques 
superstitieuses  dont  Tenumeration  fournirait  un  volume.  Les  femmes 
surtout  croicni  a  la  prediction  de  Tavenir  et  ne  se  font  pas  faute 
d'aller  cousulier  des  soi-ciers  qui  le  decouvrent,  soit  en  comptant 
d'une  fagou  particuliere  de  petites  tiges  de  banibou,  soit  en  tirant 
au  basard  d*une  boitc  une  bisioire  toute  pr6te  qui  est,  bien  entendu, 
celle  de  la  curieuse,  ou  bien  encore  en  repondant  aux  questions 
sous  rinspjralion  d*un  esprit  myst6rieux,  k  la  fagon  des  mediums. 
On  fait  ainsi  apparaltre  I 'esprit  d'uu  sage  ou  d'un  saint  legeudaire. 
II  y  a  toute  une  science  divinatoirc  qui  consiste  a  connaltre  les  jours 
fastes  et  nefastes  pour  telle  ou  telle  entreprise,  Templaceinent  et 
Torientation  k  donner  k  une  maison,  les  pri6res  k  demander  aux 
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^^M^  p^nr  it  \<x^APA  At  vt\  oa  i^I  projet,  poor  obceu*  cue  g«^ 
r*JMk,  eu:.  I.r««;  J^pofuiJi^  jeuae  oa  Tieilie  a  toajoors  «ar  e^le  en  pech 
si^Atti hi  ^:  ^ri!'*:rrrie^  ud<;  amalett^,  fi^re  oa  noa  (f andiea  qael- 
tj9U'\ut^  t^if'/^nHH  d'uo  p^leriiiige  celebre  et  qui  do;c  lux  donner  la 
t/eaijt^  et  u,\\\k  aijtre$i  bieas  moDdaiiu.  Le  people  cri>ii  aox  specires, 
arjx  r/iauva.^  ^priu  qui  M)at  condainoes  p'jur  quelque  crime  a  errer 
etitre  ciel  ^t  t^rrre  et  prenneot  plalsir  a  t<)orineDter  les  morteU :  les 
%%n%  wiaii  deh  rriori/ttres,  les  autres  se  preseoient  soos  uoe  fonne  ha- 
maine;  umf^  H^jnUlnni  left  personnifications  de  vagues  caochemars. 
Ogni  JUauMtn^  t-M  une  voleu.se  d'enfans;  (Juboumi  au  contraire  en 
conduit  uu  et  dernande  comme  c^implaisance  aux  voyageors  de  le 
prendre  danft  leurn  braa :  au  bout  d'un  instant,  elle  disparali,  noais 
IVjjfant  devient  de  plus  en  plus  lourd,  jusqu'^  ce  que  la  victime  de 
cette  perH^'rcutiorj  laisse  glisser  de  ses  bras  un  inorme  caiiloa, 
qu'aucune  force  humaine  ne  peut  plus  soulever.  Qui  dira  tous  les 
pr/?JMg^;fiqui,  ici  comme  ailleurs,  bantent  rimagiuation  populaire? 
Hi  on  laiMNe  un  mirolr  dans  un  kura  (sorte  de  magasin  k  r^preuve 
du  Teu  en  can  d'incendie),  Tinti^rieur  s*a]Iuroe  parce  que  la  flamme* 
ayarit  vu  Kon  image,  veut  la  rejoindre;  vieux  souvenir  itrangement 
tranHfonn/!  (I<;  la  l^gendc  sbintoiste  d'Amat^ras  dans  sa  caverne. 

Lea  deux  \\(*sm  du  monde  des  esprits  sont  le  renard  {JciUunf) 
tit  le  blaireau  {tanuki)\  il  n'est  point  de  mauvais  tour  qu'ils  ne 
jouent,  Houvent  m6me  les  poussant  jusqu*au  tragique,  attirant  les 
voyageurs  k  b^ur  suite  dans  des  precipices,  ou  6veillant  des  dor- 
niuurs  qui  Hautent  k  la  h&te  sur  leurs  armes  et  pourfendent  leur 
iiieilleur  ami  accouru  k  leur  secours.  Leur  ruse  consiste  le  plus  sou- 
vent  k  prendre  la  forme  humaine.  Le  chat  partage  avec  eux  cette 
mauvaiHU  n*putalion.  Un  prince  de  Hizcn  avait  chez  lui  une  jeune 
tit  bfillu  Huivante  dont  il  iHait  fort  ^pris;  celle-ci,  en  rentrant  chez 
die  un  Hoir,  H'enUuid  appeler  et,  sans  defiance,  ouvre  la.poKe  k 
un  (^normo  chat  qui  T^^trangle  et  prend  sa  place  et  sa  forme.  Nul 
ni)  HO  doute  di^  la  Hubstitution,  roais  le  prince  est  chaque  nuit  hant^ 
par  d'horribloH  visions,  la  fi^vre  le  prend,  sa  sant^  decline.  Vaine- 
mont  on  place  une  garde  de  100  hommes  dans  sa  chambre;  k 
minuit,  un  sonnncil  do  plomb  accable  tous  les  gardiens,  et  le  de- 
mon rovirnt  tournienter  le  prince,  jusqu'k  ce  qu'un  jeune  soldat 
ayant  eu  lo  rourago,  pour  se  tenir  6veille,  de  s'enfoncer  un  poignard 
dans  la  cuisso.  si^nalo  Tarrivi^e  de  la  suivante  et  d^joue  ses  tenta* 
tivos;  olle  roprtMui  sa  forme,  et  on  Unit  par  saisir  et  tuer  le  monstre. 
(lO  no  aont  \k  (|iie  des  contes  de  foe  auxquels,  il  faut  le  dire,  per- 
Honno  no  cntit  plus  bieii  fermement,  sauf  les  enfans,  dont  Tesprit 
ost  nourri  do  ihm  rdvorios.  On  les  repute  pourtant;  bien  des  gens 
8imt  do  Tavis  do  SganarellCt  qui  pardonnerait  volontiers  k  Don  Juan 
Mm  iinpiiUo.  si  du  moins  il  croyait  au  loup-garou«  et  de  toutes  ces 
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traditions,  des  pratiques  du  culte,  des  coutumes  de  la  famille,  se 
forme  un  heritage  que  les  generations  se  transmettent,  un  fonds  de 
Tagues  croyances  ou  d'babitudes  superstitieuses  qu'on  observe  ma- 
chinalement,  sans  les  juger  ni  m6me  y  r^flechir. 

IV. 

On  ne  peut  essayer  de  tracer  un  tableau  de  la  religion  au  Japon 
sans  rc^server  une  place  k  I'episode  sanglant  qui  a  caract6ris6  le 
passage  du  cbristianisme.  Quoique  la  propagande  catholique  n'ait 
pas  laiss6  de  vestiges  dans  les  moeurs,  son  histoire  int^resse  dou- 
blement  les  contemporains,  qu'elle  peut  telairer  d'une  part  sur  I'ap- 
titude  des  Japonais  k  embrasser  et  k  conserver  la  foi  de  T^vangile, 
d'autre  part  sur  la  haine  que  son  souvenir  eveille  au  fond  des 
coeurs.  Nulle  part  ses  conqu6tes  n'ont  ^16  plus  rapides,  et  nulle  part 
moins  durables;  apr^s  avoir  fait  des  proselytes  par  centaines  de 
inille,  elle  a  disparu  en  quelques  ann^es  sans  laisser  derrifere  elle 
un  monument,  une  secte  organis^e,  un  symbole,  car  on  ne  peut 
compter  pour  tels  les  traditions  vagues  et  d^figur^es  qui  sumagent 
dans  la  m^moire  de  quelques  habitans  de  Nagasaki,  descendans 
plus  ou  moins  av^r^s  des  anciens  Chretiens.  La  persecution,  qui  n'a 
ait  ailleurs  que  fortifier  Teglise,  est  parvenue  ici  k  la  d^truire. 

Les  j^suites,  depuis  longtemps  ^tablis  k  Macao  et  investis  par  les 
buUes  papales  du  droit  exclusif  d'apostolat  dans  toute  cette  partie 
du  monde,  firent  leur  apparition  au  Japon  en  4519,  conduits  pa 
les  premiers  aventuriers  portugais.  G'etaient,  k  la  verity,  de  singa- 
liers  parrains  que  ces  ^cumeurs  de  mer.  L'ignorance  complete  de 
la  langue  du  pays  et  la  ndcessite  de  recourir  k  une  predication  mi- 
mique  ne  rebutferent  pas  le  zfele  des  missionnaires ,  qui  reussirent  k 
s'etablir  aprfes  quelques  t4tonnemens.  Les  discordes  qui  d6chiraient 
Tempire  des  dieux  leur  offrirent  une  occasion  de  s'etendre.  On  vit 
bientdt  les  eglises  s'elever  k  la  place  des  tera  incendi^s.  En  1582, 
les  pferes  comptaient  150,000  indigfenes  et  deux  cents  ^glises  gou- 
vernees  par  trente-neuf  d'entre  eux  ou  par  des  novices  japonais; 
mais  Tesprit  de  Tinquisition  avait  penetr6  avec  les  ministres,  et  les 
persecutions  suivaient  quand  elles  ne  pr6cedaient  pas  les  conver- 
sions. Le  Japon  ne  connaissait  pas  Tintoierance,  on  la  lui  apprit. 
Funeste  exemple  qui  devait  se  retoumer  centre  ceux  qui  Tavaient 
donnei 

Avec  la  propagande  s'etait  introduit  le  commerce,  avec  les  bien- 
faits  de  la  religion  ceux  du  trafic.  G'est  ce  que  laisse  clairement 
entendre  le  discours  d'un  daimio,  le  prince  de  Bungo,  aux  bonzes 
qui  se  plaignaient  d'etre  abandonnes.  «  Allez,  leur  disait-il,  voili 
treize  ans  que  ces  bons  pferes  sont  parmi  nous;  k  leur  arrivee,  j'a- 
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vais  trois  provinces,  maintenant  j'en  ai  cinrj;  mon  tr^snr  ^tait  Tide, 
il  est  plus  considerable  que  celui  d'aacun  de  mes  rivaux;  je  n'a- 
vais  pas  d'enfans  m&Ies,  le  ciei  m'a  accords  un  fils;  tout  m'a  rtussi 
depuis  qu'ils  sont  chez  moi.  Quels  bienfaits  semblables  ai-je  re^ns 
de  vos  dieux,  tant  que  je  les  ai  servis?  »  A  I'appui  de  cette  r^ponse, 
le  prince  faisait  raser  plusieurs  temples  et  brftler  quelques  couyens, 
donnant  par  cette  marque  de  son  zfele,  ajoute  T^crivain  eccl^ias- 
tique,  une  preuve  ^vidente  de  sa  foi  et  de  sa  charity* 

Ge  qui  est  certain,  c'est  que  la  Bouvelle  religion  devint  le  lien 
politique  des  feudataires  qui  luttaient  contre  le  pouvoir  central  que 
Taiko-Sama  et  ses  successeurs  s'eiTor^aient  de  concentrer  dans  leors 
mains.  Le  nom  de  chr^tien  devint  synonyme  de  rebelle,  et  les  sbo- 
goun,  devenus  mattres  de  Taristocratie,  ne  voulnrent  pas  laisser  gros- 
sir  ce  fermenl  de  discorde.  Le  christianisme  mena^ait  de  former  un 
^t  dans  retat ;  Tid^e  d'un  pape  stranger,  suzerain  du  monarqae, 
qui  6tait  lui-m6me  le  grand-pontife  de  sa  nation,  r^voltait  I'esprit 
japonais;  aussi  le  clerg6  bouddhiste,  qui  aurait  pu  vivre  en  bonne 
intelligence  avec  une  foi  moins  eloigned  de  la  sienne  qu'on  ne  ponr- 
rait  le  croire,  menace  dans  ses  int6r6ts  les  plus  imm^diats ,  se  jeta 
dans  la  lutte  avec  fureur  et  se  trouva  assez  puissant  pour  susciter 
Touragan  qui  devait  emporter  r6g  Use. 

En  1587,  il  fut  enjoint  k  tous  les  jdsuites  de  quitter  le  Japon. 
D6s  ce  jour,  I'arrftt  de  mort  de  I'^glise  japonaise  6tait  prononc^. 
Les  persecutions  commencferent  contre  les  proselytes  indigenes  : 
des  femmes  de  la  cour  furent  exiiees ;  nn  daimio  fut  contraint  d'ab- 
jurer.  Une  inquisition  politique  sans  fanatisme,  mats  sans  scrupule, 
s'en  prit  aux  fiddles  eux-memes ;  les  transportations  et  les  execu- 
tions diminu^rent  rapidement  le  nombre  des  Chretiens.  La  barbarie 
des  persecuteurs  augmentait  avec  la  Constance  des  fiddles.  Enfin 
40,000  infortunes,  demiers  representans  de  Teglise  du  Japon,  r6- 
fugies  k  Shimabara  en  163S,  y  perirent  massacres  par  les  troupes 
du  shogoun  Yeyas,  aidees  des  canons  hollandais,  emportant  avec 
eux  pour  longtemps  et  peut-6tre  pour  toujours  les  demieres  esp^ 
ranees  de  la  religion  chretienne  au  Japon. 

Telle  fut  redosion  ephemfere  du  christianisme  au  Japon.  En 
soixante  ans,  il  avait  germ6,  grandi,  s'etait  epanoui  sur  ce.  sol, 
qu'il  eut  pu  feconder  peut-fitre,  et  s'etait  effeuilie  pour  disparaltre 
absolument  sans  laisser  aprfes  lui  ni  traces  de  son  passage  ni 
hori tiers  d«^,  ses  traditions.  On  ne  peut  assez  deplorer  le  zftle  ma- 
ladroit qui  discredita  T^vangile  par  ses  violences  et  mena^a  des 
torches  de  la  guorre  religieuse  un  pays  las  de  trois  siftcles  de  guerre 
civile  et  aflame  de  repos.  Presentc  com  me  une  simple  croyance  spi- 
tuelle,  le  dogme  n'eilkt  pas  rencontre  de  resistance  dans  une  nation 
assez  indiiforente  en  pareille  matiere,  et  sa  morale,  voisine  de  celle 
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du  boudclliisme,  se  fut  etablie  sans  trop  de  peine;  il  n'en  faut 
d'auire  prcuve  que  la  rapidile  avec  laquelle  elle  s'etaii  repandue. 
Mais  des  que  le  pouvoir  onibrageux  des  shogoun  se  S(  niait  inenac6, 
des  que  la  vaniie  nalionale  s'elait  ci*ue  alteinte,  e'en  elait  assez 
pour  faire  de  tout  chielicn  un  ennemi  de  son  pays,  un  rebelle,  un 
paria,  quelque  chose  de  plus  nieprisable  que  le  giaour  en  Palestine 
ou  le  juif  du  nioyen  age.  Les  lois  posieritures  i  Texpulsion  totale 
som  encore  j)Ieines  de  ce  souvenir  et  de  I'borreur  qu'il  inspire,  ou 
qu'on  \eut  ([u'il  inspire.  Les  officiers  de  police  {o  mets  Lr)  sont 
sp^cialement  charges  de  s'enquerir  des  faniilks  oil  il  y  a  cu  jadis 
des  Chretiens;  ils  doivent  les  surveiller,  empecher  leui>}  niembres 
de  changer  de  residence, et  examiner  avec  soiu  le  corps  des  d^funts 
pour  8* assurer  qu'ils  ne  portent  aucun  signe  particulier.  Les  nais- 
sances,  les  manages,  sont  dans  ces  families  I'objet  d'une  inquisi- 
tion constante,  et  il  leur  est  inlerdit  de  se  perpetuer  par  I'adrption. 
On  poursuit  ainsi  jusqu'a  Textinction  de  la  race  ks  derniferes  tra- 
ditions qui  pounaient  suryivre.  Pendant  longtemps,  k  Nagasaki, 
les  Japonais  etaient  obliges  k  certain  jour  de  fouler  aux  pieds  la 
croix,  et  c'est  seulement  en  187!>  que  la  legation  de  France  ob- 
tint  la  promesse,  inexecut(}e  d'ailleurs,  que  les  ecriteaux  injurieux 
pour  le  christianisme  seraient  relii^s  des  temples  et  aulres  lieux 
publics. 

Ainsi  le  seul  heritage  que  nous  ait  transmis  le  mouvement  reli- 
gieux  du  XVI*  sifecle,  c'est  une  haine  profonde  et  jieu  raisonn6e  du 
nom  Chretien.  11  a  certainement  complique  la  lache  des  mission- 
naires  contemporains,  qui  rencontrent  une  pr^veniion  irremediable 
dans  les  esprits  les  plus  6claires.  Le  seul  role  auquel  ils  puissent  done 
aspirer  est  de  servir  de  guides  de  conscience  a  quelques  fidfeles 
^pars,  et  d'enseigner  le  cat^chisme  a  quelques  enfans  dont  Tedu- 
cation  leur  est  confine.  Ils  attendent  sans  se  lasser  que  des  edits  de 
tolerance  et  Touverture  du  pays  leur  permettent  de  r(?pandre  la 
parole  sacrf^e.  L'Angleterre  et  surtout  rAmeri(iue  envoient,  k  grands 
frais,  des  minislres  qui  s'installent  avec  leur  famille,  reussissent  en 
general  a  se  poun^oir  d'un  emploi  du  gouvernement,  et  se  gardent 
bien  de  le  conipromettre  par  un  zele  iniempestif;  on  se  demande 
dans  quel  dessein  les  soci^lesqui  les  entretiennent  s'imposentcette 
inutile  depense.  Le  clerg6  giec  est  represente  pour  la  forme.  Les 
missions  6trangferes  ont  une  petite  troupe  compacts,  d6vouee, 
pr6te  a  tous  les  sacrifices,  et  impatiente  de  se  consticrer  k  Toeuvre 
de  la  propagande,  digne  en  un  mot,  k  tous  les  egards,  du  respect 
dont  elle  est  entouree;  mais  ses  ellbrts  se  brisent  en  premier  lieu 
contre  les  lois,  ensuite  centre  les  id^s  inv^terees  et  Tantagonisme 
moderne  de  la  nation. 

C'est  en  effet  un  curieux  spectacle  que  le  mouvement  d'esprits 
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qui  s'accomplit  ici  au  sujet  des  ci*oyances  de  TOccideDt.  Le  fana- 
tisme  6troit  qui  proscrivait  a  priori  toute  predication  comme  un 
acte  de  rebellion,  tend  k  disparalire  chez  les  lettr^s,  mais  le  sens 
critique  se  donne  carri^re;  on  ne  repousse  plus,  on  examine,  et, 
examen  fait,  on  condamne.  L'^cole  nouvelle,  qu'on  serait  tent6 
d*appeler  rationaliste,  et  dont  on  pent  suivre  les  d^veloppemens 
dans  la  presse  quotidienne,  ne  se  met  gu6re  en  peine  de  d^fendre 
les  dogmes  bouddhistes,  dont  on  voit  bien  qu'elle  se  soucie  fort 
peu;  elle  s'applique  surtout  k  attaquer  le  christianisme  par  des  ar- 
gumens  dont  aucun  sans  doute  n'est  bien  nouveau,  mais  qu'il  n'est 
pas  moins  Strange  de  rencontrer  sous  la  plume  de  tels  ^crivains. 

Les  miracles  font,  comme  on  le  pense  bien,  les  frais  de  cette  pol^ 
mique.  «  Les  missionnaires,  dit  Tun,  nous  prennent  pour  des  bar- 
bares  et  des  ignorans.  lis  nous  parlent  de  colonnes  et  de  nuages 
de  feu,  d'^tres  vivans  dans  des  baleines,  etc.,  et  c'est  avec  cela 
qu'ils  pr^tendent  nous  convertir;  mais,  miracles  pour  miracles,  les 
n6tres  ne  sont  pas  plus  absurdes  que  les  leurs.  »  Les  grands  mys- 
tires  de  la  th6ologie  ne  passent  pas  plus  ais6ment  au  crible.  «  On 
a  bien  voulu  m'apprendre,  dit  un  autre  controversiste,  que  le  Christ 
etait  non  pas  un  homme,  mais  le  fils  de  Dieu,  et  que  le  Tout-Puis- 
sant Tavait  envoys  pour  racheter  les  p^ch^s  des  hommes.  II  y  a  lit 
quelque  chose  que  je  n'en tends  pas  :  si  Dieu  est  tout-puissant,  s'il 
a  cr^e  et  gouverne  toutes  choses,  pourquoi  n'a-t-il  pas  fait  les 
hommes  meilleurs  d6s  le  d6but7  Mon  pr^cepteur  officieux  me  r£- 
pond  que  les  hommes  6uient  bons  k  I'origine,  mais  qu'6tant  d^chus 
de  cet  etat,  le  Christ  a  6t6  envoys  pour  les  r^dimer.  N'est-ce  pas  \k 
tenir  trop  de  compte  de  Thumanit^?  Si  Dieu  avait  un  tel  pouvoir, 
11  devait  donner  k  I'homme  la  force  de  se  maintenir  dans  sa  perfec- 
tion premiere  et  la  faculty  de  r^sister  au  mal;  cela  e&t  6pargn6 
rimmense  sacrifice  nScessaire  pour  sa  redemption.  »  On  voit  qu'ici 
le  raisonnement  n*a  pas  encore  pris  sur  lui  d'abdiquer  en  presence 
des  probl&mes  od  s'ablme,  confondue  et  humili^e,  I'&me  chr^tienne. 
L'homme  ne  fait  un  tel  sacriGce  qu'4  la  foi  de  son  enfance,  et  les 
croyans  passent  leur  vie  k  se  taxer  de  cr^dulite  d*un  culte  k  Tautre 
sans  s'interroger  sur  eux-m6mes.  La  doctrine  de  la  resurrection 
finale  et  da  jugement  dernier  ne  trouve  pas  gr&ce  devant  ces  in- 
traitables  raisonneurs.  a  Pourquoi,  se  demandent-ils,  Dieu,  qui  est 
assez  puissant  pour  reconstituer  les  corps  avec  des  cendres  disper- 
sees  au  vent,  ne  se  contente-t-il  pas  d'envoyer  les  hommes  direc- 
tement  au  ciel  ou  au  sejour  des  ch&timens,  sans  les  faire  passer 
par  repreuve  de  la  mort?..  Ce  jugement  qui  doit  avoir  lieu  apr6s 
la  fin  du  monde,  ne  ressemblera-t-il  pas  k  une  tragedie  sans  spec- 
tateurs?  » 

Le  plus  important  de  tous  ces  manifestes  antichretiens  est  one 
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brochure  parue  derniferement  (1),  qu'on  n'a  pas  6t6  peu  surpris  de 
voir  accompagnee  d'une  preface  de  Shiiuadzu  Saburo,  prince  de 
Salzuma,  le  dernier  representant  de  la  feoclalii6  japonaise,  celui-li 
infime  qui  cause  en  ce  moment  tant  de  tribulations  au  gouvernement 
de  Yeddo.  C'est  Texpos^  le  plus  complet  et  le  plus  m6thodique  qui 
ait  ^t^  fait  par  un  letir^  japonais  des  objections  de  toute  nature  que 
souleve  et  des  sentimens  que  rencontre  dans  la  classe  la  plus  dis- 
tingu^e  la  religion  des  barbares  de  Touest.  L'essai  est  divis6  en  cinq 
parties  :  la  premiere  et  la  plus  longue  est  consacr^e  k  une  revue 
gen^rale  et  rapide  des  livres  inosaiques  sous  forme  d'un  commen- 
taire  attaquant  tantdt  la  sinc(^rit6  des  t^moignages,  tantdt  la  valeur 
de  Tenseignement  qui  en  r6sulte.  Le  monde  cr66  de  rien,  tandis 
que  I'homme  et  la  femme  sont  pctris  de  limon;  le  serpent  dou6  de 
la  parole,  la  faute  d'^ve  retombant  sur  ses  descendans,  le  deluge, 
la  destruction  univcrselle,  I'arche  et  la  confusion  des  langues  op6- 
r6e  par  Dieu  dans  la  crainte  de  voir  s'61ever  une  tour  trop  haute, 
sont  autant  d'inventions  que  I'auteur  rejette  sans  h^siter,  et  il 
ajoute  :  a  Toutes  les  histoires  de  la  Bible  sont  semblables.  II  fau- 
drait  un  mois  pour  en  exposer  la  fausset^  en  les  prenant  une  k  une. 
L'intervention  de  J6hovah  dans  la  vie  des  patriarches  pour  les  faire 
changer  de  nom,  les  marier,  les  faire  divorcer,  etc.,  semble  plu- 
tdt  d'un  homme  que  d'un  Dieu.  Quelle  mesquineriel  Et  puis  ce 
Dieu,  qui  est  le  p^re  de  I'bumanit^,  Toublie  sans  cesse  en  ne  s'oc* 
cupant  que  de  son  peuple  k  lui;  il  d^truit  les  £gyptiens  par  colore, 
c'est  une  divinity  malfaisante,  sans  cesse  acharn^e  au  carnage.  » 

Dans  la  seconde  partie,  qui  est  incomparablement  la  plus  int6- 
ressante  et  la  plus  neuve,  Tauteur,  se  pla^ant  au  point  de  vue  d'un 
disciple  de  Confucius,  essaie  de  juger  la  valeur  du  christianisme 
comme  loi  morale.  Aux  yeux  du  philosophe  chinois,  a  la  fm  de 
I'homme  est  atteinte  lorsque,  tons  les  particuliers  vivant  tranquilles 
dans  leurs  maisons,  tout  I'univers  est  en  paix.  »  Pour  arriver  k  cet 
6tat  de  perfection,  il  faut  pratiquer  les  cinq  vertus  cardinales,  qui 
peuvent  se  r^sumer  dans  les  deux  principales,  la  fiddit^  envers  les 
sup^rieurs  civils  et  politiques  de  tous  grades  et  I'ob^issance  res- 
pectueuse  envers  les  divers  membres  de  la  famille,  en  premier  lieu 
les  p^re  et  m6re.  L'harmonie  dans  la  famille  qui  en  rcsulte  est  la 
base  de  I'ordre  public.  Fidelitci  et  respect  filial,  voil^  done  les  deux 
grands  devoirs  de  tout  homme  vivant.  Eh  bien !  Terreur  fondamen- 
tale  de  Jesus,  c'est  qu'il  fait  peu  ou  point  de  cas  de  notre  vie  r6elle 
et  actuelle  et  qu'il  dirige  toutes  les  pens^es,  toutes  les  aspirations, 
vers  une  vie  future  dont  la  felicity  sera  sans  mesure  et  sans  terme. 

(i)  BemmOf  or  an  exposition  of  error  {being  a  treatise  directed  against  christian 
nity)t  by  Y&Bui  Chinhci,  a  Japanese  scholar,  with  a  preface  by  Shimadza  Saburo. 
Translated  by  J.  tl.  Gvibbins,  of  H.  B.  M.  legation.  Yokohama. 
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De  1&  le  m^pris  qu'il  montre  pour  ces  relations  de  la  vie  qui  sont 
le  point  essentiel.  Sans  doute  le  devoir  filial  6tait  trop  profondd- 
ment  grav6  dans  Ic  coeur  humain  pour  n'en  pas  tenir  compte;  aussi 
I^sus  lui  donne-t-il  une  place  dans  sa  doctrine,  mais  une  place  su- 
balteme,  et  en  le  detoumant  de  son  veritable  objet  vers  un  objet 
imaginaire  plac6  dans  le  ciel.  Quant  au  devoir  de  soumission  comme 
sujet,  qui  est  presque  aussi  important,  il  ne  le  compte  pour  rien; 
lui-m6me  il  donne  I'exemple  de  la  rebellion  sous  toutes  les  formes. 
Done  les  liens  de  famille  se  rel^cheront,  et  les  discordes  civiles  ^la- 
teront  parlout  ou  se  rcJpandront  ses  pr6ceptes.  Entraln^s  par  Tes- 
poir  du  boubeur  futur,  ses  adherens  ne  reculeront  devant  rien  pour 
y  parvenir,  n'hesiteront  devant  aucune  d^sob^issance.  Quant  k  cet 
6tat  dont  Jesus  parle  avec  tant  de  coufiance,  c'est  une  fantaisie  de 
son  imagination  fond^  sur  une  connaissance  imparfaite  des  rap- 
ports entre  I'ame  et  le  corps.  Confucius,  iui,  ne  connaissait  pas  cet 
6tat  et  refusait  de  s'en  occuper.  Qu*est-ce  apr&s  tout  qu'une  raanifere 
d'etre  ou  les  plaisirs  et  les  ^cultte  de  cette  vie  n'ont  plus  de  place? 
Comment  raisonner  l^-dessns?  »  L'auteur  japonais  n'en  fait  done  nul 
cas;  ni  au  prix  d'une  couronne  imperiale,  ni  sous  la  menace  du  feu 
^temel,  il  ne  consentira  k  s'ecarter  de  la  voie  toute  trac^e  des  de- 
voirs purement  bumains* 

Aprte  avoir  discut6  les  m^rites  de  la  doctrine  du  Christ,  dans  la 
troisi(^me  partie,  il  s'attaque  aux  theses  qui  j  ont  6i^  ajout^es 
par  ses  successeurs :  la  tb^orie  de  la  redemption  ne  lui  semhie 
qu'une  pure  invention,  la  resurrection  n'est  qu'une  pieuse  fraude  des 
disciples,  car,  k  supposer  que  J^sus  fut  vraiment  revenu  k  la  vie, 
comment  admettre  qu'il  ne  soit  apparu  qu'aux  apdtres  et  qu'ii  ne 
se  soit  pas  montr^  au  people  pour  fortifier  sa  foi?  La  quatrifeme 
partie  est  consacr^e  a  combattre  I'erreur  de  ceux  qui  regardent  le 
cbristianisme  comme  une  superstition  du  m6me  caract^re  inoffensif 
que  le  bouddbisnie  :  c^est  lui  faire  trop  d'bonneur.  Comme  loi  mo- 
rale, (HI  a  vu  qu'il  est  tr^s  inferieur;  d'autre  part  son  esprit  agressif, 
impatient  de  contrule  et  de  toute  rivalite,  tend  k  d^truire  toutes  les 
coutumes  etablies  chez  une  nation,  Depuis  son  apparition  avec  le 
Messie,  qui  se  d^clarait  venu  dans  le  monde  pour  y  apporter  la 
discorde,  jusqu'a  nus  jours  oili  il  a  engendr^  vingt-cinq  sectes  diff^- 
rentes  en  Amerique,  il  a  eu  pour  caraclferes  I'intoierance  et  le  fana- 
tisme.  C*est  ce  z^le  aveugle  qui  constitue  son  principal  danger  au 
Japon.  Ceux  qui  pourraient  I'embrasser  sont  des  gens  du  peuple 
ignorans  ct  cr^dules,  surpris  par  des  argumens  specieux  et  r^pcm- 
dant  k  I'appel  que  Ton  fait  k  leurs  app6iits  ^goisies.  Ses  panisans 
ne  chercbcnt  qu'i  obtenir  pour  eux-m6mes  le  bonheur  c61este,  et 
c'est  un  mobile  qui  n'est  propre  qu'i  corrompre  cet  id^al  de  devoill- 
ment  au  prince  sur  lequel  reposent  le  caract^re  et  les  moeurs  de  la 
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nation.  La  division  entre  les  classes,  la  guerre  civile,  voili  les  con- 
sequences inevitables  dc  son  introduction,  sans  compter,  dans  un 
avenir  lointain  peut-6tre,  mais  certain,  Tintervention  de.quelque 
puissance  etrang^re  peu  scrupuleuse  qui  s'en  ferait  un  instrument 
de  domination  en  s'appuyant  sur  les  proselytes  indigfenes.  Enfin, 
dans  la  derni^re  partie,  le  critique  essaie  d'fitablir  les  preuves  m6- 
taphysiques  du  dngme  bouddhiste  et  de  donner  une  explication  ra- 
tionnelle  do  la  cosmogonie  japonaise,  mais  il  se  perd  dans  le  do- 
mains des  hypotheses;  nous  ne  Ty  suivrons  pas, 

Malgr6  la  rapidite  avec  laquelle  nous  avons  pass6  en  revue  cet 
essai  d'un  caract^re  evidemment  sincere  et  d'un  ton  g^neralement 
modern,  on  pcut  se  rendre  compte  des  obstacles  insurmontables 
que  rencontre  ici  le  cbristianisme.  Non-seulement  il  se  heurte  k 
la  vieille  thcorie  shintoTste  latente  au  fond  des  aines,  qui  repousse 
^nergiquement  le  pi-che  originel,  mais  il  trouve  en  face  de  lui  une 
religion  organistliie ,  appuyee  sur  des  dogmes  suffisamment  myst6- 
rieux  pour  frapper  I'esprit  des  foules,  sur  un  code  tr^s  precis  de 
morale,  sur  une  thtorie  complete  de  la  vie,  en  possession  du  pays, 
des  lois,  des  moeurs.  II  ne  s'agit  pas  Ik  seulement,  comme  dans  Tfia- 
rope  du  iV"  sifecle,  de  balayer  un  amas  confus  de  superstitions  gro»- 
siferes  ayant  perdu  leur  sens  primitif,  mais  de  combattre  un  systime 
complet.  Tout  milite  contre  lui,  la  simple  profession  de  foi  est  dijk 
une  rebellion,  et  Ton  ne  sanraii  r6p6ter  avec  trop  d'insistance  que 
la  moindre  d^sohcissance  est  une  tacbe,  nne  souiilure.  Le  Japonais 
jsubordonne  la  voix  de  sa  conscience  4  la  loi,  son  Dieu  h  son  empe- 
reur.  Une  h^r^sie,  une  innovation  d6fendues  lui  semblent  une  f61o- 
nie  et  lui  en  laissent  les  remords. 

Parvlnt-il  k  vaincre  ce  prejug6,  le  cbristianisme  verrait  se  dresser 
un  bien  autre  adversaire  :  c'est  le  scepticisme,  qui  descend  ici  jus- 
qu'aux  classes  inferieureset  rfegne  en  maitre  absolu  dans  les  autres. 
La  doctrine  de  Bouddha,  si  on  ne  va  pas  jusqu'au  fond,  ressemble 
fort  k  une  negation  du  divin;  celle  de  Confucius  relfegue  Dieu  dans 
le  domaine  des  suppositions;  elles  ont  forme  des  ames  peu  credules 
et  surtout  peu  religieuses.  I^e  Japon  a  vieiiii  dans  une  sorte  d'a- 
th<^isme  dissimule  sous  un  culte  ^clatant.  Les  esprits  se  sont  accou- 
tumes  k  se  contcnter  d'une  contemplation  froide  et  sans  elan  devant 
unn  divinit6  inaccessible,  indefinissable,  impersonnelle;  renihou- 
siasme  ne  les  pcnfetre  pas,  ils  ne  peuvent  ni  Ic  concevoir  ni  le  sen- 
tir.  Cet  amour  mystique  de  Dieu,  cette  aspiration  ardeiite  du  coeur 
inassouvi  vers  un  ^tre  supreme  et  compatissant,  qui  ont  peupl6  les 
solitudes  de  TEgypte  et  fait  retentir  noire  inoyen  age,  ne  trouvent 
pas  d'echo  et  n'excitent  que  stupefaction.  Le  penseur  desenchant6, 
d^shabitue  de  toute  illusion,  n'en  cherche  pas  de  nouvelle,  et,  — 
libre  des  perplexit^s  de  Timagination,  des  acc^s  de  doute  et  de  foi 
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qui  nous  tolinnentent,  de  cette  curiosity  inquifete  de  Vau-delA  qui 
nous  travaille  sans  cesse,  —  il  examine  froidement  des  croyances 
que  le  g6nie  d'un  Pascal  subit  plutdt  que  de  tomber  dans  le  vide, 
et  les  declare  imperturbablement  des  contes  de  nourrice.  Eniin 
cette  morale,  que  nous  proclamons  si  pure  et  que  nous  croyons 
yolontiers  universelle,  excite  une  profonde  et  sincere  repugnance. 
On  lui  reproche  de  conduire  au  d^cbirement  de  la  famille,  k  la  des- 
truction de  r^tat.  Ce  qu'elle  a  de  plus  beau,  le  souffle  de  charity  qui 
I'anime,  la  compassion  pour  le  malheureux,  pour  le  faible,  pour  le 
p^cheur  repentant,  toute  cette  tendresse  d^bordante  de  I'^vangile 
qui  a  transform^  le  monde  europ^en,  tout  cela  s'^mousse  comme 
un  trait  sans  force  sur  Tacier  d*une  cuirasse  et  glisse  inutilement 
sur  des  cceurs  insensibilis^s  par  dix  si^cles  de  bouddhisme. 


V. 


Apr&s  avoir  pass^  en  reMie  les  croyances  qui  se  sont,  k  des  degr6s 
divers  et  k  des  ^poques  dilT^rentes,  r^pandues  au  lapon,  il  reste  k 
exposer  T^tat  reiigieux  qui  r6sulte  de  leurs  vicissitudes,  les  carac- 
tires  qu'elles  out  imprimis  k  la  race,  la  valeur  morale  qu'elles  lui 
assignent  dans  le  present  et  le  rang  qu'elles  lui  promettent  dans 
Tavenir.  On  a  pu  voir  qu'4  I'exception  du  christianisme  tons  les 
cultes  ont  joui  jusqu'i  present  d'une  tolerance  universelle.  Le  chris- 
tianisme lui-m6me,  apr6s  avoir  6t6  longtemps  persecute,  n'est  plus 
aujourd'hui  proscrit.  Si  la  propagande  est  interdite,  la  conversion, 
quoique  mal  vue,  n'entralne  aucune  peine.  L'exercice  public  du 
culte  n'^tant  permis  qu'aux  Strangers  et  dans  les  limites  de  leurs 
concessions,  on  ne  pent  le  compter  parmi  les  religions  Stabiles.  Le 
pur  shinto  ne  conserve  que  quelques  rares  sectateurs  dans  des  pro- 
vinces recul^es ;  ceux  de  la  secte  dite  riobu  shinto^  plus  nombreux, 
sont  tout  p^n^tr^s  des  doctrines  bouddbistes;  le  confucianisme  ne 
sort  pas  des  ^coles;  en  r^alitg,  la  religion  dominante  au  Japon  est 
sans  contestation  le  bouddhisme.  Cependant  il  n'y  a  pas,  k  propre- 
ment  parler,  de  religion  d'6tat.  Suivant  les  variations  de  la  poli- 
tique, un  culte  pent  6tre  plus  favoris6  que  I'autre;  aucun  n'est 
I'objet  d'une  protection  exclusive;  tons  sont  soumis  k  la  surveil- 
lance officielle  d'un  d^partement  minisliriel,  le  kio  busho,  qui 
pourvoit  aux  vacances  et  r^partit  le  budget.  Les  ^glises  sont  en  tu- 
telle  et  dans  une  d^pendance  absolue  du  gouvernement,  qui  leur 
demande  avant  tout  la  soumission  et  le  silence.  Le  clerg6,  sans  r61e 
public,  sans  voix  dans  les  conseils,  n'a  aucune  influence  sociale,  et 
quelques  hautes  fonctions  du  sacerdoce,  confines  par  la  coutume  k 
certains  princes  du  sang,  ne  leur  sont  conf6r6es  que  pour  les  neu- 
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traliser.  Le  gouvernement  est  laique  et  s'inquifete  fort  peu  de  Ttftat 
des  consciences.  Un  dogme  unique  k  ses  yeux  prime  et  remplace 
tous  les  dogmes  religieux,  c*est  celui  de  rinfaillibilit^  du  pouvoir. 
Le  Japon,  au  point  de  vue  religieux,  est  divis^  en  deux  catego- 
ries tr^s  tranch^es  :  en  bas  rfegnent  les  superstitions  grossiferes  et 
ridoI4trie  sans  ferveur;  parmi  les  classes  ^clair^es,  dirigeantes  ou 
moyennes  domine  sans  partage  rincr^dulit^  la  plus  absolue,  et  non- 
seulement  I'incredulite  est  complete,  ce  que  justifie  sufTisamment  le 
caractfere  de  la  religion  etablie,  mais  elle  est  satisfaite  d'elle-mfime 
et  se  suflit.  Le  scepticisnie  s'afTirme  hautement;  il  s'applaudit;  il 
ne  se  sent  pas  devor^  des  inquietudes  qui  harcfelent  le  libre  pen- 
seur  ni  sous  notre  soleil.  Les  lettr6s,  les  samourai,  prennent  en  piti6 
les  gens  du  peuple  qu'ils  voient  crier  et  danser  dans  les  matsuri, 
rient  de  leur  ignorance  et,  fermes  dans  leur  negation,  ne  se  de* 
mandent  pas  s'ii  existe  au-dessus  de  ces  erreurs  une  v6rite  quel- 
conque.  Mais  on  a  beau  fermer  son  esprit  aux  preoccupations  me- 
taphysiques,  on  n'echappe  pas  k  Taction  indirecte  des  religions.  Par 
la  litterature,  par  les  moeurs,  par  les  lois,  leurs  doctrines  eihiques 
se  glissent  jusquc  dans  notre  entendement,  et,  tout  en  proclamant 
notre  independance,  nous  portons  involontairement  le  joug  despo- 
tique  que  Teducaiion,  la  tradition,  le  milieu  imposent  i  notre  pen- 
s6e  et  la  tournure  qu'ils  donnent  a  nos  jugemens.  L'homme  plonge 
par  mille  racines  invisibles  dans  le  passe  de  sa  race  et,  k  travers 
les  generations,  s'imprfegne  de  son  genie,  comme  le  nouveau  plan 
de  vigne  puise  dans  un  meme  terroir  le  parfum  toujours  identique 
auquel  on  reconnalt  le  vin  qu'il  a  donne. 

L'atheisme  n'exempte  pas  de  Tinfluence  subtile  et  detoumee  des 
dogmes  trafluits  par  I'instinct  populaire  en  maximes  de  conduite. 
C'est  done  bien  la  religion  qui  est  responsable  de  I'etat  moral  du 
Japon;  c'est  elle  qui  Ta  fait  ce  qu'il  est.  Or  on  sait  ce  qu'elle  en- 
seigne  :  Tunivers  est  un  r6ve,  le  resultat  d'une  catastrophe;  la  vie 
est  un  accident  fa/heux,  sans  but,  sans  cause  raisonnable.  L'absolu 
n'est  pas  de  ce  monde;  Thomme  ne  peut  ni  le  saisir  ni  le  concevoir; 
c'est  folic  de  sa  part  d'imaginer  une  divinite  occupee  de  veiller 
sur  lui  et  de  le  proieger;  il  n'est  qu'une  forme  accidenlellement 
animee  de  la  substance  impersonnelle  et  sa  destinee  finale  est  d'al- 
ler  s'y  perdre.  En  presence  du  n6ant  qui  Tentoure  et  qui  Tattend, 
ses  joies  ne  sont  que  des  gattes  de  prisonnier  dans  sa  gedle,  ses 
peines  ne  sont  que  des  vagissemens  d'enfant.  Qu'est-ce  que  tout 
cela  devant  Teternel  non-6ire?  Qu'esperer?  que  faire,  que  souhai- 
ter?  La  creature  isoiee  de  son  createur  trouve  en  elle  une  ceriaine 
lumiere  qui  lui  indique  la  «  voie  »  et  lui  conseille  la  purete,  setil 
moyen  de  ne  pas  s'exposer  au  cauchemar  d'une  nouvelle  vie;  mais 
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au-deli  que  peut-elle  entreprendre  quand  tout  est  vanite  et  ndant? 
Due  illusion  vaut-elle  un  effort?  L' activity  humaine  n'est  que  le  va- 
et-vient  stupide  d'un  singe  en  cage.  Que  Thomme  reste  done  en  re- 
pos ,  absorbs  par  avance  dans  la  contemplation  du  ninvana. 

Une  pareille  doctrine  engendre  iiecessairement  deux  sortes  de 
sectateurs  :  d*une  part  les  ascites  qui,  p^n^tr^s  du  n^ant  de  la  vie, 
y  renoncent,  s'enferraent  et  rftvent  au  grand  inconnu;  on  en  ren- 
contre ici  quelques-uns  parmi  les  vieillards  revenus  des  passions 
et  des  enchantemens  de  la  jeunesse;  d'autre  part  les  libertins,  dent 
le  raisonnenient  inconscient  pent  s'6baucher  ainsi  :  puisqu'il  n'y  a 
point  do  but  k  celte  vie,  puisque  touie  oeuvre  est  maudite  et  qu'il 
est  inutile  de  nous  attacher  k  quelque  devoir  superieur,  passons  du 
moins  le  plus  joyeusement  possible  le  temps  qu'il  faut  passer  ici- 
bas,  jouissons  avidement  de  ces  biens  illusoires  si  prompts  a  s'en- 
volcr,  amusons-nous  d'avance  pour  une  ^ternitS.  Ceux-U  forment  la 
majority,  et  leur  galt6  bruyante,  parfois  un  peu  forcee,  est  le  pre- 
mier trait  du  caractfere  national  qui  frappe  le  voyageur.  On  les  com- 
prend  mieux  quand,  par  une  radieuse  matin6e  d'automne,  on  voit 
le  Fusiyama  dessiner  ses  contours  majestueux  dans  un  ciel  de  lu- 
mi^re  et  les  sommets  des  montagnes  voisines  se  profiler  dans  un 
azur  d'nne  transparence  incomparable.  Si  c'est  \k  un  rfeve,  il  faut 
convenir  qu'il  porte  k  la  joie,  et  que  cette  ffite  du  soleil  explique  la 
bonne  humeur  native.  En  revanche,  quel  abattement  quand  vien- 
nent  les  longues  pluies  du  printenips  et  les  lourdes  chaleurs  hu- 
mides  de  I'^t^  I  Le  corps  est  engourdi,  comme  6nerv6;  une  somno- 
lence irrfeistible  pfese  sur  I'esprit.  La  nature,  de  complicite  avec  la 
religion ,  pousse  Thomme  k  la  paresse  beate,  en  m6me  temps  que 
par  sa  fecondite  elle  le  dispense  des  &pres  labeurs. 

Un  oisif  perdu  dans  un  r^ve  ou  s'^battant  dans  une  f6te,  voilji  ce 
qu'on  rencontrerait  dans  tout  Japonais,  si  les  n6cessites  de  la  vie 
sociale  et  materielle  n'y  mettaient  ordre.  A  Tinaction  correspond 
n^cessairement  une  certaine  infirmite  de  Tesprit,  m6me  dans  les 
organisations  les  plus  favoris^es.  Tout  flotte  dans  ces  tfites,  rien  ne 
se  fixe  autour  d'unc  verit6  centrale,  ne  s'asseoit  sur  une  base  assu- 
ree;  il  y  a  beaucoup  d'id^es,  pas  de  systfeme,  —  de  rintelligence 
et  pas  de  indihode,  —  des  pens6es,  mais  sans  ordre  et  sans  lien  lo- 
gique.  Ces  pens<Jes  d'ailleurs  restent  dt^s  hypotheses  et  ne  prennent 
pas  la  force  de  convictions.  L'individu  ne  croit  fermement  k  rien, 
ni  au  bien  ni  au  mal.  Aussi  est-il  peu  capable  des  grandes  vertus 
faites  d'eflbrts  constans  et  de  foi  profonde.  II  lui  serait  plus  facile 
de  tomber  dans  le  vice;  c'est  pourquoi  la  sev6rit6  extreme  de  la  loi 
positive  a  dd  supplier  ici  aux  lacunes  de  la  loi  morale.  Le  point 
d'honneur,  cette  morale  de  I'orgueil,  qui  parle  si  haut,  prdte  main- 
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forte  au  code ;  inais  quand  ils  se  taisent  tous  deux,  la  coDScience 
n'est  plus  assez  puissante  pour  imposer  silence  aux  instincts. 

L' absence  de  pi  incipes  raisonn6s  et  fond^s  sur  une  certitude  in- 
t^rieure  invite  k  I'abdication  de  la  volont6  individuelle.  Incapable 
de  se  tracer  k  lui-m6rae  une  ligne  de  conduite,  le  particulier  se 
soumet  volontiers  k  celle  qu'on  lui  impose;  il  accepte  I'impulsion 
comme  un  corps  inerte  ob6it  k  la  force  qui  le  pousse.  De  \k  cette 
facilite  k  accueillir  Ting^rence  du  pouvoir  dans  tous  ses  actes,  k  se 
laisser  dieter  un  programme  de  vie  domestique  et  intime;  de  \k 
aussi  cette  propension  des  monarques  k  ^tendre  le  domaine  des  dfr- 
crets  \k  ou  ils  n'ont  que  faire.  «  Les  pferes  et  les  fils,  les  frferes,  les 
6poux  et  tous  les  membres  d'une  m6me  famille  doivent  vivre  en 
bonne  intelligence;  traitez  avec  douceur  les  subalternes  et  soyez 
fiddles  k  voire  mattre.  —  II  faut  remplir  avec  courage  et  perseve- 
rance les  devoirs  de  sa  profession  et  ne  pas  chercher  k  paraltre  au- 
dessus  de  sa  condiiion...  11  ne  faut  6tre  ni  querelleur,  ni  impatient, 
ni  prendre  parti  inconsid^r^ment  dans  une  discussion..,  Qu'on 
respecte  cela.  »  Ainsi  parle  un  edit  ancien,  modfele  excellent  de 
gouvernement  paternel.  L*4me  d^prim^e  ne  montreplus  ni  enthou- 
siasme  ni  resistance;  elle  ne  songe  pas  k  r^pondre  :  ici  s'arrfite 
votre  empire,  et  \k  commence  le  mien. 

S'il  faut  juger  un  systfeme  philosophique  parses  r6sultats,  celui 
du  bouddhisme  doit  kive  condamnS  s^v^rement;  mats  le  pire  de  ses 
effets  est  d'avoir  iu6  I'esprit  religieux  proprement  dit.  Son  cati- 
chisme  nihiliste  a  d6tourn6  les  pros61ytes  de  toiite  croyance  et  r6- 
pandu  non-seulement  rincr6dulit6  k  certains  dogmes,  mais  I'indif- 
ftrence  g6n6rale  en  matifere  de  foi.  C'est  sans  doule  une  belle  et 
neccssaire  veriu  que  la  tolt^rance,  mais  c'est  un  malheur  que  le 
scepticisme;  la  valeur  absolue  d'un  symbole  importe  moins  pour  le 
d6veloppement  d'un  peuple  que  le  degre  de  ferveur  avec  lequel  il 
est  profess^ ;  tous  les  systfcmes  dogmatiques  sont  bons,  pourvu 
qu'on  y  croie ;  le  pire  suflit  pour  elever  I'homme  au-dessus  de  lui- 
m6me,  vers  ces  regions  ou  planent  la  bcaule  et  la  bonte  id6ales. 
Or,  quelque  nom  qu'elle  porte,  la  religion  n'est  pour  les  Japonais 
qu'une  spt'jculaiion  qui  ne  les  ^meut  pas  et  qui  n'excite  ni  leur  in- 
I6r6t,  ni  ni^me  leur  curiosile.  Ils  no  sentent  pas  le  besoin  auquel 
elle  repoiul.  Elle  constitue  k  Icurs  yeux  une  facon  d*6tre,  un  com- 
plement de  Teducation,  une  molality  de  T^tat  des  personnes;  elle 
ne  va  pas  remuer  en  eux  des  profondcurs  obscures.  «  Au  fond,  tout 
cela  n'esl  que  pure  grimace,  opine  un  des  6crivains  dt^ji  cites,  qui 
s'efTorce  de  prouver  rinanit6  de  toutes  les  croyances.  Comment 
croire  que  la  religion  favorise  la  civilisation?  Voyez  TEurope  et  TA- 
morique  :  elle  semble  y  disparaltre  k  mesure  que  les  sciences  et 


SAO  RETCB  DES  DEUX  MOMDES. 

les  arts  y  font  des  progrfes.  Ellen'adonc  aucune  action  sur  la  civili- 
sation d'un  peuple.  »  Comme  on  le  voit,  ce  passage,  dii]g6  surtout 
contre  le  christianisme,  ya  jusqu'4  denier  toute  influence  bienfai- 
sante  aux  inspirations  religieuses. 

Et  cependant  Thistoire  est  \k  pour  temoigner  que  les  fermes 
croyances  sont  un  ^l^ment  preponderant  de  I'education  des  grandes 
races.  II  y  a  au  fond  de  la  nature  bumaine  une  lutte  sourde  entre 
regoisme  natif  et  Ton  ne  sait  quel  imp^rieux  besoin  de  sacrifice  et 
de  devoAment.  De  toutes  les  forces  qui  font  pencher  la  balance  vers 
la  g^nerosite  et  arrachent  I'homme  k  son  individualistne,  la  reli- 
gion est  sans  contredit  la  plus  puissante.  C'est  par  elle  qu'il  se  sent 
un  point  d'appui  sur  I'absolu,  un  lien  avec  I'infini,  et  par  conse- 
quent une  conscience  souveraine  et  des  droits  imprescriptibles;  mais 
quand  le  doute  est  partout,  les  opinions  chancelantes  ne  sout  plus 
des  convictions,  ce  sont  des  hypotheses  que  Ton  ahandonne  sui- 
vant  la  premiere  impulsion  venue,  il  n'y  a  pas  d' esprit  public  parce 
qu'il  n'y  a  pas  de  caracteres.  Une  nation  dans  de  telles  conditions 
peut  arriver  k  un  haut  degre  de  prosperite  materielle  et  de  rafline- 
ment,  mais  comme  corps  politique,  elle  est  vouee  k  I'anarchie,  et, 
comme  famille  humaine,  elle  reste  dans  ces  limbes  oil  sejournent 
encore  les  organismes  imparfaits. 

Cette  eclipse  totale  du  sentiment  religieux  est-elle  definitive?  ou 
peut-on  esperer  un  retour  spiritualiste  dont  I'histoire  ne  fournit 
guere  d'exemples?  Y  a-t-il  un  remede  au  scepticisme,  et  faut-il  voir 
un  symptdme  favorable  dans  la  multiplicite  des  discussions  qui  s'en- 
gagent  dans  la  presse  k  propos  des  dogmes  Chretiens  et  des  recits 
bibliques?  A  y  regarder  de  pres,  c'est  non  point  un  elan  mystique 
qui  se  reveie  dans  ces  theses,  mais  un  sens  critique  qui  en  est  pre- 
cisement  exclusif.  Le  mouvement  qui  s'accomplit  dans  les  esprits 
a  pour  objet  de  repudier  k  la  fois  les  religions  natives  comme  su- 
rannees,  et  les  religions  etrangeres  comme  ahsurdes;  il  rappelle  de 
loin  celui  qui  signala  la  fin  du  xviii'  siede  en  France.  Les  conver- 
sions obtenues  par  les  missionnaires,  quand  elles  ne  sont  pas  le 
prix  convenu  de  leur  bienfaisance  charitable,  indiquent  moins  un 
reveil  de  la  piete  qu'une  certaine  versatilite  plus  manifeste  encore 
dans  d'autres  imitations  europeennes.  11  y  a  environ  deux  ans,  il  fut 
question  de  reunir  une  sorte.de  concile  oil  tous  les  culies  reconnus 
du  globe  auraient  envoye  leurs  avocats  et  dont  I'oeuyre  eflt  consiste 
k  fixer  une  croyance  unique  pour  tous  les  sujets  du  mikado.  Ainsi 
Ton  n'hesitait  pas  k  trancher  legislativement  une  question  de  foi,  et 
Ton  se  disposait  sans  embarras  k  decerner  le  prix  entre  les  diderens 
dieux  au  plus  meritant  et  au  plus  raisonnable.  On  s'apergut  k  temps 
qu'il  est  encore  plus  difficile  de  decreter  un  symbole  que  d'importer 
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d'une  seule  pi6ce  un  code  tout  entieri  et  TeDtreprise  fut  abandon- 
n^e.  Elle  sufTit  k  montrer  combien  on  est  loin  encore  de  concevoir  la 
notion  du  sentiment  religieux  intime  et  ind^pendant. 

Peut-on  du  moins  esp^rer  qu'k  la  longue  le  christianisme,  en  se 
r^pandant,  transrormera  les  esprits  en  touchant  les  coeurs?  II  est  k 
craindre  que  non.  On  a  yu  les  obstacles  de  toute  sorte  qu'en  ren- 
contre r^tablissement.  F&t-il  ^tabli,  son  influence  serait  encore 
restreinte,  d'un  c6t6  par  les  lois  civiles  qui  envahissent  et  dominent 
tyranniquement  la  conscience  individuelle,  de  I'autre  par  la  casuis- 
tique.  Le  g^nie  des  Japonais,  rebelle  k  la  synthase,  s' attache  aux 
details,  les  examine  curieusement,  les  juge  quelqueJbis  avec  saga- 
city, sans  envisager  Tensemble.  Ghaque  dogme  serait  I'objet  d'une 
controverse  ind^finie;  on  se  perdrait,  comme  les  sectes  russes,  dans 
des  querelles  interminables  sur  le  Verbe  semblable  au  P6re,  ou 
consubstantiel ,  sur  le  rituel ;  on  retomberait  dans  ces  discussions 
th^ologiques  auxquelles  Y^yas  avait  dik  imposer  silence;  mais  pen- 
dant ce  temps  lagrande  r^v^lation  morale  passeraic  inaper;ue,  la 
vraie  conversion  resierait  k  falre.  II  y  a  des  peuples,  il  faut  le  re- 
connattre,  que  le  christianisme  n  a  pas  6mus.  G'est  dans  sa  puret^ 
primitive  une  religion  de  sentiment,  d'amour,  qui  deraande,  pour 
6tre  f^conde  k  tomber  sur  des  &mes  tcndres,  sur  des  generations 
encore  naives  et  pleines  de  s^ve;  elle  dep^rit  sur  le  sol  ^puis^  et 
use  de  Textrgme  Orient.  Les  vieilles  races  sont,  comme  les  vieilles 
gens,  portees  k  Tegoisme;  on  risque  de  ne  pas  rencontrer  d'teho 
parmi  elles  quand  on  vient  leur  pr6cher,  comme  pr6ceptes  souve- 
rains,  I'amour  du  prochain  et  le  sacrifice  de  soi-m6me.  On  peut 
done  augurer  que  cet  element  civilisateur  manquera  au  developpe- 
ment  uUerieur  du  Japon,  et  Ton  ne  peut  que  le  deplorer,  quand 
on  considere  combien  il  y  a  loin  encore  de  son  ideal  moral  k  celui 
de  r  Europe,  combien  sont  incompatibles  ses  vues  et  les  ndtres  sur 
ces  conceptions  fondamentales,  Dieu,  le  bien,  I'honneur,  la  fm  de 
rhomme,  conceptions  dont  Tidentite  revfele,  chez  les  peuples  divers 
oi  elle  se  rencontre,  I'unite  d'origine.  Sans  doute,  le  divorce  n'est 
pas  k  tout  jamais  irreconciliable;  un  contact  prolonge  peut,  par  la 
suite  des  temps,  changer  le  caractfere  du  peuple  japonais;  mais  les 
siedes  devront  passer  avant  que  nous  puissions,  dans  ses  enfans, 
reconnaitre  des  lils  de  la  mdme  mfere. 

George  Bousquet. 

Yeddo,  15  ddcembre  1875. 
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Due  des  revolutions  les  plus  extraordinaires  du  si6cle  a  fait  de 
ritalie  une  nation  constitute,  ^lev^e  au  rang  dcs  puissances  da 
monde.  On  ne  peut  pas  dire  que  ce  soit  une  resurrection  :  I'ltalie, 
telle  qu'elle  est  sortie  des  6vcnemens  contemporains,  ne  ressemble 
k  rien  de  ce  qui  a  exists,  elle  n'a  de  commun  avec  le  pass^  qu'un 
nom  flottant  k  travers  les  &ges,  le  ciel  qui  r^claire,  les  mers  qui  la 
baignent  et  les  traditions  multiples  de  vingt  cit^s  brillantes  qui 
sont  venues  se  fondre  dans  I'unite  nationale.  L'ltalie  d'aujourd'bui 
est  une  creation  nouvelle ,  originale  et  profonde,  oeuvre  pr6par6e 
par  Thistoire  sans  doute,  mais  en  mfinie  temps  oeuvre  toute  modeme 
de  la  politique,  des  circonstances,  de  Taudace,  de  Thabileti.  Main- 
tenant  que  cette  csuvre  est  accomplie,  elle  paralt  naturelle  et  simple; 
elle  est  entr6e  si  intimement  dans  Tordre  g6n6ral  qu'on  a  de  la 
peine  k  iinaginer  tout  ce  qu*il  faudrait  de  bouleversemens,  de  r6ao- 
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PRIMEVAL  .TAPANESE.« 


By  Capt.  F.  Brink  ley. 


There  are  three  written  records  of  Japan's  early  history.  The 
oldest*  of  them  dates  from  the  l>eginning  of  the  eighth  century  of  the 
Christian  era,  and  deals  with  events  extending  Imck  for  fourteen  hun- 
dred years.  The  compilation  of  this  work  was  one  of  the  most 
extraordinary  feats  ever  undertaken.  The  compiler  had  to  construct 
the  sounds  of  his  own  tongue  by  means  of  ideographs  devised  for 
transcribing  a  foreign  language.  He  had  to  render  Jai^anese  pho- 
netically by  using  Chinese  ideographs.  It  was  a^s  though  a  man 
«^hould  set  himself  to  commit  ShakCvspeare's  plays  to  writing  h}^  the  aid 
ot  the  cuneiform  characters  of  Babylon.  A  book  composed  in  the 
face  of  such  difficulties  could  not  convey  a  very  dear  idea  of  contem- 
porary speech  or  thought.  The  same  is  true,  though  in  a  less  degree, 
of  the  other  two^  volumes  on  which  it  is  necessary  to  rely  for  knowl- 
edge of  ancient  Japan. 

It  might  reasonably  be  anticipated,  arguing  from  the  analogy  of 
other  nations,  that  some  plain  practical  theory  would  exist  among  the 
Japanese  as  to  their  own  origin;  that  tradition  would  have  supplied 
for  them  a  proud  creed  identifying  their  forefathers  with  some  of  the 
renowned  peoples  of  the  earth,  and  that  if  the  progenitors  of  the  nim- 
ble-witted,  active-bodied,  refined,  and  higli  spirited  people  now  bid- 
ding so  earnestly  for  a  place  in  the  comity  of  great  nations  had 
migrated  originally  from  a  land  peopled  by  men  possessing  qualities, 
such  as  they  themselves  have  for  centuries  displayed,  many  annals 
descriptive  of  thqir  primeval  home  would  have  been  handed  down 
through  the  ages.  There  are  no  such  theories,  no  such  annals,  no 
such  traditions. 


« Reprinted,  by  permission,  from  "Japan.  Its  History,  Artn,  and  Literature." 
Vol.  1.  Chapter  II.  Published  by  the  J.  B.  Millet  Company,  of  Boston  and  Tokyo. 
Copyright,  1901,  by  J.  B.  Millet  Company. 

*  The  Koji-ki,  or  annals  of  ancient  matters. 

<^The  Nihon-gi  (history  of  Japan)  and  the  Koga-shu  (ancient  rectonls). 
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When  the  Japanese  first  undertook  to  explain  their  own  origin 
in  the  three  books  spoken  of  above,  so  unfettered  were  they  by  genuine 
reminiscences  that  they  immediately  had  recourse  to  the  supernatunil 
and  derived  themselves  from  heaven.  Reduced  to  its  fundamental 
outlines,  the  legend  they  set  down  was  that,  in  the  earliest  times,  a 
group  of  the  divine  dwellers  in  the  plains  of  high  heaven  descended  to  a 
place  with  a  now  unidentifiable  name,  and  thence  gi'aduallyj)ushing 
eastward,  established  themselves  in  the  "  land  of  sunrise,"  giving  to 
it  a  race  of  monarchs,  direct  scions  of  the  goddess  of  light  (Amate- 
i-asu).  Many  things  are  related  about  these  heaven-sent  folk  who 
peopled  Japan  hundreds  of  years  before  the  Christian  ei'a.  They  are 
things  that  must  be  studied  by  any  one  desiring  to  make  himself 
acquainted  with  the  essence  of  her  indigenous  religion  or  her  pictorial 
and  decorative  arts,  for  they  there  play  a  picturesque  and  prominent 
part.  But  they  have  nothing  to  do  with  sober  history.  Possibly  it  may 
l)e  urged  that  nations  whose  traditions  deal  with  a  Mount  Sinai,  a  pil- 
lar of  cloud  and  fire,  and  an  immaculate  conception,  have  no  right  to 
reject  everything  supernatural  in  oriental  annals.  That  superficial 
retort  has,  indeed,  been  made  too  often.  But  behind  it  there  undoubt- 
edly lurks  in  the  inner  consciousness  of  the  educated  and  intelligent 
Japanese  a  resolve  not  to  scrutinize  these  things  too  closely.  Whether 
or  not  the  "age  of  the  gods" — kami  noyo — of  which,  as  a  child,  he 
reads  with  implicit  credence,  and  of  which,  as  a  man,  he  recognizes 
the  political  uses,  should  be  openly  relegated  to  the  limbo  of  absurd- 
ities; whether  the  deities  had  to  take  part  in  an  immodest  dance  in 
order  to  lure  the  offended  sun  goddess  from  a  cave  to  which  her 
brother's  rudeness  had  driven  her,  thus  plunging  the  universe  in  dark- 
ness; whether  the  god  of  impulse  fought  with  the  god  of  fire  on  the 
shores  of  the  Island  of  Nine  Provinces;  whether  the  procreative  divini- 
ties were  inspired  by  a  bird;  whether  the  germs  of  a  new  civilization 
were  carried  across  the  sea  by  a  prince  begotten  of  the  sunshine  and 
born  in  the  shape  of  a  crimson  jewel — these  are  not  problems  that 
receive  very  serious  consideration  in  Japan,  though  neither  a  Colenso 
nor  a  Huxley  has  yet  arisen  to  attack  them  publicly.  They  are 
rather  allegories  from  which  emerges  the  serviceable  political  doc- 
trine that  the  Emperors  of  Japan,  lacing  of  divine  origin,  rule  by 
divine  right.  It  is  the  Japanese  historian's  method,  or  the  Japanese 
mythologist's  manner,  of  describing  an  attribute  claimed  until  very 
recently  by  all  occidental  sovereigns,  and  still  asserted  on  behalf  of 
some.  As  for  the  foreign  student  of  Japan's  ancient  history,  these 
weird  myths  and  romantic  allegories  have  induced  him  to  dismiss  it  as 
ai>urely  imaginary  product  of  later-day  imagination.  The  transcen- 
dental elements  woven  into  parts  of  the  narrative  discredit  the  whole 
in  his  eyes.  And  his  scepticism  is  fortified  by  a  generally-accepted 
hypothesis  that  the  events  of  the  thirteen  opening  centuries  of  the 
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story  were  preserved  solely  by  oral  tradition.  The  tliree  volumes 
which  profess  to  tell  about  the  primeval  creators  of  Japan,  about 
Jimmu,  the  first  mortal  ruler,  and  about  his  human  successors  during 
a  dozen  centuries,  are  supposed  to  be  a  collection  of  previously  unwrit- 
ten recollections,  and  it  seems  only  logical  to  doubt  whether  the  out- 
lines of  figures  standing  at  the  end  of  such  a  long  avenue  of  hearsay 
can  be  anything  but  imaginary.  Possibly  that  disbelief  is  too  whole- 
sale; possibly  it  is  too  much  to  conclude  that  the  Japanese  had  no  kind 
of  writing  prior  to  their  acquisition  of  Chinese  ideographs  in  the  fifth 
century  of  the  Christian  era.  But  there  is  little  apparent  hope  that 
the  student  will  ever  be  in  a  position  to  decide  these  questions  con- 
clusively. He  must  be  content  for  the  present  to  regard  the  annals  of 
primeval  Japan  as  an  assemblage  of  heterogeneous  fragments  from  the 
traditions  of  South  Sea  Islanders,  of  Central  Asian  tribes,  of  Manchu- 
rian  Tartars,  and  of  Siberian  savages,  who  reached  her  shores  at  vari- 
ous epochs,  sometimes  drifted  by  ocean  currents,  sometimes  crossing 
by  ice-built  bridges,  sometimes  migrating  by  less  fortuitous  routes. 

What  these  records,  stripped  of  all  their  fabulous  features,  have  to 
tell  is  this: 

At  a  remote  date  a  certain  race  of  highly-civilized  men — highly  civ- 
ilized by  comparison — arrived  at  the  islands  of  Japan.  Migrating 
from  the  south,  the  adventurers  landed  on  the  southern  island,  Kiu- 
shiu,  and  found  a  fair  country  covered  with  luxurious  vegetation  and 
sparsely  populated  by  savages  living  like  beasts  of  the  field,  having 
no  organized  system  of  administration  and  incapable  of  oflfering  per- 
manent resistance  to  the  superior  weapons  and  discipline  of  the  invaders, 
who  established  themselves  with  little  difficulty  in  the  newly-found 
land.  But  on  the  main  Island  two  races  of  men  very  diflferent  from 
these  savages  had  already  gained  a  footing.  One  had  its  headquarters 
in  the  province  of  Izumo  and  claimed  sovereignty  over  the  whole 
country.  The  other  was  concentrated  in  Yamato.  Neither  of  these 
races  knew  of  the  other's  existence,  Izumo  and  Yamato  being  far  apai*t. 
At  the  outset  the  immigrants  who  had  newly  arrived  in  Kiushiu  imag- 
ined that  they  had  to  deal  with  the  Izumo  folk  only.  They  began  by 
sending  envoys.  The  first  of  these,  bribed  by  the  Izumo  rulers,  made 
his  home  in  the  land  he  had  been  sent  to  spy  out.  The  second  forgot 
his  duty  in  the  arms  of  an  Izumo  beauty  whose  hair  fell  to  her  ankles. 
The  third  discharged  his  mission  faithfully,  but  was  put  to  death  in 
Izumo.  The  sequel  of  this  somewhat  commonplace  series  of  events 
was  war.  Putting  forth  their  full  strength,  the  southern  invaders 
shattered  the  power  of  the  Izumo  court  and  received  its  submission. 
But  they  did  not  transfer  their  own  court  to  the  conquered  province. 
Ignorant  that  Izumo  was  a  mere  fraction  of  the  main  island,  they 
imagined  that  no  more  regions  remained  to  l)o  subjugated.  Hy  and 
by  they  discovered  their  mistake.     Intelligence  reiiched  them  that  far 
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away  in  the  northeast  a  race  of  highly -civilized  men,  who  had  origi- 
nally come  from  beyond  the  sea  in  ships,  were  settled  io  the  province 
of  Yamato,  holding  undisputed  sway.  To  the  conquest  of  these  colo- 
nists Jimmu,  who  then  ruled  the  southern  immlgraiits,  set  out  on  a 
campaign  which  lasted  fifteen  years  and  ended,  after  some  fierce  fight- 
ing, in  the  Yamato  ruler's  acknowledging  their  consang^uiiiity  with  the 
invader  and  abdicating  in  his  favor. 

Whether  Jinunu's  story  be  purely  a  figment  of  later-day  imagioa- 
tion,  or  whether  it  consists  of  poetically  embellished  facta,  there  can 
be  no  question  about  its  interest,  since  it  shows  the  kind  of  hero  that 
subsequent  generations  were  disposed  to  picture  as  the  founder  of  the 
sacred  dynasty,  the  chief  of.  the  Japanese  race.  Tto  youngest  of  four 
sons,  he  was  nevertheless  selected  by  his  "divine"  jhtiier  to  succeed 
to  the  rulership  of  the  little  colony  of  immigrants  Iben  settled  in 
Kiufthiu,  and  his  elder  brothers  obediently  recognized  this  right  of 
choice.  He  was  not  then  called  "Jinunu;"  that  is  his  posthumus 
name.  Sanu,  or  Hiko  Hohodemi,  was  his  appellation,  and  he  is  repre- 
sented in  the  light  of  a  kind  of  viking.  Learning  of  Yamato  and  its 
rulers  from  a  traveler  who  visited  Kiushiu,  he  embarked  all  his  avail- 
able forces  in  war  vessels  and  set  out  upon  a  tour  of  tkggreamon. 
Creeping  along  the  eastern  shore  of  Kiushiu,  and  finally 'entering  the 
Inland  Sea,  the  adventurers  fought  their  way  from  point  to  point, 
landing  sometimes  to  do  battle  with  native  tribes,  sometimes  to  cmi- 
struct  new  war  junks,  until,  after  fifteen  years  of  fighting  and  wan- 
dering, they  finally  emerged  from  the  northern  end  of  the  Inland  Sea 
and  established  themselves  in  Yamato,  destined  to  be  thenceforth  tiie 
im{)erial  province  of  Japan.  In  this  long  series  of  campaigns  the 
chieftain  lost  his  three  brothers.  One  fell  in  fight;  two  threw  them- 
selves into  the  sea  to  calm  a  tempest  that  threatened  to  destroy  tiie 
flotilla.  Such  are  the  deaths  that  Japanese  in  all  ages  have  regarded 
a.s  ideal  exits  from  this  mortal  scene — deaths  by  the  sword  and  deaths 
of  loyal  self-sacrifice.  To  the  leader  himself,  after  his  decease,  the 
posthumous  name  of  Jimmu,  or  ''the  man  of  divine  bravery,'*  was 
given,  typifying  the  honor  that  has  always  attached  to  the  profesfflon 
of  arms  in  Japan.  The  distance  from  this  primitive  viking's  starting 
point  to  the  place  where  he  established  his  capital  and  .consommated 
his  (career  of  c()n(|uest  can  easily  be  traversed  by  a  modem  steamer  in 
twice  as  man}'  hours  as  the  number  of  years  devoted  by  Jimmo  and 
his  followers  to  the  task.  That  the  craft  in  which  they  traveled  were 
of  the  most  inefficient  type  may  be  gathered  from  tbb  &ct  that  the 
vikiiit^'s  progress  eastward  would  have  been  finally  interrupted  by  tiie 
narrow  strip  of  water  dividing  Kiushiu  from  the  main  island  of  Japan 
had  not  a  fishennan  seated  on  a  turtle  emboldened  him  to  strike  sea- 
ward. Thenceforth  the  turtle  assumed  a  leading  place  hn  the  myihol- 
ogy  of  Japan — the  type  of  longevity,  the  mess^iger  ol  UfB 
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deity,  who  dwelt  in  tbe  crystal  deptlis  of  the  ocean,  his  palace  peopled 
})y  lovely  maidens.  The  goddess  of  the  sun  shone  on  Jimmu^s  enter- 
prise at  times  when  tempest  or  fog  threatened  serious  peril,  and  a  kite, 
circling  overhead,  indicated  the  direc^tion  of  inhabited  district^i  when 
he  and  his  warriors  had  lost  their  way  among  mountains  and  forests. 

How  much  of  all  this  was  transmitted  by  tradition,  written  or  oral, 
to  the  compilers  of  Jimmu's  history  in  the  eighth  century;  how  much 
was  a  mere  reflection  of  national  customs  which  had  then  become 
sacred,  and  on  which  the  political  scholai*s  of  the  time  desired  to  set 
the  seal  of  anticjue  sanction,  who  shall  determine?  If  Sanu  and  his 
warriors  l)rought  with  them  the  worship  of  the  sun,  that  would  offer 
an  interesting  inference  as  to  their  origin.  If  the  aid  that  they/^ 
nM*eived  from  his  light  was  suggested  solely  by  the  grateful  homage 
that  rice  cultivators,  thirteen  centuries  later,  had  learned  to  pay  to  his 
))eiieficence,  then  the  oldest  written  records  of  Jajmn  must  l>e  read  as 
mere  transcripts  of  the  faiths  and  fashions  of  the  era  when  they  were 
compiled,  not  its  genuine  traditions  transmitted  from  previous  ages. 
But  such  distinctions  have  never  been  recognized  by  the  Japanese. 
With  them  tljpse  annals  of  their  race's  beginnings  have  always  com- 
manded as  inviolable  credence  as  the  Testaments  of  Christianity  used 
to  command  in  the  Occident.  From  the  lithographs  that  embellish 
modern  bank  notes  the  sun  looks  down  on  the  semidivine  con([ueror, 
Jimmu,  and  receives  his  homage.  From  the  grand  cordon  of  an  order 
instituted  by  his  hundred  and  twenty  seventh  successor  depends  the 
kite  that  guided  him  through  mountain  fastnesses,  and  on  a  thousand 
works  of  art  the  genius  of  the  tortoise  shows  him  the  path  across  the 
ocean.  If  these  picturesque  elements  were  added  by  subsequent 
writers  to  the  outlines  of  an  ordinary  arnied  invasion  by  foreign 
adventurers,  the  nation  has  received  them  and  cherishe«  them  to  this 
day  as  articles  of  a  sacred  faith. 

The  annals  here  briefly  summarized  reveal  three  tides  of  more  or 
less  civilized  immigrants  and  a  race  of  semibarl>arous  autochthons. 
All  the  learned  researches  of  modern  archaeologists  and  ethnologist** 
do  not  teach  us  much  more.  It  is  now  known  with  tolerable  certainty 
that  the  so-called  autochthons  were  composed  of  two  swarms  of 
colonists,  both  coming  from  Siberia,  though  their  advents  were 
separated  })y  a  long  interval. 

The  tii*st,  archaeological  ly  indicated  by  pit  dwellings  and  shell  mounds 
still  extant,  were  the  Koro-pok-guru,  or  "cave  men."  They  are 
believed  to  be  represented  to-day  by  the  inhabitants  of  Saghalien,  the 
Kuriles,  and  southern  Kamschatka. 

The  second  were  the  Ainu,  a  flat- faced,  heavy-jawed,  hirsute  people, 
who  completely  drove  out  their  predeceasors  and  took  possession  of 
the  land.  The  Ainu  of  that  period  had  much  in  common  with  animals. 
They  burrowed  in  the  ground  for  shelter;  they  recognized  no  distinc- 
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tion  of  SOX  in  apparel  or  of  consanguinity  in  inteiooane;  they  clad 
themselves  in  skins;  they  dmnk  blood;  they  practiced  cannibalism; 
they  were  insensible  to  benefits  and  perpetually  resentful  of  injories; 
they  resorted  to  savagfely  cruel  forms  of  punishment — severing  the 
tendons  of  the  legs,  boiling  the  arms,  slicing  off  the  nose,  etc.;  they 
used  stone  implements,  and,  unceasingly  resisting  the  civilized  immi- 
grants who  subse([uently  reached  the  islands,  they  were  driven  north- 
ward by  degree^,  and  finally  pushed  across  the  Tsugani  Strait  into  the 
island  of  Yezo.  That  long  struggle,  and  the  disasters  and  sufferings 
it  entailed,  nidically  changed  the  nature  of  the  Ainu.  Tl)ey  became 
timid,  gentle,  submiasive  folk;  lost  most  of  the  faculties  essential  to 
survival  in  a  racial  contest,  and  dwindled  to  a  mere  remnant  of  semi- 
savages,  incapal)le  of  progress,  indifferent  to  improvement,  and  pre- 
senting a  more  and  more  vivid  contrast  to  the  energetic,  intelligent, 
and  ambitious  Japanese. 

But  these  Japanese — who  were  they  originally?  Whence  did  the 
three  or  more  tides  of  immignition  set  which  ultimately  coalesced  to 
form  the  race  now  standing  at  the  head  of  Oriental  peoples?  Strangely 
varying  answers  to  this  question  have  l>een  furnished.  JKampfer  per- 
suaded himself  that  the  primeval  Japanese  were  a  section  of  the  baild- 
ers  of  the  Tower  of  Babel.  Hyde-Clarke  identified  them  with  Turano- 
Af rlcans  who  traveled  eastward  through  Egypt,  China,  and  Japan. 
Macleod  recognized  in  them  one  of  the  lost  tribes  of  Israel.  Several 
writers  have  regarded  them  as  Malayan  colonists.  Griffin  was  content 
to  think  that  they  are  modern  Ainu,  and  recent  scholars  incline  to 
the  belief  that  they  })elonged  to  the  Tartar-Mongolian  stock  of  Central 
Asia.  Something  of  this  divei*sity  of  view  is  duo  to  the  fact  that  the 
Japanese*,  are  not  a  pun*  nice.  The}^  present  several  easily  distingoish- 
jible  typc*s,  nota))ly  the  patrician  and  the  plebeian.  This  is  not  a 
(luestion  of  mere  coarseness  in  contrast  with  refinement;  of  thed^en- 
eration  due  to  toil  and  exposure  as  compared  with  the  improvement 
produced  ])v  gentle  living  and  mental  culture.  The  representative  of 
the  Japanese  ple))s  has  a  conspicuously  dark  skin,  prominent  cheek 
bones,  a  large  mouth,  a  robust  and  heavily  boned  physique,  a  flat  nose, 
full  stiaight  eyes,  and  a  receding  forehea<l.  The  aristocratic  type  is 
symmetrically  and  delicately  built;  his  complexion  varies  from  yellow 
to  almost  pure  white;  his  ey(\s  are  narrow,  set  obliquely  to  the  nose; 
the  eyelids  heavy;  the  eyebrows  lofty;  the  mouth  small;  the  face  oval; 
the  nose  aquiline;  the  hand  remarkably  slender  and  supple. 

Here  are  two  I'adically  distinct  types.  What  is  more,  they  have 
Ihmmi  distinguished  by  the  Japanese  themselves  ever  since  any  method 
of  reconling  such  distinctions  existed.  For  from  the  time  when  he 
first  begjui  to  paint  pictures,  the  Japanese  artist  recognized  and  repre- 
stMited  only  one  ty]M^  of  male  and  female  InMuity — namely,  that  dis- 
tinguished in  a  marked,  often  an  exaggenit<>d,  degree  by  the  features 
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enumerated  i^ve  as  belonging  to  the  patrician  class.  There  has  been 
no  evolution  in  this  matter.  The  painter  had  as  clear  a  conception  of 
his  type  ten  centuries  ago  as  he  has  to-day.  Nottung  seems  more  nat- 
ural than  the  supposition  that  this  higher  type  represents  the  finally 
dominant  race  of  immigrants;  the  lower,  their  less  civilized  opponents. 
The  theory  which  seems  to  fit  the  facts  best  is  that  the  Japanese  are 
compounded  of  elements  from  Central  and  Southern  Asia,  and  that 
they  received  their  patrician  type  from  the  formier,  their  plebeian 
from  the  latter.  The  Asiatic  colonists  arrived  via  Korea.  But  they 
were  neither  Koreans  nor  Chinese.  That  seems  certain,  though  the 
evidence  which  proves  it  can  not  be  detailed  here.  Chinese  and 
Koreans  came  from  time  to  time  in  later  ages;  came  occasionally  in 
great  numbers,  and  were  absorbed  into  the  Japanese  race,  leaving  on 
it  some  faint  traces  of  the  amalgamation.  But  the  original  colonists 
did  not  set  out  from  either  China  or  Korea.  Their  birthplace  was 
somewhere  in  the  north  of  Central  Asia.  As  for  the  South-Asian 
immigrants,  they  were  drifted  to  Japan  by  a  strange  current  called 
the  '* Black  Tide"  (Kuroshtwo),  which  sweeps  northward  from  the 
Philippines,  and  bending  thence  toward  the  east,  touches  the  promon- 
tory of  Kii  and  Yamato  before  shaping  its  course  permanently  away 
from  the  main  island  of  Japan.  It  is  true  that  in  the  chronological 
order  suggested  by  early  history  the  southern  colonists  succeeded  the 
northern  and  are  supposed  to  have  gained  the  mastery;  whereas  among 
the  Japanese,  as  we  now  see  them,  the  supremacy  of  the  northern 
type  appears  to  have  been  established  for  ages.  That  may  be 
explained,  however,  by  an  easy  hypothesis — ^namely,  that  although 
the  onset  of  the  impetuous  southerns  proved  at  first  irresistible,  they 
ultimately  coalesced  with  the  tribes  they  had  conquered,  and  in  the 
end  the  principle  of  natural  selection  replaced  the  vanquished  on  their 
proper  plane  of  eminence.  But  this  distinction,  it  must  be  observed, 
is  one  of  outward  form  rather  than  of  moral  attributes.  Neither 
history  nor  observation  furnishes  any  reason  for  asserting  that  the 
so-called  ''aristocratic,"  or  Mongoloid,  cast  of  features  accx>nipanie,s  a 
fuller  endowment  of  eitlier  physical  or  mental  qualities  than  the  vul- 
gar, or  Malayan,  cast.  Numerically  the  patrician  type  constitutes 
only  a  small  fraction  of  the  nation,  and  seems  to  have  been  lacking  in 
a  majority  of  the  country's  past  leaders,  as  it  is  certainly  lacking  in  a 
majority  of  her  present  publicists,  and  even  in  the  very  creme  de  la 
creme  of  society.  The  male  of  the  upper  classes  is  not  generally  an 
attractive  product  of  nature.  He  has  neither  commanding  stature, 
refinement  of  features,  nor  weight  of  muscle.  On  the  other  hand, 
among  the  laboring  populations,  and  especially  among  the  seaside 
folk,  numbers  o^  men  are  found  who,  though  below  the  average 
Anglo-Saxon  or  IJ^uton  in  hulk,  are  cast  in  a  perfectly  symmetrical 
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mold  and  suggest  great  possibilities  of  muscular  effort  and  endumnc(». 
In  short,  though  the  aristocratic  type  has  survived,  and  though  its 
superior  beauty  is  universally  recognized,  it  has  not  impressed  itself 
completely  on  the  nation,  and  there  is  no  difficulty  in  conceiving  that 
its  representatives  went  down  before  the  first  rush  of  the  southern 
invaders,  but  subsequently,  by  tenacity  of  resistance  and  by  fortitude 
under  suffering,  recovered  from  a  shock  which  would  have  crushed  a 
lower  grade  of  humanity. 

Histories  that  describe  the  manners  and  customs  of  a  people  have 
been  rare  in  all  ages.  The  compilers  of  Japan's  first  annals,  in  the 
eighth  century,  paid  little  attention  to  this  part  of  their  task.  Were 
it  necessary  to  rely  on  their  narrative  solely  for  a  knowledge  of  the 
primeval  Japanese,  the  student  would  be  meagerly  informed.  Hut 
archaeology  comes  to  his  assistance.  It  raises  these  men  of  old  from 
their  gravels,  and  reveals  many  particulars  of  their  civilization  which 
could  never  have  been  divined  from  the  written  records  alone. 

The  ancient  Japanese — not  the  Koro-pok-guru  or  the  Ainu,  but  the 
ancestors  of  the  Japanese  proper — buried  their  dead  first  in  barrows 
and  afterwards  in  dolmens.  The  barrow  was  merely  a  mound  of  earth 
heaped  over  the  remains,  after  the  manner  of  the  Chinese.  The  dol- 
men was  a  stone  chamber.  It  had  walls  constructed  with  blocks  of 
stone,  generally  unhewn  and  rudely  laid,  but  sometimes  hewn  t^nd 
carefully  fitted;  its  roof  consisted  of  bage  and  ponderous  slabs.  It 
varied  in  form — sometimes  taking  the  shape  of  a  long  gallery  only, 
sometimes  of  a  gallery  and  a  chamber,  and  sometimes  of  a  gallery  and 
two  chambers.  Over  it  was  built  a  mound  of  earth  which  occasionally 
assumed  enormous  dimensions,  covering  a  space  of  70  or  80  acres, 
rising  to  a  height  of  as  many  feet,  and  requiring  the  labor  of  thousjinds 
of  workmen.  The  builders  of  the  barrows  were  in  the  bronze  age  of 
civilization,  the  constructors  of  the  dolmens  in  the  iron  age.  In  tlie 
barrows  are  found  weapons  and  implements  of  bronze  and  vessels  of 
hand-made  pottery;  in  the  dolmens,  weapons  and  implements  of  iron 
and  vessels  of  wheel -turned  pottery.  There  is  an  absolute  line  of 
division.  No  iron  weapon  nor  any  machine-made  pottery  occurs  in  a 
))arrow,  no  bronze  weapon  nor  any  hand-made  pottery  in  a  dolmen. 
Arc  the  })arrow  builders  and  the  dolmen  constructors  to  be  regarded 
as  distinct  races  or  as  men  of  the  same  race  at  different  stages  of  its 
civilization?  Barrow  and  dolmen  bear  common  testimony  to  the  fact 
that  ))of<)re  the  ancestors  of  the  Japanese  nation  crossed  the  soa  to 
their  inland  home  they  had  already  emerged  from  the  stone  age,  for 
n(»ither  in  ))arrow  nor  in  dolmen  have  stone  weapons  or  implements  been 
found,  though  those  abound  in  the  shell  heaps  and  kitchen  middens  that 
(constitute  the  relics  of  the  Koro-pok-guru  and  the  Ainu.  But,  on  the 
other  hand,  ])arrow  and  dolmen  introduce  their  explorer  to  peoples 
who  stood  on  ditlerent  i)lanes  of  industrial  development. 
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The  progress  of  civilization  is  always  gradual.  A  nation  does  not 
pass,  in  one  stride,  from  burial  in  rude  tumuli  to  sepulture  in  highly 
specialized  fonns  of  stone  vaults,  nor  yet  from  a  bronze  age  to  an 
iron.  It  is  therefore  evident  that  the  evolution  of  dolmen  from  bar- 
row did  not  take  place  within  Japan.  The  dolmen  constructor  must 
have  completely  emerged  from  the  bronze  age  and  abandoned  the 
fashion  of  barrow  burial  before  he  reached  Japan.  Otherwise  search 
would  certainly  disclose  some  transitional  form  between  the  barrow 
and  the  dolmen,  and  some  iron  implements  would,  occur  in  the  bar- 
rows or  bronze  weapons  in  the  dolmens.  If,  then,  the  barrow  builder 
and  the  dolmen  constructor  were  racially  identical,  it  would  seem  to 
follow  that  the  latter  succeeded  the  former  by  a  long  interval  in  the 
order  of  immigration  and  brought  with  him  a  greatly  improved  type 
of  civilization  evolved  in  the  country  of  his  origin. 

The  reader  will  be  naturally  disposed  to  anticipate  that  the  geo- 
graphical distribution  of  the  dolmens  and  the  barrows  furnishes  some 
aid  in  solving  this  problem.  But  though  the  exceptional  number 
found  on  the  coasts  opposite  to  Korea  tends  to  support  the  theory  that 
the  stream  of  Mongoloid  immigration  came  chiefly  from  the  Korean 
Peninsula  via  the  island  of  Tsushima,  there  is  not  any  local  diflferenti- 
ation  of  one  kind  of  sepulture  from  the  other,  and,  for  the  rest,  the 
grouping  of  the  dolmens  supplies  no  information  except  that  their 
builders  occupied  the  tract  of  country  from  the  shores  opposite  Korea 
on  the  west  to  Musashi  and  the  south  of  Shimotsuke  on  the  east,  and 
did  not  penetrate  to  the  extreme  northeast  or  to  the  regions  of  moun- 
tain and  forest  in  the  interior. 

Here  another  point  suggests  itself.  If  the  fashion  of  the  Japanese 
dolmen  was  introduced  from  abroad,  evidences  of  its  prototype  should 
survive  on  the  adjacent  continent  of  Asia.  If  the  numerous  dolmens 
found  on  the  coasts  of  Kiushiu  and  Isumo  facing  Korea  arc  to  be  taken 
as  indications  that  their  constructors  emigrated  originally  from  the 
Korean  Peninsula,  then  Korea  also  should  contain  similar  dolmens,  and 
if  an  ethnological  connection  existed  between  Japan  and  China  in  pre- 
historic days,  China,  too,  should  have  dolmens.  But  no  dolmens  have 
hitherto  been  found  in  China,  and  the  dolmens  of  Korea  differ  radi- 
cally from  those  of  Japan,  being  '' merely  cists  with  megalithic  cap- 
stones" (Gowland).  It  has  been  shown,  further,  that  dolmens  similar 
to  those  of  Japan  are  not  to  be  found  in  any  part  of  continental  Asia 
eastward  of  the  shores  of  the  Caspian  Sea,  and  that  western  Europe 
alone  offers  exactly  analogous  types.  In  short,  from  an  ethnological 
point  of  view,  the  dolmens  of  Japan  are  as  perplexing  as  the  dolmens 
of  Europe,  and  the  prospect  of  solving  the  riddle  seems  to  be  cciually 
remote  in  both  cjises.  All  that  can  be  affirmed  is  that  the  dolmens 
offer  strong  corroborative  testimony  to  the  truth  of  the  Japanese  his- 
torical narrative  which  represents  Jimmu  as  the  leader  of  the  last  and 
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most  highly  civilized  among  the  bandn  of  colonists  constituting  the 
ancestors  of  the  present  Japanese  race.  Thus  the  ''divine  warrior," 
after  having  been  temporarily  erased  from  the  tablets  of  history  by 
the  modern  sceptic  of  the  West,  is  projected  upon  them  once  more 
from  the  newly  opened  graves  of  the  primeval  Japanese.  It  is  true 
that  there  is  an  arithmetical  difficulty.  It  has  been  supposed  that  the 
dolmens  do  not  date  from  a  period  more  remote  than  the  third  century 
l)efore  Christ,  whereas  Jimmu's  invasion  is  assigned  to  the  seventh. 
But  no  great  effort  of  imagination  is  required  to  effect  a  compromise 
between  the  uncertain  chronology  of  the  Japanese  annals  and  the 
tentative  estimates  of  modern  archeologists. 

Some  of  the  burial  customs  revealed  by  these  ancient  tombs  resem- 
ble the  habits  of  the  Scythians  as  described  by  Herodotus.  The  Japa- 
nese did  not,  it  is  true,  lay  the  corpse  of  a  chieftain  between  aheete  of 
gold,  nor  did  they  inter  his  favorite  wife  with  similar  pomp  in  an 
adjoining  chamber;  but  they  did  deposit  with  him  his  weapons,  hisoma- 
ments,  and  the  trappings  of  his  war  horse,  and  in  remote  times  they 
followed  the  barbarous  rule  of  burying  alive,  in  ihe  immediate  vicin- 
ity of  his  sepulcher,  his  personal  attendants^  male  and  female,  and 
probably  also  his  steed.  To  the  abrogation  of  that  cruel  rule  is  due 
much  information  about  the  garments  worn  in  early  epochs,  for  in  the 
century  immediately  preceding  the  Christian  era  a  kind-hearted 
emperor  decided  that  clay  figures  should  be  substituted  for  human 
victims,  and  these  figures,  being  modeled,  however  roughly,  in  the 
guise  of  the  men  and  women  of  the  time,  tell  what  kind  of  costumes 
were  worn  and  what  was  the  manner  of  wearing  them.  Collecting  all 
the  available  evidence,  the  story  shapes  itself  into  this: 

Prior  to  the  third,  or  perhaps  the  fourth  century  before  the  Chris- 
tian era,  when  the  dead  were  interred  in  barrows,  not  dolmens,  the 
Japanese,  though  they  stood  on  a  plane  considerably  above  the  gen- 
eral level  of  Asiatic  civilization,  did  not  yet  understand  the  forging  of 
iron  or  the  use  of  the  potter's  wheel.  They  were  still  in  the  bronze 
age,  and  their  weapons — swords,  halberds,  and  arrowheads — were 
niad(^.  of  that  metal.  Concerning  the  fashion  of  their  garments  not 
nnich  is  known,  but  they  used  for  purpose  of  personal  adornment, 
(juaintly  shaped  objects  of  jasper,  rock  crystal,  steatite,  and  other 
stones.  Then,  owing  probably  to  the  advent  of  a  second  wave  of 
immigration  from  the  continent,  the  civilization  of  the  nation  was  sud- 
denly raised,  and  the  country  passed  at  once  from  the  bronze  to  the 
iron  ago,  with  a  corresponding  development  of  industrial  capacity  in 
other  directions,  and  with  a  novel  method  of  sepulture  having  no 
exact  prototype  except  in  western  Europe.  The  newcomers  seem  to 
have  Immmi,  not  a  mce  distinct  from  their  predecessors,  but  a  second  out- 
growth of  colonists  from  the  siune  parent  stem.  Where  that  stem  had 
its  roots  there  is  no  clear  indication,  l)ut  it  is  evident  that,  dmring  the 
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interval  l)etween  the  first  and  the  second  migrations,  thv  mother  country 
had  far  excelled  its  colony  in  material  civilization,  so  that,  with  the 
advent  of  the  second  hand  of  wanderers,  the  condition  of  the  Japanesi*, 
underwent  marked  change.  They  laid  aside  their  bronze  weapons  and 
l)egjin  to  use  iron  swords  and  spears,  and  iron-tipped  arrows.  A  warrior 
carried  one  sword  and,  perhaps,  a  dagger.  The  sword  had  a  blade  which 
varied  from  2^  feet  to  over  3  feet  in  length.  These  were  not  the 
curved  weajjons  with  curiously  modeled  faces  and  wonderful  trench- 
ancy  which  l)ecame  so  celebrate  in  later  times.  Straight,  on(i-edged 
swords,  formidable  enough,  but  considerably  inferior  to  the  udmirable 
katana  of  medieval  and  modern  eras,  they  were  sheathed  in  wooden 
scabbards,  having  bands  and  hoops  of  copper,  silver,  or  iron,  by  means 
of  which  the  weapon  was  suspended  from  the  girdle.  The  guai-ds 
were  of  iron,  copper,  or  bronze,  often  coated  with  gold,  and  always 
having  holes  cut  in  them  to  render  them  lighter.  Wood  was  the 
material  used  for  hilt  as  well  as  for  scabbard,  but  generally  in  the 
former  case  and  sometimes  in  the  latter  a  thin  sheet  of  copper  with 
gold  plating  enveloped  the  wood.  Double  barbs  characterized  the 
arrowhead,  and  as  these  projected  alK)ut  4  inches  beyond  the  shaft,  a 
l)ow  of  great  strength  must  have  been  used,  though  of  only  medium 
length.  Armor  does  not  seem  to  have  been  generally  worn,  or  to 
have  served  for  covering  any  part  of  the  body,  except  the  head  and 
the  breast.  It  was  of  iron,  and  it  took  the  shapi^  of  thin  bands  of 
metal,  riveted  together  for  casque  and  cuiiiiss.  Neither  brassart, 
visor,  nor  greaves  have  been  found  in  any  dolmen,  and  though  sole- 
rets  of  copper  are  among  the  objec^ts  exhumed,  they  appear  to  have 
})een  rather  ornamental  than  defensive.  As  to  shields,  nothing  is 
known.  No  trace  of  them  has  l)een  found,  and  it  seems  a  reasonable 
inference  that  they  were  not  used.  Horses  evidently  played  an  impor- 
tant part  in  the  lives  of  the  second  batch  of  immigrants,  for  horse 
furniture  constantly  appears  among  the  objects  found  in  dolmens. 
The  bit  is  almost  identical  with  the  common  ''snafile"  of  the  Occident. 
Made  of  iron,  it  has  siderings  or  cheek  pieces  of  the  same  metal,  elab- 
orately shaped  and  often  sheeted  with  gilded  copper.  The  saddle  was 
of  wood,  peaked  before  and  behind  and  braced  w^ith  metal  bands,  and 
numerous  ornaments  of  repouss^  iron  covered  with  sheets  of  gilt  or 
silvered  copper  were  attached  to  the  trappings.  Among  these  orna- 
ments a  peculiar  form  of  bell  is  present,  an  oblate  hollow  sphere,  hav- 
ing a  long  slit  in  its  shell  and  containing  a  loose  metal  pellet.  Stirrups 
are  seldom  found  in  the  dolmens,  and  the  rare  specimens  hitherto 
exhumed  bear  no  resemblance  to  the  large,  heav}^  shoe-shaped  aflfairs 
of  later  ages,  but  are  rather  of  the  Occidental  type. 

The  costume  of  these  ancient  Japanese  had  little  in  common  with 
that  of  their  modern  descendants.  They  wore  an  upper  garment  of 
woven  stuff  fashioned  after  the  manner  of  a  loosely  fitting  tunic,  and 
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confined  at  the  waist  by  a  f^rdle,  and  they  had  loose  trousers  reaching 
nearly  to  the  feet.  For  ornaments  they  used  necklaces  of  beads  or  of 
rings — silver,  stone,  or  glass;  finger  rings,  sometimes  of  silver  or  gold, 
sometimes  of  copper,  bronze,  or  iron,  plated  with  one  of  the  precious 
metals;  ring-shaped  buttons;  metal  armlets;  bands  or  plates  of  gilt 
copper,  which  were  attached  to  the  tunic;  earrings  of  gold,  and  tiaras. 
Not  one  iUm\  in  this  catalogue,  the  tiara  excepted,  appears  among  the 
garments  or  personal  ornaments  of  the  fJapanese  since  their  history 
and  habits  begjin  to  be  known  to  the  outer  world.  No  nation  has 
undergone  a  more  radical  change  of  taste  in  the  matter  of  habiliments 
:iik1  adornments.  The  earring,  the  necklace,  the  finger  ring,  the  brace- 
let, and  the  band  or  plate  of  metal  attached  to  the  tunic — all  these 
passed  comi>letely  out  of  vogue  so  long  ago  that,  without  the  evidence 
of  the  contents  of  the  dolmen,  it  would  be  impossible  to  conceive  the 
existence  of  such  things  in  Japan.  One  of  the  most  noteworthy 
features  of  the  people's  habits  in  medieval  or  modern  times  is  that, 
with  the  solit^r}^  exception  of  pins  and  fillets  for  the  hair,  they  eschew 
every  class  of  personal  ornament.  Yet  the  dolmens  indicate  that  per- 
sonal adornments  were  abundantly,  if  not  profusely,  employed  by  the 
ancestors  of  these  same  Japanese  in  prehistoric  days.  Indeed,  the 
only  features  common  to  the  fashions  of  the  Japanese  as  they  are  now 
known  and  the  Japanese  as  their  sepulchers  reveal  them  are  the  rich 
decoration  of  the  sword  hilt  and  scabbard  and  of  the  war  horse's 
trappings. 

As  to  the  food  of  th(»se  early  people,  it  seems  to  have  consisted  of 
lisli,  flesh,  and  cereals.  They  used  wine  of  some  kind,  though  of  its 
nature  there  is  no  knowledge,  and  their  household  utensils  were  of 
pottery,  graceful  in  outline,  but  unglazed  and  archaically  decorated. 
\\'hetlier  oi'  not  they  possessed  cattle  there  is  no  evidence,  nor  yet  is 
it  known  what  means  they  employed  to  produce  fire,  though  the  fire 
drill  appears  to  be  the  most  probable. 

Tliat  they  ))elieved  in  a  future  state  is  evident,  since  they  buried 
with  the  d(*ad  whatever  implements  and  weMipons  might  be  necessary 
in  the  life  beyond  the  grave;  that  ancestnil  worship  constituted  an 
important  part  of  their  religious  cult  is  proved  by  the  offerings  period- 
ically made  at  the  tombs  of  the  deceased;  and  that  idolatry  was  not 
practised  or  supiM'stition  largely  prevalent  may  ))e  deduced  from  the 
(•oni])h'te  absence  of  charms  or  anuilets  among  the  remains  found  in 
their  sej)ulchers. 
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Th9  Capital  of  the  Tycoon  a  narrative  of  three  years  residence  in 
Japan,  by  sir  Rutherford  Alcoek^  K.  C.  J9.  —  La  Capltale  du  Tal- 
koun,  r4cii  dc  irois  aniiecs  de  residence  an  Japon,  par  sir  Rutberpoiid 
Alcock.  Par  M.  yidolphe  de  Qrcourt 
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part  de  ces  bocage$  de  la  mort  si  pleins  d'une  triste 
poesie,  qui  jadis  dans  TAustralie  du  sud,  mar- 
quaient  la  terre  patrimoniale  de  ces  nombreuses 
tribus  dont  Mitchell  nous  a  depeint  la  misire  avec 
des  couleurs  si  brillantes.  Vers  Touest,  celles  qui 
babitent  le  cours  superieur  de  la  riviere  Thompson, 
enterrent  leurs  morts  et  deposent  sur  la  tombe  un 
amas  de  hois;  ailleurs  elles  les  suspendent  dans  des 
esp&ces  de  filets  qu'ils  emportentaveceux.  D*autres 
encore  les  placent  au-dessus  de  quelques  branches 
d'arbres  recourbees  et  fichees  en  terre  avec  une  peau 
de  kangaroo  pour  suaire.  Des  bandes  de  chiens  sau- 
fii0«a  r6dent  a  Tentour  disputant  ces  lamentables 
restes  k  des  oiseaux  rapaces ;  et  les  noirs,  loin  d'emp£- 
cher  les  vautours  de  devorer  les  cadavres,  les  appel- 

f      lent  au  contraire  comme  des  visiteurs  bienfaisants, 

Toutes  les  recherches  de  Gregory  ont  eu  la  terre 

pour  objet;  il  parle  peu  de  Thomme.  Cependant, 

«  comme  le  nombre  et  le  caractire  des  indigenes  peu« 

■T  TeiWexercer  queique  influence  sur  la  colonisation 
d'une  con  tree,  il  dit,  que  ces  gens,  si  on  les  traite 
a^ec  adresse  et  d^une  mani^re  bienveillante,  ne  se- 
roni  pas  un  embarras  bien  grave.  Leur  nombre  est 
faible.  Us  paraissent  se  laisser  employer  volontiers 
par  les  Europeens,  et  deviendront  en  peu  de  temps 
aussi  utiles  que  dans  les  autres  districts.  Pour  la 
taille,  ils  depassent  un  peu  la  grandeur  ordinaire; 
quelques-uns  ont  2  ou  3  pouces  au  dela  de  6  pieds. » 
( La  iuiu  au  prochain  cdMmr* ) 
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ANALYSES  CRITIQUES 
ET  EXTRAITS  D'OUVBAGES  BECENTS. 


THE  CAPITAL  OF  THE  TYCOON, 

A   NARRATlTE   OF   TIIHEE   TEAftS   BESIDENCE  IK    lAPABf  (t), 
»r   sm  HOTIlERFOItD  ALCOCK,  K.  CB, 

LA  GAP!  TALE  00  TaIKOUW  , 

Rkil  de  troifl  aiiDies  de  r^iideDC«  an  Japan  ^ 

jMir  sir  RtiTflEtroiD  ALCoct« 


Rien  nc  serai  t  moins  confornie  aut  priitiques  de 
la  carri^re  diplomntique  en  France,  qu'une  pu- 
blication semblable  k  celte  que  nous  tenons  d*an- 
noncer.  En  eSet,  elle  communique  au  public  de 
toutes  les  nations  nan-seoleinent  les  rnnseigne* 
ments  les  plus  detaiUes  sur  des  negociutious  encore 
peodantes,  oa  du  moina  dontles  coDsequenccs  sont 
encore  fort  loin  d'etre  fixees;  mais  encore  elle  con- 
tient  lesjugcments  lesplussoigneusement  moliTcs, 
efc  babituellement  les  plus  defavorables,sur  les  in- 
stitutions du  pays  aupresde  qui  sir  Butbertord  AU 
cock  representait,  biert*ncore,  laGrande-Breta^ne, 

(1)  3  foL  ta-B*,  Ix^Qdres,  1603,  LongoiaDO. 
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et  sur  les  homines  avec  qui  son  succeaseor  ii 
diat  est  appele  k  traiter. 

Pour  la  science  f^eographique,  poor  la  connais* 
sance  prompte  et  fiddle  du  temps  ou  nous  ^ivons, 
le  procede  que  nous  Tenons  d'exposer  n'a  que  des 
avantages. 

Toutefob,  ce  n'est  pas  une  notice  complete  et 
systematique  sur  Tempire  du  Japon,  qu'il  faudrait 
chcrcher  dans  les  deux  beaux  volumes  don  t  nousen- 
tretenons  nos  lecteurs.  Sir  R.  Alcock  j  a  place  sans 
beaucoup  d'ordre  les  journaux  des  differentes  ex- 
cufsioos  qu'il  a  iailes  le  long  de  la  c6te  et  dans 
Tinterieur  des  ties  japonaises,  les  ephemerides  de 
ses  negociations,  ou  plut6t  habituellement  de  ses 
altercations  avec  les  ministres  duTai'koun,  ac6tede 
reflexions  occasionnelles  sur  les  moeurs  et  les  in* 
stitutions  du  pays,  et  d'excursions  multipliees  dans 
le  domaine  de  la  statistique  commerciale,  de  This- 
toire  naturelle,  et  d'une  philosophic  r^veuae,  dont 
une  veine  satyrique  tres-prononcee  r^id  souvent 
les  conclusions  fort  piquantes. 

Assurement,  la  connaissance  technique  des  lies 
deNipon  etKiousiou^  les  seules  que  sir  Rutherford 
ait  traversees^  g^g^^  quelque  chose  k  la  publica-** 
tion  que  nous  examinons.  Les  documents  statist!* 
ques  qui  forment  Tappendice  du  second  voliune,  et 
dont  il  serait  diiEcile  de  garantir  I'exactitude^  preci- 
sement  parce  qu'ils  emanent  de  sources  officielles, 
mais  suspectes,  sont  aussi  deS  renseigaemenls 
curieux;  cependant,  le  merite  capital  de  Touvrage 
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cd«r&te  dans  ces  descrlplions  vives,  spiriluelles, 
faisant  passer  sous  les  yeux  du  lecteur  un  portrait 
(fiddle  toutes  les  fois  cjue  Jes  difEcuIles  particuli^res 
de  sa  post  lion  n'aig^rissem  pas  lejugemeDt  nata- 
rellement  fin  et  m^me  precis  dc  I'ecrivain) ,  un  por- 
trait mouT.mt  dcs  mcKurs,  des  costumes,  des  phy- 
aionoinies,  des  divertissemeots,  des  ocgupations 
gTaires,etaiitanl  qu^il  lui  aete  possible  delespeoe- 
trer,  des  croyanct;s  el  des  pnssions  du  people,  a 
tons  e^ardsf  extr^m anient  remarcjuable,  au  milieu 
duqiiel  il  a  vecii  pendant  trois  ans.  De  cbarmants 
dessins,  repandusavec  profusion  dans  les  deux  vo- 
lumes^  serpent  d'edaircissement  ou  de  commen- 
taires  aux  descriptions.  La  carte  placee  en  t^te  du 
premier  tome  n^est  qu^une  esquisse,  mais  sur  la- 
quelle  plusieurs  routes  son  I  tra^^ees  avec  preci- 
sian, ei  qui  renferme  sur  les  divisions  administra- 
tiTes  (ou  plut6t  politiques)  de  la  con  tree,  beaueoup 
de  documents  nouveaux;  iL  convient  pourtant  de 
ne  les  adopter  definitivement  qu^apr^s  verification 
nouvelle  *,  sir  Rutherford  nous  apprenant  lui-m^me 
k  quel  point  il  est  difficile  aux  etrangers  d'extor- 
quer  des  fonctionn aires  indigenes  aucune  informa- 
tion digne  de  creauce  sur  la  condition  reelle  de 
leur  pays* 

Quant  a  la  surface  de  rarchipel  japonais,  les  re- 
gions qui  le  composent  ont  ete  a  plusieurs  reprises, 
et  surtout  dans  les  dernieres  annees,  reconnues  par 
mer^  a^ec  asaez  de  detail  pour  qu^on  putsse  don- 
ner  des  cbiiTres    approcbant  heauroup  de  la  ve- 
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rite  absolue.  L'interieur  du  Japon  serait  une  c  t$rra 
incognita*  sans  les  renseignemeDts  fournis  par  les 
cartes  japonaises,    tr&s-sobres  de  detail,  et   ceux 
qu'on  poise  dans  les  ilineraires  hoUandais  des  xvii*, 
xYiii®  et  XIX*  si^es,  dans  les  journaux  des  routes 
suivies  depuis^l854  par  les  missions  americaine, 
anglaise  et  fran9aise  \  mais  a  la  reserve  des  lieux 
situes  le  long  du   chemin  imperial   (Tocaido)   de 
Nagasaki  a  Yeddo,  par  Osaka,  avec  T unique  ad- 
dition d'une  excursion  a  Miako,  et  d*une  ascension 
du  pic  de  Fousi-Yama,  ces  itineraires  n'ont  rien  a 
faire  connaitre  ;  et  les  circonstances  du  voyage  re- 
duisent  a  bien  peu  de  choses,  sur  chaque  aperfu  ou 
traversee,  les  observations  du  meilleur  investiga- 
teur.  La  principale  difficulte  pour  calculer  exacte- 
ment  la  surface  du  Japon,  consiste  d'abord  dans 
r imperfection  des  notions  que  nous  possedons  jus- 
qu'a  ce  jour,  sur  le  periple  de  la  plus  septentrio- 
nale  des   grandes  iles,  Yesso^  et  ensuite  dans  le 
nombre  prodigieux  des  ilots  quisont  dissemines  au- 
tour  des  qua tre  grandes  terres.  Les  Japonais  portent 
ce  nombre  a  trois  mille  huit  cent  quaranle-six.  Mais 
Yesso,  peuplee  originairement  par  une  race  etran- 
g&re  a  la  nation  japonaise,  n^est  qu'une  possession 
situee  hors  de  TEmpire  proprement  dit  ^  et  les  ties 
Lieou-Kieou,  disseminees  a  Test  du  continent  chi- 
nois,  sont  un  autre  appendice  rattacbe  d'une  ma- 
ni&re  indirecte  et  desormais  fort  precaire  a  la  mo- 
narchic   du   Taikoun.    Les    grandes  iles    Nipon, 
Kiousiou  et  Sikokf,  avec  les  tlots  qui  en    depen- 
Octobre  1863.  Tome  IV.  7 


m  I mm  itri 


fm 


96 


NOUVELLeS   AnnALES 


K 


;# 


dent  innnediatemeiil,  out  en  Ire  5,338  et  5,275 
mi  lies  geographiques  carres  de  surface.  Cest  une 
etendue  qui  s'approche  beautoup  de  celle  des  \hs 
BritoDniques.  Relativement  au  ditnai,  rarcbipel 
Japonai^  se  trouve  dans  des  condilions  tres-singu- 
litres  et  geaeraletnent  tres-favorables.  La  tempera- 
ture de  rOcean,  tnodifiee  parcelie  des  courants  qui 
Ion  gent  les  c6tes,  determine  en  grande  pnrtie 
les  conditions  dimatenqties  du  pays«  Or^  les  cif- 
Constances  sont  lei  les  que,  malgre  la  niediocrite  de 
ieur  etendue,  les  ties  japooaises  parti ci pent  aux 
conditions  de  quatre  climats  disiincts.  Yesso  ap- 
partient  a  la  zone  froide  \  detix  zones  graduees 
dans  la  categ^rie  temperee  se  auccMent  dans  Ni- 
pon  ;  ic  littoral  du  sud  de  cette  tie,  une  section 
de  celle  de  Sitkokf,  et  toute  cclle  deKiousiou,  sont 
dans  la  division  septentrionale  de  la  zone  chaudc; 
et  cependant  le  tout  Be  trouve  compris  enire  les 
30*  et  45"  degres  de  latitude;  a  cette  variete  de« 
climata  correspond  a  celle  des  productions  natu* 
relies*  Les  iles  japonaises  en  possedent,  quiint  au 
rigne  \egetal,  la  collection  la  plus  ^aste,  la  plus 
brillante,  la  plus  appropriee  aux  besoins  d'une  so^ 
ciele  Dombreuse  ei  ciTilisee.  Les  ricbesses  niin^- 
rales  sont  moindres ,  ma  is  considerables  encore. 
Quant  a  la  faune  des  Iks,  ie  developpement  excess  if 
de  la  population  humaine  et  les  regies  particu- 
li^res  de  recoDomie  domcstique  des  Japanais  oni 
smguli^rement  restreiot  le  oombre  des  mammi^ 
iircs  encore  ^ivants  sur  la  surface  du  sol  i  I'omi- 
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tbologie  japooaise  est  plus  ricbe,  et  les  p^hcries 
lie  Tarchipel  oSreut  une  ressource  en  apparence 
inepuisable  a  toute  une population  de  30  ou  40  mil- 
lions d'individus. 

Sur  ce  point,  de  tous  le  plus  essentiel  pour  Ja 
statistique,  Touvrage  de  sir  R.  Alcock  laisse  sub- 
sister  les  incertitudes  causees  par  les  termes  vagues 
et  les  assertions  conjecturales  des  relations  prece- 
dentes.  Si  le  gouvernement  japonais  poss^de  des 
tableaux  reguliers  de  la  population,  il  en  garde  fi- 
d^lement  le  secret  pour  soi-m^me,  et  c'est  par  ap- 
proximation qu'on  pent  indiquer  un  cbillre  de 
35  millions  d'Ames,  lequel  reparti  sur  les  5,500 
milles  geograpbiques  carres  qu'occupe  la  popula- 
tion japonaise  (en  comptant  de  150  a  200  pour 
la  colonic  japonaise  etablie  dans  Tile  d'Yesso),  don- 
nerait  une  moyenne  de  6,365  babitants  par  miile 
geograpbique  carre,  moyenne  tris- considerable 
m^me  si  on  la  compare  k  celle  des  territoires  de 
TEurope  occidentale  et  de  TAsie  orientale,  ou 
la  population  a  le  plus  de  densite. 

Si  de  la  question  de  la  population  nous  passons 
a  celle  des  revenus  publics,  Tou^ragede  sir  R.  Al- 
cock nous  laisse  dans  les  incertitudes  ou  les  div€r<- 
gences  et  TinsuQisance  des  relations  precedentes 
retenaient  les  geograpbes.  Faut-il  etablir  par  ap- 
proximation les  ressources  annuelles  du  tresor  ii 
840  millions  de  francs,  et  le  revenu  particulier  du 
Tai'koun  a  60  ?  Est-il  possible  de  regarder  comme 
autbentique  une  evaluation  qui  porte  a   746  mil- 
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lions  de  francs  le  chiffre  des  reyenus  patrimoniaux 
possedes  par  les  cent  quatre  Daimios,  princes  des 
premiere  et  seconde  classes?  Pouvons-nous  croire, 
parexemple,  que  leprince  Sa-Kai-Oukasa-no-Kami, 
resident  du  Tai'koun  a  la  cour  du  Mikado,  tire  de 
ses  domaines  un  revenu  annuel  de  64,000  liv res 
slerling,  et  que  vingt-trois  autres  fonctionnaires 
des  deux  cours  en  aient  plus  de  30,000  chacun  ? 
Et  ces  chiffres  semblent  bien  peu  de  chose  en  com- 
paraison  de  ceux  que  la  liste  fournie  a  sir  Ruther- 
ford-Alcock  presente  comme  repondant  au  revenu 
territorial  des  grands  vassaux  de  Tempire.  Gelui 
du  prince  de  Kanga  monterait  a  769,000  livres 
sterling;  le  prince  de  Satsouma  (duquel  dependent 
les  ties  Lieou -Khieou),  en  aurait  486,000 ;  cinq 
autres  princes,  plus  de  300,000  chacun;  huit  au- 
tres, plus  de  200,000;  enfin  les  revenos  des  huit 
autres  Dai'mios  se  gradueraient  sur  Techelle  de 
198  a  115,000  livres  sterling.  Ge  qui  rend  ces  eva- 
luations aussi  diiEciles  k  rejeter  a  U  premiere  vue 
qu'a  recevoir  sans  confirmation  ,  c'est  le  vague  ex- 
treme dans  lequel  les  investigations  curieuses  des 
voyageurs,  et  celles  de  sir  Rutherford  lui-m^me, 
laissent  le  sujet  capital  dela  tenure  des  terresetde 
I'assiette  de  TimpAtau  Japon.  II  est  seulementavere 
<{ue  les  princes  vassaux  de  Tempire  entretiennent 
de  veritables  armees  de  serviteurs  militaires,  de 
tenanciers  armes,  qu'ils  fournissent  des  contingents 
maintenus  a  ieurs  frais  d'infanterie  etdecavalerie, 
et  que  malgre  la  simplicite  fondamentale  de  leuTd 
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manieres,  laquelle  rapproche  singuIi^remeDt,  dans 
le  genre  de  vie,  les  classes  opulentes  du  commun  du 
peuple,les charges  qui  p^sent  surces  depositaires  de 
la  puissance  publique  sont  enormes.  11  est  certain, 
d'autre  part,  qu'aucune  partie  du  sol  n'appartient 
au  cultivateur  qui  le  feconde.  Le  prix  du  fermage 
est  certainement  eleve ;  cependant  le  laboareur 
semble  partout  satisfait  et  dans  Taisance.  Ges  con* 
tradictions  apparentes  se  concilient,  en  grande 
partie,  lorsqu^on  reflechita  Findustrie  infatigable 
et  k  la  sobriete  habituelle  d(  s  classes  laborieuses, 
dont  Tapplication  poursuivie  avec  le  plus  rare  suc- 
ces,  consiste  a  tirerd'une  nature genereuse,  paries 
procedes  les  plus  Clemen taires,  le  plus  grand  parti 
qui  puisse  se  concevoir,  et  k  conserver  directement 
a  la  subsistance  des  hommes  la  portion  de  beau* 
coup  la  plus  considerable  des  produits  que  rend 
le  sol. 

M^mes  incertitudes  pour  ce  qui  conceme  cette 
capitale  du  Tal'koun,  oil  sir  R.  Alcock  a  fait  une 
si  longue  resistance,  et  qu^il  a  donnee  pour  titre  de 
son  ouvrage.  II  se  borne  a  dire  que  c'est  une  des 
c  ites  les  plus  populeuses  de  Torient ;  mais  dans  les 
villes  de  cette  nature,  les  apparences  induisent 
facilement  en  erreur.  D'un  c6te ,  les  maisons 
n'ont  qu'un  etage,  et  des  jardins  d*une  etendue 
considerable  sont  disposes  au  milieu  des  habita- 
tions; de  Tautre  cdte,  le  nombre  des  creatures  hu- 
maines  qui  vivent  comprimees,  mais  sans  aucune 
souffrance  apparente  ,    sur    des   espaces  trAs-res- 
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treinU  depasse  ce  qu'on  ^oit  dans  les  demeures 
lea  plua  etroites  de  notre  continent.  Faut-il  croire 
qu  Yeddo  (ayeclesfauboargset  les  bourgades  qui  se 
pressentlelong  de  la  baie),  compte  deux  millions 
d^babitants?  Reduirons-nous  ce  chiflre  a  lamoitie, 
et  mime  k  des  proportions  beaucoup  plus  mo- 
des tea  7  Kioto »  la  capitale  antique  et  officiette 
(Miako),  residence  obligatoire  et  unique  du  Mi-* 
kado ,  ne  serait,  d'apris  les  relations  hollandaises* 
gu&re  inferieure  a  Yeddo.  Osaka  (suiyant  d'aulres 
relations  Okasaka),  vient  au  troisiime  rang,  etNa^ 
gasaki  au  quatri^me.  Sur  cette  demi^re  ville,  noM 
avons  des  documents  qui  approidient  davantage 
de  la  probabilite,  et  qui  n'assignent  que  soixante- 
quinze  mille  Ames  de  population  fixe  au  grand  mar- 
che  des  Ues  du  sud.  * 

Les  Japonais  forment  une  branebe,  a  tons  egards 
parfaitement  distincte,  de  la  race  Mongole ;  mais  ils 
appartiennent  certainementy  d^vait  txumSkrt  exclu- 
siye,  k  oe  type  de  Tbumanite.  Leiir  ttint  est  ordi- 
nairement  fort  brun,  quoique^  pour  les  femmes  de 
la  dasse  superieure,  la  reclusaon  constante  et  Tu- 
sage  du  fard  produisent  une  blancbeur  maladi^e, 
dont  les  dents,,  couvertes  d'un  yemis  noir,  el  les 
sourcils  soigneusement  arracbes  rendent,  pour  des 
yeux  europeenSf  Teffet  plus  desagreable  enccnre.  La 
race  japonaise,  sans  6tre  parfaitement  saine,  eil  n>- 
buste,  aciive,  energiquement  constituee  de  corps  et 
d'csprit.  EUe  presente  assurement  dans  son  OTfi^ 
nisation  sociale  et  politique  des  singularites  Ms- 
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frappantes ;  sir  Rutherford  Alcock  et  les  autres 
membres  des  corps  diplomatique  et  consulaire  que 
leurs  fonctions  attacbent  k  cette  terre  etrange,  et 
pour  quichaque  trait  original  du  caraetire  japonais 
est  une  source  d'embarras ,  si  ce  n'cst  de  perils , 
sont  excusables,  sans  doute,  quand  ils  traoent  de  cet 
ensemble  de  lois  et  de  coutumes  des  portraits  qui 
trabissent  rirritation  du  peintre  et  la  nostalgic  qui 
s'est  emparee  de  son  esprit.  Mais  Tobservateur  d^ 
sinteresse  et  calme  est  en  droit  de  porter  un  juge- 
ment  babituellement  different,  souvent  oppose.  Les 
residents  bollandais,  qui  se  renfermaienl  dans  unc 
sphere  moins  vaste,  s'appUquaient  a  menatTtr  les 
fonctionnaires  japonais  et  a  se  concilier  leur  bien- 
veillance,  respectaient  scrupuleusement  les  mct^urs 
etles  croyances  des  indigenes,  ne  regardaient  nul- 
lement  comme  un  exil  leur  sejotir  volontaire  el  lu- 
cratif  a  Nagasaki,  appreiiaient  la  laugue  du  pays, 
et  prenaient  le  temps  necessaire  pour  eneludier  les 
ressources;  ces  residents  et  leurs  assesseurs,  verses 
dans  les  sciences  natu relies  et  commercialese  ont 
porte  sur  Tarchipel  Juponais  et  ses  habilacls  des 
jugements  auxqueUil  est,  suivant  notis,  beuucoup 
plus  opportun  de  se  tenir.  Sir  Rutherford  lui- 
m^me,  la  plus  severe  sans  contredit  des  autorites 
que  nous  ayons  sous  les  yeux,  ne  con  teste  pas  au 
peuple  du  Japon  un  patriotisme  ardent,  vigilant, 
incorruptible,  un  courage  martial  dont  aueune 
classe  ne  semble  ^tre  depourrue,  le  sentiment  vif 
et  indomptable  de  Thonneur,  et  une  fapilite  vrai- 
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meot  heroique  a  recourir  au  trepas  pour  echapper 
a  la  degradaUoQ  et  m^me  pour  reparer  une  oltenBeH, 
fuUelle  involontaire,  faite  aux  lois  du  pays.  Le 
seDliment  d'obligalions  respectives,  d'altachement 
presque  indissoluble  qui  unit  le  seigneur  au  vassal, 
permettaut  au  premier  de  compter  en  toute  circoa  - 
stance  sur  le  devouement  illimite  du  second  ; 
mais  contrai^nant  rbomine  puissant  a  proleger, 
m^me  au  prix  des  plus  grands  risques,  le  servi- 
le ur  qui  s*cst  acquitte  de  sea  ordres;  ce  sentiment 
tout-puissant  au  Japon,  etait  regarde  en  Europe, 
pendant  toute  la  duree  du  moyen  4ge,  com  me  le 
fondement  principal  de  Fordre  social;  et  il  est 
douteux  que  nos  socieles  modernes  soient  com- 
pletemcnt  dedoinmagees  du  tort  que  leur  a  fait 
son  extinction.  Tout  bien  considere,  nous  incli- 
noDS  a  croire  que  des  chan^^ements  considerables, 
surlout  si  la  force  etrangerc  en  est  rinslrumenl, 
qui  s'introduiraient  thins  Torganisation  sociole  et 
politique  de  ces  iles,  tourneraieot  en  definitif  au 
desa vantage  de  leurs  babilaiits.  11  est  cxtr^oiement 
douteux  que  leur  constitution  morale  et  inlcllec- 
tuelle  se  pr^te  a  Tadoption  sincere  des  principes 
sous  lesquels  notre  civilisation  repose;  plus  dou- 
teux encore  que  cessemences  etraog^res  jetees  dans 
le  sol  japonais,  en  son  Hat  acluel  de  preparation. 
puissenl  porter  des  fruits  abondants  et  sains.  > 

Mais  quelle  est  en  realite  cette  organisation  si 
longtemps  cachee  pourles  Europeens  et  la  pluparl 
des  asiatiqueseux-m^mes,  derriire  un  voile  myste* 
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rieux,elqui  presente  dans  une  confusion  en  a pparence 
exceptionneile  les  traits fondamentaux  de  lafeodalii^ 
germanique  et  du  despotisme  oriental  7  A  la  base 
de  Torganisation  sociale,  se  trouve  la  distinction 
fondamentale  entre  les  races  patriciennes  (samou* 
rai)  et  les  classes  plebeiennes ;  parmi  celles-ci,  il 
s'en  trouve  qui  sont  frappees  de  certaines  incapa« 
cites  civiles,  et  auxquelles  Tusage  des  armes  est 
interdit,  m£me  pour  leur  defense  personnelle.  L'es* 
clavage  pourtani  n*extste  que  dans  des  cas  except 
tionnels  ;  il  est  quelquefois  volontaire,  habituelle- 
ment  temporal  re,  jamais  rigoureux.  L*autorile 
patemelle  et  maritale  s'exerce  sur  les  femmes  ab- 
solument  de  la  m^me  maoi^re  et  dans  les  m^mes 
limites  que  chez  les  romains,  avant  Vadoucissement 
des  mceurs  et  la  decadence  des  institutions  repu- 
blicaines.  La  noblesse  n'est  pas  exclusivement  bere- 
ditaire ;  certaines  professions  savantes,  et  notam- 
ment  Texercice  de  la  medecinej  peuvent  conduire 
a  cette  distinction,  laqoelle  imptique  Ic  droit  de 
montera  cheval  et  celui  de  porter  deux  epees,  dent 
Tune  est  coustamment  preparee  pour  reveotualite 
du  suicide  ceremoniel  que  tout  patricien  se  tient 
babituellement  dispose  a  commettre  quand  son 
honneur  le  lui  present ;  institution  la  plus  cruelle- 
ment  energique  du  Japon,  celle  qui  reflate  sur  le 
caract&re  national  la  lueur  la  plus  sombre  et  la  plus 
instructive  (1). 

(1)  Get  acte  s^accomplit  sous  le  nom  dc  Hora  Kiru,  avee  des  for- 
inalit^s  religleuses,  et  nul  n'oserait  y  meUre  le  molndreobsucle,  i 
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Les  rangs  dams  IVrtIre  de  la  Doblesse  ne  soot 
poinl:  hcreditaires^,  m^iis  led  ciass€$  soni  teller ^  au 
moiDS  dAns  une  ccrtame  mesurc.  Celk  des  princes 
vassaux,  DaimioSj  comprend,  dit-oia,  troia  cents 
soixaQtc  families,  dont  pres  de  deuxcenls  tr^s-con- 
siderables  par  I'etendiic  et  ta  population  dts  dis- 
tficU  doDt  k  goiivernement  hereditaire  i^ur  est 
assigne*  Les  relations  portugaises  des  xiri*  et  xvti^ 
sj^cles^  donncnt  aux  cbefs  des  principale^  maisons 
priuci^res  le  lilre  de  rois;  et  malgre  les  reiormcs 
s^inglantes  de  Taiko-Satiia  (entre  les  annees  15S5  et 
1630),  rinflependance  de  fait  des  plus  puissants 
entre  les  &j rands  vassaux  de  la  couroDne  ef^t  re- 
cotinue  par  le  gouvemement  do  Ta/koun,  ]1  est 
vrai  que  sirR.  Alcock  soutient  que  ee  i^ouvernement 
fait  parade  de  SO0  iuipui. usance  afin  dV:tre  dis- 
pense d'accomplir  vis-a-vis  des  nations  etran- 
l^^res  les  engagements  onereux  auxquels  le  conseil 
du  Taikoun  s^est  vu  force  de  coudescendrc,  de  1854 
a  1860,  engagements  odieux  aux  princes  territo- 
riaux  et  suspects  a  tout  le  corps  de   U  nation, 

Les  relations  aoglaisei,  etcellede  sir  A.  Alcock 
en  particulier,  affectent  de  trailer  avec  le  plus  sou- 
vera  in  mepris  le  caraclere  reliij^ieux  des  Japonais. 
Getle  sentence  ne  pouvait  itre  refue  sans  examen ; 
elle  semble  diiBcile  k  ccmcilier  avec  la  solidity  ex- 
traordinaire des  institutions  politiques,  toutes  fon- 
dees  surle  principe  religieux.  Assurement  k  ne  Pen- 

lonqM  det  criminds,  poursalTls  poar  let  atlMilalf  les  plus  praves,  y 
oat  recourt  «•  puWic. 
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visager  que  comme  auxiliaire  dela  legislation  civile, 
la  religion  de  I'Etat,  au  Japon,  a  rempli  son  office 
d'une  mani^re  satisfaisante.  Le  caract^re  religieux 
du  Mikado,  ou  souverain  titulaire,  n'est  conteste 
parpersonne  ;  tons  les  pouvoirs  emanent  de  lui ;  et 
bien  que  son  autoote  soit  plutdt  patriarcale  que 
sacerdotale,  ellea  suffi,depuisonze slides  au  moins, 
a  preserver  d'une  dissolution  toujours  menafante 
une  societe  dans  laquelle  des  elements  hostiles  Tun 
a  TautVe,  et  singuli^rement  refractaires,  se  trouvent 
accumules  sur  un  espace  assez  etroit.  Trois  sys- 
times  religieux  existent  k  c6te  Tun  de  Tautre  sous 
Tinspection  commune  et  conciliatrice  de  TEtat.  Le 
culte  primitif  du  pays,  designe  sous  le  nom  de 
Sintoismej  abeaucoup  d'analogie  avec  celui  qui, 
dans  Tempire  cbinois,  suffisait  aux  besoins  reli- 
gieux du  peuple  avant  la  regularisation  par  Tecole 
de  Confucius  d'un  syst^me  de  philosophic  sociale, 
dont  les  adeptes  forment  au  Japon  une  seconde 
societe  religieuse.  Le  Bouddhisme,  enfin,  importe 
comme  le  syst^me  precedent  du  continent  cbinois^ 
mais  seulement  au  vi"  siicle  de  notre  ^re,  s^est 
empare  des  croyances  populaires ;  c'est  a  !ui  que 
les  temples  de  dimensions  considerables,  les  mo- 
nastdres  des  Bonzes  sont  consacres.  II  n'est  pas  rare 
de  voir  dans  les  iles  japonaises  des  hommes  des 
classes  inferieures  se  vouer  k  la  yie  ascetique  ;  et 
les  pilerinages  aux  sanctuaires  nationaux  sont  en 
grand  honneur  dans  ces  m^mes  rangs  de  la  societe. 
L'imperfection  des  croyances  relatives  a  la  vie  fu- 
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ture,  ou  plutdtle  ^ague  des  esperances  entretenues 
k  ce  sujet,  la  faiblesse  du  contrdle  moral  sur  les 
vices  auxquelsia  race  japonaise  est  disposee,  le  de- 
sordre  tolere  dans  les  moeurs,  le  defaut  habitual 
de  yeracite,  surtout  dans  les  relations  avec  les 
etrangers,  sont  des  traits  Hcheux  dans  le  carac-i. 
t^re  religieux  de  la  nation  japooaifie ;  mais  des  ob- 
scrvateurs  impsirtiaiiK  nient  qu'iU  soient  pousses 
jusqu'an  point  ou  les  societes  atteintes  de  pareils 
vices  descendent  d*unc  maniere  irresistible  Te- 
chelle  de  la  prosperite  sociale  et  de  la  civilisation* 
Le  gouverneracnt  reel  du  Japon  a  ete,  dans  le 
coiirs  de  ces  derni^res  annees ,  pour  les  Degociateurs 
charges  deconclureavec  ce  pays  des  Iraites  d'amitie 
et  de  commerce^  on  probl^nie  doolla  solution  eni- 
barrassait  les  plus  clairvoyants,  Les  ministres  du 
Taikoun,  seuls  accessibles  aux  representants  des 
puissances  etrang^res,  ne  representent  point  en  cf- 
fet  le  souverain  veritable  da  pays,  celui  dont  la 
sanction  pourrait  seule  faire  entrer  les  traites  nou- 
vellement  eonclus  dans  le  droit  public  de  IVropire. 
Ce  monarque,  le  Mikado,  enferme  dans  la  solitude 
de  son  palais  a  Kioto,  nVxerce  qn'un  pouvoir  ne- 
gatif  et  ne  re9oit  babituellement  que  de  simples 
hommages.  Toutefois,  Tautorite  supreme  reside  en 
lui,  et  les  fonc lions  les  plus  eminentes  sont  des 
emanations  de  sa  volonte  reelle  ou  presumee;  c*est 
comme  son  vice-gerantetle  generalissime  de  sonar- 
mee,  quele Tai'koun,  apris  avoir  ref u,4e  luiTinves- 
titure,  exerce  la  delegation  universeUe  du  pouvoir 
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executif.  L*origine  de  la  maison  imperiale  est  con- 
sideree  comme  divine;  le  sceptre  du  Mikado  est 
heredilaire,  et  Ton  a  vu  plusieurs  fois  des  femmes 
le  porter,  du  moins  pendant  la  minorite  de  riieri- 
tier  naturel.  La  preeminence  du  Mikado  se  com- 
munique a  ses  trois  ministres,  lesquels,  bien  que 
depourvus  de  toutes  fonctions  politiques,  prennent 
dans  Tordre  des  preseances  officielles  rang  avant  le 
Taikoun.  Cette  quatri^me  personne  de  I'empire, 
apr^sle  Mikado,  n'en  est  pas  moins  le  chef  supreme 
de  Tadministration  et  de  Tarmee;  tout  pouvoir 
vraiment  politique  repose  entre  ses  mains.  Ce  rang 
est  hereditaire  dans  la  maison  de  Yoritomo,  qui  s'en 
est  empare  au  xvi*  si&cle,  et  qui ,  sous  le  surnom  de 
Gongensama,  demeureen  veneration  comme  le  legis- 
lateur  infaillible  de  Tempire.  Lesortdela  naissance 
peut  amener  des  mineurs  sur  le  tr6ne  du  monarque 
seculier,  comme  Fappelaient  les  relations  hollan- 
daises  ;  et  le  Taikoun  regnant,  Mina-Moto,  sort  k 
peine  de  Tadolescence.  Pendant  les  minorites,  la 
tutelle  du  jeune  monarque  et  Tadministration  de 
Tempire  appartiennent  au  gotairo  ou  regent,  di- 
gnite  hereditaire  comme  toutes  les  autres,  el  dans 
unefamille  completement  etrangire  k  celles  da  Mi- 
kado et  du  Taikoun. 

Ce  titre  est  d'invention  toute  recente,  et  em- 
prunte  a  Tidiome  chinois,  dont  les  Japonais  font 
un  constant  usage  en  mati^re  de  commerce  et 
d'administration.  Precedemment,  on  employait  lea 
titres,  ou  plut6t  les  epith^tes  de  Tsiogoun  et  DnU 
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Tsiogoun,  Koubo  el  Koubo-Sama,  Le  Mikado^jhui- 
m^me,  etait  designe  de  preference  par  le  bou  d« 
Da'iri,  qui  e'applique  reguli^reraent  k  sa  icoiir,  on 
si  Ton  yeut  k  son  conseil ;  celui  du  Taikouiiy  sans 
le  concours  duquel  ce  prince  est  sans  aucune  puis- 
sance, s'appelle  le  Gorogio ;  il  se  compose  de  cioq 
minisires  choisis  par  le  monarque  parmi  les  DaC- 
mios  de  la  troisiime  classe,  et  toujours  amoTibles. 
On  sait  que  dans  le  cours  des  derni^res  annees, 
Texil  et  le  suicide  ont  {Jus  d'une  fois  renouvele 
]e  personnel  de  ce  cabinet,  mais  on  n*a  pu  s'assurer 
encore  de  la  mani^re  dont  ses  membres  entreat  en 
charge  et  perdent  leurs  emplois.Leconseilsu{Mnliiie« 
rtassemble  aeulement  dans  les  occasions  d'une  gra- 
Titeextraordioaire,  se  compose  de  tousles  chefs  des 
families  princi^res,  dont  le  re^enudepasse  50^000 
kokous  de  riz,  equi^alant  a  900,MO  francs.  Leur 
nombre  s'est,  lors  des  demieres  convocations,  eleve, 
dit-on,  iitrois  cents  quarante«de«x. 

L' admission  des  nations  etranfr&res  dans  les  ports 
lie  renipirc^  ct  t  etablissenieiit  d^une  liberie  com- 
merciale,  menie  fort  limilee,  sontles  grandes  inno^ 
Til  (ions  des  annees  po3terieure«  a  1854,  et  le  poiAt 
sur  luqtiel  Touvrage  de  sir  R,  Alcock  renferme  les 
informations  les  plus  precises  presentees  avec  beau- 
coup  de  vlvacite,  etacoompagaeea  de  cotumentaires 
inslnictifs. 

CvUe  mesure,  contraire  an  texte  et  a  Tesprit 
des  ttlois  dc  GongensaoKK»  cDnslitu lions  ibndamen- 
tiiles    sous    Tempire   desquelles    ce  pays  jouissait 
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depok  1630  d'une  paix  profonde  et  d'une  prosp6- 
rite  stable,  celte  mesure  que  !«  Mikado  D*a  jatnais 
sanctionnee,  et  qui,  repoussee  par  ies  pressenti* 
ments  plus  encore  que  Ies  prejug^s  des  bommes  de 
loutes  Ies  classes,  ne  devait  dans  leprincipe  s^appli* 
quer  qu'aux  ports  de  Simoda,  sur  la  cAte  sud  de  Ni^ 
pon,  de  Hakodade,  a  la  pointe  sud4e8t  d'Yesso,  et 
de  Nagasaki,  a  Textremite  occidentale  de  Kiou- 
siou.  Mais  un  nouvel  accord,  extorque,  comme  Ies 
precedents,  au  conseil  du  Ta'ikoun  par  Ies  sollici- 
tations  menacantes  des  negociateurs  etrangers,  fit, 
en  1829,  joindre  aces  places  de  commerce  cdfcs 
d'Hiogo,  port  d'Osaca,  sur  la  c6te  occidentale  de 
Nipon,  de  Niegata,  sur  la  cdte  nord-ouest  de  cette 
meme  ile,  et  de  Kanagawa,  a  I'entr^e  de  la  baie 
d'Yeddo.  Relativenjent  au  port  d'Osaca,  I'autorisa* 
tion  du  Taikoun  est  demeuree  jusqu*a  present  une 
lettre  morle ;  aucun  Europeen  n'a  voulu  se  presen- 
ter au  port  de  Niegata;  et  celui  de  Hakodade  n'a 
jusqu'a  present  ete  frequente  que  par  quelques  na- 
vires  baleiniers.  Au  lieu  de  Kanagawa,  le  gouver- 
nement  japonais  a  fait  adopter  aux  negociants  eu- 
ropeens  le  site  voisin  de  Yokohama,  dispose  €x- 
pressement  pour  eux ;  ce  changement  n'a  pas  ehi 
effectue  sans  des  reclamations  extremement  vives 
desir  R.  Alcock;  et  toutefois,  Ies  incidents  qui  ee 
sont  succedes  depuis  I'ouTerture  du  commerce, 
semblent  donner  enti^rement  raisen  k  la  politique 
precaution  meticuleuse  que  le  gouverneraeml  Ja- 
ponais a  suivie  dans  Ic  choix  et  rarrangemaul  Ae 
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cette  «villefraiique.»  Ub  nombre  tres-cons 
de  residents  europems  et  americains  s'est  liAti 
>d'y  ouvrir  des  comptoirs.  A  la  fin  de  1861,  le  com- 
merce  d' exportation  et  d'importation  de  tous  les 
ports  japonais,  avec  les  pays  d'Europe  et  les  Etats- 
Unis,  n'a  pas  depasse  en  valeur  to  tale  1 ,200,000  li- 
yres  sterling.  Les  deux  tiers  de  cette  somme  revien- 
nent  k  TAngleterre.  Mais  si  cette  con  tree  trouve  les 
facilites  qu'elle  desire  pour  tirer  du  Japon  du  the  et 
de  la  soie ;  si  elle  reussit  h  s'y  procurer  k  bas  prix 
des  objets  de  consommation  pour  le  marche  cbi- 
nois,  des  cbevaux  et  quelques  barres  de  cuivre,  il 
ne  lui  a  pas  ^te  possible  jusqu^a  cette  beure  d*in- 
spirer  aux  Japonais  le  gout  des  objets  manufac- 
tures venani  d' Angleterre  •,  et  Timportation  de 
ceux-ci  par  les  ports  de  Yokokama,  et  Nagasaki, 
n'atteint  pas ,  annee  moyenne ,  une  valeur  de 
140,000  litres.  On  con9oit  aisement,  quoique  les 
relations  anglaises  ne  Texpriment  que  fort  indirec- 
tement,  Tirritation  que  cause  dans  la  Grande-Bre- 
tagne  cet  «  achamement  des  Japonais  a  se  suffire 
aeux-m£mes.»  EQectivement,  aucunpeuplen'avait 
resolu  avec  un  bonheur  egal  le  probUme  de  pro- 
duire  en  quantites  tr^s-abondantes  ct  par  conse- 
quent k  bas  prix,  tous  les  objets  que  demande  un 
genre  de  vie  simple  et  quelquefois  m£me  rude, 
quoique  nullement  depourvu  de  confort  et  m£me 
d'elegance.  II  n*68t  gu^re  d'article  dHmportation 
d'Europe  au  Japon  que  ne  repoussent,  non  pas  les 
liglements  de  la  douane,  mais  Tindifference  ab- 
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solue  de  la  population  pources  produits.  Les  tissus 
dont  Tusage  existe  dans  toutes  les  classes,  se  fa- 
briquent  au  Japon  de  qualites  meilletires  et  a  des 
prix  moindres  que  les  objets  similaires  apportes 
d'Europe ;  el  quant  a  ceux  d'une  espice  difierente, 
les  Japonais  n'en  veulent  a  aucun  prix.  Leurs  ou- 
vriers  copient  avec  une  fidelite  merveilleuse,  ct  en 
peu  de  temps,  les  produits  les  plus  ralBnes  de  la 
metallurgie  europeenne;  aucune  de  nos'parures  ne 
seduit  les  classes  m^me  les  plus  jalouses  de  sedistin- 
guer  par  quelque  faste.  Une  circonstance  de  la  plus 
haute  importance  a  d^s  le  principe  complique  k 
Fexces  toutes  les  relations  commerciales  des  Euro- 
peens  avec  les  Japonais.  Ceux-ci  ne  veulent  accep- 
ter dans  leurs  transactions,  que  la  monnaie  de  Tem- 
pire,  dontle  type  immuable  est  ritzibou,piiced'ar- 
gent  valant  1  franc  80  centimes.  Necessairement 
les  traitants  etrangers  convertissent  leurs  propres 
monnaies  en  numeraire  japonais.  Mais  dans  Televa- 
tion  de  la  valeur  comparative  de  I'or  et  de  I'argent, 
il  se  trouva  que  le  systime  japonais  diflferait  prodi- 
gieusement  de  celui  qui,  avec  des  nuances  faible- 
ment  marquees,  est  adopte  sur  tous  les  marches 
monetaires  de  TEurope  et  de  FAmerique.  De  cette 
disproportion  naquirent  pourle  tresor  japonais  des 
pertes  enormes  ;  les  negociants  etrangers,  les  Ame- 
ricains  surtout  et  m^me  les  Anglais,  profitaient 
d'un  tel  etat  de  choses  pour  depouiller  legalement 
les  contractants  japonais;  et  aux  plaintes  reiterees 
du  gouvernement  du  Taikonn,  les  residents  euro- 
Octobre  18G3.  Toms  IV«  8 
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peef^f  w  repoq4irentjaq|^is  autre  qhqse  fr#  fi'^il 
que  \p  Japan  ferait  \^m  4'et?^lir  paiir  1^  pi^iq^r^ 
4e  ^f|lei;r  4e9  ^\xjfi  me^aui^  ^nt^e  €U¥  les  T^fU%  tH 
USfigis  f)  Paris,  k  Jfew-York  et  ^  Londres,  IVIais 
clmag«p  )i9f  ppntsfpe  coracinec,  «t  qui  ju^4'j^ 
Tdil^Tf  rtfiFf  i«^  port#  p'aT^it  produit  aiicupi  mox^-r 
ven^nt  ssw^ble*  W  saurait  Ajre  T^U^r^  d'un  jour. 
Co|r^Il|9|||^;||'4t^nner,  ^a  presence  d'^^  tel  elat  de 
G^Qfieii  Jiy%  Virrilation  pqntra  les  etrangers  de- 
T|epn^fp|$ipon  une  p^ssiqii  ardente,  universelle, 
P0iy9f|nt  <m  palure^  energique9  et  soup^onneuses 
kd^  acl^H  ff^^nts  de  menace  et  de  wioleace?  hm 
rapports  ^^MMeiMis  dans  la  ^econde  moitie  du  xyi^ 
simple,  d'f^iord  sans  mefipiqe  aucune^  et  m^me 
sur  le  pi«d  4Vne  hospitalite  Ubepale,  ayec  les  Por- 
tugaili  dopainateurs  a  cette  epoque  das  mers  d# 
rOriei|t»  al>outirent  bient6t  h  des  gner^es  civiles, 
qui  ne  furent  eiQulTee^f  apr^«  qiiarante-^dnq  ans  de 
conyulsiona,  que  dans  de$  fi^i^  4e  aang.  La  djSiture 
des  ports  avait  reUbli  i'ordre  et  fait  renattre  ]a 
seeurite,  Depuis  que  les  etrangers  de  toules  na-^ 
tioQs  sont  de  redlief  adn>is  sur  qaelques  points 
soigneusement  limiies  de  lac6te,  Teiupire  tout  en« 
tien  est  travaille  par  un  violent  malaise,  et  les  ca- 
tastrophes 7  iont  journali&rea.  Le  Taikoun,  qui 
avait  appose  SOB  aeiag  aus  trait^s,  a  ete  depose  e\ 
prohablement  mis  it  mort  en  secret;  ses  ministres 
ont  disparu  dans  Texil  ou  peri  par  le  suicide.  Le 
tegent  de  Tempire  a  ^ie  assassine  par  une  bande 
de  fanatiquesi  en  plein  JQUili  et  sur  le  seuil  du  pa* 
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I^j^  imp^rifi).  Les  temples,  dang  lesq^ek,  par  une 
l^b(if|^lU^  dont  on  cbercherait  Tainement  en  Europe 
Tequivalent  dans  les  relationsdiploraatiques  Jegou- 
ypri^en^fiWt  jsipopais  a  log6  ces  risidants  etrangers. 
parce  que  ce$  edifices  sont  les  s«uls  oA  4^8  europ^ens 
d'ua  rapg  ele^e  puissent  trouver  quelque  ombre 
de  ]^  vi^  aisee  et  large  qu'ils  ont  dads  ieur  pays; 
c^«  enceintes  jadis  gardees  p^r  la  'veneration  po- 
pulaire,  sont  devepues  le  dieAtfe  d'agressions  infi- 
niinent  reprebensibles  en  elles-m^mes ,   mais  qui 
prouv^nt,  dans  une  portion  considerable  de  la  na^ 
tion,  r^xistepce  d'un  sentin^ent  de  baine  dfees- 
peree  coutre  des  etrangers qu'on  accuse  dederaqger 
tou^es  |es  combinaisons  de  I'economie  domes tique 
d^^  iudig^ues,  de  decrediter  tous  leurs  usages,  de 
br^vi»r  tQutes  leurs  lois,  d^epuiser  Ieur  numeraire, 
d'ipsuUer  Ieur  religion,  e^  de  menacer  ouvertement 
l^ur  iudepen dance. 

Qe    ces  considerations  tristement  importantes,  A 

ttai^  qui  nous  eloigneraient  trop  denotre  sujet,  re* 
venoBs  aux  contributions  vraiment  utiles  que  la 
publication  de  sir  R.  Alcpck  fournit  h.  la  science 
giepgrapbique.  II  donne  Titin^raire  detaille  d'un 
voyage  de  Nagasaki  a  Yeddo,  en  partie  par  terre, 
a  travers  les  lies  de  Kiousiou  et  de  Nipon,  en  partie 
par  eau,  dans  la  mer  interieure  qui  separe  Kiotisiou 
et  Sikokf  de  la  grande  ile,  canal  tranqutlle,  boflM 
par  des  paysages  dont  notre  obserTateurclairvoyttt 
ct  Iris-sensible,  malgre  ses  dispositions  cbagrines, 
aux  cbarmes  de  la  nature  japonaise,  fait  le  portrait 
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le  plus  attrayant  Ce  voyage,  ralenti  par  les  hoD- 
neurs  qu'aucun  ministre  Stranger  ne  doit  d^diher 
sur  la  route,  et  par  la  suite  tris- considerable 
^e  sir  R.  Alooisk  menait  avec  lui,  s'accomplit  en 
trente-deux  jours**  Les  Japonais  entreprennent  to- 
lontiers  des  Toyages,  mais  ils  n'ont  rien  qui  corres- 
ponde  k  Tetablissement  de  la  poste  ni  k  celui  des 
messageries;  et  la  joumee  ordinaire  en  norimon 
(palanquin),  en  cango  (chaise  a  porteurs)  ou  enfin 
k  chevaly'  varie  entre  les  deux  limites  de  14  k  28 
miUes  d'Angleterre.  Le  TokaVdo,  ou  chemin  impe- 
rial entre  les  deux  capi tales,  rivalise  avec  les  voies 
les  plus  magnifiques  de  TEurope ;  mais  les  autres 
routes  sont^troitesydifficiles  et  souventpresque  im- 
praticables.  Les  courriers  du  TaVkoun  mettent  enx- 
m^mes  25  jours  pour  franchir  la  distance  de  Z&O  Re^ 
875  milles  anglais,  ou  a  peu  pr&s  290  lieues  cbtii- 
munes,  qui  separe  Yeddo  de  Nagasaki.  Sir  Ruther- 
ford trayersa,  dans  Tile  de  Kiousiou,  les  princi- 
paut&  ou  districts  de  Fizen  et  Tsikousen.  A 
Textremite  de  celle-ci,  il  franchit,  yis-k-vis  de  Ko- 
koura,  le  detroit  qui  separe  Kiousiou  de  lapointe 
sud-ouestdeNipon.  Cette  clef  de  lamer  interieure  (1) 
est  gardee  par  la  yille  florissante  de  Simonosaki, 
dam  la  principaute  de  Nagato.  G'est  k  Simonosaki, 
ou,  de  tout  temps,  le  commerce  a  multiplie  les 
Himenis  d'une  population  flottante,  que,  suivant 
l«f  traditions  japonaises,  la  prostitution  a  commence 

(1)  AppeMe  par  les  Japonais  Souanada. 
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a  recevoir  le  caract&re  d'une  institution  publique.  >'| 

Sur  ce  point,  les  opinions  des  Japonais,  sans  avoir 
Foriginalite  que  leur  refusent  les  hommes  verses 
dans  la  connaissance  des  antiquites  asiatiques  et 
mdme  grecques,  difi&rent  singuli^rement  decelles  I   j 

que  TEurope  professe,  au  moins  oiEciellement.  On 
envisage  la  prostitution  comme  une  institution  re- 
gulifere,  et  celles  qui  Texercent  y  sont  vouees,  d'or- 
dinaire,  dans  leur  premiere  jeunesse,  par  la  volonte 
de  leurs  parents.  Leur  condition  n'implique  pas 
I'idee  d'une  degradation  absolue,  ni  surtout  irre- 
mediable; on  trouve  m^me  suspendus  dans  les  tem- 
ples les  plus  frequentes  les  portraits  des  cour tisanes 
cel^bres  :  car  il  n'est  rien  de  ce  qui  se  rapporte  aux 
arrangements  sociaux  admis  par  les  lois  de  TEm- 
pire  qui  ne  soit  place  sous  la  tu telle  de  la  religion 
de  TEtat. 

La  navigation  de  la  mer  interieure  s'ach^ve  a 
Hiogo,  leportd^Osaka,  ville  admirablement  situee 
pour  le  commerce  etranger,  et  dans  laquelle  I'eta- 
blissement  d'un  consulat  britannique  sera  certai- 
nement  une  des  exigences  les  plus  positives  du  ne- 
gociateur  arme  qui  traite  avec  le  Tai'koun.  Quinze 
cents  jonques  se  rencontrent  quelquefois  dans  la 
rade  de  Hiogo ;  la  ville  a  vingt  milleliabitants,  et 
se  trouve  a  trente  mille  d^ Osaka.  La  troisi^me  cile 
de  TEmpire  s'etend  sur  un  fleuve  navignble^  dans 
la  province  d'Idzen.  C'est  pcat-<5tre  au  genre  par- 
liculier  de  curiosite  deploy c  par  notrc  voyageur, 
c'est-a-dire  au  but  que  les  J^^pooais   supposaient  a 
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ses  questional  qti'lMtdae  ritii|ierfecti6ii  d^  nbtioni 
statistiques  recueilltes  dans  dM  Tbjage.  Lea  obsei*- 
vateurshollandaisiinoins  prdteg^S,  trdUvslleiit&duls 
de  precautions  aUr  lear  routi^,  ti  ^6hitrkikht  Mieiit 
dana  la  ecmnaiasanbe  d6S  riialitSs;  Sir  R.  Alcock  He 
put  Toir  qU^ext^MeureitliBnt  U  chiiJe^u  fot'tifl^  d'O^ 
saka,  Tun  dea  cinq  oil  le  TakkbuH  fait  offlcidl^- 
ment  sa  reaidenoe.  La  irille,  dans  Id^ti^Ufe  c^p^ii- 
dant   le  tninistre  d'Angkieririi  Se  mda  ^lu^  ^jue 
dans  Teddo  k  la  yiib  populairfe^  otibli^ilt  pKiiXt  uU 
instant  les  prerogatives  g^ttdhted  d^  Hoh  i'kiig,  liii 
sembla  inonbtoni^  k  Teic^a^  diS|>otlHtie  eottitii^S  toU- 
tes  les  cites  ja^etiaises  A^  biiatit6  atrthit^ctohi^iie, 
mais  singuliirement  flori^^ant^  ^ar  TiiidtLStrli^  et  le 
negidlcfe.  Un  plaii  japonais  d'Os^ba  ^6t  jbii^t  ati  se- 
cond Volume  de  I'ouVrag^  *  il  tie  doHii^  ill  la  pro- 
fondeur,   ni  le  nom  m^me  du  fleuve;  il  ne  itoiiiine 
davailtag^  ni  auouhe  d^  f Ues,  ni  attbttn  de^  ^ofits; 
en  un  mot,  la  l^gende  japonaisfe  k  ^t^  ^iippriMee, 
etU  leglinde  anglaisie  rMfaiite  i  f^^ait}^  tdois;  oh 
s'assure  seulement  k  Tasp^ct  d^  la  tfaHd,  ^{ie  la 
ville  est  bdtie  comiii^  Amst^f datii ,  ^ut  tih  £cbi- 
quier  At  canaiix.  Le  restie  du  Voyagiese  fii  k^H^U  de 
distance  de  la  e6te  ni^ridldliiile  de  Nipbil,    a  tra- 
cers les  provinces  de  Kawatsi,  Ybmatb^  I^a,  Isse, 
Ouarij  Mi-Kewa*   Tolonii,  9buh)ilgd,    idsbU,    Sa- 
gami,  ct  Moussari  ;  celte  deiiiiite  t^tifetihi  la  ca- 
piule. 

Sir  Rutherfortl  fit  par  met  tin  aiitrc  voyage,  ce- 
luj-la  vers  le  norJ  *,  il  voultit  a^sist^f  a  Tidstallation 
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d'un  consul  britdtitiiqU«au  port  de  tlAk6did^.  II  ^it 
a  regretter  qu'il  ii*ait  pli8  profile  de  6SttB  oecasiM 
pour  Tisiter,  en  faiiaiit  ▼aloir  Un  dlroit  auqiiel  il 
attachait  beaucoup  de  prix ;  la  tille  toute  TOiiiiie 
de  Matsuma'i,  capitale  delA  colonie  japtmaise  datli 
la  parlie  mehdionale  dTesso.  Cette  colonie  ptr^ 
sente  des  caraclires  tout  k  fail  particuliers;  car 
non-seulement  ilexisteune  gradde  dilT^retice  datis 
le  climat  et  leg  productions  d*une  contree  boreale  te^^ 
lativement  au  reste  de  Tempi  re,  mais  encore  Vot*' 
ganisation  feodale  n'a  pas  ^t^  introduite  stir  cette 
terre  r^cemment  conquise  et  occup^e  seolemeht 
par  les  classes  laborieuses  du  nord  de  Nipon.  Sir 
Rutherford  ne  fait  aucune  mention  d^!t  Al'itos, 
race  aborigene  d'Yesso  et  de  I'archipel  voi&iii  irers 
lenord^et  peul^trein^me  habitants primitifs  derilfe 
de  Nipon,  avant  I'immi^tidti  de  la  race  itiotigol^, 
dont  le  type  'general  a  lubi,  chez  les  AitLbSf  ^In^ 
sieurs  derivations  tout  k  fait  caracteHstiqd^Si 

Sir  R.  A.Icock  est  beaucoup  moids  sobr^  de  d^taiU 
dans  le  riicit  qu'il  donnq  de  don  a^e^tisiotl  atl 
Fousi-^Yama,  volcan  aettiell^tnetit  ^teint,  Tune  des  I 

mofitagnes  les  plud  haute^l  de  i*tle  de  Nippon,  edie 
qui  sert  lo  plus  habituelleinent  de  type  aux  ttpti^ 
sentations  attistiqiies  de  ce  pays,  et  k  qui  la  Tritu- 
ration populaire  s'attache  d'une  mani^re  toute 
spikiale.  Le  ministn^  d' Angle  terre  s*y  rend  it  d'Yed- 
do,  aveciine  suite  qui  surprst  les  indigenes,  Tusage 
des  pfelerinages  au  Fousi-Yama  etant  tombe  en 
desuetude  parmi  les  grands  du  pays.  La  route  tra- 
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verse  la  dialM  des  montagnes  de  Hakoni,  doDt  sir 
Rutherford  ettime  la  hauteur  jnoyenne  k  6,000 
pieds.  Au  deladu  desert  de  Miatiiiia,  on  rencontre 
les  salines  de  Tomotz,  et  Ton  contourue  le  lac  al- 
pestre  de  Hakoni.  L^ascension  de  Fousi-Yama  com- 
mence aumonastire  d'Omio,  etnoffre  pas  de  diffi- 
cultes  excessives.  Sir  Rutherford  evalue  Taltitude 
ducrat&rek  13,977  pieds  (anglais),  et  celle  du  pic 
leplus  eleve  dela  montagne»  k  14,177.  Laprofon- 
deur  du  cratire  fut  estimee  a  350  yards  ;  c'est  un 
ovale  de  1,100  yards  en  longueur,  et  de  600  en  lar- 
geur;  latitude,  35''  21'  nord;  longitude,  138"*  42' 
est  Greenwich.  Derivation  de  Faiguille  aimantee, 
3''  2'  ouest. 

Apris  avoir  accompli  ce  pilerinage  scientifique 
dont  il  a  pu  dans  sa  relation  rendre  le  recit  aussi 
instructif  qu'attrayant,  sir  Rutherford  prit  quel- 
ques  semaines  de  repoa  k  TetabUssement  thermal 
de  Hamii  dont  les  eaux  sulfureuses  ont  une  grande 
reputation  au  Japon.  C'est  pendant  ce  s^jour 
qu'adranchi,  au  moins  en  partie,  des  liens  dores  de 
Fetiquette,  laissant  sonmieiller  ses  soup9ons,  et 
luttant  avec  plus  de  succ^  qu'ailleurs  contre  la 
nostalgic  dont  Tensemble  de  son  ouvrage  porte  les 
traces  melancoliques,  le  ministre  d'Angleterre  eut 
le  loisir  J*obscrver  la  vie  du  peuple  japonais  dans 
lea  champs  et  dans  les  ateliers.  II  ne  put  refuser 
qiielque  sympalhie  a  cette  race  courageuse  et  se- 
reiiie,  qui  sup  porte  de  lourdes  charges  sans  s'at- 
IrUter  rUius  la  misere,  el  qui  sait  unir  Tobeissance 
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absolue  a  un  sentiment  de  fierte  personnelle,  I'a- 
mour  du  plaisir  k  de  puissantes  affections  de  fa- 
mille,  Telegance  dans  les  gouts  avec  une  extreme 
simplicite.  L*  usage  immodere  du  saki  (eau-de-^ie 
de  grain)  est  le  seul  vice  habituel  des  classes  in- 
ferieures  ;  T usage  abrutissant  de  Topium  ne  s'est 
introduit  nulle  part.  A  cetegard,  Tinfluence  de  la 
Chine,  si  marquee  dans  ce  qui  concerne  I'ecriture, 
le  langage  et  la  plupart  des  arts,  demeure  absolu- 
ment  nuile,  au  grand  a  vantage  de  la  race  japonaise, 
mais  au  depit  secret  des  producteurs  d*une  denree 
delet^re,  laquelle,  toujours  introduite  en  fraude  et 
payee  en  metal,  retablit  au  profit  du  speculateur 
anglo-indien,  et  des  grands  reservoirs  metalliques 
de  I'empire  Britannique,  la  balance  d'ailleurs  assez 
defavorable  du  commerce  avec  T Extreme  Orient. 

Quelle  que  soit  Tissue  de  la  negociation  belli- 
qucuse  poursuivie  au  moment  ou  nous  ecrivons, 
dans  les  eaux  du  Japon,  il  est  certain  d&s  a  present 
que  cette  contree  n'ouvrira  pas  un  champ  bien 
vaste  aux  speculations  hardies  et  tenaces  a  qui  nous 
venons  de  faire  allusion.  LaRussie  elle-m£me,  bien 
qu'elle  excelle  dans  Tart  de  traiter  avec  les  asiati- 
ques,  et  de  leur  en  imposer  sans  blesser  leurs  sen- 
timents intimes,  ne  saurait  non  plus  esperer  de 
grands  debouches  pour  ses  manufactures  dans  les 
ports  qui  lui  sont,  oa  lui  seront  ou  verts  au  Japon. 
Mais  elle  ne  negligera  rien  pour  vivre  en  bonne 
intelligence  avec  cette  nation,  sa  proche  voisine,  et 
qui  partage  avec  elle  les  p^cheries  abondantes  de 
r Ocean  boreal. 
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L'outrage  de  sir  Rulhcrford  est  a  Ioqs  egards 
digDe  d'uoe  attention  particuliere.  Sans  douLe,  il 
presente  trop  habiluellemeBt  Tapparence  d'un  Fe- 
qUk^itoirp,  ou  d^un  arte  formel  d^accuBatioia  pour 
que  le  lecteur  desint&resse  doive  accepter  sans 
appel  les  ju^ements  cju'il  renferme.  Cepcndant  i) 
aboade  ea  details  precieHK^  il  porte  date  Icrfttes 
ses  partite  le  oaohet  de  roba^^iliciii  periOiiiMille, 
d'tine  conoeptioH  tIyc,  iBclairte  par  ThdilM^^  ^C^ 
vojagea  et  la  ooonilissanoa  peu  oMimtt&a  d^i  dbjeld 
de  cohnpardisen  ;  le  style  en  estbrilliHt^  vftii^f  Al^ 
tachant  lorsqil'il  est  serieux  \  les  objets  sont  de- 
crits  avec  un  pitit)eau  sur  et  facile  qui  donne  fre- 
quemment  rUlusion  do  la  realite,  !Nous  hvods 
dej&rendik  jUatice  4  la  valeitrpositiyg  dm  reti&ei- 
gnemeotd  statiBtiques  dont  se  compose  I'appendice. 
La  stienoe  bolaniqiie  y  troute  d'encellentes  eontri- 
bntioha  dans  un  esini  de  M.  Jobn  Veitels  stir  In 
f*lore  japoiiaisei  Vtiixe  dej  plus  celehres  du  moilde 
aaiatiquei  (et  dcs  plua  dignes  de  sa  reputation, 
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THE  JAPANESE    LIFE    AND    CUSTOMS    AS 

CONTRASTED  WITH  THOSE  OF 

THE  WESTERN  WORLD. 

(WITH  THE  TREATY  QUESTION.) 
KINZA  RIUG6  M.   HIRAI. 

In  your  thought  the  name  of  my  country,  Nippon, 
the  true  name  of  Japan,  is  very  often  preceded  by  the 
expression  long-secluded,  self-isolated  and  other  sim- 
ilar adjectives,  as  if  Japan  declined  to  come  into  con- 
tact with  foreign  nations  from  the  first  formation  of  her 
society.  Quite  to  the  contrary ;  since  our  history  be- 
gan, whenever  foreigners  have  happened  to  visit  Japan, 
they  have  always  been  welcomed  by  us.  And  if  we 
appear  to  have  held  an  attitude  of  seclusion,  there  have 
been  two  reasons  for  it.  Properly  understood,  they 
will  rectify  the  distorted  notion  often  entertained  by 
Western  people.  First,  I  wish  you  to  think  a  few  mo- 
ments on  the  history  of  the  Occident.  Our  authentic 
history  traces  back  twenty-six  centuries,  and  what  were 
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the  people  of  the  present  civih'zed  world  of  Europe 
doing  at  that  time  ?  They  were,  you  may  say,  all 
heathen,  as  Jesus  Christ  was  not  yet  born. 

It  is  not  easy  to  decide  what  the  movements  of  the 
nations  of  the  world  were,  in  the  ages  of  which  we  have 
no  precise  record.  At  best  we  can  only  make  hypo- 
thetical supposition.  As  far  as  the  generally  accepted 
chronology  stands,  the  Greeks  emigrated  toward  the 
East  eleven  centuries  B.C.,  but  they  did  not  go  beyond 
Asia  Minor.  In  the  fourth  century,  Alexander  carried 
his  sweeping  victory  to  the  farther  East,  but  stopped  in 
the  middle  of  India;  and  the  vast  tracts  beyond  were 
entirely  left  untouched  by  the  Hellenic  civilization. 
Later,  during  the  first  century  B.C.,  when  the  Roman 
Caesar  moved  his  unconquerable  army  across  the  Alps» 
the  modern  civilized  nations,  such  as  France,  Germany 
and  England,  were  inhabited  by  the  savage  races  of 
Gauls,  Franks,  Saxons,  Britons,  etc.  At  that  time  na 
one  knew  the  existence  of  such  an  immense  continent 
as  America ;  much  more  the  small  Island  Empire  of 
Japan  was  never  even  dreamed  of.  Therefore,  if  you 
speak  of  Japan  as  secluded,  I  will  say  that  America  was 
certainly  as  secluded  until  400  years  ago. 

After  many  vicissitudes,  civilization  was  more  evenly 
extended  over  European  countries  and  the  age  of  ex- 
peditions commenced,  and  the  final  result  was  the  dis- 
covery of  America.  Then  the  whole  of  Europe  turned 
its  eyes  toward  this  continent  and  became  rather  indif- 
ferent to  the  Orient.  The  stream  of  emigration  poured 
into  this  immense  land  of  Paradise,  and  the  rigorous 
toil  and  suffering  of  the  "early  settlers  was  rewarded  by 
the  bloody  struggles  with  England,  ending  in  the  Dec- 
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laration  of  Independence.  It  was  not  till  then  that  the 
American  nation  could  extend  her  friendship  or  even 
her  thought  to  our  small  Island  Empire  in  the  furthest 
corner  of  the  Pacific  Ocean.  Therefore,  I  think  we 
may  safely  conclude  that  Japan  was  not  exclusive,  but 
that  foreign  nations  did  not  know  and  had  not  time  to 
come  to  her,  and  that  Japan  also  did  not  know  or  go 
to  them. 

While  this  was  the  general  condition  and  tendency 
of  the  West,  some  of  the  European  nations  took  notice 
of  Japan  much  earlier  than  the  others.  In  1543,  a  Por- 
tuguese ship,  after  great  stress  of  weather,  was  driven 
to  the  shores  of  Japan  and  anchored  at  last  in  the  har- 
bor of  Bungo,  a  port  in  an  island  south  of  Japan.  This 
seems  to  have  been  the  first  European  vessel  which 
came  to  our  country,  and  a  free  trade  commenced  from 
that  time  between  the  countries  of  Japan  and  Portugal. 
Afterward  the  Dutch  made  their  way  to  us  and  com- 
mercial transactions  were  established  with  them. 

With  this  introduction  of  commercial  relations,  the 
Portuguese  soon  introduced  also  priests  of  the  religion 
they  professed.  As  many  Western  authors  acknowledge, 
not  the  slightest  opposition  was  made  to  the  introduc- 
tion of  either  trade  or  religion,  but  all  were  received 
with  open  arms.  Such  was  the  spirit  of  toleration  that 
the  Government  as  well  as  the  people  made  no  objec- 
tion to  the  preaching  of  Christianity,  and  hundreds  of 
thousands  of  natives  were  converted.  But  unfortu- 
nately they  caused  a  bloody  rebellion  against  our  Gov- 
ernment which  took  about  a  year  to  suppress.  This 
was  the  reason  why  the  promulgation  of  the  Gospels 
was  once  prohibited  until    about    half  a  century  ago. 
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This  was  the  reason  why  we  were  cautious  against 
some  nations  of  Christendom,  and  this  was  the  reason 
why  we  approved  exclusion.  Some  of  the  Western 
people  censure  us  with  the  persecution  of  Christians, 
but  there  was  no  persecution  nor  any  religious  antag- 
onism. The  political  necessity  to  maintain  independ- 
ence made  it  imperative  to  prevent  the  coming  of  dan- 
gerous elements  which  might  have  upset  the  nation. 
To  prove  that  my  statement  is  correct,  I  will  refer  you 
to  passages  from  United  States  Japan  Expedition  by 
Commodore  Perry y  published  in  1856  by  order  of  the 
Congress  of  the  United  States.  The  author,  in  one 
place,  speaking  in  regard  to  the  first  license  given  to 
the  English  by  the  Japanese  Government  in  about 
16J3,  says:  **  These  certainly  were  privileges  of  the 
most  liberal  kind,  and  conclusively  show  that  the  orig- 
inal policy  of  Japan  was  not  at  all  one  of  exclusion  ; 
and  that  Europeans  may  thank  themselves  for  the  in- 
troduction of  that  rigorous  system  which  has  so  long* 
shut  her  ports  against  the  commerce  of  nearly  all  the 
civilized  world.  The  Japanese,  when  they  discovered 
that  foreigners  were  conspiring  to  take  their  country 
from  them,  did  not  choose  to  permit  it ;  and,  as  the 
shortest  mode  of  preventing  it,  sent  out  such  foreigners 
as  were  in  the  country,  and  forbade  any  more  to  come 
in.  Now,  whatever  doubts  may  be  entertained  as  to 
the  wisdom  or  expediency  of  such  a  remedy,  no  sane 
man  will  question  the  right,  or  find  fault  with  the  de- 
sire, of  the  Japanese  to  keep  Japan  for  themselves.  If, 
unfortunately,  some  of  the  conspirators  were  European 
ecclesiastics,  they  justly  paid  the  penalty  of  expulsion 
from  the  kingdom  for  making  their  religion  a  part  of 
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their  politics.  The  blunder  was  their  own,  not  that  of 
Japanese."  If  you  read,  you  will  perceive  that  the  au- 
thor of  the  book  clearly  and  firmly  defends  our  posi- 
tion. But  it  must  be  borne  in  mind  that  though  affairs 
were  as  he  describes,  our  trade  and  communication 
with  the  Dutch  and  the  Oriental  nations  was  never  sus- 
pended, and  there  was  no  time  of  real  seclusion.  I 
admit,  however,  that  our  people  were  very  guarded 
against  Christian  nations  from  various  causes  beside 
the  facts  stated  above.  If  those  causes  were  under- 
stood, they  would  be  found  sufificient  to  arouse  alarm 
even  in  the  minds  of  peaceful  Americans. 

But  the  time  arrived  to  break  off  the  former  pruden- 
tial policy  when,  in  1853,  the  United  States  of  America 
sent  Commodore  Perry  to  our  country,  and  the  treaty 
of  amity  was  stipulated  between  both  countries.  Then 
all  European  Powers  came  to  us  in  succession,  and  this 
brought  about  transitional  movements  in  all  affairs  in 
Japan. 

It  is  said  that  Christopher  Columbus  obtained  the 
map  and  story  of  Marco  Polo  in  regard  to  Japan,  and 
when  the  adventurer  first  set  sail  towards  the  West  his 
aim  was  to  come  to  Japan.  ''Accordingly,  when  he 
landed  on  Cuba,  he  believed  that  he  had  reached  the 
goal  of  his  long-cherished  hopes."  Really,  if  America 
had  not  been  between  Japan  and  Europe,  he  might 
have  come  to  our  country.  But  the  course  of  Nature 
was  so  arranged  that  instead  of  finding  Japan,  one  of 
the  nations  on  the  continent  which  he  did  discover  be- 
came the  instrument  to  bring  people  of  the  world  into 
contact  with  our  Island  Empire. 

During  forty  years  since  then,  there  has  been  con- 
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stant  communication  between  the  West  and  Japan. 
Now  information  concerning  our  country  is  very  gener- 
ally published  and  eagerly  sought  by  the  reading 
public.  Yet  the  descriptions  by  Western  writers  of  the 
spirit  of  our  customs  and  life  are  in  many  instances 
mere  suppositions  of  the  imagination  of  tourists. 
Prejudice  is  a  strange  mental  phenomenon,  by  which  a 
man  is  deluded  to  favorable  or  unfavorable  judgment, 
which  may  be  wholly  erroneous.  Our  proverb  for  fav- 
orable prejudice  is,  **  Abata  mo  ekubo,"  which  means: 
the  marks  of  small-pox  on  the  face  of  a  maiden  will  seem 
to  the  eyes  of  her  lover  as  innumerable  dimples.  A 
story  is  told  about  a  Chinese  standing  in  front  of  a 
"  Woman's  Exchange."  He  thought  that  American 
citizens,  when  tired  of  their  present  wives,  could  here 
exchange  for  others.  This  seems  absurd  to  you,  but 
learned  people  in  civilized  countries  are  not  entirely 
free  from  falling  into  similar  irrational  conclusions,  as 
we  of  Japan  have  had  experience.  Indeed,  as  our  prov- 
erb stands,  **  Bozu  ga  niku  kereba,  Kesa  Koromo  made 
nikui,"  that  is,  if  Bonze  (the  priest)  is  detested,  even 
cassocks  and  robes  are  abhorred.  A  traveller  with  a 
religious  bias  sees  everything  from  his  own  religious 
standpoint.  Our  statues  and  examples  of  fine  art  are 
often  considered,  by  missionaries  and  some  other  for- 
eigners, as  idols  and  heathen  gods.  Even  the  celebra- 
tion of  our  national  holidays  has  in  some  instances  been 
inveighed  against  as  a  heathen  custom  which  ought  to 
be  abolished. 

Such  misconception  comes  from  the  fact  that  the 
Orient  is  in  many  respects  the  antipodes  of  the  Occi- 
dent, Eastern  ideas  of  practical  things  being  often  quite 
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opposed  to  Western  notions,  even  where  present  envi- 
ronment will  hardly  warrant  the  difference.  To  trace 
in  ordinary  affairs  and  domestic  life  the  contrast  be- 
tween them  is  amusing  as  well  as  instructive ;  and  to 
search  out  the  reason  of  the  dissimilarity  gives  a  hint 
of  the  mental  processes  of  the  various  races,  and  is,  to 
say  the  least,  a  pretty  study  in  Sociology. 

From  the  microscopic  prototypes  up  to  a  large  tree, 
and  also  from  the  minute  protozoa  up  to  the  highest 
class  of  mammals,  man,  each  organism  has  evolved  and 
is  still  evolving  its  type  according  to  its  environment,  as 
scientific  investigation  gives  convincing  evidence.  A 
society  formed  by  groups  of  human  beings  is  an  organ- 
ism on  a  large  scale.  This  super-organic  body  takes  its 
definite  shape  and  substitutes  another  like  the  common 
organisms,  according  to  its  environment,  which,  in  this 
case,  may  be  said,  though  in  a  very  restricted  sense,  to 
be  modified  by  the  will  of  the  human  being.  In  ancient 
and  modern  histories  we  see  various  types  of  civiliza- 
tion developed  in  the  societies  of  the  same  human  race, 
because  differently  situated  regarding  their  environ- 
ments. For  example,  the  ancient  Egyptian,  Indian, 
Greek,  Roman  and  the  modern  European  and  Ameri- 
can civilizations  are  different  in  their  types.  Now, 
Japan  has  had  her  own  peculiar  environment,  different 
not  only  from  the  Western,  but  also  from  other  Oriental 
countries,  and  has  thus  developed  her  present  form  of 
society.  Her  astronomical  and  meteorological  phe- 
nomena, including  all  climatic  and  tidal  changes ;  her  be- 
ing surrounded  by  the  sea ;  her  distance  from  other 
countries  ;  the  manner  of  distribution  of  her  mountains, 
hills,  level  lands,  rivers  and  lakes,  her  fertile  and  barren 
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soils ;  her  fauna  and  flora ;  her  mineralogical  source 
and  geological  features,  including  earthquakes  and 
volcanic  eruptions,  by  which  Japan  is  very  often  visited, 
— these  were  and  are  the  natural  environment  before 
and  after  the  formation  of  the  society.  After  its  forma- 
tion her  communication  with  other  nations,  her  internal 
historical  phenomena,  her  religions  and  literature,  all 
added  to  the  natural  factors  stated  before,  combined  in 
an  indescribable  method  of  complexity.  This  combi- 
nation finally  became  manifest  in  the  present  state  of 
Japan. 

To  those  who  desire  to  know  Japan,  the  investiga- 
tion of  the  above  enumerated  factors  is  prerequisite ; 
but  a  mere  knowledge  of  them  does  not  throw  any 
light  on  the  topic.  The  precise  analytical  study  of  their 
commingled  influences  which  affected  and  are  still 
affecting  our  community  is  necessary.  But  now  and 
then  we  have  foreign  tourists,  destitute  of  such  a  prep- 
aration, who  can  never  possibly  get  a  real  insight  into 
our  affairs  and  ideas,  but  carelessly  cast  a  hasty  glance 
and  then  boldly  undertake  published  criticism. 

Let  me  quote  here  some  lines  from  a  Japanese  poem, 
which  will  give  to  those  who  understand  it  the  inner- 
most secret  of  our  life  and  thought : 

**  Shiki  jima  no  Vamato  gokoro  to  hito  towa  ba, 
Asahi  ni  niwou  yama-zakura  bana." 

This  is  from  an  ode  by  one  of  our  late  patriots,  and 
signifies,  ''  When  a  person  asks  of  the  Japanese  Spirit,  I 
will  answer;  it  is  like  a  mountain  cherry  blossom  which 
emits  its  fragrant  odour  to  the  rising  sun."  In  other 
words,  a  true  spirited  Japanese  is  like  a  cherry  blossom 
in   the  mountain,  no  one  knows  the  existence  of  the 
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flower,  nor  does  the  flower  care  to  be  recognized  by 
any  person,  but  it  constantly  emits  the  fragrance  of 
virtue  unseen  and  unheralded.  The  poetical  expres- 
sion **  rising  sun  "  has  a  double  meaning :  one  is  Japan 
(the  country),  and  the  other  is,  that  when  a  person  in- 
vestigates clearly,  he  will  discover  the  purity  of  the 
Japanese  Spirit. 

This  trait  of  character  comes  from  the  innermost 
essential  heart  of  the  nation.  Foreigners  may  easily 
recognize  it  by  an  examination  of  the  material  objects 
of  Japan,  such  as  houses,  furniture,  costumes,  etc.  Our 
dress  is  not  gay  nor  gorgeous  on  the  outside,  except 
when  used  for  theatrical  performances.  Indeed,  in 
many  cases  an  unpretentious  cotton  cloth  is  lined  with 
costly  silk  stuff.  Our  boxes,  tables,  drawers,  etc.,  are 
sometimes  more  finely  finished  and  richly  ornamented 
in  the  inside  and  at  the  back  than  on  the  outside  and 
front.  Our  houses  are  very  plain  in  front,  and  invari- 
ably surrounded  by  unadorned  walls,  but  in  the  rear, 
out  of  sight,  are  beautiful  gardens  and  costly  works  of 
art.  We  have  no  costly  fagades  or  pretentious  front 
doorways,  but  inside,  we  have  beautiful  lacquer  and  in- 
laid work.  Our  reception  room  for  guests  is  not 
specially  adorned,  but  valuable  bric-a-brac  and  furni- 
ture are  kept  out  of  sight  of  strangers  in  a  fire-proof 
house  called  **  Kura,"  and  taken  out  for  display  only 
on  great  occasions.  This  spirit  is  constantly  notice- 
able in  the  people  and  their  customs.  We  may  not 
always  appear  as  refined  and  moral  as  themselves  to  the 
Occidental  eyes,  but  the  inner  spirit  of  our  people  is 
never  vulgar  or  brutish.  Even  our  confections,  our 
cakes  and  candies,  contain  the  sweeter  core  inside  ;  in 
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contradistinction,  I  notice  many  of  your  cheaper  cakes 
are  covered  with  delicious  stuff  outside,  and  are  some- 
times hard  and  tasteless  within.  Your  pie  is  made 
something  like  our  Japanese  cake  ;  even  with  the  pie  I 
notice  there  are  often  incisions  to  show  inside  from  the 
outside.  I  heard  in  Chicago  that  a  groceryman  was 
devising  a  new  invention  by  which  he  intends  to  turn 
the  watermelon  inside  out,  so  that  he  can  spare  himself 
the  necessity  of  saying,  **  I  guarantee."  Permit  me  to 
say  our  people  and  their  customs  are  like  the  water- 
melon as  Nature  made  it.  They  may  not  appear  per- 
fect from  the  outside  to  the  supremely  refined  and 
moral  Occidental  eyes,  but  as  to  the  inside,  I  will 
guarantee  it ! 

As  stated  before,  till  the  time  of  Commodore  Perry, 
our  country  stood  to  the  Western  World  as  a  shy 
maiden  to  a  rather  indifferent  youth.  They  were  mere 
friends.  At  last  America,  the  heart  of  the  youth, 
throbbed  and  made  a  proposal  of  the  treaty  for  eternal 
amity.  Japan  accepted  the  offer  with  much  gratitude, 
and  has  been  devoted  to  him  with  sincerity  and  con- 
stancy ever  since.  But  the  husband  has  acquired  a 
strange  habit.  Too  often  when  he  faces  his  wife,  he 
looks  at  her  through  colored  spectacles  of  prejudice,  the 
lenses  of  which  only  magnify  imperfections.  Of  course 
it  must  naturally  follow  that  to  his  eyes  she  appears 
often  deformed  or  grotesque.  True  !  once  in  a  while 
when  he  is  in  special  good  humor,  he  may  see  and 
acknowledge  a  good  point  here  and  there.  But  is  it 
not  a  pity  that  during  forty  years  of  the  wedded  life  the 
true  spirit  of  Japan  is  so  little  understood  by  her  spouse, 
and    may    it   not    be   possible  that  there  is  a  certain 
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egotism  (not  to  say  conceit  on  his  part)  which  stands 
in  the  way  of  a  better  understanding  !  Now,  you  may 
be  larger  and  stronger  as  a  nation,  but  does  mere  bulk 
or  muscle  constitute  essential  superiority  !  Why  then 
need  your  admiration  (when  you  accord  it)  be  of  a 
patronizing  order?  Upon  what  is  your  estimate 
founded  ?  I  do  not  know  how  it  is  in  your  country, 
but  in  the  history  of  Japan,  to  carry  out  the  simile,  the 
wife  retains  an  exalted  station.  She  is  counsellor  and 
adviser  to  the  husband.  Our  word  *'  tsuma,"  wife,  is  an 
abbreviation  of  the  word  '*  mutsumaji,"  meaning  intimate 
or  fraternal,  and  she  is  the  intimate  comrade  of  her 
husband.  Therefore,  in  many  cases  the  same  Japanese 
word  is  used  to  denote  husband  or  wife.  Certainly, 
there  should  be  no  unfavorable  discrimination.  Speak- 
ing of  marriages,  it  is  a  great  mistake  if  you  suppose 
that  wives  are  bought  or  hired  for  limited  term  in 
Japan,  as  some  Western  writers  state  or  imply.  On 
the  contrary,  no  women,  not  even  the  poorest,  can  be 
bought,  except  those  wanton  in  prostitution.  A  sketch 
of  the  marriage  custom  in  Japan  will  easily,  by  the  im- 
portance given  to  the  ceremony,  convince  you  of  the 
error  of  such  an  idea. 

As  the  troubles  of  life,  its  trials  and  struggles  begin 
with  matrimony,  and  a  happy  or  unhappy  existence  in 
this  world  hangs  to  a  general  extent  upon  it,  the  wedding 
ceremonial  is  considered  one  of  the  grandest  and  most  im- 
portant experiences  in  Japanese  life.  Although  the 
mode  differs  somewhat  in  various  localities,  there  is  an 
unchangeable  custom  common  everywhere.  As  to  the 
love-making  and  preliminary  engagement  of  the  young 
people,  it  is  quite  the  same  as  in  your  own  country. 
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Before  the  wedding,  the  prospective  bride  and  groom 
each  chooses  out  of  the  relations  or  intimate  friends  a 
gentleman  or  a  lady  as  "  nakodo,"  master  of  ceremony, 
through  whom  the  bride  sends,  as  the  sign  of  contract 
or  pledge  to  the  bridegroom,  the  wedding  dress  and  other 
presents  popularly  accepted  as  a  symbol  of  good  luck, 
together  with  a  note  and  the  list  of  her  relations  (writ- 
ten gracefully  on  paper  of  the  best  kind,  always  used  on 
such  occasions).  These  things  are  put  on  a  valuable 
square-shaped  tablet  or  tray  of  lacquer  work,  and  covered 
with  a  nicely  lined  and  gorgeously  embroidered  spread, 
made  of  silk,  satin  or  some  other  costly  material. 

The  "nakodo,"  arrayed  in  full  dress,  goes  to  the 
bridegroom  and  salutes  him.  Indeed,  the  meeting  of  the 
guest  and  host  is  in  itself  quite  an  event,  and  consumes 
considerable  valuable  time.  After  endless  bowing  and 
etiquette,  the  master  of  ceremony  thus  addresses  the 
bridegroom  :  **  By  unknown  causes  and  effects  you  are 
about  to  marry  Miss  Hano  (Flower),  and  I  take  great 
pleasure  in  congratulating  you  on  this  happy  and  eter- 
nal union  ;  and  here  is  a  little  gift  from  her  as  the 
pledge  of  the  espousal."  This  is  received  with  equally 
polite  and  ceremonious  salutation  by  the  groom,  who 
in  his  turn,  on  the  next  day  or  several  days  afterward, 
sends  by  his  manager  to  the  bride  with  the  same  form 
of  civility  the  pledge,  which  consists  of  the  wedding 
dress  for  her,  and  also  similar  gifts  to  those  which  she 
presented.  After  this  exchange  of  evidences  of  a  con- 
tract, the  wedding  day  is  appointed,  when  generally  in 
the  evening  she  goes  to  the  house  of  her  husband. 
The  handsome  bride  (sometimes  not  so  handsome), 
her  mother,  female  relations  or  lady  friends,  elaborately 
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arrayed  in  splendid  robes,  wearing  white  bonnets  of 
silk,  attended  by  the  finely  attired  bridesmaids  and 
escorted  by  her  master  of  ceremony  and  male  rela- 
tions, in  pompous  dresses  of  occasion,  make  a  pro- 
cession, all  riding  in  carriages,  mostly  Jinrikisha. 
The  marriage  ordinarily  takes  place  at  the  house  of 
the  groom. 

Not  dwelling  too  much  upon  the  details,  one  thing 
which  will  be  worth  noting  in  the  decoration  of 
the  house  is  a  miniature  island,  mounted  upon  a  little 
table,  which  will  be  presented  by  some  of  the  relations 
or  friends,  and  placed  in  the  matrimonial  parlor.  In 
the  centre  of  this  little  island  there  are  planted  pine 
and  plum  trees  and  bamboo.  The  evergreen  pine  is 
the  emblem  of  constancy  and  eternal  love  ;  the  bamboo, 
being  hollow,  nothing  is  secreted  within  it,  represents 
sincerity  and  truth  between  parties,  while  in  another 
sense  the  knots  of  bamboo  are  associated  with  the 
idea  of  changeless  devotion  and  kindness  ;  and  as  the 
*'  ume  "  (a  kind  of  plum)  begins  to  bloom  in  the  snow 
and  is  considered  to  be  indefatigable,  it  represents 
undaunted  human  energy  or  character  which  will  perse- 
vere under  heavy  burden  and  difficulty  until  the  fruitage 
appears.  Beneath  the  trees  there  are  storks  and  turtles. 
Our  legends  tell  us  that  the  stork  lives  a  thousand 
years  and  the  turtle  ten  thousand  years.  Both  suggest 
the  expected  long  life  of  the  new  couple.  Beside 
these  there  are  an  old  man  having  a  broom  and  an 
old  woman  with  a  dust-pan.  This  is  to  show  that 
whenever  either  one  has  some  unpleasing  or  exciting 
mental  attitude,  it  is  dust,  and  should  be  swept  off  at 
once,  so  that  they  will  continue   to   live  in    harmony 
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till  they  are  old.  The  above  is  an  allusory  instruction 
for  the  future  of  the  young  couple  who  are  now  coming 
into  eternal  union.  The  most  conspicuous  feature  of 
the  marriage  ceremony  is  the  attended  felicitation  or 
congratulation,  beginning  with  the  words,  "by  unknown 
causes  and  eflfects,'*  and  ending,  **  I  congratulate  the 
eternal  union,"  which  is  exchanged  between  the  bride, 
the  groom  and  the  parents  and  other  friends.  Even 
in  the  kitchen  the  same  words  of  compliment  are 
echoed  from  servants  to  maids ;  all  express  their  joy, 
each  to  the  other,  for  the  happy  marriage  of  their 
master  or  mistress.  The  same  expression  is  addressed 
by  a  new  servant  to  the  master :  "  From  to-day  I  am 
to  be  allowed  to  stay  in  your  house  by  unknown  causes 
and  effects."  And  also,  with  little  modificatioil,  it  is 
used  to  condole  a  person  in  mourning  from  bereave- 
ment, as :  **  But  everything  depends  upon  causes  and 
effects."  Japan,  I  may  say,  is  the  land  of  philosophers  ! 
Especially  on  the  occasion  of  marriage  this  philosoph- 
ical address  is  a  sort  of  password  for  those  more  or  less 
connected  with  the  parties,  and  does  not  cease  during 
several  weeks.  The  new  wife  and  husband  have  to 
call  on  the  relations,  and  the  friends  and  relations  who 
did  not  happen  to  be  present  at  the  ceremony  will  pay 
their  later  visit. 

Our  Yamato  womina  (Japanese  woman)  has  not 
escaped  the  general  criticism  and  contemptuous  scandal 
of  the  West,  not  to  say  its  thorough  misunderstanding 
of  her  position  ;  while  the  bitterest  reprimands  are 
hurled  upon  the  Japanese  man,  accusing  him  of  oppres- 
sion towards  women.  I  must  defend  at  least  my  own 
sex  from  this  groundless  censure.     It  is  true  the  posi- 
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tion  of  our  women  has  been  in  times  past  freer  and 
higher  than  at  present.  It  could  not  maintain  its  old- 
time  stability  against  the  powerful  current  of  the 
sweeping  tide  of  the  Western  civilization  which  dashed 
against  our  shores,  and  naturally  there  were  women  in 
Japan  who  lost  their  balance,  drifted  and  finally  were 
washed  down  by  the  breakers ;  yet  the  number  of 
these  unfortunates  has  been  and  still  is  small,  and  the 
general  mass  are  yet  bathing  peacefully  (spite  of  your 
fears)  in  the  pure  stream  of  mental  and  moral  well- 
being. 

In  Japanese  history  woman  has  ever  held  a  lofty 
position.  In  our  country  she  has  never  been  made  a 
captive,  and  thus  the  habit  of  enslaving  her  has  not 
come  to  us  as  with  nations  whose  business  has  been 
pirating  on  the  innocent  human  race.  In  such  in- 
stances it  is  not  an  unfrequent  case  that  the  savage 
depredators  confine  their  female  captives  and  compel 
them  to  the  most  shameful  humiliations,  thus  teaching 
a  lesson  of  corruption  to  the  whole  country,  and  some- 
times crystallizing  it  as  the  national  custom. 

As  to  the  position  of  women  of  the  lower  classes, 
look  at  the  inside  life  of  the  Jinrikisha  driver,  whose 
business  standing  is  counted  among  the  very  lowest. 
While  the  husband  works  hard  every  day,  his  wife 
remains  at  home  and  takes  care  of  the  household. 
She  retains  in  her  hand  all  the  money  that  is  earned  by 
the  husband,  and  when  requested  will  sometimes  spar- 
ingly give  it  to  him,  very  often  adding  a  forcible  ad- 
monition. On  the  one  hand  she  has  necessity  for  a 
strict  financial  policy  for  her  household  and  on  her 
husband's   account;   on  the   other   this    stringency    is 
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sometimes  made  necessary  by  her  own  personal  ex- 
penditure. To  go  to  hear  a  sermon  or  to  see  the 
theatre  or  flowers  is  all  the  indulgence  accorded  to  her 
personally ;  or  if  she  likes  she  will  spend  half  a  day 
with  the  good  wives  of  the  neighborhood  for  chit-chat, 
indulging  comments  on  the  new  bride  of  the  house- 
owner,  describing  her  handsome  dress,  the  style  of 
hair-dressing,  the  whiteness  of  her  complexion,  her 
blooming  cheeks  and  how  many  inches  long  her  nose 
is.  Yet  she  knows  the  limit  of  time  for  such  indul- 
gence and  will  not  neglect  to  do  everything  necessary 
for  her  devoted  husband  (sometimes  not  so  devoted, 
perhaps). 

In  more  refined  and  well-to-do  circles  the  freedom 
of  the  wife  is  kept  within  narrower  bounds,  not  by  the 
oppression  of  any  one,  but  because  of  her  having  more 
important  household  duties  and  the  necessity  of  exe- 
cuting affairs  diplomatically  in  the  absence  of  her  hus- 
band. She  attends  religious  services,  the  theatre, 
picnics  among  flowers.  She  visits  her  friends  and  the 
clubs,  for  the  women  of  Japan  have  their  friendly, 
educational,  philanthropic,  literary  and  other  clubs,  as 
you  do  here ;  and  when  at  home  she  prepares  tea, 
arranges  flowers  ;  and  writing,  reading,  and  other  re- 
fined amusements  are  the  pastime  by  which  she  and 
the  family  recreate  themselves  in  leisure  hours. 

It  is  hardly  necessary  to  say  that  the  wives  of  the 
wealthiest  families  can  have  even  more  spare  time  for 
diversion,  yet  there  is  rarely  found  one  who  devotes 
her  life  entirely  to  amusement.  The  Japanese  woman 
chooses  to  do  something  serious,  even  when  wealthy, 
keeping  herself  busy.     Her  choice  of  a  laborious  life 
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and  her  apparently  humble  manner  (which  is  really 
only  the  ceremonious  expression  of  our  woman's  ten- 
derness) have  given  the  impression  to  foreigners  that 
she  is  oppressed  or  kept  in  an  inferior  position  by  man. 
Why  does  she  wish  to  keep  herself  so  busy,  you  may 
say,  if  she  is  the  wife  of  a  rich  man  and  surrounded  by 
servants  ?  Our  women  have  a  theory,  hereditarily 
transmitted  from  generation  to  generation,  which  says 
that  to  live  in  luxury  without  doing  any  good  is  a  mere 
waste  of  the  treasure  of  nature  ;  when  such  treasure  is 
given  us,  as  we  spend  it  we  must  make  up  the  loss  with 
labor.  The  human  race  constituting  societies  or  na- 
tions is  divided  into  two  parts,  one-half  being  women  ; 
children  excepted,  they  are  theoretically  wives.  If 
women  or  wives  who  represent  half  of  the  population 
spend  the  precious  resources  of  Nature  for  the  purpose 
of  luxury  without  giving  some  adequate  return,  not 
only  does  the  double  burden  fall  upon  the  other  half 
(the  husbands),  but  also,  as  human  energy  is  limited 
and  cannot  be  doubled,  the  national  wealth  must  event- 
ually come  to  an  end.  The  next  step  will  be  the  pov- 
erty of  the  whole  nation,  or  the  necessity  for  depreda- 
tion upon  other  countries,  just  as  the  final  outcome  of 
•dissipation  is  beggary  or  burglary. 

It  is  a  mistake  if  you  suppose  our  women  do  not 
possess  educational  advantages  equal  to  your  own. 
From  historical  times  our  women  could  have  received 
their  education  in  any  school,  college  or  university  of 
the  country,  as  well  as  in  the  special  female  schools. 
The  fact  that  we  have  had  many  women  writers  and 
poets  of  highest  fame,  such  as  Murasaki  Shikibu,  Aka- 
jzome  Emon,  Ono  no  Komachi,  Kaga  no  Chiyo,  etc., 
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shows  that  there  has  been  no  prejudice  or  prohibition 
against  female  education,  contrary  to  the  popular  belief 
in  the  Western  countries.  Especially  as  to  the  Japan- 
ese literature  I  will  not  hesitate  to  say  that  it  has  been 
preserved  in  the  hands  of  our  women,  for  men  generally 
pursued  the  Chinese  literature  and  were  rather  indiffer- 
ent towards  the  native  belles-lettres.  The  literary  life 
is  not  the  only  vocation  for  woman  in  Japan,  but  she 
can  choose  whatever  occupation  she  likes.  We  have 
many  female  physicians,  and  really  certain  branches 
of  medicine  were  never  formerly  practised  by  men  ;  but 
now  man  is,  after  the  Western  fashion,  impinging  into 
woman's  domain.  We  have  female  teachers  of  all 
branches  of  knowledge  and  accomplishments,  female 
artists,  female  orators,  female  merchants  and  even 
female  speculators.  We  have  female  priests.  They 
give  sermons  before  the  public,  and  have  equal  rights 
with  the  male  priests,  and  are  even  elected  as  presidents 
of  the  sects  to  which  they  belong.  At  present  there 
are  several  sects  which  are  presided  over  by  women. 

In  the  time  of  feudalism,  which  lasted  till  twenty- 
seven  years  ago,  the  wives  and  daughters  of  knights 
went  to  battle,  fought  as  well  as  men,  and  in  many 
cases  they  were  better  fighters  than  men.  Even  our  chil- 
dren are  familiar  with  the  names  of  the  female  warriors 
of  ancient  times,  as  Tomoye,  Hangaku,  etc.  At  pres- 
ent our  standing  army  is  organized  after  the  Western 
system,  and  females  are  not  allowed  the  privilege  of 
fighting.  Notwithstanding  this  prohibition,  in  the  in- 
ternal commotions  caused  by  one  of  our  famous  patriots, 
Saigo,  only  1 7  years  ago,  a  handsome  battalion  of  fair 
maidens  attracted  great  attention  and  took  a  prominent 
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part  in  the  action  on  the  side  of  the  so-called  rebels. 
When  I  say  female  fighters  or  warriors  you  may 
imagine  perhaps  masculine  women  of  a  coarse  type  ; 
on  the  contrary,  our  feminine  warriors  in  the  battle  are 
generally  slender ;  and  those  who  are  well  trained  in 
chivalric  accomplishments  look  delicate,  feminine  and 
graceful,  as  the  Japanese  flower  **Womina  meshi,'' 
Valeriana  Officinalis,  to  which  they  are  compared. 

Not  going  back  to  our  mythology,  since  our  authen- 
tic history  began  we  have  had  many  successful 
Empresses ;  they  have  been  the  sole  governing 
sovereigns  without  the  Emperor.  Female  sovereigns 
have  reigned  in  other  countries ;  but  what  I  would  like 
to  ask  is,  if  there  was  ever  any  country  in  the  world 
which  had  in  her  historical  ages  a  prime  minister  as 
well  as  generalissimo  of  the  female  sex  ?  Outside  of 
mere  legendary  records  I  do  not  remember  any  such 
case,  except  in  Japan.  It  was  between  the  end  of  the 
1 2th  and  the  beginning  of  the  13th  century.  After  the 
death  of  the  first  Shogun,  Minamoto  no  Yoritomo,  in 
Japan,  his  wife  became  a  very  successful  minister  of 
the  country,  perhaps  I  may  be  allowed  to  mention 
with  some  pride,  as  she  was  the  wife  of  an  ancestor  of 
my  family. 

In  Japan  ample  freedom  is  given  women,  but  the 
recent  introduction  of  Occidental  customs  (not  specially 
American)  has  greatly  changed  our  system.  Where 
formerly  woman  had  the  monopoly  (not  by  law,  but  by 
custom)  of  obtaining  her  livelihood,  man  has  now 
invaded  her  domain.  In  addition  to  this  encroach- 
ment, woman  has  been  deprived  of  the  right  to  be 
elected  as  sovereign.     This  privilege  was  hers  from  the 
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ages  of  mythology  down  to  a  few  years  ago.  Accord- 
ing to  our  new  constitution,  which  was  re-modelled 
after  the  Western  fashion  and  promulgated  six  years 
ago,  it  is  stated  that  no  female  can  be  chosen  as 
sovereign.  Indeed,  in  olden  times,  the  Japanese  were 
blind  enough  not  to  distinguish  invidiously  between 
the  woman  and  the  man  ;  but  after  we  Heathen  came 
into  closer  contact  with  Western  and  Christian  civiliza- 
tion (so  called)  we  opened  our  eyes  and  commenced  to 
know  for  the  first  time  that  men  were  superior  beings ! 
You  of  the  West  will  say,  doubtless,  we  have  at  last 
learned  how  to  treat  women  !  To  those  women  in 
Japan  who  are  trying  to  extend  the  suffrage,  it  may  be 
as  well  to  say  at  once,  that  so  long  as  Japan  remains  in 
line  with  the  Western  civilization,  female  suffrage  has 
seemed  to  be  hopeless,  for  the  present  at  least 

Let  us  turn  our  attention  for  a  while  to  the  educa- 
tion of  the  people  of  Japan.  As  already  hinted,  we 
have  had  schools  of  every  sort  and  grade  for  many 
centuries,  and  education  has  been  widely  spread  and 
received  by  the  mass  of  the  people.  If  there  was  any 
one  who  was  called  **  unlettered,"  unlearned  among  us 
(and  there  is  hardly  found  such  a  person,  for  our 
educational  system  is  very  strict),  it  is  meant  that  he  was 
ignorant  of  the  Chinese  characters  and  literature,  but 
not  of  Japanese.  Chinese  characters  were  introduced 
into  Japan  before  285  A.D.,  when  the  book(Longo)  of 
Confucius  was  first  brought  to  us.  The  adoption  of 
these  hierographics  dates  so  far  back  and  they  have 
taken  root  so  well  that  the  pronunciation  of  them  was 
changed  from  the  original  and  entirely  Japanized. 
Besides   them  we  have  our   own   Japanese    "  Iroha " 
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alphabet,  and,  according  to  circumstances,  one  or  the 
other  language  is  written,  or  both  serve  for  the  purpose 
at  the  same  time  in  mixed  style.  This  alphabetical 
system  is  a  phonetic  syllabary  consisting  of  48  letters, 
and  no  labor  is  spent  in  spelling ;  that  is,  with  48  letters 
which  are  learned  very  readily,  any  person  can  write 
anything  that  he  desires  to  express.  This  is  the 
reason  why  there  is  hardly  one  who  cannot  write.  In 
ancient  days  farther  back  than  the  time  of  the  introduc- 
tion of  the  Chinese  literature  and  the  invention  of  our 
present  alphabet,  another  system  of  characters  in  pure 
phonetic  alphabetism  was  used.  They  resemble  very 
much  the  Roman  letters  and  are  called  the  mytho- 
logical hieroglyphics.  Does  this  not  support  some 
speculation  as  to  the  origin  of  our  language  ? 

Our  education  does  not  materially  differ  from  that 
of  Western  countries.  It  is  not  simply  confined  to  the 
study  of  letters,  but  all  other  branches  of  knowledge 
are  considered  as  well  as  physical  and  moral  culture, 
the  last  of  which  stands  in  our  estimation  the  most 
important  of  all. 

We  have  still  another  kind  of  education.  The  educa- 
tion of  accomplishments,  such  as  drinking  and  prepar- 
ing tea,  arranging  flowers,  burning  and  scenting 
incense,  sewing  and  fancy  needle-work,  music,  chivalric 
training  (now  on  the  wane),  and  among  certain  classes 
pantomime  dancing.  Some  of  the  above  branches  are 
more  generally  studied  by  women.  **  Utai "  and  *'  No," 
very  often  misrepresented  by  the  Western  authors  as 
the  religious  or  sacred  song  and  dance,  are  the  favorite 
subjects  of  study  mostly  for  men.  ''  Utai "  is  our 
classical   literature   read    in    the  style  of  elocution  or 
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recitation,  and  when  it  is  acted  by  pantomime  it  is 
called  **  No."  Its  burlesque  performance  is  "  Kyogen." 
For  all  these  accomplishments  there  are  schools,  and 
those  for  music  and  dancing  are  very  common  in 
America.  But  what  you  cannot  find  elsewhere  out  of 
Japan  are  schools  for  arranging  flowers,  teachers  for 
showing  how  to  prepare  and  drink  tea,  and  young  and 
old  pupils  for  burning  and  smelling  of  incense.  They 
do  not  call  it  tea-making  or  flower-arranging.  Nor  do 
the  Japanese  merely  take  tea  as  a  drink  and  incense  as 
perfumery.  The  Japanese  is  taught  to  associate  tea, 
flowers,  incense,  as  indeed  almost  all  things,  with 
morality  and  to  philosophize  on  them.  We  use  the 
word  **michi"  (path)  to  convey  the  meaning  of  the 
word  principle  or  doctrine,  as  the  path  of  Confucius, 
path  of  humanity,  so  we  speak  of  tea-path,  flower-path, 
etc.,  that  is  principle  of  tea,  flower,  etc.  Indeed,  a  deep 
ethical  as  well  as  spiritual  principle  is  subtly  inter- 
woven, not  only  with  tea  or  flower-making,  but  with  all 
other  branches  of  Japanese  knowledge,  customs  and 
even  manners,  and  no  art  or  learning  which  lacks  such 
spirit  can  be  considered  perfect  or  wholly  desirable 
by  us.  Properly  understood  it  is  perhaps  not  so 
strange  that  many  of  our  countrymen  give  years  for 
mastering  the  spiritual  principle  of  tea,  flower  or  in- 
cense. This  may  sound  ridiculous  to  you.  But  I 
think  if  you  practical  people  of  the  West  look  into  the 
matter  deeply,  a  similar  principle,  whether  ethical  or 
philosophical,  will  be  found  to  be  entwined  with  many 
things  here.  If  it  is  not,  an  apple  could  not  teach  you 
the  law  of  gravitation,  and  steam  would  never  be 
harnessed  to  draw  the  locomotive. 
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The  above  are  considered  very  elegant  accomplish- 
ments as  well  as  amusements,  yet  many  years*  prepara- 
tion is  often  necessary  to  fully  appreciate  such  paths. 
There  are  impulsive,  energetic  Japanese,  especially 
those  who  are  charged  with  the  swift  electric  current  of 
the  West,  who  impatiently  yawn  while  rapidly  running 
in  railroad  trains,  and  surely  cannot  appreciate  amuse- 
ments of  slow  and  deliberate  outgrowth.  When  the 
first  suggestion  of  such  enjoyment  crosses  their  brain, 
they  wish  to  see  its  immediate  and  full  realization  ;  and 
Japan  is  not  wanting  in  places  of  amusement  of  a  dif- 
ferent character  to  satisfy  them. 

They  are,  beside  the  numberless  shows,  exhibition 
dances,  theatre,  farces,  dramatic  singers,  romantic  and 
comic  story-tellers,  reciters  of  war  tales  and  various 
sorts  of  story-tellers  who  relate  histories  and  biogra- 
phies in  a  peculiar  tone  of  voice.  Though  the  latter 
are  attended  by  a  lower  class  people,  yet  their  stories 
are  chivalric  and  exciting.  They  are  scattered  every- 
where in  towns ;  and  in  large  cities,  many  streets  are 
specially  devoted  to  the  places  of  these  entertainments, 
something  like  Midway  Plaisance  in  the  World's  Fair 
ground  of  Chicago.  There  you  can  enjoy,  if  you  un- 
derstand our  customs  and  language,  from  morning  till 
one  or  two  o'clock  at  night.  On  Sundays  the  streets 
are  blocked  up  by  the  crowd,  for  the  people  there  do 
not  take  their  rest  on  Sunday,  except  in  this  way.  Per- 
haps I  may  say  my  favorite  resorts  were  the  places  of 
comic  story-tellers  and  farces.  Here  the  gravest  and 
most  important  looking  gentlemen  and  the  quiet  and 
assuming  but  most  aristocratic  ladies  have  their  dignity 
completely  upset,  and  often  shed  tears  through  excess- 
ive laughter. 
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When  the  people  are  tired  of  these  places  of  jin- 
gling joviality,  in  winter  they  go  out  to  see  the  wild 
winter  views  of  Nature  covered  with  its  silvery^  shroud. 
In  the  hot  season,  wherever  there  is  water  to  send  a 
cool  breeze,  the  people  will  visit  the  spot  for  "  Suzumi  *' 
(to  get  cooled).  Especially  at  evening  and  night 
countless  lights  of  lanterns,  bonfires  and  incessant  shoot- 
ing of  beautiful  rockets  invite  and  hail  the  multitude 
of  ramblers.  They  are  all  in  light  dresses,  with  fashion- 
able Japanese  round  fans,  and  stay  till  late  in  the  short 
summer  night. 

In  spring  and  autumn,  smiling  flowers  and  crimson 
maples  ornament  the  landscape,  and  attract  us  with 
such  a  tremendous  force  that  we  become  wild  with  en- 
thusiasm. From  nobles  to  commons,  the  rich  and  the 
poor,  maiden  and  youth,  childhood  and  the  gray- 
headed,  all  compete  to  offer  their  love  and  adoration  to 
the  pure  and  unadorned  beauty  of  innocent  Nature. 
Here  a  fair  muse  suspends  from  the  branches  of  a  tree 
a  couple  of  long-shaped  placards  on  which  her  im- 
promptu poems  are  written,  while  the  soft  sound  of 
musical  instruments  is  transported  with  the  fragrance 
of  flowers  through  the  air  from  the  banks  of  a  near 
stream.  There  a  half  dozen  people  sit  in  a  circle  and 
give  their  time  to  admiring  Nature,  and  testing  the 
**  sake"  (Japanese  wine).  This  will,  perhaps,  give  you 
a  wrong  impression  and  you  will  feel  that  our  poetic 
sense  is  lacking.  But  with  us,  it  is  thought  the  '*sake  " 
(though  I  personally  do  not  relish  it)  rather  inclines  to 
inflame  the  poetic  sense,  as  tea  is  associated  with  ethics 
or  philosophy.  I  hear  that  you  have  a  kind  of  wine- 
cup  which  obliges  a  person  to  drink  the  whole  contents 
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at  once,  for  the  glass  is  so  made  that  it  cannot  stand 
upright.  We  have  no  such  ingenious  cup.  Our  sake- 
cups  are  very  small  and  have  flowers  painted  or  poems 
written  on  them  ;  and  **  sake "  is  not  gulped  down, 
but  sipped  little  by  little,  amid  natural  scenery  or  in 
some  poetical  environment.  Really  to  our  Bacchana- 
lian, '*  sake  '*  is  the  liquid  of  the  Pierian  spring.  At  the 
first  sight  of  it,  his  sensuous  thoughts  are  diverted  at 
once  toward  a  dreamy  realm  of  imagination.  When 
he  happens  to  see  the  beauty  of  Nature  he  associates 
the  thought  with  the  **sake.''  Our  famous  ode  reads, 
**Sake  nakute,  nanno  onore  ga  sakura  kana" — ^with- 
out ''  sake,"  how  can  one  be  a  cherry  blossom  himself  ? — 
meaning  that  unless  one  can  feel  within  himself  the 
exhilaration  and  glow  of  the  *'  sake,"  as  bright  cherry 
blossom  opens  in  the  radiance  of  the  sun,  so  as  to  be 
completely  unified  with  it,  he  cannot  fully  appreciate 
the  delicate  beauty  of  the  flower. 

**  Hana  gari,"  the  flower-hunters,  are  like  the  butter- 
flies hovering  around  the  fragrant  blossoms.  They 
linger  and  cannot  leave  them  so  long  as  their  contented 
reverie  is  undisturbed.  U  nf ortunately  their  lower  nature 
must  be  supplied  with  provision,  and  the  lack  of  it  may 
urge  them  to  start  for  home.  The  servants  have  mean- 
time shared  the  general  enjoyment  and  will  in  good 
humor  put  the  emptied  picnic  boxes  on  their  backs. 
Now  and  then  one  sees  a  jolly  optimist  cheered  by  the 
**  sake  "  carrying  a  large  branch  of  flowers  on  one 
shoulder  and  a  gourd,  which  has  contained' the  liquor 
and  now  survives  it,  suspended  in  front  from  his  neck. 
He  goes  home  dancing  and  hopping  in  a  zigzag  way 
like  a  wild  little  bird,  humming  a   merry  song,  but  in  a 
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discordant  voice,  and  trying  all  the  time  to  cool  his 
flushed  face,  while  he  is  really  striking  alternately  the 
air  and  his  own  forehead. 

There  are  many  other  varieties  of  amusement,  but 
now  let  us  take  a  look  at  other  interests, — our  philan- 
thropic work,  for  example.  I  have  heard  it  said  in  this 
country  that  our  religions  of  Japan  are  dead  faiths, 
and  serve  no  practical  purpose  for  the  good  of  the 
poorer  classes,  as  the  organization  of  asylums,  etc  In 
point  of  fact,  far  back  in  the  6th  or  7th  century  A.D., 
a  little  after  the  first  introduction  of  Buddhism  into  our 
country,  charitable  institutions  of  all  kind  were  estab- 
lished by  the  Imperial  edict,  to  be  organized  through- 
out the  land;  the  consequence  of  some  centuries* 
experience  of  this  sort  was  to  produce  more  idlers  and 
vagabonds,  and  to  increase  the  number  of  irresponsible 
parents  of  uncared-for  children.  This  paradoxical 
dilemma  in  philanthropy  was  finally  solved  by  prefer- 
ring the  more  natural  and  unpretentious  course  to  the 
public  and  ostentatious  artificial  display  of  charity. 

Now,  the  real  parentless  children  are  generally 
adopted  by  some  family  as  sons  or  daughters,  and  no 
special  buildings  are  needed  to  cage  them  as  Lilliputian 
prisoners. 

A  poor  man,  even  a  beggar,  has  every  means  of 
access  to  a  rich  man  and  can  beg  to  be  hired  at  least  as 
a  menial  servant,  for  instance  to  sweep  the  garden  and 
yard.  If  he  is  honest,  he  will  be  promoted  to  some 
higher  work  and  even  employed  as  clerk  of  the  store 
of  the  master,  if  he  is  a  merchant ;  and  it  is  the  gen- 
eral custom  in  Japan,  after  serving  certain  years,  that  he 
shall  receive  an  amount  of  capital  from  his  master  with 
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which  he  can  begin  his  own  independent  business,  using 
the  same  business  name  as  his  old  master. 

As  to  woman,  she  may  serve  during  her  life,  being 
gradually  promoted,  or  she  can  marry  if  she  chooses. 

It  is  common,  and  is  thought  a  matter  of  course,  that 
teachers,  professors,  physicians,  priests,  should  take  in 
their  homes,  at  their  own  expense,  a  number  of  poor 
students  to  feed  and  educate  them.  The  late  private 
adviser  of  the  Emperor,  Mr.  Yamaoka,  was  very  gen- 
erous, especially  to  young  students,  and  had  always  four 
or  five  hundred  poor  young  men  in  his  house. 

Artists,  carpenters,  farmers,  even  Jinrikishamen  have 
the  poor  men  as  their  assistants  or  inmates  of  their 
homes.  Those  who  are  naturally  reluctant  to  work 
and  fond  of  a  dissipated  life  do  not  come  within  the 
range  of  the  above  benevolence ;  and,  at  the  present, 
the  really  poor  invalids  are  the  only  people  who  are 
taken  care  of  in  special  public  institutions. 

Besides  the  foregoing  national  custom,  we  have  pub- 
lic charity  laws  enacted,  by  which  a  certain  amount  of 
the  fund  is  provided  in  each  prefecture,  and  is  dis- 
tributed and  paid  out  for  the  occasional  and  extreme 
cases  which  necessitate  public  aid. 

Thus,  from  outside  you  cannot  see  any  trace  of 
religion  in  our  charity  work,  and  foreigners  think  that 
our  faiths  are  merely  meaningless  idol-worship,  without 
any  connection  to  practical  life.  Far  from  it,  religion 
does  not  mean  to  us  worship  in  its  orthodox  sense,  but 
it  is  the  source  of  Wisdom  and  Love  which  ought  to  be 
practically  applied  for  the  welfare  of  our  fellow-men.  I 
cannot  here  discuss  the  profounder  questions  of 
religion  within  the  limited  space  of  time  at  my  dis- 
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posal.  The  faith  of  a  nation  is  her  Spirit,  and  it  is 
visibly  or  invisibly  woven  with  the  things  of  her  secu- 
lar life.  Let  me  say  a  few  words  concerning  our  relig- 
ious thought,  which  will  serve  perhaps  as  the  key  to 
open  the  secret  heart  of  our  people  and  rectify  some 
heretofore  widely  accepted  misrepresentations  in  regard 
to  Japan.  If  you  consider  that  a  distinct  part  of  the 
Japanese  people  are  Buddhists  and  certain  other  parts 
are  Shintooists,  you  are  greatly  mistaken.  And  if  you 
think  that  Japanese  Buddhists  are  the  worshippers  of 
Gautama  to  the  exclusion  of  other  great  prophets  and 
seers,  you  are  again  mistaken.  Still,  again,  if  you 
think  that  the  so-called  Buddhist  in  Japan  adheres 
solely  to  the  doctrine  and  name  of  Buddhism,  you  are 
once  more  mistaken.  If  you  hold  a  similar  impression 
in  regard  to  Shintooism,  you  are  in  like  error.  Really, 
there  is  no  single  person  in  Japan  who  is  exclusively  a 
Buddhist  or  a  Shintooist,  for  all  teachings  existent  in 
the  world  are  conceived  as  to  contain  the  truth.  We 
are  not  particular  about  the  name  of  Buddhism 
and  any  other  religion  of  Japan,  nor  do  we  care 
whether  they  will  be  entirely  forgotten  and  become 
extinct  in  the  world,  so  long  as  the  undying  truth 
of  the  universe  continues  being  studied  under  differ- 
ent appellations  in  different  countries.  The  Buddhist 
says,  **  Those  are  true  Buddhists  who  do  not  call  them- 
selves Buddhists."  Your  own  Shakespeare  says,  **A 
rose  in  any  other  name  would  smell  as  sweet."  Our 
conception  regarding  all  religions  of  the  world  may  be 
presented  to  you,  perhaps,  through  this  simile :  when  a 
number  of  persons  stand  at  different  points  on  the  sea- 
shore in  a  moonlight  night,  each  of  them  will  see  a  long 
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conical  shape  or  pathway  of  light  fall  on  the  water 
fronting  the  place  where  he  stands.  When  he  walks, 
the  light,  instead  of  being  left  behind,  follows  him  and 
stops  where  he  stops.  He  thinks  that  he  or  those  stand- 
ing with  him  are  the  only  ones  who  fully  behold  the 
light,  for  the  rest  of  the  sea  looks  to  him  like  a  black 
sheet  of  water — **  nothing."  And  he  is  anxious  to  let 
other  men  see  the  beautiful  reflection  as  he  sees  it,  and 
insists  that  his  is  the  only  standpoint  from  which  to 
behold  it,  and  that  others  who  are  in  distant  places 
look  out  upon  only  the  dark  benighted  sheet  of  water. 
Far  from  the  shore,  on  the  peak  of  a  high  mountain, 
there  is  another  standpoint.  Persons  there  look  down 
upon  the  sea  and  know  that  the  moonlight  is  not  a  long 
strip,  nor  is  it  confined  to  the  places  where  the  people 
stand,  but  the  whole  surface  of  the  wide  ocean  reflects 
the  light  like  a  mirror,  leaving  no  place  in  darkness. 
None  of  the  views  seen  from  the  different  points  can  be 
false  and  all  of  them  are  true.  Sometimes  we  will 
linger  on  the  seashore  flooded  by  our  own  shaft  of 
moonlight,  and  at  other  times  the  soul  takes  wing  to 
the  highest  peak,  and  there  beholds  a  quite  different 
aspect  of  the  wide  Universe  ! 


The  above  descriptions  are  only  glances  at  still  sur- 
viving customs  in  our  country.  This  poetic  old  Japan, 
with  the  new  and  more  practical  renovation,  makes  a 
tolerably  good  compound  for  the  happiness  of  any 
reasonable  man.  But  as  our  proverb  says,  **  No  two 
good  things  can  be  obtained  at  the  same  time  ! " 

The  fact  is  this  : 

After  Commodore  Perry  came  first  to  our  country  in 
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1858,  the  Treaty  of  Amity  and  Commerce  was  stipu- 
lated between  the  United  States  of  America  and 
Japan,  and  also  similar  ones  were  made  with  the  Euro- 
pean Powers.  By  this  treaty  with  the  Christian  Powers 
we  Heathen  are  deprived  of  our  national  right.  One 
of  the  articles  which  hamper  our  right  is  that  concern- 
ing the  tariff.  By  this  the  highest  rate  of  duty  which 
we  can  impose  on  the  imported  goods  is  five  per  cent. 
ad  valorem.  Though  many  Japanese  entertain  ideas  of 
free  trade,  that  is  a  theory  of  economics,  and  has  no 
connection  whatever  with  the  right  in  regard  to  the 
custom  duty.  We  are  deprived  of  our  right  to  protect 
our  own  industries,  even  when  there  is  a  pressing  neces- 
sity. We  have  no  right,  for  instance,  to  prevent  the 
importation  of  a  hundred  different  kinds  of  detestable 
liquors. 

This  tariff  treaty  was  annulled  between  the  United 
States  of  America  and  Japan  in  1878.  But  as  the 
European  Powers  do  not  follow  the  example  of  Amer- 
ica, the  effect  is  exactly  the  same.  Yet  we  are  sincerely 
thankful  for  the  precedence  of  the  American  nation  in 
abolishing  one  part  of  the  objectionable  treaty. 

The  next  is  the  Article  VI.  in  the  Americo-Japanese 
treaty  and  the  corresponding  articles  in  the  treaties 
with  the  European  Powers. 

According  to  this,  the  foreigners  in  Japan,  whether 
the  cases  concerning  them  are  civil  or  criminal,  are  tried 
and  treated  by  the  foreign  authorities  residing  in  Japan 
and  according  to  the  foreign  laws.  Our  judicial  power 
is  restricted,  so  far  as  the  cases  of  foreigners  are  con- 
cerned, and  as  to  the  effect,  we  cannot  keep  ourselves 
from  the  wrongs  which  we  receive,  nor  can  we  ourselves 
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try  those  wrong-doers  who  reside  in  our  own  country. 
Whenever  a  trouble  occurs  with  foreigners  we  cannot 
take  it  to  our  own  authorities,  but  are  obliged  to  sue 
them  in  foreign  courts,  and  are  morally  sure,  therefore, 
to  lose  the  case. 

Among  many  cases,  I  could  cite  the  most  notorious, 
as  perhaps  the  importation  of  opium  by  an  Englishman 
in  direct  opposition  to  the  treaty,  and  the  case  of  an 
English  steamer,  Normanton,  which  was  wrecked  in 
our  sea,  when  the  Japanese  passengers  were  denied  a 
boat  and  drowned.  The  case  of  the  Chishima  (Japan- 
ese man-of-war)  and  a  foreign  steamer;  the  latter  struck 
against  and  sunk  the  man-of-war,  and  the  captain  of 
the  sunken  vessel,  who  tried  to  save  his  life  by  climbing 
into  the  English  steamer  and  was  shamefully  treated. 
None  of  the  crew  were  saved.  This  case  is  still  a 
pending  question.  These  are  only  isolated  instances 
among  many  cases  which  were  brought  before  the 
foreign  court  and  failed  to  obtain  justice.  A  woman 
came  from  America,  whose  business  is  to  kidnap  and 
hide  the  young  daughters  of  respectable  families.  We 
have,  under  the  existing  treaty,  no  right  and  no  way  to 
punish  her.  I  know  also  of  numberless  other  cases 
regarding  infamous  acts  towards  our  women.  There 
are  some  Western  people  in  Japan  who  erect  before 
the  entrance  of  their  houses  a  special  post,  upon  which 
is  the  notice  :  **  No  Japanese  is  allowed  to  enter  here.*' 

Our  celebration  day  for  the  anniversary  of  our  most 
beloved  patriot,  the  model  Japanese,  Kusunoki  Masa- 
shige,  was  preached  against  and  ridiculed  publicly  by  a 
foreign  teacher  of  love,  in  the  presence  of  the  crowd 
which  assembled  before  the  monument  to  do  honor  to 
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lhi<^  historical  man  of  valor.  Think  !  had  it  been  in 
this  country  on  the  22d  of  Februar>\  your  beloved 
VVashinj^ton's  Hirthday!  What  would  you  have 
thoiij{ht  harl  a  foreign  guest  declaimed  against  your 
nrvenrd  patriot  ?  Would  you  not  have  felt  like 
lynching  him?  Yet  this  indignity  actually  occurred  to 
ijH  H#!veral  years  ago  in  Kobe. 

At  home  we  are  morally  treated  with  derision  and 
curtailed  in  our  right  by  the  treaty,  while  abroad  our 
people  rrrceive  similar  treatment.  The  latest  case  was 
rit<(l  in  the  New  York  Tribune.  The  writer  said 
incrn'ly  that  our  (iovernment  has  sent  Charge  d' Affaires 
to  (iiiat<!mala  to  arrange  emigration ;  the  real  fact 
b<*ing  that  sevenil  hundred  Japanese  in  the  Hawaiian 
Islands  madc!  the  contract  with  a  Guatemalan  and  went 
to  that  country.  Hut  they  were  not  paid  wages  accord- 
ing to  the  contract  and  were  kept  as  slaves.  Two  or 
thn*e  only  succeeded  in  escaping,  and  they  complained 
to  lh(!  Japanese!  Consul  in  Mexico.  The  same  thing 
was  doiu*  some  time  ago,  and  about  three  hundred 
|apan(*s(*  were  taken  to  the  Hawaiian  Islands. 

riu*  said  treaty  with  Christian  Powers  was  made 
Ix'fon*  our  Restoration,  and  in  the  time  when  we  were 
yet  young  in  our  relation  with  Christian  Powers  and 
unsophisticated.  The  feudal  officers,  from  their  lack 
of  diplomatic  talent,  simply  relied  on  the  honor  of  the 
American  C'onsul.  who  made  the  draught  of  the  treat)% 
and  It  was  accepted  by  the  then  Government  of  Sho- 
^un,  lonuuonly  known  as  Tycoon  in  Western  countries. 
Hut  as  it  is  stipulated,  that  after  1872,  upon  the  desire 
of  either  parly  the  treaty  should  be  subject  to  revision, 
wt^  have  den>anded  this  many  times,  and  still  do  de- 
nunil  In  vain  that  justice  be  accorded  us. 
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If  you  hear  or  read  some  Western  descriptions  of 
Japan,  you  may  think  that  our  people  are  perfectly  happy 
and  satisfied.  Will  not  the  prosperous  nations  of  Chris- 
tendom have  a  little  true  sympathy  for  us,  if  they  know- 
that  these  apparently  contented  people  are  really  con- 
cealing their  deepest  sighs,  and  suppressing  the  tears 
of  blood  on  this  account  ?  Now  and  then  the  hidden 
anguish  bursts  forth  and  the  voice  of  its  cry  is  echoed 
in  the  papers  across  the  Pacific  Ocean.  You  are  so 
kind  that  you  send  your  Christian  teachers  to  save  our 
heathen  people.  Surely  these  disciples  of  the  Messiah 
must  have  communicated  to  you  the  real  truths  about 
us,  and,  if  it  is  so,  we  confess  we  Heathen  Japanese  are 
in  perplexity  at  the  indifference  and  apathy  of  the 
Christian  West.  On  one  side  we  are  taught  by  the 
missionaries  of  love,  and  on  the  other  we  are  denied 
love  by  the  land  where  the  missionaries  come  from. 
Our  requests  to  be  accorded  justice,  to  have  our  rights 
restored  to  us,  are  answered  in  such  way  as  to  empha- 
size the  notion  that  we  are  Heathen. 

I  see  in  the  Bible,  ''  Whosoever  shall  smite  thqe  on 
thy  right  cheek,  turn  to  him  the  other  also  "  ;  but  no 
Japanese  can  discover  there  any  passage  which  says, 
**  Whosoever  shall  demand  justice  of  thee,  smite  his 
right  cheek,  and  when  he  turns  smite  the  other  also." 
Again,  the  Bible  says,  **  If  any  man  will  sue  thee  at 
the  law,  and  take  away  thy  coat,  let  him  have  thy 
cloak  also "  ;  but  we  cannot  yet  find  any  clause 
there  which  says,  ''  If  any  man  shall  sue  thee  at 
the  law,  take  away  his  coat  and  call  him  Heathen." 
We  like  very  much  the  theories  the  missionaries  bring 
us,  yet  we  confess  we  are  so  lost  in  heathenish  darkness 
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that  we  cannot  yet  see  clearly  how  you  Christian 
nations  live  up  to  your  own  teaching ;  in  other  words^ 
we  fail  to  see  the  practical  application  by  you  of  the 
truths  you  would  force  upon  us.  There  is  contradic- 
tion somewhere !  Until  this  enigma  is  satisfactorily 
explained,  while  we  cherish  the  theories  of  your  relig- 
ion, we  will  prefer  to  remain  in  the  deepest  centre  of 
benighted  heathendom. 

If  any  in  the  audience  have  the  impression  that  there 
has   been  strong  antagonism    against    Christianity    in 
Japan,  as   I  frankly  declared  before  the  Parliament  of 
Religions  held  in  Chicago,    I   was  the  first  in  Japan 
who  ever  attacked  Christianity — no,  not  real  Christi- 
anity but  false  Christianity — the  wrongs  done  toward 
us  by  the  people  of  Christendom.     Please  do  not  think 
that  I  took  this  ground  because  I  am  a  Buddhist  priest. 
My  spirit  and  opinion  have  been  the  same  since  long 
before  I  had  connection   with  any  Buddhist  Church  or 
Temple.      It  is  not  in  the  least  from  the  point  of  view 
of  the  religious  standpoint.     Even  among  the  Christian 
elements    of    the     native    Japanese   this    sentiment    is 
noticeable,   as   the  paper  presented   by  Mr.  Kishimoto 
before  the  Parliament  distinctly  states  that  they  will  not 
have  the  Western  Christianity,  but  the  Japanese  Chris- 
tianity ;   I  am  so  glad  to  hear  this  that  I  will  volunteer 
my  assistance  for  such  a  movement.     At  the  same  time 
I  wish  you  not  to  misunderstand  me  as  the  blind  antag- 
onist against  the  foreign  Christianity ;  on  the  contrary, 
whether  it  is  American  or  European,  if  it  is  true  Chris- 
tianity and   really    aims   at   the  advancement  and    the 
welfare    of   Japan,  and   has    the    unpretentious    desire 
towards  the  maintenance  of  our  independence  and  the 
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strengthening  of  our  nationality,  I  will  contribute  my 
full  power  for  the  cause.  But  if  any  religion  or  teach- 
ing, whether  Christianity  or  Buddhism,  whether  Shintoo- 
ism  or  Confucianism,  under  the  disguise  of  benevolence, 
intentionally  or  unintentionally,  would  crush  our  nation- 
ality and  threaten  our  independence,  I  will  oppose  it, 
and  will  continue  to  oppose  it,  even  if  it  lead  me  through 
seas  of  blood. 

This  is  the  spirit  of  Japan,  but  has  it  not  also  been 
the  spirit  of  America  ?  Be  assured  I  appreciate  the 
noble  points  of  the  history.  In  it  there  are  two  prom- 
inent deeds  which  specially  attract  my  sympathy. 
Your  integrity  established  this  stupendous  Republic  of 
America,  and  your  sympathy  saved  the  colored  race 
from  abject  slavery.  The  light  of  the  torch  lifted  up 
by  the  Goddess  of  Liberty  in  New  York  Harbor  an- 
nounces to  the  world  that  true  freedom  dwells  in  this 
quarter  of  the  globe.  You  are  such  a  noble  nation 
and  you  have  had  such  a  struggle  with  the  monarchies 
of  the  old  civilization  of  Europe  ! 

I  feel  sure  that  the  circumstances  which  made  the 
American  people  declare  Independence  are  in  the  same 
sense  comparable  to  the  present  state  of  my  own  coun- 
try. Will  you,  of  all  nations,  accede  to  or  permit 
the  injustice  of  a  strong  country  over  the  weaker  ? 
It  is  against  the  spirit  of  your  Constitution  !  You 
know  well  that  your  extraterritorial  power  in  Japan 
is  an  interfere7tce  with  our  home  law,  and  if  you  are 
really  sympathetic  with  us,  as  you  assume,  why  not 
correct  this  ?  Especially  as  our  government  is  not  and 
never  has  been  a  mingling  of  Church  and  State,  and 
because  we  now  have  a  judiciary  system  modelled  on 
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that  of  the  best  nations  of  Christendom.  We,  the 
forty  million  souls  of  Japan,  wish  that  your  great 
nation  would  take  the  precedence  (as  was  the  case 
with  our  tariff  right),  and  return  to  us  our  national 
judicial  right,  which  has  been  /oriy  years  in  your 
hands. 


COMMUMCATION 


NOTES    SUR    LE   JAPON 


Nousavons  m^u  de  notre  excellent  collfegue,  M*  Petit-Leduc^  de 
Tourcoinu,  le  camet  tie  notes  d'un  de  dos  couciloyens,  M.  Arthur- 

Israel-Oupont,  chai^g^  par  an  groupe  d*mdustriels  do  Verviers  et  du 

d^partement  du  Nord  de  se  rendre  au  Japon  poui*  y  faire  des  6tudes  au 

sujet  de  Fiodustrie  de  la  laino,  M.  I_srael-Dupunt  a  fait  un  s^jour  cl*an 

an  el  demi  au  pays  des  chrysanthfemes- 11  en  a  relenu  des  impressions 

int^ressantes  et  curieiises,  qui  dSnolent  un  observateur  aussi  ^rudii  qaG 

profond.  Ces  impressions  ont  6ii^  not<!jes  aur  le  vif,  et  leur  auletir  a  bien 

voulu  nous  les  confier.  Nous  sommes  heureux  de  pouvoir  les  offrir  A 

nos  lecteurs : 

7  ilai  iffln. 

Nous  venons  de  passer  devmit  Ifl  fameuse  He  de  Tsushima,  demire 
laquelle  la  flotte  Japoname  altendait,  pour  la  d§truire,  ta  malheureuso 
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flotle  russe,  ct  nous  mouillons  &  I'entr^e  du  d6troit  de  Shimonoski, 
attendant  le  pilote. 

Nous  sommes  maintenant  dans  la  mer  int6rieure  du  Japon,  encombr^e 
de  milliers  d'iles  dont  on  longe  les  c6tes  de  si  pr&s  que  Ton  a  une  vision 
enchanteresse  des  sites  c61febres.  H^las !  le  brouillard  nous  gftte  le 
spectacle. 

A  minuit,  nous  serons  dans  le  port  de  Kob6,  et  demain  matin,  je  vais 
enfin  mettre  le  pied  sur  la  terre  Japonaise  !  Je  vais  enfin  connaitre  ce 
pays  merveilleux  dont  toute  une  longue  littfirature  nous  a  vant6  la 
po6sie  !  Pays  dos  fleurs  incompa  rabies,  pays  des  ravissantes  mousm6s, 
des  geishas,  des  maisons  de  th6,  peuple  artiste  autant  que  valeureux 
guorrier.  Je  re^ve  de  brillantes  banoiferes,  de  somptueux  costumes,  de 
danses  sacr6es,  de  temples  myst6rieux...'.  Demain,  mon  rftve  va 
devenir  une  charmante  reality.... 

8  Mai. 

Aoheuresdu  matin,  on  vient  nous  reveiller  pour  la  visite  de  la 
sant6.  Quatre  docteurs  Japonais,  tout  galonn6s  d'op  viennent  visiter  nos 
235  iiommes  d'6quipage  et  tons  les  passagers.  Puis,  apris  une  toilette 
rapide,  je  d6barque  dans  un  sampan  qui  me  depose  sur  le  quai. 

Je  me  trouve  dans  Tancienne  concession.  Devant  moi,  un  long 
boulevard  longeant  la  m6r,  sur  lequel  s'61event  de  tris  beaux  monu- 
ments ;  j'enlre  dans  des  rues  Europ6ennes  occupies  la  plupart  par  des 
maisons  dc  coinmon'O  6trangfercs. 

J'abordo  un  agent  de  polico  tout  souriaut  dans  sa  barbicbe  aux  poils 
raidos,  r\  lui  demands  la  mo  Harinia  Marlii  ou  je  dcvais  rendre  visite  & 
un  ami.  d'ost  ik  cute.  Oui,  niais,  j'avais  oubli6,  dans  ma  h&te  de  voir  la 
villt',  qu'il  nVMait  onroro  (jue  sept  houres  du  matin,  ot  les  bureaux  ne 
ilovaiont  ouvrir  (|u<'  Men  plus  Uird. 

.le  me  nicts  done  a  doambuler  a  travers  la  ville,  et  tout  de  suite 
j'arrive  dans  la  rile  .Iai)onaise. 

liu' rue  a  [)ertfMl(»  vMi*^  i'uyait  devanl  moi.  Je  m'arrfete  devant  los 
bouli([uos.  (le  sonl  drs  maisonnettes  basses  qu'on  dirait  ironstruites  pour 
•  If'snains;  la  plupart  n'onl  |)as  d'tSta^t' ;  les  autres  n'en  ont  qu*un 
ininusi'ule. 

Jr  voi.s  (Ipliler  devanl  moi  di's  bandes  de  \xons  en  longues  robes, 
ayant  «()iiiiiii'  ciiaussurt'sde  iiautes  so([ues  on  hois  retenues  aleurs  pieds 
inis  par  iin<-  band^'Ietto  |)assanl  'Mitre  Tort^Ml  <•!  h'  doij^i  de  pied  ;  leur 
(]r'niar«iie  (iu(>i([u»^  rapido,  «'sl  raidr  f*l  i^on«''e  \  a  cha([ue  pas,  les  robes 
s'rnlr()uv<'nt  ct  nidntn^nt  do>  janibes  nurs.  Je  lais  la  |jrnmace  ;  cela 
nianqne  d'«'"le^aii««'. 
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Je  continue  ma  promenade  ;  la  rue  s'^tend  toujoui^s  &  perte  de  vue. 
Un  Kouroumaya  (conducteur  de  pousse  pousse)  s'attache  &  mes  pas  et 
par  des  geslos  aimables  m'engage  a  monter  dans  son  v6hicule  ;  je 
refuse ;  mais  il  ne  me  Iftche  pas,  s'arrfete  quand  je  m'arrfele,  se  remettant 
en  marche  avec  moi,  me  suivant  quand  je  change  de  c6t6,  et  tout  le 
temps,  il  m*adresse  de  rapides  discours  souriants.  II  m'agace.  Je  finis 
par  m'avancer  sur  lui  d'un  air  menagant,  et  lui  dis  en  anglais  —  qu'il 
ne  devait  pas  comprendre  —  de  me  laisser  la  paix.  II  sourit  encore  et 
depose  ses  brancards  pour,  avec  force  courbettes,  m'inviter  k  monter. 
C'est  tellement  comique  que  mon  courroux  disparait,  et,  admirant  sa 
pers6v6rance,  je  cx)nsens  ft  utiliser  ses  services. 

Et  le  voilft  qui  court,  qui  s'emballe  !  C'est  toujours  la  mftme  intermi- 
nable rue,  d'une  d6sesp6rante  uniformity.  I^  mfeme  foule  in616gante 
circule  sur  mon  passage,  mais  jen'ai  pas  assez  d'yeux  pour  regarder, 
pour  chereher  une  vision  nouvelle,  pour  d6couvrir  quelque  chose  qui 
fasse  disparaitre  mon  impressio?!  plutdt  d6gue. 

De  guerre  lasseje  donna ii  mon  guide  Tadresse  d'un  de  mes  amis 
qui  m'attendait.  .le  contai  i  mon  ami  ma  dSconvenue,  il  m'apprit  que  la 
longue  et  interminable  rue  que  j'avais  suivie  6tait  celle  qui  reliait  Kobe 
4  Hiogo,  et  qu'elle  constituait  la  principale  arlSre  de  la  ville.  Oh  ! 
disillusion  !  Comment !  ces  gens  habill6§  d'oripeaux,  laids  ft  plaisir  ! 
Ces  maisons  basses,  6troites,  grises,  c'6tait  qa  le  beau  Japon  !  le  Japon 
brillant  qui  hantait  mon  imagination  ! 

Mon  ami  me  dit :  Votre  premi6re  impression  est  celle  de  tons  les 
nouveaux  arrivants,  un  d6senchantement.  Mais  le  Japon  a  un  charme 
r6el  et  puissant,  et  vous  finirez  bien  par  le  d^(?ouvrir. 

30  Juin. 
Me  voici  done  a  Yokoh^ima. 

Yokohama  est  compos^o  de  trois  villes  distinctes,  tout  en  se 
confondant.  II  y  a  crabonl  Tancionne  concession  quartier  (raffaires,  ou 
se  trouvent  tous  les  buroaux  des  Europ^ens,  ainsi  que  les  magasins 
Europoens.  En  traversant  le  canal  qui  limitait  cette  concession  on 
monte  sur  ane  culline  qu'on  appelle  le  «  Bluff  i>  et  qui  contient  sur  une 
vasle^tendue,  les  habitations  de  la  colonio  6trangere  riche  ;  ce  Bluff 
est  de  toute  beaule  :  il  surplombe  la  raer,  et  les  Elegantes  villas  (|ui  y 
sont  diss6rain('»es  sont  enlbuios  dnns  des  pares  de  vonlure.  Tout  le  rest*.* 
de  la  rit6  constituo  hi  ville  Japonaise  qui  s'etend  iiu  loin. 

Yokohama  a  uno  population  de  5i.)0.(Wi)  habitants,  dont  c^nvii'on 
2.(KI0  Strangers.  Jo  parle  (le  la  ville  proproment  (lite,  car  h^  district  do 
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Kanagawa  clont  Yokohoma  est  lo  point  principal  a  unc  popvblion  de 
1. 3()0.()00  habitants. 

.1e  vais  ossayer  de  vous  donner  una  esquisse  de  la  ville  japonaise  : 

Une  ville  Japonaise  est  compos6e  d'innombrables  petites  rues  6troites. 

Dans  ces  petites  rues,  il  y  a  de  toutes  petites  maisons  basses,  colics 
les  unes  aux  autres  sans  cspace. 

Toutes  ces  potites  maisons  sont  en  bois,  d*un  bois  gris  qui  n'a  jamais 
ronnu  de  pcinture,  et  I'aspect  n'en  est  pas  plus  agr6able. 

Toutes  cos  petites  maisons  sont  des  boutiques  dans  lesquelles  on  vend 
ou  fabrique  quelque  chose,  bouliques  ouvertes,  dans  lesquelles  on  voit 
toute  la  faniillo  accroiipie.  I^i  cliontfele  se  tient  au  deliors,  &  raoins 
qu'ello  n'enlAve  ses  soques,  ou  sos  souliers,  car  TinU^rieur  est  garni  de 
«  tattamis  »  nattes  faites  do  fine  paille  de  riz,  tr^s  blanches,  qu'il  ne 
I'iiut  pas  SDuillor. 

lii,  autour  du  «  hibachi  v  r^rhaud  qui  contient  sous  la  cendre,  de  la 
l>raisr  en  ignition)  tout*.'  la  lamilU^  so  tient  assise.  On  fume  de  minus- 
rules  [upes  ;  on  boit  do  non  moiiis  minuscules  tass^^s  de  Ih^,  et  on 
vaquo  i  sos  occupations.  Los  onfants,  charmantos  caricatures  habillees 
do  longs  kimonos  aux  cnuloui*s  vivos,  los  t^tos  tomiquement  rashes, 
jouont  sans  bruit ;  t^l  tout  co  niontlo  t\sl  souriant,  puli,  aimable  et  doux. 

Dans  cos  mais<ninottos,  il  u  v  a  ni  •liaiso,  ni  tal)li\  ni  lit.  Le  Japonais 
ost  ontion»ment  di''sartirub''  ot  sc  |)lio  «mi  jpiatro  plus  lacilement  qu'un 
siiim\  d'' S'Tit' «]uo  pour  c«i'ir»»,  jnuir  st»  n^posor,  pour  manger,  pour 
ir.iv.iillcr,  piiur  ti)ut  tMiliii,  il  s';h'.i''Mi|)il  <ur  lo  tattami  dans  les  posos 
'Mu»  I'N  Lii'avmvs  owi  r«'iitlu  lamiliei-fs. 

Irs  i-fpii^  <oi\{  Jniic  sorvJN  par  loiro,  ♦^t  l»*s  I'lUirj-hotlt's  et  les  cuill^ivs 
'■•t;iMt  ::h.-i'n:iii«'<. -'ii  l»'s  iviiiphn;r  jiar  ilt'N  halpiHu'ls  ilont  ils  se  st^rvont 
jvc<-  iiiif  'lr\!,-::t.'-  iimusniito. 

I.»^  k'li.l  <!•'  I'-ii:-  :i.-nrrilui'i*  ^t-  '-niniM  si'  do  riz.  d«'  poissi»n  cru, 
;-:':-''iin':il  .!••  \  ;;i;ni''.  .!•'  nijiijf  S' 'iixi'iit.  liaii^   iiion   tourn^os  dans    des 

^ta!i:';-:iN.l;i|n'i..!i^,  •••;.- -i- i>  tiiiv  .ju«^  <t  ::*ost  pa>  niauvais  du  lout; 

'n!  s!;v:.'t:!  ;j.!:!i:'\«M.  :!;.':.!  [.r--j-:-t'.  ( >  qn- j«' -i*'  parvions  pas  a  fiiire 

i.^'  :;..'.!.■•::..■:  ;i!i  f.-;::--!.'  r.'.ii-,  .*•■<?  .:-•  ::;\f<-.-i-<'i.ipir  :   los  balounets, 

;.-s  r.-::::.;;.--.-  s  •ii\'-:.*  {-.i"  :;:«'n  -i-  ::.'>.  :i:a;^  •|!Ui:i.:  **:\  iximo  la  couleur 

■  .1'''.  ..  I.-:!  v\i:i.j>.';-  .:-■  -/.'n  :■■''.'>  .i;-*- ':i\"f::if  ;:In. 
!'.!:^  ■-'<  !--Nt;!i]:\i:.:N    ■■.;  ■    .:..i--..tx   ..  i-.;.:?  .■>r  >tM-vi  par  des  jveliles 

■  ■^v.x  ,,^,■^•  :■  u*  :•■  •■;{.■  ;■■  '■,'.  >i::-:--":;..'  p'.l:t*>so.  Jamais  oUes 
'■':•■•.;■:'  :.'  :•  '..•-:•■::.;'■■  '  >-.•.-  ^-'a--  :  ''::  l-:*  •"  l  <"  p:''."*tornor  jusqu*a 
•■••:.•!'•- ^  ■■  .i:"'-:":.' -  :■■;:■     ;■.' 1  -.-^   ::.,^:.^l.:•^  rioii  au  Seigneur 
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Stranger ;  et  elles  sourient  avec  douceur,  se  multiplient,  trottinenty 
c'est  joli  comme  tout,  et  je  ne  me  trouve  jamais  dans  cos  conditions 
sans  m'imaginer  que  je  joue  une  sc6ne  de  paravent. 

J  ai  demands  i  une  de  ces  gentilles  mousmSs  :  Anatanona  wa,  nan  to 
iimaska  ?  autrement  dit :  comment  vous  appelez-vous  ?  Et  la  rSponse 
fut :  ()'P\iku  san,  c'est-i-dire  Mademoiselle  Porte  Bonheur.  J'appris 
par  cette  occasion  que  les  noms  Japonais  ne  proc6daient  pas  d'un 
ralendrier  archaique,  mais  6laient  choisis  avec  une  po6tique  fantaisie  : 
Ainsi  O'Ume  san,  c'est  M""  Prune ;  Sakura  san,  M"*  Cerise  ;  O'Assa 
san,  M"'  Matin  ;  OTuki  san,  >P  la  Noige  ;  OTake  san,  M"'  Bambou. 
N'est-ce  pas  charmant ! 

En  sortant  du  restaurant  on  trouve  toute  la  famille  et  les  servitours 
assembles  sur  le  souil,  et  pendant  ([ue  Ton  rcmot  ses  chaussures,  on 
vous  entoure  de  provenances  ;  ot  en  choeur,  on  vous  souhaitfi  des 
«  Ohaio  »  qui  sont  des  bonjour,  et  des  «  arrigato  »  (fui  sont  des  remer- 
ciements.  Bonjour  et  morci  ! 

Cette  digression  faite,  rt'venons  a  nos  petites  maisons.  Done,  il  ny  a 
pas  de  lit.  Ij'  soir  venu,  on  rotin»  iKun  placard  un  '<  Futon  »  sorte  de 
matelas  ;  on  TStond  par  terre  et  on  dort  aussi  bien  du  moins  je  le 
suppose  --  que  dans  nos  lits  les  plus  moelleux.  Mais  11  laut  ajouter  ce 
detail  :  La  femme  Japonaise  a  une  coillure  des  plus  compliquc^es  et  des 
plus  artistiques  (jui  prend  plus  d'uno  demijourn6e  d  i^difier.  Lescheveux 
sont  imbib6s  d'huilo  de  cam^^lia,  qui  donne  du  brillant  en  meme  temps 
que  de  la  raidour  ;  la  coiffure  Ires  compliqut^e  est  vraiment  arlistement 
<'»difi<'^e,  et  on  comprend  qu'un  pared  (rhtf-d'oeuvre  ne  pent  pas  se 
recommenrer  tous  les  jours ;  aussi  la  femme  se  met  sous  la  nuque,  pour 
se  cou(-her,  une  plancliette  spociale,  appel(^c  «  makura  »  creusSe  k  la 
forme  du  cou,  et  ce,  afin  de  (ouir  ladile  coilfure  61oign6e  du  tattami  qui 
pourrait  la  froisser.  Que  voila  bien  un  exemple  de  ce  que  la  faible 
femme  pent  endurer  ({uand  la  coquotterie  est  en  jeu  ! 

Comme  v6tements,  aucune  tVmme  Japonaise  n'a  adopts  lo  costume 
European. 

Les  liommes  des  rlassos  sup('^ri<;ui'es  seuls  out  adopts  le  coslumt^ 
d'Europe  ;  done  pas  en  grand  nombro,  ot  dans  la  rue  seulenient. 
Rentr6s  chez  eux,  ils  s'enipresscnt  de  roprondre  kimonos  et  soijues, 
sans  lesquels  leurs  maisons  srraionl  du  rcsle  inhabitables. 

L'arm6e  osl  Euroj)('»anis6e  comme  costume  ;  les  administrations  aussi, 
mais  on  voit  des  cboses  pouffaules  :  Ainsi  le  facteur  de  mon  quarlier 
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sc  pi'Asonto  »voc  line  tuniquo,  un  rhapeau  colonial,  dcs  gants  de  colon 
blaiu",  mais  il  n'a  pas  de  panlalons  ni  do  soulit»rs. 
Le  nu  d'ailliMirs  s'6Uile  partoul  avec  la  plus  incroyable  insouciance. 
(Ihoso  rurhMiso,  cola  n'olTusque  personn*^ ;  on  no  s'en  apergoit  m6me 
pas.  Uomarqiu^z  quo  la  salubrity  morale  est  tivs  grande,  que  les  rues 
Japonaisos  no  connaissonl  aucun  des  spoclacles  immoraux  de  nos 
grandos  villos.  Kt  copondanl  presiiuo  lims  nos  (^rrivains  onl  pr^sent^  le 
.lapon  comnio  un  |»ays  d*aniours  faoilos,  mais  si  c'est  vrai,  c'est 
aulreraont  quo  olioz  nous.  On  pent  Ires  facilement  Irouver  ee  qu^on 
appoUe  ici  une  t^onoubine,  mais  non  pas  par  hasard  et  pour  satisfaire  un 
raprice  passiigor.  Non,  oe  seni  un  vt'^ritoble  manage  temporaii'ef 
pi*^cM^  do  n^gorialions  avoc  la  famillo  do  la  jeune  fille,  arrangements 
disi'uU^s  on  lous  points,  sans  rien  do  rlandoslin.  li\  jeune  fille  sera  une 
Yoritablo  6pouso  i^i  il  ni»  s'atlaohora  a  son  acto  aucun  deshonneur. 

Kniin,  vous  voyo/  doji'i  oombi»Mi  la  vio  dos  Nippons  est  simplifi^. 
Aussi  sont-ils  hounnix,  si  on  pii^ul  apptdor  bonbtuir  la  satisfaction  des 
bt'soins  maU''rit»ls,  ivduits  d'ailloui-s  a  la  plus  simple  expression. 

Ikins  la  ruo,  loul»^  une  riivulalion  inlonso  ou  domino  la  *  Jinricksha  » 
ot  Si»n  Kouivumaya.  ••ourtint  a  grando  alluro,  vi^ritable  cheval  humain, 
l»*s  janilios,  et  s(»uvt»nt  lo  IOI^♦^  nus.  rovrlu  du  olassique  cliapeaii  en 
l'«'rnio  do  I'luinipigiion.  II  n\v  a  pasd'aulr»'  nii»yi»n  do  circulation,  sauf 
un  tnunway  i[ui  va  d^  Tokio,  vt  <iui  n'ost  iloni'  pas  d'un  uScige  local.  Co 
^  II'  I'W  !i.. ::.::. .-N  jv.;  [.,.rt»'iit  los  l-'urd'^s  ••:iaru''*s,  *A  la  Soi.uet^  Pi>>tec- 
•::.•'  1-s  .::.;:...!  ;\  :-.u::;«:' :-i '-t'^::  ::v  sa  ••li"iit»*l»^  a   «-o   pauviv  bf?tail 
hu ■:..•.:..  N  '".v:.:  a:-!'''  ■  ■;  :''v:.:'!ii-.'''  ;■»•:■  .i'^s  r»':iiiii»*s  ou  des  enfants. 
I-'-    ■  -.:.'   ■."- ::.:i:-  '.j:.  is  ;i:r;l'::l;i:iS  .ir-   ♦..-;•••    i'^N.'riptiv'n,  des  restau- 
•>  .-• :  !o::.  .'..:■.       •:•-  .f.L\  d"iix  l>ui:s  :';::  i'ii::.!'-;.u  »^t  nontenant  des 
.:•  •<      ::.:  .  'n  ;     ■ .  ■     :.:,  :•'• :  ^^<^^':.  ••'   :--^  '.,«:  .•■r-s  i'^  legumes  el  de> 
^.  :■•.■'<.   :    ■.■  !  -        !  •■-  :   :/   !'•::■   ".•:.:■        V.:r..-:..    El   'V  s«>nl   des 
.'■^  V  '  :  •.•>.  ■    ■■■■.:'  -■'.•'•  ^  ::•  '.    .:■  •   ^.  '.-■  :.   ;  :l>  ;ouno  frero  ou 
-     ..;       .    ■    -  :        .  r    •  ,      .  .;.-:l;e'!ell■avilille:' 

-     .  -  -     ■    :"^  p:xwssio:i> 

.  >         -      -.  -  >  .  -        .     "•  "     ■'*■••>  dans  lours 

...«■..-  .    '-:  ij::s  ;  ol  ties 
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laqu^s,  horribles  et  rendues  telles  au  temps  de  leur  jeunesse  par  uu 
mari  aussi  prudent  que  jaloux.  Et  tout  ce  mouvement,  sans  bruit,  avec 
dcs  raani6res  polies  de  bon  enfant,  des  attitudes  souriantes,  sans  une 
dispute,  sans  un  disaccord. 

Revenons-en  h  la  femrae.  Aussi  bien,  est-ce  elle,  ici  plus  que  partout 
ailleura,  qui  suscite  tout  rint6i'6t. 

Elle  n'est  pas  des  plus  heureuses,  la  pauvi*e  petite  mousni6.  Son  sexe 
est  pour  elle  une  d^chtonce.  Dans  la  famille  elle  n*a  pas  la  moindre 
autorit6  ;  elle  est  la  domestique  de  Thomme.  La  mftle  seul  a  de 
rimportance,  et  la  mfere  de  famille  elle-mfeme,  si  elle  est  veuve,  doit 
en  tout  ob6ir  4  son  fils. 

Quand  elle  se  marie,  la  petite  mousm6,  sa  propre  famille  lui  est 
presqu'interdite ;  elle  devient  la  servante  de  ses  beaux  parents  auxquels 
elle  doit  les  attentions  de  tons  les  instants.  Et  ne  croyez  pas  que  cela 
ne  se  passe  ainsi  que  dans  les  classes  inf6rieures ;  au  contraire,  c'est 
dans  les  meilleures  spheres  que  cette  obligation  est  la  plus  s6vfere,  la 
femme  fiit-elle  comtesse  ou  princesse.  Dans  les  classes  marchandes,  la 
femme  travaillant  avec  son  mari,  y  gagne  souvent  unecertaine  autorit6, 
une  certaine  influence.  Je  lisais  r6cemment  un  livre  d'un  correspondant 
du  «  Temps  »  ou  le  Japon  6tait  assez  malmen^.  11  disait  avoir  vu 
pendant  la  guerre,  dans  les  gares,  des  soldats  s'embarquer  sans  niftrae 
se  retoumer  vere  leurs  femmes,  leurs  mferes  ou  leurs  soiurs ;  il  attribuait 
le  fait  k  cette  force  de  volontii  qu'ont  les  .laponais  de  refr6ner  leurs 
sensations.  Si  cela  est  vrai,  le  peu  d'importance  qu'ils  donnent  k  la 
femme  doit  avoir  sa  part  dans  cette  attitude. 

Mais  par  quel  miracle  ces  pauvresses  sont-elles  douces  et  souriantes 
comme  si  elles  6lairnt  clioy6es  !  Je  causais  derni^rement  avec  ma 
petite  libraire,  deal  le  mari  est  un  vieux  barbon  malotru  ;  elle  parle 
trfes  bien  I'anglais,  et  au  bout  de  quelques  visites  elle  a  mis  un  certain 
abandon  dans  ses  conversations.  Elle  m'avoua  qu'elle  regreltait  le 
manage  qui  n'apportait  rien  de  bon  aux  femmes  ;  que  c'6tait  une 
domesticit6  perp6luelle  sans  compensations.  .Je  lui  demandais  son  Sge  : 
2-^  ans  me  repondit-elle  dans  un  soupir,  comme  si  elle  envisageait  la 
perp6tuit6  de  son  esclavago. 

Et  remarquez  que  '.^2  ans  au  Japon,  c'est  20  ou  21  ans  chez  nous.  En 
effet,  on  comple  ici  ([iw  Tenfant  on  naissant  a  un  an,  lo  temps  de  la 
gestation  coniptant  pour  une  ann6e  ;  ensuite  tons  les  premioi-s  Janvior, 
rSgeaugmente  (fune  unili^ ;  de  sorte  que  Ton  arriv»^  -^  ce  r^^sultat 
bizarre,  que  renfant,  nc  parcxomple  le  30  Decern hre,  aura  deux  ans 
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.I'r  %\ttr.  iU:  fisiit:  nsit-  '!/;/-o(jv<-fU;  "xlraoHinJiire  I  Aa>8i  ahiirissani 
'!»)<'  rj'l;,  (iiii>>M;  voiih  ftHtstiii-f:.  <*«;st  ofj  xj'-  peut  plus  vrai :  OnnVmbrasse 
\fH-  ;iij  J;i|/M» !  (>-J;j  rn';!  /jf/j  rMiU-  yav  uij<:  jeune  fille  rl'une  inais'>n  de 
yy*.  I'll  /J<!  r/i<!H  *'tnu\»i%^uhu^  qui  v<«rj;jit  d';  ^uLir  un  c^implimeat  empha- 
ti'pin  d'?  l;i  j<?ijn<-  ffjou.sm/j,  voulut  I'altiror  f*n  lui  disant  qu'il-  devait 
r<?mlir;i^v*r  pour  ruii/j  |ir/ijn<;  pjirol<'.  Klh;  s'esquiva  gentimeiit  en 
r/7(i«/nd;f/if.  d'urif  /fioiK*  ri<'ijs'*  :  *  Kissing:  is  not  .hifianese  »  Embrasscr 
n'f^Ml  |i;iH  .l;ipoii:ji  %  f-t  I'ofi  frr;ipprit  on  f^flot  quo  ce  geste  n*6lait  pas 
r.orinij  d;iiiN  Id  <)xp;iiisioiis  nip[iojii*s  :  IV\laignor  los  femmes  ;  ne  pas 
t'lhlfuriNiT,  ffi.'iis  I  omfiKMil  so/il-iJs  done  Iritis  !  II  mo  reste  &  trouver  la 
viw.snw  ill'  f«»||p  frojili'Mi'. 

10  Juillet. 

(i'l'sl  hos  vr;ii,  pniJiil.  il  ;  los  .hiponais  n(»  coimaissent  pas  lo  baiser  ! 
I'i'n  III  iMi  rnnllnniition  par  ninn  inlorpivto,  (pii  ost  fiance.  Non,  me 
rnpiMidit  il,  nous  n'rnibrassnns  pas  nt  nous  m*  sorrons  pas  Ics  mains. 
r.ol  inliTprMon  hnhilr  rAni/'iiquo  ot  il  y  a  vu  onibrasser  et  ^changer 
di'N  NJuiki*  hiuids.  Jo  lui  dnnandai  avrc  un  air  do  surprise  :  Alors  vous 
n'nnilHnssn/.  pas  votro  lianciM*  ^ 

Null,  nir  rr|Miiidil  il,  i»l  il  ajt»uta  naiviMuiMil  :  «  Whon  wo  got  too 
oNt-iiril,  wi'  ruh  oacli  ntliiM's  iluM'ks  --,  auti-euiont  dit  :  Quand  nous 
din-i'inm-.  Itnji  o\»'ilr>  u(»us  imus  fnillons  lt»s  jtuios  Tuno  contre  raiitre. 
( :'.••. I  .li»|.'i  qnoli|iio  timso  !  l.i»  pauvrt*  gari^'on  I  Jo  ferai  I'orlainement 
iniHi  po'.MMf*  piMir  u»o  fairo  iiivilora  la  nooi\  du  il  doil  y  avoir  dejolis 
h.nlN  do  ni.ours  a  ol»s«MViM-.  1m»  uoro  aura  liou  dans  un  inois  ou  doux, 
ipLind  uKuIouhMNolio  aura  li:ii  SOS  kimonos  ;  ot  oomnii^  dans  CO  pays, 
|MM -.ouno  n*«»s|  prosso.  un'^uir  pas  los  aiiiouroiiv,  fola  }>eut  diixvr 
l.'iu-ii'Mips  h'aillours.  Irs  .ia|^^::ai^  jToMt  pa^  !a  iinlion  du  temps.  En 
'.ip.'injs.  ■.:iiui.'iiialt»:iio:i!  v.url  .!::•«*  Sw\  :a  r-i'.>iti'.  Ni  do  la  distan.."e 
111':',  pills.  ,';  ,»;•  \w  pi'ii!  p.is  s".\^.  ".M'.'js  "-to:"  ,"i  !••;::>  t:;:vs.  Comm*"*  ••'est 
'  :•..'■.'.:  -I'.x  .i\»\  :...:•.  -.*.:■  '.■•Vv'i*  '  \l.'.>  ""<!  bion  aga^^ant, 
:  \l.:v>  ■ 

'.:/  ./N  \  ;.\'-.  ,;.s  ;■.  «  s'  s, »:■....•:'.'.  r/ts   .-^    ::'..•.">,    raais    ils  <m 
.■.;.■.•■;.    I  <^s   v.. .:■..'     :>    \  ;  ;  vV;-x    ::..;•::.-:   u::e  court  e 

■■\.  >  I.   N        ^    NN  J    .-.  >  m::.:-<  1-^  rlu>  lNa< 
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possible,  de  sorte  que  le  corps  est  presque  pli6  en  deux  et  se  maintient 
assez  longtemps  dans  cette  position  ;  les  saluants  se  reinvent  ensemble, 
les  faces  61argies  de  sourires,  pour  so  replonger  encore  en  murmurant 
des  compliments  ;  je  me  suis  arrfetfi  souvent  dans  les  rues,  dans  les 
promenades  pour  admirer  ces  salutations  empreintes  d'un  veritable 
c6r6monial  de  Cour,  et  j'ai  compt6  jusque  sQpt  plongeons  successifs. 

Lorsque  les  Japonais  sont  accroupis,  les  mains  s'arc-boutent  sur  le 
plancher,  et  les  t^tes  s'inclinent  jusqu'^  toucher  le  tattami,  dont  elles 
se  relfevent  pour  recommencer  sans  cesse. 

Les  parents  et  les  enfants  ne  s'embrassant  pas,  et  n'ayant  les  uns 
pour  los  autres  aucune  de  nos  caresses  familiferes,  remplacent  ces 
tendresses  par  ces  salutations  c6r6monieuses.  li  m'est  arriv6,  dans 
une  boutique  ou  j'6tais  on  train  d'acheter  un  bibelot,  que  la  marchande 
s'est  excus6e  auprfes  de  moi  pour  proc6der  aux  adieux  de  son  mouko 
de  quatre  ans  qui  se  rendait  k  son  dcole  ;  et  j*ai  attendu  de  longs 
moments  avant  de  voir  la  fin  des  courbettes  qu'ils  6changeaient,  accom- 
pagn6es  do  phrases  rapides  et  d'attitudes  de  respects. 

Ces  salutations  pratiqu6es  par  tons,  jusqu  aux  plus  humbles,  sont 

gracieuses  et  nous  surprennent  toujours  dan .  co  pouple,  le  plus  modeste 

et  le  plus  simple  qui  soit. 

15  Juillet. 

Hier,  14  .luillet,  f6te  Nationale  de  la  France.  Cette  ann6e  les 
Japonais  ont  ou  la  courtoisie  de  se  joindre  aux  Frangais  pour  ffeter  cette 
solennit6,  k  cause  de  la  r6cente  conclusion  de  rentente  cordiale.  Aussi 
se  sont-ils  associ^s  aux  diverses  festivit6s  qui  consistaient  surtout  en 
banniferes,  en  decorations  des  rues,  en  pavoisemenl  du  port,  et  le  soir 
la  colonic  frangaise  6tait  invit6e  k  un  banquet  donn6  au  Club 
Commercial  Japonais  sous  la  pr6sidence  de  M.  Sufu,  Gouvemeur  de  la 
province  de  Kanagawa.  M.  Sufu  a  fait  ses  etudes  en  Belgique  et  parle 
le  frcingais  admirablement :  ii  est  d'ailleurs  tr6s  sympathique  i  tons  les 
residents  de  langue  frangaise.  Deux  croiseurs  de  Saigon  6taient  venus 
pour  la  circonstance  et  les  officiers  assistaient  aux  r^jouissances.  Des 
discours  vibrants  furcnt  prononc6s,  Frangiiis  et  Japonais  acclamaient  la 
bonne  entente  entre  les  deux  nations  ;  de  part  et  d'autre  on  se  promit 
une  amiti6  profunde,  et,  les  toasts  terminus,  on  assista,  dans  le  pare 
attenant  au  club,  k  un  feu  d'artifice,  dans  lequel  le  drapeau  tricolore  ot 
le  Soleil  Levant  se  confondaient  dans  un  enlacement  symbolique. 

Et  chacun  s'en  retourna  chez  soi. 

Etj'aurais  bien  voulu  p6ii6tror  un  instant  dans  les  pens^es  intimes 
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ilrn  ill  irniiriMii  .  |h)iii'  iii«*  r<*ii(ii'i>  romplf!  si  vraiinont  ils  ^taient  des  naifs 
I  Ml  «li>-i  iitiiliiiM  piHir  I(*si|iimI.s  \rs  iiioLs  11*0111  qu*urio  importance  relative. 

l<!ii|ptiio  I'linliitli*  ]iv(M- livs  .hipoiijiis  !  Krilontc  l)as6o  sur  des  int^n^ts/ 
|n  no  ill-.  \uvi  linn,  nuns  y  iiirttn*  (i(^  la  (*.onliaUt6,  c*ost  tout  autre  chose ! 
I.i»'  I'ViiiK'Mi'.  Mini  ilns  siiuvros  ;  ils  jigisseut  soiivent  —  ot  on  le  lour  a 
ir.M».  i««|ii'nrlii\      Nius  riinpnisiun  di»  lour  soutiinentalisme,  mais  croire 
A  lii  n^i  l|n-o^lll^  .hi|MMi!iis(\  (**onI  uno  illusion  d^pIarSe. 

I  i»N  .l;ipt»n:us,  sous  ijos  tloln>rs  p.ilis  ot  aimables,  sont  d'un  ^goisiue 
.il»M»lu  .  lis  \  «nl  ilouAs  ilo  la  plus  inipom^trablc  nature  ;  jamais  de 
Np«M(Ln\(Mh^ ,  jamais  lU  n'oxpriiuont  nuo  opinion,  mt^me  dans  les  choses 
los  plus  lUM^u)tiau^'^  ;  jauKus  lis  no  disoutont,  el  sur  n*importe  quel 
Mviol.  poiNonuo  no  p;ir\iondra  jamais  a  s;noir  00  qu'ils  pensent ;  ils 
N^u  1,1  i»lus  mai^io  puiNsaiuo  iTiuorlio  qui  so  puisse  imaginer  ;  vous 
;s»i.\.^  '.iMu  po^tM  1,1  .:;i.^N|.on  la  i^hi^  d:rts*lo  0!  sur  le  sujet  le  plus 
;-i  "..'.    \m\;     '.Vj^'.-.n,*     s*v,\    I  »';uv.;iN.    ox^nivo.  jit^viais    praise;    vuus 

,'  ..■  ,-.v   Mir..:.N  ,;i\.\  :.^  •.•...\v..i:v  ;;;j:o:ui':::,la  ::■.■.  in  lirt'  appnkrialion 

N.-  .;  I    \.  ..^  X  x.'-.'v  .\  v-*::^  .r-.^-.:\.  ".....s  :  .:r.r/.T*^?menl,  et  sans 

.  V  .  w    .*.   ...  .',.1,^    V;    ',v  •...::*  ;v,.\  .:-.:-^  :  .  v.s.   .r.::  >::i;m»?s  plulAt 

,  ^.     V  .,\.\   .**>.*>     .  X  ;»\.*   .*..>x,    •.;     -s  .    ::>:  vr.  :.>  ;tVPo  hauleur. 

,*  X  X.*    .  ».x  ..-,.;  .-  '.^  X  /  :*.\:   ,-.,  ;x  ■   ^  •   ^:  <  •  "  v-*:^  Lr^  Ja;iC«nais. 

XX        X  X    '    .'v  V  -.:"■■,"*..■    ■"..;. ":£ir.:-='~t    lioir? 

*  X       •    ■  •  »—■■..-:..-.■>  '.i  r*riS3SE"«a:iO»? 
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la  plus  raffio^e  de  la  gr&ce,  de  la  distiuction,  ot  de  la  beauts,  comme 
aussi  de  la  supreme  £16gance.  L^s  geishas  sont  de  toutes  les  grandes 
festivit6s,  de  toutes  les  hautes  bombances  ^  leurs  toilettes  et  I'orne- 
mentation  de  leurs  coiffures  sont  ^blouissantes. 

Leur  troupe  est  gSnSralemenl  compos6e  de  joueuses  de  «  samisens  » 
espfeces  de  guitares,  de  «  cotlos  »,  immenses  instruments  k  cordes, 
posfc  par  terre  et  pinc^s  des  cloigls,  qui  rendent  un  son  profond  et 
vibrant ;  il  y  a  aussi  des  flutes  cacophones  autant  que  stndentes,  et 
des  tambours  couvrant  le  tout  avec  fracas.  Ces  instruments  rudimen- 
taires  accompagnent  1»  chant  et  la  danse  des  geishas. 

Mes  chers  amis  !  quelle  musique  !  Non,  un  peuple  qui  poss^de  un 
art  si  ancien,  qui  le  pratique  avec  un  certain  succfes  de  par  le  monde, 
comprenez-vous  qu'il  n'ait  pas  la  moindro  notion  de  Tharmonie  !  Des 
rythmes  d'uae  surprenante  trislesse  d'abord,^  d'une  tonalitd  d'un 
lugubre  k  pleurer,  le  tout  sans  le  muindre  esprit  de  suite  ;  quant  au 
chant  de  ces  demoiselles,  ce  sont  des  pelits  sons  ^cras6s  qui  sortent  en 
filets  aigres  et  grinQants,  et  si  aigiis  qu'ils  vous  font  faii-e  une  invin- 
rible  grimace.  Par  exemple,  la  danse  est  plus  int^ressante,  ce  n'est 
mfeme  pas  de  la  dunse  a  proprement  parler,  mais  une  s6rie  de  poses, 
d'attitudes  accompagn6cs  d'accessoires,  et  assez  bien  cx)mpos6es. 

Les  geishas  que  j'allais  entendre  et  voir  vonaient  en  droite  ligne  de 
Kyoto,  oil  se  trouvent  les  plus  r^put^es.  Leur  danse  reprfisentait  la 
culture  du  riz,  depuis  Tensemencement  en  passant  par  Tarrachage,  le 
repiquage,  Tirrigation,  jusqu'i  la  r6colte.  C'6tait  tr6s  bien  mim6  et  cela 
so  compreuait  k  merveillo.  Les  toilettes  6taient  vraiment  ravissantes. 
Toute  la  populace  qui  les  admirait  ot  qui  pourtant  n'est  pas  facile  k 
mariifester,  criait  des  louanges  enthousiastes.  Je  dois  dire  que  moi 
aussi,  j'ai  616  charm6deleur  belle  performance,  et  je  demanderais  k 
les  rcvoir,  si  cela  pouvait  se  passer  sans  musique. 

Et  puisque  je  vous  parlo  des  geishas,  un  mot  de  leur  6lat  social  : 
la  Geisha  n'est  pas  um*  courtisane  k  proprement  parler  ;  on  (lit  qu'il  y 
en  a  de  vertueuses ;  en  tons  cas  leurs  faveurs  ne  sont  pas  k  la  port6e 
du  vulgaire.  Ce  sont  les  scules  feiiimes  pour  losquelles  les  Japonais 
feraient  toutos  les  folies,  et  le  dirai-je  ?  je  lo  comprends,  car  elles 
soiit  vraiment  tres  captivantes.  Elles  ne  durent  que  ce  que  durcnl  leuiN 
soeurs  les  roses,  I'espace  de  1:^  a  18  ans.  Passe  cot  age  et  c'esl  d^^ja  du 
fruit  trop  mur. 

Le  matin,  j'avais  visit/?  les  fameux  temples  de  «  Sliiba  »  oi'i  sunt 
enterr^s  les  «  Shoguns  »  ou  anciens  empereurs.  Cost  cl)l(Hiissant  do 
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(lorures,  de  sculptui*es  et  de  laques  pr6cieuses.  J'y  ai  fait  la  connais- 
sanco  des  divinit&s  les  plus  c616I)res  de  I'Olympe  JaponaLs  et  elles  sonl 
16gion. 

11  y  a  deux  religions  au  Japon  :  la  Boudhiste  et  la  Shintoiste,  la 
premifero  import6e  des  Indes  [)ar  la  (Miine  et  la  Cor^e ;  la  Shintoiste  est 
la  religion  native,  k  laqu<?lle  apparlient  rEmpoi'our  et  dont  il  est  le 
chef.  Mais  ces  deux  6gLises  ont  fait  preuve  du  plus  grand  lib^ralisme 
que  Ton  puisse  roncontrer  dans  rhistoir<^  des  religions  ;  au  lieu  de  se 
fjiire  une  guerre  a  «)utrance,  ellos  se  sont  tellement  confondues,  que 
pei'sonne  no  sail  avec  precision  &  laquelle  d  s  doux  il  appartient,  et  ils 
ont  tons  Tair  de  s'en  inoquer.  Car  le  Japonais  n'est  pas  n)ligieux.  II  a 
d'anliques  habitudes,  d'inv(^l^r<^es  super-slit  ions,  mais  il  les  pratique 
avec  l)onhomie  sans  s'inquieter  de  ce  que  ponse  et  fail  h;  voisin.  II  n'y 
a  (ju'une  unanimity!*  dons  leui-s  croyances,  c-'est  le  culle  des  ancfttres, 
croyance  infiniment  i-espoctable  ;  d'apres  cux,  TSime,  Tesprit  de  la 
famille  passo  dans  los  j^c'MKirations  succcessives,  etcomme  dans  un  filtre 
divin,  s'am61iore  el  s'6pnre  jusqu'i  la  complete  perfection,  qui  est  le 
«  Xirwana  ». 

Quant  au  nombre  fantastique  de  Divinit6s  qui  existent  au  Japon, 
aucune  ne  manque  de  partisans. 

11  est  d'ailleuis  lr6s  genlil  ce  rlorg^.  11  ne  baptise  pas  ;  il  ne  donne 
pas  do  communion  ;  il  ne  mari(»  pas,  et  il  no  confosse  pas  ;  il  se  tient 
dans  son  temple,  iVappe  d'un  inarleau  sur  une  onclume  retentissante 
pour  t«^iiir  on  oveil  ses  Dicux  somnol(»nls,  qm  reposent  du  grand  calme 
qu«' donm^  In  haute  scienco,  il  psalmodie  sans  s'inquieter  s'il  y  a  une 
lonlr  proslorneo  dorrion*  lui. 

I.o  cleiv<'' n^' ]^**^'^'''  qu'anx  enterremonts,  ot,  ce  qui  ddmontre  leur 
<^chM-tisnn'  mr*m«\  lt»s  Shintoistos  emploicnt  les  pr^tres  Bouddhistes 
pour  «M'  rile  funebre. 

I*;ir  contre,  il  donjic  <Ies  lelcs  d  cIukjuo  lemple  a  son  festival 
popiilairc  avoc  chimls,  dnnscs,  foslins,  ct  do  tons  temps  les  Temples 
snnt  des  liiMix  de  plaiNJr  oii,  -^  ccMo  dos  objols  iU^  saintot6,  on  a  iliuni 
lont  <:♦'  (jui  ]>onl  tairr  la  joic  dn  [)Ouplo  :  thcntros,  maisons  de  th6, 
raniciots,  numtivnrs  (if.^  br't^s,  olianlonrs  po])nlairos. 

h'aljurcl,  lo  Japonais  iTa  j)as  bcsoin  (rinlornit^diaiiv  pour  s'entendre 
;iv'<- 1«' ciiM.  S'll  v<'nt  par  twonipic  fjiiro  nno  bomio  allaii^e,  c'est  bien 
siuii)!**  :  11  «Vril  uw  p«''lilion  an  Moronro  d<*  i'cndroil  ol  Tattache  h  son 
;mlrl;  M)UV«Mil  au^vj  11  roul«' s( »n  plar«'l  on  boub'ltc,  lo  Jourre  daus  sa 
honcli.'.  Ir  iiiAilM',  •'!  l<'i's«jn<'  N'  \\n\nrv  csl  bion  inil)ibc,  il  le  lance  contre 
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la  statue  da  Saint.  Si  le  papier  colle,  c*est  boQ  signe.  Le  Dieu  a  entendu 
sa  supplique.  S'il  est  malade,  c'esl  encore  plus  simple :  II  ^Tit  son 
placet,  une  p«nite  prifere  de  rien  du  tout,  le  mftche,  et  Ta^-ale.  On  trouve 
m^me  <les  peliles  pri^res  toules  faites  auprfes  du  nombreux  personnel 
des  Temples. 

Lorequej'ai  visits  le  Temple  d'lnari  a  Anamori,  j'ai  ^t*  surpris  de 
voir  ces  boulettes  mat-h^es  colics  autour  du  grillage  qui  entourait  la 
statue  du  I)ieu-Renanl.  11  faut  ci-oire  que  ce  n'est  pas  plus  mauvais  que 
les  invocations  de  rhez  nous,  puisque  la  bonne  pJte  de  peuple  y  revient 
sans  cesse. 

Rien  de  plus  exp^^tlitif  que  la  priere  d'un  Nippon.  II  s'approche  du 
parvis,  sans  entrer,  tire  la  ronie  d'un  gong  retentissant ;  ou  bien  bat 
du  tiimbour,  ou  bUm  sonne  une  grosse  cloche  ou  bien  tape  Ibrtement 
dans  ses  mains  ;  ou  bien  encore  frappe  du  poing  contre  la  porte  du 
temple ;  ces  diverses  op^i-alions  unt  toujoui-s  pour  but  d'arracher  les 
Dieux  a  leur  paix  profonde  afin  qu'ils  daignent  6couter  les  invocations 
des  fiddles.  Ceci  fail,  il  joint  les  mains  en  les  frottant,  marmotte  une 
courte  requite,  jette  s(m  offnmde,  de  Targont  ou  dos  denri'H^s,  et  c'est 
tout ;  cela  n'a  pas  dur<^  une  minute. 

IS  .luillet. 

Hier,  6tanl  a  Tokio,  passant  devant  h'  par«-  (FUeno,  je  vis  la  foule 
rassembl6e,  Renseignements  pris,  on  attendait  le  Mikado  qui  <^tait  «mi 
train  de  visiter  TExposition.  J'attendis.  Pour  mieux  voir,  j'etais  entr6 
dans  une  «  chaya  *  pour  dejeuner.  J'^tais  Ires  bien  installo  sur  une 
petite  terrasse  d'ou  je  dominais  tout,  mais  tout-^-coup,  je  vois  surgir 
un  agent  de  police  qui  mo  prie  de  digiierpir.  Mon  Hanto  m'explique 
qu'il  estd^fendu,  pour  regarder  le  Mikado,  (VHre  plac^  a  un  niveau 
au-dessus  de  lui,  et  c'etait  tellement  vrai,  que  sur  le  passage  du 
Souvorain,  toutes  les  I'ontHros  des  (Stages,  sur  tout  le  parcours,  avaient 
6t6  herm^tiquement  t*erm6es  par  ordre  do  la  police.  Lo  principo  est, 
que  regardor  du  haut,  c'est  regarder  avoc  mc^prls ;  chez  nous,  on  no  le 
dit  qu'au  figur6. 

Le  cortfego  ^lait  assez  simple  :  Un  carrosso  lorni<^  attoh^  de  deux 
chevaux  flanqu6  de  quehiues  cavaliers  en  khaki  portaiit  des  lances.  La 
foule  criait :  Banzai  (millo  ann6es),  mais  remporour  onfonce  dans  un 
coin  du  Ciirrosse,  reslait  raide  commo  une  statue,  sans  un  salut,  sans  un 
sourire  fig6  dans  son  immobility.  Je  m'attendais  o  un  fasto  plus 
Oriental,  mais  il  faut  croire  que  memo  ie  Souvertiin  observe  les 
principasde  modestie  ot  do  simplicity  qui  caract<^risenl  son  pouple. 
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20  Juillet. 

Aiijourd'hui  dans  mes  courses  k  Tokio,  j'ai  visit6  le  Palais  du 
Mikado. 

Quand  je  dis  visits,  j'exagftre,  car  on  n  entre  pas.  Les  ambassadeurs 
eux-mfemes  ne  sont  regus  que  dans  certaines  parties  de  I'enceinte ;  le 
resle  est  stricteraent  interdit  i  quiconque  et  deraeure  tout  aussi 
mystdrieux  que  dans  les  temps  les  plus  recul^s  de  la  f6odaIit6. 

Ce  palais  est  une  6norme  forteresse,  avec  des  murs  ext6rieurs  en 
grosses  pierres  noircies  par  le  temps,  entour^e  de  larges  fosses  remplis 
d'eau.  Des  portes  de  style  Chinois  y  donnent  acces  tout  autour,  et  elles 
sont  minutieusement  gard6es  par  des  armies  do  troupes,  de  police  ct  de 
fonctionnaires. 

Par-dessus  les  murs,  on  voit  ^mei-ger  des  pares,  des  bdtiments 
nombroux  a  toits  bizarres.  C'est  d'un  aspect  grandiose  par  son  ensemble 
moyenSlgcux. 

C'est  Ih  (jue  reside  Sa  Majest6  Mutsu-Hito  (prononcez  Moutsouschto) 
le  Mikado,  Ic  descendant  du  Soleil  lui-mcltme.  Car,*le  Mikado  n'est  pas 
seulement  Empereur,  il  est  Dieu  de  par  ses  origines.  Et  voici  comment : 
L'Empereur  Jimmu-Tenno  qui  vivait  prte  de  700  ans  avant  J6sus- 
Christ,  fut  le  premier  Empereur  de  forme 'humaine.  Jusque-15,  les 
Dioux  Sliintoistes  gouvemaient  eux-mftmos  le  pays  ;  or,  Jimmu-Tenno 
ost  n6  (i'Amn-Terasu,  la  d^esso  Soleil,  (jui  oIle-m^,me  6tiut  n6e  de  Toeil 
gnuchr  du  Cr/'jitonr,  otle  Mikiido  actuel  r'^Utnt  le  descendant  en  ligne 
iliicctr'  el  iiiiiilrrrompu(»  do  Jimmu-Tenno,  sou  origine  divine  ne  peut  pas 
fnir(Ml<Ml()ul<',  ct  en  I'ait,  pei-sonne  au  Japon  ne  songerait  k   discuter 

rcltr  IlIllicjlH'  cj'oyjinco. 

L«'s  liljnis  do  i*oric^'int(*  sont  urnes  d'arbres  centemures  admirables 
«|r  lorinrs  ♦'(  dr  proportiniis.  Le  quarlier  qui  entoure  I'entr^e  principale 
.111  l'iil:iis  rsl  \r  plus  rhVniit  do  l;i  ville ;  c'est  la  que  so  trouvent  toutes 
los  jiinlKissiidos,  Irs  jiiiciruiios  domeuros  soifrnourinles,  les  minist^res, 
tillmrumx  rt  los  pahiis  du  Parlomont.  C>  (iu;irtior  a  assez  grand  air,  et 
.niiiiMstr  p;ii-s«'s  I(iiiLnh'<  Mvriiuos  ^t  SOS  Ij^tinioiits  a  Tourupi'jenne  avec 
t'fut  N'  i'rs(o  (Ir  hi  j^i-iiTid*'  villo. 

'^V  Juillet. 

,Io  vioiis  (Ir  ronlror  (I'uiir  jii-Dnionjnlo  on  jiiiricksliu  d'environ  quaire 
liouros.  lN'iiil;iiit  toulop  tonips  iiuni  pnuvro koiiruumjiya  a  trolt6 presque 
^;iiiN  iuh'n-upli.ui.  (]'o>l  nno  di' (^rs  rli(»>.'s  dniit  jo  no  rovions  pas.  Ces 
L;iilhir<N  s..)iil  .Tuiio  ivs^i^luucr  .jui  li«'nt  <lu  jir(»(li^a\  Pour  ses  quatre 
ih'iirrs.  ji- iui  :ii  j.;t\»'' J:r  -i-iiiiii.'  I'-imru:"  vl«'  iin  yon,  c'est-a-dire  deux 
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francs  cinquante.  Et  notez  que  j'ai  6t6  g^n^reux,  car  lo  vieux  qui  m'a 
conduit  appartien.t  k  la  station  de  mon  quartier,  et  je  I'ai  pris  en  amiti6  ; 
je  lui  donne  toujours  la  pr6f6rence.  Aussi,  quand  je  passe  devant  la 
station,  ce  sont  des  «  Ohaio  »  (bonjour)  a  n'en  pas  finir,  accompagnte 
de  siilutsjusqu'ii  terre,  avec  cette  aspiration  profondo  et  sifflante  qui 
est  la  marque  de  la  plus  grande  humility.  Ces  pauvres  diables,  avec  les 
quelqucs  sens  qu'ils  gagnent,  trouvent  le  moyen  d'etre  d'une  propret6 
irr6prochable,  C(jinme  aussi  d'une  constante  belle  humeur.  Et  quel 
m6tier  tie  chien  !  Quand  on  monte  les  c6tes,  n'ayant  pas  la  force 
humaine  de  trainer  leur  colis  vivant,  ils  s'adjoignent  un  «  attochi  » 
appel6  aussi  du  nom  anglais  de  «  push  *  (pousseur).  Pour  monter  une 
c6te  comme  la  rue  des  Martyrs  de  Paris,  ou  la  Montague  de  la  Cour  de 
Bruxellcs,  cet  attochi  est  pay6  a  raison  de  5  sen,  c'est-a-dire  12  1/2  cen- 
times, prix  uniforme.  Ils  out  chaud,  par  exemple,  et  la  sueur  ruisselle 
de  partout.  lis  marchent  tout  de  mftme,  et  quand  ils  font  mine  de  flSchir, 
on  crie  :  «  Hyaku  mo  sukoshi  *  (un  peu  plus  vitej  et  les  revoili  lanc6s 
comme  des  gazelles.  On  (lit  qu'ils  meurent  poitrinaires,  ce  qui  n'est 
pas  ^tonnant.  Ccpendant,  il  y  a  des  vieux  de  65  ou  70  ans,  ou  paraissant 
cet  Age,  qui  courent  encore.  Par  les  temps  de  pluie,  ou  de  temp^te,  ils 
ont  le  droit  d'augmenter  leur  prix  de  50  ®/o  et  ils  ne  volent  pas  ce 
supplement  car  les  routes  sont  alors  d'affreux  bourbiers.  Dans  mes 
courses  k  Tokio,  arrivant  k  9  heures  du  matin,  je  prends  une  jinricksha 
pour  la  joum6e,  c'est-i-dire  jusque  5  heures  du  soir,  ce  luxe  me  coiite 
un  yen  30  sen  (frs.  3,25)  dur  labeur  pour  un  si  maigre  salaire  ! 

Yokotana,  2  Aofit. 
Hier  soir  je  suis  all6  me  promener  dans  la  rue  des  theatres.  C'6tait 
une  r6v61ation,  et  je  nc  me  doutais  pas  de  ce  que  j'allais  y  voir.  J'ai  6t6 
surpris  du  brillant,  de  Tanimation  de  ce  quartier  populaire,  le  centre 
des  amusements  Japonais.  Foule  compacte  autour  du  grand  march6  aux 
fleurs  et  aux  plantes.  lis  aiment  les  fleurs,  les  Nippons,  et  ils  savent  les 
arranger  en  v6ritables  artistes.  Ce  que  j'admire  surtout,  ce  sont  les 
arbres  nains,  mervcilleux  vraiment.  Figurez-vous  des  arbres  grands, 
sans  exagferer,  comme  la  main,  et  dans  cette  reduction  vous  retrouverez 
exactement  la  reproduction  de  Tarbrc  g6ant  et  centenaire.  lis  ont 
trouv6  le  moyen  d'arr^ter  la  croissance  sans  rien  enlever  a  la  vigueur, 
et  ces  arbres  nains  quand  ils  sont  vieux,  reproduisent  exactement  la 
v6tust6  de  leurs  grands  confreres  des  bois  :  racines  noueuses,  mousses 
s6culaires,  rien  n'y  manrjue.  C'est  comme  des  enfants  qui  s'habilleraient 
en  grands  parents.   Et  de  fait,  les  enfants  Japonais  sont  eux-memos 
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ainsi ;  ils  sont  habill6s  exactoment  comme  leurs  parents,  et  ces  deux 
produits  nains  paraissent  sortir  de  la  mfeme  originality. 

Les  boutitiuos  vivemenl  6clair6es  au  gaz,  h  r^leclriciW  et  au  moj'en 
<le  superbes  lanlemes  de  couleur,  regoi-gent  d'acheteurs.  Patrons  et 
commis  sont  accroupis  par  terre  sur  un  plancher  sui-61ev6  ;  la  clientele 
roste  a  Texl^rieur,  assise  sur  le  rebord  du  plancher.  Des  restaurants 
sortenl  les  sons  lugubres  de  la  musique.  Les  theatres  sont  pris  d'assaut 
par  une  foule  empress(^e  ;  les  tire  a  la  carabine  regorgcnt.  Par  terre  ce 
sont  des  ^talages  de  brie  i  brae,  un  fouillis  de  menus  objets  bizarres  ; 
les  maisons  de  lh6  sont  pleines  de  clients ;  les  barbiers  ojiferent  en 
plcine  rue  ;  les  musiciens  et  les  jongleurs  ambulants  se  disputent  la 
<-lient61e  ;  les  charlatans  vantent  leurs  panaches,  mont6s  sur  des 
estrades,  et  tout  aussi  verheux  (|n«»  ceux  de  nos  carrefours ;  les  th^fttres 
(Iressenl  leurs  fagades  violeminent  illumin(^es  des  tableaux  du  drame 
qui  sc  perp6tre  a  Tinterieur  :  des  drapeaux,  des  banderoUes,  des 
milliers  de  lantemes  rehaussenl  celte  exuberance  de  vie  el  de  mou- 
vement. 

Et  dans  cetle  multitude,  il  y  a  un  ordre,  une  belle  humeur,  une 
politesse  que  nos  ibules  ne  connailront  jamais.  C'esl  toujours  pour  moi 
un  sujet  de  vif  ^tonnement  que  de  voii^  cc  raffinement  de  belles 
mani6res  et  Ton  se  demande  d'oii  elle  peut  bien  proc^der.  Chez  nous, 
les  cohues  sont  grossiei'es  et  brutides  :  ici,  chez  le  dernier  des  coolies, 
Turbanit^  revel  des  formes  lellement  d61icales  qu'on  en  est  souvent 
stup<^lait. 

\rs  (''Irangors  (jui  circuh'ut  dans  ces  foules  compactes  n'en 
oprouvent  jamais  d'inconv^nients  ;  et  cependaut,  surtout  loreque  nous 
soiiimos  arcompagn(''s  de  dames,  nous  suscitons  la  curiosit6  gdnSrale 
au  ])()inl  ([U*^  souvent  nous  sommes  entour6s  d'un  cercle  6pais  de  gens 
cpii  nous  analyseut ;  mnis  jamais  celte  curiosit6  iie  prend  la  iorme 
d'hostilito  ou  do  niofjuerie ;  elle  est  bien  plutAl  respectueuse  el 
adniirntive. 

D^iillours.  j'nurui  a  vons  oiler  des  traits  de  celte  politesse  qui  est  un 
(Ics  hejmx  coles  du  caracl«''ro  .laponais. 

10  Aout. 

.le  vous  ai  a  p<Mno  parle  do  Tokio,  oii  cependaut  je  me  rends  presque 
Ions  les  joui's  pour  nios  alliiiros.  Nous  sommes  a  une  heure  de  chemin 
de  r<M-do  In  (liipitidf,  cl  los  express  font  le  tnijet  en  40  minutes.  Mes 
jdloircs  ni'nppcllcnl  surlout  dnns  la  pcriplicrie,  a  des  distances  6normes ; 
jo  siiis   uVMu'TidcnnMil   duns  in;i  jinricKslia  depnis  0  heures  du  matin 
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jusque  lard  dans  raprfts-midi ;  Tokio  a  plus  de  deux  millions  d'habi- 
tants ;  je  parle  de  Tokio  proprement  dit :  mais  la  ville  s'6tond  beaucoup 
plus  paries  agglomerations  qui  la  touchent,  agglomerations  nombreuses 
et  imporlanlos  qui  doivent  porter  la  population  k  plus  de  trois  millions. 
Presque  toutes  los  villes  Japonaises  se  ressemblent  et  Tokio  n'6chappe 
gufere  i  la  r6gle  sauf  dans  certains  quartiers.  Je  vous  ai  parlA  d6ji  du 
(fuartier  du  Palais  Impf!^rial,  tr^s  vaste  et  tres  moderne  ;  il  y  a  aussi  la 
rue  prinoipale  des  commergants,  le  Ginza,  prolongde  par  la  rue 
Nihombashi  (iiii  se  soiit  modemis6es  ;  il  y  a  une  autre  caract6ristique  ; 
ce  sont  les  inu()inl)rablos  tramways  qui  sillonnent  la  ville,  dans  les 
rues  assez  larges  |)our  en  permettre  la  circulation.  Pour  le  resle,  la 
ville  ressemble  a  tuutos  les  autres  par  ses  maisonnettes  basses,  et  ses 
rues  6triqu6es,  coniine  aussi  par  sa  cii'culation  intense. 

Autres  caracteres  des  villes  Japonaises :  I^es  rues  iie  sont  pas  pav6es ; 
elles  sont  en  terre  battue,  et  se  transforment  en  bourbier  i  la  moindre 
pluie ;  de  la,  sans  doute,  Tusage  des  haules  soques,  qui  prennent  les 
proportions  d'^chasses  permeltant  de  traveler  ces  bourbiers  sans  se 
salir  les  pieds  ;  ces  soques  atleignent  jusque  20  centimetres  de  hauteur. 
Les  villes  ne  poss^dent  pas  davantage  d'6gouts  ;  toutes  les  eaux 
m^nag^res  sont  recueillies  dans  des  fosses  qui  sont  vid6es  tons  les  jours 
au  moyen  d'une  espfece  de  cuill^re  de  grande  dimension  a  long  manche 
dont  on  projette  le  contenu  a  travers  la  rue  ou  le  liquide  s'infiltre.  C'est 
primilif  et  r6pugnant ;  les  odeure  qui  se  d6gagent  sont  souvenl  insup- 
portables.  Vous  voyez  d6j4  que  mes  longues  courses  ne  sont  pas  des 
parties  de  plaisir,  d'autant  moins  que  la  jinricksha  est  incommode, 
etroite  k  ne  pas  pouvoir  se  mouvoir  ;  d'ailleurs,  tout  d6placement  de 
votre  personne  derangerait  T^quilibre  de  la  voiture  et  gfenerait  le 
kouroumaya  ;  de  sorle  que  rimmobilit6  doit  etre  absolue,  et  au  bout  de 
la  jouni6e  on  est  ankylos6. 

II  y  a  bien  quelques  voilures  a  Tokio,  mais  comme  elles  ne  pourraient 
pas  passer  dans  la  majeure  partie  des  quartiers  oil  je  suis  appel6  par 
mes  affaires,  je  ne  puis  pas  m'en  servir.  D'ailleurs,  la  jinricksha,  est 
dans  tout  le  Japon,  le  grand  v6hicule  en  usage.  Une  statistique  de 
Mars  1907  donne  les  recensements  suivanls,  pour  lout  le  Japon  : 

Voitures  a  chevaux 0.005 

Jinrickshas 107 .  138 

et  j'ajoute  qu'il  y  a  1.398.511  chariots  a  bras,  ce  qui  vienl  a  Tappui  de 
ce  que  je  disais  ci-dessus  que  cY'taient  les  hommes,  (^l  souvent  les 
femmes  et  les  enlants,  qui  trainaient  les  lourdes  charges. 


—  loe- 
lly  avaiten  1909,  41  Compagnies  de  tramways  exploitant  environ 
1,500  kilometres  et  transportani  plus  de  6  millions  de  voyageurs. 

Kobe,  10  Aout. 
Je  viens  de  passer  uno  soir6e  au  theatre. 

Je  ne  parlerai  pas  du  spectacle  qui  reproduisait  des  scenes  cin6ma- 

tographiques  de  Path6  et  de  Robert  Houdin.  Pour  moi,  le  spectacle  6tait 

dans  la  salle  :  c'6tait  la  premifere  fois  que  je  me  trouvais  dans  un 

milieu  aussi  nouveau.  Tout  le  parquet  de  Tfinorme  rez-de-chauss6e,  e^t 

divis6  en  carr6s  pouvant  contenir  plusieurs  personnes.  Tout  le  monde 

est  accroupi  par  terre,  i  la  mode  du  pays,  rang6  autour.  d'un  hibachi, 

fumant  des  pipettes  minuscules,  sirotant  de  lilliputiennes  tasses  de  th6, 

et  d^vorant  des  sucreries.  Et  los  6ventails  marchaient  comme  des  nu6es 

d'ailes ;  costumes  les  plus  varies,  allant  m6mo  jusqu'au  manque  de 

costume  presque  complet.  Tout  autour,  formant  premier  Stage,  un 

pourtour  garni  de  (*haises,  sp6cialement  r6serv6  aux  Europ6ens,  dont  la 

plupart   Staient  accompagnSs   dc    leurs    6pouses-mousm6s,  en  jolis 

atours.  II  fait  chaud.  Aussi,  pas  mal  de  nu  au  parterre.  Cela  me  surprend 

toujours.  Jamais  jen'ai  vuautant  dc  nudit6s  qu'avant  hier  &   Osaka; 

dans  toules  les  boutiques  les  feinmes  vaquaienl  h  leurs  occupations  et 

servaient  la  clientele,  le  torse  absolument  nu  ;  dans  les  innombrables 

canaux  qui  sillonnent  la  ville  une  foule  de  gens  s'6battaient  sans  la 

protection  du    moindre  voile.    Hori'ible  !  s'oxclament   les    pudiques 

imghiises.  Sliocking  !  Mais  lout  en  clioquant  nos  pr<^jug/»s  je  dois  dire 

quo  C(»  ii'ost  j);is  si  iininonil  ;  riiunioraliU^  r^^sido  dans  Tintention,  dans 

la  provocnlioTi  (l<»s  sens,  niais  ici,  c'est  tclloment  naturel,  marquS  d'une 

telle  indi(lV'r('ii('(»  que  cola  no  pout  etro  consi(l(^r6  comme  licencicux. 

( ;}]♦'/ nous,  la  loiloltp,    rartificf^  lo   myst^ro   aiguisent  les  curiositfes 

tiindis  (ju'lri,  la  realito  du  grand  jour  rond  certains  d/^tails  insignifiants. 

II  Taut  diro  copcMidanl  (jur  ces  et^ilagos  m*  sont  pas  souvent  beaux  ni 

atlrayanls,  mais  n'en  s«'i'ail-il  pas  de  nioine  chez  nous  (pardon,  Mesdames) 

si  les  atours  ne  dis^iuiulaii'nt  p.'is  les  iiniMM'lections,  et  n(^  donnaient  pas 

['illusion  dr  rliai'UiO^  ^cuvent  ahsents  ! 
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AN   OUTLINE  OF  THE  JAPANESE  CONSTITUTION. 


About  a  kiuuli'ed  years  after  the 
framing  of  the  American  Constitution, 
an  ancient  Asiatic  nation,  one  that  had 
little  in  conmion  with  Western  peoples, 
and  was  undisturbed  by  the  rapid  strides 
which  Western  civilization  had  made 
in  the  spliere  of  constitutionalism,  sud- 
denly awoke  from  her  political  lethargy, 
and  promulgated  a  constitution  admirar 
bly  careful  in  foi*m  and  unique  in  its 
distribution  of  governmental  powers. 
That  nation  is  the  Empire  of  Japan. 

It  seems  strange  tliat  Japan,  a  coun- 
try that  can  trace  her  line  of  emperors 
to  a  period  beyond  the  Cliristian  era, 
should  rise  to  the  occasion  as  she  did 
in  February,  1889;  but  if  we  follow 
closely  the  history  of  Japan  during  the 
last  thirty-seven  yeai's,  we  note  tlie  in- 
sight of  Japanese  intellect  striving  to 
work  out  her  political  problem.  Japan, 
after  opening  her  ports  to  foreigners, 
had  been  for  some  time  endeavoring  to 
give  her  people  their  share  in  the  manage- 
ment of  national  affairs  and  to  establish 
a  constitutional  form  of  government ;  so 
she  took  careful  note  of  the  examples 
which  Europe  and  America  afforded  her, 
of  the  merits  and  demerits  of  other  sys- 
tems of  government,  and  finally  brought 
about  a  most  excellent  result  in  the  solu- 
tion of  constitutional  questions.  No  force 
of  arms,  no  political  or  national  catas- 
trophe, was  brought  to  bear  upon  either 
monarch  or  subject;  for  the  common 
sense  of  both  discerned  that  a  change 
was  necessary. 

The  Japanese  Constitution  is  divided 
into  seven  chapter,  comprehending  sev- 
enty-six articles. 

Chapter  I.  relates  to  the  Emperor; 
Chapter  II.  to  the  Rights  and  Duties  of 
the  Subjects ;  Chapter  III.  to  the  Im- 
perial Parliament;  Chapter  IV.  to  the 
Minister  of  State  and  Privy  Council; 
Chapter  Y.  to  the  Judicature ;  Chapter 


VI.  to  the  Finance;  Chapter  VII.  to 
the  Supplementary  Rules. 

The  general  principles  of  the  Consti- 
tution are  very  similar  to  the  unwritten 
laws  of  the  Englisli  Constitution ;  but  on 
many  ])oints  Germany,  Austna,  America, 
France,  and  other  countries  have  been 
referred  to.  To  a  European  or  Amer- 
ican reader,  some  points  may  seem  quite 
an  innovation  to  the  constitutional  juris- 
prudence, but  tliey  are  certainly  the  re- 
sult of  a  careful  study  of  the  constitu- 
tions of  other  countries,  and  might  be 
considered,  to  a  certain  extent,  an  im- 
provement on  the  theory  of  constitution- 
alism. 

Hie  primary  idea  embodied  in  the 
Constitution  is  that  the  document  should 
contain  and  enumerate  only  the  funda- 
mental pruiciples  of  constitutional  gov- 
ernment, and  disregard  all  minor  details. 
For  instance,  the  three  great  divisions. 
Legislative,  Executive,  and  Judicial,  are 
marked  out,  in  order  that  the  governing 
as  well  as  the  governed  may  underatand 
the  relation  of  the  three  powers ;  but  the 
various  jKiints  under  these  heads  are  not 
touched  upon.  No  attention  is  paid  to 
the  details  of  government  machinery 
that  must  change  with  the  progress  of 
national  affairs,  and  in  this  way  a  very 
considerable  improvement  on  the  form 
of  constitution  is  effected.  A  diligent 
study  of  political  and  constitutional  phi- 
losophy has  convinced  the  Japanese  jurist 
that  the  rigid  Constitution  of  Amenca, 
and  not  the  flexible  Constitution  of  Eng- 
land, will  be  the  most  suitable  form  in 
Ja])an,  for  Japan  has  her  governmental 
principles,  fundamental  and  essential; 
and  since  these  will  hold  good  for  all 
ages,  it  is  well  that  they  should  remain 
by  themselves,  separate  and  immovable. 
Were  Japan  to  frame  her  Constitution 
witli  a  mixture  of  principles  and  details 
like  that  of  Great  Britain,  it  would  be 
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impossible  for  her  to  retain  a  rigid  Con- 
stitution. 

Chapter  I.  relates  to  the  imperial  sov- 
ereignty. The  present  Emperor  of 
Japan  is  the  direct  descendant  of  the 
first  Emperor  Gimmou,  who,  after  hav- 
ing conquered  all  the  tribes,  became  the 
sole  ruler  of  the  nation  in  the  year  660 
B.  c.  During  a  period  of  more  tlian 
twenty-five  centuries,  one  unbroken  line 
of  emperors  has  succeeded  to  the  imperial 
power,  a  unique  exception  in  the  history 
of  monarchies.  This  fact  was  strongly 
emphasized  in  Article  1  by  stating  that 
"  the  Empire  of  Japan  shall  be  reigned 
over  and  governed  by  a  line  of  emperors 
unbroken  for  ages  eternal." 

Under  this  chapter  the  royal  preroga- 
tives are  summarized  as  concisely  as  pos- 
sible in  a  few  ailicles,  yet  conceding  all 
the  ancient  rights  and  powers  of  the 
Emperor  which  had  been  so  long  in  the 
hands  of  the  Japanese  sovereign.  In 
regard  to  the  royal  prerogative,  Euro- 
pean countries  have  enumerated  in  their 
constitutions  all  the  rights  and  powers 
of  the  sovereign  so  fully  that  they  have 
greatly  handicapped  the  royal  will ;  but 
the  Emperor  of  Japan,  so  long  as  he 
does  not  interfere  with  the  Constitution, 
can  exercise  his  ancient  right  to  the  full. 
According  to  the  Constitution,  the  three 
powers  of  state,  the  Legislative,  Execu- 
tive, and  Judicial,  are  invested  in  the 
person  of  the  Emperor,  who  is  the  life 
and  centre  of  the  whole  political  mech- 
anism. Japan,  by  the  methotl  she  pur- 
sues in  connection  with  her  sovereign, 
gets  rid  of  the  idea  once  prevalent  in 
the  eighteenth  century,  that  legislative, 
executive,  and  judicial  powers  should  be 
independent  of  one  another. 

Chapter  II.  deals  with  the  rights  and 
duties  of  tlie  Japanese  subject  in  con- 
formity witli  European  systems. 

When  feudalism  held  sway  in  Japan, 
the  people  were  divided  into  four  dis- 
tinct classes  :  the  military,  the  farming, 
the  artisan,  and  the  merchant.  Civil 
and  political  rights  were  enjoyed  only 


by  the  military,  but  at  the  imperial  res- 
toration, in  1868,  class  distinction  in 
politics  was  abolished ;  and  by  the  new 
Constitution  civil  preference  has  like- 
wise been  put  aside.  Each  Japanese 
subject,  therefore,  in  his  political  and 
civil  rights,  is  now  on  an  equal  footing 
with  his  neighbor.  Moreover,  he  has  ac- 
quired the  freedom  of  speech  and  writ- 
ing together  with  that  of  publication,  and 
the  privilege  of  holding  and  attending 
public  meetings  and  forming  associa- 
tions ;  liberty  to  choose  a  place  of  resi- 
dence; and,  finally,  he  is  granted  the 
freedom  of  religious  belief  and  worship. 
Nor  can  a  Japanese  be  arrested,  de- 
tained, tried,  or  punished  except  accord- 
ing to  law ;  nor  can  a  dwelling  be  entered 
or  searched  without  a  magistrate's  war^ 
rant.  The  right  of  property  and  the 
privacy  of  correspondence  are  considered 
inviolable  except  by  a  provision  of  law. 
Each  subject  has  an  equal  eligibility  for 
civil  or  military  appointments,  and  for 
any  other  public  offices ;  and  no  prefer- 
ence is  given  to  family  or  order.  The 
right  of  petition,  which  in  an  early  pe- 
riod of  their  constitutionalism  was  so 
much  sought  after  by  the  Anglo-Saxons, 
and  won  at  last  after  fierce  opposition, 
was  granted  to  the  Japanese  subjects  as 
a  free  gift  of  the  Emperor. 

Freedom  of  religious  belief^  which 
during  the  early  period  of  Japanese 
feudalism  did  not  exist,  is  one  of  the 
best  fruits  of  modern  civilization.  How- 
ever graciously  these  freedoms  be  grant- 
ed to  his  subjects,  it  is  the  will  of  the 
Emperor  that  these  freedoms  should 
not  be  carried  to  such  an  extent  as  is 
insisted  upon  by  modern  socialists,  bat 
should  be  exercised  within  due  restric- 
tions of  law ;  therefore,  the  Constitution 
has  carefully  provided  that  these  shall 
be  bounded  by  the  law. 

In  Chapter  III.  the  organization  of 
Parliament  is  divided  into,  first,  the 
House  of  Peers,  and,  second,  the  House 
of  Representatives.  The  organization  of 
the  two  Houses  is  not  mentioned  in  the 
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Constitution,  but  is  left  to  ordinary  laws, 
in  order  to  meet  the  requirements  of 
time,  and  to  be  modified  accordingly. 
Qualification  and  the  electorate,  too, 
must  vary  with  social  and  political  pro- 
gress ;  but  the  Constitution  itself  ought 
not  to  be  changed  as  easily  as  ordinary 
laws. 

The  parliamentary  organization  great- 
ly resembles  that  of  England,  but  its 
power  is  more  limited.  If  we  compare 
the  Japanese  Parliament  with  that  of 
England  and  the  Congress  of  the  United 
States,  we  see  a  greater  resemblance  to 
the  American  Congress  than  to  the  Eng- 
lish Parliament ;  for  the  latter  has  al- 
most the  sole  right  of  sovereignty  and 
can  well-nigh  act  as  it  pleases,  and  even 
change  the  Constitution  itself ;  while  the 
former  must  obey  the  provisions  of  the 
Constitution,  and  can  do  nothing  outside 
of  the  power  already  sanctioned  thereby. 
Furthermore,  there  is  a  striking  differ- 
ence between  the  Japanese  and  the 
American ;  for  in  the  United  States  the 
Constitution  proceeds  from  the  people, 
whereas  in  Japan  from  the  Emperor. 
Therefore  the  Japanese  Parliament  may 
be  styled  a  non-sovereign,  legistro-finan- 
cial  assembly  ;  for  it  is  convened  by  the 
Emperor  to  deliberate  upon  questions 
of  law  and  the  national  budget.  If 
we  compare  the  constitutions  of  three 
countries,  namely,  England,  the  United 
States,  and  Japan,  we  have  a  marked 
dissimilarity :  in  England  the  sovereign 
power  rests  with  the  Parliament ;  in  the 
United  States  with  the  people ;  and  in 
Japan  with  the  Emperor.  Here  we  have 
an  excellent  specimen  of  three  constitu- 
tional forms  of  government.  The  first 
we  may  call  a  constitutional  parliamen- 
tary government,  the  second  a  constitu- 
tional democracy,  and  the  third  a  con- 
stitutional monarchy. 

The  Japanese  Parliament  has  many 
powers,  which  are  enumerated  in  the 
Constitution,  but  if  we  take  the  more  im- 
portant ones  they  are  four  in  number. 
The  first  is  to  deliberate  upon  and  dis- 


cuss points  of  law  brought  either  by 
government  or  by  its  own  members ; 
the  second,  to  examine  and  vote  upon 
the  national  budget;  the  third,  to  re- 
ceive petitions  from  the  people,  and  to 
question  the  government  upon  any  mat- 
ter relating  Uiereto ;  and  the  fourth,  to 
present  an  address  to  the  Emperor  upon 
grave  questions  of  national  affairs,  or 
to  report  to  him  upon  the  condition  of 
ministerial  confidence. 

With  regard  to  the  impeachment  of  a 
minister,  tlie  Japanese  Constitution  says 
nothing ;  and  it  is  better  that  this  should 
be  so.  In  England  there  has  been  no 
impeachment  since  1805.  The  Japan- 
ese Constitution  has  substituted  the  power 
of  address  for  that  of  impeachment  If 
a  minister  should  in  any  way  abuse  the 
confidence  reposed  in  him,  an  address 
from  either  or  both  of  the  Houses  of 
Parliament  is  presented  to  the  Emperor ; 
and  if  he  considers  the  charges  brought 
against  that  official  are  proved,  then  Uie 
minister  is  dismissed  from  office. 

Chapter  IV.  relates  to  the  ministers 
of  state  and  privy  councilors.  There 
is,  possibly,  no  question  of  constitutional 
law  further  from  solution  than  that  deal- 
ing with  the  responsibility  of  ministers, 
—  to  what  extent  their  responsibility 
reaches,  and  to  whom  the  ministers  are 
really  responsible. 

In  almost  every  country  governed  by 
a  constitution,  it  is  acknowledged  by 
custom  or  usage  that  the  ministers  are 
responsible  to  the  Parliament  for  the 
management  of  national  affairs,  and  by 
this  means  the  Parliament  has  already 
gained  the  whole  power  of  sovereignty, 
or  is  endeavoring  to  gain  it  at  the  ex- 
pense of  ministerial  stability.  The  Ger- 
man people  were  rather  surprised  to 
hear  Prince  Bismarck  say  in  one  of  his 
speeches,  "  I  am  responsible  neither  to 
the  people  nor  to  the  Pariiament,  but 
to  the  Emperor  alone."  In  this  respect 
the  Japanese  Constitution  has  taken  tlie 
same  view  as  tlie  German  Chancellor,  by 
stating  in  Article  55  that  ^'  the  respective 
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ministers  of  state  give  their  advice  to 
the  Emperor  and  are  responsihle  for 
it" 

From  this  article  we  infer  that  the 
Japanese  ministers  are  resppnsihle  only 
to  the  Emperor  —  not  to  the  Parlia- 
ment —  for  tlie  management  of  national 
affairs  ;  and  ministerial  responsibility 
arises  simply  from  the  advice  they  have 
given  to  their  sovereign  as  councilors. 
But  when  we  examine  their  position  to- 
wards the  Parliament  from  a  practical 
point  of  view,  we  find  the  minister  with 
a  twofold  responsibility,  —  one  direct,  to 
the  Emperor,  and  the  other  indirect,  to 
the  Parliament.  Notwithstanding  the 
fact  that  the  ministers  of  state  are  ap- 
pointed by  the  sovereign  personally,  and 
their  official  position  is  entirely  depen- 
dent upon  the  royal  pleasure,  Parlia- 
ment, as  has  already  been  stated  in  con- 
nection with  impeachment  by  means  of 
an  address,  controls  the  conduct  of  min- 
isters in  regard  to  national  politics.  This 
indirect  responsibility  comes  from  the 
position  of  the  ministers  towards  the 
Parliament  in  relation  to  questions  of 
law  and  the  national  budget. 

The  Privy  Council  is  the  supreme  de- 
liberative body  attached  to  the  sover- 
eign, whom  it  advises  whenever  it  is 
consulted  upon  important  questions  of 
national  policy.  Its  function  is,  first, 
to  decide  disputes  arising  from  the  in- 
terpretation of  the  Constitution  or  the 
quasi  -  constitutional  laws,  such  as  the 
law  of  the  Houses,  the  election  law,  the 
law  of  finance,  and  the  like,  or  disputes 
in  regard  to  tlie  budget  or  other  finan- 
cial measures ;  and,  secondly,  to  delib- 
erate upon  amendments  to  the  Constitu- 
tion, or  amendments  to  the  quasi-consti- 
tutional laws.  Thus  the  Constitution 
creates  the  two  media  in  the  system 
of  government  through  which  the  na- 
tional affairs  are  managed :  the  one, 
the  ministers  of  state,  which  guides  the 
national  policy  and  transacts  all  the  ad- 
ministrations of  government;  and  the 
other,  the  Privy  Council,  which  advises 


the  sovereign  whenever  he  consults  with 
that  body. 

We  now  come  to  Chapter  V.  Accord- 
ing to  the  system  which  prevailed  in 
Japan  during  the  time  of  feudalism,  the 
department  of  justice  was  under  the 
control  of  the  state^  and  judges  were 
dependent  upon  the  minister  of  justice. 
But  as  the  influence  of  the  military 
class  under  the  feudal  system  increased, 
all  the  political  powers  passed  into  their 
hands,  and  consequently  judicial  power 
was  under  the  guidance  of  the  chief  of 
police,  and  so  continued  till  the  time  of 
the  imperial  restoration,  in  1868.  Im- 
mediately after,  however,  the  judicial 
authority  was  centred  in  the  Emperor. 
Thus  the  Japanese  fully  recognized  the 
legal  maxim  that  the  sovereign  is  the 
fountain  of  justice,  and  that  all  judg- 
ments should  be  pronounced  in  his  name ; 
and  this  recognition  is  clearly  stated  in 
Article  57  of  the  Constitution,  which 
says  that  ''the  judicature  shall  be  ex- 
ercised by  the  courts  of  law,  according 
to  law,  in  the  name  of  the  Emperor." 

The  judicial  organization  of  Japan  is 
much  the  same  as  that  of  the  Western 
nations,  for  the  court  is  divided  into  the 
following  classes,  namely :  first,  the  dis- 
trict court ;  second,  the  original  coart ; 
third,  the  appellate  court;  and  fourth, 
the  court  of  cassation.  The  judges  are 
appointed  by  the  Emperor;  but  he  can 
select  only  those  who  possess  the  proper 
qualifications  according  to  the  provisions 
of  law.  In  order  that  a  trial  may  be 
conducted  with  justice  and  impartiality, 
the  judges  are  appointed  for  life,  inde- 
pendent of  dismissal  either  by  the  Em- 
peror or  by  the  Parliament,  and  they 
can  be  discharged  from  their  office  only 
by  a  sentence  passed  by  the  criminal 
court,  or  upon  the  disciplinary  trial, 
whose  rules  and  proceedings  are  to  be 
decided  by  law. 

Chapter  VI.  deals  with  finance.  The 
Constitution  attaches  a  great  importance 
to  financial  affairs,  for  it  has  made 
many  improvements  on  Earopean  qrv- 


1890.] 


An  Outline  of  the  Japanese  Constitution. 


191 


terns  which  liave  been  the  result  of  the 
keen  observation  of  the  most  practical 
financiers.  P^or  instance,  tlie  national 
budget  is  fi]*st  presented  to  tlic  House 
of  Representatives  in  a  form  similar  to 
tliat  of  most  constitutional  countries  in 
Europe ;  but  the  House  of  Peers  has 
the  same  right  to  'examine  it  and  vote 
upon  it  as  the  Lower  House;  and  by 
these  means,  while  giving  the  Upper 
House  more  ))ower  than  a  mere  a<lop- 
tion  or  rejei^tion  of  the  budget  in  banc^ 
it  restricts  tlie  absolute  power  of  the 
House  of  Iiepi*esentAtives  over  the  an- 
nual budget.  In  this  respect  the  Japan- 
ese Constitution  more  resembles  that  of 
the  United  States  tlmn  that  of  Great 
Britain.  A  careful  investigation  of  the 
English  parliamentary  control  over  the 
national  budget  has  shown  that  there 
was  a  time  when  that  Constitution  al- 
lowed the  same  right  to  the  House  of 
liords  as  the  House  of  Commons;  but 
in  the  coui-se  of  years  the  latter  gradu- 
ally gained  a  full  sway  over  the  question 
of  national  finance.  Yet  since  the  pcei-s 
I)ay  as  heavy  taxes  to  the  treasury  as 
the  commons,  they  should  not  be  de- 
j)nved  of  the  riglit  to  vote  on  this  ques- 
tion. Tins  is  one  of  those  anomalies  of 
the  English  Constitution  which  can  be 
explained  only  by  its  peculiar  history 
and  tradition.  Therefore  it  is  unneces- 
sary to  follow  the  exam])le  of  Great 
BriUiin  in  a  new  country  like  Japan, 
as  she  has  her  ])eculiar  history  and  a 
different  condition  of  national  finance. 

Another  instance  of  divergence  is  that 
of  the  expenditure,  which,  according  to 
the  Constitution,  is  divided  into  two 
classes,  the  immovable  and  the  mova- 
ble. In  regard  to  the  innnovable,  Ar- 
ticle 76  states  that  **  those  already  fixed 
expenditures,  based  by  the  Constitution 
upon  the  powers  appertAining  to  the 
Emperor,  and  such  exi>enditures  as  may 
have  arisen  ])y  the  effect  of  law,  or  that 
ap])ertaiii  to  the  legal  obligations  of  the 
government,  shall  be  neither  rejected 
nor  reduced  by  the  imperial  Parliament 


without  the  concurrence  of  the  govern- 
ment." Under  this  head  are  included 
the  civil  list,  ordinary  exi)enses  required 
by  the  organization  of  different  branches 
of  the  administration  and  by  that  of  the 
army  and  navy,  the  salaries  of  all  civil 
and  military  ofiicei's,  and  outlays  that 
may  be  required  in  consequence  of  trea- 
ties concluded  with  foreign  countries; 
the  expenses  of  the  Houses  of  Parlia- 
ment, annual  and  other  miscellaneous 
allowances  to  the  membei*s,  government 
pensions  and  annuities,  the  interest  on 
the  national  debt,  redemption  of  the 
same,  and  other  outlays  of  a  like  na- 
ture. These  ex]>enditures  are  j&xed  by 
the  Constitution,  which,  being  the  high- 
est and  tlie  fundamental  law  of  the  coun- 
try, cannot  be  changed  by  any  process  of 
ordinary  legislation.  Thus  all  those  ex- 
penditures which  are  necessary  for  the 
existence  and  continuance  of  the  national 
government  are  secured  from  reduction 
or  rejection  by  either  House.  This  pro- 
vision may  be  compared  with  those  regu- 
lations relating  to  the  English  Consoli- 
dated Fund ;  and  a  similar  protective 
clause  has  been  recently  made  in  several 
German  states,  namely,  Brunswick,  Ol- 
denburg, Hanover,  and  Saxe-Meiningen. 

Count  Ito,  president  of  the  Privy  Coun- 
cil, states  in  his  Commentaiy  that  "in 
regard  to  new  expenditures  or  to  the  in- 
crease of  existing  ones,  though  based 
upon  the  sovereign  power  of  the  Em- 
peror, the  Parliament  may  have  the 
power  freely  to  deliberate  upon  them. 
Even  those  already  fixed  and  based  by 
the  Constitution  upon  the  sovereign  power 
of  the  Emperor  may,  with  the  consent 
of  the  government,  be  rejected,  or  re- 
duced in  amount,  or  otherwise  modi- 
fied." 

The  movable  expenditures,  consisting 
of  all  those  items  exclusive  of  the  im- 
movable expenditures  which  are  either 
casual  or  temporary  in  their  nature,  are 
annually  brought  before  the  Parliament 
for  discussion  and  approval. 

Qur  last  chapter  is  devoted  to  the  sup- 
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Sappho. 
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plementary  rules,  and  has  special  ref- 
erence to  the  amendment  of  the  Consti- 
tution, which  can  he  made  only  hy  the 
Emperor.  Here  the  Japanese  Constitu- 
tion resemhles  that  of  Prussia,  for  in  the 
Prussian  Constitution  Article  118  states 
that,  "  should  changes  in  the  present 
Constitution  he  rendered  necessary  hy 
the  German  Federal  Constitution  drawn 
up  on  the  basis  of  the  draft  of  26th 
May,  1849,  such  alteration  will  he  de- 
creed hy  the  king;  and  the  ordinances 
to  this  effect  should  he  laid  hefore  the 
Chamber,  at  their  first  meeting." 

There  is  another  special  point  to  be 
mentioned  under  this  chapter.  In  car- 
rying out  the  Constitution,  the  Japanese 
government  has  taken  into  consideration 
that  all  laws,  regulations,  and  decrees, 
by  whatever  names  they  may  have  been 
previously  proclaimed,  shall  stand  as  the 
law  of  ihe  land  and  shall  have  legal 
force,  irrespective  of  the  period  before 
or  after  the  promulgation  of  the  Consti- 
tution, without  being  brought  before  the 


Parliament  for  approval ;  for  if  it  were 
to  be  brought  before  that  assembly  for 
the  purpose  of  being  approved,  it  would 
produce  nothing  short  of  a  revolution  in 
both  laws  and  politics.  Therefore  the 
Constitution,  in  regard  to  the  former 
laws,  regulations,  and  decrees,  as  it  is  to 
be  understood,  shall  be  prospective,  and 
not  retrospective. 

Before  we  close  this  article  it  may 
not  be  out  of  place  to  state  that  it  is  the 
earnest  desire  of  all  Japanese  subjects 
to  fulfill  the  will  of  the  Fmperor  in 
carrying  the  Constitution  into  effect; 
and  to  this  end,  the  government  as  well 
as  the  people  are  making  a  great  prep- 
aration for  the  opening  of  the  Parlia- 
ment next  year.  K  we  carry  the  Con- 
stitution into  effect  as  smoothly  as  did 
the  Americans  during  the  last  hundred 
years  after  the  adoption  of  the  Constitu- 
tion, we  shall  show  to  the  world  that  the 
Japanese,  one  of  the  Oriental  races,  can 
be  governed  by  the  same  principles  of 
constitutionalism. 

K.  Kaneko. 


SAPPHO. 

As  a  wan  weaver  in  an  attic  dim, 
Hopeless  yet  patient,  so  he  may  be  fed 
With  scanty  store  of  sorrow-seasoned   bread, 
Heareth  a  blithe  bird  carol  over  him, 

And  sees  no  longer  walls  and  rafters  grim, 
But  rural  lanes  where  little  feet  are  led 
Through  springing  flowers,  fields  with  clover  spread, 
Clouds,  swan-like,  that  o'er  depths  of  azure  swim  — 

So  when  upon  our  earth-dulled  ear  new  breaks 
Some  fragment,  Sappho,  of  thy  skyey  song, 
A  noble  wonder  in  our  souls  awakes; 


The  deathless  Beautiful  draws  strangely  nigh. 

And  we  look  up,  and  marvel  how  so  long 

We  were  content  to  drudge  for  sordid  joys  that  die. 

Florence  Earle  CotUes. 
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JAPANESE   CHARACTERISTICS. 

By  Professor  C.  G.  Knott,  D.Sc,  F.R.S.E. 

(Bead  at  Meetings  of  the  Society  at  Edinburgh,  Glasgow,  Dundee,  and 
Aberdeen,  in  February  and  March,) 

To  describe  the  characteristics  of  an  alien  race  is  a  difficult  task.  There 
is  apt  to  be  a  lack  of  perspective  in  the  delineation,  a  want  of  balance  in 
the  colouring.  What  is  novel  to  the  observer  is  exaggerated  unduly ; 
and,  in  the  straining  after  contrasts,  the  representation  degenerates  not 
seldom  into  a  caricature.  In  regard  to  Japan  this  is  particularly  true. 
The  visitor  who  speeds  through  the  country  as  one  moon  waxes  and  wanes 
talks  of  Japanese  ways  of  life  and  habits  of  thought  with  a  certainty  and 
an  assurance  which  the  resident  of  ten  years'  standing  cannot  attain  to. 
The  more  we  mix  with  this  most  interesting  of  oriental  peoples,  the  less 
we  seem  to  know  of  them,  the  more  difficult  we  find  it  to  hit  off  their 
characteristics  in  a  few  brief  sentences.  The  following  paper  is  an 
attempt  to  give  the  impressions  gathered  during  eight  years'  experience 
of  Japanese  life.  If  the  result  be  only  to  correct  certain  exaggerated 
views  that  have  wide  currency,  I  shall  feel  that  the  paper  has  accomplished 
one  good  end.  It  will  be  noticed  that  nothing  technical  has  been  en- 
larged upon.  For  example,  I  have  considered  only  the  significance  of  the 
artistic  feeling  in  its  relations  to  every-day  life,  and  have  left  untouched 
the  art  itself.  In  brief,  the  characteristics  here  spoken  of  refer  almost 
entirely  to  the  national  character,  intellectual,  moral,  and  emotional,  as  it 
now  exists,  and  as  it  has  been  developed  in  its  historic  setting.  A  short 
historic  introduction  does  not  seem  out  of  place. 

The  Empire  of  Japan,  like  the  Kingdom  of  Scotland,  is  inhabited  by 
two  distinct  races  speaking  distinct  languages.  Of  these  the  Ainu  is  the 
older,  and  must,  from  lack  of  earlier  historic  information,  be  regarded 
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as  the  primitive  or  indigenous  race.  The  Japanese  were  invaden. 
although  in  their  own  mythology  there  is  no  distinct  recognition  of  tldi 
fact,  which  must  have  happened  before  the  national  memory  had  awakened. 
The  evidence  that  the  Ainu  occupied  the  land  is  threefold.  First  of  all, 
Ainu,  at  present  found  no  further  south  than  the  Island  of  Yezo,  have 
within  historic  times  lived  in  the  north  of  the  main  island.  Then, 
secondly,  Von  Schrenck  has  shown,  in  his  great  work  on  Amur  Land^ 
that  all  over  the  north-eastern  parts  of  Asia  numberless  isolated  tribes 
live,  each  speaking  a  different  language.  Those  are  the  fragments  of 
earlier  races,  which  have  gradually  been  pushed  into  the  holes  and 
comers  of  this  old-world  region  by  the  pressure  of  younger  and  stronger 
races  surging  ever  eastwards.  The  Ainu  is  one  of  these  remnants ;  and 
it  is  possible  that  the  struggle  between  the  Ainu  and  Japanese  maj  have 
begun  when  both  races  inhabited  the  continent.  That  the  old  cave- 
dwellers  and  shell-heap  architects  of  Japan  were  really  the  Ainn  we 

have  no  evidence  at  all.     Nor  have  we  evidence  that  they  were  not 

♦»xcept  that  no  Ainu  lives  in  a  cave  now.  and  that  in  certain  Ainu  mytiu 
we  have  mention  of  dwarfs.  Finally,  we  have  the  remarkable  evidence, 
first  brought  forward  by  Professor  Chamberlain,  that  many  Japanc^ 
place-names  are  of  Ainu  origin. 

So  familiar  is  this  explanation  of  place-names  to  us  English-speaking 
residents  of  a  once  Celtic  countn-  that  we  might  easily  fail  to  see  the 
lull  significance  of  its  application  to  the  Ainu-Japanese  problem.  We 
know  from  history  that  the  pure  Celt  was  our  predrcessor  in  this  land  • 
and  long  Wfore  philology-  had  birth  many  names  were  recognised  as 
Cfltio  and  understood  in  their  Celtic  sense.  But.  until  within  the  last 
few  years,  it  had  never  ontt-red  the  Japanese  imagination  that  he  was 
•riginally  an  alien  to  the  suil  on  which  he  stx"Ml.  Was  he  not  with  all 
Li-i  kin  the  direct  descen-lant  of  the  divine  bt*ings  Izan:igi  and  Izanami. 
ironi  whom  also  by  ordinary  goiieration  the  whole  Japanese  archipelago 
was  pr-niLiced  ?  Ti;e  first  human  Emj-ker-.^r  of  Jajun — the  great  Jimmn 
Ten  11'"' — was  he  «••:  only  four  generations  removed  from  the  Sun-goddess. 
•.Tr>elf  a  oliiM  of  the  august  pair  of  deities  just  mentioned?  True,  the 
>'e:ter-eduoa:od  Japaue^e  of  to-day  i.;niore  the  legends  of  the  gods  and 
;\re  c.-nton:  to  lv«':n  with  Jimniu  Teunri  himself.  S:ill,  the  fact  remains 
that  there  is  no  .ii>:inc:  su-:-:e>::on  in  these  myths  of  the  race  having  ever 
•  aupied  other  territory  than  the  inlands  of  .lapan.  All  names  in  Japan 
.re  theri'fori^  jiresumaKy  of  Japanese  nrijin.  e.x-vpt  in  such  reeions. 
••"SsiMy.  a>  are  kn-'Wii  to  have  Iven  inhiO.::*-!  by  the  .\inu. 

Xo.v,  in  making  this  s-aroh  after  Aiiiu-derivt-d  names.  Professor 
I  "hamKrlaiu  t\-u!d  jet  absoluiely  no  assistance  fr-ni  the  Japanese  them- 
selves. Eveiy  ]'!  ace- name  in  Jai  an  is  represent  el  by  a  combination  of 
I'hinese  characters  *'T  i.ieojraphs.  Eeyon.l  the  sijinr.cance  of  these  the 
.^apautse  cani..>t  g-:.  A-k  him  what  the  name  meant  originally.  He 
will  point  to  the  eharacters.  «f.ii:e  hve-.iless  of  the  prolubility,  in  some 
va<es  the  absolute  cert.-iiity.  that  the  name  exist  el  as  such  lon^r  before 
the  intri'duction  «f  let:rr>.  L.nj^-  Ivfore  a  .lapanes-  eye  h.ad  gazed  on  an 
ideoviraph.  To  iilustnt"  the  process,  and  at  the  s;ime  time  to  show  how 
mi<leadir.j  Ja^\iiieS'"  philoloiiical  methods  are.  take  a  concrete  example. 
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Back  in  the  darkness  of  the  unlettered  past  an  Ainu  community  is 
settled  by  the  banks  of  a  stream.  This  by  way  of  distinction  they  call 
To-nai,  or  "  stream  with  the  lake."  Japanese  strangers  come  in  among 
them,  few  at  first,  no  doubt,  and  perhaps  friendly  enough.  Gradually, 
however,  the  superiority  of  the  new  comers  tells ;  and  the  Ainu  reluc- 
tantly seeks  other  haunts.  But  the  name  To-nai  stays  behind  in  the 
slightly  disguised  Japanese  form  Tonumi,  Centuries  slip  past  until 
civilisation  and  letters  come  hand  in  hand  from  China.  The  Japanese 
schoolmaster  is  now  abroad,  and  every  name  of  importance  must  be  cast 
in  a  Chinese  mould.  The  priest  and  soothsayer  lend  their  aid,  and  evolve 
a  pleasing  combination  of  lucky  ideographs,  phonetically  identical  with 
Tonami  In  its  written  form,  and  to  the  Japanese  eye,  the  name  means 
"hares  in  a  row;"  how  such  a  title  could  come  to  be  applied  to  an 
insignificant  village  may  be  left  to  the  ingenious  to  solve.  Other 
examples  might  be  given ;  but  I  shall  content  myself  with  two.  Tsushima, 
the  island  which  lies  between  Korea  and  Japan,  is  represented  by  two 
characters  meaning  "  opposite  horses."  Professor  Chamberlain  regs^s  it 
as  a  Japanese  corruption  of  the  Ainu  tuima  "  distant."  The  Japanese 
always  introduces  the  s  sound  between  t  and  u,  and  dislikes  certain  diph- 
thongs— hence  from  tu-i-ma  comes  tsU'Stii-ma.  The  Rev.  Mr.  Bachelor, 
following  up  this  theory,  has  given  a  most  plausible  derivation  of  Fujisan, 
the  peerless  mountain  of  Japan  and  one  of  the  most  frequent  objects  in 
pictorial  decorations.  It  rises,  an  almost  perfect  cone,  to  a  height  of 
12,400  feet  above  the  sea.  It  is  a  dormant  volcano,  hardly  extinct. 
The  Japanese  write  its  name  "  the  mountain  of  wealth."  But  there  is 
an  Ainu  word  Huchi,  which  in  a  Japanese  mouth  would  almost  certainly 
become  Fuji,  and  which  means  the  Goddess  of  Fire — a  very  appropriate 
name  indeed  for  a  lofty  burning  mountain. 

Our  first  conclusion  then  is,  that  the  Japanese  are  not  aboriginal  on 
the  soil  they  now  possess.  Like  ourselves  they  passed  over  from  a  large 
continent  to  a  small  island,  and  there,  in  partial  isolation,  they  began  to 
develop  their  national  characteristics.  Exactly  where  they  came  from 
we  know  not ;  exactly  what  other  race  they  are  most  nearly  akin  to  is  a 
.  problem  still  awaiting  solution.  The  language  is  structurally  similar  to 
the  Korean  and  Manchurian  languages :  but  it  is  entirely  dissimilar  to 
the  literary  Chinese.  It  abounds  in  Chinese  derivations,  as  our  English 
does  in  Latin.  But  it  was  no  mere  borrowing  that  gave  the  Japanese 
their  literary  language — it  was  absorption,  assimilation. 

The  Japanese,  as  we  are  all  aware,  have  often  been  characterised  as 
the  most  imitative  of  peoples.  In  this  connection  the  imitative  faculty  is 
mentioned  in  rather  a  deprecatory  way,  as  if  we  of  the  West  were  so  very 
original.  Nevertheless,  historically,  Japan  has  not  been  a  greater  borrower 
from  her  neighbours  than  were  our  barbarian  ancestors  when  they  got  their 
religion  from  Judah,  their  philosophy  from  Greece,  and  their  law  from 
Rome.  Civilisation  came  to  the  Japanese  in  the  wake  of  the  Buddhist 
missionaries,  somewhere  about  the  year  600  A.D.  This  was  the  first  great 
event  in  their  national  development.  Till  then  they  were  warlike 
savages,  skilled  possibly  in  the  making  of  a  rude  pottery,  but  utterly 
unlettered.     The  KcjiM,  or  "  Records  of  Ancient  Matters,"  containing  the 


180  JAPANESE  CHARACTERISTICS. 

legends  of  the  gods  and  the  so-called  histories  of  the  earlier  Emperors, 
was  not  written  till  712  A.D. ;  and,  although  there  may  be  much  truth 
in  the  traditions  that  were  embodied  in  that  first  record,  it  is  impossible 
to  give  credence  to  dates  and  events  earlier  than  the  5th  century.  The 
conquest  of  Korea  by  the  warrior  Empress  Jingo  in  200  A.D.  is  altogether 
fabulous,  although  there  is  no  reason  to  doubt  that  a  queen  of  that 
name  existed.  There  is  ample  evidence  that  in  these  early  centuries 
there  was  no  distinct  political  unity  amongst  the  various  Japanese  clans. 
It  was  only  about  the  eighth  century  that  a  centralised  government 
began  to  be  formed.  The  Emperor,  or  Son  of  Heaven  (0  Tenshi  Sama), 
as  he  is  styled  to  this  day,  was  theoretically  absolute.  But  practically 
he  very  soon  became  a  puppet  in  the  hands  of  some  powerful  nobleman, 
who  ruled  the  country  in  his  name.  From  the  eleventh  to  the  sixteenth 
century  there  was  a  continual  struggle  for  supremacy  between  the  more 
powerful  clans ;  and  just  at  the  time  of  the  discovery  of  the  country  by 
the  Portuguese  (1542  A.D.)  Japan  was  in  a  state  of  chaos. 

And  now  came  the  second  great  event  of  Japanese  history — the  con- 
solidation of  the  empire  through  the  successive  labours  of  three  great 
men,  Nobunaga,  Hideyoshi,  and  leyasu.  The  second  of  these,  Hideyoshi, 
has  been  called  the  Napoleon  of  Japan.  He  reduced  the  country  to 
complete  subjection,  always  of  course  in  the  name  of  his  Most  Sacred 
Majesty  the  Son  of  Heaven,  and  brought  his  brilliant  career  to  a  fitting 
climax  by  his  conquest  of  Korea  in  1598.  On  his  death,  Tokugawa 
leyasu  promptly  seized  the  reins  of  government,  quelled  the  insubordin- 
ation of  the  other  barons,  partly  by  able  generalship,  partly  by  astute 
diplomacy,  and  received  from  the  Imperial  Court  of  Kyoto  the  historic 
title  of  Shogun  or  Generalissimo.  He  established  his  own  court  at  Yedo 
(now  Tokyo),  which  thenceforth  became  the  real  capital  of  Japan, 
leyasu  gave  to  Japan  its  final  form  of  feudalism,  which,  perfected  by  his 
grandson  lemitsu,  lasted  down  to  the  year  1868.  In  almost  perfect 
isolation,  and  free  from  internal  troubles  of  any  magnitude,  the  people 
of  Japan  lived  for  two  and  a  half  centuries,  evolving  their  exquisite  art 
and  their  elaborate  etiquette. 

There  is  always  a  profound  relation  between  a  nation's  history  and  a 
nation's  character,  and  to  appreciate  the  one  we  must  know  something  of 
the  other.  Now  Japan  is  unique  among  nations  as  regards  certain  periods 
of  her  life-history.  Small  wonder  then  that  she  is  unique  in  regard  to 
certain  of  her  characteristics.  Let  us  try  to  imagine  the  peculiar  condi- 
tion of  afi'airs  at  the  time  when  leyasu  and  lemitsu  determined  on  a 
policy  of  isolation.  Under  Hideyoshi  the  military  genius  of  the  people 
had  risen  to  its  high-water  mark.  leyasu  had  no  sooner  established 
himself  as  Shogun  than  he  issued  a  decree  of  expulsion  against  the 
Portuguese  and  other  European  missionaries.  This  was  carried  largely 
into  effect  in  1614,  and  under  lemitsu  Japan  entered  upon  her  policy  of 
rigorous  seclusion,  Nagasaki  being  the  only  port  at  which  slight  contact 
with  the  outer  world  was  maintained.  Thus,  at  the  beginning  of  her 
two  and  a  half  centuries  of  isolation,  Japan  had  proved  herself  victorious 
in  the  East,  and  able  to  cope  with  the  powers  of  the  West.  She,  so  to 
speak,  retired  from  the  strife  of  nations  with  the  victor's  wreath  upon 
her  brow. 
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Conjoin  to  this  the  peculiar  features  of  her  feudalism — filial  piety  and 
fealty  carried  sometimes  to  extravagant  lengths — and  we  have  much 
that  throws  light  on  the  Japanese  character. 

Do  we  not  here  find  at  once  a  perfect  explanation  of  that  self- 
reliance,  self-sufficiency,  or  "  conceit,"  which  many  visitors  to  the  Land  of 
the  Rising  Sun  animadvert  upon  ?  It  would  indeed  be  a  matter  of  sur- 
prise if  the  Japanese  did  not  possess  this  "  canty  conceit  o'  theirsers," 
which  is  certainly  not  a  monopoly  of  the  Orient.  It  is  one  of  the  traits 
which  go  to  the  making  of  a  great  nation.  It  usually  betokens  indepen- 
dence of  character ;  and  we  do  not  need  to  sojourn  long  in  Japan  before 
we  have  ample  evidence  that  down  to  the  lowest  ranks  the  Japanese  do 
indeed  possess  this  valuable  quality.  There  is  no  real  servility  in  all 
their  politeness ;  there  is  not,  or  at  least  there  was  not  till  recently,  any 
of  that  spirit  which  is  the  essence  of  "  snobbery."  The  reason  of  this  is 
not  far  to  seek.  It  is  to  be  found  in  that  250  years'  training  in 
leyasu's  school  of  feudalism.  The  broad  characteristics  of  Japan's  later 
feudalism  may  be  described  in  a  few  sentences.  The  Mikado,  too  sacred 
to  be  gazed  upon  by  the  public  eye,  was  theoretically  absolute.  The 
Shogtun's  attitude  towards  the  Mikado  was  one  of  reverential  homage; 
his  duty  was  to  strengthen  the  imperial  supremacy.  Theoretically  on 
an  equality  with  the  Shogun,  but  practically  under  him,  were  the 
Daimyo,  or  territorial  barons.  These  farmed  out  their  territories  to 
their  Samurai^  vassals  in  return  for  military  service.  In  the  larger 
daimyates,  subinfeudation  existed,  the  more  powerful  Samurai  having 
their  own  vassals  or  Samurai  of  lower  degree.  The  Daimyo  and  his 
Samurai  lived  in  a  walled  town,  the  artisans  *  and  merchants  living  out- 
side the  walls,  and  the  agriculturist  further  afield.  These  last-named 
classes  of  society  were  collectively  called  Heiminy  and  formed  practically 
a  caste  distinct  from  the  Samurai.  It  is  very  important  to  bear  in  mind 
this  broad  distinction  between  the  Samurai  and  the  Heimin,  Their  codes 
of  conduct  and  of  honour,  their  ideas  of  life,  and  their  religious  notions 
were  essentially  difierent.  The  difierence  lingers  to  this  day,  so  that  the 
ordinary  globe-trotter,  who  does  little  else  than  witness  the  out-door  life 
of  the  present-day  representatives  of  the  Heimin  class,  can  get  no  true 
idea  of  the  feelings  and  life  of  the  upper  million.  He  may  never  meet  a 
real  lady  of  Japan  at  all,  and  he  may  meet  the  descendant  of  the  Samurai 
only  as  an  official.  In  the  older  days  Samurai  and  Heimin — indeed, 
the  various  orders  of  these — dressed  after  a  difierent  fashion,  and  only 
the  Samurai  had  the  privilege  of  swaggering  about  with  two  swords 
in  his  belt.  In  the  code  of  laws  known  as  the  Legacy  of  leyastt  it  is 
written — "The  girded  sword  is  the  living  soul  of  a  Samurai.**  Each 
of  the  great  Daimyo  was  obliged  to  spend  half  his  time  at  the  court  in 
Yedo,  and  half  his  time  at  his  country  fief  The  Shogun's  capital  was, 
indeed,  the  scene  of  a  continual  coming  and  going  of  barons  and  their 
retainers.  Everything  was  matter  of  the  strictest  etiquette,  this  being 
the  mode  by  which  leyasu  and  his  successors  controlled  the  power  of 

1  In  a  wide  sense  the  territorial  barons  were  also  Samurai,  but  it  is  convenient  and  usual 
to  restrict  the  term  to  the  military  vassal  class. 
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tho  strong**!"  Dftimmt,  an<l  pr«'Vfnto«l  intrigne  ami  coalition  against  the 
central  govcniinfnt.  TUv  .siualltT  Y^* '?/////'*  again — for  there  was  a  most 
ehihiirato  classification  of  thesi*  nohli»s — Awre  compelled  to  change  their 
pnjvinces  fre<int'ntly.  0>tt*nMhly  institnted  to  ohviatt;  misgovern  men  t,  this 
policy  really  prevented  these  /^/^///^y"  tVom  acr|uiring  strong  local  iniluence. 
Th(j  aim  of*  tlu*  Tokngawa  Shmfuit  was*,  in  tact,  identi<:al  with  that  of 
William  tlu'  Tonipieror,  who  hroke  the  decentralising  tendency  of  feudal- 
ism hy  .giving  his  barons  scatt«'n'<l  territori<*s  in  ditlWent  countries.  F»ut, 
in  atlditiun  to  thus  systematizing  thr  military  form  of  government, 
leyasu,  hy  precept  and  hy  exampi«%  inculcated  two  great  prhiciples  of 
condu«*t.  The  first  was  ri'V^renn-  and  re-^pfct  to  j>arents  and  snperior> 
— in  a  word,  fralty  ami  filial  piety.  The  si'cond  was  courtesy  and  con- 
sideration to  inferiors.  T»»  the  cultivaticm  of  these  soj'ial  and  dome»tic 
virtmis  the.lapant^e  owe  nni'.'h  of  that  charm  which  delights  the  traveller 
of  our  day.  Amidst  the  pt-acr  and  MTlinion  rnjoytMl  nnder  the  Tokngawa 
ruh",  flapan  he«ami\  as  nno  ncont  Avriter  puts  it,  the  land  of  gentle 
mannrrs  and  fantastir  arts. 

D'.it  tlirre  is  another  ^idr  t«»  this  picture.  With  tin*  exception  of  the 
Simiii'iU  of  high'-^t  rank,  wlio  found  ample  scope  for  their  energies  in 
administrating  tlirir  lonl's  atlair>,  tln-se  swnrdrd  g<-ntry  of  old  »la]Kin  had 
no  suitahlc  fh«ld  for  thfir  fa<'ulli«'S.  To  hfcome  an  artisan,  or  worse,  a 
d<'spicahh»  tradesman,  was  out  of  tin'  nueMion.  A  few.  in  ci-rtain  parts  of 
the  country,  turned  their  artentitui  to  aiiri^'ultiu'e.  Ihit  the  vast  multi- 
tiule  wt-rr  simply  n-taim-rs  with  litth*  or  nothing  to  do  hut  garrison  their 
li>rd's  casth*  or  town,  tak<*  p:irt  in  -om«»  petty  tpiarrel.  or  strut  ahout 
with  swi>rds  in  hclt.  Tin-  sii|i}»ort  of  this  idle  conceit«Ml  cWs  hecanie  a 
greaifi  aiul  i:n;il«  r  drain  upon  tin*  c«»untry^  resourc<-«,  and  heavily  and 
mue  !nMviiy  v.rn-  tin*  Hhi-'a  ta\<*d.  Thfii,  as  the  cfuturit-s  grew  older, 
low  i-l.i  vs  >.•'/.•//•/•'/.  Mwinu  all«-giaiic»»  to  no  lord,  and  ready  to  swear  tem- 
}•  >r:ir\  .ill*  glance  \^^  an}  ii-a-ti'r  who  might  dr^ire  their  services,  swarnii'd 
ail  o\.'r  tin-  •oiiiitiy.  'I'hi-t  \v«  re  th»'  /!'-ni".  Turbulent  fellows  many 
«^f  th-Mi  wtn-.  n'  :«ly  to  u-«-  tln'ir  sword  at  the  slightest  insult. 

Thus  thr  n«»l»liHt  rn<*rgi«'s  of  tin  st-  >.'//"'iVf/  <h*g»'nerated  for  lack  of 
«  nij'lnuif  lit.  .la|».in«*<i'  ]»rivat»M'rs  had  ouim-  .•?cnnre<l  tin*  Chinese  .seas, 
and  had  «-t.ihli>lnd  »«»ninnr«ial  irlrions  with  Siam.  The  ba.>e-born 
rii-h-yosiii  had  tiain«.'d  an  army  that,  hatl  coin|U«*r«'d  Korea.  I»ut  this 
tl«iagh!v  -I'll it  of  ii:ti-i[»!i-=f  yraduany  d<'':iy«Ml  as  the  Tokngawa  /''yiy/" 

tllifi'-d   In  it-  doiUil. 

It  wa-s  a  ^tIan•_•e  cmbin'^ticui  uf  rinMimstan«es  that  culminated  in 
iho  a'o.  iiri'.n  of  ih"  >■.••• /;•./■  in  IsilS.  Tin-  stnuig  rule  of  the  earlier 
Ti!\Oi/,i\va-  L':i.\f  fn'f  :'nj»r  t'l -r  a  h-i'^uit'd  though  limitecl  class  of  AVf/v/// 
to  s|.iii,g  up.  Tin-  Piiin-s  ..f  Mito.  theniM-lvs  clo.si-ly  allied  to  the 
rijiii'u  >A';"-'.  wi-M-  «'in>ji'iU'»us  ]«atnui-  of  h-jirning.  A  revival  of  all 
tisiiig.-'  .I.ic.):ic>r  toJl».w«Ml  :  Jai'atn-i'  litiiaMnv  was  cultivat*^!  instead  of 
th«'  I  :i:'.-  Cjiiin-f  <l.is^*i'' :  I  iii-  primitive  n'li.izion,  Shinto,  came  into 
partiid  r.iv..ur:  and  V.  jrad  niliy  iliwin-d  np«»n  the  mind  that  the 
>A.,/  r  ■''■ ,  ili.uijji  r.inbii.d'.'d  f'lr  ««-nruii**>.  wa^  n^t  the  original  form  of 
.«'o^«'i:iiin  lit.  Will,  tin*  <\"r  wi-aki-niuu  power  of  the  Tokuga  was,  certain 
of  {in*  nmn-  pnv.Lif'.il   clan-  iH-y-'*'   ^"  a-^Tt   thi-mselves.     The  arrival  of 
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foreign  fleets  brought  coiiiplicatioiis?,  which  were  iiiadt*  tlu-  best  use  of 
by  these  enemies  to  the  Tt>kugawa  rule,  whc»  thencoftjrth  |M»stM.l  as  the 
supporters  of  the  Emperor's  sujuemacy.  The  aiiti-f«»nM'gJi  spirit  was  skil- 
fully taken  advantagi?  of;  the  #S//'///////'.v  tn-aly-making  was  denounced ; 
and  finally  the  SluMjmi  himself  was  deposed.  But  no  suoner  was  the 
Kmperor  establishi^d  as  the  real  ruler  of  Japan  than  his  c«.»un.selIors  had 
to  follow  the  same  path  of  fureign  policy  entt-nMl  upon  by  tin*  filnKjuaxiU, 
Many  of  the  lower  class  Siininrtn,i\i\\  of  the  anti-foreign  spirit,  must  have 
been  astounded  at  this  I'tdb-fua,  Hard,  indct'd,  was  the  \\\\v  of  many  of 
these  when,  with  tin*  nrvoluiiun  or  so-called  restoration,  f.  u<lali.-ni  went 
by  the  board,  ami  they  Avere  left  ma^terlcss,  homeless,  shiftless.  The 
higher-cliuis  Samurai  could  look  pretty  well  after  thcnj^elves  :  thc»y  are 
the  statesmen,  the  politicians,  the  lawyers,  the  oilicials  of  to-day,  and 
constitute  the  intelleclual  backbone  of  the  country.  A  lower  grade  finds 
employment  as  policemen  ;  but  many  of  them  who  call  to  min<l  the 
romantic  days  of  old,  when  the  sword  was  their  soul,  niu.>t  sigh  after  the 
good  old  times. 

How  much  true  pat  riot  i.-m  actuated  the  heaits  of  the  men  of  Satsuma, 
Choshu,and  Tosa,  who  led  tht;  revolution,  is  a  <liHicult  question  to  answer. 
The  Satsuma  liebelli«»n  of  liS77,  under  the  veteran  general  Saigo,  has  an 
ugly  look  from  this  point  of  view.  No  doubt  the  rebels  argued  them-  . 
selves  into  leal  subjects,  who  wished  but  to  emainMpale  tlieir  sacred 
Emperor  from  the  hands  of  self-stn-king  couiticrs.  We  faulty,  however, 
that  clan  jealousy  and  personal  ambition  wen;  potent  niainsprings  of 
the  movement  that  broke  the  >'//"//// //'.s  power.  To  go  back  a  thousand 
years  for  reasons  to  support  a  political  revolution  is  surely  reading  history 
backwards.  It  was  indeetl  with  no  clear  appi  ehension  of  t  lie  issues  involved 
that  the  Satsuma  and  Clioshu  clans  combined  against  the'  Tokugawa.  In 
its  subsefpient  policy,  howeviT,  the  Sut-chn  combination,  as  it  is  called,  is 
worthy  of  commendation.  The  leaders  lealiseil  that  they  nuist  give  up 
their  Orientalism  or  <lie  a  national  <lcatli.  Perseveringly  have  they  pushed 
theniselv«'S,  and  drawn  their  country  after  tliem,  into  the  moulds  of  our 
Western  civilisation.  Sage  Orientalists  shook  their  heads  and  prophesied 
a  speedy  relai»se  after  a  frantic  spurt.  Kather  ambitious  sj.hemes  were 
no  doubt  tried,  only  to  be  relinrpiished  ;  but,  broadly  speaking,  Ja[)an 
has  gon(i  on  steadily  in  the  assimilation  of  nineteenth  century  wisdom. 
Money  has  duubtless  been  s«piandered  at  the  expense  of  the  tax-payer  ; 
but,  on  the  whole,  the  farmer  is  better  ofl*  than  he  was  under  the  old 
feudalism.  "  Fickle  Japan  "  are  words  that  have  often  been  sn«*eringly 
utt<*red.  IJut  when?in  is  the  lickleness  of  a  spirit  that  tri«-s  new  things 
because  the  old  are  insutHcient,  that  tries  to  replace  the  stupiil  by  the  wise? 
For  two  and  a  halt  centuries  Japan  had  lived  a  stagnant  lif«\  suilicient  to 
have  reduced  any  nation  to  a  condition  of  etfeminacy.  Vvl,  out  of  a  revo- 
lution of  bh)tKl  and  thunder,  she  has  sprung  into  a  new  and  stronger  life. 
She  has  sought  to  make  her  own  those  elements  of  material  civilisation 
which  had  developed  in  Europe  during  her  period  of  .stagnancy.  She 
has  striven  to  assimilate  in  lebs  than  a  gemrration  what  we  of  the  "West 
have  in  minldleil  wa\s  t^iken  gi»nerations  to  evolve.  Naturally  she  paid 
most  attention  to  those  features  of  our  civilisation  which  had  no  counter- 
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part  in  her  own.  Naturally,  too,  she  over-estimated  these,  and  occa- 
sionally mistook  the  shell  for  the  kernel.  Nevertheless,  judged  by  the 
ordinary  conceptions  of  the  meaning  of  civilisation,  Japan  has  been 
phenomenal  in  her  progress. 

Now,  there  are  two  extreme  views  that  have  been  taken  regarding 
this  unique  education  of  a  nation.  The  one  is,  that  the  Japanese  are 
essentially  imitators,  losing  their  once  national  characteristics  in  their 
eagerness  to  take  rank  with  occidental  peoples.  The  other  is,  that  this 
acquisition  is  purely  superficial,  simply  a  veneering,  while  the  great 
heart  of  the  nation  is  unaffected  in  its  Orientalism.  The  truth  lies  mid- 
way between  these  extremes,  as  it  ought  to  do  if  the  Japanese  have  any 
of  the  elements  that  make  a  strong  nation.  A  policy  which  brings  out- 
lying parts  of  the  empire  into  close  association  by  means  of  well-regu- 
lated railways  and  steamships  cannot  but  awaken  the  slumbering  com- 
mercial energies  of  a  people.  The  imperial  gift  of  a  Representative 
Parliament — a  thing  hitherto  unknown  to  Asia — ^must  foster  a  lively 
interest  in  public  affairs.  The  national  activities  are  turned  into  new 
directions ;  patriotism  has  some  chance  of  becoming  a  reality.  And 
even  down  to  the  lower  ranks  the  accidentals  of  our  Western  civilisation 
penetrate  in  curious  ways.  Within  the  last  ten  years  shoemakers,  tailors, 
butchers,  and  sellers  of  woollen  stuffs  have  established  themselves  in 
every  street.  The  butcher's  establishment  is  a  curiosity.  Below  is  the 
shop  proper,  recognisable  afar  by  its  row  of  keen  hungry  dogs ;  above  is 
a  restaurant  where  the  soi-dhant  "  western  meal "  can  be  enjoyed.  A 
western  epicure  would  probably  starve  rather  than  partake,  by  the  aid 
of  chopsticks,  of  the  flavourless  stew  of  coarsely  chopped  hash  which  is 
served  up  with  rice  ad  libitum.  Yet  such  beef  has  an  evident  charm  for 
the  petty  ofiicial  who  has  not  been  abroad,  or  who  cannot  afford  the  well- 
cooked  viands  of  a  superior  restaurant  unattached  to  a  butcher's  shop. 
We  have  here,  indeed,  a  very  good  illustration  of  the  imitation  practised 
by  the  Japanese.  The  imitation — even  when  it  is  simply  the  making  of 
spurious  labels  for  Bass's  ale,  Stock,  or  Pilsener  beer — is  not  pure,  is  not  per- 
fect. It  has  a  genuine  Japanese  flavour,  a  subtle  something  which  marks  it 
off  from  the  thing  imitated.  The  ordinary  traveller,  who  stays  perhaps  two 
months  in  the  country,  and  chiefly  at  the  treaty  ports,  being  ignorant  of 
what  is  really  Japanese,  ignores  this  native  essence  in  a  custom  or  regu- 
lation ostensibly  borrowed  from  the  foreign  West.  In  political  and 
governmental  spheres  we  find  much  that  is  certainly  modelled  after 
English,  French,  or  German  methods,  but  there  is  more  that  is  of  dis- 
tinctly native  origin.  For  example,  we  see  in  their  police  system  a 
reflection  of  the  French  method.  Yet  before  the  restoration  Yedo  was 
controlled  by  a  most  eflficient  organisation  of  gendarmes  and  watchmen ; 
and  there  is  no  doubt  that  many  of  the  methods  used  then  still  survive.  In 
the  feudal  days,  when  a  retainer  went  out  of  the  gate  of  his  lord's  yashUd 
or  town  residence,  he  left  his  fuda,  or  wooden  ticket  with  name  inscribed, 
in  the  hands  of  the  gate-keeper.  The  University  is  now  situated  in  one 
of  the  largest  of  these  old  yashiJci,  and  each  student  who  goes  out  of 
the  compound  must  leave  his  fuda  in  the  hands  of  the  gate-keeper,  just 
like  the  Samurai  of  old.     There  are  many  such  links  between  the  pre- 
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sent  and  the  past — many  evidences  of  a  strong  continuity  underlying  all 
the  innovations  that  this  era  has  brought. 

The  introduction  of  Western  materialistic  ideals  into  the  national  life 
of  Japan  has  been  attended  with  one  undoubted  evil  The  old  Confucian 
basis  of  morals  and  ethics  has  been  rudely  shaken —  the  old  etiquette  is 
losing  its  power.  This  is  particularly  noticeable  amongst  the  descendants 
of  the  old  Samurai  who  have  grown  up  unrestrained  by  the  gentle  but 
inexorable  etiquette  of  the  Tokugawa  feudalism.  Obedience  and  rever- 
ence to  parents  and  guardians,  allegiance  to  their  lord,  loyalty  to  the 
Emperor — such  was  the  SamuraVs  creed.  But  when  his  lord  has  been  de- 
prived of  feudal  power,  when  his  immediate  duties  have  been  annulled, 
what  can  the  average  Samurai  do  but  sink  into  a  life  of  inactivity  and  semi- 
starvation  ?  His  sons,  compelled  to  attend  school,  speedily  out-distance 
their  fossil  parent  in  knowledge  and  learning.  The  more  ambitious  flock 
to  Tokyo,  full  of  disdain  for  the  old  plodding  ways  and  the  paltry 
ceremonial  life  their  fathers  had  led.  Beyond  the  influence  of  the 
parental  roof,  devoid  of  much  of  the  early  training  that  had  been  the 
heritage  of  every  Samurai,  scoffing  at  the  old  religions  and  caring  nothing 
for  the  new,  he  begins  to  develop  himself,  undisciplined  and  vain.  Such  are 
the  Soshi,  who  form  at  this  moment  a  dangerous  factor  in  the  political  life 
of  Japan.  Within  the  last  five  years  one  minister  of  State  has  been  as- 
sassinated, and  another  has  been  maimed  for  life.  The  very  recent  conflict 
between  the  Government  and  the  House  of  Representatives  Las  accentu- 
ated the  strained  condition  of  things.  The  Emperor  was  obliged  to 
dissolve  the  House,  which  refused,  out  of  mere  opposition  to  the  Govern- 
ment, to  sanction  the  grant  for  relief  of  the  earthquake  sufferers.  For 
this  Imperial  act  the  ministers  of  State  are  now  in  daily  danger  of  their 
lives.  By  a  very  peculiar  logic  the  Japanese  distinguishes  between  the 
Emperor  and  the  Government  which  has  been  chosen  by  the  Emperor. 
His  loyalty  to  the  Emperor  is  ostensibly  of  the  highest  order,  for  reasons 
which  are  not  a  little  grotesque.  Has  not  Japan  the  oldest  dynasty  in 
the  world  1  True,  on  paper ;  but  what  of  the  directness  of  the  succes- 
sion, the  critical  historian  asks.  And  was  not  Japan  always  loyal  to  her 
Emperor  1  A  strange  loyalty  indeed  which  allowed  the  Shogun  in  the 
middle  ages  to  do  very  much  as  he  liked.  He  deposed  one  Mikado  and 
elected  another,  a  mere  infant  of  days.  He  decided  whether  the  son  of 
a  Mikado  should  succeed,  or  whether  the  successor  should  be  chosen  from 
some  collateral  branch.  Theoretically,  the  present  Emperor  is  a  direct 
descendant  of  Jimmu  Tenno ;  his  true  descent  is  concealed  in  a  tangle  of 
adoptions. 

In  a  limited  sense  the  old  dictum  of  leyasu  was  true  :  *  The  girded 
sword  was  the  soul  of  the  Samurai,*  and  many  of  them  have  not 
discovered  a  substitute  for  the  soul  they  lost  when  the  edict  to  disarm 
went  forth. 

Here  I  speak  only  of  the  lower  Samurai  class,  and  only  of  a  certain 
proportion  of  these.  For  there  is  a  great  deal  in  breeding  and  in  blood, 
and  it  is  doubtful  if  a  more  perfect  gentleman  than  a  descendant  of  a 
blue-blooded  Samurai  family  walks  this  earth.  Amongst  the  University 
professors,  for  example,  there  are  some  ideal  men,  honourable  to  the  core ; 
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but  they  are  old  enough  to  have  been  trained  in  the  old  school  of 
morals.  One  of  them  as  a  lad  aided  in  the  defence  of  Wakamatsu,  the 
last  castle  that  stood  out  for  the  vanquished  Shogun  in  t868.  His 
mother  died  two  years  ago,  and  was  followed  to  her  grave  by  a  retinue 
that  would  have  done  honour  to  a  Daimyo,  This  lady  was  a  beautiful  type 
of  high  <^amurai  womanhood.  Trained  as  a  girl  in  the  ''three  obediences  " 
— obedience  when  unmarried  to  parents,  obedience  when  married  to 
husband  and  husband's  parents,  obedience  when  widowed  to  sons — she 
became  in  her  old  age  the  honoured  head  of  a  family  well  known  in  the 
arts  of  peace  and  war.  And  there  are  many  such  to  this  day  in  Japan — 
gentle-mannered,  kindly  and  thoughtful,  womanly  in  the  best  sense  of 
the  word,  and  yet  possessed  by  a  fearless  Samurai  spirit  that  will 
undergo  any  trial,  any  act  of  self-abnegation,  even  voluntary  death,  in 
the  interests  of  husband  and  family.  In  old  Japan — romantic  in  retro- 
spect whatever  it  was  in  reality — the  Samurai  women  were  taught  the 
use  of  the  sword,  and  were  drilled  to  act  as  guardians  of  the  castle  should 
the  necessity  arise.  In  troubled  times  each  lady  carried  with  her  a  small 
dagger  for  defence  or  for  suicide.  But  in  all  this  nothing  was  done  or 
intended  to  be  done  for  self,  but?  only  for  her  husband,  for  her  children, 
for  the  honour  of  her  husband's  house.  The  whole  duty  of  women  is 
summed  up  in  the  words  obedience  and  self-renunciation.  It  is,  I 
believe,  because  of  the  cultivation  of  this  spirit  of  self-sacrifice  that  we 
find  in  Japanese  women  so  many  of  those  characteristics  which  we  commonly 
associate  with  pure  Christian  sentiment.  In  the  treatise  known  as  the 
"  Greater  Learning  for  Women  "  {Onna  Daigaku)  it  is  laid  down  in  un- 
equivocal language  that  a  girl's  destiny  is  to  wed,  that  a  girl's  duty  is 
to  absorb  herself  into  her  husband's  home.  If  she  does  not  please  her 
husband  and  her  husband's  immediate  kin,  she  has  failed  in  her  duty. 
Whatever  the  hardships  of  her  lot,  whatever  the  diflficulties  she  has  to 
meet,  she  must  always  maintain  a  cheerful  countenance  in  the  presence 
of  her  lord.  Should  she  have  occasion  to  remonstrate  with  him  for  un- 
reasonable or  dissolute  actions,  it  must  be  done  with  composed  mien  and 
gentle  voice — that  most  excellent  thing  in  woman. 

These  womanly  traits,  cultivated  to  perfection  in  the  higher  Samurai 
classes  and  their  present-day  representatives,  also  exist  more  or  less  in 
the  descendants  of  the  lower  Samurai  classes.  In  the  still  lower  ranks 
of  life,  when  the  wife  has  often,  so  to  speak,  to  put  her  hand  to  the 
plough,  there  is  less  convention,  less  indoor  existence.  When  we  con- 
sider, again,  the  girls  that  compose  the  waiting  class  in  inns  and  tea- 
houses we  meet  with  a  different  code  of  conduct  altogether.  In  one 
particular,  however,  these  are  at  one  with  their  nobler  compatriots. 
They  must  act  so  as  to  please — in  this  case,  of  course,  the  guests.  The 
charms  of  the  Japanese  waitress  have  been  described  by  some  recent 
writers  in  a  most  extravagant  vein,  and  I  venture  to  think  much  of  the 
so-called  charm  depends  upon  the  novelty  of  the  situation.  The  foreign 
tourist  alights  at  an  inn;  several  healthy-faced  damsels  collect  on  the 
verandah  near,  and  with  low  obeisance  cry  aloud  in  strained  accents, 
which  some  think  musical,  0  irrashai,  0  irrasliai,  which  simply  means 
"please  enter,"  although  certain  bookmakers  would  translate  it  "the 
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honourable  entrance  is  solicited."  A  little  later  the  weary  traveller, 
stretched  on  the  mats  of  his  own  room,  thinks  he  would  like  his  bath 
made  ready.  So  he  claps  his  hands;  and  up  from  the  dingy  corners  of 
the  huge  kitchen  there  ascends  a  chorus  of  voices  of  reedy  quality  yelliug 
Hee,  This  exclamation  also  serves  throughout  any  delivery  of  orders 
much  the  same  purpose  as  our  familiar  "Yess'r,"  "Yes'm."  As  he 
leaves,  the  guest's  ears  are  almost  deafened  by  the  high  falsetto  intoning 
of  the  words  0  kaeri  nasaiy  0  kaeri  nasai — "please  come  again,  please 
come  again."  Here  again,  of  course,  a  so-called  Oriental  flavour  might 
be  given  by  translating  the  phrase  "  the  honourable  return  is  implored." 
These  happy- faced  waitresses  form  a  bright  picture  in  sunny  Japan. 
From  their  innate  desire  to  please  they  will  laugh  and  giggle  when  they 
are  expected  to,  even  at  the  most  miserable  of  jokes.  But  it  is  easy 
to  see  that  they  bear  towards  the  strange,  blundering,  foreign  traveller 
a  very  diflerent  attitude  from  that  which  they  assume  towards  a  Japanese 
guest.  Amusement  and  novelty  excite  her  as  much  as  they  excite  him. 
Ignorant,  in  general,  of  the  etiquette  of  inn  life,  he  takes  liberties,  to 
which  she,  with  quick-witted  intuitiveness,  responds  by  simply  making  fun 
of  him.  The  experienced  traveller,  to  whom  the  ways  of  the  Japanese 
are  familiar,  finds  the  manners  and  the  service  of  the  inn  satisfactory 
enough,  but  far  from  romantic.  Similarly,  the  fair  waitresses  get  no 
extra  amusement  from  him,  and  treat  him  just  as  they  would  one  of  their 
own  countrymen,  with  quiet  respect  and  placid  mien.  When  not  per- 
turbed by  what  must  seem  to  her  to  be  simply  foreign  vulgarity,  the  waiting- 
maid  of  Japan  performs  her  duty  quietly,  faithfully,  and  unobtrusively. 
It  is  too  true,  however,  that  near  the  open  ports,  and  in  regions  overrun 
by  the  globe-trotter  with  his  inevitable  camera  and  dry  plates,  there  is  a 
marked  deterioration  in  the  manners  of  the  lower  class  Japanese.  It  is 
mournful  to  have  to  confess  that  the  traveller  is  himself  to  blame 
for  this. 

And  the  same  holds  for  the  servant  class  generally.  A  distinct  line 
must  be  drawn  between  the  servants  of  the  Japanese  themselves  and 
the  servants  of  the  foreign  residents.  They  belong  to  different  guilds  or 
cliques.  A  servant  in  a  Japanese  household  is  one  of  the  family  and 
identifies  himself  or  herself  with  the  best  interests  of  the  family.  Those, 
however,  who  enter  foreign  service  are  usually  engaged  for  very  definite 
duties  and  at  a  comparatively  high  wage,  out  of  which  they  find  them- 
selves in  everything  except  the  room  they  occupy.  In  the  open  ports 
the  servants  are  to  a  great  extent  self-seeking  and  even  dishonest; 
but  in  Tokyo,  and  in  districts  where  only  foreigners  in  Japanese  employ- 
ment can  live,  they  compare  most  favourably  with  the  same  class  in 
other  lands.  If  their  foreign  master  and  mistress  treat  them  with  the 
courtesy  which  leyasu  counselled  all  superiors  to  show  towards  inferiors, 
and,  furthermore,  do  not  lose  their  dignity  in  loud  scolding  and  bullying, 
Japanese  servants  become  a  treasure.  They  will  see  to  it  that  no  rogue 
of  a  tradesman  overcharges  for  goods.  They  will  enter  heart  and  soul 
into  the  interests  of  the  household.  If  guests  are  being  entertained — 
and  in  Japan  the  guest  is  almost  a  sacred  being — they  will  make  pre- 
parations with    extraordinary  zeal,  and  will  as  zealously  bring  things 
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back  to  their  normal  condition  after  the  guests  are  sped.  The 
peculiar  graces  of  Japanese  politeness  show  themselves  here  as  in  higher 
ranks.  Gentleness  of  manner  and  total  absence  of  brusquerie  are  its 
fundamental  characteristics.  To  these  graces,  which  permeate  more  or 
less  the  whole  social  atmosphere,  must  be  ascribed  the  lack  of  rough 
boisterousness  in  foreign  children  bom  and  brought  up  in  Japan.  The 
boys  are  high-spirited  without  being  rough,  the  girls  are  merrj-souled 
and  full  of  frolic  without  being  spiteful  or  "  screamy." 

As  Sir  Rutherford  Alcock  long  ago  said,  "  Japan  is  a  very  paradise  of 
babies."  Lashed  securely  to  the  back  of  an  older  brother  or  sister,  many 
an  infant  of  weeks  or  months  makes  early  acquaintance  with  the  street, 
the  sunshine,  and  the  play.  Or  it  may  be  the  mother  herself  behind 
whose  head  the  little  pate  wobbles  from  side  to  side  and  the  dark  slit 
eyes  gleam.  Possibly  the  baby  sleeps  ;  but  still  the  mother's  voice  goes 
crooning  some  lullaby  as  she  shuffles  along  the  path  or  lends  a  hand  to 
push  her  husband's  cart.  In  the  well-to-do  classes,  the  very  young 
children  seldom  appear  beyond  the  garden  precincts,  and  the  bigger 
children  are  not  allowed  to  play  in  the  street  Then,  in  the  house,  with 
its  soft  matted  floor  and  its  space  quite  innocent  of  any  furniture,  what 
a  perfect  arena  for  the  infantile  manoeuvres  of  the  rolling  bit  of 
humanity 

"  that  canna  gang  its  lane." 

No  fear  of  ugly  blows  from  comers  of  sofas,  tables,  chairs,  or  stools ;  and 
for  the  toddlin'  bairn  no  forbidden  omaments  to  finger,  no  breakables  to 
bring  him  into  disfavour  with  the  household  deities. 

Toyshops  are  surely  a  mark  of  a  high  civilisation.  There  they  are 
in  every  Japanese  street,  displaying  their  tempting  stores  in  piled-up 
tiers  upon  the  floor,  unprotected  by  any  plate-glass  window.  Prices 
range  from  1  sen — less  than  ^d. — up  perhaps  to  10  sen,  which  is  about 
fouqjence.  Miniature  guns,  swords,  bows  and  arrows,  workman's  tools, 
models  of  domestic  utensils,  dolls,  and  everything  the  heart  of  child- 
loving  man  can  devise,  are  there  in  quantity.  And  they  are  a  child- 
loving  race,  the  Mikado's  subjects.  In  our  opinion,  indeed,  they  rather 
spoil  their  children;  yet  so  mingled  with  this  child-worship  is  the 
instilling  from  earliest  years  of  Confucian  wisdom  that  the  evil  results  do 
not  ensue  which  would  almost  inevitably  follow  if  our  children  were 
trained  up  on  the  same  lines.  There  is  a  subtle  influence,  surely,  in 
their  very  forms  of  address,  brothers  and  sisters  even  affixing  the  san 
as  they  call  out  to  one  another.  San  corresponds  to  our  Mr.  or  Mrs.  or 
Miss,  and,  except  in  addressing  serv^ants  of  the  very  lowest  rank,  is  used 
invariably.  It  is  usual  also  to  prefix  the  honorific  "  0  "  when  addressing 
a  girl — for  example,  0  Kiku  san  (Miss  Chr}'santhemum),  0  Ume  san 
(Miss  Plum  Blossom).^  Boys  do  not  get  this  "  0  " ;  and  their  names  are 
not  chosen  from  the  beautiful  in  nature,  as  so  many  girl's  names  are. 
They  may  be  taken  from  the  strong  in  nature,  as,  for  example.  Torn  san 

J  Tljis  use  of  the  Ijonorific  by  a  people  wliose  womankind  is  still  in  a  condition  of  virtual 
l)ondage  warns  us  against  placing  too  much  confidence  in  forms  of  expression  as  an  index  to 
feeling.    Compare  our  own  "  your.humble  servant." 
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(Master  Tiger).  In  the  better-educated  classes,  however,  a  combination 
of  Chinese  characters  is  chosen,  with  some  lucky  significance.  Naming 
after  relatives  is  not  common,  and,  as  it  is  against  the  law  for  a  Japanese 
to  have  a  middle  name,  the  necessary  distinction  is  not  unusually 
effected  by  inventing  a  new  name  or  modifying  an  old  one.  This  is  very 
easily  done  with  the  practically  infinite  number  of  Chinese  characters  at 
their  disposal. 

Glance  again  at  the  games,  many  of  which  are  very  similar  to,  if  not 
identical  with,  our  own.  In  spinning  tops  and  flying  kites  the  boys 
excel,  while  nothing  can  compare  with  the  dainty  and  frolicsome  grace 
of  the  girls  playing  battledore  and  shuttlecock  or  bouncing  their  balls. 
The  battledore  is  of  wood,  and  the  tap-tap-tap,  mingled  with  merry 
laughter,  is  heard  all  along  the  streets  at  the  great  festive  time  of  thr 
New  Year.  Frequently  a  blithe  damsel  challenges  a  male  friend  to  a 
bout,  and  he  almost  invariably  comes  off  second  best,  as  the  black 
charcoal  streaks  on  his  face — one  for  every  miss — sufficiently  betokens. 
It  is  during  the  New  Year's  week  that  kites  hover  above  in  thousands, 
kites  of  all  forms — square,  circular,  man-like,  or  like  a  great  hawk 
poising. 

These  two  sports  are  not  confined  to  lads  and  lasses,  but  are  indulged 
in  by  the  older  people  also,  who  never  seem  to  lose  their  fondness  for 
play.  There  are  cards,  however,  and  a  kind  of  chess,  and  that  most  com- 
plicated of  games  Goy  to  absorb  the  mental  faculties  of  the  cleverest. 

The  third  day  of  the  third  month  is  the  Girl's  Festival,  and  this 
is  held  by  all  classes  from  nobles  to  coolies.  In  the  better  classes  little 
effigies  of  the  Mikado  and  his  wife  and  the  court  nobility — all  in  the 
ancient,  stiff,  and  not  very  artistic  robes  of  state  ceremonial — are  exposed 
to  gaze,  and  with  these  and  other  dolls  the  girls  have  a  happy  time. 
The  Boy's  Festival  is  on  the  fifth  day  of  the  fifth  month,  when  from  a 
bamboo  pole,  surmounting  every  house  where  a  boy  is,  a  long  paper  carp 
flies.  The  head  of  the  fish  is  tied  to  the  pole,  while  the  body  balloons 
and  fluctuates  in  the  breeze.  The  motions  are  startlingly  life-like.  The 
carp,  which  races  up  rapids  and  leaps  up  waterfalls,  is  regarded  as  k 
symbol  of  the  indomitable  spirit  of  man  overcoming  all  obstacles. 

From  oldest  to  youngest  they  are  a  holiday-loving  people.  For  a 
bright  abandon  without  boisterousness  a  Japanese  crowd  enfUe  can  hardly 
be  surpassed.  This  side  of  the  national  life  has  been  dwelt  upon  by 
nearly  all  writers  on  Japan ;  so  much  so,  that  many  who  derive  their 
information  from  books  must  have  a  very  lopsided  conception  of  what  a 
Japanese  is.  It  is  with  such  scenes  in  his  eye  that  one  admirer  of  the 
people  writes,  "  They  have  the  nature  rather  of  birds  or  butterflies  than 
of  ordinary  human  beings."  Well  might  the  earnest-minded  Japanese 
say,  "  Preserve  us  from  our  self-appointed  champions  !"  One  cannot  but 
feel  a  great  pity  and  a  strong  sympathy  for  a  nation  that  is  terribly  in 
earnest  and  yet  is  held  up  to  the  wide  world  as  more  bird-like  than 
human.  We  might  do  worse,  indeed,  than  strive  to  imitate  the  Japanese 
in  this  power  of  casting  from  them  the  cares  of  life  for  a  season  and 
entering  with  childlike  zest  into  the  universal  merriment  of  an  hour. 
The  Japanese  dearly  loves  a  joke  and  has  not  yet  lost  that  faculty  of 
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laughter,  over  the  decay  of  which  the  Spectator  recently  mourned.     As 
Shakesi^eare  has  it — 

*  A  merrie  heart  goes  all  the  day ; 
Your  sad  tires  in  a  mile-a.' 

A  more  hopeful  augury  Japan  could  hardly  find. 

There  is,  however,  one  curious  mode  of  festal  enjoyment  for  which  it 
is  impossible  to  get  up  any  enthusiasm.  Novelty  may  give  interest 
and  amusement  at  first ;  but  this  soon  wears  off.  I  fancy  some  trait  of 
])arbarism  lingers  in  all  nations.  And  in  the  discordant  tom-tomming, 
whistling,  and  chanting  which  accompany  certain  forms  of  festival  dance 
we  must  confess  that  the  Japanese  touch  closely  on  the  savage.  Generally, 
too,  it  is  a  religious  f^te  in  connection  with  some  temple.  A  Juggernaut- 
like  car  passes  along  the  street,  carrying  the  effigy  of  some  deity  and  a 
band  of  so-called  musicians.  Or  it  is  in  the  temple-court  itself,  where  a 
permanent  stage  or  platform  is  adorned  by  a  posturing  figure,  probably 
masked,  treading  out  a  complicated  measure  to  the  rhythmic  noises  of  the 
orchestra.  These  Matsuri  or  fetes  are  of  course  only  of  interest  to  the 
common  people.  The  higher  classes  take  their  enjoyment  of  similar 
character  on  rare  occasions  by  witnessing  the  classic  No  dance.  This 
combines  a  histrionic  representation  of  some  legend  or  tale  of  heroism 
with  the  most  extraordinary  musical  obbligato  that  can  be  imagined.  In 
stiff  garb  and  stately  mien  the  chief  actors  glide  through  their  monotonous 
chant,  broken  by  fitful  caterwaulings,  shrieks,  whistles,  and  drum-beatings 
from  four  or  five  solemnities  in  the  background.  The  acting  is  impres- 
sive, though  conventional  and  somewhat  stilted.  The  vocal  and  instru- 
mental accompaniment  strongly  suggests  Milton's  "  hell-hounds  "  ringing 
*'  a  hideous  peal."  This  particular  kind  of  music  that  embellishes  the 
No  performance  is  the  genuine  Japanese  classical  musia  Occasionally,  as 
in  realistic  representations  of  storms  and  battles,  it  is  powerful  and  appro- 
priate. It  is  distinctly  Wagnerian  in  the  position  it  assigns  to  the  human 
voice  amongst  the  other  instruments ;  and  this  is  a  characteristic  which 
runs  through  all  the  styles  cultivated  by  Japanese  musicians.  Of  these 
there  are  several  schools,  which  never  overlap.  For  instance,  the  Chinese 
musical  school,  as  it  is  developed  in  Japan,  is  peculiar  in  the  high  pitch  in 
which  the  leading  female  voice  chants  the  libretto.  There  is  melody  in 
the  airs  and  tunefulness  in  the  instrumental  ensemble  of  fiddle,  guitars, 
and  fiutes.  But  there  is  no  harmony  in  our  sense  of  the  term.  Each 
piece  is  very  long  and  wearisome  in  its  apparently  endless  rei)etition8. 

The  most  interesting  school  of  music  is,  however,  that  which  culti- 
vates the  higher  class  of  popular  music.  The  important  instrument 
is  the  KofOy  a  kind  of  six  foot  zither  of  thirteen  strings.  In  an 
orchestra  there  may  be  two  koto,  a  samisen  (or  three-stringed  guitar), 
and  a  shakuhachi,  which  in  form  suggests  a  flageolet,  in  sound  a  wheezy 
flute-stop  of  a  damaged  organ.  This  last-named  instrument  is  said  to  be 
very  difficult  to  play  ;  would  that  it  were  impossible !  The  performer 
must  never  take  a  desired  note  purely,  but  must  approach  it  by  a  short- 
lived quarter  tone  and  leave  it  with  a  gasp.  The  scales  on  which 
Japanese  popular  music  is  based  are  similar  to  some  of  the  old  Greek 
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and  mediseval  church  scales.  Many  of  the  cadences  have  a  flavour 
suggestive  of  Scottish  airs  in  the  Dorian  mode.  In  the  tuning  of  the  koto 
five  notes  are  given  to  the  octave,  which  may  be  represented  as  intervals 
by  the  tonic  sol-fa  notes  s  t  d  m  f.  But  by  pressing  any  string  *beyond 
the  bridge  the  corresponding  note  may  be  lifted  in  pitch  a  semitone  or 
even  a  tone,  and,  as  this  is  being  done  constantly  by  the  kotd-^lsLjer,  we 
have  no  right  to  conclude  that  the  Japanese  scale  has  only  five  notes  to 
the  octave.  Any  sipiple  western  air  can  be  played  by  a  good  A»to-player 
in  as  correct  intonation  as  is  given  by  the  piano.  On  the  other  hand, 
the  pressure  notes  on  the  koto  give  to  Japanese  airs  a  peculiar  flavour 
which  cannot  be  imitated  on  our  piano,  and  can  only  partially  be  pro- 
duced on  the  violin.  The  peculiarity  might  be  termed  a  pitch-swell, 
and  can  be  easily  given  by  a  voice  gliding  up  a  semitone  and  down  again, 
all  in  one  second  of  time. 

Like  painters,  ivory -carvers,  workers  in  bronze,  and  other  artistes, 
musicians  form  a  distinct  and  largely  hereditary  professional  class.  The 
sword-girt  Samurai  of  old  engaged  them  to  add  to  the  brilliancy  and 
variety  of  his  festive  evenings.  And  there  still  exists  a  disposition  on 
the  part  of  those  of  Samurai  descent  to  look  down  upon  the  art,  although, 
under  the  influence  of  the  foreign  spirit,  some  few  are  beginning  to 
cultivate  their  faculties  in  the  Government  Musical  Academy.  The  fact 
that  Japanese  girls  can,  when  trained,  sing  our  music  in  good  tune,  and 
can  learn  at  the  same  time  both  the  western  violin  and  the  Japanese 
koto,  shows  that  there  is  no  fundamental  disparity  between  their  scales 
and  ours.  It  does  not  seem,  however,  that  Japanese  music  speaks  to  the 
proud  Samurai  ear  any  more  distinctly  than  it  does  to  the  arrogant 
European  ear.  Politely  they  listen  through  a  long  piece  of  variations 
upon  an  air,  but  their  interest  is  excited  only  when  the  words  sung  or 
recited  appeal  to  them.  One  of  the  most  interesting  of  musical  experi- 
ences is  to  see  a  Japanese  audience  sitting  enthralled  at  the  famous 
Heike  monogatari,  the  ballad  history  of  the  struggle  between  the  Heike 
and  Genji,  or  Taira  and  Minamoto  clans,  in  the  12th  century.  This 
great  struggle  for  supremacy  may  be  likened  to  the  Wars  of  the  Roses. 
It  is  a  tale  of  wild  and  fierce  fightings,  and  ends  with  the  complete 
extermination  of  the  Heike  or  Taira  clan.  In  the  final  battle  at  Dan-no- 
ura,  near  Shimonoseki,  a  terrible  slaughter  takes  place,  and  the  tragedy 
reaches  its  climax  as  the  widow  of  Kiyomori,  the  late  Taira  Chief,  leaps 
into  the  sea  with  Antoku-Tenno,  the  child  Mikado  of  five  years,  in 
her  arms.  As  the  minstrel  chants  through  the  wild  lay  to  the  still 
wilder  accompaniment  of  his  guitar-like  Biwa,  the  attention  of  the 
listener  becomes  tenser  and  tenser.  The  men  with  immovable  features 
stoically  suppress  their  deep  emotion.  The  women  find  relief  in  silent 
weeping.  They  come,  indeed,  prepared  for  this  emotional  dissipation 
with  a  good  supply  of  handkerchiefs  in  their  satchels.  In  the  hands  of 
a  master  the  Satsuma  Biwa  is  undoubtedly  a  most  appropriate  instrument 
for  accompanying  those  heroic  lays  of  Old  Japan.  Its  chief  peculiarity  is 
the  high  frets,  which  enable  the  performer,  with  great  eflect,  to  produce 
those  pitch-swells  or  intervals  in  continuous  motion  that  have  already 
been  referred  to. 
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But  by  far  the  most  popular  instrument  amongst  the  lower  classes 
of  Japan  is  the  Samisen.  The  professional  singing  girls  or  geisha  are 
proficients  on  it ;  and  the  strolling  minstrel,  the  descendant  of  the  once 
outcast  Eta,  makes  its  twangy  tones  audible  in  every  street.  It  is  never 
used  as  a  solo  instrument,  but  always  accompanies  either  singing  or 
dancing.  The  singing  is  really  recitative,  and  the  dancing  is  posturing, 
sometimes  very  effective  and  even  impressive — but,  after  the  novelty  has 
worn  off,  excessively  wearisome  to  the  foreign  ear  and  eye. 

In  brief  the  Japanese  are,  musically,  sadly  to  seek,  and  we  are  not 
surprised  that  the  high-minded  Samurai  should  despise  the  art.  Histori- 
cally, music  and  dancing  received  their  great  impetus  at  times  of 
effeminacy  and  corruption,  and  to  this  day  geisha  performances  are 
usually  associated  with  frivolity  and  dissipation.  In  former  days,  when 
convivial  gatherings  were  ungraced  by  the  presence  of  the  Samurai 
ladies,  the  necessary  feminine  element  was  supplied  by  the  witty,  accom- 
plished, well-mannered,  and  fascinating  geisha.  These  were  the  halcyon 
days  for  the  professional  singing-girls.  But  with  the  changed  times  the 
ladies  of  the  upper  million  are  beginning  to  take  upon  themselves  the 
duties  of  entertainers  as  well  as  ministering  angels.  The  geisha,  being  no 
longer  in  demand  for  high-toned  socials,  has  consequently  lost  status. 
This  no  one  can  deplore,  unless  he  belongs  to  that  soulless  sect  of 
scientific  investigators  who  deplore  the  impossibility  of  seeing  a  good 
cannibal  feast  in  these  days  of  Church  Missions. 

The  whole  question  of  the  social  position  of  woman  in  Japan  is  now 
of  surpassing  importance.  I  have  touched  on  the  broad  features  of  the 
old  etiquette  which  kept  the  wife  completely  in  the  background.  This 
etiquette  still  holds  under  conditions  which  are  purely  Japanese.  For 
example,  when  dressed  in  native  costume  the  husband  will  precede  the 
wife.  But  when  decked  out  in  Western  robes  the  wife  will  be  graciously 
permitted  to  enter  a  room  in  front  of  her  husband.  Truly  in  Japan  the 
woman  has  no  rights ;  she  has  only  the  great  privilege  of  being  allowed 
to  please  the  man.  In  spite  of  the  indications  that  a  new  dawn  is 
breaking,  it  is  significant  that  no  woman  can  be  present  as  a  spectator  in 
either  House  of  Parliament  when  the  diet  is  in  session.  The  time  is 
one  of  extraordinary  transition,  unexampled  in  the  history  of  a  civilised 
nation.  The  rising  generation  of  girls  have  a  delicate  problem  before 
them.  To  preserve  continuity  in  the  passage  from  a  condition  of  virtual 
bondage  to  one  of  comparative  liberty,  and  to  retain  throughout  those 
womanly  qualities  that  are  their  special  charm — this  is  their  problem. 
The  man  of  Samurai  descent  has  his  problem  too ;  and  it  is  no  light  one. 
With  all  his  courteousness  and  high  honour  the  old  Samurai  had  a 
hauteur  about  him,  a  disdain  for  the  common  arts  of  life,  a  spirit  of 
revenge,  which  are  out  of  sympathy  with  the  social  movements  of  the 
age.  To  eradicate  these  will  be  no  easy  matter.  To  the  turbulent  Soshi, 
and  to  the  constitutionally  appointed  House  of  Representatives  alike, 
some  of  these  old-world  sentiments  cling.  To  take  the  life  of  a  prominent 
man  is  no  crime  in  the  eyes  of  many  of  his  political  foes.  The  spirit  of 
the  Vendetta  still  lingers,  unfortunately,  as  witness  the  crowd  of  worship- 
pers who  continue  to  burn  their  incense  at  the  tomb  of  the  assassin  of 
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Viscount  Mori,  the  late  Minister  for  Education.  So  near  is  the  nation  to 
its  feudal  times  that  the  Japanese  do  not  have  that  feeling  which  we 
have  for  the  value  of  a  life.  A  man  is  murdered — yes,  very  pitiable, 
they  say,  but  what  matters  it — shikata  ga  nai — it  cannot  be  helped — 
there  is  no  use  crying  over  spilt  milk.  In  the  recent  very  narrow  escape 
of  the  Czarewitz  at  the  hands  of  a  momentarily-frenzied  constable  Japan 
got  a  very  significant  lesson  from  which  it  is  to  be  hoped  she  will  profit. 
It  is  easy  for  people  to  be  wise  after  the  event  and  to  blame  the  Govern- 
ment for  not  strongly  suppressing  the  lower  class  newspapers,  which  had 
been  indulging  in  a  fierce  Russophobia.  But  it  is  hardly  possible  for  us 
to  think  ourselves  into  the  position  of  the  Japanese.  Foreign  residents 
in  Japan  do  not  know  all  the  outs  and  ins  of  political  life  in  a  country 
whose  press  is  under  a  censorship  that  in  this  land  would  rouse  the 
very  walls  to  mutiny.  They  never  know  all  the  plots  and  intrigues  that 
are  nipped  in  the  bud  by  sudden  and  severe  methods.  They  cannot 
appreciate  the  feelings  of  resentment  that  the  Sai-cho  combination  rouses 
in  many  a  truly  patriotic  breast.  Theoretically  Clan  Government  went 
by  the  board  in  1868 ;  yet  after  all  it  has  practically  been  a  replacement 
of  the  Tokugawa  by  the  generals  of  Satsuma  and  the  statesmen  of 
Choshu.  The  more  thoughtful  minds  feel  little  confidence  in  the 
sincerity  of  the  statesmen  whose  clanship  has  put  the  helm  of  the  State 
into  their  hands.  At  the  same  time  they  have  no  confidence  in  the 
ability  of  any  of  the  political  agitators  outside  of  the  Government. 
Many  of  tlieni  looked  with  foreboding  at  the  new  constitution,  with  its 
House  of  Representatives  and  House  of  Peers.  The  country,  they  felt, 
was  not  fit  to  govern  itself  Recent  events  have  to  some  extent  borne 
out  this  view.  In  its  second  session  the  House  of  Representatives 
proved  so  stubborn  and  pigheaded  that  the  only  course  the  Emperor 
could  pursue  was  to  dissolve  it.  When  we  call  to  mind  the  storms  and 
tribulations  through  which  our  own  Parliamentary  system  struggled  to 
its  present  imperfect  condition,  we  need  not  be  astonished  at  what  has 
happened  in  Japan.  To  criticise  is  easy,  to  scoff  at  the  temporary  failure 
of  a  grand  experiment  is  easy  too  ;  but  the  critic  and  scoffer  should  see 
to  it  that  there  is  no  obstructive  beam  in  his  own  eye. 

The  Japanese  themselves  recognise  that  they  are  in  a  muddle.  This 
truth  a  native  religious  paper  lately  made  the  text  of  a  call  to  repentance. 
After  pointing  out  the  misfortunes  and  calamities  of  the  past  year — the 
burning  of  the  Houses  of  Parliament,  the  deaths  of  Prince  Sanjo  and 
Prince  Kuni,  the  attack  on  the  Czarewitz  at  Otsu,  the  great  earthquake 
in  the  centre  of  Japan,  and  (most  ominous  of  all)  the  sudden  extinction 
of  the  lamps  at  Ise  Temple — this  journal  thus  continues  :  ^ — 

'*  There  are  persons  who  would  chaff  and  say  that  the  fires  resulted  from  care- 
lessness, the  deaths  from  influenza,  the  Otsu  attack  from  a  disordered  mind,  the 
earthquake  from  a  law  of  nature,  and  so  on.  Such  remarks  we  may  expect  to  hear 
from  professors  at  the  University  or  from  other  shallow  persons  who  have  swallowed 
the  spittle  of  the  foreigner.  But  the  true  reason  for  these  things  is  this.  There  is 
the  mind  of  the  Universe,  there  is  the  mind  of  Gods  or  Buddhas,  and  there  is  the 
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mind  of  Man.  These  are  not  many  bat  one.  The  first  is  all-present,  the  second 
all-pure,  the  third  an  impure  mixture.  The  last  is  spirit  buried  under  human 
dust,  the  second  is  pure  spirit,  the  first  is  without  substance.  The  Qods  and 
Buddhas  teach  us  beforehand  our  fortunes  and  misfortunes.  Now,  to-day  all  U 
confusion  and  disorder  in  Japanese  society.  Religious  people,  newspapers,  even 
the  jolly  storytellers  are  quarrelling.  Poets  and  novelists  sharpen  their  nails  to 
scratch  each  other.  The  whole  nation  is  a  struggling  chaos.  What  are  the  earth- 
quakes and  other  physical  phenomena  but  the  reflex  result  of  this  great  commotion  t 
The  £BLult  is  with  ourselves.  Our  minds  are  dark  ;  this  is  the  significance  of  the 
extinguishing  of  the  lights  at  Ise ;  and  thus  have  all  these  events  their  meaning. 
It  is  for  us  to  reform  our  ways  and  gradually  to  achieve,  by  patient  indiridaal 
effort^  that  happiness  for  which  we  are  fitted." 

Whatever  may  be  thought  of  this  sermon,  the  style  of  which  is  not 
altogether  unfamiliar  to  us,  there  is  little  doubt  that  Japan  is  forsaking  the 
once  welUtrodden  ways  of  the  gods.     It  is  usual  to  speak  of  the  Japanese 
having  two  religions — namely,   Shintoism  and  Buddhism.     In  proper 
parlance,  however,  Shintoism  is  hardly  worthy  of  the  name  of  a  religion, 
and  now  the  struggle  for  supremacy  is  between  Buddhism  and  Chris- 
tianity.    A  few  years  ago  Christianity,  which  had  so  far  received  its 
impulse  almost  entirely  firom  foreign  missionaries,  entered  upon  a  new 
phase.     Certain  young  ardent  spirits  of  Christian  leanings  and  high 
culture  determined  to  give  shape  to  a  national  Christianity.     They  were 
not  to  be  bound  by  the  dogmas  of  any  Western  sect,  dogmas  which  so 
often  redect  the  historic  struggles  through  which  that  sect  has  passed. 
Such  a  movement,  pushed  by  men  of  education  and  of  good  descent, 
might  well  make  the  Buddhist  priests  tremble  for  the  future.     Notwith> 
standing  the  prevalence  of  Buddhist  shrines  and  Buddhist  sects,  it  is 
doubtful  how  far  true  Buddhist  doctrines  have  influenced  the  heart  of 
the  nation.     With  the  rise  of  the  Tokugawa  power,  a  new  philosophic 
influence  was  introduced  from  China,  and  intellectually  Japan  forsook 
the  Buddhist  paths,  and  adopted  the  pantheistic  philosophy  of  Shoshi. 
This  Tei'Shu  ^  system  retained  its  sway  in  spite  of  the  revival  of  pore 
Shinto,  which  at  its  best  only  affected  a  small  number  of  the  edncatcd 
class.     Under  it  the  Siunurai  life  was  moulded,  and  the  great  ^itvnii 
creed  of  fealty  for  the  man  and  obedience  for  the  woman  took  final  shdipe. 
The  bulk  of  the  nation,  however,  remained  Buddhist,  their  Buddhism 
being  elastic  enough  to  absorb  such  Confucian  teachings  as  reached  them. 
or  such  traditions  as  had  lingered  through  the  centuries.     Indeed,  the 
popular  notions   regarding  the   lower  regions,  presided  over  by  Ema 
Sama.  are  more  suggestive  of  Dante  than  of  Gautama.     It  must  be  noted 
also  that  there  never  was«  nor  now  is,  an  antagonism  other  than  priestly 
between  the  bald,  meaningless,  because  archaic,  Shinto  rites  and  the 
elaK>rate  and  more  spiritual  forms  and  creeds  of  Buddhism.    A  low  daass^ 
Japanese  will  mutter  his  prayers  as  reverently^-or  as  irreverently — at  a 
Buddhist  shrine  as  at  a  Shinto  shrine.     The  streams  of  pilgrims  thju 
every  summer   ascend  the  high    hills  to    perform  their  vows  hare  no 
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dogmas  to  irritate  their  placid  souls.  Special  reasons  may  make  them 
pay  a  visit  to  the  shrine  of  some  special  deity  or  hero,  but  that  in  no 
way  prevents  them  worshipping  at  any  other  important  shrine  they  may 
chance  to  pass.  Most  tolerant  is  the  workaday  faith  of  the  average 
Japanese.  Then,  again,  the  educated  Japanese  of  to-day,  who  is  not 
Christian,  is  usually  Agnostic  of  the  purest  Gaius  type.  One  function  of 
the  priests,  both  Shinto  and  Buddhist,  is  to  officiate  at  important  cere- 
monies, such  as  funerals  or  the  naming  of  children ;  and  it  simplifies 
matters  greatly  for  a  non-Christian  Japanese  to  belong  to  the  sect 
whose  temple  lies  nearest  to  his  abode.  If  he  has  changed  his  residence 
several  times,  he  may  thus  belong  to  several  distinct  sects,  and  the  col- 
lector of  each  will  call  round  at  his  house  at  regular  intervals  for  his 
donation.  Such  social  duties  obviously  add  to  the  stability  of  the  tradi- 
tional religions  and  rituals. 

Japanese  Buddhism,  it  may  be  mentioned,  is  widely  divergent  from 
its  Indian  prototypes.  There  are  numerous  sects,  which  denounce  each 
other  as  heterodox,  very  much  after  the  fashion  of  our  sects  of  Christen- 
dom. These  differ  on  points  of  doctrine  and  practice,  but  outside  the 
priestly  circles  no  real  interest  is  taken  in  their  disputes.  The  sacred 
books  have  never  been  translated  into  Japanese. 

Shintoism,  on  the  other  hand,  has  no  books,  no  dogmas,  no  moral 
code.  Its  precept  is,  Do  as  you  like,  only  obey  the  Emperor.  It  is 
essentially  homage  to  the  Japanese  spirit  of  the  past,  homage  to  the 
gods,  to  the  former  Mikados^  and  to  the  manes  of  heroes  of  old.  Its  rites 
are  intimately  bound  up  with  certain  court  ceremonials.  Of  these  rites 
purification  by  water  is  one  of  the  most  important.  I  have  heard  it 
stated  by  an  intelligent  Japanese  that,  though  Buddhism  brought  letters 
and  the  arts,  Shintoism  is  the  source  of  that  cleanliness  which  is  so  cha- 
racteristic of  the  nation. 

Probably  no  people  on  earth  understand  better  the  art  of  taking  a 
bath ;  and  certainly  none  enjoy  it  more.  A  Japanese  hot  bath  in  a 
Japanese  bath  tub  is  a  luxury  of  which  those  who  have  experience  only 
of  zinc  or  marble  baths  can  have  no  conception.  Every  respectable 
house  has  its  own  private  bath,  while  in  every  town  and  village 
there  are  public  baths  for  the  vast  multitude  to  disport  themselves  in. 
Then,  there  are  numerous  spas  with  natural  hot  springs,  usually  sul- 
phurous and  medicinal.  The  unconcern  with  which  a  Japanese  will  take 
a  bath  in  full  publicity,  if  the  conditions  of  the  place  require  it,  has 
often  struck  a  foreign  traveller  unpleasantly.  In  his  haste  he  has  said, 
or  at  any  rate  thought,  "  What  immodesty !  "  and  has  similarly  animad- 
verted upon  the  promiscuous  bathing  of  men,  women,  and  children  in  the 
districts  where  present-day  police  regulations  have  not  been  enforced.  But 
here,  as  in  many  other  cases,  we  should  not  judge  of  a  custom  from  our 
point  of  view.  In  the  present  instance  cleanliness  is  the  object  sought, 
and  the  etiquette  of  the  bathroom,  or  of  the  bath,  if  there  is  no  room, 
differs  from  the  etiquette  of  the  parlour.  With  us  the  attitude  of  waltzers 
is  only  permitted  when  the  music  is  sounding.  In  somewhat  similar  wise 
is  it  with  the  Japanese.  When  the  necessary  operations  of  washing  or 
doing  other  work  require  it,  to  strip  becomes  a  duty.     On  the  other 
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hand,  a  Japanese  woman  would  scorn  to  appear  ddcolletie ;  to  her  eye  our 
ball-rooms  are  an  astonishment,  and  exposure  of  the  person  for  display  is 
incomprehensible.  Which  race  is  the  more  conventionally  modest  I  leave 
others  to  decide  to  their  own  satisfaction. 

The  external  details  of  Japanese  life  have  been  incidentally  touched 
upon,  only  in  so  far  as  they  seem  to  throw  a  further  light  upon  the  deep 
springs  of  the  Japanese  character.  In  general,  the  daily  customs  reflect 
the  daintiness  and  aesthetic  grace  which  enter  so  largely  into  the  life  of 
the  people,  but  not  always.  For  example,  a  Japanese  meal  is  served 
daintily,  very  daintily,  but  there  is  a  certain  lack  of  grace  in  the  manner 
of  its  consumption.  Without  napery  of  any  description,  without  knives 
.and  forks,  without  spoons,  with  only  a  few  lacquer  bowls  and  porcelain 
cups  set  neatly  on  a  raised  tray — such  is  the  preparation  for  a  Japanese 
meal.     It  has  an  artistic  beauty  all  its'  own. 

Familiar  to  all  of  us  is  the  position  Japan  takes  in  regai:d  to  art ; 
even  the  semi-spurious  specimens  which  are  now  manufactured  for  the 
foreign  market  are  sufficiently  artistic  to  arrest  attention.  But  what 
strikes  the  resident  more  and  more,  the  longer  he  sojourns  in  the  Land 
of  the  Eising  Sun,  is  the  display  of  true  aesthetic  feeling  in  small  things 
even  more  than  in  great  things.  An  ordinary  crockery  shop  is  simply  a 
treasure-house  of  bowls,  cups,  and  plates  of  dainty  form  and  delicate 
pattern.  In  such  you  can  buy  a  real  work  of  art  for  a  few  sen — a  single 
plate,  perchance,  which  Keats  could  have  apostrophised  as  a  "  thing  of 
beauty  "  and  "  a  joy  for  ever." 

The  exquisite  droop  of  a  branch  over  a  wall  will  arrest  the  attention 
of  your  hetto  (groom)  or  jinriJcisha  runner.  The  very  chimney-sweep 
will  get  ecstatic  over  a  vase  with  a  single  spray  of  plum-blossoms  set  in 
it.  And  their  whole  method  of  exchanging  presents — how  gi-aceful,  how 
full  of  delicate  feeling,  how  aesthetic  in  the  very  act !  Even  a  present 
of  fish  assumes,  in  Japanese  hands,  a  positive  attractiveness.  In  a 
shallow  oblong  wooden  pail,  half-full  of  water  and  lined  with  green 
leaves,  splash  the  live  fish,  in  all  the  beauty  of  life.  A  delicatelj'^  em- 
broidered square  of  crape  or  satin  is  used  to  cover  the  tray  on  which  any 
gift  is  laid,  and,  be  it  eggs  or  a  roll  of  silk,  it  is  equally  delightful  to  the 
<»ye.  The  etiquette  of  present-giving  on  special  occasions  is  very  strict, 
and,  where  the  circle  of  acquaintances  is  large,  the  lady  of  the  house  has 
no  easy  task  to  perform.  A  large  share  of  her  time  is  taken  up  in 
selecting  and  despatching  pretty  or  useful  gifts.  In  the  feudal  days  it 
was  more  honourable  to  receive  a  gift  of  money  than  a  set  fee  for  any 
service  rendered ;  and  in  this  custom  we  readily  find  one  explanation  of 
the  unbusinesslike  character  of  the  average  Japanese.  But,  in  spite  of 
the  rigid  requirements  of  etiquette  in  the  giving  of  presents  on  special 
occasions,  the  Japanese  delight  in  exchanging  gifts  at  all  possible  times. 
Birthdays  are  not  held  in  particular  honour  in  this  respect ;  "  unbirthday 
presents,"  as  Humpty  Dumpty  would  call  them,  bulk  far  more  largely  in 
the  social  horizon  of  the  race.  In  their  shop  signs,  too,  the  lines  of 
beauty  lie  embodied.  A  Chinese  ideograph  is  a  work  of  art ;  it  is  a 
decoration  as  well  as  a  word-picture.  It  delights  the  eye  of  the  foreigner, 
even  although  he  be  ignorant  of  its  meaning.     As  one  writer  has  said. 
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•"  Whatever  these  people  fashion,  from  the  toy  of  an  hour  to  the  triumphs 
of  all  time,  is  touched  by  a  taste  unknown  elsewhere." 

Take  another  artistic  characteristic,  which  has  not  been  so  much 
noticed  as  it  deserves — I  mean  landscape  gardening.  Of  this  the  Japanese 
is  a  perfect  master.  To  the  eye  that  has  become  educated  to  the  irregular 
symmetry  and  restful  beauty  of  a  Japanese  garden  there  is  a  garish  vul- 
garity in  our  flower-beds,  with  their  regular  rows  of  rainbow  colours. 
Also,  is  not  the  Japanese  conception  of  a  garden  as  a  retreat  for  calm 
enjoyment  far  superior  to  ours  ?  In  the  great  majority  of  cases  we  have  our 
front  garden  conspicuously  displayed,  while  the  back  garden  is  devoted  to 
peas  and  cabbages,  clothes'  ropes,  and  such  like.  It  is  quite  otherwise  with 
the  Japanese.  When  you  call  at  his  house,  you  enter  by  what  has  all 
the  characteristics  to  us  of  a,  back  door.  You  are  then  led  to  the  guest- 
chamber,  which  lies  at  the  other  side  of  the  house,  with  its  verandah 
opening  upon  a  perfect  fairy  land  of  a  garden.  There  you  sit  and  smoke 
the  pipe  and  sip  the  tea  of  friendship  in  easy  desultory  chat  upon  things 
in  general.  The  host  may  suggest  a  stroll  in  the  garden,  which,  though 
no  larger  than  a  fives'-court,  will  nevertheless  repay  careful  inspection. 
Every  bush  is  set  with  a  meaning ;  every  stone  has  a  significance.  Th^ 
fundamental  idea  of  a  Japanese  garden  is  a  place  for  summer  enjoyment 
of  a  leisurely  cliaracter — as  one  poet  puts  it,  "  a  place  to  stroll  in  when 
aroused  from  sleep."  Hence  a  garden  must  look  cool ;  and  this  is  best 
effected  by  having  a  pond  in  it.  Should  the  nature  of  the  ground  not 
permit  of  water  being  introduced,  then  it  is  very  usual  to  suggest  the 
idea  of  water  by  suitable  arrangements.  A  little  bridge  crossing  a 
pebbly  bed,  a  flat  stretch  of  sand  or  bare  earth  to  suggest  a  lake,  are 
very  common  tricks,  and  the  delusion  is  further  aided  by  the  grouping 
of  hillocks,  rocks,  and  shrubs.  The  effect  of  a  Japanese  garden  is  one 
of  delicious  restfulness.  One  simply  looks  and  enjoys,  and  is  never 
tempted  to  pluck  a  flower.  Flowers  indeed  are  subsidiary  to  the  general 
effect,  and  are  never  crowded  together.  In  their  right  place  flowers, 
nevertheless,  are  intensely  admired  by  the  Japanese ;  but  it  is  an  eye- 
worship,  not  a  nose-worship.  At  the  time  of  the  cherry  blossoms,  when 
the  leafless  trees  are  covered  with  the  delicate  pink  white  petals,  and  th(j 
whole  air  is  filled  with  the  subtle  perfume,  the  Japanese  turn  out  in 
gala  costume  to  the  parks  and  gardens  to  enjoy  the  beauty  of  the  scene. 
And  so  on  through  the  year ;  in  May  when  the  Wistaria  hangs  its  pen- 
dulous heads  over  the  ponds  at  Kamedo,  in  June  when  the  Iris  unfolds 
its  chalices  in  the  garden  of  Horikiri,  in  August  when  the  Lotus  lifts  its 
globular  flower  above  the  broad  leaves  that  float  in  the  muddy  waters  of 
the  moat,  and  in  November  when  the  Chrysanthemum  is  the  cynosure  of 
every  eye,  all  Tokyo  gathers  to  gaze.  The  Camellia  blooms  steadily, 
and  we  think  beautifully,  for  several  months  in  spring  and  early  summer, 
but  it  is  not  admired  by  the  Japanese.  It  is  considered  unlucky ;  its 
blossom  falls  off  whole  in  a  way  that  reminds  them  of  a  decapitated  head. 

In  this  connection,  also,  we  should  not  omit  a  reference  to  the  exquisite 
beauty  of  their  castles  and  moats.  A  drive  along  the  esplanades  that 
sweep  round  the  broad  moats  of  Yedo  Castle  is  a  succession  of  fine  effects, 
especially  charming  in  moonlight.     The  massive  walls,  where  huge  stones 
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of  varied  size  and  shape  fit  with  an  accuracy  that  needs  not 
in  noble  cur\'es  above  the  limpid  surface,  while  over  their  lvoidti|i 
spread  the  long  branches  of  the  pine  trees  which  find  their  root  iiAi 
earthy  rampart  behind.  Truly  the  Japanese  understand,  as  no  Eiif 
race  does,  the  beauty  of  form. 

The  exquisite  grace  of  the  Japanese  dress  has  been  dwelt  aaliffl 
writers.  It  seems  fitted,  in  a  peculiar  way,  to  emphasise  the  good  paife 
of  the  being  it  adorns.  A  man  who  looks  very  ordinary,  not  to  ssj  w^ff, 
in  European  costume,  is  transfigured  when  he  dons  the  unofficial  idwd 
an  old  Samurai  It  gives  him  a  fine  nobility  of  bearing  and  manlinearf 
mien.  Still  more  striking  is  the  effect  of  dress  upon  a  Japanese  hij. 
In  her  own  exquisite  and  delicately  tinted  garments  she  is  the  fo^ 
sonification  of  beauty  and  grace,  of  perfect  manner  and  high  faresdq( 
Decked  out  in  Parisian  robes  of  finest  quality  and  make  she  bocwn 
gauche,  plain-looking,  a  thing  to  pity.  It  is  ver}'  extraordinaiy  that  flt 
adoption  of  European  costume  seems  to  scatter  to  the  winds  the  itKj 
rudiments  of  true  taste  in  the  Japanese.  The  woollen  shops  are  ftdl  rf 
knitted  caps  and  shawls,  the  red,  green,  and  yellow  stripes  of  whieh  an 
something  to  wonder  at  Thb  cannot  \ye  explained  as  a  result  of  iwri»»^|fr« 
for  no  European  or  American  outside  a  harlequinade  or  circus 
dare  wear  such  dreadful  combinations  of  colours.  It  looks  almost 
if  the  Japanese  had  derived  their  own  practice  of  colour-blending 
an  elaborate  code  prei)ared  by  some  aesthetic  genius  of  old — let  ns  say  a 
gift  from  the  gods.  What  the  code  does  not  cover  they  must  deodf 
upon  their  own  erring  responsibility.  And  oh  how  erring !  for,  whateva 
be  the  explanation,  there  is  no  doubt  that  in  new  directions  <*-i^lling  fin 
an  application  of  fundamental  aesthetic  principles  the  Japanese  errs  in  a 
very  extraordinary  manner. 

Perhaps  the  weakest  side  of  the  Japanese  nature,  intellectually  si 
well  as  aesthetically,  is  this  failure  to  get  at  principles.  But  after  all, 
is  not  this  exactly  the  weakness  of  humanity  generally  1  It  is  only 
aggravated  or  made  more  apparent  in  the  Japanese  because  of  theii 
peculiar  circumstances.  In  the  rapid  and  unexampled  transition  through 
which,  in  these  thirty  years,  they  have  passed,  the  best  powers  of  the 
people  have  been  strained  over  and  over  again.  Particularly  true  is  it 
of  them  that  their  destiny  seems  too  great  for  them.  Empire  though 
they  call  their  country,  they  have  not  attained  to  anything  like  an 
imperial  conception  of  national  life.  Side  by  side  with  the  steam-engine^ 
the  telegraph,  and  the  telephone,  there  exists  in  the  mind  of  the  half- 
educated  masses  a  mediieval  regard  for  omens,  lucky  days,  charms,  and 
superstitions.  The  nineteenth  centurj'  rubs  shoulders  with  the  fourteenth. 
Loyalty  to  the  Imperial  house  is  based  on  the  fiction  of  a  divine  descent 
AVhen  the  fiction  appears  in  its  true  colours,  as  it  must  do  ere  long,  what 
mil  hapi)en  to  the  loyalty?  The  better  educated  Japanese  of  to-day 
may  laugh  in  English  at  the  folly  of  the  idea :  but  to  hint  at  such  in  his 
"Wn  lanirunge  would  be  as  much  as  to  say,  Write  me  down  a  traitor. 
In  the  cultured  classes  also  we  find  a  lack  of  many  of  the  evidences  of 
an  all-round  intellectual  vigour.  Only  in  one  direction,  that  of  pure  and 
applied  science,  have  they  made  any  real  progress.     In  former  days  they 
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added  nothing  of  value  to  the  philosophy  which  was  simply  borrowed 
from  China.  In  these  days  they  take  no  deep  interest  in  the  philosophy 
of  the  West.  In  purely  Japanese  or  Chinese  literature  nothing  has  been 
done  of  late  which  can  compare  with  the  masterpieces  of  a  remote  past. 
Modern  journalism  and  modern  thought  have  together  developed  literary 
styles  which  must  be  sickening  to  the  eye  of  the  old-world  scholar.  It 
is  extraordinary  to  note  how  youthful  are  the  editors  and  essayists  that 
would  fain  lead  opinion  in  Japan.  In  the  circumstances  of  the  case  this 
is  perhaps  unavoidable,  and  it  is  an  evil  which  time  will  doubtless  cure. 
There  is  ample  evidence  that  the  Japanese  literary  man  is  very  utili- 
tarian in  his  views,  and  the  modem  mind  of  the  nation  has  not  yet 
awakened  to  the  full  significance  of  literature  as  such.  Fiction  and 
poetry  are  at  a  very  low  ebb.  Poetry,  indeed,  as  recognised  by  the 
Japanese,  is  an  archaic  art,  so  it  is  small  wonder  that  the  present  era 
cannot  produce  one  true  poet.  With  our  poetry  they  have  no  sympathy. 
Of  the  many  University  professors,  all  of  whom  know  English  or  French 
or  German  well,  I  have  met  only  one  to  whom  Shakespeare  meant 
anything.  Novels  they  read  for  the  plot,  so  that  Wilkie  Collins  cheers 
where  Thackeray  bores.  In  law  they  have,  with  the  assistance  of 
distinguished  foreign  jurists,  drawn  up  admirable  codes.  But  there  is 
still  to  be  trained  a  bench  and  a  bar  able  to  apply  and  develop  these. 
Japan  has  not  yet  produced  a  true  historian.  Even  the  most  recent 
historical  studies  by  the  Japanese  themselves  are  vitiated  by  the  lack  of 
judgment.  All  is  tainted  by  certain  preconceived  opinions,  by  what 
might  almost  be  termed  superstitions.  Some  of  these  have  been  already 
touched  upon — for  example,  the  fictitious  basis  of  the  national  loyalty, 
the  unbroken  succession  from  Jimmu  Tenno,  the  supposed  facts  concerning 
that  semi-mythical  Emperor  himself.  At  present  the  mind  of  the  nation 
is  not  fitted  to  take  in  the  truth  that  the  early  *'  Emperors "  were  only 
chiefs  of  the  strongest  clan,  and  that  down  to  the  days  of  leyasu  Japan 
was  the  arena  of  clan  struggles  for  supremacy.  But  one  of  the  most 
extraordinary  superstitions  is  that  the  Tokugawa  regime  was  the  period 
of  retrogression  in  civilisation  and  the  arts.  It  is  amazing  to  find 
educated  and  otherwise  sensible  men  maintaining  that  "  in  the  beginning 
of  the  eighth  century  the  people  enjoyed  security  of  life  and  property," 
and  had  reached  a  higher  level  of  civilisation  than  they  attained  to 
in  the  eighteenth  century.  Compare  with  this  statement  these  facts — 
letters  had  been  comparatively  recently  introduced,  and  slavery  was  still 
wide-spread  and  continued  for  many  centuries  later. 

In  scientific  lines  the  Japanese  have  shown  a  distinct  aptitude.  They 
are  quick  at  the  "up-tak',"  and  facile  in  reproducing  the  knowledge 
gained.  Here  their  wonderful  memory  stands  them  in  good  stead.  It 
is  perhaps  a  little  too  soon  to  look  for  the  existence  of  a  really  original 
scientific  thinker.  Yet  men  might  be  named  who  have  already  made 
their  mark,  and  whose  investigations  are  known  to  all  who  are  interested 
in  the  subject.  In  engineering  and  other  practical  developments  of 
science  they  must,  however,  be  content  for  many  years  to  come  to  follow 
the  experience  of  the  West. 

Foreign   residents  not  un frequently  lose  their  patience  over  what 
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seems  to  be  Japanese  perversity.  The  Japanese,  in  fact,  have  habits  of 
thought  and  methods  of  doing  which  to  us  appear  complete  inversions  of 
the  natural.  Their  very  modes  of  expression  are,  so  to  speak,  topsy-turvy. 
A  prolonged  residence  in  Japan  is,  indeed,  a  splendid  training  in  patience. 
For  the  Japanese  are  never  in  a  hurry  and  rarely  in  a  flurry,  and  like 
all  Orientals  they  are  perfect  masters  in  the  art  of  loafing.  But  un- 
doubtedly the  most  irritating  quality  of  the  average  Japanese  is  his 
shilly-shallying  tendency,  his  lack  of  any  true  business-like  faculty. 
With  the  exception  of  a  very  few  important  firms  in  Tokyo,  it  is  rare 
that  work  undertaken  is  executed  in  the  time  promised.  The  ordinary 
vendor  will  waste  hours  in  bargaining  before  he  condescends  to  come  down 
to  a  fair  price.  It  is  all  done  in  the  best  of  humour,  and  usually  in  full 
expectation  of  the  final  compromise.  If  the  buyer  accepts  the  first- 
named  price  his  money  will  be  taken,  but  his  character  as  a  simpleton 
will  be  established. 

Now,  it  is  not  for  the  love  of  the  filthy  lucre  that  the  shopman  or 
pedlar  thus  systematically  over-rates  his  merchandise.  It  is  simply 
from  an  innate  delight  in  bargaining.  For  there  is  no  sordidness  as  yet 
in  the  Japanese  soul — none  of  that  hunger  after,  and  belief  in,  the 
almighty  dollar,  which  is  the  growing  curse  of  commercial  peoples. 
Possibly  the  worship  of  gold  is  inseparable  from  the  accumulation  of 
material  wealth  and  the  fostering  of  the  spirit  of  commerce.  Sad  if  it 
be  so,  for  hardly,  then,  will  the  Japanese,  as  he  becomes  commercial 
and  business-like,  escape  the  taint  of  mammon.  And  there  is  the  more 
danger  of  this  because  of  his  tendency  to  exaggerate  the  material  benefits 
of  civilisation  and  to  depreciate  the  elevating  spiritualising  influences 
that  leaven  the  peoples  of  the  West. 

And  yet  our  civilisation,  although  it  has  evolved  a  high  moral  and 
spiritual  type  that  is  unknown  in  Japan,  has  also  produced  a  low 
brutal  type  that  is  rarely  encountered  there.  It  may  fairly  be  ques- 
tioned if  the  average  moral  tone  of  the  Japanese  is  markedly,  if  at  all, 
lower  than  that  of  Europe  or  America.  From  the  very  nature  of  the 
case  such  averages  are  difficult  to  make.  Consider,  for  example, 
drunkenness.  Except  at  New  Year,  flower  festivals,  and  certain 
national  holidays,  an  intoxicated  man  is  very  rarely  seen  in  the  streets. 
It  has  been  whispered  indeed,  by  the  Japanese  themselves,  that  there  is 
a  great  deal  of  nightly  boosing  both  in  palace  and  in  cot.  But  on 
this  and  on  other  questions  of  social  morality  it  is  impossible  for 
a  foreigner  to  speak  with  any  authority.  He  simply  does  not  know. 
From  the  absence  of  any  strong  public  opinion  against  the  vicious  indul- 
gences of  mankind  he  is  apt  to  draw  the  too  hasty  conclusion  that 
morally  Japan  falls  far  short  of  the  average  level  reached  by  us.  But 
then  what  of  the  other  side  of  the  question  ?  How  do  we  as  moral 
agents  strike  the  Japanese  1  Were  it  not — I  say  it  deliberately — were  it 
not  for  the  example  of  the  missionary  bodies,  Greek,  Roman,  and 
Protestant,  a  native  of  Japan  would,  from  his  own  observation  of  European 
and  American  life  and  manners  in  the  East,  have  difficulty  in  finding 
evidence  of  a  superior  moral  tone.  To  return,  however,  to  our  text,  one 
thing  is  certain ;  into  the  inner  heart  of  this  sunny  people,  the  foreign 
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eye  has  never  penetrated.  Friendly,  very  friendly  are  the  Japanese  with 
whom,  in  his  day's  work,  the  foreign  resident  mingles — pleasant,  very 
pleasant  is  their  intercourse.  But  there  is  no  real  intimacy,  no  heart  to 
heart  converse,  no  chumming  together.  In  his  Japanese  friend's  house 
the  foreigner  is  an  honoured  guest.  The  deep  springs  of  Japanese  family 
life  are  hid  from  his  view.  Slight  indications  there  may  be  occasionally 
that,  though  all  is  smiling,  all  is  not  smooth.  Now  and  again  social 
earthquakes  occur  in  which  a  wife  possibly  is  divorced  for  a  mere  caprice, 
but  this  is  rare  in  the  better  ranks  of  society.  To  the  stranger  the 
good-humoured  affability  of  a  Japanese  may  often  seem  to  be  the  out- 
come of  a  frank  and  confiding  nature.  But  for  keeping  his  own  counsel 
there  is  not  his  superior  on  earth.  Rarely  does  the  countenance  display 
the  inner  feeling  of  the  soul.  It  is  inscrutable.  If  not  expressionless  in 
repose,  it  is  smiling.  Then,  his  very  politeness  may  compel  him  to  hide  a 
disagreeable  truth,  or  at  the  utmost  to  express  it  in  very  indirect  language. 
His  native  tongue,  with  its  elaborate  impersonal  forms  of  address,  and 
even  of  command,  reflects  the  whole  social  sentiments  of  the  people.  It 
abounds  in  double  negatives,  in  lionorifics  to  the  person  addressed,  in 
deprecatory  phrases  concerning  self  or  selfs  belongings.  To  behave  so  as 
not  to  grieve  others,  to  keep  personal  cares  in  the  background,  and  to 
sympathise  with  others  in  their  joys,  are  rules  of  conduct  that  find  many 
curious  illustrations  and  are  sometimes  strangely  misunderstood  by  the 
foreigner.  But  there  might  be  no  end  to  such  reflections.  In  a  broad 
sense,  the  Japanese  are  like  ourselves,  very  human.  They  are  probably 
more  callous  to  suffering  and  less  susceptible  to  pain,  and  are  not  so 
overweighted  with  the  responsibilities  of  life.  But  after  a  prolonged 
residence  in  the  country,  when  the  novelty  has  faded,  and  only  a  few 
characteristics  retain  their  pristine  freshness,  the  impression  remains  on 
the  mind  that  to  the  Japanese,  as  to  ourselves,  life  is  grave.  Their 
history  abounds  in  tragic  tales  of  heroism.  The  tragic  still  is,  and, 
let  us  hope,  the  heroic  too. 


DEEP-SEA  DEPOSITS.  ^ 

During  the  voyage  of  the  CJuiUenger  the  special  charge  of  the  samples 
of  mud  and  ooze  obtained  from  the  sea-bottom  was  intrusted  to  Mr. 
John  Murray,  and  one  of  the  reports  which  Sir  Wyville  Thomson 
presented  to  the  Royal  Society  during  the  cruise  contains  the  first-fruits 
of  his  study  of  these  specimens.  During  the  sixteen  years  that  have 
passed  since  that  report  was  penned  the  subject  has  been  gradually 
evolved  from  small  beginnings,  and  its  latest  development  is  to  be  seen 
in  the  volume  before  us,  which  is  second  in  interest  to  none  of  the  long 
series  containing    the    results    of  that  memorable  voyage.     To  give  as 


^  Report  on  the  Scientific  Residts  of  thcVoyage  of  H.M.S.  "  Challenger"  during  tJie  years 
1873-76.  Dcep-tka  Deposits,  By  John  Murray,  LL.D.  and  Rev.  A.  F.  "Renard,  LL.D. 
London,  1891. 
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accurate  an  idea  of  its  contents  as  is  possible  within  the  limit?  of  a  few 
pages  is  the  object  of  the  present  article. 

The  volume  opens  with  a  brief  historical  sketch  of  the  progress  of  our 
knowledge  of  oceanography  in  general,  and  of  the  materials  composing 
the  sea-bottom  in  particular ;  and  this  is  followed  by  a  chapter  describing 
the  sounding  machines,  dredges,  and  other  apparatus  employed  in 
collecting  samples  of  deep-sea  deposits,  as  well  as  of  the  routine  method 
of  examination  and  description  which  was  found  on  the  whole  to-be  most 
suitable.  First,  the  ooze  or  mud  was  examined  microscopically  both 
in  the  wet  and  dry  conditions,  special  attention  being  paid  to  its  phydcal 
properties ;  not  the  least  important  of  these  being  colour,  which  often 
discriminates  immediately  between  organic  and  inorganic  deposits.  This 
preliminary  investigation  was  followed  up  by  a  more  searching  inquiry 
under  the  microscope,  the  deposit  being  first  separated  into  portions 
containing  particles  of  similar  dimensions  and  specific  gravity  by  a 
process  of  repeated  decantation.  In  a  certain  number  of  typical  cases 
the  whole  of  the  organisms  present  in  the  sample  were  isolated  and 
their  species  determined. 

The  next  process  was  the  determination  of  the  percentage  of  carbonate 
of  lime,  which  was  accomplished  by  decomposition  of  the  deposit  by 
hydrochloric  acid  in  a  carbonic  acid  apparatus  in  the  usual  way.  By 
the  previous  inspection  with  the  microscope  the  percentage  composition  of 
this  carbonate  of  lime,  as  regards  (1)  Pelagic  Foraminifera,  (2)  Bottom 
Foraminifera,  (3)  other  organisms,  was  estimated.  The  insoluble  residue 
was  next  examined,  first  as  a  whole  and  then  after  fractional  decantations 
conducted  upon  a  regular  system.  Three  different  classes  of  substances  were 
separated  by  this  process,  which  are  termed  respectively  (1)  Siliceous 
Organisms,  (2)  Minerals,  (3)  Fine  Washings.  Samples  of  each  of  these 
were  mounted  for  examination  under  the  microscope. 

The  second  chapter  is  occupied  almost  entirely  by  a  tabular  statement 
of  the  results  of  this  treatment  as  applied  to  the  deep-sea  deposits 
collected  by  the  Challenger,  These  tables  occupy  more  than  100  pages, 
and  contain  the  bare  facts  upon  which  the  greater  part  of  our  knowledge 
of  these  matters  is  based.  It  is  impossible  to  exaggerate  their  im- 
portance, for  they  are,  as  a  matter  of  fact,  the  only  full  analyses  of  a 
series  of  such  deposits  that  have  ever  been  published. 

Chapter  III.  treats  of  "  Recent  Marine  Formations,  and  the  Diflferent 
Types  of  Deep-Sea  Deposits;  their  Composition,  Geographical  and 
Bathymetrical  Distribution,"  and  it  is  necessary  to  state  that,  in  the 
compilation  of  this  and  succeeding  sections  of  the  work  in  which  Messrs. 
Murray  and  Renard  summarise  the  results  of  their  labours,  their  conclusions 
are  based  not  merely  upon  the  Challenger  collections.  They  have  had 
the  inestimable  advantage  of  examining  the  specimens  gathered  together 
by  practically  all  the  deep-sea  expeditious  which  have  hitherto  been 
despatched,  and  hence  their  generalisations  rest  upon  a  very  wide  basis 
indeed.  The  nature  of  the  sea-bed  as  shown  by  every  available  sound- 
ing was  marked  down  upon  a  map  prepared  on  Lambert's  equal-area  ^ 


T  ^  For  particulars  reganling  this  projectiou  see  this  MugazinCj  vol.  ii.  p.  .549,  1886. 
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G'est  un  acte  vraimentaudacieux  pour  moi  d'entreprendro  de 
faire  uue  allocution  dans  la  langue  fran^aise,  que  j'apprends  de- 
puis  peu  de  temps,  devant  I'auditoire  6mineQtqui  compose  cette 
noble  Assembl6e.  Je  crains  de  ne  pouvoir  arriver  h  me  fairo 
comprendre  de  vous;  j'ose  esp6rer  cependant,  Messieurs,  que^ 
vous  voudrez  bien  prAter  Toreille  un  instant  a  ce  que  j'aurai 
I'honneur  de  vous  exposer. 

II  est  de  notori^t6  universelle  que  le  Japon,  en  depit  d'une 
ancienne  civilisation  malheureusement  peu  connue,  —^  qui  lui 
est  pourtant  particuliere, — estrest^,  pendant  des  si^cles,  comme 
entitlement  isol6  du  monde,  et  que,  s'il  s'est  d^cid6,  il  y  a  qua- 
rante  ans,  a  ouvrir  quelques-uns  de  ses  ports  au  contact  Stran- 
ger, je  ne  vous  dissimulerai  point  que  ce  n'6tait  pas  conformS- 
mentknotre  propre  volontS,  mais  plutdt  devant  I'insistance  des 
puissances  Strangeres,  qui  avaient  int6r6t  a  nous  mettre  en  rap- 
port avec  ellcs.  Personne  ne  s'attendra,  dans  ces  conditions,  k 
ce  que  les  hommes  d'£tat,  qui  dirigeaient  notre  pays  a  cette 
Spoque  fussent  rompus  aux  affaires  concemant  les  relations 
extSrieures  :  usages  diplomatiques,  conventions  internationales, 
questions  de  douanes  ;  rien  ne  leur  etait  familier ;  leur  expe- 
rience y  Stait  nuUe.  Et,  il  n'est  point  etonnant  que  les  traitSs 
conclus  dans  ces  circonstances  ne  fussent  pas  avantageux  pour 
notre  pays,  soit  pour  les  tarifs  douaniers,  soit  pour  Tetablisse^ 
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ment  dc  la  juridiction  consulairc,  soit  enfin  pour  toute  autre 
maticre.  De  plus,  le  Gouverncment  de  cette^poque,  doming  par 
rid^e  de  risolement,  adopta,  aprfes  Touverture  des  ports,  une 
politique  consistant  a  mettre,  autant  que  possible,  les  Strangers 
k  Tdcart,  k  ce  poiat  qu'ils  etaient  enfermes  dans  des  concessions 
assignees  par  les  trait6s.  II  en  est  r6sult6.  comme  cons<^quenco 
naturelle,  que  les  stipulations  texluelles  des  trait6s  ont  ^t6  outre- 
pass^es  dans  la  pratique  sur  plusieurs  points,  dans  lesquels  la 
question  de  la  juridiction  consulaire  est  des  plus  saillantes. 

Aux  termes  des  traitds,  lalimite  de  la  juridiction  consulaire 
est  nettement  dessin^e.  En  effet,  le  trait6  conclu  le  18  octo- 
bre  1869  cntre  le  Japon  et  rAutriche-Hongrie  qui,  pr^cis^ment 
k  cause  des  grands  avantages  qu'il  conferait,  a  servi  de  base  aux 
exigences  des  puissances  ctrangferes  (en  vertu  de  la  clause,  sans 
liinite  ni  condition,  de  la  nation  la  plus  favoris6e,  insdrt^e  dans 
tons  les  autres  trait^s  existants),  stipule  textuellement  pour  les 
affaires  civiles  dans  son  article  5  :  (c  Dans  le  cas  oil  des  sujets 
<c  austro-hongrois  intenteront  des  proc5s  contre  des  sujets  japo- 
«  nais,  Tautoritd  japonaise  en  fera  le  jugement.  Par  contre,  si 
«  des  sujets  japonais  intentent  des  proces  contre  des  austro- 
«  hongrois,  Tautorite  austro-hongroise  en  fera  le  jugement.  » 
Et,  pour  les  affaires  criminellos,  Farticlc  6  du  mdme  traite  dit : 
«  Des  austro-hongrois  qui  se  rendront  criminels  contre  des 
ccc  sujets  japonais  ou  autres,  seront  traduits  devant  les  conseils 
a  austro-hongrois  et  punis  conformement  aux  legislations  dc 
c(  rAutriche-Hongrie.  » 

Vous  le  voyez,  par  ces  textes,  les  souls  privileges  conc6d^s 
par  les  traites  ne  comportaient  que  Ic  droit  de  jugement  dans 
le  cas  oil  les  elrangers  se  trouvent  dans  Tetat  ded^fenseur  ou  de 
prevenu.  La  juridiction  consulaire  ayant  un  caractfere  exception- 
nel  par  sa  nature,  on  ne  devraitpas  lui  donner  une  interpretation 
large,  mais  seulement  une  interpretation  etroite  strictement 
conforme  aux  stipulations  des  traites. 

N'est-il  pas  evident,  en  effet,  que  tous  les  droits  qui  appar- 
tienncnt  a  un  Etat  souverain,  et  qui  ne  sont  pas  expressement 
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ali^n^s  lui  sont  r6serv6s,  et  qu'il  lui  est  biea  loisible  d'cn  avoir 
le  libre  cxercice,  sans  etre  entrave  par  personne.  Malheurcuse- 
ment,  k  cause  des  pr<^juges  formes  par  un  long  usage  dans  d'au- 
Ires  pays  orientaux  ou  les  europ6ens  paraissent  avoir,  depuis 
des  sifecles,  une  juridiction  consulairc  trfcs  ^tendue,  et  par  Tcs- 
prit  m^me  du  Gouvernement  japonais  qui  voulait  isoler  les  ctran- 
gers  dans  des  emplacements  d^tcrmint^s,  une  juridiction  consu- 
laire,  d'originc  purement  limitative,  s'est  elargie  graduellement 
au  fur  et  a  mesure  que  se  presentaient  des  questions  nouvclles 
pour  les  representants  des  puissances  6trangferes ;  de  telle  sorte 
que  les  etrangers  ont  fini  par  agir  comme  s'ils  avaient  Timmu- 
nite  entifere  vis-a-vis  des  lois  japonaises  et  comme  s'ils  se 
croyaient  complfetement  exempts  de  Tobcissance  a  nos  lois. 

Comme  rt^sultat  final,  on  s'est  trouve  mdme  dans  Timpossi- 
bilit^  d'appliquer  aux  etrangers  certains  rfcglements  administra- 
tifs  des  plus  indispcnsables,   et  les  inconvenicnls  qui  en  ont 
dicoulc  ont  6X6  naturellement  innombrables. 

Permetlez-moi  de  vous  citer  quelques  exemples  bien  significa- 
tifs.  II  y  a  quelques  annees,  un  Gonsulat,  locataire  d'un  immeublo 
japonais,  ne  payant  pas  de  loyer,  le  Gouvernement  local,  pro- 
prietaire,  se  trouva  obligd  d'intenter  un  proces  auprts  de  ce 
Gonsulat,  contro  son  titulaire  lui-m<^me.  Malgr6  le  bien  fondc 
du  demandeur,  celui-ci  ne  put  jamais  oblcnir  gain  de  cause, 
parceque  le  Consul  juge  etait,  comme  par  ironie,  d^fenseur 
lui-m^me  en  Tespece,  et  laissa  naturellement  Tairaire  toujours 
en  suspens. 

Au  point  de  vue  de  I'extradition  aussi,  des  cas  se  sont  souvent 
present^s  qui  ont  donn6  lieu  a  de  laborieuses  nt^gociations 
diplomatiques,  que  des  consuls  etrangers  prelendaicnt  avoir  droit 
de  juridiction  sur  des  criminels  t5trangers  venant  sc  refugier  au 
Japon,  ([uoiqu'il  fiit  etabli  bien  clairement  par  les  textes  des 
trait^sque  ce  droit  n'existait  point. 

Quand  le  Gouvernement  japonais  en  1893  intenta  un  procfes 
aupr^s  du  tribunal  consulaire  de  la  Grande-Bretagne  a  Yokohama 
contre  une  Compagnie  de  navigation  anglaisc,  au  sujet  de  la 
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collision  d'un  navire  de  guerre  imp6rial  avec  un  bateau  mar- 
chand  appartenant  k  cctte  Gompagnio,  colle-ci  adressa  h  ce  tri- 
bunal une  demande  reconventionnelle  pour  le  mdmo  fait.  Le 
Tribunal  consulaire  de  Yokohama,  ainsi  que  la  Gour  d'appel 
anglaise  k  Shanghai  arr6t^rent,  tous  les  deux,  que  cette  de- 
mande reconventionnelle  6tait  aussi  du  ressort  de  la  juridiction 
consulaire  k  Yokohama.  Or,  une  demande  reconventionneUe 
est,  en  droit,  un  proc5s  ind^pendant  et  scpar^  de  I'affaire  pria- 
cipale,  et  si  done,  ces  deux  cours  s'inspirant  de  ce  principe  juri- 
dique,ontreconnu  les  stipulations  du  trait6,  elles  auraient  certes 
da  juger  d'une  autre  manifere. 

Ces  jugements,  6tant  en  contradiction  flagrante  avec  la  stipu- 
lation du  trait6,  furent  port^s  devant  le  Conseil  Priv6  (Privy 
Council)  a  Londres,  qui,  hcureuscnient,  a  la  suite  d'une  inter- 
pretation exacte  des  clauses  du  traite,  cassa  les  deux  jugements 
ant^rieurs.  Ainsi,  il  fallut  beaucoup  de  difficult^s,  outre  une 
4norme  perte  de  temps  et  d'argent  pour  faire  reconnaftre 
Texistence  d'un  simple  texte  des  trait(5s. 

De  m6me,  pour  le  droit  de  visitc  et  de  recherche  que  tous  les 
fitats  bellig^rants  exercent  en  temps  de  guerre,  quelques  contes- 
tations ne  pouvaient  rnanquer  d'etre  soulev6es,  toujours  relati- 
vement  a  la  question  de  la  juridiction  consulaire. 

Ainsi,  pendant  la  dernifere  guerre  sino-japonaise,  le  Gouver- 
nement  Japonais  exer<;a  le  droit  de  visiteaTcgardd'unpaquebot 
etranger  en  relache  dans  un  port  japonais.  Bien  que  cette  ques- 
tion se  trouvAt  nettement  en  dehors  des  exemptions  accord^es, 
un  repr6sentant  competent  pro  testa  con  tre  cette  mesure,  comme 
si  les  etrangers  jouissaient  de  Texterritorialiteabsolueau  Japon. 

Voila  fort  sommaircment.  Messieurs,  ce  qui  regarde  le  Gou- 
vernement  Japonais.  Pour  nos  nationaux  pris  individuellement, 
les  difficultes  ne  sont  pas  moindres,  les  obstacles  qu'ils  roncon- 
trent  sont  immenses  quand  ils  recourent  aux  tribunaux  des 
consuls  etrangers,  soit  parce  que  ces  derniers  ne  sont  souvent 
que  des  marchands,  soit  parce  que  la  plupart  sont  peu  versus 
dans  la  science  juridique.  II  est  vrai  que  nos  nationaux  se  croyant 
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l^s^s  dans  leurs  droits  peuvent  en  appeler  aux  tribunaux  r6gu- 
liers  des  pays  originaires  des  consuls ;  mais  vu  la  trop  grande 
distance,  d'^normes  frais  de  proems  et  mille  autres  difficult^s, 
vous  comprendrez,  Messieurs,  que  ce  moyen  n'est  rem5de  que 
denom.L'existencedelajuridictionconsulaire  actuelleau  Japon 
contribue  done  i  clever,  entreles  indigenes  etles  Strangers,  une 
haute  muraille  qui  emp^che  de  s'^tablir  entre  eux  la  sympathie 
mutuelle  qui,  seule,  pourrait  aider  efficacement  au  d(3veloppe- 
ment  des  bonnes  relations  entre  les  puissances. 

En  m^me  temps  que  cette  constatation,  je  suis  port6  insensi- 
blement  k  penser  que  la  juridictionconsulaire,  parfois  inevitable 
peut-Atre  par  suite  de  certaines  circonstances  particuliferes  dans 
certains  pays,  ne  pourra  pas  ne  pas  rester  une  institution  tant 
soit  peu  dcfectueuse,  a  inoins  que  Ton  n'en  fasse  de  s^rieuses 
etudes  vers  son  amelioration. 

Aussi,  un  des  premiers  soucis  du  Gouvernement  Imperial  qui 
s'est  forme  apr^s  la  Restauration  de  1868,  etait-il  naturellement 
la  revision  des  traites  qui  comprennent,  de  plus,  les  arrange- 
ments unilateraux  stipules  a  Tegard  des  tarifs  douaniers,  met- 
tant  de  serieux  obstacles  k  la  juste  reglementation  de  cette 
matifere. 

A  ladifTercnce  de  I'administration  anterieure,  le  nouveau  Gou- 
vernement de  la  Restauration  se  decida  franchement  a  adopter 
les  principes  de  progrfes  avec  toutes  les  reformes  de  la  civilisa- 
tion moderne  dans  toutes  les  branches  de  la  vie  nationale,  sou- 
cieux  de  recouvrer  complfetement  la  souverainete  amoindrie  et 
de  donner  ainsi  a  notre  pays  un  rang  egal  k  celui  des  puissances 
europeennes. 

Le  temps  ne  me  permet  pas  de  vous  exposer,  aujourd'hui,  en 
detail  tout  ce  que  nous  avons  fait  dans  ce  but  depuis  trente  ans. 
Je  me  borncrai  a  vous  raconter  succinctement  les  principales 
reformes  executees  dans  mon  pays  avec  un  enthousiasme  entrat- 
nant  et  presque  sans  exemple,  et  seconde  puissamment  par  la 
bonne  volonte  du  peuple  tout  entier. 

Tout  d'abord,  c'est  la  question  de  Teducation  populaire  qui 
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pr6occupa  le  Gouvernement  Japonais.  II  est  vrai  qu'avant  la 
Restauration  m^mc,  il  y  avail  un  grand  nombre  d'ecoles  pri- 
maires  qui  r^pandaient,  dans  une  trds  large  mesure,  rinstructioa 
publiquc  ;  mais  c'^taient,  pour  la  pluparl,  des  6tablissemcnts 
priv^s.  A  peine  done  le  Gouvernement  Imperial  edt-il  pris  le 
pouvoir,  que  Ton  6tablit  I'enseignement  d'Etat  h  tons  les  degres 
en  le  rendant  obligatoire  pour  tous  les  enfants.  En  outre,  il  ne 
negligea  rien,  soit  en  errant  des  universit^s,  des  ecoles  sup6- 
rieures  ou  techniques^  soit  en  envoyant  en  Occident  quelques*uns 
de  ses  meilleurs  ^tudiants.  Et,  aujourd'hui,  le  Japon  est,  sans 
contredit;  un  des  pays  du  monde,  ou  Tinstruction  publique  estle 
plus  r^pandue  et  le  plus  enracin^e. 

Avec  le  d^cret  imperial  du  29  aodit  1871,  le  Gouvernement  de 
la  Restauration  abolit  complfetement  la  feodalite  s6culaire  ot 
remplaga  Tancienne  division  en  provinces  par  une  nouvelle  orga- 
nisation en  prefectures,  avec  tousles  principesd'une  administra- 
tion lib^ralement  moderne.  Aussit6t  il  adopta  le  syst^me  du 
service  obligatoire  de  Tarm^e  de  terrc  et  de  mer ;  et  Ton  salt 
dans  quel  6tat  se  trouventactuellement  nos  deux  armc^es. 

Des  le  lendemain  de  la  Restauration,  nous  nous  preoccupAmes 
d'unc  grande  reforme  legislative  avec  un  zele  perseverant ;  nous 
commenc^dmes  la  confection  de  plusieurs  codes  ayantpour  bases 
les  idees  occidentales  et  entreprimes  une  reorganisation  judi- 
ciaire  prescntant  toutesles  garanties  de  lumifere  et  d'impartialitd. 

Pour  la  legislation  criminelle,  un  code  penal  et  un  code  de 
procedure  criminelle  ont  6t6  mis  en  vigueur  dfes  le  !•'  Jan- 
vier 1882.  Vous  savez  que  les  projets  de  ces  deux  codes  avaient 
etc  redig^s,  avec  un  grand  soin,  par  votre  Eminent  jurisconsulte, 
M.  Boissonnade  qui,  pendant  plus  de  vingt  ans,  a  rendu  d'im- 
menses  services  au  Japon  avec  un  devouement  remarquablc. 
Quelques  temps  apres,  les  codes  civil,  commercial  et  de  proce- 
dure civile  ontete  successivement  mis  en  pleine  execution. 

Le  sysltiine  penitentiaire  aussi  s'ameliora  constamment,  et  les 
prisons  chcz  nous  sont  elablies  sur  le  meilleur  modele  des  pri- 
sons inodernes. 
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Nous  poss^dons,  depuis  ie  2  f^vrier  1890,  une  loi  sur  Torga- 
nisation  judiciaire  avec  les  principes  de  Tiadependance  du  pou- 
voir  judiciaire  vis-k-vis  de  Tautorit^  administrative,  de  I'inamo- 
vibilit^  et  de  la  plurality  des  juges,  et  tout  ce  qui  peut  garantir 
Ie  boo  fonctionnement  de  la  magistrature. 

Enfin,  depuis  1889,  nous  avons  la  nouvelle  Constitution  avec 
Ie  regime  reprdsentatif,  et  tons  les  principes  assurant  la  libertd 
individuelle  et  r^glant  les  rapports  des  pouvoirs  publics.  II  faut 
remarquer  a  co  sujet  que  Ie  peuple  japonais  s'est  discipline  au 
r6gime  repr^sentatif,  au  moyen  des  Conseils  gen^raux  ct  des 
Conseils  d'arrondissement,  6tablis  longtemps  auparavant,  et  que, 
par  consequent,  Ie  nouveau  Parlement  organise  par  cette  Consti- 
tution n'en  est  qu'une  consequence  logique  et  naturelle.  Quoi- 
qu'on  en  disc,  Ie  regime  representatif  s'est  assez  bien  comports 
chez  nous  jusqu'ici  et  s'am61iorera  de  plus  en  plus. 

Ici,  je  tiens  a  vous  dire  que  cette  Constitution  stipulant  claire- 
mcnt  Finalienabilite  et  Tindivisibilite  de  la  Souverainet6  Imp^- 
riale,  I'existence  de  la  juridiction  consulaire  est  devenueplus  que 
jamais  inadmissible. 

Un  mot,  maintenant,  sur  les  principes  dirigeant  les  relations 
exterieures  du  Japon  avec  les  autres  puissances. 

Le  Gouvernement  Imperial,  anim6  de  la  noble  ambition  d'en- 
trer  dans  le  concert  des  puissances  occidentales,  s'est  efforc^ 
constamment,  dans  sa  politique  ext6rieure,  de  resserrer  toujours 
davantage  les  bonnes  relations  avec  les  puissances  etrangferes, 
etder^glertous  ses  actes  en  stricte  conformity  avec  les  principes 
du  droit  international  en  usage  entre  les  pays  les  plus  civilises 
du  monde. 

En  effet,  tout  d'abord,  k  peine  la  guerre  eOt-elle  delate  entre 
la  France  et  la  Prusse  en  1870,  que  Ic  Gouvernement  Imperial 
s'empressa  de  publier  une  declaration  de  neutralit6  dont  la  par- 
faite  conformite  aux  usages  6tablis  causa  une  cerlaine  surprise 
aux  veux  de  Toccident. 

En  1874,  un  paquebot  d'un  pays  sud-americain  entra  dans  un 
port  du  Japon,  charge  d'une  cargaison  d'esclaves.  LeGouverne- 
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jnent  Japonais,  fort  soucieux  du  principe  d'humanit^  reconnu 
par  le  droit  ioternational,  n'h^sita  pas  un  instant  k  saisir  ce 
paquebot  et  k  6manciper  tous  ces  malheureux. 

D'autre  part,  notre  pays,  toujours  desireux  de  participer  aux 
actes  internationaux,  a  adh6r6,  vers  cette  ^poque,  k  la  Declara- 
tion de  Paris  de  1856.  Pen  apr^s,  il  donna  son  adhesion  k  la 
Convention  internationale  de  Geneve  pour  la  a  Croix-Rouge  »  et 
success! vement  aux  conventions  intern ationales  des  postes  et 
tei6graphes,  de  la  propriety  industrielle,  litt^raire,  etc.,  etc. 
'  Enfin,  pour  tout  ce  qui  conceme  Ics  choses  de  la  guerre  k 
Toccasion  des  hostilit6s  avec  la  Chine  :  traitement  des  prison- 
niers,  des  blesses,  conduite  envers  les  morts,  prises  maritimes, 
protection  du  commerce  neutre,  neutralisation  de  Shanghai, 
centre  commercial  de  I'Extr^me- Orient,  je  puis  vous  dire  que 
les  actes  du  Gouvernement  Japonais  ont  ^te,  de  Tavis  unanime 
dcsautorit^s  du  droit  international,  sinon  sup^rieurs,  du  moins 
pareils  k  ceux  des  £tats  occidentaux. 

Vous  avez  vu.  Messieurs,  par  Texpos^  sommaire  que  je  viens 
de  vous  faire,  combien  ^tait  justifide  la  revendication  du  Japon 
en  demandant  aux  puissances  occidentales  la  revision  des  trait^s 
existants. 

Toutefois,  malgre  tous  les  efforts  du  Gouvernement  Imperial 
d^s  Tannic  1871,  il  ne  pouvait  point  atteindre  son  but,  k  cause 
de  circonstances  difficiles,  venant  parfois  du  c6i6  diplomatique 
et  parfois  du  m^contentement  de  ropinion  publique  du  pays  ;  et 
commc  j'ai  6ii  m6l6  a  cette  affaire,  des  son  dt^but,  je  suis  le  pre- 
mier k  connattre  les  mille  difficultds  soulev6esau  cours  des  nom- 
breuses  n^gociations. 

Cependant,  quand  le  marquis  Ito  reprit,  avec  le  feu  comte 
Mutsu,  les  n^gociations,  notre  juste  revendication  fut  finale- 
mcut  reconnuc  et  notre  ceuvre  nationale  fut  en  fin  couronn^e  de 
succes.  Le  premier  nouvcau  traite  fut,  en  effet,  signe  k  Londres 
le  17  juillet  1894  par  lord  Kimberley  et  le  vicomte  Aoki,  et  le 
second  fut  conclu  k  Washington  le  22  novembre  suivant  entre 
le   secretaire  d'fitat   Gresham  et  votre  humble  serviteur  qui 
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avail  rhonneur  de  repr6senter  alors  lo  Japon  aux  fitats-Unis. 

Les  autres  traites  se  suivirent  Tun  aprfes  Tautre ;  et  vous  savez 
que  le  nouveau  trait6  franco-japonais  fut  sign6  k  Paris  le 
4  aodt  1895  entrc  M.  Hanotaux  et  M.  Son6,  mon  prcdc^cesseur 
en  cette  ville. 

Messieurs,  tous  ces  nouveaux  traites  vout  6tre  mis  en  vigueur 
dfes  le  17  du  mois  prochain ;  et  j'ai  hate  de  vous  dire  que  cette 
dale  ouvre  une  ^poque  extraordinairement  importanle  et  entife- 
remenl  nouvelle  pour  les  relations  de  mon  pays  avcc  les  puis- 
sances ^Irangferes. 

En  effet,  nos  nouveaux  traites  conclusrespectivementavec  les 
puissances  europeennes  et  amdricaines,  qui  ne  sont,k  dire  vrai, 
que  les  fruits  de  nos  efforts  pers^veranls,  sont  de  nature  k  nous 
metlre  sur  le  pied  d'une  parfaite  6galit^  et  bas6s  sur  le  principe 
de  reciprocity  et  de  la  nation  la  plus  favoris^e.  Notre  pays  s'ou- 
vrira  franchemenl  et  totalement  aux  Strangers,  qui  pourront 
librement  aller,  venir,  voyager,  r6sider  sur  tout  noire  territoire, 
avec  la  pleine  jouissance  des  droils  civils  et  qui  y  aurout  toute 
la  s^curite  et  les  garanties  desirables  et  la  liberie  de  tous  metiers 
el  professions,  soil  du  commerce,  soil  derindnstrie.  Lajuridiclion 
consulaire  disparaftra  pour  jamais. 

Vous  pouvez  etre  absolument  sdrs  que  les  Strangers  auront 
partoutun  excellent  accueil.  Le  Gouvernement  Japonais  s'effor- 
cera  d'appliquer  liberalement  et  scrupuleusement  toutes  les  stipu- 
lations des  traites  ;  quant  au  peuple  japonais,  affable  et  hospita- 
lier  par  caractfere  de  race,  comme  on  le  sail,  el  heureux  de  se 
deiivrer  enGn  des  etats  anormaux,  il  mettra  le  plus  grand  cm- 
pressemenl  a  rendre  trfes  agreable  son  contact  avec  les  hdtes 
etrangers. 

El,  moi-meme.  Messieurs,  je  me  feiicite  bien  sincferement  de  . 
prevoir  qu'avec  la  mise  en  vigueur  des  nouveaux  Iraiies,  le 
dernier  nmr  qui  separe  les  etrangers  des  Japonais  etant  definili- 
vemenl  deiruil^  leurs  relations  personnelles  et  internalionales 
deviendront  beaucoup  plus  agreables,  cordiales,  multiples  el 
excellentes  a  tous  les  points  de  vue. 
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Dans  CCS  dernicrs  trente  ans,Messieurs,le  Japon,pour8uiyanl 
sans  (16f alliance  son  oeuvre  de  progrfes,  a  traverse  un  loogespace 
de  rhistoirc  curop6enne,  depuis  les  temps  f6odaux  du  moyen 
&ge  jusqu'k  la  civilisation  du  dix-neuvifeme  sifecle.  Et  si,  grftce 
au  concours  et  a  la  cooperation  des  puissances  occidentales, 
nous  pouvons  marcher  toujours  comme  pionniers  de  la  ciyilisai- 
iion  moderne,  propagateurs  des  lumi^res  humanitaires,  soutieas 
puissants  de  la  paix  en  Extreme-Orient,  et  champions  achamds 
du  droit  international,  nos  vceux  nationaux  seront  exauc^s. 

S.  KURINO. 


I  M:   AMr,\^S\l)i:   AMKHICAINK  AU   JAPON    DU   commodore    PEliRY,    par 
M.  CBi.  Ii»Tollee« 
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des  plus  utiles;  k  6viter  avec  soin  tout  emprunt  public  nouveau, 
toute  institution  nouvelle  de  credit,  toute  excitation  artificielle  au 
luxe;  k  rtduire  les  d6penses  militaires  au  strict  n6cessaire,  mainte- 
nant  que  la  guerre  est  finie,  Dieu  raerci!  et  k  attendre  avec  patience 
et  confiance  Teffet  infaillible  de  ces  mesures  rtparatrices.  J'ajoute- 
rais  bien,  si  je  Tosais,  qu'une  intervention  plus  active  des  citoyens, 
sinon  dans  la  gestion  de  leurs  int^r^ts  politiques,  puisque  la  consti- 
tution s'y  oppose,  du  moins  dans  celle  de  leurs  interfets  administra- 
tifs  et  financiers,  me  paraltrait  le  plus  sur  moyen  de  garantir  ce  re- 
tour  vers  line  meilleure  6conoraie  des  forces  publiques;  mais  je  ne  me 
dissimule  pas  que  la  disposition  universelle  des  esprits  y  est  peu 
favorable,  et  je  ne  voudrais  pas,  en  combattant  les  chim^res  d'au- 
trui,  proposer  k  mon  tour  la  mienne.  Apres  avoir  abus6  de  la  liberty 
jusqu'i  la  folie,  la  France  ne  veut  m6me  plus  user  de  celle  que  lui 
laissent  ses  institutions  nouvelles;  il  faut,  pour  le  moment  du  moins, 
en  prendre  son  parti.  Le  devoir  n'en  est  que  plus  grand  pour  ceux 
qui  la  gouvement  de  manager  cette  nation,  nagufere  intraitable,  qui 
se  livre  aujourd'hui  avec  un  si  complet  abandon. 

Dans  toutes  nos  grandes  crises  historiques,  le  paysan  fran^is,  si 
bien  personnifi^  par  Jacques  Bonhomme,  a  toujours  fmi  par  nous 
tirer  d' affaire.  Remontez  aux  croisades,  aux  guerres  feodales,  aux 
guerres  centre  les  Anglais,  aux  guerres  de  religion,  aux  guerres 
d'ltalie,  aux  guerres  de  Louis  XIV,  aux  guerifes  de  la  revolution  et  de 
Tempire :  c' est  Jacques  Bonhomme  qui  r6pare  sans  cesse  le  mal  fait 
par  d'autres.  C'est  encore  Jacques  Bonhomme  qui  a  supports  tout 
le  poids  de  la  dernifere  revolution  et  de  la  demifere  guerre,  c'est  lui 
qui  a  h6roiquement  subi  sans  se  plaindre  T^preuve  douloureuse  de 
la  disette,  bien  plus  meurtri^re  dans  les  campagnes  que  dans  les 
villes;  c'est  lui  qui  ne  se  lasse  pas  de  fouiller  le  sol  natal  avec  une 
opinidlreU  invincible,  comme  dit  La  Bruyfere,  et  qui  en  tirera  certai- 
nement  de  nouveaux  fruits.  Ses  rangs  se  sont  sans  doute  bien  ^claircis 
depuis  quelque  temps,  mais  il  en  reste  assez,  pourvu  qu'on  ne  les  dis- 
perse pas  davantage.  II  ignore  les  jouissances  du  luxe,  les  gains  du 
jeu,  les  ambitions  (i^vreuses,  et  poss^de  encore  les  males  vertus  et 
les  instincts  producteurs  de  ses  pferes.  Laissez-le  faire;  il  vous  ren- 
dra  bien  vite  sans  faste  et  sans  bruit,  sinon  ce  que  vous  avez  perdu, 
du  moins  ce  que  peuvent  cr6er  de  richesses  nouvelles  le  travail  et 
r^conomie.  Si  les  autres  classes  de  lasoci6t6  fran^aise,  riches,  bour- 
geois, artisans  des  villes,  valaient  pour  leurs  r61es  ce  que  Jacques 
Bonhomme  vaut  pour  le  sien,  ce  n'est  pas  T  Angleterre,  c'est  la  France 
qui  serait  depuis  longtemps  le  premier  peuple  de  Tunivers. 

Leonce  de  Lavergne. 
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I.  Ntrraikfe  of  the  BxpeiiUm  of  an  Ameriam  opuiron  to  the  ClfM  oom  tad  Jaftm^  porflnmed  in 
the  year«  4852,  4853  mul  1854  under  the  eommMd  of  commodore  M.  C.  Perrff,  bj  FraneU 
L.  Hawks;  New-York,  1836. ^ILATieUto  iMdm,  China  and  Jofon  kHhefear  I85S,  bj  Bayard 
Taylor;  New-York,  4855. 


Depuis  quelques  ann6es,  on  s'occupe  beaucoup  du  Japon.  Anglais, 
Fran^ais,  Russes,  Am6ricains,  tons  les  peuples  qui  entretiennent  des 
relations  avec  I'extr^me  Orient  ont  fait  parattre  leurs  pavilions  dans 
le  port  de  Nagasaki  ou  dans  la  paisible  bale  de  Y6do.  II  semble  que 
le  monde  entier  ait  conspire  contre  ce  singulier  pays,  qui  s'obstine  a 
vivre  seul  dans  sa  lointsune  retraite,  et  repousse  d'une  humeur  si 
jalouse  les  regards  de  I'^tranger.  Plusieurs  fois  d6ji  on  avsdt  tent^ 
de  r^tablir  les  communications  interrompues  au  commencement  du 
XVII*  sifecle  entre  le  Japon  et  TEurope;  les  Hollandais  eux-m6mes, 
que  la  proscription  avait  ^pargnte  en  leur  laissant  le  petit  6tablisse- 
ment  de  Decima,  auraient  d6sir6  que  le  gouvemement  japonais  mo- 
difi^t  sa  politique  ext^rieure.  Ces  tentatives  oflicieuses  et  ces  conseils 
timides  avaient  6cbou6.  Les  £tats-Unis  ont  inaugur^  la  nouvelle 
croisade  :  Texp^dition  qu'ils  ont  envoy 6e  k  Y6do  en  1852  sous  les 
ordres  du  commodore  Perry  marquera  dans  Thistoire  du  Japon  une 
date  decisive,  et  I'empressement  avec  lequel  les  autres  peuples  ma- 
ritimes  se  sont  61anc6s  sur  les  traces  de  Fescadre  am^ricaine  atteste 
que  Ton  est  aujourd'hui  bien  r^solu  k  se  faire  ouvrir  les  portes  de 
Tempire  japonsds. 
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A  d^faut  des  HoUandais,  qui,  dans  la  crainte  de  compromeltre  leur 
rnonopole,  ne  pouvaient  gufere  intervenir  vigoureusement  en  faveur 
des  nations  occidentales,  c'6tait  aux  ]£tats-Unis  qu'il  appartenait  de 
1  rapper  le  premier  coup.  lis  expedient  chaque  ann^e  dans  le  nord 
de  rOc6an-Pacifique  un  grand  nombre  de  navires  baleiniers;  leur 
commerce  et  leur  navigation  ont  pris  dans  ces  parages  un  grand 
essor,  depuis  surtout  que  leur  immense  territoire,  successivement 
peupl^  de  Test  k  I'ouest,  s'est  prolong^  jusqu'k  la  mer  par  la  con- 
qu^te  de  la  Galifornie  et  fait  face  k  Tarchipel  japonais.  L'Angleterre 
s'^tait  chargte  de  la  Chine;  les  £tats-Unis  devaient  naturellement, 
sous  la  pression  de  leur  int^rftt  commercial,  tenter  au  Japon  la  mfeme 
aventure.  S'ils  n'ont  point  tout  k  fait  rtussi,  on  est  forc6  de  recon- 
naitre  qu'ils  ont  obtenu,  pour  leur  d^but,  un  r^ultat  considerable. 
Leur  ambassadeur  a  6t6  admis  en  presence  de  diplomates  japonais, 
express6ment  del^gufes  pour  le  recevoir  au  nom  de  I'empereur;  il  a 
conclu  un  trait6  en  bonnfe  et  due  forme,  trait6  dont  on  peut  contes- 
ter  I'utilite  immediate  au  point  de  vue  des  relations  commerciales, 
mais  qui  n'en  constitue  pas  moins  un  acte  diplomatique  irks  r^u- 
iier,  destin6  k  rattacber  le  Japon  par  les  liens  d'un  contrat  s^rieux 
a  la  grande  famille  des  peuples.  Les  £tats-llnis  se  montrent  iris 
fiers,  et  ils  en  ont  le  droit,  de  cette  entreprise,  qui  olfrait  de  graves 
difficult6s  et  pouvait  en  cas  d'6chec  les  placer  vis-i-vis  de  I'Europe, 
comme  vis-^-vis  du  Japon,  dans  une  situation  embarrassante,  sinon 
p6rilleuse. 

Le  journal  de  la  mission  confine  au  commodore  Perry  a  6t6  r6- 
cemment  public  par  ordre  du  s^nat  am^ricain;  on  y  trouve  le  r6cit 
d6taill6  des  n^gociations  engag^es  avec  les  autorit^s  japonaises. 
Ind^pendamment  de  la  publication  oflicielle,  on  peut  consulter  les 
impressions  de  voyage  d'un  vaillant  touriste,  M.  Bayard  Taylor, 
qui  a  fait  partie  de  Texp^dition.  Ces  deux  6crits  m^ritent  de  ne  point 
passer  inaper^us.  Lors  m6me  que  Touverture  de  relations  oflScielles 
avec  le  Japon  ne  figurerait  point  au  nombre  des  faits  les  plus  remar- 
quables  de  Thistoire  contemporaine,  on  ne  saurait  voir  sans  int6r6t 
Vamiral  yankee  face  k  face  avec  les  diplomates  de  Y6do;  c'est  en 
effet  un  curieux  tableau.  Aussi  une  place  k  part  est-elle  r6serv6e 
dans  les  archives  des  chancelleries  au  traits  de  Kanagawa. 

I. 

Le  24  novembre  1852,  le  commodore  Perry,  k  bord  du  bateau  k 
vapeur  le  Missssipi,  partit  du  port  de  Norfolk.  Les  autres  navires 
composant  son  escadre  devaient  le  rallier  dans  les  mers  de  Chine. 
Nous  n'avons  point  k  raconter  les  incidens,  peu  varies  d'ailleurs,  du 
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long  voyage  qu'il  eut  k  accomplir  pour  se  rendre  k  sa  destination; 
transportons-nous  sans  d61ai  sur  le  theatre  des  6v6nemens.  Le  8  juil- 
let  1853,  le  commodore,  ayant  son  pavilion  sur  la  frigate  k  vapeur 
Susquehannahy  et  accompagn^  du  Mississipi,  du  Plymouth  et  du 
Saratoga,  arriva  en  vue  du  cap  Idzu.  Aprfes  une  navigation  de  quel- 
ques  heures,  Tescadre  doubla  le  cap  Sagami,  remonta  le  chenal  qui 
forme  Tentrte  de  la  bale  de  Y6do,  et  k  la  tombte  du  jour  die  prit 
son  mouillage  en  face  de  la  ville  d'Uraga. 

D6s  que  les  navires  eurent  p6n6tr6  dans  la  bale,  I'amiral  ordonna 
le  branle-bas  de  combat.  II  6tait  peu  probable  que  les  Japonais  eua- 
sent  rid6e  de  provoquer  une  lutte;  cependant  la  precaution  pouvait 
n'etre  pas  inutile,  et  en  tout  cas  ces  quatre  navires,  arrivant  avec 
leur  tenue  de  guerre,  —  les  gabiers  arm^s  dans  les  hunes  et  les  ca- 
nonniers  k  leurs  pifeces,  —  pr6sentaient  un  aspect  imposant  qui  de- 
vait,  dfes  la  premifere  heure,  exercer  sur  les  dispositions  des  auto- 
rit^s  japonaises  une  influence  salutaire.  Tandis  que  Tescadre  longesdt 
la  cdte,  plusieurs  embarcations  charg^es  de  soldats  tent^rent  de  se 
porter  sur  son  passage;  mais  elles  arrivferent  trop  tard,  la  vapeur 
les  avait  distances,  et  elles  6taient  obligees  de  virer  de  bord,  toutes 
honteuses  de  ne  recevoir  pour  r^ponse  a  leurs  interpellations  que 
rinsolente  fum^e  qui  s'^chappait  des  steamers.  Les  bateaux  p6- 
cheurs  et  les  jonques  de  commerce  qui  croisaient  dans  la  direction 
de  I'escadre,  et  dont  le  nombre  infini  annon^ait  Tapproche  d'un 
grand  port,  s'6cartaient  respectueusement,  et  formsdent  en  quelque 
sorte  la  haie  pour  faire  place  k  ces  visiteurs  inattendus  qui,  en  de- 
pit  des  lois  de  I'empire,  s'aventuraient  si  hardiment  dans  leurs 
eaux.  A  un  signal  de  deux  coups  de  canon  tir6s  d'un  fort,  Famiral 
donna  Fordre  de  laisser  tomber  Tancre.  Bien  que  Ton  fut  trfes  prfes 
de  terre,  la  sonde  indiquait  un  fond  de  trente-cinq  brasses.  Les  na- 
vires se  rapprochferent  encore  de  la  cdte,  et  ils  mouillferent  au  mo- 
ment ou  un  troisifeme  coup  de  canon  retentit  dans  la  baie. 

Une  flottille  d'embarcations  japonaises  se  mit  imm6diatement  en 
mouvement,  et  se  disposa  k  entourer  les  quatre  navires  pour  leur 
fermer  toute  communication  avec  la  terre.  La  plupart  des  b&timens 
europ6ens  qui  avaient  pr6c6d6  dans  les  ports  du  Japon  I'escadre 
am6ricaune  avaient  dA  subir  cette  demonstration  r6glementaire,  qui 
les  condamnait  i  une  severe  quarantaine.  Plusieurs  canots  s'appro- 
cherent  m^me  du  Saratoga,  mais  on  les  repoussa  vigoureusement. 
L'un  de  ces  canots  se  dirigea  vers  la  frigate  amirale;  TofBcier  qui 
le  commandait  insista  pour  6tre  admis  k  bord.  U  s'exprimait  en  bol- 
landais  et  faisait  mille  questions  auxquelles  Finterprete  se  boma  a 
r6pondre  que  le  commodore  n*entrerait  en  pourparlers  qu'avec  le 
gouverneur  d*Uraga.  Le  Japonais  r6pliqua  que  le  gouverneur  ne 
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pouvait  venir  en  personne,  les  lois  du  pays  ne  lui  permettant  pas  de 
se  rendre  sur  les  navires  en  rade,  mais  que  le  vice-gouverneur, 
present  dans  le  canot,  6tait  pr6t  a  conf6rer  avec  un  officier  am6- 
ricain  d'un  grade  correspondant  au  sien.  Le  commodore  fmit  par 
accepter  cette  proposition ,  et  11  d^l^gua  un  officier  du  Susquehan- 
nahf  le  lieutenant  Contee,  pour  entendre  le  vice-gouverneur.  Ce- 
lui-ci  monta  done  k  bord.  Dans  cette  premiere  entrevue,  on  lui  fit 
connattre  que  le  commodore  6tait  porteur  d'une  lettre  adress6e  k 
Tempereur  du  Japon  par  le  president  des  ]£tats-Unis,  et  qu'il  d6si- 
rait  qu  un  haut  dignitaire  fut  charg6  de  venir  prendre  une  copie  de 
cette  lettre,  et  de  fixer,  d' accord  avec  lui,  un  jour  pour  la  remise 
officielle  de  Foriginal.  Le  vice-gouverneur,  Nagazima  Saboroske  (il 
faut  nous  habituer  k  ces  noms  japonais),  rappela  que,  d'apr^s  les 
lois  de  Tempire,  Nagasaki  6tait  le  seul  point  ouvert  aux  relations, 
avec  les  6trangers,  et  que  Tescadre  devait  s'y  transporter  sans  d6- 
lai.  L' observation  6tait  pr6vue  et  la  r^ponse  toute  pr^te :  —  Le  com- 
modore est  venu  exprfes  a  llraga,  parce  que  ce  port  est  plus  rappro- 
ch^  de  la  capitale  YMo,  et  il  n'ira  point  a  Nagasaki;  il  se  pr^nte 
en  ami  et  s' attend  i  6tre  trait6  comme  tel;  il  ne  veut  point  que  ses 
navires  soient  entour^s  par  un  cordon  d'embarcations  japonaises; 
ces  embarcations  doivent  imm6diatement  prendre  le  large,  sinon 
elles  seront  dispereSes  par  la  force.  —  A  cette  declaration  catigo- 
rique,  le  vice-gouverneur  se  leva  vivement,  et  donna  du  baut  de 
Ttehelle  quelques  ordres.  La  plupart  des  embarcations  s'6loignferent 
de  la  frigate.  En  mSme  temps  un  canot  du  Susquehannah  alia  don- 
ner  la  chasse  aux  retardataires,  de  sorte  qu'en  un  clin  d'oeil  les 
abords  de  Fescadre  furent  compl^tement  d6gag6s.  Quant  i  la  re- 
mise de  la  lettre  du  president,  le  vice-gouverneur  fit  savoir  qu'il 
n'avait  point  quality  pour  traiter  une  question  aussi  importante, 
mais  que  le  lendemain  matin  le  commodore  recevrait  la  visite  d'un 
haut  dignitaire  qui  serait  en  mesure  d'en  conf^rer  utilement. 

Ce  d6but  avait  eu  pour  r6sultat  d'apprendre  aux  Japonais  que 
leurs  nouveaux  hdtes  ne  seraient  pas  d'humeur  k  endurer  les  pro- 
cedes  soupQonneux  et  peu  courtois  quijusqu'alors  avaient6t6  em- 
ployes k  regard  des  navires  Strangers.  Le  commodore  avait  dSdaignS 
d'entrer  en  pourparlers  avec  un  fonctionnaire  d'ordre  infferieur,  qui 
ne  lui  paraissait  pas  mSme  digne  d'6tre  admis  en  sa  pr6sence;  il 
avait  signifi6  r6solument  qu'il  ne  voulait  pas  entendre  parler  de  Na- 
gasaki; il  s'Stait  dSbarrassS  sans  le  moindre  dSlai  de  la  ceinture  de 
gardes-c6tes  qui,  selon  I'usage,  6taient  venus  s'enrouler  autour  de 
son  escadre.  Le  malheureux  vice-gouverneur  d'Uraga  devait  se  sen- 
tir  mal  k  I'aise  devant  cette  vigueur  inaccoutumte.  11  faut  croire  ce- 
pendant  que  les  Japonais  avaient  6t6  pr6venus  de  la  procbsdne  visite 
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du  commodore  Perry,  et  qu'ils  connaissaient  I'objet  de  la  mission 
am6ricaine,  car,  tout  en  maintenant  strictement  le  blocus  autour  de 
ses  propres  cdtes,  le  cabinet  de  Y6do  est  au  courant  des  fsdts  qui 
s'accomplissent  dans  les  diverses  parties  du  monde,  et  plus  d*une 
fois,  aux  questions  qui  leur  furent  adresstes,  les  oflBciers  de  Tes- 
cadre  virent  bien  que  leurs  curieux  interlocuteurs  6taient  assez 
exactement  inform^s  non-seulement  des  mouvemens  de  la  politique 
europ6enne,  mais  encore  des  d6couvertes  les  plus  remarquables  de 
la  science  modeme.  Ind^pendamment  de  ses  rapports  avec  I'^tablis- 
sement  hollandais  de  Decima,  le  gouvemement  japonais  a  recours, , 
pour  observer  ce  qui  se  passe  au  dehors,  aux  joumaux  et  aux  livres 
Strangers,  et  il  ne  serait  pas  surprenant  qu'il  eut  k  Y6do  un  bureau 
de  traduction  parfaitement  organist,  oik  se  r^dige  un  sommaire  plus 
ou  moins  arri6r6  de  I'histoire  contemporaine. 

Le  9  juillet,  au  lever  du  jour,  ua  bateau  s'approcha  du  Susqu0- 
hannah;  il  contenait  des  artistes  qui  parurent  tr&s  activement  occu- 
p6s  i  dessiner  les  formes,  nouvelles  pour  eux,  des  navires  am6ri- 
cains.  G'6tait,  en  effet,  pour  la  premifere  fois  que  des  hatimens  k 
vapeur  abordaient  ces  parages  du  Japon.  Ges  dessinateurs  ^taient 
^videmment  attaches  a  la  police,  ils  venaient  prendre  le  signale* 
ment  de  rescadi*e;  mais  on  ne  jugea  point  k  propos  de  les  troubler 
dans  I'exercice  de  leurs  innocentes  fonctions,  et  les  Am6ricains  po- 
sferent  volontiers  devant  eux.  —  A  sept  heures,  le  haut  dignitaire 
dont  la  visite  avait  6t6  annonc^e  se  pr^senta,  accompagn6  d'une 
suite  nombreuse.  C'^tait  Yezaimen,  gouverneur  d'Uraga.  La  veille, 
le  fonctionnaire  qui  6tait  venu  k  bord  du  Susquehannah  avait  d6- 
clar6  que  les  lois  du  Japon  s'opposaient  k  ce  que  le  gouverneur 
s'aventurdt  en  mer  :  il  paralt  que  la  nuit  avait  port6  conseil,  et  le 
gouverneur  recounut  sans  doute  que,  dans  de  si  graves  conjonc- 
tures,  sa  grandeur  ne  devait  point  I'attacher  au  rivage.  G'6tait  pour 
le  commodore  un  indice  pr^cieux  de  la  flexibility  des  usages  japo- 
nais et  un  encouragement  k  ne  point  se  laisser  rebuter  dans  la  suite 
des  n6gociations  par  une  premifere  diflicult^.  Le  gouverneur  d'Uraga 
6tait  v6tu  d'une  belle  robe  de  soie  brod6e  avec  bordures  en  or  et  en 
argent,  et  il  portait  les  insignes  qui  distinguent  les  nobles  du  troi- 
sifeme  degr6.  Lorsque  Tinterprfete  qui  faisait  partie  du  cortege  et  qui 
s'exprimait  en  hollandais  eut  d6clin6  les  titres  et  qualitfe  du  visi- 
teur,  le  commodore,  qui  entendait  se  r6sei*ver  pour  les  grandes  oc- 
casions, pensa  qu'un  simple  gouverneur,  un  noble  de  troisifeme 
classe,  n'^tait  point  un  assez  haut  personnage  pour  qu'il  dut  le  re- 
cevoir  en  personne,  et  il  chargea  trois  oflU^iers  de  son  6tatr-major, 
les  capitalnes  Buchanan  et  Adams  et  le  lieutenant  Contee,  de  donner 
audience  k  Yezaimen.  —  Comme  on  s'y  attendait,  le  gouverneur  re- 
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produisit,  centre  la  presence  irr6gulifere  de  Fescadre  dans  le  port 
d'Uraga,  les  objections  que  son  subordonn6  avait  6mises  la  veille, 
et  il  insista  vivement  pour  que  le  commodore  reprlt  au  plus  tot  le 
chemin  de  Nagasaki;  mais  on  lui  signifia  nettement  que  si  on  n'en- 
voyait  pas  un  personnage  d'un  rang  convenable  pour  recevoir  la 
lettre  adress6e  a  Tempereur,  le  commodore  d6barquerait  avec  ses 
raatelots,  et  irait  lui-m6me,  quelles  que  pussent  6tre  les  conse- 
quences, porter  cette  lettre  i  Y6do.  A  cette  menace,  Yezaimen  ne 
songea  plus  qu'a  gagner  du  temps,  et  il  soUicita  un  d61ai  pour  con- 
suiter  son  gouvernement.  II  demanda  quatre  jours;  le  commodore 
lui  en  accorda  trois,  et  il  6tait  presque  g^nSreux,  car  il  suffisait  de 
quelques  beures  pour  obtenir  une  r^ponse  de  Y6do. 

Le  gouvemeur  n'6tait  pas  au  terme  de  ses  tribulations.  Remont6 
sur  le  pont  du  Susquehannah,  il  aper^utdes  canots  am^ricains  diss6- 
min^s  dans  toutes  les  directions  pour  sonder  la  bale.  11  hasarda  une 
observation  en  invoquant  les  d^fenses'^dicttes  par  la  loi  japonaise* 
—  Mais  cela  est  present  par  les  lois  am6ricaines,  et  il  faut  bien  que 
le  commodore  ob^isse  aux  lois  de  son  pays.  —  Le  malheureux  Ye- 
zaimen ,  dont  la  quietude  venait  d'etre  si  fatalement  troubl^e  par 
Tarrivte  de  cette  maudite  escadre,  s'inclina  devant  Targument,  et 
les  sondages  continuferent  de  plus  belle.  Les  canots  s'approchaient 
audacieusement  du  rivage;  les  oflTiciers  braquaient  leurs  longues- 
vues  de  tous  c6t6s  pour  d6couvrir  au  plus  loin  les  mystferes  de  cette 
region  6trange,  qui  avait  pour  leurs  regards  I'attrait  du  fruit  d6- 
fendu;  ils  contemplaient  les  forts  japonais,  armte  9a  et  \k  de  quel- 
ques mechans  canons  dont  une  seule  bord6e  de  fr6gate  eut  ais6ment 
eteint  le  feu;  parfois  un  corps  de  troupes  se  rangeait  sur  la  rive  et 
se  mettait  en  bataille  comme  s'il  s'agissait  de  repousser  un  d6bar- 
quement.  Les  Am6ricains  s'amusaient  de  ces  innocentes  et  inutiles 
demonstrations.  A  deux  ou  trois  reprises  cependant  leur  croisitre 
dans  la  bale  faillit  6tre  inquiet^e  par  des  jonques  qui  tentaient  de 
se  placer  en  travers  et  de  fermer  le  passage;  mais  ces  incidens 
n'eurent  aucune  suite,  et  en  peu  de  jours  le  commodore,  aprfes  avoir 
amplenient  constate  le  droit  d'aller  et  de  venir  qu'il  s'arrogeait 
dans  les  eaux  japonaises,  eut  la  satisfaction  d'apprendre,  paries 
rapports  de  ses  officiers,  que  la  bale  d'Uraga  offrait  un  excellent 
inouillage,  et  que  les  navires  du  plus  fort  tonnage  pouvaient  remon- 
ter  sans  p6ril  dans  la  direction  de  Y6do. 

Cetait  le  12  juillet  qu'expirait  le  d61ai  de  trois  jours  accords  par 
le  commodore.  Les  Japonais  furent  exacts.  A  dix  beures  du  matin,* 
le  gouvemeur  Yezaimen  se  repr6senta  k  bord  du  Susquehannah,  oil  il 
fut  re^u  par  les  capitaines  Buchanan  et  Adams.  Les  premieres  pa- 
roles echang^es  r^v^l^rent  un  malentendu  qui  s'etait  produit,  lors 
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de  la  pr6c6dente  confference,  au  sujet  de  la  remise  de  la  lettre  adres- 
see  k  rempereur  par  le  president  des  ^tats-Unis.  Le  commodore 
avait  entendu  qu'il  remettrait  d'abord  une  copie  de  la  lettre,  puis 
que  le  gouveraement  japonais  lui  enverrait  un  haut  dignitaire  pour 
recevoir  T original.  Les  Japonais  avaient  compris  que  la  copie  et 
I'original  seraient  d61ivr6s  en  m6me  temps.  De  1^  une  discussion  trte 
longue  entre  les  officiers  am6ricains  et  Yezaimen.  Celui-ci  d^clara 
d'ailleurs  que  le  gouveraement  6tait  dispose  i  d616guer  un  fonction- 
naire  pour  recevoir,  au  nom  de  Tempereur,  la  lettre  du  president, 
et  que  Ton  construirait  sur  le  rivage  un  pavilion  oix  aurait  lieu  la 
c6r6raonie;  «  mais,  ajouta-t-il,  il  ne  sera  donn6  aucune  r6ponse  dans 
la  bale  de  Y6do.  La  r6ponse  de  Tempereur,  transmise  4  Nagasaki, 
parviendra   aux  Am^ricains  par  I'intermMiaire  des  surintendans 
hollandais  ou  chinois.  »  Cette  restriction  ne  pouvait,  en  aucune  ma- 
nifere,  convenir  au  commodore,  qui  s'empressa  de  r6diger  le  memo- 
randum suivant,  recommand6  aux  plus  s^rieuses  meditations  du 
gouveraeur  : 

n  Le  commandant  en  chef  n'ira  point  t  Nagasaki,  et  il  ne  recevra  aucune 
communication  par  TintermMiaire  des  Hollandais  ou  des  Chinois.  II  est  por- 
teur  d'une  lettre  du  pr^ident  des  fitats-Unis,  lettre  qu'il  est  charg6  de  re- 
mettre  soit  k  Tempereur  du  Japon,  soit  au  ministre  des  affaires  ^trang^res, 
et  il  n'en  remettra  Toriginal  k  nui  autre.  Si  cette  lettre  amicale  du  presi- 
dent n'est  pas  rcQue  et  sMl  n'y  est  point  fait  une  r^ponse  convenable,  le 
commandant  en  chef  consid^rera  son  pays  comme  insult^,  et  il  decline  h 
Tavance  toute  responsabilite  pour  ce  qui  pourra  s'ensuivre.  II  attend  une 
r6ponse  sous  peu  de  jours,  et  il  ne  recevra  cette  r^ponse  qu'li  proximity  de 
son  moulUage  actuel.  —  Bale  d'Uraga.  » 

Des  que  ce  memorandum  lui  eut  ete  notifie,  Yezaimen  demanda 
encore  le  temps  de  reflechir,  et  il  quitta  la  fregate,  promettant  qu'il 
reviendrait  le  soir.  Pendant  les  conferences,  le  commodore  s'etait 
renferme  dans  son  salon,  ou  ses  officiers  venaient  k  cbaque  incident, 
c'est-a-dire  k  chaque  instant,  lui  demander  des  instructions.  La  par- 
tie  n'etait  pas  egale  pour  Yezaimen,  qui  se  trouvait  seul  a  faire  tete 
aux  capitaines  Adams  et  Buchanan,  et  qui  n'avait  point  la  ressource 
de  rentrer  dans  la  coulisse  aux  momens  critiques  et  d'y  chercber 
une  solution  ou  un  mot  d'ordre.  II  avait  ainsi  bravement  lutt6  du- 
rant  pr^s  de  trois  heures,  non-seulement  contre  ses  deux  interlocu- 
teurs,  mais  encore  contre  cet  adversaire  invisible  qui  puisait  dans  le 
mystfere  meme  dont  il  s'entourait  Tautorite  et  le  prestige  d*un  oracle. 
Le  memorandum,  que  le  commodore  avait  pu  ecrire  fort  k  son  aise 
et  sans  se  preoccuper  d' objections  qu'il  ne  devait  pas  entendre,  fut 
le  coup  de  grace  pour  Yezaimen,  qui,  lui  aussi,  avait  bien  le  droit  de 
recueillir  ses  idees  et  de  rentrer  sous  sa  tente.  11  est  probable  qu'il 


VNE   AMBASSADE   AMEBICAII^E   AU  JAPON.  509 

y  avait  a  Uraga  quelque  haut  personnage  de  la  cour,  envoy6  pour 
suivre  de  plus  prte  les  pr61iminaires  des  n^gociations  et  pour  din- 
ger Yezaimen;  autrement  celui-ci  n'aurait  pu  s' engager  k  rendre  r6- 
ponse  dans  la  soir6e. 

II  reparut  en  effet  vers  trois  heures,  et  la  conftrence  fut  reprise. 
Aprfes  de  nouveaux  d6bats,  et  grdce  aux  sentimens  de  conciliation 
qui  se  manifestferent  de  part  et  d' autre,  on  finit  par  tomber  d*ac- 
cord  sur  la  nature  et  Fordre  des  c6r6monies  officielles.  Le  commo- 
dore consentit  a  ce  que  Toriginal  et  la  copie  de  la  lettre  du  presi- 
dent fussent  remis  en  mfime  temps  et  k  ce  que  cette  remise  eut  lieu 
entre  les  mains  d'un  dignitaire  japonais,  d'un  grade  ^gal  au  sien, 
express6ment  accr6dit6  par  rescrit  imperial.  11  fut  entendu  que  la 
c^r^monie  se  bomerait  k  un  6change  de  civilit6s  et  de  complimens 
et  qu'il  n'y  serait  point  question  d'affaires.  Enfm  le  commodore  n'in- 
sista  point  pour  obtenir  une  r6ponse  immediate  k  la  lettre  du  presi- 
dent; il  devait  revenir  dans  quelques  mois  cbercher  cette  r6ponse. 
De  leur  c6t6,  les  Japonais  ne  parlferent  plus  de  Nagasaki,  ni  de  Hol- 
landais,  ni  de  Chinois;  ils  acceptferent  la  bale  de  Y6do  pour  si6ge 
des  conferences  ult6rieures  que  pouvaient  amener  les  propositions 
contenues  dans  la  d6p6che  am6ricaine.  —  Ces  points  r6glfe,  on  d6- 
cida  que  Tentrevue  solennelle  aurait  lieu  le  surlendemain ,  et  le 
gouverneur  fit  connaitre  que  les  dispositions  n6cessaires  avaient  6t6 
prises  k  terre.  Les  Am6ricains  remarquferent  que  Tendroit  design^ 
6tait  trop  61oign6  de  leur  mouillage,  et  ils  exprimferent  le  dfeir  que 
Ton  choislt  un  lieu  plus  rapproch6.  Yezaimen  promit  de  s'occuper 
de  ce  detail  et  de  rendre  r6ponse  le  lendemain;  puis  on  se  mit  k  table, 
formalite  qui  n'est  jamais  oubli6e  dans  les  travaux  diplomatiques, 
et  les  Japonais,  deiivr6s  des  emotions  penibles  qu  ils  avaient  eprou- 
vees  pendant  ces  longues  discussions,  se  livrferentsans  reserve  a  leur 
joyeuse  humeur  et  k  leur  goftt  nouveau  pour  le  whiskey. 

Le  13,  Yezaimen  vint  annoncer  que  le  prince  de  Idzu,  conseiller 
de  Tempire,  etait  arrive  a  Uraga,  et  il  exhiba  la  lettre  imperiale  qui 
accreditait  ce  haut  dignitaire.  Voici  la  traduction  de  cette  lettre  : 
«  A  son  altesse  Toda,  prince  de  Idzu.  Je  vous  envoie  k  Uraga,  pour 
recevoir  la  lettre  qui  m'est  adressee  par  le  president  des  ^tats-Unis 
et  qui  a  et6  apportee  par  Tamiral.  Vous  reviendrez  ensuite  a  Yedo,  et 
vous  me  remettrez  la  lettre.  »  Cetait  court,  mais  en  rfegle;  le  sceau 
de  Tempereur  se  trouvait  appose  au  bas  de  cette  prose  laconique. 
Le  bref  de  sa  majeste  etait  enveloppe  dans  une  couverture  de  velours 
et  renferme  dans  une  cassette  de  bois  de  sandal.  Yezaimen,  apres 
avoir  produit  ce  precieux  document,  rappela  que  le  prince  d'Idzu 
n'avait  mission  de  traitor  aucune  affaire  et  qu'il  etait  charge  seule- 
ment  de  prendre  la  lettre.  11  declara  ensuite  que  les  preparatifs  pom- 
la  reception  du  lendemain  6taient  presque  termines  et  qu'on  ne  pou- 
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vait  choisir  un  autre  emplacement.  Le  commodore  s'attendait  a  cette 
declaration;  mais  il  avait  eu  soin  de  faire  sonder  ce  cdt6  de  la  bale, 
et  il  s'etait  as9ur6  que  les  steamers  y  trouveraient  assez  d'eau  pour 
se  tenir  k  port6e  de  canon  du  rivage.  On  fixa  I'heure  de  I'entrevue, 
le  nombre  d*hommes  qui  devaient  accompagner  le  commodore,  les 
costumes,  les  saluts  k  ^changer;  aucun  detail  de  I'^tiquette  ne  fut 
oubli6,  et  tout  fut  discut^,  concert6  avec  une  entente  et  une  pr6ci^ 
sion  merveilleuses. 

Le  jour  de  Fentrevue  officielle,  le  14  juillet,  arriva  enfm.  Les  Ja- 
ponais  avaient  compl6t6  k  la  h&te  leurs  pr^paratifs.  Une  nombreuse 
flottille  de  bateaux  6tait  rang^e  en  bon  ordre  dans  la  bale  au  fond 
de  laquelle  devait  s'effectuer  le  d6barquement.  La  plage,  oil  s*61e- 
vaient  deux  pavilions,  scmblait  par6e  comme  pour  une  ffite.  L'extfr- 
rieur  des  forts  6tait  tapissA  d*6toffes  616gamment  d6coup6es  en  forme 
d'eventails  et  couvertes  d'inscriptions  ou  de  dessins  qui  repr6sen- 
taient  les  armes  imp^riales.  Mille  pavilions  aux  couleurs  brillantes 
flottaient  aux  angles;  de  grands  m&ts,  poi*tant  la  flamme  et  laissant 
tomber  jusqu'i  terre  d*6clatantes  banderoles,  6taient  disposes  sy- 
m^triquement  sur  la  facade  des  pavilions.  Le  soleil  du  matin  vint 
6claii^r  ce  joyeux  tableau,  qui,  de  loin,  ressemblait  k  un  d6cor  d'o- 
p6ra.  Vers  huit  heures,  le  Susquehannah  et  le  JUfssissipi,  ayant  k 
bord  les  d6tachemens  de  I'escadre  qui  avaient  6t6  d6sign6s  pour  for- 
mer Tescorte  du  commodore,  levferent  Tancre  et  se  dirigferent  k  pe- 
tite vapeur  vers  la  bale  de  Gorihama,  od  ils  prirent  leur  mouillage 
dans  la  situation  la  plus  favorable  pour  combattre  au  besoin  le  feu 
des  forts  et  pour  dominer  la  plage.  Le  commodore  n'avait  aucune 
raison  de  suspecter  la  bonne  foi  des  Japonais,  mais  il  voulait  ^tre 
pr^t  k  faire  face  k  tout  6v6nement;  le  branle-bas  avait  itk  ex6cut6  k 
bord  des  deux  navires,  et  les  canonniers  6taient  k  leurs  postes.  Le 
gouvemeur  dTraga,  sur  le  pontdu  Susgvehunnah,  put  assister  k 
ces  pr^paratifs.  C'^lait  lui  qui  remplissait  dans  cette  solennit^  le 
double  r61e  de  msdtre  des  c6r6monies  et  d'introducteur  des  ambas- 
sadeurs.  II  s'6tait  done  port6  avec  empressement  k  la  rencontre  des 
batimens  am^ricains,  et,  second6  par  le  vice-gouvemeur  Saboroske, 
il  allait  pr6sider  k  tons  les  details  mat6riels  de  la  f^te. 

D6s  que  les  deux  navires  eurent  jet6  I'ancre,  on  amena  les  canots 
qui  devaient  porter  k  terre  le  commodore  et  son  escorte.  Les  Japo- 
nais avaient  oflert  leurs  embarcations;  mais  cette  proposition  fut 
6cart6e.  En  moins  d'une  demi-heure,  quinze  canots,  d^pliant  k  Tar- 
ri^re  le  pavilion  6toil6  des  fitats-Unis,  furent  pr6ts  k  recevoir  les 
officiers,  matelots  et  soldats  de  marine  qui  avaient  (^t6  d^sign^s  et 
dont  le  nombre  s'61evait  k  prfes  de  trois  cents.  Le  capitaine  -Bu- 
chanan prit  la  t6te  de  la  petite  escadre,  qui  se  dirigea  k  force  de 
rames  vers  le  riyage.  Le  commodore  Perry  s'embarqua  dans  le  der- 
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nier  canot,  et  son  depart  fut  annonc^  par  un  salut  de  dix-sept  coups 
de  canon.  De  leur  c6ti6,  les  troupes  japonaises  se  mettaient  en  ligne. 
Le  front  6tait  occup6  par  des  bataillons  d'infanterie  et  par  des  d6- 
tachemens  armfes  d'arcs  ou  de  lances.  A  quelque  distance  en  arrifere, 
on  apercevait  des  escadrons  de  cavalerie.  Plus  loin,  a  travers  les 
vides  laissfe  entre  les  troupes,  se  pressait  une  population  nombreuse, 
avide  de  contempler  les  envoy6s  des  terres  lointaines.  L'ann6e  japo- 
nalse,  r6unie  k  Goriharaa,  pouvait  compter  environ  5,000  bommes. 
Les  soldats  paraissaient  convenablement  ^quipte;  les  uniformes 
gtaient  propres  et  bien  tonus;  fantassins  et  cavaliers  ^talent  ranges 
en  assez  bon  ordre.  S'il  faut  en  croire  les  r^cits  am^ricains,  cette  ar- 
m6e  eut  6t6  peu  redoutable;  on  sentait  qu'elle  6tait  plutot  destm6e 
k  la  parade  qu'au  combat,  et  elle  manquait  de  Taplomb  militaire  et 
de  Fair  martial  qui  distinguent  une  vaillante  troupe;  mais  les  affaires 
avaient  pris  la  toumure  la  plus  pacifique,  et  il  n*y  avait  pas  k  crain- 
dre  que  les  Japonais,  r6sign6s  k  accueillir  les  Amiricains  comme  des 
hdtes,  m^dilassent  la  moindre  trahison. 

Le  commodore,  guid^  par  Yezai'men,  se  dirigea  vers  la  tente  od 
devait  avoir  lieu  Tentrevue.  Deux  matelots,  choisis  parmi  les  plus 
robustes,  portaient  le  pavilion  des  £tats-Unis  et  le  guidon  de  I'ami- 
ral.  Deux  mousses  ^taient  charge  des  boites  qui  renfermaient  la 
lettre  du  prteident  et  les  autres  documens  officiels  qui  allaient  ^tre 
remis  aux  pl^nipotentiaires  japonais.  Enfin  deux  n^gres,  arm^s  jus- 
qu'aux  dents,  se  tenaient  k  droite  et  k  gauche  de  Famiral  et  lui  ser- 
vaient  de  gardes  du  corps.  C'^taient  les  plus  beaux  nfegres  que  Ton 
eut  trouv^s  dans  I'^uipage.  La  narration  ofGcielle  ne  nous  dit  pas 
pourquoi  le  commodore  avait  pris  de  pareils  satellites,  et  nous  cher- 
cherions  vainement  dans  I'exhibition  de  ces  deux  nfegres,  si  beaux 
qu'ils  fussent,  un  eflfet  de  couleur  locale.  La  population  noire  des 
£tats-Unis  ne  s'attendait  sans  doute  pas  a  6tre  reprteent6e  dans  ce 
d^ni^  a  un  poste  d'honneur.  — Les  pl6nipotentiaires  japonais,  Toda, 
prince  d'ldzu,  et  Ido,  prince  d'lwami,  6taient  dans  la  salle  d'au- 
dience  lorsque  le  cortege  am6ricam  fit  son  entr6e.  lis  se  levferent 
aussitot,  saluferent  gravement  sans  prononcer  aucune  parole,  et  se 
rassirent  pendant  que  I'amiral  et  les  principaux  officiers  prenaient 
place  dans  les  fauteuils  qui  avaient  6t6  disposte  pour  eux.  Le  prince 
d'ldzu  6tait  un  homme  d'environ  cinquante  ans;  il  avait  les  traits 
intelligens  et  la  physionomie  aimable;  son  collogue,  de  dix  a  quiiize 
ans  plus  4g^,  paraissait  au  contraire  de  tr6s  mauvaise  humeur.  Peut- 
6tre  la  cour  de  Y^do  avaitrclle  r^uni  a  dessein  ces  deux  figures  de 
diplomates.  Sa  veritable  penste  k  Tfegard-  des  Am^ricains  6tait  6crite 
sur  le  visage  renfrogn6  du  prince  d'lwami;  le  prince  d'ldzu  avait 
pour  mission  de  sauver  les  formes.  Les  hauts  dignitaires  6taient 
magnifiquement  v6tus  de  robes  de  soie,  dont  le  tissu  disparaissait 
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SOUS  des  broderies  en  or  et  en  argent.  Comme  Etiquette,  tout  6tait 
irriprochable. 

L'ambassadeur  des  £tats-llnis  et  les  pl^nipotentiaires  japonais  se 
trouvaient  done  en  presence.  L*6tonnement  devait  6tre  6g2d  de  part 
et  d' autre,  mais  combien  diffiferentes  les  pens6es  secrfetes  qu'inspi- 
rait  aux  repr^sentans  des  deux  puissances  ce  rapprochement  solen- 
nel !  Le  commodore  6prouvait  en  portant  ses  regards  autour  de  lui 
une  legitime  fiert6.  Avant  lui,  aucun  officier  europ6en  n'avait  6t6 
admis  k  fouler  si  prfes  de  la  capitale  le  sol  du  Japon,  ni  k  voir  face 
a  face  des  princes  de  la  cour  de  Y6do,  express6ment  investis  de  la 
d^l^gation  imp^riale.  Son  entree  dans  la  salle  d' audience  6tait  pour 
le  Japon,  pour  le  monde  entier,  un  grav«  6v6nement,  et  pour  lui- 
m6me  un  triomphe.  Quant  aux  princes  d'Idzu  et  d'lwami,  lis  com- 
prenaient  que  leur  pays  6tait  vaincu,  humili6  par  la  seule  presence 
de  ces  Strangers,  qui  jusqu'alors  avaient  6t6  traits  avec  tant  de  d^ 
dain,  et  qu'il  fallait  aujourd*hui  recevoir  en  grande  pompe,  en  grand 
costume,  avec  tons  les  dehors  de  la  plus  parfaite  6galit6.  Que  de- 
vait penser  la  population,  vainement  61oign6e  des  abords  de  la  tente 
par  un  triple  rang  de  troupes,  en  voyant  ces  demonstrations  inac- 
coutum6es?  L'orgueil  des  pl6nipotentiaires  6tait  soumis  k  une  rude 
6preuve,  et  jamais  peut-6tre  princes  japonais  n'eurent  k  accomplir 
de  corvee  aussi  p^nible.  Ceites  le  sujet  prStait  aux  reflexions,  et  il  est 
k  croire  que  les  preoccupations  des  personnages  r^unis  dans  la  salle 
d' audience  etaient  en  effet  trfes  vives,  car  il  s*6coula  prfes  d'un  quart 
d'heure  dans  le  silence  le  plus  complet.  Enfin  I'interprete  se  decida 
a  demander  si  le  commodore  etait  dispose  k  remettre  ses  depfiches, 
et  il  montra  une  boite  ou  elles  devaient  6tre  deposees.  Le  commo- 
dore fit  aussitdt  avancer  les  deux  mousses  porteurs  des  depeches, 
puis  les  deux  n^gres,  qui,  aprfes  avoir  deplie  les  feuillets  et  montre 
les  sceaux,  placferent  le  paquet  de  lettres  sur  le  couvercle  de  la 
boite  designee  par  Tinterprfete.  Gelui-ci  s'approcha  ensuite  des  pie- 
nipotentiaires;  il  re^ut  des  mains  du  prince  d'lwami  un  rouleau  qu'il 
remit  directement  au  commodore,  en  indiquant  que  c'etait  Taccuse 
de  reception.  Ces  differentes  formalites,  auxquelles  les  interpretes 
eurent  seuls  a  prendre  part,  furent  suivies  de  quelques  minutes  de 
silence.  Le  commodore  tacha  d* engager  la  conversation;  il  pria  son 
interprfete  de  faire  connaltre  qu'il  partirait  sous  deux  ou  trois  jours 
pour  les  lies  Liou-tchou  et  pour  Canton,  et  qu'il  se  chargerait  voion- 
tiers  des  depfiches  du  gouvemement  de  Yedo;  il  annon^a  son  retour 
pour  le  printemps  prochain.  L'interprete  japonais  demanda  si  le 
commodore  se  representerait  avec  ses  quatre  navires.  —  Assure- 
ment,  et  meme  avec  un  plus  grand  nombre,  car  les  quatre  navires 
ne  forment  qu'une  division  de  Fescadre.  —  L'interprfete  fut  sans 
doute  mediocrement  satisfait  de  cette  reponse;  il  n'insista  pas.  On 
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echangea  encore  quelques  mots  sur  la  revolution  de  Chine;  puis  le 
gouveraeur  d'Draga,  Yezsuraen,  dtelara  que  Tobjet  de  la  conference 
etait  rempli,  et  que  Ton  n'avait  rien  de  plus  i  se  dire.  Le  commo- 
dore se  disposa  i  prendre  cong6  des  princes,  qui  se  levferent,  salufe- 
rent,  et  restferent  debout  pendant  que  les  Am6ricains  se  retiraient. 

Telle  fut  cette  entrevue,  qui  dans  I'histoire  marquera  le  point 
de  d6part  des  relations  diplomatiques  ouvertes  entre  le  Japon  et 
retranger.  Tout  s  6tait  pass6  suivant  le  programme  pr6par6  par 
Yezaimen.  Les  princes  n'6taient  charges  que  de  recevoir  les  d^pfi- 
ches  adress6es  k  Tempereur;  ils  n'eurent  garde  d'exc^der  leurs  pou- 
voirs.  Pendant  la  conference,  ils  ne  jugferent  pas  i  propos  de  des- 
serrer  une  seule  fois  les  Ifevres;  ils  laissferent  an  gouvemeur  d'Uraga 
et  aux  interprfetes  le  soin  de  soutenir  le  dialogue,  et  encore  avons- 
nous  vu  que  le  dialogue  n'etait  ni  vif  ni  *anim6.  Peut-etre  trouvera- 
V^n  que  ce  r61e  de  personnages  muets,  qu'ils  soutinrent  jusqu'au 
bout  avec  un  flegme  imperturbable,  etait  quelque  peu  dedaigneux 
pour  le  commodore.  Pas  un  mot,  pas  m^me  une  tasse  de  the !  Les 
diplomates  chinois,  dans  leurs  premiers  rapports  avec  les  envoyes 
europeens,  s'etaient  montres  plus  communicatifs  et  plus  familiers. 
11  y  avait  evidemment  dans  Tattitude  plus  que  reservee  des  pieni- 
potentiaires  japonais  un  parti-pris  qui  reveiait  de  la  part  de  la  cour 
de  Yedo  des  dispositions  peu  favorables  pour  des  negociations.  Quant 
au  commodore,  il  parut  ne  point  s'etonner  ni  s'emouvoir  de  cette 
attitude;  il  avait  obtenu  une  conference  avec  tons  les  honneurs  dus 
it  son  rang;  il  avait  remis  ses  dep^ches  et  s'etait  fideiement  acquitte 
de  sa  commission.  II  n'exigeait  pour  le  moment  rien  de  plus,  mais 
il  devait  revenir  au  printemps,  et  il  comptait  bien  qu'alors,  ses  ca- 
nons aidant  au  besoin,  la  glace  serait  rompue. 

Nous  ne  reproduirons  pas  ici  la  lettre  ecrite  k  Tempereur  du  Ja- 
pon par  le  president  des  ifitats-Unis,  ce  document  ayant  ete  deji 
publie  (I);  nous  prefSrons  donner  la  traduction  des  lettres  que  le 
commodore  Perry  adressa  lui-mSme  k  Fempereur,  et  qu'il  remit 
dans  Tentrevue  du  14  juillet.  La  premiere  de  ces  lettres  n'est  d'ail- 
leurs  que  la  paraphrase  de  la  depfiche  du  president  Fillmore. 

Le  commodore  Perry  it  Fempereur. 

A  bord  de  la  frtgate  k  Tapeor  SuqwehMniuA, 
en  Yue  de  la  cdte  da  Japon,  7  joillet  4853. 

«  Le  soussigne,  commandant  en  chef  de  toutes  les  forces  navales  des  fitats- 
Unis  d'Amerique  en  station  dans  les  mers  des  Indes,  de  la  Chine  et  du  Japon, 
a  ete  charge  par  son  gouvemement  d'une  mission  amicale,  et  11  est  muni  de 
pleins  pouvoirs  pour  ouvrir  des  negociations  avec  le  gouvemement  japo- 

(1)  Voyez  VAnnuaire  des  DetM  Mondes  de  1851-54,  p.  941  et  942. 
TOME  yni.  8S 
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nais  au  sujet  de  diverses  questions  qui  se  trouvent  d6veiopp6es  dans  la  lettre 
du  president  des  fitats-Unis.  Trois  copies  de  cette  lettre,  ainsi  que  trois  co- 
pies de  la  lettre  de  cr6ance  du  soussign^,  en  anglais,  en  hollandais  et  en 
chinois,  sont  annex^es  ^  la  pr^sente.  —  L'original  de  la  lettre  du  president 
et  celui  de  la  lettre  de  cr6ance  seront  pr6sent^s  par  le  soussign6  en  personne 
lorsque  votre  majesty  aura  daign^  fixer  un  jour  pour  le  recevoir.  —  Le  sous- 
sign^  a  ^t6  charge  de  faire  connaltre  que  le  president  est  anim6  des  sentimens 
les  plus  amicaux  h.  regard  du  Japon,  mais  qu'il  a  ^t6  surpris  et  pein^  d'ap- 
prendre  que  les  citoyens  des  £tats-Unis,  lorsqu'ils  se  rendent  volontairement 
ou  sont  jet^  par  la  temp^te  dans  les  domaines  de  votre  majesty,  sont  trai- 
t6s  comrae  s'ils  ^talent  vos  plus  cruels  ennemis.  —  Le  soussign^  se  r^f^re  k 
ce  qui  s'est  pass4  pour  les  navires  am^ricains  Morrison,  Lagoda  et  Lato- 
rence,  —  Les  Am^ricains,  de  m^me  que  toutes  les  nations  chr^tiennes,  con- 
sid^rent  comrae  un  devoir  sacr6  d'accueillir  avec  bienveillance,  de  secou- 
rir  et  de  prot^ger  tons  les  naufrag^s  qui  abordent  leurs  c6tes,  k  quelque 
nation  qu'ils  appartiennent,  et  telle  a  6t^  la  conduite  des  Am^ricains  k 
regard  de  tous  les  sujets  japonais  qui  ont  eu  besoin  de  leur  protection.  — 
Le  gouvemement  des  £tats-Unis  desire  obtenir  de  celui  du  Japon  Tassurance 
positive  que  les  Strangers  qui  d^sormais  seront  jet^s  par  un  naufrage  sur  les 
c6tes  du  Japon,  ou  qui  chercheront  dans  les  ports  de  cet  empire  un  refiige 
centre  la  temp^te,  seront  trait^s  avec  humanity. 

«  Le  soussign6  est  charge  d'expliquer  aux  Japonais  que  les  £tats-Unis  ne 
sont  li6s  avec  aucun  gouvemement  d'£urope,  que  leur  legislation  n'inter* 
rient  en  aucune  mani^re  dans  les  affaires  religieuses  de  leurs  propres  na- 
tlonaux,  et  qu'^  plus  forte  raison  elle  n'a  rien  k  voir  dans  les  affaires  reli- 
gieuses des  autres  pays.  —  Les  £tats-Unis  occupent  un  vaste  territoire  qui 
g'^tend  entre  le  Japon  et  I'Europe,  et  qui  a  et6  d^couvert  par  les  Europ6ens 
k  peu  prfes  vers  le  m^me  temps  oCi  ceux-ci  ont  pour  la  premiere  fois  visits  le 
Japon.  La  portion  du  continent  am^ricain  qui  est  la  plus  voisine  de  l*Europe 
a  ^te  d'abord  cultiv^e  par  des  ^migrans  venus  de  cette  partie  du  monde,  et 
sa  population,  apr^s  s'fitre  promptement  r^pandue  sur  la  surface  du  terri- 
toire, est  arriv6e  jusqu'aux  rives  de  rOc6an-Pacifique,  Nous  avons  mainte- 
nant  de  grandes  cit^s  d'oii  nous  pouvons,  k  Taide  des  navires  k  vapeur,  nous 
rendre  au  Japon  en  dix-huit  ou  vingt  jours;  notre  commerce  avec  toute  cette 
partie  idu  globe  s'accrott  rapidement,  et  les  mers  du  Japon  seront  bientdt 
couvertes  de  nos  navires. 

«  Cest  pourquoi,  la  distance  qui  s^parait  les  £tat»-Unis  et  le  Japon  devenant 
moindre  chaque  jour,  le  president  d^ire  nouer  des  relations  pacifiques  et 
amicales  avec  votre  majest^;  mais  il  n'y  aurait  point  d'amiti^  durable,  si  le 
Japon  ne  cessait  point  de  traiter  les  Am^ricains  comme  sMls  6taient  ses  en- 
nemis. Quelque  sage  qu'ait  pu  ^tre  dans  Torigine  cette  politique,  elle  est  de- 
venue  imprudente  et  impraticable"  depuis  que  les  rapports  entre  les  deux 
pays  sont  plus  ais6s  et  plus  rapides. 

«  En  pr^ntant  ces  argumens,  le  soussign^  espfere  que  le  gouvemement 
japonais  comprendra  la  n^essit^  d'^viter  tout  conflit  entre  les  deux  nations, 
et  acueillera  les  propositions  sinc^res  d'amiti^  qui  lui  sont  faites.  La  plupart 
des  grands  navires  de  guerre  qui  doivent  visiter  le  Japon  ne  sont  pas  encore 
arrives  dans  ces  mers;  ils  sont  attendus  d'un  moment  k  Tautre.  Le  soussi- 
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gn6,  pour  mieux  prouver  ses  intentions  amicales,  n'a  amen6  que  quatre  pe- 
tits  batimens,  avec  IMntention,  si  cela  6tait  n^^cessaire,  de  se  presenter  k 
Y^o  le  printemps  prochain  k  ia  t^te  d'une  escadre  beaucoup  plus  nom- 
breuse;  mais  on  pcnse  que  le  gouvernement  de  votre  inajest6  imp^riale  ren- 
dra  cette  d-marche  inutile  en  accueillant  les  propositions  tr^s  raisonnables 
et  tr^s  paciiiques  contenues  dans  la  lettre  du  president,  propositions  qui 
soront  expliqu^es  avec  plus  de  details  par  le  soussign^  k  la  premiere  occa- 
sion favorable. 

«  G'est  avec  le  plus  profond  respect  pour  votre  majesty  imp6riale  et  en 
faisant  des  vobux  bien  sinc^res  pour  votre  sant6  et  pour  votre  bonheur  que 

le  soussign^  se  dit : 

«  M.  G.  Perry.  » 

La  lettre  qui  pr6cfede  avait  6t6  6crite  en  mer;  une  seconde  d6- 
p^che  que  le  commodore  remit  en  m^me  temps,  mais  qui  est  datee 
de  la  baie  d*Uraga  14  juillet,  porta  la  trace  des  concessions  que 
Tenvoy^  des  jfitats-Unis  s'6tait  vu  oblig6  de  faire  lors  des  n6gocia- 
tions  engag^es  entre  ses  officiers  et  Yezaimen.  Ainsi  non-seulement 
le  commodore  ne  songe  plus  k  6tre  admis  personnellement  en  pre- 
sence de  Tempereur,  mais  en  outre  il  n'insiste  point  pour  obtenir 
une  r^ponse  immediate ,  et  il  laisse  au  cabinet  de  Y6do  un  r6pit  de 
quelques  mois  pour  I'examen  de  ses  propositions  que,  dans  sa  pre- 
miere depfeche,  il  pr6sentait  sous  la  forme  plus  ou  moins  d6guis6e 
d'une  sommation.  Voici  la  traduction  de  la  seconde  lettre  : 

Le  commodore  Perry  d  Cempereur, 

A  bord  de  la  fr^te  StuqMekannah,  Unga, 
baie  de  Vedo,  U  juUlet  1853. 

«  Gomme  il  a  6t^  repr^nt^  au  soussign6  que  les  propositions  quMl  est 
charge  de  soumetti;e  au  gouvernement  du  Japon  sont  si  importantes  et  sou- 
levent  des  questions  si  graves,  qu*un  long  d^lai  est  n^cessaire  pour  les  exa- 
miner et  arriver  k  une  decision,  le  soussigne,  tenant  compte  de  ces  obser- 
vations, se  declare  dispose  k  n'attendre  de  reponse  qu'k  T^poque  de  son 
re  tour  dans  la  baie  de  Yedo,  c'est-^-dire  au  printemps  prochain.  II  esp^re 
fermement  qu'alors  toutes  les  affaires  serout  r^gl^es  k  Tamiable  et  k  la  satis- 
faction des  deux  pays.  Avec  un  profond  respect, 

«  M.  G.  Perry.  » 

En  6change  des  deux  d6p6ches  dont  on  vient  de  lire  la  traduc- 
tion, le  commodore  n'obtint  pour  le  moment  qu'un  accuse  de  rteep- 
tion  ainsi  concju  : 

a  La  lettre  du  president  des  £tats-Unis,  ainsi  que  la  copie  de  cette  lettre, 
est  recjue  par  les  pl^nipotentiaires,  et  sera  remise  k  Tempereur.  On  a  fait 
connaftre  k  maintes  reprises  que  les  affaires  concernant  les  pays  Strangers 
ne  peuvent  ^tre  trait^es  qu'^  Nagasaki;  toutefois  Tamiral  ayant  fait  observer 
qu'en  sa  quality  d'ambassadeur  du  pr^iden 1 11  consid^rerait  comme  une  insul te 
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le  refus  de  recevoir  la  lettre  k  Uraga  (observation  dent  on  reconnalt  la  ju»- 
tesse),  ladite  lettre  est  re<jue  &  Uraga,  contrairement  k  la  loi  du  Japon.  — 
Comme  cette  ville  ne  pent  6tre  le  si^ge  d'aucune  n^gociation  avec  des  Stran- 
gers, il  n'y  aura  ni  conferences  ni  ceremonies  officielles.  CTest  pourquoi,  la 
lettre  ayant  6t6  recjue,  vous  pouvez  partir.  » 

Les  dlplomates  japonais,  dont  nous  rencontrons  ici  pour  la  pre- 
miere fois  la  prose,  ne  s'Staient  pas  mis  en  frais  de  style.  Pendant 
la  conference,  ils  n'avaient  pas  daignS  dire  un  seul  mot;  par  6crit, 
ils  ne  se  montraient  gu^re  plus  explicites.  Leur  accuse  de  reception 
n'etait  assurement  pas  de  nature  k  inspirer  au  commodore  de  grandes 
esperances  sur  le  succfes  de  sa  mission.  II  annongait  des  diilicultes, 
des  objections  plutdt  qu'une  solution  favorable.  II  s'attacbait  k  re- 
presenter  comme  anormale,  exceptionnelle,  et  pour  ainsi  dire  comme 
non  avenue  la  conference  tenue  k  Uraga  contrairement  aux  lois  du 
Japon;  il  restreignait  autant  que  possible  les  proportions  que  les  Ame- 
ricains  auraient  et6  desireux  de  donner  k  cette  conference;  enfin  il 
se  terminait  par  une  signification  de  conge  dont  la  forme,  sfecbe  et 
breve,  devait  k  bon  droit  paraitre  brutale.  On  ne  dit  pas  plus  claire- 
ment :  «  Allez-vous-en,  »  et  les  Japonais  auraient  ajoute  trfes  volon- 
tiers  :  «  Ne  revenez  plus.  »  Ils  n'osferent,  mais  ils  avaient  gagne  du 
temps  pour  reflechir  k  Faise  sur  les  demandes  des  £tats-Unis;  ils  ne 
s'etaient  nullement  engages,  et  ils  venaient  d'obtenir  Teloignement 
momentane  de  ces  visiteurs  incommodes  dont  la  subite  apparition 
avait  mis  en  6moi  la  cour  de  Y6do.  Si  le  commodore,  peu  suscep- 
tible k  Tendroit  des  protocoles,  se  dedarait  satisfait  du  resultat  de 
sa  demarche,  puisqu'il  avait  et6,  sinon  accueilli,  du  moins  re^u  par 
les  deiegues  de  Tempereur  (et  c'etait  sans  aucun  doute  un  grand 
pojnt),  les  pienipotentiaires  japonais  durent  eprouver  de  leur  c6te 
un  vif  contentement  a  Tissue  de  ce  premier  acte  des  negociations, 
car  ils  avaient  reussi  a  ajoumer  les  explications  deiicates,  et  ils 
allaient  etre  en  mesure  de  faire  connaitre  k  leur  souverain  que  les 
etrangers  etaient  partis. 

Mais  le  commodore,  tout  en  paraissant  trfes  flatte  de  la  reception 
qui  lui  avait  ete  faite,  n'etait  pas  homme  k  se  resigner  idsement 
k  Tordre  de  depart  que  lui  avait  notifie  le  document  japonais.  II 
manoeuvra  done  de  maniire  k  constater  qu'il  ne  se  considerait  pas 
comme  tenu  d'obeir  immediatement  k  I'injonction,  et  il  resolut  de 
promener  son  escadre  dans  la  baie  en  remontant  dans  la  direction 
de  Yedo.  Le  gouvemeur  et  le  vice-gouvemeur  d'Uraga,  qui,  k  Tis- 
sue de  la  conference,  Tavaient  accompagne  k  son  bord,  furent  bien 
surpris  lorsque  la  fregate,  aprfes  les  avoir  fidelement  deposes  dans 
leurs  canots  par  le  travers  de  la  ville,  continua  sa  route,  suivie 
des  trois  autres  navires,  et  se  dirigea  vers  I'interieur  de  la  baie. 
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L'escadre,  d^filant  a  petite  vitesse,  ne  s'arrtta  qu'i  dix  milles  du 
mouillage  d'Uraga.  Le  commodore  prenait  sa  revanche.  Que  d'an- 
goisses  pour  ces  malheureux  Japonais,  qui  s'attendaient  k  voir  les 
Am6ricains  mettre  le  cap  sur  la  pleine  mer  et  la  fum6e  des  bateaux 
i  vapeur  se  perdre  dans  la  brume  lointaine  de  rOc6an !  fitait-ce  la 
Tex^cution  des  promesses  faites  le  matin  m^me?  Ces  Strangers  que 
Ton  avait  reQus  i  la  condition  qu'ils  s'en  iraient  au  plus  vite  vou- 
draient-ils  par  hasard  manquer  k  leurs  engagemens,  s'installer  dans 
la  baie  de  Y6do,  effrayer  et  insulter  par  leur  presence  les  palais  de 
la  cit6  imp^riale?  Les  pl6nipotentiaires  japonais,  qui  se  ftlicitaient 
d^ja  de  leur  triomphe  diplomatique,  durent  6prouver  un  d&appoin- 
tement  cruel.  L'infatigable  Yezaimen  accourut  k  force  de  rames,  re- 
joignit  la  frigate  a  son  nouveau  mouillage,  et  demanda  tout  effar6 
des  explications  sur  la  manoeuvre  de  l'escadre.  On  le  rassura  plus 
ou  moins,  et  le  lendemain  le  commodore,  s'embarquant  sur  le  Mis- 
sissipi,  poussa  plus  avant  dans  la  baie,  remontant,  remontant  tou- 
jours,  jusqu'a  ce  qu'il  fftt  en  vue  des  faubourgs  de  Y6do.  Li  11  eut 
la  g6n6rosit6  de  virer  de  bord.  L'effet  6tait  produit.  L'escadre  re- 
gagna  paisiblement  Uraga,  et  le  17  juillet  elle  s'doigna  des  riyages 
du  Japon. 

H. 

Au  sortir  de  la  baie  de  Y6do,  l'escadre  se  rendit  aux  lies  Liou- 
tchou.  Le  commodore  eut  plusieurs  entrevues  avec  les  autorit^s  de 
cet  archipel,  qui  est  consider^  comme  ime  d6pendance  du  Japon.  II 
obtint  la  faculty  d'6tablir  k  terre  un  d6p6t  de  vivres  et  de  charbon 
qu'il  pla^a  sous  la  garde  d'une  vingtaine  de  matelots.  Ce  magasin 
fut  imm^diatement  surmont^  du  drapeau  am^ricain,  et  avant  de 
quitter  le  port,  le  commodore  d6clara,  par  une  proclamation,  qu'en 
attendant  la  r^ponse  du  cabinet  de  Y6do  aux  reclamations  legitimes 
des  £tats-Unis,  il  jugeait  n6cessaire  de  prendre  possession  d'une  por- 
tion de  territoire  appartenant  aux  Japonais;  en  d'autres  termes,  il 
se  saisissait  d'un  gage.  11  motivait  en  outre  cette  occupation  som- 
maire  sur  les  manoeuvres  des  Anglais,  des  Franks  et  des  Russes, 
dont  les  pavilions  rddaient  depuis  quelque  temps  autour  du  Japon, 
et  qui  auraient  pu  avoir  la  pens6e  de  s'installer  aux  ties  Liou-tchou. 
Le  proc6d6  n'6tait  point  fort  r6gulier;  il  n'^tait  mtoe  pas  trfes  loyal 
k  regard  des  autorit^s  de  Liou-tchou,  qui,  en  conc^dant  I'^tablisse- 
ment  temporaire  d'un  d6p6t  de  vivres,  croyaient  simplement  accor- 
der  une  faveur  et  faire  acte  de  gracieuse  bospitalit^;  mais  le  com- 
modore n'y  regardait  pas  de  si  prfes,  et  il  faut  reconnaltFe  que  les 
Evolutions  auxquelles  se  livraient  les  escadres  de  la  Russia  et  de 
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^16  fix^e.  Le  gouverneur-g^n^ral  se  bornait  a  transmettre  cette  com- 
munication, sans  garantir  I'exactitude  de  la  nouvelle.  Le  commo- 
dore lui  r^pondit  de  Napa,  k  la  date  du  23  Janvier  185A,  par  un 
simple  accuse  de  r^eption  qui  laissait  pressentir  qu'il  n'en  serait 
pas  moins  exact  au  rendez-vous  donn6  dans  la  bale  de  Y6do.  Cette 
mort  de  I'empereur,  survenue  si  k  propos  pour  foumir  aux  Japonais 
un  pr^texte  d*ajoumement,  ne  lui  semblait  pas  natureile,  il  craignsdt 
quelque  pi^ge;  il  savait  que  les  autorit^  de  Y^do  ^talent  capables 
de  tout  imaginer  pour  conjurer  son  retour,  et  il  ne  voyait  dans  la 
mort  de  I'empereur  qu'une  maladie  exag6r6e  de  diplomate.  Au  sur- 
plus, la  nouvelle  fut-elle  vraie,  il  ne  jugeait  pas  qu'il  y  eAt  Ik  un  mo- 
tif suffisant  pour  I'empteher  de  donner  suite  a  son  projet,  annonc6 
depuis  plusieurs  mois.  II  partit  done,  et  le  13  f^vrier  son  escadre, 
compos^e  de  sept  navires,  aprfes  avoir  d^pass^  le  mouillage  d'Uraga, 
jeta  I'ancre  k  12  milles  au-dessus  de  cette  ville  et  k  20  mUles  environ 
de  Y6do. 

C'^tait  aller  trop  loin,  au  gr6  des  Japonais.  Plusieurs  ofiiciers  fu- 
rent  envoy6s  k  bord  du  navire  qui  portait  le  conmaodore  pour  de- 
mander  des  explications  et  pour  inviter  les  Am^ricains  k  retoumer 
k  Uraga;  mais  on  leur  r^pondit  que  I'escadre  se  trouvait  bien  od  elle 
^tait,  et  qu'elle  n'en  bougerait  que  pour  remonter  plus  haut  encore, 
jusqu'i  Y6do.  Le  lendemain,  les  Japonais  revinrent  k  la  charge  avec 
leur  obstination  ordinaire;  ils  indiquferent  un  autre  mouillage,  en 
face  d'un  village  nomm^  Kama-kura,  ou,  disaient-ils,  les  commis- 
saires  d6l6gu6s  par  I'empereur  avaient  ordre  de  recevoir  I'ambassar 
deur  des  £tats-llnis.  lis  n'obtinrent  pas  plus  de  succte.  Us  deman- 
d^rent  alors  que  I'un  des  ofBciers  de  I'escadre  fflt  envoy6  a  Uraga 
pour  conf(6rer  directement  avec  les  commissaires  sur  le  choix  de  la 
ville  oil  s'ouvriraient  les  n6gociations.  Pendant  huit  jours;  sous  un 
pr^texte  ou  sous  un  autre,  ils  se  pr^sent^rent  k  bord,  toumant  et 
retoumant  en  tons  sens  leurs  argumens,  faisant  appel  aux  sentimens 
d'amiti^  dont  on  leur  avait  donn^  I'assurance,  invoquant  les  ordres 
reQus  de  Y^do.  Le  commodore  6tant  tomb^  malade,  chaque  matin 
les  Japonais  venaient  aux  nouvelles  et  manifestaient  la  plus  vive  sol- 
licitude  pour  une  sant6  qui  leur  etait  si  ch6re!  On  consentit  enfin  k 
accorder  I'entrevue  pr^liminaire  que  les  Japonais  avaient  soUicitte 
si  instamment,  et  le  capitaine  Adams  fut  charg6  de  se  rendre  k  Uraga 
et  de  remettre  aux  d6l6gu6s  de  la  cour  de  Y6do  une  note  par  laquelle 
le  commodore  exprimait  de  nouveau  sa  ferme  intention  de  remonter 
presque  en  vue  de  la  capitale,  oflrant  de  recevoir  k  son  bord  les  mem- 
bres  de  la  cour  imp^riale  et  de  leur  montrer  les  curieuses  machines 
de  ses  steamers.  En  pi*6sence  des  efforts  tenths  pour  le  pousser  vers 
Uraga,  c'est-a-dire  pour  I'eloigner  de  Y6do,  I'offre,  en  apparence  si 
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polie,  du  commodore  n'6tait  qu'une  amfere  derision.  Les  commis- 
saires  imp6riaux,  a  la  suite  de  leur  entrevue  avec  le  capitaine  Adams, 
r6pliqu^ent  par  une  note  qui  reproduisait  purement  et  simplement 
leurs  premiferes  propositions.  Le  conmiodore  tint  bon,  et  enfm,  aprfes 
plus  de  quinze  jours  de  lutte,  il  fut  convenu  que  les  n6gociations 
auraient  lieu  dans  un  village  (Yoku-hama)  situ6  en  face  du  mouil- 
lage  de  I'escadre.  Les  conferences  devaient  s'ouvrir  le  8  mars;  les 
Japonais  se  mirent  done  k  Toeuvre  pour  construire  un  pavilion  des- 
tine a  recevoir  le  commodore.  A  en  juger  par  la  vivacit6  de  cette  pre- 
miere escarmouche,  dans  laquelle  les  autorit6s  japonaises  d6ployfe- 
rent,  vainement  il  est  vrai,  tous  leurs  talens  pour  la  temporisation 
et  Tobjection,  le  n6gociateur  am^ricain  dut  s'attendre  k  de  longs  et 
difficiles  d6bats  sur  les  propositions  qu'il  avait  k  coeur  de  faire  triom- 
pher;  mais  il  avait  appr^ci^  le  caract^re  de  ses  antagonistes  :  il  sa- 
vait  par  experience  qu  il  n'^tait  point  dans  les  habitudes  du  cabinet 
de  Y6do  de  pousser  la  resistance  jusqu  i  la  lutte  ouverte;  il  6tait 
done  r^solu  a  s'armer,  lui  aussi,  de  patience  et  d'obstination. 

Le  8  mars,  vers  onze  heures  et  demie  du  matin,  vingt-sept  ca- 
nots,  se  d6tachant  des  navires  de  Fescadi'e,  emportferent  cinq  cents 
hommes,  matelots  et  soldats,  de  marine,  qui  se  rangferent  en  ligne 
sur  le  rivage  en  attendant  le  commodore.  Celui-ci  parut  bientdt 
accompagn6  de  son  etat-major,  passa,  au  son  des  fanfares,  entre 
la  double  baie  que  formaient  ses  troupes,  puis,  prenant  la  tfite  de  la 
colonne,  se  dirigea  vers  le  pavilion,  ou  il  fut  accueilli  par  un  grand 
nombre  d'officiers  et  de  fonctionnaires  japonais  qui  rinti*oduisirent 
dans  une  vaste  salle,  k  peu  prfes  semblable  k  celle  qui  avait  ete  dis- 
pos^e  k  Gorihama  pour  la  remise  de  la  lettre  du  president.  Au  mo- 
ment oil  il  faisait  son  entr6e,  un  salut  de  vingt  et  un  coups  de  canon 
pour  Tempereur  et  un  second  salut  de  dix-sept  coups  pour  le  pleni- 
potentiaire  Hayaschi  furent  tir6s  par  les  chaloupes,  sur  lesquelles  on 
avait  plac6  des  obusiers.  Le  commodore  avait  voulu,  comme  k  Gori- 
hama, donner  k  cette  c6r6monie  toute  pacifique  I'appareil  imposant 
et  bruyant  d'une  fete  guerriere.  Les  troupes  japonaises  6taient  peu 
nombreuses;  mais  les  habitans  des  villes  voisines  se  pressaient  au- 
tour  de  Tespace  r6serv6,  et  manifestaient  le  plus  vif  dfeir  d'assister 
a  cette  solennite,  dont  le  commodore  avait  pr6par6  avec  tant  de  luxe 
la  mise  en  scfene.  La  curiosite  de  ces  populations  ne  trahissait  au- 
cun  sentiment  de  malveillance;  c'etait  une  curiosite  de  bon  aloi,  sans 
arriere-pens6e  de  crainte  ni  de  menace,  et  les  Am6ricains,  en  defilant 
sous  les  yeux  de  cette  foule  que  les  injonctions  r^p^tees  de  la  police 
indigene  avaient  quelque  peine  k  maintenir  dans  Tordre,  n'eurent 
qu*a  se  feiiciter  de  Teffet  produit  par  la  representation  extraordinaire 
que  pour  la  seconde  fois  ils  donnaient  au  peuple  japonais.- 
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Introduits  sous  le  pavilion,  le  commodore,  son  (Jtat-major  et  ses  in- 
terprfetes  furent  invitfe  k  prendre  place  i  gauche,  sur  les  sieges  qui 
avaient  6t6  pr6par6s;  —  au  Japon,  la  place  d'honneur  est  k  gauche. 
Presque  imm6diatement  entrferent  les  cinq  commissaires  imp^riaux 
qui  se  dirigferent  vers  la  droite.  Dfes  qu'ils  parurent,  les  ofliciers  japo- 
nais  pr6sens  dans  la  salle  tombferent  k  genoux,  la  t^te  pench6e  en 
avant,  et  ils  gardferent  cette  posture  trfes  respectueuse,  mais  peu 
comfortable,  pendant  toute  la  dur6e  de  I'entrevue.  Quelques-uns 
m6me  s'6tendirent  franchement,  le  front,  la  poitrine  et  les  genoux 
colics  au  parquet.  Les  Am^ricains,  qui  aiment  les  tours  de  force  et 
d'adresse,  ne  purent  s'emp^cher  d' admirer  la  flexibilit6  que  les  Japo- 
nais  d^ployaient  dans  ces  exercices  de  prostration,  qui  paraissaient 
exiger  une  souplesse  et  des  membjes  de  clowns.  Les  Japonais  pas- 
sent  une  partie  de  leur  vie  k  saluer  leurs  sup^rieurs  et  k  6tre  salute 
par  leurs  infigrieurs;  leurs  saluts  sont  interminables,  ils  les  ex6cu- 
tent  k  tout  propos,  et  toujours,  mSme  dans  les  circonstances  les  plus 
vulgaires,  avec  la  plus  s6rieuse  gravit6  de  physionomie  et  de  gestes. 
S'il  faut  en  croire  le  r6cit  am^ricain,  un  peintre  de  genre  ferait  un 
joli  tableau  de  deux  Japonais  qui  s'abordent.  Cette  politesse  extreme 
pent  sembler  fatigante  ou  ridicule,  surtout  aux  yeux  des  Europ6eiis, 
qui  ont  peu  k  peu  rel6gu6  dans  des  figures  de  danse  la  gyronastiqpie 
des  saluts  profonds;  mais  les  marques  ext^rieures  de  respect  que 
les  moeurs  japonaises  imposent  aux  inf^rieurs  dans  leurs  rapports 
avec  les  sup6rieurs  attestent  chez  ce  peuple  un  sentiment  enracing 
de  hi6rarchie  et  d'ordre  qui  a  bien  son  m6rite,  si  Ton  consid^re  Tin- 
fluence  qu'il  exerce  sur  les  liens  de  famille  et  sur  les  relations  so- 
ciales.  Au  Japon  plus  encore  qu'en  Chine,  la  conservation  de  T^tat 
repose  sur  une  pyramide  de  saluts.  Le  salut,  pouss6  parfois  jusqu'i 
la  prostration,  est  r6ellement  une  institution  politique.  Pour  peu  que 
Ton  r6fl6chisse,  on  reconnaltra  combien  doit  6tre  solide  un  gouver- 
nement  ou  les  inf6rieurs  n'osent  pas  lever  les  yeux  vers  leurs  sup6- 
rieurs  et  ne  peuvent  point  les  voir  en  face !  Parmi  les  Japonais  qui  se 
tenaient  humblement  prostem6s  dans  la  salle  d' audience  k  Yoku- 
hama,  trfes  peu  sans  doute  auraient  6t6  en  mesure  de  dterire,  ainsi 
qu'a  pu  le  faire  Thistoriographe  de  Tambassade  am^ricaine,  le  cos- 
tume et  la  physionomie  des  cinq  dignitaires  d^^gute  de  la  cour  de 
Y^do.  Ces  nobles  pei*sonnages  portalent  un  v^tement  de  dessous 
assez  semblable  k  un  pourpoint  et  un  pantalon  irks  large  en  soie 
broch^e,  tombant  jusqu'i  mi-jambe.  lis  avaient  aux  pieds  des  san- 
dales,  fixtes  par  des  bandelettes.  Une  robe  de  soie  brod^e,  taill^e  en 
forme  de  camail,  recouvrait  le  pourpoint  et  le  pantalon.  Ouverte  sur 
le  devant,  elle  laissait  voir  une  ceinture  dans  laquelle  6taient  enve- 
loppte  deux  sabres,  dont  les  poign^es,  dispos^es  dans  le  m6me  sens. 
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faisaient  relief  sur  Tensemble  du  costume.  Le  droit  d'etre  arni6  de 
deux  sabres  n'appartient  qu'a  la  noblesse  ou  aux  fonctionnaires  d'un 
ordre  6lev6.  On  remarquait  que,  sur  les  cinq  pl6nipotentiaires,  trois 
seuleraent  avaient  une  chemise  dont  T^toffe  blanche  se  detachait 
sous  le  pourpoint  de  sole  :  c'etaient  les  trois  princes.  Les  princes  et 
les  personnages  les  plus  ^minens  de  Tempire  ont  seuls  le  droit  de 
porter  des  chemises.  Voici  main  tenant,  par  rang  d'age  et  de  dignity, 
le  signalement  des  d616gues  de  la  cour  de  Y6do  :  —  Hayaschi,  cin- 
quante-cinq  ans,  assez  bel  homme,  figure  grave,  mais  bienveillante; 
maniferes  trfes  distingu6es;  —  Ido,  prince  de  Tsusima,  cinquante  ans 
environ,  grand  et  gros,  physionomie  assez  vive;  — le  prince  de  Mima- 
saki,  quarante-six  ans,  figure  agr6able,  caractfere  gai,  aimant  le  mot 
pour  rire  :  il  professait  des  id6es  trfes  lib6rales  en  matiere  de  poli- 
tique 6trangfere,  se  montrait  dispose  i  accueillir  les  Europ6ens,  et, 
en  attendant  mieux,  il  se  delectait  k  entendre  la  musique  de  I'es- 
cadre;  —  Ldono,  membre  du  conseil  des  finances,  grande  taille, 
figure  mogole;  —  Matsusaki  Michitaro,  personnage  ^nigmatique  dont 
le  rang  et  le  role  ne  parurent  pas  clairement  d^finis,  soixante  ans  au 
moins,  visage  laid,  teint  jaune,  vue  trfes  basse.  —  Tels  ^taient  les 
cinq  dignitaires  en  presence  desquels  se  trouvait  le  commodore  dans 
le  pavilion  de  Yoku-hama.  Pourquoi  la  cour  de  Y6do  avait-elle 
laiss6  a  T^cart  les  princes  d'Idzu  et  d'lwami,  qui,  lors  du  premier 
voyage  de  Tescadre,  avaient  pr6sid6  aux  prdiminaires  des  n6gocia- 
tions?  La  relation  am^ricaine  ne  donne  aucune  explication  k  cet 
6gard.  II  est  probable  que  ces  deux  princes,  apris  avoir  essuy^  le 
premier  feu  de  la  diplomatic  du  commodore,  ne  furent  point  d^i- 
reux  de  repasser  par  les  m6mes  6preuves.  L'honneur  de  conf6rer 
avec  Tenvoyfe  des  fitats-Unis  ne  dut  pas  6tre  chaudement  brigu6 
parmi  les  seigneurs  de  la  cour. 

L'entrevue  commen(^  par  un  ^change  de  politesses  banales;  puis 
les  Japonais  offrirent  aux  Am^ricains  des  pipes,  du  th6  servi  sur  des 
plateaux  de  laque,  des  g&teaux,  etc,  Aprfes  une  I6gfere  collation, 
llayaschi  proposa  de  passer  dans  une  autre  pifece  oil  les  pl^nipoten- 
tlaires  et  le  commodore,  accompagn6  seulement  d'un  petit  nombre 
d*oiriciers»  seraient  mieux  k Taise  pourparler  d'affaires.  Les  person- 
nages qui  devaient  prendi*e  une  part  directe  ayx  n^gociations  se 
rctir^rent  done  dans  un  salon  attenant  k  la  grande  salle  d' audience; 
chacuns'assit,  et,  avant  d'engager  la  conversation,  Hayaschi  rappela 
qu'il  6tait  d' usage  au  Japon  de  parler  trfes  lentement.  II  pr6voyait 
qu'il  aurait  besoin  de  toute  sa  prudence  et  de  toute  sa  reflexion  pour 
le  d^bat  solennel  qui  allait  s'ouvrir.  Gette  observation  faite,  il  tendit 
au  commodore  un  rouleau  de  papier  qui  contenait  la  r^ponse  offi- 
cielle  a  la  lettre  du  prfeident.  Voici  la  traduction  de  ce  document : 
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a  Le  retour  de  votre  excellence,  en  quality,  d'ambassadeur  des  Etats-Unis, 
^tait  attendu,  d'apr^s  les  termes  de  la  lettre  de  sa  majesty  le  pr^ident, 
lettre  que  votre  excellence  a  remise  Fannie  derni^re  k  sa  majesty  Tempe- 
reur  de  cet  empire. 

a  II  nous  est  compl^tement  impossible  d'accueillir  k  la  fois  toutes  les  pro- 
positions de  votre  gouvernement :  cela  nous  est  formellement  interdit  par 
les  lois  de  nos  anc^tres.  Get  attachement  pour  nos  anciennes  lois  semble 
m^connattre  Tesprit  des  temps  nouveaux;  mais  pour  le  moment  nous  devons 
ob^ir  k  une  imp^rieuse  n6cessit6. 

«  L'ann^e  derni^re,  lors  de  votre  premiere  visite,  Tempereur  Stait  malade. 
A  sa  mort,  sa  majesty  Tempereur  actuel  est  mont6  sur  le  tr6ne.  Les  nom- 
breuses  occupations  que  lui  impose  son  av^nement  absorbent  encore  tons 
ses  instans,  et  il  lui  est  impossible  de  songer  k  d'autres  affaires.  En  outre, 
sa  majest6  Tempereur  a  promis  aux  princes  et  aux  dignitaires  de  Templre 
d'observer  fid^lement  les  lois.  II  ogt  done  Evident  qu'il  ne  saurait,  quant  k 
pr^nt,  apporter  aucun  changement  k  Tancienne  legislation. 

«  Dans  le  courant  de  Tautomne  dernier,  lors  du  depart  du  navire  hoUan- 
dais,  le  surintendant  du  commerce  hollandais  au  Japon  a  ^t^  pri6  de  faire 
connaitre  cet  ^v^nement  au  gouvernement  de  votre  pays,  et  cette  commu* 
nication  a  et6  suivie  d'une  r^ponse  par  ^crit. 

«  R^cemment  un  ambassadeur  russe  est  venu  k  Nagasaki  pour  transmettre 
un  d^ir  exprim^  par  son  gouvernement.  U  a  depuis  quitt^  ce  port,  attenda 
qu'il  ne  saurait  6tre  donn6  de  r^ponse  k  aucune  nation  qui  adresserait  des 
demandes  analogues  k  celles  qui  nous  ont  ^t^  soumises.  Nous  admettons  tou- 
tefois  Turgence  des  propositions  que  vous  nous  faites  de  la  part  de  votre 
gouvernement  en  ce  qui  conceme  le  charbon,  le  bols,  Teau,  les  provisions, 
le  sauvetage  des  navires  et  des  ^uipages  en  d^tresse,  et  nous  sommes  pr^ts 
k  y  adherer  compl^tement.  Quand  nous  connattrons  quel  est  le  port  choisi 
par  votre  excellence,  nous  y  ferons  les  pr^paratifs  n<^cessaires,  ce  qui  pren- 
dra  environ  cinq  ans.  On  pent  n^nmoins  convenir  tout  de  suite  qu^&  partir 
du  commencement  de  la  prochaine  ann^  japonaise  (16  f^vrier  iS55),  on 
fournira  du  charbon  k  vos  navires  dans  le  port  de  Nagasaki. 

«  A  d6faut  de  pr^cddent  dans  Tesp^ce,  nous  prions  votre  excellence  de 
nous  expliquer  approximativement  ce  qu'elle  desire  quant  au  charbon; 
nous  accueillerons  ses  propositions,  si  elles  ne  sont  pas  contraires  k  nos  lois. 
Qu'entendez-vous  par  provisions,  et  quelle  quantity  de  charbon  voulez-vous 
obtenir? 

«  Enfin  tous  les  produits  de  Tempire  dont  les  navires  pourront  avoir  be- 
soin  seront  foumis.  Les  prix  des  marchandises  et  les  articles  d'^change  se* 
ront  fix^  par  Kurakawa  Kahei  et  par  Moryama  Yenoske.  Ges  divers  points 
r^gl^f  le  traits  sera  conclu  et  sign6  k  la  prochaine  entrevue. 

a  MORYAlfA  YenOSKE.  » 

Cette  r6ponse  pouvait,  jusqu'i  un  certain  point,  6tre  consid^rte 
comme  satisfaisante,  car,  bien  qu'elle  restreignlt  singuliferement 
le  champ  des  n^gociatlons,  elle  signiflait  que  le  gouvemement 
de  Y6do  6tait  dispos6  k  conclure  un  trait6.  Le  commodore  insinua 
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que  s'il  ne  r^ussissait  pas  k  accomplir  I'objet  de  sa  mission,  les 
Etats-Unis  enverraient  probablement  une  nouvelle  escadre,  plus 
nombreuse,  pour  obtenir  le  redressement  des  griefs  qu'ils  avsdent  a 
faire  valoir  centre  le  Japon;  mais,  ajouta-t-il,  j'espfere  bien  que  nous 
ne  tarderons  pas  i  nous  entendre,  et  alors  je  m'empresserai  d'en- 
voyer  aux  fitats-Unis  deux  de  mes  navires  pour  empfecher  que  Yon 
n*en  fasse  partir  d'autres  qui  devaient  me  rejoindre.  Get  argument 
allait  droit  au  coeur  des  pl6nipotentiaires.  Le  commodore  leur  remit 
ensuite  une  note,  accompagn^e  d'un  exemplaire  du  trait6  conclu 
avec  la  Chine.  Je  reproduis  cette  note,  dat^e  du  8  mars  l$5i. 

«  L'ambassadeur  am^ricain  apprend  avec  satisfaction  que  le  gouvemement 
japonais  est  dispose  k  conclure  un  arrangement  amical  avec  les  £tats-Unis. 
En  ce  cas,  il  serait  beaucoup  plus  avantageux  pour  les  deux  pays,  et  parti- 
culi^rement  pour  le  Japon,  qu'un  traits  fdt  conclu,  mtoe  k  court  terme, 
parce  que  les  citoyens  et  sujets  des  deux  parties  contractantes  se  trouve- 
raient  l^lement  tenus  de  se  conformer  aux  stipulations  de  ce  traits,  ce 
qui  pr^viendrait  les  malentendus  et  les  discussions. 

«f  Cest  ce  qui  se  pratique  dans  tous  les  pays,  et  telle  est  a<]jourd*hui  la 
condition  du  monde,  que  les  trait^s  sont  devenus  n^cessaires  pour  ^viter 
les  dissentimens  et  la  guerre.  L'obligation  de  respecter  ces  contrats  est  im- 
pos6e  non-seulement  par  des  considerations  d'honneur,  mais  encore  par  Tin- 
t^r^t  de  la  paix  et  de  la  prosperity  de  chaque  pays.  Sans  les  trait^s,  les  na- 
tions de  rOccident  ne  pourraient  consierver  entre  elles  de  relations  amicales. 

«  Bien  que  nous  ayons  dans  Tescadre  d'abondantes  provisions  de  vivres, 
nous  d^sirerions  avoir  chaque  jour  de  la  viande  frafcbe,  des  legumes,  etc., 
et  nous  paierions  les  prix  qui  nous  seraient  demand^s.  U  nous  serait  ^gale- 
ment  n^cessaire  d'obtenir  du  bois  et  de  Teau,  et  nous  serious  reconnaissans 
qu'on  nous  en  fournft.  La  sant^  des  officiers  et  de  T^quipage  exige  qu'ils 
puissent  descendre  k  terre.  Jusqu'ici,  par  respect  pour  les  lois  japonaises, 
j'ai  tenu  la  main  k  ce  que  personne  ne  d^barqu&t,  si  ce  n'est  pour  le  service, 
mais  j'ai  la  confiance  que  nous  pourrons  nous  entendre  pour  autoriser  quel- 
ques  excursions  dans  le  voisinage. 

«  Nous  avons  Tintention  d'offrir  au  gouvernement  imperial  la  copie  des 
travaux  hydrographiques  auxquels  se  livrent  nos  officiers. 

«  Pour  rendre  ces  travaux  plus  parfaits,  nous  aurions  besoin  de  planter 
sur  quelques  points  du  rivage  des  poteaux  destines  k  mesurer  les  angles; 
on  demande  done  que  les  officiers  qui  d^barqueront  k  cet  effet  ne  soient  pas 
inquiet^s. 

<f  On  pense  que  les  negociations  k  interv^ir  seraient  plus  faciles,  si  les 
questions  et  r^ponses  auxquelles  elles  donneront  lieu  etaient  consignees  par 
ecrit. 

«  M.  G.  Perry.  » 

En  m6rae  temps  que  cette  note,  le  commodore  remit  au  prince 
Hayaschi  une  longue  lettre  qu'il  avait  6crite  le  l**  mars  i  bord  du 
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Powhattan,  ei  dans  laquelle  il  rappelait  avec  detail  les  divers  ar- 
gumens  qui  devaient  determiner  le  gouvernemeni  japonais  k  suivre 
Texemple  de  la  Chine  et  k  conclure  un  trait6  avec  les  £tats-l]nL». 
«  Les  Cbinois,  disait-il,  ont  retire  de  grands  avantages  de  ce  trait£«.# 
Prfes  de  trente  mille  sujets  de  Tenipereur  out  visit6  rAm6rique;  iU 
y  ont  6t6  bien  accueillis,  et  nos  lois  leur  ont  permis  de  se  Uvrer  k 
toute  espfece  de  trafic.  lis  ont  pu  ^riger  des  temples  et  pratiquer 
librement  leur  religion.  Tons  ont  gagn^  de  Targent,  et  quelquea-UDS, 
aprfes  une  courte  absence,  sont  retourn^s  en  Chine  avec  des  capitaux 
variant  de  300  i  10,000  taSls  (Ij...  Je  n'oserais,  en  v6rit6,  retoumer 
aux  fitats-Unis  sans  y  apporter  des  r6ponses  satisfaisantes  ftur  toutes 
les  propositions  du  pr6sident,  et  je  dois  rester  ici  jusqu'ji  ce  que  ces 
r6ponses  me  soient  parvenues.  »  Cette  double  menace  d'un  sijour 
prolong^  dans  les  eaux  du  Japon  et  de  Tarriv^e  d'une  seconde  escadre 
^tait  comme  une  double  ^p^e  de  Damocles  suspendue  sur  la  t^te  des 
n^gociateurs  japonais,  et  le  commodore  savait  bien  qu'il  ne  pouvait 
employer  une  meilleure  arme  pour  amener  a  composition  le  cabinet 
de  Y6do. 

La  conference  se  prolongeait,  et  le  commodore  venait  d'y  iritro- 
duire  un  nouveau  sujet  de  discussion  en  demandant  la  faculty  de  faire 
ensevelir  a  terre  un  soldat  de  marine  qui  6tait  mort  Tavant-veille.  11 
faut  se  rappeler  que  Ton  est  au  Japon  pour  s'expliquer  qu*une  pa- 
reille  demande  puisse  rencontrer  la  moindre  difficult^;  mais  au  Ja- 
pon rien  n'est  simple  quand  il  s'agit  des  strangers.  La  chose  parut 
si  grave  que  les  pl6nipotentiaires  exprimerent  le  d6sir  d'en  conffe- 
rer  murement  avant  de  donner  une  r6ponse  definitive,  et  ils  se  re- 
tir^rent  dans  une  autre  piece,  laissant  le  commodore  et  ses  offi- 
ciers  en  tete-i-tete  avec  une  legere  collation  qui  avait  ete  prepar^e. 
Peu  d'instans  apres,  deux  des  pienipotentiaires  reparurent  et  se 
mirent  a  table.  Leur  bonne  humeur  permettait  de  compter  sur  une 
r6ponse  favorable.  —  A  la  reprise  de  la  s6ance,  le  prince  Hayascbi  fit 
remettre  k  Tamiral  une  note  ecrite  dans  laquelle  il  etait  dit  que  le 
corj)s  du  defunt  pouvait  etre  envoye  d'abord  a  Uraga,  d'ou  il  se- 
rait  ulterieurement  transpoite,  sur  une  jonque  japonaise,  a  Naga- 
saki, et  enseveli  dans  un  temple  dispose  k  cet  elTet  pour  les  etran- 
gers.  Le  commodore  n'accepta  point  cette  combinaison  :  il  insista 
pour  que  Tenterrement  eut  |ieu  dans  une  petite  ile  voisine  de  son 
mouillage,  faisant  savoir  qu'en  cas  de  refus  il  passerait  outre.  Ia} 
debat  fut  tres  long,  et  les  pienipotentiaires  ne  concedferent  que  trte 
diflicilement  un  coin  de  terre  situe  prts  d'un  temple  de  Yoku-hama, 
en  vue  de  Tescadre;  encore  exigerent-ils  qu'un  ofiicier  japonais  as- 

(i)  Lc  tael  ^quivaut  &  7  francs  enviroii. 
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sistat  aux  c6r6iTionies  des  fun6railles.  Ce  point  r6gl6,  le  commodore 
retourna  h.  bord  du  Powhattan. 

Le  lendemain,  un  d6tachement,  accompagn^  du  chapelain  de  Tes- 
cadre  et  de  Tinterpr^te,  porta  k  terre  le  corps  du  soldat,  dont  la 
demifere  demeure  avait  6t6  Tobjet  d'une  si  vive  discussion.  Les  offi- 
ciers  japonais  se  montrtrent  pleins  de  provenances,  et  prts  de  la 
fosse  qui  avait  6t6  creus6e  a  proximit6  du  cimetifere  de  Yoku-hama, 
les  AmOricfidns  trouvferent  un  prOtre  bouddhiste  v6tu  de  son  costume 
de  c^rOmonie  et  assis  devant  un  petit  autel  qui  Otait  garni  des  divers 
ornemens  de  son  culte.  Le  chapelain  r^ita  les  priferes  protestantes, 
que  les  Japonais  6coutferent  dans  un  profond  recueillement.  Quand 
les  Am6ricains  se  furent  61oign6s  aprfes  avoir  combl6  la  fosse,  le 
pr^tre  bouddhiste  officia  k  son  tour.  II  battit  le  gong,  murmura  ses 
litanies,  brula  I'encens.  Les  Japonais  pensaient-ils  faire  simplement 
acte  de  pi6t6  en  consacrant  la  tombe  de  cet  Stranger  que  la  mort 
venait  de  d6poser  sur  leur  rivage,  ou  bien  voulaient-ils  6touffer  sous 
la  psalmodie  du  chant  bouddhique  les  6chos  profanes  de  la  prifere 
chrttienne?  II  vaut  mieux  croire  i  inspiration  d'un  pieux  sentiment 
et  ne  voir  dans  la  presence  du  prfetre  de  Bouddha  sur  la  tombe  du 
soldat  amOricain  qu'un  hommage  touchant  rendu  k  la  mort.  Les  Ja- 
ponais professentle  plus  grand  respect  pour  les  tombeaux. 

LajournOe  du  13  mars  fut  employ6e  au  d6barquement  des  prfesens 
que  le  president  des  fitats-Dnis  envoyait  k  Tempereur  du  Japon.  Le 
choix  de  ces  prfeens  avait  6t6  fait  avec  le  plus  grand  soin.  II  6tait  es- 
sentiel  de  frapper  vivement  Tintelligence  et  I'imagination  des  Japo- 
nais, et  ces  cadeaux  diplomatiques,  destines  k  la  cour  de  YOdo,  ne 
devaient  pas  6videmment  ressembler  k  ceux  qui,  dans  notre  vieille 
Europe,  entretiennent  de  temps  k  autre  TamitiS  des  souverains.  U  y 
avait  bien,  parmi  les  pr6sens,  une  caisse  d'armes,  quelques  montres» 
un  telescope,  des  balances,  des  caves  k  liqueur,  des  bouteilles  de 
whiskey  et  de  marasquin,  des  paniers  de  vin  de  Champagne  (fabriqui 
peut-^tre  aux  fitats-Unis),  des  boltes  de  savon,  mille  objets  de  paco- 
tille  qui  6taient  1^  pour  faire  nombre  et  gamir  TOtalage;  mais  ce  qui 
devait  surtout  exciter  Tattention  des  Japonais,  c*6tait  une  collection 
complete  d'outils  et  d'instrumens  agricoles,  un  appareil  t6l6gra- 
phique,  enfin  un  chemin  de  fer  avec  ime  locomotive  et  un  tender. 
Les  Am6ricains  posferent  les  fils  du  t616graphe  entre  le  pavilion  des 
conferences  et  un  autre  b&timent  situ6  k  une  distance  d'environ  'deux 
kilometres.  Que  Ton  juge  de  la  stupefaction  des  Japonais,  lorsqu*ils 
assisterent  k  la  manoeuvre  des  appareils  et  virent  leurs  messages 
transmis  d'un  point  k  T autre  avec  la  rapidity  de  la  pens6e!  En  m^me 
temps  on  etablissait  les  rails,  qui  formferent  une  voie  circulaire  sur 
laquelle  la  petite  locomotive,  chauffee  k  toute  vapeur,  fut  lancee  avec 
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une  Vitesse  de  trente  kilomfelres  a  Theure.  Jusqu*au  depart  de  I'es- 
cadre,  les  Japonais  se  press^rent  avidement  autour  du  t616graphe  el 
de  la  locomotive.  Chacun  voulait  envoyer  sa  d6ptehe  et  demandait  i 
prendre  place  sur  le  char  qui  6tait  accroch6  au  tender.  Les  Amiii- 
cains  avaient  touch6  juste  dans  le  choix  intelligent  de  leurs  cadeaux< 
Leur  exhibition  industrielle  obtint  plein  succfes,  et  elle  confondil 
d' admiration  et  d'6tonnement  un  peuple  qui,  soit  tradition,  soil 
orgueil,  est  peu  dispos6  k  admirer  ce  qui  vient  du  dehors,  et  dont 
Tesprit  defiant  semble  inaccessible  k  la  surprise. 

Le  commodore  avait  obtenu,  pour  les  6tats-majors  de  Tesoadre,  la 
permission  de  faire  quelques  excursions  dans  la  campagne.  Les  offi- 
ciers  en  profitferent  et  virent  ainsi  plusieurs  villages.  Partout  ils  re- 
cevaient  un  accueil  bienveillant,  car  au  Japon  comme  en  Chine  la 
pr6tendue  aversion  que  les  classes  populaires  6prouverdent  pour  les 
Strangers  n'existe  que  dans  I'imagination  ou  plutdt  dans  la  politique 
des  gouvememens,  obstin^s  k  repousser  toute  influence  ext6rieure 
et  en  particulier  toute  relation  avec  les  Europ6ens.  Si  les  Japonais  se 
montraient  peu  expansifs,  s'ils  refusaient  de  r6pondre  aux  questions 
qui  leur  6taient  adresstes,  cette  reserve  extreme  ne  devait  6tre  attri- 
bute qu'au  mot  d'ordre  trfes  rigoureux  donn^  par  les  autorit^s  du 
pays.  En  maintes  circonstances,  pendant  leur  s6jour  dans  la  baie  de 
Y6do,  les  ofliciers  de  Fescadre  eurent  k  remarquer  avec  quel  soin 
les  Japonais  se  cachaient  les  uns  des  autres  lorsqu'ils  conversaient 
avec  un  Am^iicain,  et  surtout  lorsqu'ils  avaient  Taudace  d' accepter 
le  plus  minime  cadeau,  une  pi^ce  de  monnaie  ou  un  bouton  I  G'est 
que  r interdiction  prononc6e  par  le  gouvernement  k  regard  des  Stran- 
gers ne  peut  6tre  respect6e  qu'^  Taide  d'un  systfeme  d'espionnage 
Stabli  k  tons  les  degr6s,  et  ayant  Toeil  sur  le  personnage  le  plus  61ev6 
comme  sur  le  dernier  des  prol6taires.  Aussi  Tespionnage  est-il  r6el- 
lement  dans  ce  singulier  pays  une  institution  nationale.  Chaque  Ja- 
ponais est  double  d*un  espion;  il  doit  voir  ce  que  fait  son  voisin  de 
droite  et  obser\'er  si  son  voisin  de  .gauche  le  regarde.  Gela  explique 
comment  les  Am6ricains,  d'aprfes  leur  propre  aveu,  nepurent  recueil- 
lir  que  des  informations  trfes  incompletes  sur  les  lois,  les  mceurs  ou 
les  habitudes  du  Japon. 

Trfes  r6sei-v6s  et  presque  imp6n6trables  sur  leurs  propres  affaires, 
les  Japonais  manifestaient  pour  tout  ce  qui  concemait  les  Ameri- 
cains  la  plus  indiscrete  curiosity.  Quand  ils  venaient  k  bord  (et  ils 
saisissaient  les  moindres  prStextes  pour  visiter  les  diff6rens  navires 
de  Fescadre),  ils  observaient  tout,  furetaient  partout,  demandaient 
sur  toutes  choses  des  explications,  et  k  chaque  instant  on  les  voyait 
saisir  leur  pinceau  et  prendre  des  notes  ou  des  croquis,  afin  de 
niieux  garder  en  m6moire  les  objets  qui  les  avaient  frapp6s.  lis  exa- 
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minaient  particulierement  les  canons  et  les  armes,  et  ils  passaient 
des  heures  enti^res  k  contempler  les  machines,  des  steamers.  lis 
prenaient  la  mesure  des  canots,  palpaient  les  cordages,  tournaient 
autour  du  cabestan,  suivaient  la  chalne  de  I'ancre;  en  un  mot,  ils 
touchaient  k  tout,  comme  des  enfans  terribles.  A  terre,  quand  ils 
rencontraient  un  officier,  c'6tait  la  m6me  curiosity,  s'acharnant 
aprfes  les  moindres  details,  cherchant  k  analyser,  jusqu'au  dernier 
bouton,  le  v^tement  de  rAm6ricain,  observant  ses  pas  et  d-marches, 
et  couchant  sur  le  papier  le  rfeultat  de  cette  enqu6te  infatigable. 
Les  Japonais  avaient  le  soln  de  toujoui's  questionner  et  le  talent  de 
ne  jamais  r6pondre.  Aussi,  aprfes  le  depart  de  Tescadre,  les  Japonais 
en  savaient  beaucoup  plus  long  sur  les  fitats-Unis  que  les  Am6ri- 
cains  sur  le  Japon.  Ce  n'^tait  point  prteis^ment  avec  cette  intention 
que  le  commodore  avait  p6n6tr6  si  avant  dans  la  b?iie  de  Y6do. 

Les  n^gociations  ne  marchaient  pas  trte  rapidement.  Le  16  mars, 
les  pl6nipotentiaires  r6pondirent  aux  communications  6crites  que  le 
commodore  leur  avait  adress6es  le  8  et  le  11,  relativement  k  la  con- 
clusion d'un  traits  analogue  au  traits  chinois;  voici  la  note  japonaise : 

«  A  notre  conference  du  8 ,  vous  nous  avez  remis  une  note  dans  laquelle 
sent  expos6es  les  vues  du  president,  et  le  11  nous  avons  reQU,  en  r^ponse 
k  notre  lettre,  une  autre  note  qui  reproduit  les  id6es  que  vous  nous  aviez  ex- 
prim^es  d6j^  au  sujet  des  relations  de  commerce  qui  existent  aujourd'bui 
entre  les  fitats-Unis  et  la  Chine.  Nous  avons  examine  attentivement  ces  deux 
communications.  Vous  d^sirez  savoir  si  nous  sommes  dispose  k  accepter  un 
traits  semblable  k  celui  que  la  Chine  a  conclu.  Les  id6es  contenues  dans 
votre  note  du  8  sont  la  reproduction  de  celles  qui  ^talent  exprim^es  dans  la 
lettre  du  president,  et  vous  demandez  si  nous  y  adh^rons.  Dans  notre  lettre, 
il  vous  a  et6  clairement  notifi^  que  notre  empereur  venait  de  monter  sur  le 
trOne,  qu'il  avait  k  r6gler  de  nombreuses  affaires,  et  qu'il  n'avait  pas  le  loi- 
sir  de  s'occuper  de  n^gociations  avec  les  Strangers,  Ce  fut  pour  ce  motif 
que,  pendant  Tautomne  dernier,  il  pria  le  surintendant  du  commerce  hol- 
landais  dc  porter  ces  ^v^nemens  k  votre  connaissance,  afin  que  vous  puis- 
siez  en  rendre  compte  aux  £tats-Unis. 

«  Parmi  les  points  dont  vous  nous  proposez  Tadoption,  il  en  est  deux  qui 
nous  paraissent  trfes  fond^s,  et  qui  doivent  6tre  concM6s  sans  diflScult^.  Nous 
accorderons,  d'une  part,  assistance  et  protection  aux  navires  naufrag^  ou 
pouss^s  vers  nos  c6tes,  d'autre  part  nous  foumirons  du  charbon  et  des  pro- 
visions de  vivres  aux  bAtimens  qui  relAcheront  dans  nos  ports;  mais  quant 
k  Touverture  du  commerce  telle  qu'elle  a  eu  lieu  entre  votre  pays  et  la  Chine, 
nous  ne  saurions  assur^ment  y  consentir  d^  k  pr^ent.  Les  mcBurs  et  les 
sentimens  de  notre  population  ne  ressemblent  en  rien  k  ceux  des  autres  con- 
tr6es,  et  il  serait  extrfimement  difficile  de  modifier  k  cet'^gard  nos  vieilles 
habitudes.  Les  Chinois  6taient  depuis  longtemps  en  rapport  avec  les  pays  de 
rOccident,  tandis  que  nous  n'avons  eu  jusqu'ici  de  relations  de  commerce 
qu'^  Nagasaki,  et  seulement  avec  les  Hollandais  et  les  Chinois.  Nous  n'avons 
TOME  vni.  84 
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jamais  song^  k  trafiquer  avec  d'autres  pays,  et  il  en  est  r^a]t6  que  nos 
op<^rations  d'^change  sont  demeur^es  tr^  restreintes. 

«f  Cest  pourquoi  /es  b^timens  am^ricains  doivent  commeiicer  les  transic- 
tioDS  k  Nagasaki  k  partir  du  premier  mois  de  Tann^  prochaine.  lis  ae  pro- 
cureroDt  dans  ce  port  du  charbon  de  bois,  de  Teau,  de  la  houlUe  et  d*aatres 
articles;.mais  comme  nos  godts  et  notre  mani^re  de  procMer  sont  encore 
tres  dissemblables,  comme  nous  n^avons  pas  les  m^mes  notions  sur  les  piix 
et  sur  la  valeur  des  objets,  il  est  indispensable  que  nous  nous  observlons  ma- 
tuellement  pendant  un  temps  d*^preuve;  puis,  apr^s  un  d^lai  de  cinq  ans, 
nous  pourrons  ouvrir  un  autre  port  au  commerce,  ce  qui  sera  avantageox  i 
vos  b&timens.  Nous  conserverons  de  part  et  d'autre,  comme  expriniant  nof 
vues  respectives,  un  exemplaire  de  votre  projet  de  traits  et  un  ezemplalre 
de  celui  que  nous  vous  remettons. 

«  Kayei^  7«  ann^e,  S«  mois^  17*  jonr  (15  mars  1854). » 

A  cette  note,  qui  reproduisait  purement  et  simplement,  et  presque 
dans  les  m^mes  termes,  les  id^es  exprim^  dans  la  premiere  rt- 
ponse  k  la  lettre  du  president,  6taient  annex^es  sept  propositions 
qui  devaient  servir  de  base  aux  negociations  futures.  Le  lendemain, 
17  mars,  le  commodore  eut  une  nouvelle  entrevue  avec  les  pl^nipo- 
tentiaires,  et  il  insista  sur  la  nteessit^  d'agrandir  le  champ  du  d^ 
bat.  II  d^clara  ne  point  vouloir  accepter  pour  les  Am^ricains  le  port 
de  Nagasaki,  ou  depuis  si  longtemps  les  autoritte  ^taient  babitu^ 
k  traiter  avec  tant  de  d6dain  les  sujets  hollandais;  il  demanda  que 
trois  ports  au  moins  fussent  ouverts  imm^diatement  ou  sous  un  bref 
ddai  aux  navires  des  £tats-l]nis;  il  ajouta  quk  aucun  prix  il  n'ac- 
cepterait  pour  ses  concitoyens  les  conditions  humiliantes  auxquelles 
s'^taient  soumis  les  Hollandais  et  les  Chinois  pour  consener  la  fa- 
cult6  d'entretenir  avec  le  Japon  un  trafic  presque  insignifiant.  —  Les 
Japonais  ne  devaient  point  dtre  surpris  de  ces  pretentions,  que  leur 
avait  fait  pressentir  I'attitude  ferme  et  r^solue  de  leur  adversaire;  mais 
ils  s'etaient  a  dessein  retranchte  derrifere  une  haie  d' objections,  es- 
p^rant  ainsi  que  leurs  concessions  successives  auraient  pour  les  Am6- 
ricains  d'autant  plus  de  prix  qu'elles  semblaient  plus  difficiles  a  ob- 
tenir.  La  narration  am^ricaine  s'^tend  longuement  et  avec  complai- 
sance sur  les  luttes  en  apparence  tr^  vives  qui  s'engagferent  entre 
le  commodore  et  les  princes  japonais.  Chaque  proposition  rencon- 
trait  une  objection  insurmontable.  Indiquait-on  un  autre  port  que 
Nagasaki,  les  princes  se  rteriaient  comme  si  les  destinies  du  Japon 
etaicnt  en  jeu.  Le  commodore  insistait,  il  invoquait  d'excellentes  rai- 
sons,  et,  pour  conclure,  il  prteentait  I'^pouvantail  de  cette  seconde 
escadre  qui  allait  venir  des  Etats-Unis,  —  argument  supreme  et  tou- 
jours  d^cisif.  Les  princes  demandaient  k  d^ib^rer  entre  eux  sur  une 
si  grave  affaire,  ils  se  retiraient  dans  leur  cabinet;  puis,  au  bout  de 
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quclques  instans,  ils  reparaissaient  pour  annoncer  eux-nidmes  leur 
d^faite :  excellente  com^die  en  plusieurs  actes,  que  les  diplomates 
de  Yedo  joufereni  jusqu'au  denoument  avec  une  gravity  impertur- 
bable, et  dans  laquelle  ib  semblaient,  presque  k  chaque  scfene,  se 
laisser  arracher  violemment  des  concessions  dont  ils  avaient  d'avance 
fait  le  sacrifice.  Le  role  brillant  6tait  pour  TAm^ricain;  mais,  quoique 
battus,  les  Japonais  6taient  contens  de  n'6tre  pas  poursuivis  trop 
loin  dans  leur  d^route,  et  ils  surent  en  definitive  manoeuvter  si  ha- 
bileinent,  que  leur  adversaire  put  se  croire  autoris6  k  chanter  vic- 
toire  et  a  se  reposer  dans  son  triomphe,  sans  que  la  cour  de  Y6do 
eut  a  payer  trop  chferement  les  frais  de  la  guerre.  —  Le  21  mars, 
apr^s  de  nombreux  pourparlers,  officiels  et  officieux  (car,  inde- 
pendamment  des  conferences  auxquelles  assistait  le  commodore,  il 
y  avait  tons  les  jours  dans  la  coulisse,  entre  les  ofliciers  am6ricains 
et  les  interprfetes  japonais,  des  n6gociations  tres  actives),  on  convint 
que  le  pavilion  des  l^tats-Unis  serait  admis  dans  les  ports  de  Simoda 
et  de  Hakodade,  et  dfes  ce  moment  on  comprit  de  part  et  d* autre 
qu*il  serait  facile  de  s' entendre  sur  les  termes  d'un  traits. 

Le  24,  le  commodore  fut  invit6  a  se  rendre  k  terre  pour  recevoir 
les  pr6sen8  que  Tempereur  et  les  principaux  dignitaires  destinaient 
au  president  des  fitats-Unis  et  a  Tambassade.  Le  pavilion  de  Yoku- 
hania  avait  et6  transform6  en  un  veritable  bazar,  ou  Ton  avait  expose 
les  plus  riches  produits  de  Tindustrie  japonaise.  Les  soieries,  les 
laques,  les  porcelaines  tenaient  une  grande  place  dans  cette  exhibi- 
tion, qui  attestait  une  extreme  habilete  de  travail,  et  dont  plusieurs 
collections  apportees  en  Europe,  notamment  k  La  Haye,  peuvent 
nous  donner  une  idee.  Tons  les  cadeaux  etaient  ranges  avec  ordre 
et  reunis  par  lots  pour  chacun  des  destinataires.  Panni  ceux  qui 
echurent  au  commodore,  on  distingua  deux  collections  completes 
de  monnaies  du  Japon;  elles  furent  remises  separement  et  avec 
mystere  par  le  prince  Hayaschi  comine  une  marque  extraordinaire 
d'araitie  et  de  confiance,  les  lois  japonaises  interdisant  d*une  ma- 
niere  absolue  toute  expoitation  de  numeraire.  La  liste  des  presens 
etait  compietee  par  le  don  de  deux  cents  sacs  de  riz,  de  trois  cents 
poulets  et  de  quatre  chiens.  11  paralt,  d'aprte  les  informations  qui 
furent  prises,  que  le  riz  et  les  chiens  figurent  toujours  parmi  les  pre- 
sens qui  proviennent  de  la  munificence  imperiale. 

Pendant  que  le  commodore  et  ses  ofliciers  etaient  occupes  k  exa- 
miner cette  exposition,  une  bande  de  vingt-cinq  individus  fit 
bruyamment  son  entree  dans  la  salle.  Cetaient  d'immenses  gail- 
lards,  tres  hauts  de  taille,  trfes  gras,  trfes  laids,  et  a  peu  prfes  nus. 
Les  yeux,  le  cou,  la  forme  des  membres,  disparaissjuent  sous  leur 
graisse,  a  travers  laquelle  pourtant  on  sentait  vibrer  les  muscles. 
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Les  Am^ricains  ne  comprenaient  rien  a  cette  subite  s^parition.  On 
leur  expliqua  qu'ils  avaient  en  face  d'eux  les  lutteurs  les  plus  re- 
nomm^s  du  Japon.  Les  premiers  et  les  hauts  dignitaires  ont  un  cer- 
tain nombre  de  lutteurs  attaches  k  leur  personne,  et  c'est  pour  eux 
une  grande  gloire  de  possMer  les  plus  forts  bercules.  Nos  rois  jadis 
n'avaient-ils  pas  leurs  fous?  Les  lutteurs  du  Japon  portent  ordinsd- 
rement  un  riche  costume  sur  lequel  sont  brod^es  les  armoiries  de 
leur  mattre;  mais  quand  ils  doivent  se  livrer  a  leurs  exercices,  ils  ne 
gardent  qu'une  16gfere  ceinture  autour.des  reins,  et  alors  ils  peuvent 
6taler  avec  orgueil  leur  vigoureuse  difformit^.  Les  Japonais  invit6- 
rent  le  commodore  a  les  suivre  dans  la  salle  des  conferences,  qui 
avait  6t6  dispos6e  pour  un  spectacle.  Tons  les  lutteurs  vinrent  suc- 
cessivement  en  sc6ne  et  engagferent,  deux  par  deux,  des  combats 
acharn^s.  Les  uns  se  portaient  d'affreux  coups  de  poings,  sous  les- 
quels  le  sang  coulait  k  longs  flots;  les  autres,  semblables  a  des  tau- 
reaux  furieux,  se  rencontraient  t6te  baisste  et  se  heurtaient  en  pldn 
61an.  C*6tait  horrible  k  voir,  bien  que  les  Japonais  parussent  con- 
templer  avec  un  vif  sentiment  d'orgueil  les  exploits  f6roces  de  ces 
immondes  creatures.  Aprfes  chaque  lutte,  la  musique  de  I'escadre  fai- 
sait  entendre  une  fanfare  en  Thonneur  du  vainqueur.  —  Get  Episode, 
que  le  narrateur  am^ricain  raconte  tvks  longuement,  nous  g4te  ces 
princes  japonais,  dont  I'attitude,  jusqu' alors  pleine  de  reserve,  et 
les  maniferes  distingu^es  et  polies  annouQaient  des  gofits  plus  relev6s. 
Les  Cbinois  possfedent  des  jongleurs  tr^s  babiles  et  des  clowns  qui 
rivaliseraient  ais^ment  avec  nos  plus  lestes,  msds  on  ne  voit  point 
sur  leurs  thfedtres  ces  representations  de  la  force  brutale.  S'il  fallait 
juger  de  la  civilisation  d'un  peuple  d'aprte  les  spectacles  qu'il  afiec- 
tionne,  le  peuple  japonais  devrait  c^der  le  pas  k  la  nation  chiuoise, 
pour  laquelle  il  professe  cependant  un  si  fier  d^dain.  Quand  les  exer- 
cices  des  lutteurs  furent  termin6s,  le  commodore  fit  proc6der  k  son 
tour  k  la  remise  officielle  des  prteens  envoy6s  par  le  gouveniement 
des  fitats-Unis,  et  les  princes  examinirent  de  nouveau  le  t616gra- 
phe,  le  chemin  de  fer,  les  instrumens  agricoles,  qui  depuis  plusieurs 
jours  excitaient  la  curiosit6  de  la  foule.  Enfin,  pour  achever  digne- 
ment  cette  laborieuse  joum6e,  on  donna  aux  Japonais  le  spectacle 
d'une  parade  militaire,  et  un  d6tachement  de  soldats  de  marine 
ex^cuta  de  nombreuses  Evolutions  qui  m^rit^rent  les  complimens  des 
d616gu6s  de  Y6do. 

Le  27  mars,  le  commodore  invita  les  plEnipotentiaires  et  leur 
suite  a  une  f6te  qu'il  donnait  k  son  bord.  Le  Powhattan  avsut  6t6 
pavois6  pour  cette  circonstance  solennelle;  c'6tait  la  premifere  fob 
peut-6tre  que  des  princes  japonais,  des  conseillers  de  I'empereur 
acceptaient  T  hospitality  sur  un  navire  stranger.  Aprte  avoir  visit6 
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le  sloop  Macedonian,  ou  leur  arrive  fut  annoncte  par  un  salut  de 
dix-sept  coups  de  canon,  les  pl^nipotentiaires  se  rendirent  a  bord 
de  la  frigate  amirale.  On  les  conduisit  dans  toutes  les  parties  du 
navire;  leur  attention  se  porta  principalement  sur  la  machine,  que 
Ton  mit  en  marche,  et  sur  Tartillerie.  lis  teoutaient  avec  curiositfe 
les  explications  qui  leur  ^talent  transmises  par  leur  interprfete,  et 
qu'ils  provoquaient  eux-m£mes,  sur  le  m^canisme  de  la  vapeur,  sur 
le  tir  des  canons,  etc.,  et  on  voyait,  a  leurs  questions  multipli^, 
que  leur  curiosity  6tait  intelligenle.  Les  Japonais  n'ont  pas  une 
grande  reputation  militaire,  et  les  deux  sabres  qu'ils  portent  enfouis 
dans  leur  ceinture  de  soie  brod6e  ne  leur  donnent  pas  une  apparence 
bien  terrible;  mais  comment  seraient-ils  demeur^s  indiff^rens  en 
presence  de  ces  formidables  engins  de  destruction,  qui  pouvaient, 
d'un  jour  k  Tautre,  6tre  employes  centre  eux?  II  y  avait  14,  pour  les 
diplomates  de  Y6do,  plus  d'un  grave  sujet  de  reflexion,  et  sur  leur 
physionomie  egay6e  par  I'appareil  de  ffete  qui  les  entourait,  on  eut 
surpris  parfois  la  trace  fugitive  d'amers  soucis.  On  se  mit  enfin  k 
table.  Les  pl6nipotentiaires  et  les  ofBciers  sup6rieurs  de  Tescadre, 
ainsi  que  les  interprfetes,  prirent  place  dans  la  cabine  du  commo- 
dore. Quant  aux  fonctionnaires  et  ofTiciers  subaltemes  qui  compo- 
saient  la  suite,  on  avait  dispose  pour  eux  une  table  sur  le  pont,  car 
les  rfegles  s6vferes  de  I'^tiquette  japonaise  n'eussent  point  permis  de 
les  faire  asseoir  au  mfirae  banquet  que  les  princes.  De  part  et  d' au- 
tre, le  repas  fut  des  plus  gais.  Hayaschi  conserva  la  gravity  de  son 
emploi :  il  se  contenta  de  gouter  a  tous  les  mets,  comme  s'il  voulait 
simplement  se  livrer  k  une  6tude  sur  la  cuisine  am^ric^ine;  mais  il 
n'en  fut  pas  de  m6me  de  ses  coUfegues,  qui  burent  et  mangferent  lar- 
gement,  k  la  grande  satisfaction  de  leurs  hdtes.  Les  flacons  de 
liqueurs,  et  surtout  le  marasquin,  furent  vid6s  avec  une  remarqua- 
ble  rapidity.  Les  Japonais  appr6ciferent  ^galement  le  vin  de  Cham- 
pagne. Le  pl^nipotentiaire  Matsusaki  manifesta  en  cette  occasion 
un  penchant  decide  pour  les  idtes  europ6ennes,  et  il  se  posa  fran- 
chement  en  ami  des  vins  strangers.  II  en  vint  m6me  k  ce  point  de 
gaiet6  qui  inspire  les  idtes  tendres;  aprfes  avoir  maintes  fois  bu  k  la 
sante  des  ]£tats-Unis  et  du  Japon,  il  lui  fallut  embrasser  le  brave 
commodore.  Sur  le  pont,  la  scfene  n'6tait  pas  moins  pittoresque. 
L'entente  cordiale  se  r6v6lait  par  une  lutte  d'app6tit  et  par  un  con- 
cert d' exclamations  bruyantes  qui  ^touffaient  les  sons  harmonieux 
de  la  musique  du  commodore.  II  y  eut  k  la  sortie  de  table  un  beau 
moment.  Les  convives  tirferent  de  leur  poche  de  grandes  feuilles  de 
papier  dans  lesquelles  ils  enveloppferent  les  restes  du  festin.  lis 
iirent  plats  nets.  La  table  fut  litt^ralement  mise  au  pillage.  II  paratt 
qu'il  en  est  toujours  ainsi  dans  les  repas  du  pays,  I'usage  permet- 
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Washington  a  conquis  Tind^pendance  nationale  et  fond6  le  gou- 
vernement  de  TUnion  am^ricaine;  Jefferson  a  ^tabli  au  sein  de  ce 
gouveraement  le  culte  des  liberies  locales  et  T  empire  des  principes 
d^mocratiques.  Washington  a  vaincu  I'Angleterre  et  tir6  les  £tats- 
Unis  de  Timpuissance  et  de  Tanarchie;  Jefl*erson  a  vaincu  le  parti 
fi6d6raliste  et  6touQ<6  dans  son  pays  tout  germe  de  centralisation  et 
de  monarchie.  Washington  a  fait  la  revolution  de  1776  et  celle  de 
1789;  Jefferson  a  fait  celle  de  1801.  Si  je  ne  me  trompe,  c'est  ainsi 
que  les  radicaux  am6ricains  6tablissent  les  6tats  de  service  des  deux 
bommes  dont  le  nom  et  les  exemples  sont  le  plus  souvent  invoqu^s 
aux  £tats-Unis.  ^ 

Tout  en  se  defendant  avec  une  modestie  calcul6e  d* avoir  accompli 
«  k  lui  seul ))  d'aussi  grandes  choses,  Jefferson  a  constamment  cher- 
ch6  a  faire  regarder  son  av6nement  k  la  pr6sidence  en  1801  comme 
«  une  revolution  pacifique,  aussi  r6elle  que  celle  de  1776,  revolution 
non  dans  la  forme  des  pouvoirs,  mais  dans  les  principes  du  gouver- 
nement,  qui  a  fait  sortir  le  vaisseau  de  Tetat  du  courant  monarchique 
oil  Tavait  engage  pendant  le  sommeil  du  peuple  une  faction  d*ener- 
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fiTAT  POLITIQUE  DU  JAPON 

AVANT 

LA  RESTAURATION  IMPfiRIALE 


I/arrivee  des  etraiigers  au  Japon  a  et6  la  cause  doniinante 
de  la  rftstauration.  Des  dissensions  d*un  ordre  grave  avaient 
existe  entre  les  deux  pouvoirs  dctenant  Tautorit^,  le  feu  cou- 
vait  sous  la  cendre,  mais  la  puissance  imp6riale,  rabaiss^e 
depuis  le  seizifeme  siScle,  quelque  profondes  que  fussent  ses 
racines  dans  Tesprit  des  populations,  6tait  loin  de  rechercher 
son  rclfevement  et  d'esperer  sa  restauration.  Malgr6  les  rela- 
tions (itablies  de  uos  jours  entre  l*Europe  et  le  Japon,  c'est 
encore  avec  peine  que  nous  pouvons  saisir  ragencement  de  la 
machine  gouvernementale  qui  pesait  sur  le  pays  au  moment 
de  Tarriv^e  des  Am6ricains.  Les  Japonais  ne  montrent  aucune 
disposition  h  causer  du  passe ;  ils  n'eprouvent  aucun  besoin  de 
faire  connaltre  leur  histoire. 

Les  honimes  qui  ont  jou6  le  plus  grand  rdlc  dans  les  6ve- 
nements  de  la  restauration  ou  dans  la  repression  des  samurai 
de  Satzuma  sont  muets  sur  les  p6rip6ties  de  la  lutte  de  laquellc 
ils  sont  sortis  vainqueurs.  On  pent  comprendre,  a  la  rigueur, 
leur  ignorance  relative  sur  Tepoque  do  la  f6odalite.  Les  pifeces 
manquent  pour  r6tablir  le  passe.  Les  documents  ont  616  dis- 
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s^min^s  dans  tellemcnt  dc  chateaux,  ils  proviennent  de  tant 
de  sources,  qii'une  compilation  a  toujours  6t6  difficile.  Mais 
pour  Ics  fails  modcrncs,  heaucoup  ont  616  16moins,  indme 
acteurs.  Pourquoi  cello  d6fiance?  Si  Thistoire  des  derni6res 
annees  renferme  quelques  pages  sanglantes,  cruelles,  regret- 
tables  h  roup  silr,  combien  de  traits  glorieux,  de  morts 
hero'iques  I  Kt,  d'ailleurs,  dans  cos  lutles  civiles,  le  courage 
n'a  raanqu6  ni  d'un  cole  ni  de  Taulre ;  tous  6taient  de  bonne 
foi  el  croyaient  servir  lour  palrie.  Prcsque  toujours  les  vain- 
queurs  ont  su  pardonn<T.  Aujourd'hui  Toubli  s'est  fait 
coniplel,  ahsolu,  et  s'il  cxiste  quelque  part  un  sentiment  de 
re^^ret  pour  le  passe,  uiii;  esperance  de  repr6saiile8  dans 
Tavt^nir,  la  trace,  en  ecliappe  nux  yeux  de  I'observaleur. 

Notre  I'rreursur  le  systeniepoliliqueduJaponelaitcomplet, 
quand  nous  imaginions,  d'apri'^s  les  appareuces,  que  deux 
puuvoirs  vivaient  rtMe,  a  cole,  Tun  spirituel,  celui  du  mikado, 
I'aulre  lenipurel,  ct;lui  dt;  sliouun  1 1)  et  qu'il  n'y  avail  qu*un 
seul  fjouvernement  dont  TKurope  eilt  a  tenir  compte,  celui 
qui  d<Henait  ia  force,  la  puissance  niilitaire.  En  realit6,  s'il  y 
avail  deux  gouvernemenls,  il  n'y  avail  qu  unc  cour,  qu'un 
empereur,  personnage  sacro,  dont  on  ne  disentail  les  volont^s 
el  les  acles  qu'a  la  condition  d'en  considercr  comme  auteurs 
reels  el  d'en  rendre  res[ionsables  les  conseillers  qui  ies  avaient 
inspires. 

Ii'enipereiir,  \r  uiikadn,  est  t(jujnurs  au-di"ssus  des  Uittcs 
des  parlis.  II  esl  rincarnalion  (h\  la  divinite.  lia  religion  pri- 
niilive  dn  Japun,  le  shinltJisino,  n'dtn'cnue  depuis  la  rcslau- 
ration  la  religion  <rKlal,  sans  donle,  pour  rendre  autrAncuno 
nmsecration  (jne  ]es  evenenienis  avaient  puaffaiblir,  expliquo 
ainsi  I'luii^ine  tie  Tenipire  : 

Autrefois,  li's  dieux  invisibles  residaient  an  ciel.  Le  dicu 
l/agani  el  la  deesse  Iranani  datenl  de  cette  6poque  puremont 
divint*.  Vi\  jour,  des  goultes  d'eau  lomb(>renl  de  la  lance  du 
ilien  ipii  avail  \oulu  sonder  la  profondeur  de  la  nier,  el  for- 
nii»renl  I'ilt^  d'Awaji  qui  devinU'ilede  leurs amours.  Ladiiesse 

(I)  ShouMiii  oA  h:  >i''ri(al)l(;  uoui  Jiiiioiiais  trausforme  par  les  Europ^ens 
vn  i.'Hui  tit'  tiiicoun. 
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mit  au  monde  les  huit  principales  ties  du  Japon,  puis  les 
trente-cinq  dieux  on  kami,  et  parmi  ccux-ci  Amatorasu,  la 
d6csse  du  soleil.  Amalerasu  r^solut  d'fivincer  toutes  les  divi- 
niWs  qui  avaieni  gouverne  le  raonde  en  faveur  d'un  enfant  n6 
des  joyaux  qui  entouraient  sa  t<vie.  Le  Gls  du  Soleii  deseendit 
dans  rile  de  Kiusiu  ou,  pendant  deux  generations,  r6sida  la 
famillo  iniperialo ;  aprts  quoi,  deux  de  ses  membrcs  Iraver- 
sferent  la  mor  Interieure,  guides  par  Toiseau  a  huit  tfetes  et 
proteges  par  Tepee  iniraculeuse.  lis  conquirent  le  Nippon 
central  sur  les  dieux  et  les  homnies  rebelles.  I/un  d'eux, 
Iware  Hiko,  de  son  nom  posthurae  Jimnui  Tenuo,  fut  le  pre- 
mier souveraindu  Japon;  il  niourut  en  583  avant  Jesus-Christ ; 
ses  descendants  occupent  encore  le  tr6ne  (i). 

Le  Mikado  descend  doncdirertenient  de  la  d^esse  du  soleil, 
et  cettc  provenance  sacree  lui  assure  le  respect  et  I'adoralion 
de  tons.  La  croyance  dans  le  shintolsme  lui  donne  le  pouvoir 
absolu  el  a  mis  jusqu'ici  sa  personne  a  Tabri  des  revolutions 
intestines.  Le  bouddhisme,  que  les  Coreens  ont  introduit  au 
sixifeme  siftcle,  n'a  pas  renverse  celte  croyance;  il  a  modifid 
le  culte,  rarchiteclure  des  temples,  a  rempli  ceux-ci  de  dieux, 
de  statues,  d'images,  est  devenu  la  religion  populaire,  les 
formes  exterieures  et  les  pompes  des  ceremonies,  ayant,  aux 
ycux  des  masses,  une  puissance  d'atlraclion  que  ne  poss&dc 
pas  la  religion  primitive.  Mais  il  s*est  trouve  des  politiques 
assez  Qns  ou  asscz  os6s  pour  expliquer  aux  croyants  des  deux 
cultes  une  correlation  myst6rieuse  entre  les  deux  religions ; 
des  liens  d'origine  ou  de  doctrine  ontete  etablis  entre  Bouddha 
et  la  deesse  du  soleil  de  facon  k  permetln*  aux  fidfeles  de  so 
rendre  indiff^remment  devant  Tun  ou  Tautre  des  aulels.  Ainsi 
s'est  mainlcnu  intact  le  caractfere  divin  de  Tempereur,  et  le 
bouddhisme  populaire  continue  a  vivre  cdte  a  cdteavecle  shin- 
toi'sme  ofliciel.  11  est  certain  que  celui-ci  n'a, pour leprotcger, 
que  la  tradition  et  le  respect  sacr6  du  peuple  pour  son  souve- 
rain.  11  manque  d'edat  aux  yeux  des  foules.  Sur  Tautel,  pour 

(1)  L:i  chronoloirio  imporiale  couipfe  iii\  soiivcraines,  dont  Tune,  Jiogu 
Kogo  (200  ap.  J.-C),  couduisit  dlc-meiue  les  troupeij  en  Goree  et  rerjut  lu 
^oumission  des  trois  rois  du  pay». 
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toule  ornementation  y  le  miroir  sacr6  en  m6tal  qu'Amaterasu 
donna  a  ses  cnfants  pour  y  regardcr  TArae  de  leur  m6re  ; 
autour  du  miroir  dcs  bandelcltcs  dc  papier  blanc  mont^es  sur 
un  barabou,  symbolise ri I  la  purete.  Le  long  des  murs,  ni  des- 
sin,  ni  d6cor;  au  dehors,  sur  une  estrade,  tout  au  moins  dans 
les  grands  temples,  une  danseusc,  habill6e  de  bianc,  paralt  a 
la  demando  des  fidMes,  et,  [lar  une  mimique  de  circonstance, 
d'un  caracterc  grave,  elle  prie  la  deesse  de  vouloir  bien  sortir 
de  la  caverne  dans  laquelle  elle  se  cache,  d'aprfes  la  l^gende 
shintoisle,  pour  ediapper  aux  poursuiles  de  son  frfere,  le  dieu 
de  la  mer.  Lc  mikado  est  done  le  pouvoir,  mais  un  pouvoir 
nominal.  Auxsifecles  derniers,  il  a  accepts  ct  sanctionn6  toutes 
les  usurpations.  Les  formes  exterieures  du  respect  ont  6t6 
obsen-ces  a  sonjegard;  il  est  reste  la  «fontaine  de  Thonneur  »  ; 
mais  il  subit  h'sevenemenls  sans  paraltre  s'y  inl('»resser  direc- 
tement.  Quelle  que  soit  la  consideration  qui  s*attache  k  sa 
porsonne  depuis  le  conmiencement  du  dix-septifeme  si^cle, 
depuis  Torganisation  politique  creee  par  Yeyasu,  il  est  le 
proteg6  du  shogun,il  en  depend  absolument  pour  les  revenus, 

Dans  la  cour  nombreuse  qui  entoure  le  mikado  se  deta* 
chent  quelques  charges  d'imporlanco. 

C'est  d  abord  le  vice-empereur,  ou  pn»mier  ministre,  le 
kuambaku.  La  fonclion  datait  de  I'annee  888,  et  le  titulaire 
avail  le  droit  de  parler  imi  maitre  a  toutes  les  autoritfes  du 
pays,  quelque  haut  placees  qu'elles  fussent.  Le  premier 
kuambaku  etait  un  Fujiwara,  et  jusqu'a  la  fin  du  douzifeme 
sifecle,  la  famille,  toute-puissante  a  la  cour  imp^riale,  a,  pour 
ainsi  dire,  gouvern^*  le  Japon.  Des  Fujiwara  sonl  issues  les 
cinq  families  dites  Srkkc,  qui  cons(»rvent  le  privilfege  de 
fournir  les  imp6ratriccs  et  les  kuambaku.  Files  portent  le  nom 
d(?  Icliljo,  Nijo,  Kujo,  Konoye,  Takatsukasa  (1).  A  chaque 
page  de  I'histoire  moderne.  on  pent  encore  constaler  Timpor- 
lance  du  kuambaku,  quelque  amoindrie  que  soit  la  position 
depuis  la  grande  suprematii^  prise  par  le  shogunat. 

Aprfcs  le  kuambaku,  son  pr6decesseur,  le  taico,  qui  jouit 

'I :  F/i 111 pOr.i trice  JU'tiiello  i^l  Ii-liijo. 
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des  privileges  de  I'lionorariat,  enfln  les  nobles  dc  cour,  les 
kug6s.  Parrai  ceux-ci,  les  daijins,  au  nombre  de  Irois  (1),  au- 
dessous  d'eux,  les  grands  conseillcrs  dainagoun  cL  chinagoun, 
enfin,  des  fonctionnaires  intiraement  m^los  aux  affaires, 
charges  des  relations  avcc  le  gouvernement  du  shogun,  les 
gisos  et  les  tunsos. 

La  pliipart  de  ces  kuges  sont  des  desa?uvres  apparents, 
ayant  du  sang  imperial  dans  les  veines,  appartenant  tons  k 
neuf  grandcs  families  et  possedant  des  litres  de  noblesse  si 
pen  contestes  que  retiqut*tt<^  leur  donne  le  pas  sur  tous  les 
daimios  de  Tempire,  le  shogun  compris.  Personnc  n'est 
railitairc  dans  c».4te  cour.  I^e  metier  des  amies  y  est  presque 
inconnu.  Le  costume  d'apparat  est  leg^remeut  feminin.  Les 
hommes  ontuiie  petite  coiffure  laquee  qui  leur  couvre  le  haut 
de  la  tete. 

Tout  est  emphatique,  solennel,  guiiide  dans  Tallure  de  ces 
personnages.  Aucun  ne  communique  avec  Tempereur  que 
par  rintermcdiairii  de  ses  iemmes;  au  besoin,  on  lui  adresse 
des  m^moires.  Dans  les  occasions  solenuelles,  le  souverain  se 
montre  a  distance ;  au  milieu  d'un  grand  salon  de  ceremonie  (2), 
on  lui  a  amenage  une  sorte  de  chambre  ou  de  tente  fermce 
par  des  rideaux  de  soic.  C'est  de  la  qu'il  verra  et  qu'il  presi- 
dera  quelque  grande  assembleedcdlgnitaires.D'ailleurs,  il  ne 
prendra  pas  la  parole  ;  le  kuambaku,  quelquefois  un  membre 
de  la  famille  imperiale,  exprimera  sa  pens6c. 

Cependant,  tous  ces  kuges  ne  sont  pas  ignorants.  II  y  a 
parmi  cux  des  lettri'?s  et  des  savants ;  beaucoup  intriguenl. 
Lorsque  sounora  Theure  des  malenteiidus  et  des  discordes, 
nous  les  verrons  essayer  de  jouer  un  role,  prendre  couleur 
pour  tel  ou  lei  prince,  trafiquer  de  leur  influence.  En  temps 
de  lutte,  ils  deviendront  pour  le  shogun  des  adversaires  dan- 
gereux.  Cliacun  d'eux  est,  en  quelque  sorte,  une  emanation 

(1)  Daijo  daijiii,  udaijiin,sadaijiu.  Lacrciition  du  litre  remonte  u  649  de 
lore  chretipnnc. 

(ti)  Cos  dispositions  ont  etc  mainlenues  et  les  etrangcrs  admis  a  visiter 
le  palais  aujourd'hui  iuhabite  dc  Kioko  peuTent  so  rendre  roiiiptc  du  coup 
d'oeil  que  pr^sentait  une  ceremonie  de  ce  genre. 
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du  souvcrain  ct  rcv6t  aux  yeu\  des  populations  quelque  chose 
du  caractftro  sacrc  de  sou  mattrc.  Alors  que  le  prince  ftodal 
n  a  d  autorite  que  sur  son  tcrriloireparrai  Ics  populations  qu'ii 
gouverne  ou  qa'il  adrainisLre,  lo  kugo  conserve  son  influence 
ou  sa  pcrsonnalil6  d'un  bout  a  1'aulre  du  Japon.  11  est  seul,  il 
n'a  aucune  forcf*  matcrielle  a  sa  disposition,  mais  il  peut 
devenir  un  drapc»au,  grouper  des  6l6ments  de  resistance 
aulour  do  Tidte  qu'il  represcnte.  Au  bcsoin,  ccux  qui  croient 
en  lui  ou  ceu\  qui  s'en  servcnl  comme  d'un  symbole  en  font 
un  commandant  on  chef.  Kn  realile,  le  seul  kug6  qui  joue  un 
rdle  politique  Qfficic*!  dans  les  affaires  du  pays,  c'ost  le  kuam- 
baku;  los  gisos  ct  les  ttjnsos  ue  sont  que  des  adrainistrateurs, 
les  daijin,  les  daiiiagoun  et  les  chinagoun  sont  des  porteurs 
de  tilres.  Les  derniers  n  appartiennent  pas  seulement  k  la 
noblesse  do  lu  cour  imporialo;  quelquos-uus  des  plus  grands 
personriagos  de  la  noblesse  feodale  sont  honorfis  de  celte 
favour. 

De  la  faniillo  du  mikado,  pen  de  traces ;  les  elements  mas- 
culins  qui  la  composent  vivenl  dans  les  temples,  en  impatients 
ou  en  irudits,  probablenient  en  r^sign^s.  Accidentellement, 
I'empereur  leur  permet  de  se  depouiller  de  leur  caractdre 
religieux  et  de  prendre  part  aux  affaires.  La  rcstauration,  qui 
les  fera  sorlir  de  leurs  monastCjres  ne  les  trouvera  pas  tous 
disposes  a  quitter  colto  Tliebaide  que  la  naissance  leur  avail 
imposeu. 

Lo  gouvernement  de  Y6do  est  relativenient  moderne  d'ori- 
gine.  La  fonclion  de  shogim  cxiste  cependant  depuis  le  premier 
siN'le  avant  fi're  chrotienne.  Do  1252  a  1333,  remporeur  a 
snocossivonient  noninie  sliognns  six  princes  de  la  raaison 
iniperialo.  Los  slioguns  sont  los  liouteuants  do  Tempire ;  ils 
(»nl  eu  lour  capilalo  ot  lour  gouvornomont  a  Kamakura  do 
1199  a  J 333,  puis  a  Kioto,  a  cote  do  Fempereur.  Mais  depuis 
Yoyasu,  ils  sont  devenus  des  mailres,  tellemenl  ils  ont  amoin- 
<hi  Taulorite  du  suuverain.  Pour  comprendre  Torganisatioii 
(lu  shogunal,  lol  quo  Vii  croe  le  premier  Toku.t^aNva,  il  faut 
oludier  I'liomme,  examiner  I'cpoquo  a  laquelle  il  vivait  et  les 
peripeties  sanglantes  a  la  suite  desquclles  il  s'ctait  empar6  du 
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pouvoir.  Yeyasu  Tokugawa  est  n6  k  Okasaki,  dans  Mikawa, 
en  1342.  Depui?  des  ann^es,  ranarchie  et  la  guerre  civile 
regnaienl  dans  le  Japoii.  Les  daimios  vivaient  en  otat  d'hosti- 
liW  permanenle  enlre  eux  ;  les  shoguns  impuissants  n'6laient 
que  des  jouels  dans  les  mains  de  quelque  g6n6ral  vainqucur, 
disposant  de  leur  personnc  el  de  leur  influence.  Les  prAtres 
bouddhisles,  eux-nii>nies,  etaient  dcvenus  militants;  ilsentre- 
tenaient  des  armces  pour  lour  coraple  et  afDchaienl  la  pr6- 
tenlion  de  lulter  contro  princes  el  shoguns.  Yeyasu  olait  encore 
enfant  lorsqne  Nobunaga,  seigneur  de  la  province  d'Owari, 
commengail  sou  ujuvre  politique  et  que  les  mines  s*amon- 
celaient  sous  sa  main  puissanle. 

General  heureu.x,  Nobunaga  avail  lriomph6  de  tons  ses 
ennemis;  sceptique  iMidurci,  il  avail  ose  prendre  la  defense 
du  chrisliauisme  coulre  les  pri^ti-es  bouddhisles ;  politique 
habile,  il  avail  mis  au  pouvoir  un  shogun  de  son  choix  pour 
le  renverser  ensuite,  el,  de  sa  proprc  aulorile,  il  avail  gou- 
vern6  au  nom  de  Tempereur,  poursuivanl  de  sa  haine  les 
religieux  do  son  pays,  dans  lesquels  il  duclarait  hautemenl  ne 
voir  que  des  debauches.  N'osanl  prendre  Ut  litre  de  shogun, 
auquei  la  noblesse  de  sa  famille  ne  lui  donnail  pas  droit,  il 
s'etait  fait  d^cerner  par  le  mikado  celui  de  dainagoun,  puis 
de  daijin.  Ce  n\Hail,  dVilleurs,  pas  un  avenlurier  que  Nobu- 
naga. A  la  mort  de  son  piJre,  en  1549,  il  elait  seigneur  de  six 
provinces.  La  fortune  des  armes  Tavait  favorise  et  Tavait 
conduit  en  vainqueur  jusqu'aux  environs  de  la  capitate.  En 
reaht6,  depuis  iSGl,  il  gouvernait  le  Japon,  ayant  usurpo  les 
pouvoirs  du  shogunat  que  la  famille  dos  Ashikaga  avail  exerc6 
pendant  deux  cent  trenle-huit  aiis.  Dans  tons  ses  discours, 
d'ailleurs,  ilaffichait  le  plus  grand  respect  envers  le  souverain 
et  lemoigiiait  de  ses  efforts  pour  rendre  a  la  couronne  le  pres- 
tige que  les  guerres  civiles  incessanles  lui  avaient  enleve.  A 
ses  yeux,  ce  n'etait  pas  la  noblesse  qu'il  fallait  combattre, 
c'etail,  avant  lout,  les  bonzes,  les  prtitres  bouddhisles,  ([ui 
avaient  pris  une  part  trop  imporlante  dans  les  affaires  de 
I'Elal;  les  couvenls  etaient  devenus  des  forteresses,  les  raoines 
ne  quittaient  plus  leurs  cuirasses,  les  temples  regorgeaient 
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iVarmes,  el,  suivaiit  Ic  caprice  du  niomeni,  ces  ciiadelles 
reiigieuses  servaierit  de  point  d  appui  ou  de  refuge  au\ 
ni6conteiils  ot  aux  njvolles. 

Sur  Ics  bords  dii  lac  Bma.  a  Hiyi*izan,  aquelques  lieues  de 
Kioto,  se  dressail  lo  plus  grand  nioiiastfere  bouddhiste  du 
Japon.  II  compronait,  a  lui  sciiK  cinc}  cents  temples,  habil^s 
par  quelques  niilliers  do  bonzes  dont  la  reputation  6tait  d6tes- 
table.  Nobunaga  rogardait  ces  prfitres  cornme  des  imposteurs, 
abusant  de  la  simplicite  du  peuple,  passant  leur  vie  h  soufQer 
la  guerre  civile  et  dissimulaiit  leurs  debauches  sous  le  masque 
de  la  religion.  11  l<'ur  reprocliail  d'avoir  des  concubines,  de 
boire  du  saki  (I)  etde  manger  dr  la  viands*,  malgni  les  pres- 
criptions du  cullr  bouddhiste. 

Soudain,  ildonne  I'urdrc  asesgenerauxdcbriiler  lliyeizan, 
et,  comme  ceux-ci  hesiti'nl  drvant  reuormile  d(*  Tattenlat,  il 
met  en  avant  le  noni  rl  le  servici;  dt^l'empereur.  «  Jc  vcu\  tran- 
quilliser la  l<Tre  et  faire  revivre  la  puissance  de  I'empcreur  ;  je 
joue.  chaque  jour  nia  lete  pour  Tamour  du  mikado,  jo  nc  goOte 
pas  une  heurc  dt»  repos.  Les  bonzes  ont  aide  nos  ennemis  ct 
resisteaux  armees  imperiales.  lis  doivent  p6rir  (2).  »  L'a»uvre 
de  destruction  termint^i*,  il  tournt^  les  yeux  vers  le  monastfere 
lbrtili6  de  Hong  wanji,  dans  la  vilh^  miime  d'Osacca,  qui  a 
niaintes  fois  servi  do  refuge  a  ses  adversaires  et  dont  les  prfttrcs 
onl  vecu  longtemps  a  Telat  de  revokes  contre  le  sliogunat.  Le 
siege  conmience,  car  c'est  un  veritable  siege,  h?  monastferc 
ayanl  cinq  redouli's  exterieures  qu'il  taut  emporter.  D'une  de 
crs  rcdoutes,  rennenii  fait  une  >ortie  malheureuse  et  la  gar- 
nisoii  d(;  la  place  Ci»nnait  le  resullat  de  cet  elfort,  en  voyant 
descendre  sur  la  rivit!jre  une  jonquci  chargee  des  nez  el  des 
oreilles  de  ses  freres  d'arnies.  Enfin  la  cour  intervient ;  des 
cinq  ouvrages,  trois  sont  deja  j^ris  ;  vingt  mille  defenscurs, 
bonzes,  domesticpies,  hommes  d'armes  ou  concubines,  ont 
Irouve  la  morl.  I/empereur  expedie  trois  kuges,  non  pour 
apaiser  Nobunaga,  mais  pour  supplier  les  bonzes  de  so  rendre. 
Quand  Nobunaga  niourut,  en  1382,  victime  de  la  trahison  et 

(I)  Vin  lie  riz. 
2';  Griffith,  Mil,nfio<  Emfn'rr, 
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tu6  d'une  flfeche,  ii  avail  certaiiiement  agraiidi  I'autoriW  dt^ 
Terapereur  ou  du  raoins  rauloril6  qu*il  exergait  en  son  noni. 
Les  prfetres  bouddhistes  iie  devaient  jamais  se  reiever  des 
coups  qu'il  leur  avail  porl6s.  Les  chefs  de  la  f6odalit6  militaire 
etaienl  amoindris.  Le  chrislianisme,  qui  s'6lait  inlroduit  au 
Japon  sous  riiiflucnce  des  missiomiaires  espagnols  et  porlu- 
gais,  avail  pris,  dans  ie  sud,  des  racines  prolondes.  On  comp- 
lail  deja  deu\  cents  eglises  repaudues  sur  la  surface  dupays ;  un 
demi-million  d'indigfjues  avaienl  embrass6  la  foi  nouvelle ;  des 
persounages  apparlenanl  a  la  plus  haute  noblesse  s'6taient 
converlis  ;  unc  anibassade  elait  en  voie  de  prcparaliou,  des- 
linee  k  deposer  les  va3U\  dus  fid^iles  aux  pieds  du  souveraiu 
ponlife  el  de  Philippn  II ;  a  Kioto  infeme,  une  6glise  catholique 
s'etait  elevee  sous  les  yeux  de  Tempereur. 

Des  cinq  generaux  qui  commandaienl  les  armees  de  Nobu- 
naga  el  guerroyaient  pour  son  corapte  ou  celui  de  Tempire 
contre  les  difl'en^nts  princes  du  Japon,  re  ful  Hideyoshi  qui 
vinl  recueillir  la  succession  du  maitre.  II  lenait  la  campagne 
dans  les  provinces  de  Nagalo,  el  si;  hatanl  de  conclure  avec 
celui-ci  une  paix  quelconque,  il  accourul  a  Kioto  prendre  un 
pouvoir  auquel  sa  naissance  etail  loin  de  Tavoir  pr6par6.  II 
avail  etc  simple  coolie  au  service  de  Nobunaga,  Tavait  suivi 
dC^s  ses  premieres  campagnes  ;  meme,  depuis  I'arriv^e  de 
Yeyasu,  il  elait  celui  des  generaux  dans  lequel  les  soldats 
avaienl  le  plus  d<.'  confiance.  Kxlerieuremenl,  tout  conspirail 
contre  sa  personne  :  son  origine,  ses  difformit6s  physiques,  sa 
laideur.  L'histoire  n\i  relenu  que  sa  grandeur  militaire.  Elle 
a  neglige  les  litres  fanlaisisles  uu  pompeux  qu'il  lui  a  plu  de 
se  donner  ou  d«;  se  faire  decerner  par  la  i'aveur  imperiale ;  elle 
a  cnrcgislre  h»  caractfere  et  Televalion  de  vues  du  general  et  a 
consacre  a  jamais  le  nom  de  Taico  sama.  Le  peuple,  plus  simple 
ou  moins  indulgent,  Ta  baptise  d'un  surnom  que  les  genera- 
tions suivantes  out  oublie,  mais  qui  r6pondait  a  Timpression 
produile  par  les  lignes  outrageusemcnt  grhnacanles  de  sa 
figure.  Le  singe  couronne  {Saruu  Kuajtjo)^  telle  ful  Tappella- 
lion  que  lui  donna  le  peuple. 

A  une  epoqut*  aussi  iroublee,  le  pouvoir  appartenait  au  plus 
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audacieux.  La  cour  acceptail,  aanctionoait  tout,  la  p«rtonQ6 
sacr6e  de  Tempereur  restanl  enlourde  det  fonnes  1m  plus 
humbles  de  respect.  Hideyoahi  no  pouvait  ritablir  en  sa  faveur 
le  ahogunal  ddtruit  par  Nobunaga ;  il  6tait  de  trap  basse  esitrao- 
tion,  le  litre  n'6tant  jamais  sorti  de  cerlaines  families.  Cepen- 
dant,  il  osa  davanlage ;  il  so  fit  declarer  kuambaku,  vice- 
empereur.  Au  m6pri»  des  traditions  de  plusieurs  siftolea,  le 
pouvoir  que  d6tenaient  les  cinq  families  Sekk6,  issues  de  Fu- 
jiiwara,  passa  dans  les  mains  d  un  ancien  coolie.  Kuambaku 
en  1586,  abdiquc  en  faveur  d'un  fils  qui  vient  de  lui  naltre 
en  1591  et,  conservant  Tautorito  absolue  comme  taico,  il  con- 
sacre  loute  son  intelligence  a  une  louvre  que  sa  pens6e  entre- 
voit  ut  agrandit  cliaque  jour :  il  r6ve  de  dure  Tftre  des  dissen- 
sions el  de  lancer  tons  ces  soldats  aguerrisimr  Icslutles  civiles 
k  la  cunqu6te  de  la  Coree  el  de  la  Chine.  Pendant  cinq  annies, 
il  prepare  les  moyens  de  jeter  sur  le  continent  asiatique  une 
armada  japonaiso.  II  a  r6uni  ses  g^noraux,  Icur  a  roontrd  sur 
la  carte  la  route  de  P6kin,  a  <'nflamm6  leur  imagination  k 
rid6e  des  richesses  qu*unc  pareille  campagne  doit  faire  tom- 
ber  entre  leurs  mains,  a  distribu6  k  Tavance  les  territoires  que 
leur  courage  doit  conqu6rir.  L'61an  est  unanime  parmi  ces 
homines  anim6s,  di^s  Tenfance,  de  sentiments  guerriers.  Trois 
cent  mille  homines  sonl  partis  de  la  cdte  occidenlale,  des  lies 
Iki  el  de  Tile  Trusima.  La  niort  vient  surprendre  Taico  sama, 
le  13  septembre  1598,  quaud  d6ja  la  Cor6e  est  aux  trois 
quarts  conquise  et  que  Konishi  Yukinaga,  le  h^ros  chrdtien, 
d6barquo  a  Fusan  avec  Tavanl-garde,  touche  k  la  frontiftre 
ehinoise. 

HideyOf^hi  laissait  son  fils  sous  la  protection  de  cinq  gou- 
verneurs  d6sijj;nes  par  hii.  II  comptait,  d'ailleurs,  sur  Yeyasu, 
qui  avait  6pous6  sa  sccur  et  dont  il  avait  lui-m6me  adoptd  le 
second  filsquand  il  desespcrait  d*avoir  un  enfant  mAle.  Yeyasu 
n  avait  pas  quitte  les  territoires  du  Quanto.  C'est  sur  les  con- 
seils  de  Hidcyoshi,  ]>endant  le  sifege  d*Odawara,  qu'il  s'dtait 
decid6  a  I'aire  d«i  Yedo  la  capitali*  de  ses  huit  provinces,  et  il 
travaillait  sans  relAche  a  son  OBUvre,  d6veloppant  des  qualit6s 
mattresses  d  organisateur.  La  nouvelle  de  la  mort  de  Hideyoshi 
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le  surprit  dana  ses  Cltats ;  lea  gouverneurs  le  aoUicitaient  de 
reconnaitre  Hideyori  et  lui  faisaient  savoir  le  vobu  du  taico 
mourant  de  iiaiicer  Hideyori  k  sa  petite  fllle.  Sa  r6ponse  fut 
arabiguii ;  elle  6quivalait  h  un  refus.  Lea  vues  du  chef  des 
Tokuga^a  dtaient,  d6s  lors,  nettemenl  dessin^es.  Entre  le 
pouvoir  suprftrae  et  lui  il  if  y  avait  qu  un  enfant  de  six  ans  ; 
dans  Tempire,  tout  avait  6t6  d6truit  par  ses  deux  pr6d6ces- 
seurs :  traditions  et  hierarchic  avaicnt  sombr6 ;  le  shogunat 
avait  disparu,  rautorilo  du  kuambaku  avait  6te  usurp6e  par 
un  coolie.  Lui,  Yeyasu,  descendant  des  Minamotos  n'avait-il 
pas  des  droits  de  naissance  qui  lui  perraettaient  d'aspirer  k 
gouveruer  Tempire  ?  Comment  h6siter  devant  un  obstacle 
aussi  frftle  qu  un  enfant  en  bas  Age  ?  C*6tait  la  guerre ;  des 
deux  cfltes  on  s'y  pr6para.  Tons  les  princes  du  sud  et  de  Touest 
enlrferent  dans  la  coalition.  Nagato,  Satzuma,  Uesagi,  envoyft- 
rent  une  arm^e  ;  les  troupes  n^vinrt'.nt  do  Cor6e,  enivr6es  de 
leurs  triomphes.  Konishi,  qui  les  commandait,  ramenait  avec 
lui  des  envoycs  coreens,  charges  de  faire  une  soumission 
complete  a  Tempereur;  il  avait  exp6di6  a  Kioto  les  dcpouilles 
sans  nombre  rccueillies  sur  le  champ  de  bataillc,  les  milliers 
d'oreillcs  ayant  appartenuaux  vaincus,  ct  Kioto  voyait  d6j5,  se 
dresser  sur  une  place  publique  Tebauche  du  mimi  dzuku  (i), 
monument  que  Ton  monlre  encore  aujourd'hui  et  qui  renferme 
renvoi  hideux  fait  par  Konishi.  Au  printemps  de  1600,  les 
coalis^s  avaient  reuui  une  arm6e  de  cent  quatre-vingt  mille 
hommes.  La  plupart  des  soldats  connaissaient  la  guerre ;  les 
vieillcs  bandes  de  Coree  conservaient  uno  foi  aveugle  dans 
leurs  chefs.  Mais  des  sentiments  divers  agitaient  cetle  multi- 
tude ;  IVnteute  ne  pouvait  s'6lablir  entre  des  hommes  qui 
avaient  combattu  sous  des  banniferes  si  diffdrentes  ;  la  jeune 
noblesse  avait  des  sourires  m6prisants  pour  Konishi,  qui  6tait 
flls  d'un  droguiste  t*t  qui  affectait  d'inscrire  sur  sa  banniftre  les 
emblfemes  qui  d^coraient  la  maison  paternelle.  Chez  les  sol- 
dats, bieu  des  sympathies  se  devlnaient  pour  Yeyasu,  que 
beaucoup  avaient  servi  et  qui  les  avait  conduits  k  la  victoire. 

(1)  Amas  (I'oreillort. 


r 
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Le  laico  s'6lait  impost  par  son  6nergie,  son  courage,  son 
g6nie.  Qui  commanderait  au  iiom  de  ce  fils  dont  on  contestait 
tout  haut  la  I6gitimit6 ;  la  paternite  tardive  d'Hideyoshi  ayant 
toujours  serabl6  douteuse  ? 

Dans  le  camp  d'Yeyasu,  au  contradre,  la  confiance  est  ab- 
solue,  runit6  de  vues  complfete.  L  arm6e  n'a  qu  une  Ame,  a 
dit  un  historien.  Tous  ces  honunes  du  Quanto,  il  les  a  pdtris 
depuis  dix  ans  de  sa  main  vigoureuse.  Quel  que  soit  reffort 
qu'on  leur  demandera,  ils  le  donneront.  Le  i"  octobre  1600, 
Yeyasu  quitte  Ycdo  avec  trente  mille  horames  de  renfort,  il  va 
rejoindre  le  gros  de  ses  troupes  qui  campe  devant  le  ch&teau 
de  Gifu  (1),  dont  un  de  ses  capitaines  s'est  empar6  par  sur- 
prise. Les  relations  des  pferes  contiennent  des  details  circon- 
slanci6s  sur  cetle  campagne  dc  quelques  jours.  L'6tendard 
priv6  d' Yeyasu  porte  un  6ventail  dore,  les  drapeaux  sontblancs, 
l)rod6s  de  roses  lr6miferes;  Hideyoshi  avait  adopt6  comme  em- 
blferae  la  gourde,  et  k  chaque  victoire  gagn6e,  il  ajoutait  une 
gourde  nouvelle. 

C'est  au  milieu  de  la  plaine  de  Sekigahara,  dans  la  province 
de  Mino,  nonloin  dulac  Biwa,  que  les  deux  arm6es  serencon- 
trent.  Les  coalis6s  ont  en  ligno  cent  vingt-huit  mille  hommes 
d'infanterie  et  de  cavalerie ;  Yeyasu  ne  dispose  que  de  soixante- 
quinze  mille  hommes.  11  veut  laisser  sur  sa  droite  le  cMteau 
d'Ogaki,  devant  lequel  sonl  masses  les  conf6deres,  et  marcher 
sur^Hikone,  qui  lui  masque  la  route  de  la  capitale.  Au  jour,  ses 
piquets  d'avant-garde  signalent  Tennemi  d6bouchant  d'Ogaki ; 
puisje  brouillard  se  fait  intense,  absolu,  au  moment  oil  les 
deuXj  troupes  vont  se  trouvcr  en  presence.  Chez  les  coalis6s, 
les  gens  de  Satzuma  marchent  en  t^te.  Konishi  eommande  le 
centre  ;  Ischida,  un  chr6lien,  dirige  la  gauche.  A  huit  heures, 
le^rideau  se  dechire  brusquement  et  le  combat  s'engage.  Les 
deux^armees  possfedent  des  canons  et  se  serventd'arquebuses. 
Mais  ce  n'est  \k  que  le  pr61ude ;  peu  a  peu  les  archers  gagnent 

f  (1)  (lit'u  cst^actuellcment  uae  prefecture  et  une  station  de  chemin  de  fer 
(>ntre  Nagoya|  et  Nagah.ima  sur  le  lac  iiiwa.  Cest  u  Gifu  que  se  trouve 
lY'Cole  de  dressage  des  cormorans  pour  la  peche  de  la  truite  qui  se  fait  au 
moisdejuillet.  \^Voir  la  livraison  de  la  Revue  Brilannique  de  mai  1891.) 
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(lu  terrain  et  la  veritable  lutte  commence  par  d6g6n6rer  rapi- 
dement  en  mfiiee  quand  les  hommes  de  pied  entrent  en  ligne 
arm6s  de  piques,  que  fantassiiis  et  cavaliers  s'abordent  corps 
a  corps  avcc  le  sabre  k  deux  mains.  A  midi,  la  victoire  semble 
ind6cise,  lorsqu'une  d6fection  se  produit  dans  I'armfie  des 
coalis6s.  Alors  Yevasu  fait  avancer  ses  reserves;  les  tambours 
battent,  les  conques  marines  r^sonnent  sur  toule  la  ligne 
de  bataille;  lui-m6mc  dirige  cette  charge  g6n6rale.  Rien  ne 
r^siste  a  pareil  effort.  L*arm6e  des  daimios  est  rompue.  La 
boucherie  commence,  ellc  est  horrible.  Aucun  des  blesses  ne 
veut  tombervivant  au  pouvoir  de  ses  ennemis;  ceux  qui  n'ont 
pas  la  force  de  se  donner  la  mort  la  r6clamcnt  des  mains  des 
fu yards.  Quand,  suivant  la  coutume,  commence  le  d6fild  de 
ses  troupes  victorieuscs,  Ycyasu,  qui  a  combattu  tout  le  jour, 
le  front  simpleraent  convert  de  Talsimaki  (1),  se  fait  apporter 
son  casque,  et,  le  nouant  solideraent : 

«  Ce  n'est,  dit-ii,  qu'apris  la  victoire  qu'un  g6n§ral  doit 
mettre  cette  coiffure  (2).  » 

Et  Tarra^e  salue  son  chef  do  ses  acclamations.  Les  soldats 
tratneut  avec  cux  les  captifs  et  montrent  les  ttHes  qu'ils  ont 
coup6es  sur  le  champ  de  bataille.  On  voit  aujourd'hui,  dans  la 
plaine  de  Sekigahara,  un  monument  6lev6  sur  I'emplacement 
mfime  qu'occupait  Yeyasu  pendant  le  dcflle.  C'est  un  mur  en 
granit  surmontant  un  socle  en  gazon  entour6  de  pins,  et  k 
Tenlree  du  village,  du  c6t6  de  Kioto,  auprfes  d'un  temple  con- 
sacre  au  dieu  dc  la  guerre,  le  (ckoubi  dzuku  (3) »,  dans  lequel 
out  ete  d6pos6es  les  quarante  mille  t6tes  que  les  soldats  vain- 
queurs  ont  promenees  triomphalement  i  travers  la  plaine. 

Jamais  un  peuple,  k  aucuue  epoque  de  son  histoire,  n'a 
ressenli  a  un  tel  degre  I'ivresse  du  simg.  De  foi  religieuse,  il 
n'y  en  a  aucune;  de  conviction  poUtique,  pas  Tombre.  On 
marche  un  jour  a  c6t6  de  ceux  que  Ton  a  combattu s  la  veille ; 

(1)  Mouclioir  que  Ton  sc  met  aiitour  du  front  et  qui  est  garni  h  I'intu- 
ricur,  sur  le  devant,  d'uue  plaque  en  metal  destinee  u  parer  les  coups  de 
tcte. 

(2)  Griffith,  Mikado's  Empire. 

(3)  Amas  dc  teles. 

iSyt.    —  TOMK   V.  2 
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mais  ramour-propre  est  tel  chez  tous,  g6n6raiix  et  soldals,  que 
vaiiicu,  c*est  avec  une  sorle  dc  voIupt6  farouche  que  chaeun 
envisage  et  coramet  le  suicide.  Le  drarae  de  Fukuy6  d6peint 
bien  les  moBurs  du  temps.  Lc  ch&tcau  de  Fukuye  est  aux  mains 
de  Shibata,  un  des  meilleurs  g6neraux  de  Nobunaga,  qui  a 
refus6  de  rcconnaltre  rautorit6  de  Hideyoshi.  Shibata  est  as- 
si6g6,  r6duit  k  la  dernifere  e\tr6mit6,  sans  espoir  d'fitre  secourUy 
n  ayant  plus  d  autre  perspective  que  la  reddition  it  un  vainqueur 
qui  sera  sans  merci.  II  a  rcuni  ses  capitaines  dans  une  ffite 
grandiose,  toute  la  nuit  les  chants  ont  altcrnd  avec  les  danses ; 
aujour,  Tanimation  est  k  son  comblc,  quand  Shibata  lfe?e  la 
dernifere  coupe,  celle  des  adieux  funfebres,  et  s'adressant  k  sa 
conipagne,  qui  est  sceiir  de  Nobunaga  : 

«  Fcinme,  vous  pouvcz  sortir  du  chateau  et  sauver  voire 
vie ;  noire  devoir  k  nous  esl  de  mourir.  Je  vous  rends  votre 
iibcrte.  Nouvelle  epouse,  puissiez-vous  trouver  le  bonheur 
avec  un  autre  (1).  » 

Mais  Theroique  femnie  refuse,  et  dans  un  chant  suprfime, 
olle  dopeint  Tamour  qu'elle  eprouve  pour  son  seigneur,  lu  joie 
qu'elle  ressent  de  mourir  a  ses  cotes  et  frappee  de  sa  main  ; 
puis  tcndant  la  poitrine,  elle  re^oit,  impassible,  le  coupmortel. 
Sa  morl  est  le  signal  du  suicide  et  de  I'incendie  ;  de  sorle  que 
le  vainqu(!ur  lie  retrouvera  au  milieu  des  condrcis  aucun  tro- 
pheo  dout  il  [juissc;  se  paror,  aucun  butin  qui  ttmoigne  de  la 
fill  do  laiit  de  capitaines  et  d'hommes  d'armes. 

Le  vainqueur  de  Sekigahara  est  le  mailre  du  Japon.  Ilikond 
et  Osacra  se  sont  rcndus.  Les  ttites  des  trois  gen^raux  Chre- 
tiens ont  roule  sous  le  sabre  du  bourreau,  en  place  publique 
de  Kiulo.  Salzuma  et  Nagato  so  sont  huniilies ;  les  autres 
princes  ont  implore  le  pardon.  C'est  une  organisation  politique 
a  refaire  sur  des  deconibres.  Apres  unr»  hecatombe  huraaine 
comine  cj'IIo  de  Sekigahara,  lecliamp  parallabsolument  libre, 
el,  des  li!  debut,  ramnislie  que  proclame  Yr'yasu  indique  une 
tendance  a  Tapaist^menl  el  au  pardon,  qui  ira  s'accentuanl 
jusqu'a  sa  morl.  II  ifa  que  le  clioix  entrc  los  litres  a  prendre 

1;  (iiiriilli,  Mil\.iftn\  Emplrn, 
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pour  gouveriier  le  Japon ;  mais  sa  descendance;  des  Minamotos 
lui  j)ennL*t  d'aspirer  au  slioguiial,  et  la  fonction  a  6t6  d6lruite 
par  Nobunaga.  La  cour  nc  mctaucune  entrave  a  son  ambition. 
En  1G03,  il  est  sliogun,  (4  so?  elTorts,  ceu\  de  son  pelit-fils 
Yemitsu,  (pii  coniplrMera  son  (Buvre,  vonl  tendro  a  creer  an 
elat  de  chuses  durable,  pacifiquo,  dans  lequel  seront  trac6s 
di»  la  main  du  niallre  1l\s  dm'oirs  de  la  noblesse  et  la  nature 
des  ri'lalions  enlro  la  cour  ot  le  shogunat.  Liniiter,  autant  que 
possible,  Taulorile  de  Tempereur  en  exagerant  le  respect  dil 
a  sa  personne;  reconnallre  sa  souverainet^  corarae  indispen- 
sable, mais  empecher  la  cour  de  prendre  part  au  gouverne- 
ment  du  pays  ;  museler,  sans  la  detruire,  la  noblesse  mililaire, 
lenir  les  daimios  en  echec  les  uns  par  Ics  autres,  les  forcer  h 
donner  sans  cesse  au  shogun  des  gages  de  leur  fid^lite ;  avant 
tout  separer  geographiquement  les  deux  grands  pouvoirs, 
pour  que  le  plus  disculable  en  principe,  le  shogunat,  vivant 
au  milieu  d'une  noblesse  creee  par  lui  et  ne  relevant  que  de 
lui,  se  trouve  naturellement  def(Midu  contre  des  d6faillances 
qui  pourraient  resuller  d'une  Irop  graiide  subordination  aux 
desirs  de  la  cour,  telles  sont  les  lignes  gcnerales  de  Tedilice 
politique  auquel  voiit  travailler  les  deux  Tokugawa.  Yoritomo 
les  avail  entrevues  en  1192;  le  choix  de  Ramakura  comme 
residence  desshoguns  omanait  de  la  m(iniepens6e  qui  conduit 
Yeyasu  a  s'etablir  dans  la  capitale  du  Quanto. 

Avaut  d'enlrer  dans  des  detiiils  plus  complets  sur  Torgani- 
salion  inlericure,  il  est  necessaire  de  s'arreler  aux  mesures  de 
politique  elrangiire  que  les  evenements  vont  imposer  k  Yeyasu 
et  a  Yemitsu.  L'entree  en  seine  des  missionnaires  et  pen  k 
pen  des  elrangers,  la  conversion  rapide  d*un  million  d'indi- 
g6nes  leur  font  craindre  qu'Ji  un  moment  donn6  des  r6sis- 
tances,  qui  n(>  se  dissimulent  plus,  ne  viennent  contrecarrer 
lours  projels  de  reformes.  Yeyasu  n'est  pas  plus  orthodoxe 
en  malit>re  de  religion  que  la  plupart  de  ses  compatrioles,  qui 
vont  du  lj*juddhisme  au  shinloTsme.  II  n'a  pas  fait  decapiter  les 
generaux  chrelieus  a  cause  de  leur  foi ;  mais,  au  tort  d  avoir 
cte  vaincus,  ils  joignentcelui  d'etre  des  parvenus.  La  disposi- 
tion geographique  du  pays  facilite  le  debarquement  des  etran- 
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gcTs  el  des  amies  sur  les  c6les  de  Tile  Kiuskin,  qui  sont  I'at- 
lerrissage  nalurel  des  navircs  vcuant  dc  Chine  ou  d*Europe,  et 
ce  sont  principalement  les  princes  du  sud,  Salzuma  et  Nagalo, 
qui  ont  toujours  teraoigne  des  velleit6s  d'indepcndance.  Us 
sont  les  vaincus  d'hier.  Avcc  des  elements  nouveaux  de  force 
enire  les  mains,  6l(§ments  matericls  fournis  par  le  commerce, 
616ments  moraux  apportes  par  I'Evangile,  une  lutte  ne  peut- 
elle  recommencer  qui  viendra  arrAter,  sinon  detruire,  TcBuvrc 
de  pacification  dc  Yeyasu.  II  est  6vident  que  ces  idoes  ne  sc 
font  jour  dans  son  esprit  qu'au  fur  et  a  mesure  des  evene- 
ments.  Au  cours  des  annccs  qui  suivent  son  el6vation  au  pou- 
voir,  Yeyasu  est  plutot  favorable  aux  etrangers  ;  en  1611,  51 
regoit,  dans  son  chdleau  de  Shidsuoka,  des  offlciers  anglais 
qui  ont  debarquc  a  Hirado  des  navires  le  Clove^  le  Thomas 
et  VHeclor,  et  qui  ont  traverse  le  Japon  porteurs  de  lettres  du 
roi  Jacques  I"  pour  Sa  Majeste  lo  slioguii  du  Japon.  Le  capi- 
laine  Saris,  qui  les  commando,  emporte  de  son  entrevue  un 
Iraite  en  huit  articles,  au  has  duquel  est  la  signature  de  Mina- 
moto  Yeyasu.  Dans  son  voyage  de  retour,  il  traverse  Kioto  ct 
exprime  son  ctonnement  nuile  d'admiration  a  la  vue  des 
eglises  et  des  6coles  que  les  j^suites  ont  fondees  dans  la  ca- 
pitale  {i ).  Cependant,  Tesprit  de  soumission  des  basses  classes, 
en  contact  avec  les  doctrines  nouvelles,  a  perdu  de  son  hu- 
milite  ;  comme  chretieiis,  il  y  a  des  paysans  qui  rolfevent  la 
tAto.  Un  complotqui  a  echoue,  dans  Tile  dti  Sado,  indique  que 
les  idees,  die/  le  peuple,  se  modilient  en  m6me  temps  que 
les  croyances.  Ilideyori  n'est  pas  mort ;  il  a  encore  derrifrre  lui 
unti  iU'niee  de  niecontents ;  Yeyasu  eroit  que  les  chretiens  lo 
soutienuenl,  qu'iltrouve  aupresdos  njissionnaires  des  conscils 
etdes  elements  d«.*  rr>istanc»;.  11  est  certain,  d'ailleurs,  que  la 
reconnaissance,  par  h^  Sudjlu  [)ouvoir  qui  \ient  de  se  creer  a 
Yedo,  ne  pent  etrc  comphMo  tant  que  les  princes  de  Kiusiii 
uuront  a  leur  disposition  des  moyens  d'action  etrangers.  La 
premiere  mesure  que  prend  Yeyasu,  c'est  Texpulsion.  Vingt- 

(1)  On  voit  oncore  :iujouri.rhiii,  dans  I.i  \ill<>  dc  Sendai,  les  cadeaux 
doiines  par  \v  pa[)c  eii  101  o  a  la  mission  qui  lui  fut  envoyve  i»ar  le  priuce 
[)dW  Masaniun<.'. 
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deux  moines  augustins,  franciscains,  dominicains,  cent  Ah" 
septjesuiles  etdescentaines  de  eaWchistes  sont  embarquesdc 
force  pour  Formosa  ct  pour  la  Chine  (1614).  Les  violences  et 
les  persecutions  suivent  rapidement.  Hideyori  s'est  retranchft 
dans  le  cliAtcau  d'Osacca;  les  jesuites  lui  sont  favorables;  les 
partisans  des  idees  nouvelles  sont  nonibrcux  parmi  les  hommes 
reunis  aulour  do  lui.  Yeyasu  doit  reprendre  la  campagne. 
CMh  Ibis  roxlerminalion  est  atroco,  complfete.  Hideyori  el  sa 
inC^ro  out  disparu  dans  Tincendie  du  chateau  ;  mais  d'autres 
prclendanls  peuvent  surgir;  il  faut  absolument  an6antir  la 
traro  de  christianismo,  empikher  d'une  fagon  radicale  tout 
echanire  d'idees,  loute  communication  d'interfits  enlre  TEu- 
rope  et  le  Japon.  Voila  ToBuvre  a  laquelle  s  attaclient  Hidetada, 
le  fils  d'Yeyasu,  et  surtout  Yemitsu,  son  pelit-fils.  Le  regime 
de  defiance  exlerieure  que  celui-ci  va  imposer  k  son  pays  est 
dicle  par  le  sentiment  politique  plus  que  par  les  croyances 
relif;ieust»s,  Aveclesyst^me  f6odal,runion  n'est  possible qu'a- 
pr6s  la  suppression  de  ce  foyer  d'agitation  que  les  allocs  et 
les  venues  constantes  des  Europeens  entretiennent  a  Textre- 
raite  de  I'empire.  Hidetada  condanme  a  morttoutprt^tre  etran- 
ger  trouve  dans  le  pays.  Yemitsu  limite  les  relations  coramer- 
ciales  aux  seuls  ports  de  Nagasaki  et  de  Hirado ;  il  fait 
defense,  sous  peine  de  mort,  a  tout  Japonais,  de  quitter  la 
terre  natale.  Enfin,  en  1624,  il  ordonne  la  destruction  com- 
pltle  de  tons  les  naviresconstruits^Teuropeenne  etprononce 
le  bannissement  de  tons  les  ctrangers,  a  rexceplion  des  Hol- 
landais.  Les  luttes  religieuses  qui  ensanglantent  TEurope  ont 
euleur  contre-coupdansrextrftme  Orient  ;le  disaccord  r(!;gnc 
entre  les  Portugais  et  les  marchands  des  Pays-Bas,  et  ceux-ci 
ne  se  font  pasfaute  d'excilerles  col^res  officielles  contre  leurs 
adversaires  catholiques.  Apr6s  T^dit  de  1624,  le  danger  venant, 
de  I'exterieur  paralt  conjur6;  les  Japonais  ne  peuvent  recevoir 
ni  iraplorer  de  secours.  Toute  tendance,  chez  les  indigfenes,  h 
aller  s'instruire  en  Europe  est  supprimee ;  Tavenir  pacifique 
est  done  assure.  Etait-il  possible  a  Yemitsu  de  s*arr6ter  la, 
d'admeltre  la  religion  chretienne  pr(ich6e  et  propag6e  unique- 
ment  par  les  indigenes?  Le  shogunat  ctait  dt^cido  h  briser  tons 
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Ics  obstacles;  il  ordonna  la  persecution,  sans  trftve,  ni  com- 
promis.  Une  r6voUe  s'ensuivit,  r6volto  dc  paysans,  d'hommcs 
ignorants,  qui  n'avaient  jamais  pratique  lo  metier  des  armcs, 
rivolto  dc  dcsespercs,  mais  do  r6sigiies  a  la  mort.  lis  prircnt 
un  vieux  cMteau  ruin6,  Shimabara,  a  quelqncs  licues  de  Na- 
gasaki, el  en  firenl  le  point  d'appni  de  leur  ind6pendance 
c5phem6ro.  11  fallut  faire  marcher  contrc  eux  les  vel6rans  dc 
Coree  et  d'Osacca,  qui,  malgr6  toute  leur  science  de  la  guerre, 
mirent  deux  mois  h  emporler  d  assaut  la  bicoque  et  durent 
employer  rartillorio.  Trente-sopt  millechreliensavaienttrouv6 
la  mort  dans  Shimabara  (1037);  ceu\  qui  avaiont  survecu  au 
ddsaslre  furent  precipites  dans  les  ilols  du  haul  du  rocher 
Lappenborg,  dans  lo  golfo  do  Nagasaki.  Co  ful  Tccrascment 
total  du  christianismo,  Texpulsion  definilivo  /Ins  c^lrangers,  le 
foss6  creus^  k  tout  jamais  entre  TEuropj.'  et  le  Japon.  Senls, 
les  Ilolhindais,  au  nonibro  do  douzo,  furent  aulorises  h  so- 
journer et  a  commerror  sur  Tilot  faclico  de  Decima.  C'ctait  le 
prix  des  pit>cos  d'artillorin  qu'ils  avaiont  fonrnios  pour  faire 
brfeche  dans  les  murs  de  Shimabara.  Tii  navirc  de  leur  nation 
fut  admis  h  faire  annuellemont  de:^  echangos  dans  lo  port  de 
Nagasaki. 

L'isolemcnt  dans  loquol  le  Japon  va  vivrc  dopuis  1624  jus- 
qu  a  nos  jours  n'est  done  pas  une  consequence  absolue  de 
la  politique  dtjsTokugawa.  Yoyasu  n*a  pas  enlrevu  cette  obli- 
gation. Sos  succossrurs  y  ont  etf';  amends  par  la  force  dos 
chosos  et  non  ])ar  fanalismo.  Niil  duule,  copendant,  que  le 
shogimat  no  dolve  sa  slabilito  et  son  eclat  do  deux  cent  trenle 
ans  a  un  oxclusivismo  qui  a  pormis  do  mainionir  le  Japou  en 
dehors  dos  indiscrotions  el  dos  cupidilos  do  I'Kurope.  Ce  qui 
appartiont  on  propro  a  Yoya^u,  c'osl  rorganisalion  politique 
intoriouro  du  Japon,  ot  r'ost  Ja  q\w.  so  rolrouvo  dans  son  on- 
tior  rintolligonco  du  fondalour.  Lo  diialisnio  du  gouvernemont 
est  roconnu,  mais  rauloiilo  do  fail,  crllo  qui  commando  et 
fi  laquollo  obeit  lo  pays  cntior,  c"(.«sl  rantorito  du  sliogim. 
En  18')8,  a  notro  arrivro,  la  silualion  n^slo  encore  iulacto. 
Y».?yasu  a  crooun  slioguiial  horodilainulanslcsfaniillos  d«?  Irois 
di^  SOS  rnfaiits  auxqn<*ls  il  a  doiinr  d('  vnsU's  olonduos  de  tor- 
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ritoire.  C*cst  Torigine  des  trois  families  Gosankes,  dont  les 
chefs  s'appellent  his  princes  d'Owari,  de  Kii  et  de  Mito.  Aprfes 
cn\  les  seize  daimios  kokushiis,  k  peu  pr6s  ind^peiulanls  sur 
leurs  lerriloiros,  puis  les  dix-nouf  daimios  kammongs,  princes 
cadets  des  families  Gosankes  ou  descendants  des  nombreux 
fils  d'Yeyasii,  tons  TokuL,^i\vas.  Le  plus  riche  est  Echizen,  qui 
di'scend  du  deuxieme  lils  d'Yeyasu,  celui  qui  avail  6t6  adopt6 
par  Hideyoslii  avanl  la  naissance  de  sou  fils  Hideyori.  Avec  les 
daimios  kokushus  se  trouvenl  maintenus  les  grands  fiefs  mi- 
lilaires  organises  par  Yoritomo  en  iiSiJ;  plusieurs  des  litu- 
laires  sont  les  m(im(?s ;  les  vaincus  de  Sekigahara  ont  conserv6 
leurs  anciens  privileges,  mais  les  ttjrritoiresDnlcto  morceles; 
h)  turbulent  Nagalo  a  perdu  IiuiL  provinces  et  s't^sl  vu  releguo 
dans  b*  sud-uuesL  de  TtMupire,  m.'  gardant  plus  des  domaines 
(ju'il  avail  conquis  sur  les  champs  de  bataille  (jue  les  terri- 
toires  de  Nagati)  et  de  Suwo.  Yeyasu  n'a  pas  ose  aller  plus  loin ; 
il  a  craint  d'aneantir  ceu\  qui  avaient  demande  grAce.  11  a 
garde,  a  leur  egard,  drs  mesuros  de  defiance,  afin  d'oviter 
qu'une  possibilite  d'ententejJilt  s'elablir  (Miln;  jmjx;  mais  tou- 
jours  il  s'estconsiderecomme  le  chef  de  ces  grands  seigneurs, 
et  pour  ne  pas  b?s  humilier,  il  a  pris  soin,  en  leur  imposant 
Tobligalion  de  le  visitor  dans  sa  capitate,  de  venir  a  leur  ren- 
contre eL  de  mettre  pied  a  t«»rre  sur  le  Gotten  Y'ama  (I).  (Vest 
Y'emitsu  qui  s'est  debarrasse  de  cetle  formality  courtoise,  en 
se  declarant  non  le  chef,  mais  le  maltre  de  la  feodalitc  mili- 
taire.  Par  la  publication  de  la  loi  du  sankin  ( lU3*)j,  il  a  oblige 
les  daimios  a  laisser  en  otages,  pendant  bnu's  absences,  leurs 
femmes  rl  leurs  enfants,  et  la  Cimsequeuce  de  la  mesure  a 
ele  la  construction,  a  Yt^do,  de  nombreux  palais  et  le  maintien 
permanent  d*un  personnel  considerable.  Cette  reglementation, 
il  a  eu  soin  d'ailleurs  de  Tentourer  de  la  plus  grande  solen- 
nite.  11  s'est  rendu  a  Kioto,  eu  1G23,  il  a  voulu  (pie  I'empercur 
approuvAt,  ratifiAt  le  mof/ffs  vivendi  cree  par  son  grand-p^re 
et  aggrave  par  lui.  Cette  lui  du  sankin  a  ete  consetilie  et  si- 
gnee.  dr,  Irur  sang  par  tons  les  daimios  de  remijin*.  r/e-^l  un 

'I)  Monlau:iic  plaiit'-o  il»»  ceri-ii.'is  tiaus  mi  faubouri:  'le  VeJo. 
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contrat  qui  laisse  peu  do  place  k  I'dquivoque.  D6j&  Yeyasu 
avail  pris  ses  precautions  en  fixant  l'6ten(lue  des  domaines  de 
chaque  daimio  et  avail  slipulc  que  dans  aucuncas,  pour  raison 
de  mariago,  d  achat  ou  de  don,  il  n'etait  permis  k  un  seigneur 
d'agrandir  son  terriloire  sans  en  avoir  obtenu  I'autorisalion 
du  shogun. 

Les  daimios  ayanlun  revenu  minimum  de  10  000  kokous 
de  T\t  sont  au  nombre  de  deux  cent  vingt-quatre  el  se  diviSont 
en  deux  grandes  classes  :  les  foudai,  cent  trente-six  infeod^s 
k  la  cause  des  Tokugawas,  comme  ayant  reconnu  Tautorit^  de 
Yeyasu  avant  la  prise  d'Osacca,  en  1613,  ct,  de  ce  fail,  ayant 
acquis  le  droit  de  poss6der  les  posies  importanls  du  gouver- 
nement shogunal  (I);  les  lozamma,  qualre-vingt-huit  descen- 
dants des  families  n'ayant  adlier6  que  lardivement  au  systfeme 
politique  inaugur6  par  Yeyasu  ct  jouissant  gfeneralement  d'nn 
revenu  inf6rieur.  Tons  les  membres  du  gouvernement  d'Yedo 
sont  choisis  parmi  les  foudai  daimios,  qui  forraent  quatrc 
branches  ouconseilsappel6s,  le  cas6ch6ant,  a  cmettre  certains 
avis.  En  1862,  les  chefs  des  trois  families  Gosankeset  un  prince 
kokushu,  Maeda,  daimio  de  Kaga,  sont  grands  conseillers  de 
la  cour  imp^riale  et  prennent  le  litre  honorifique  de  chinas 
(jotni.  Parmi  les  daimios  de  tout  rang,  un  certain  nombre 
portent  le  litre  honorifique  de  matsiidaira.  On  en  compte  cin- 
(luante-cinq.  llatsudaira  est  le  nom  du  village  dans  lequcl  est 
vonu  au  monde  le  piire  de  Yeyasu  ;  il  a  plu  aux  Tokugawas, 
pour  rcconnallre  certains  services  ou  honorer  cerlaines  fid6- 
litcs,  de  donner  k  quelques  families  princitres  ce  litre  qui, 
dans  bien  des  cas,  se  subslitue  au  nom  de  la  terre  ou  a  celui 
de  la  naissance.  Tous  ces  daimios, quasi-independants  sur  leurs 
terres,  enlreliennenl  des  arm6es  avec  leurs  propres  revenus, 
legiffcrent,  rpndent  la  justice,  touchent  les  imp6ts.  lis  habitent 
tous  une  residence  forliD6e,  un  jinj  a ;  quelques-uns  d'cntre 

(1)  Les  fortunes  sont  toiijoiirs  cstinu'es  en  kokous  de  riz.  Le  kokou  est 
une  mesure  do  I;i  capacity  de  iSO  litres  environ  (Appert).  En  1862,  le  prise 
du  kokou  etait  de  14  francs  ;  en  J 873,  il  elait  evalue  a  .'lO  francs.  Nous 
prendrons  comme  moyennc  la  valeur  de  tlO  francs,  cliaqiui  fois  que  uous 
nuruus  a  fairc  connallrc  le  monUiut  de  la  fortune  d'un  prince. 
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eux,  les  plus  importants,  \ivenl  h  rinWrieur  d'uncMteaufort 
(shiro),  pour  la  construction  duquel  ils  ont  obtenu  Tautorlsa- 
lion  du  shogun. 

Aprfes  cetle  haute  aristocratic,  les  hatlamotos,  ofiiciers  nobles 
cre6s  par  les  Tokugawa,  vassaux  directs  du  shogun,  ayant  le 
droit  d'assister  aux  ceremonies  du  palais.  Les  hatlamotos  sont 
au  nombre  do  quatre-vingt  mille ;  ils  disposent  chacun  d'un 
revenu  de  100  a  10  000  kokous.  Ceux  dont  la  fortune  est  6va- 
luee  a  plus  de  1000  kokous  de  rente  sont  tenus  d'entretenir 
cinqhommes  d'armes  par  fractions  delOOO  kokous;  ceux  dont 
le  revenu  est  moindre  payent  une  redevance  en  argent.  Au- 
dessous  de  hatlamotos,  les  descendants  des  vieux  soldats 
d'Vcyasu,  les  gokenin,  qui  n'ont  pas  le  droit  d'entrer  au  pa- 
lais ou  du  moins  de  paraitre  devant  le  prince.  Ilattamotos  et 
gokenin  constituent  le  clan  des  Tokugawa.  Les  foudai  daimios 
et  les  tozamnias  sont  obliges  de  sejourner  dans  Y(ido  un  an 
sur  trois ;  les  hatlamotos  y  resident  au  moins  deux  cents  jours 
de  Tannee.  Enlin,  pour  clore  la  liste  des  elements  militaires, 
les  samurai,  hommes  d'armes  de  tout  rang,  appartenant  aux 
divers  nobles,  ayant  le  monopole  des  deux  sabres  legendaires, 
recevant  une  pension  de  leur  maltre,  se  mariant  dans  les 
families  de  samurai,  transmettant  la  qualite  de  samurai  a  leurs 
enfants  et  ne  praliquant  d'autre  metier  que  celui  des  armes, 
troupe  immense  pouvant,  par  exception  et  avec  la  permission 
du  prince,  augmenter  son  effectif  au  moyen  d'un  recrulement 
dans  les  classes  laborieuses,  poussant  jusqu'a  Texcfes  Tamour- 
propre  du  clan,  comptant  des  soldats  deterrain6s,  grands  p^ir- 
leurs  en  gc^neral,  remnants  el  supporlant  difficilcment  Toi- 
sivete. 

L'organisation  des  samurai  date  de  770.  Au  d6but,  les  sa- 
murai sont  des  paysans  qui  quittent  volontairement  les  travaux 
des  champs  et  se  font  hommes  d'armes  au  service  du  seigneur 
possesseur  du  sol.  lis  deviennent  ainsi  les  protecteurs  du  tra- 
vail et  des  recoltes  de  leurs  families.  Le  prince  leur  attribue 
une  part  sur  les  revenus  de  la  terre ;  quelquefois  mfime  il  in- 
dique  h^domaine  surlequelcette  part  sera  perdue.  Ces  revenus 
sont  touches  en  rations  de  riz;  des  samurai  qui  jouisseut  de 
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la  favour  dii  maltre  peuvent  toucher  jusqu'i  cinq  rations  par 
jour.  En  general,  cos  pensions  sont  viagferes;  elles  sonth6r6- 
ditaires  quolquefois,  lorsquc  la  nature  des  services  rendus 
acquiert  une  importance  telle  que  le  prince  tienne  k  recom- 
penser  la  famille  en  assurant  son  avenir.  Jusqu  a  Yeyasu,  la 
classe  des  samurai  comprend  tons  Ics  horaraes  arm6s;  les  dai- 
mios  eux-m6mes  en  font  partic. 

Parnii  ces  samurai,  une  fraction  curieuse  k  decrirc  et  qui 
jouera  un  grand  r61e  dans  les  6v6ncments  prec6dant  la  revo- 
lution, les  ronines.  Le  ronine  est  un  declass6 ;  volontaire- 
ment  ou  non,  il  a  quilte  le  service  de  son  maitre  et  n'en  porte 
plus  les  armes.  La  plupart  du  temps,  il  se  fait  brigand,  coureur 
de  grandos  routes,  criminol  vulgaire.  Quelquefois  il  met  son 
energic  au  service  d'une  cause  plus  noble  et  devient  redres- 
seur  de  torts,  defenseur  de  Topprime.  C'est  rhonimo  de 
loutes  les  audaces. 

L'histoire  des  quarante-sept  ronines  est  devenue  legen- 
daire  en  Europe  (I),  et  la  sepulture  de  ces  criminels  est 
encore  un  lieu  de  veneration  a  Y6do.  Geux-la  sont  restes  des 
h6rospour  les  vieux  Japonais.  lis  ont  assassine  afin  de  venger 
leur  maitre  insulto  dans  son  honneur,  etont  cherch6  volontai- 
rement  par  la  niort  Texpiation  de  leur  crime.  Nous  verrons 
les  ronines  en  scene,  les  uns  tenant  la  campagne  par 
palriotisme,  pillant  pour  ajiporter  de  largent  a  la  cause  de 
rindepeiidance  ([u'ils  croient  compromise,  venant  les  armes 
en  mains  supplier  d'abord,  menac(ir  ensuile,  tantot  le  shogun, 
tantut  Salzuma,  tantot  Mito,  qui  liesite  a  se  mettre  k  leur 
U\ir  pour  chasscr  Telranger ;  les  autres,  simples  brigands, 
faisant  du  vol  uiie  carriere  et  se  livrant  a  tons  les  cxcfes  au 
noni  do  sonlimcnls  dout  ils  ifont  cure.  Les  ronines  iront 
jusqu'a  Kioto,  aux  porles  du  palais  de  Temporeur,  peser  sur 
Tesprit  de  coux  qui  dirigent  sa  politique,  liiur  dieter  la  ligne 
de  conduile  a  tenir.  lis  sont  la  terreur  des  campagnes  ;  mais 
dans  les  villes  Topinion  ne  leur  est  pas  defavorable.  Le  prince 
qui  les  recueille,  qui  les  pnMid  sous  sa  jjroteclion  k  la  suite  de 

(i;  Milfonl,  7\tlcs  (tf  old  J'lpnu  ;  DousJobis,  Hhloire  da  tptnrnnie'Sept 
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qiielque  m6fait,  ayant  le  palriotisrae  pour  mobile  apparent, 
devient  immedialement  populairo.  Apriis  cette  nomenclature 
de  la  classe  arm6e,  les  deux  grands  groupes  de  travailleurs  : 
los  niarcliands  ct  les  cultivateurs,  sans  privih>gos  d'aucuno 
sorte,  los  premiers  qut'Iquefois  fort  riches,  sou  vent  er^anciers 
de  lanol)lesse,  toujours  d^sireux  de  s'abriter  derrifere  quelque 
princu;  l(»s  autros,  vivant  uniquenn^nt  de  la  protection  de  leur 
seigneur,  interesse  lul-meine  a  r».^  que  Tordre  et  la  paix 
publique  regnenl  dans  les  campagnos.  Le  paysan,  absolument 
en  dehors  do  la  chose  pubh'que,  prel6ve  sur  sa  recolte  la 
moitio  on  les  deux  tiers  de  sa  vah^ir  au  profit  de  ses  maltres 
d<*.  lout  elage.  Politiquement  parlant,  depuis  Textinction  du 
christianisme,  il  n'uxisle  plus. 

Ritm  n'est  change  a  cet  elat  de  choses  jusqu'a  Tapparition 
des  (Hrang<;rs.  I)c»puis  deux  cent  vingt  ans,  la  tranquillite  qui 
rC^gne  dans  reHii)ire  semble  justifier  la  n6cessit6  du  shogunat 
inslilue  par  Yeyasu.  Yeyasu  a  ete  uii  grand  createur  et  un 
valllant  general;  Y(Mnitsu  a  ele  un  poliliqui'  adroit.  .\rtist«», 
pj»lnlni  de  Tecole  de  Tanyu  (1),  c'est  sur  son  initiative  que 
Ton  a  commence  la  construction  de  cos  templos  (h?  Niklv(»  qui 
sont  un  specimen  etonnantd'elegance  etdo  rich(*sse.  Lo  clioix 
mt>nie  de  I'l'mplacennMit  do  la  montagntj  de  Nikko  indique  le 
soin  qu'il  a  pris  de  ne  rien  n(^»gliger  pour  nuidre  sacr6e  la 
memoire  des  premiers  shoguns.  Si  les  temples  ne  peuvent 
etre  quo  shintoistes,  la  montagne  elant  d'ailleurs  reconnue, 
d'aprt^s  uno  thoologio  ancienne,  commo  ayanl  donne  lieu  a 
um;  manifestation  d(;  Bouddha,  los  fidiiles  des  deux  cultes  so 
trouvenl  a  Taiso  pour  venir  prior  sur  les  tombes  des  Toku- 
ga\va(l). 

L'omjM'rour  rend  publiquoment  hommage  au  souvenir  de 

;l)  On  inonin?  cnooro  do.  Tanyu  la  <li;coration  da  cliatcaii  de  Napoya, 
constriiil  par  Yt^yasii,  siirloiit  la  un'aiulo  composition  (jui  fait  rornciucnt 
d'lin  dos  salons  v.i  (jni  porto  le  noni  tie  puunromu  </r?  camji'tfjnc,  U'lvn  qu'elle 
lopiv^onti?  un  iMUinoi  au\-  environs  tie  Yodo.  (loninio  partionlaiitL'  de.  cr 
taldean,  on  di>tin.:ne  panni  les  spectatcurs  la  li.i;"nro  de  saint  Franrois- 
Xavirr. 

■  2)  Theologie  de  Kobo  Daislii  au  neuvii'iiie  sierle. 
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ceux  qui  I'ont  amoindri.  Tous  les  ans,  au  mois  de  mai,  un 
kug6  part  solennellement  de  Kioto  avec  une  escortc  nom- 
Lrcuse  et  se  rend  h  Nikko  pour  renouvcler  les  bandelettes  de 
papier,  erablfemes  do  purct6,  qui  foutl'ornement  des  temples 
shintoistes.  Ceux-ci  sont  d'ailleurs  sous  la  sauvogarde  d  un 
prince  du  sang,  le  Rinnoji-no-mya,  qui  prend  le  litre  de 
grand  prfitre  de  Nikko,  et  habite  les  temples  de  Uyeno  k 
Y6do.  Trois  fols  Tan,  il  es.L  tenu  a  une  visite  de  ccremonie  aux 
mausolecs  de  Yeyasu  et  de  Ycmitsu  (1).  C'est  ainsi  qu  onl  ele 
reglees  par  Yemitsu  lui-memc  les  questions  du  culte  lors  dc 
la  translation,  en  1617,  descendres  de  son  grand-pfere  Yeyasu. 
L'empereur  s'est  soumis  h  cette  obligation  qui  temoigne  de 
la  popularity  dont  jouissaient  les  premiers  Tokugawa.  Jamais 
ce  devoir  de  pi6te  n'a  616  omis  jusqu'aux  jours  de  la  r6vo- 
lution. 

Cependant  le  contrat  passe  en  1635  pout  fitre  m6connu  t6t 
ou  tard ;  le  souvenir  des  premiers  Tokugawa  pent  tomber 
dans  Toubli ;  il  y  a,  de  loutes  fafons,  interfit  pour  le  shogun  k 
ce  que  rien  ne  lui  soit  6tranger  de  ce  qui  se  passe  k  la  cour. 
L'histoire  de  plusieurs  sitcles  prouve  que  celui-lJi  dispose  de 
rautorit6  souveraine  qui  pent  mettre  en  avant  le  nom  de 
Tempereur.  Aussi,  les  Tokugawas  ont  ils  pris  leurs  mesures 
pour  qu'aucune  voi?i  indiscrete  ou  ennemie  ne  piit  se  faire 
entendre  dans  le  palais  imperial,  sans  que  I'eclio  n'en  revint 
aussitot  aux  oreilles  du  shogun.  A  Kioto  m6me,  le  shogun  a 
cons(!rve  le  chateau  de  Nijo,  kUi  par  Nobunaga;  k  Osacca,  il 
dctieut  la  citadelle,  qui  fut  construite  par  Hideyoshi  sur  Tem- 
placement  ra6me  de  Tancien  monasttre  fortifi6  de  Hong  wanji ; 
a  la  t6te  de  la  garnisou  est  un  gouverneur  militaire  de  son 
clioix,  le  jodai.  Enfin  il  est  represent6  a  la  cour  par  le  shosidai, 

(I)  Apres  la  chute  ct  rahdication  du  shoprun,  le  Riimoji-no-mya,  otage 
ou  rcbelle  volontairo,  suivit  les  partisans  du  regime  decliu  dans  leur  fuito 
de  Uyeno  vers  le  nord  (4  juillet  1808);  pendant  quclques  mois  il  servit  de 
drapeau  aux  insurges  et  ne  rentra  a  Y^do  (lu'apres  rapaisement  de  la 
revolte  (Janvier  i809).  Mya  veut  dire  litleralement  temple  shintoisfe,  par 
opposition  ;\  tera,  bimple  hnmllmtc.  L'appcllation  de  mya  est  uu  litre  qui 
s'applique  a  tous  les  princes  de  la  famille  imporiale. 
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son  hommc  de  coiifiance,  uu  foudai  daimio,  qui  n'a  pas  le 
droit  de  commuiiiquer  directeraent  avec  Tcmpercur,  mais  qui 
a  les  pleins  pouvoirs  du  maitre  pour  menacer  ou  pour  cor- 
rompre. 

Le  shosidai  est  le  pcrsonnage  qui  permel  au  shogun  d'etre 
au  courant  de  toutes  les  intrigues  de  la  cour,de  d6jouer  toutes 
les  manoBuvros  ayant  pour  but  de  contrecarrer  sa  politique. 
Aupr^s  de  cctle  cour  nombreuse,  qui  comprend  tant  dY'lements 
divers  et  cache  mdrne  parmi  ses  menibres  les  plus  nobles 
tant  de  couvoitises  et  de  misfires,  le  shosidai  dispose  d*une 
force  irresistible  :  celle  de  I'argeut.  D  ailleurs,  jusqu'cn  1858, 
les  questions  sont  toutes  d'un  ordre  interieur;  il  s'agit,  pour 
les  differenls  daimios  d'obtenir  de  Tempcreur  quelque  vain 
titre  de  parade  que  lui  seul  pent  accorder.  Des  lutles  d'in- 
fluencc  s'engagent Qulour  du  tr6ne;  des  sommes considerables 
d'argent  se  deponsent  pour  acqu6rir  et  ajoutrr  a  son  noni 
quelque  qualilicatif  ponipeux  et  sans  valeur  autre  que  cellc 
d'avoir  ete  octroye  par  le  fils  du  soleil.  L'etranger  n'a  pas 
paru;  les  reclanialioiis  qui  peuvent  arriver  jusqu'au  trone  ne 
portent  que  sur  des  I'aits  ^'importance  secondaire,  I'avenir 
du  Japon  n'est  pas  en  cause,  le  pays  nc  se  sent  pas  menace, 
la  guerre  civile  n'est  plus  qu'un  souvenir  lointain.  Le  cons*eil 
desministres  du  shogun  gouverne  done  sans  rencontrer  d'op- 
posilion ;  il  se  compose  de  cinq  merabres  pris  parmi  les  foudai 
daimios  et  porle  le  nom  de  gorogio.  Jusqu'^  notre  arrivee, 
c'est  la  qu'est  I'auloritS,  la  direction.  Un  dicton  populaire  a 
ron>iicre  on  quelques  mots  la  situation  respective  des  deux 
pouvoirs  W\W  {\\\y\  lij  peuple  la  comprend  :  le  mikado,  c'est 
cclui  qu<^  tout  Itj  mond<;  venere ;  le  shogun,  c'est  celui  qua 
tout  W  nioiule  redoute. 

Tout  c<5  qui  concerne.  la  situation  nobiliaire  des  daimios, 
leur  genealogie,  leur  lieu  de  residence  et  leurs  revenus,  nous 
est  lamilier.  La  noblesse  a  son  almanach  imprime  a  differentes 
reprises.  En  18152,  la  fortune  territoriale  annuelle  deTempire, 
c'est-a-dire  celle  des  daimios  et  hattamotos,  est  evalu6e  i 
30  millions  de  kokous  de  riz,  soit  GOO  millions  de  francs  de 
revenus.   Le  clan  des  Tokugawa   comple  a  lui  seul  pour 


^■^j^\if^-  -l^w*  jai  ^.^KsM 
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180  millions  de  francs.  Les  pensions  prelev6es  par  les  samu- 
rai reunis  de  tons  les  nobles  sunt  estimees  annuellement  h, 
160  ujillions  de  francs.  Dans  les  trois  families  Gosankes,  les 
alnes,  chcz  les  Owari,  disposent  d'un  rcvenu  de  610  000  kokous, 
dc  SoSOOO  cliez  les  Kii,  de  330000  chez  les  Milo.  Parmi  les 
kokushus,  les  deux  princes  destines  h  jouer  le  r61e  principal 
dans  les  6v6nements  qui  vont  amener  la  revolution,  Satzuma 
elNagato,  ont,  le  premier  710000  kokous,  le  second  369000. 
Le  plus  riche  kokushu  est  Maeda,  prince  de  Kaga,  cliinagoun, 
qui  dispose  dune  rente  de  1027000  kokous.  La  fortune  dc 
quelques-uns  des  princes  kammongsdepasse  celle  deplusieurs 
kokushus.  Dewa  ct  Nambou,  dans  le  nord  de  Nipon,n'onl  que 
200000  kokous  de  revenus,  tandis  que  Ecliizeu  et  Aidzu,  qui 
sont  limitroplies  des  premiers  et  dont  les  noms  vont  paraitre 
frequemment  dans  Thistoire  moderne,  jouissent  d'une  rente 
de  320  et  230000  kokous.  Plnsieurs  foudai  daimios  ont  une 
richesse  analogue;  Todo,  prince  d'Ise,  sur  Icterritoire  duquel 
sont  les  temples  shintoisles  sacr^s,  objet  de  la  veneration 
universelle  et  dont  le  premier  fut  construit  cinq  ans  avantTfere 
cliretienne,  est  inscrit  comme  possesseur  de  323000  kokous 
de  rente;  le  prince  d'Hikone,  sur  le  lac  lJi\va,a  quelques lieucs 
de  Kioto,  qui  sera  pendant  quelques  ann^es,  comme  r6gent, 
Tarbilre  des  deslinecs  du  Japon.  est  porte  comme  jouissant 
d'un  revenu  de  350000  kokous. 

La  noble<S(»  des  daimios  kokushus  n'est  pas  ancienne.  Aux 
yeux  dc  la  cour,  il  n'y  a  d'aillcurs  dc  veritableincnt  nobles 
que  les  kuges.  La  principaule  de  Satzuma  a  ele  fondec  au 
donzieme  ^Ma  par  un  fils  de  Yoritomo.  Nambou,  Sendai  et 
Dewa  dans  hj  nord  dalent  de  la  nuime  epoque,  Nagato  ne 
paralt  qu'au  Ireizienie  sit'cle,  lligo  et  Chikugo  au  quatorzifenie, 
Tesayi,  prince  d'Yoncsawa,  qui  a  marche  dans  les  rangs  des 
coalises  sur  le  champ  de  balaille  de  ScKigahara,  fait  egalement 
remonter  sa  nohless(*  au  quatorzit^me  sitch; ;  mais  les  autres 
princes  k(»kushus  sonl  des  soldats  de  Nobunaga,  anoblis  par 
lui  el  par  Ilideyoshi.  A\sa,  Tosa,  llizen,  Aki,  Chikuzen,  Bizen 
et  Maeda  ont  fail  la  gutirre  sons  les  ordres  de  Taico  Sama,  et 
ont  conquis  leurs  fiefs  miHlaires  par  leur  courage  on  la  favour 
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du  raaltre.  Inaha,  qui  a  (5pous6  uue  die  d'Yeyasu,  n'esl  noble 
que  depuis  1G03.  L'histoire  deMaeda  est  legendaire  au  Japoii. 
Hideyoshi  el  lui  etaienl  coolies  cliez  Nobunaga,  gagiiant  k 
peine  dc  quoi  sc  procurer  le  riz  et  les  vfitements  n6cessaires. 
Hideyoshi  6tait  celibalaire,  landis  que  Maeda  avail  h  pourvoir 
aux  besoins  de  sa  lille  qu'ii  aimait  beaucoup  et  qui  etait  d'une 
beaute  remarquable.  Les  soupirants  ne  raanquaient  pas,  mais 
aucun  d'eux  n  avait  eu  le  don  de  plaire  h  la  jolic  fille.  Aussi, 
pour  se  venger,  jur6rent-ils  de  lui  lairo  c^pouser  Hideyoshi, 
dont  la  laideur  etait  proverbiale.  Le  pfere  trempa  dans  le 
complot,  et  le  mariage  eut  lieu  en  depit  des  larmes  et  des 
supplications  delajeune  femme.  Les  6v6nemenls  sont  connus. 
Hideyoshi  n'eut  garde  d'oublier  son  beau-p6re  lorsqu'il  devint 
general  heureux  sous  Nobunaga  et  d'augmenter  les  biens  de 
sa  famille  lorsqu'il  se  fut  d6cern6  le  titre  de  kuambaku.  Le 
prince  de  Kaga  fut  maintenu  dans  la  reorganisation  des  ter- 
ritoires  remanies  par  Yeyasu. 

La  paix  profonde  qui  rfegne  au  Japoii  depuis  plus  de  deux 
sifecles  a  niodilie  les  imjours  guerrii>n'S  ot  lurbulentes  de  la 
feodalite.  En  realite,  les  dainiios  lU'  gouvernent  plus.  Les 
armures  que  porlaient  leurs  p6res  sont  devenues  des  souvenirs, 
les  sabres  de  Masamonne  (1)  qui  out  fait  merveille  sur  les 
champs  d(?  bataiile  ne  sont  plus  que  des  reliques.  Toutes  ces 
pctites  cours  feodales  sornnieillent  ou  sont  plong6es  dans  la 
debauche.  La  paresse  et  le  plaisir  sont  entres  dans  les  nia»urs 
journaliiires.  Les  affaires,  insignifiantes  d'ailleurs,sont  traitees 
l)ar  des  niinistres,  kjiros.  Ce  soul  cux  qui  parlent  au  noni  du 
niaitre.  Suuvenl  niCnie  ce  sont  les  samurai  qui  foni  connallre 
leur  propre  opinion  et  s'entendent  pour  engager,  au  besoin 
compromeltn?  le  noni  de  leur  prince,  lis  soul,  pour  ainsi 
dir<',  garanls  del'honneur  du  clan.  Quand  viendront  les  jours 
dr  la  guerre  civilr,  les  daimios  s'effaceront  pour  laisser  des 
suballernes  coiuluire  leurs  liommes  d'armes  ii  la  balaille. 

Lorsqu'ou  j<:ite  les  yeux  sur  une  carte  du  Japon  feodal,  on 
devine  les  cumbinaisoiis  mises  en  ocuvre  pour  assurer  la  toute- 

(l)  Le  j>lus  i^rautl  artiste  forgeroiiqu'allcouuu  leJapou.  Ilvivail  au  qua- 
tor/ic'ine  siecle. 
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puissance  du  shogunat  et  rendre  absolument  libres  de  loute 
eventuality  les  communications  entre  les  deux  capitales. 
Yeyasu  a  choisi  pour  sa  residence  Y6do,  au  fond  d'un  golfe; 
du  c6t6  de  la  terre,  clle  est  defendue  par  les  montagnes  qui 
forment  chaine,  laissant  entre  elles  les  defiles  connus  sous  le 
nom  de  passe  (VAkone,  qu'il  faut  absolument  franchir  pour 
entrer  dans  les  provinces  du  Quanto.  Autour  de  la  capitale, 
pas  un  daimio  kokushu;  dans  le  nord,  les  anciens  princes 
Nambou,  Sendai,  Dewa,  Yonesawa  ne  peuvent  communiquer 
avec  ceux  du  sud  qu'en  traversant  le  Quanto  et  les  Etats  d'un 
des  grands  princes  kammongs,  Echizen  et  Aidzu.  Pour  les 
princes  du  nord,  d*ailleurs,  le  mikado  n'est  plus  quune 
figure  sacree.  Eux-m6raes,  araoindris  comme  fortune  et  comma 
territoire  depuis  la  reorganisation  du  dix-scptifeme  si6cle,  ne 
possfedent  plus  aucune  influence  politique,  lis  sont.trop  prfes 
de  la  main  puissante  du  shogun  pour  se  permettre  la  moindre 
velleite  d'opposition.  Par  habitude  et  par  crainte,  ils  resleront 
fidfeles.  Yonesawa,  dont  le  nom  se  retrouvc  dans  toutes  les 
guerres  du  quinzi^mc  sifccle,  qui  s'est  r6voltc  contre  le  shogun 
en  1415  et  qui  a  r6ussi  a  s'emparer  un  moment  rfc  Ramakura, 
sera  le  dernier  daimio  kokushu  a  tenir  la  campagne  pour  la 
cause  shogunale.  Entre  Yedo  et  Kioto  se  trouvent  les  Etats  de 
deux  princes  Gosankes,  Owari  et  Kii.  Nagoya,  capitale  d'Owari, 
est  a  qiielques  milliers  do  metres  de  la  mer  et  possfede  un 
clultcaii  fort  de  premier  ordre  qui  commande  la  plaine.  Le 
long  de  la  route,  a  travers  les  provinces  de  Sagami,  Suruya, 
Totonii,  Mikawa,  Ise,  Yamato,  le  chemin  est  libre;  pas  un 
prince  kokushu;  a  peine  un  ou  deux  daimios  tozammas  de 
mediocre  importance,  un  prince  kammong,  Kuwana,  qui 
descend  d'un  frf^re  utcrin  de  Yeyasu  (Hisamatsu)  et  dont  la 
fidelite  restera  inebranlable;  enfin,  une  foule  de  foudai  dai- 
mios dont  quelques-uns  trCjs  riches  et  qui  detiennent,  avec 
leurs  samurais,  tous  les  cliAteaux  forts  jalonnant  la  route.  A 
partir  de  Kioto,  en  s'avanrant  dans  le  sud-ouest,  on  comprend 
que  li'  pouvoir  shogunal  est  moins  fortement  etabli,  que  le 
terrain  est  moins  solide,  que  des  menagements  peuvent  6tre 
hecessaircs.  Sur  seize  princes  kokushus,  onze  resident  dans 
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cello  portion  de  lerriloire  qui  iie  coiiiprond  pas  un  tiers  de  la 
surface  du  sol.  De  Kioto  &  Siuionosaki,  quatre  kokushus,  donl 
Irois  sur  la  mer  Intcrieurtj,  Bizj.»n,  Aki  et  Nai:ato;  sur  Tfle  de 
Sikok,  deu?i  kokuslius,  Awa  rt  Tosa;  a  roxtreinile  sud  du 
Japoii,  sur  Tile  du  Kiiisin.  riiiq  kokuslius  doiitles  provinces  se 
louchent,  Chiku/x'n,  Hiz«Mi,  Chikn^aj,  Higo,  Salzuma.  Sans 
doute  rinduencr  du  shogunat  se  traduit  enron;  par  la  presence 
de  plusieurs  foudais.  Dans  Ics  provinces  qui  conlinenl  Kioto, 
on  en  trouve  quelques-uns  de  riches;  peuapeu  ils  s'espacent; 
a  Textn'^niite  ouest,  dans  liis  provinces  de  Nairato  et  de  Suwo, 
ils  ont  disparu.  Cependant,  sur  VlU'  de,  Slkok,  un  cadet  de 
Mito,  prince  kaniniong,  de  120  000  kukous  de  rente,  com- 
inande  dans  Sanuki  les  passagtjs  niaritimes  du  sud  par  son 
cliA-teau  fort  de  Takamatsu.  Dans  Tile  de  Kinsin,  sur  le  littoral 
nord  qui  fait  face  a  Siinonusaki,  les  deux  clifUeaux  forts  de 
Kokura  et  de  Nagals  sont  dans  les  mains  de  deux  j^rands 
foudais  qui  poss{»dent  130  et  200000  kokousde  revenus.  Dans 
le  chenal  de  Houml^),  lo  chdlrau  d<»  Nobt^oka  apparlient  a  un 
foudai  riclie  de  70000  kokous :  sur  la  mn-  du  Ja[)on,  Shiniabara 
a  touch<»r  Nagasaki,  I'ancien  centre  du  chrislianisnie,  qui  vit, 
en  ICn.  le  massacre  des  coiivertis  indig(>nes,  r.>[  sous  Tau- 
torite  d'un  autrr^  foudai  d'um"  foitunr  idenlique;  le  cliAteau 
de  Karatzu,  au[»rtjs  d'lmari,  obeit  a  un  prince  Ongasawara, 
dunt  le  ills,  aura  son  heure  de  celehrite  lorsipit*  sera  d6cidee 
Texpulsion  des  elrangors.  En  n'^alite,  il  faut  descendre  a  r<»x- 
tremite  sud  de  Tile  de  Kinsin,  dans  hi>  provinces  d'lsumi  et 
de  Satzuma  pour  que  disparaisse  complCjlement  Tingerence 
de  la  noblesse  infeodee  a  la  cause  du  shogun. 

Telle  est  Torganisation  polititpie  contre  laquelle  vont  venir 
se  heurter  b»s  idees  europeennes.  Depuis  plus  de  deux  siecles, 
elle  n'a  regu  aucune  atteinte;  le  temps  I'a  consolidee.  Mais 
risolement  auquel  le  pays  t;st  condamne  est  evidemment  sa 
seule  garantit'  de  stabilite.  Les  mailles  du  filet,  si  ^troites  au 
centre,  sont,  en  effet,  detendues  a  Tune  des  exlreniites ;  les 
intermcdiaires  font  dcfaut  entre  la  volonte  du  shogun  et  les 
princes  du  sud. 

Le  bras  du  raaitre  se  fait  moins  lourdement  sentir.  l^w  jour 
1891.  —  TOME  V.  a 
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viendra  ou,  de  ce  c&i6,  se  trameradans  Tombre  quelque  projet 
de  rcforme  politique  dont  la  connaissance  n'arrivera  que  bien 
lard  et  sous  une  forme  Irop  vague  aux  oreilles  du  shogun. 
Faule  d'unc  surveillance  rigoureusc,  quelques-unes  des  pres- 
criptions imposees  par  Yeyasu  seront  meconnues;  les  mains 
juveniles  d'un  shogun  mal  dirig6  manqueront  de  vigueur 
pour  maintenir  Tdquilibre  de  redifico.  Les  daimios  de  Tem- 
pire  seront  d61ivr(5s  de  Tobligation  dc  sejourner  dans  la  capi- 
tale.  A  rinsu  du  mailre  et  malgro  la  defense  consentie,  ils 
cnverront  ou  laissoront  parlir  pour  TEurope  des  offlciers  qui 
s'enthousiasmeront  des  idees  6trangferes.  Ce  pass6,  que  Ton 
croyait  oublie,  sera  adroitement  rerais  en  cause;  le  shogun 
sera  accuse  d'filre  un  usurpateur,  Ic  mikado  sera  consid6r6 
comme  une  victime,  et  au  nom  d'une  restauration  de  droits 
imp6riau\  qu'il  faut  cliercher  dans  le  passe  lointain  de  This- 
loire,  la  noblesse  du  sud  viendra  donner  Tassaut  au  pouvoir 
shogunal  deja  amoiadri,  Iiumili6,  pr6t  h  crouler  au  premier 
choc.  G'est  la  le  r6cit  encore  pen  connu  des  ev6nemenls  qui 
suivirent  notre  debarquement  au  Japon  et  qui  amenferent  la 
revolution  de  18C8  dans  laquelle  sombrale  shogunat. 

Virc-amiral  j.  LAYRLE. 
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INDEX  CnRONOLOGIQUE 

DES  MIKADO  OU  EMPEHEUBS  DU  JAl»ON. 

Beaucoup  d^autenrs  ont  pr^tendu  qu'il  y  avait  deux 
empereurs  au  Jarion,  et  ils  ont  doDo^  it  Tun  1e  titrc  de 
iioiverain  spirituol,  et  k  Tautre  celui  de  ^ouverain  tern- 
porel.  il  y  a  1^  une  erreur  qiiMl  importe  de  ne  point 
t>ropa^r  plus  lon^temps;  les  Japonais,  depuis  Tori- 
ginede  leur  monarchie  (660  ans  avantnotre  ^re),  n'ont 
jamais  eu  qu'uii  soul  empereur,  si  ce  n'est  durant  une 
p6riode  de  56  ans  pendant  laqui'lle  il  exista,  p:;r  suite  de 
guerres  iniei^tines,  deux  coursau  Ja|)on.  Encore,  pendant 
cet  espace  de  temps,  les  deux  souveraius  ne  jouirent-iis 
pas&unegaldegr^du  respect  que  les  insulaires  portent 
pourlapersonnedesdescendantsde  lours  anciensdieui. 
En  d*autres  termt^s,  il  y  eat  au  Jajiou  quelquc  chose 
d^analogue  &  ce  qui  se  passa  en  Europe  &  T^poque  ou 
il  existait  en  m^me  temps  un  pa{>e  et  un  anti-pape. 

he  mot  Mikado,  par  lequel  les  Europ^ens  d^signent 
lopr^tendu  empereur  spirituel,  n^appartient  qu'aux 
seuls  empereurs  descendants  de  Sin-7nou ,  et  re- 
pond  au  mot  chinois  //,  qui  d^si^ne  surtout,  denuis 
)e  r^gne  de  Tempereur  de  Chii  e  Tsin'V.hi-Honmj'U  (lo 
constructeur  de  laGrande-Muraiile),  un  nionarqne  om- 
nipotent et  absolu.  A  ce  prince  scul,  aussi,  on  donne  le 
litre  de  Tcnsi  (Fils  du  ciel),  ou  di  Kw'UW!  (auguste 
aouveraiu).  Le  pr6tendu  empereur  teniporel  n'a  ja- 
mais port6  que  des  titres  qui  indiquent  sa  soumission 
envers  le  Mikado,  bien  qu'aujourd'hui  cette soumission 
soit  ii  peu  de  chose  pros  absolument  fictive.  Ses  noros 
wnt :  Seo  ymui  ou  Syd-youn  (le  Pjogoun  des  voyageurs 
hollandais),  c*est-^-dire  lieutenant-geni^ralf  en  temps  dp 
j^uerre,  ou  Tni-koun  (drand- prince)  en  temps  de  paix. 

Dans  la  llstc  suivante,  que,  pour  faciliter  los  recher- 
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monde  :  la  Chine  et  le  Japon  vOTit-Us 
rivaux? 


tTION 


.ichigaii). 


ent  de- 
ite  des 
.1,  doit- 
•t^issent 
us  em- 
^  Quels 
rsultera- 
^odifi^es 
cident? 
is  illimi- 
comme 
Jb  d6ve- 
-iphe  ou 
uriositd 
tmagne 
><^tilles 
tion  du 
rretis  ot  nos 


^k/IAA^ 


'h 


I 


•  8  soci£t£  d'etbnograpuic. 

rhcs  nous  avons  dispos(^e  dans  Tordre  alphab^tique 
n  1  frangais,  nous  avons  r^p^t^  plusicurs  fols  les  noms  des 

cnipereurs  susceptibles  de  plusieurs  lectures  (yomi)^ 
\iend  ou  prononciations  {^-oj/t^  diffi^rentes.  Nons  avons  6gi-    ^ 

jg  pg  ]oment  donn^.  deux  fois  les  noms  des cmpereurs  pr6c6-    ^ 

,  d6s  du  mot  Go  (ii),  qui  sl.^nifie  ult6riour  et,  devmt  un    .^ 

*^^  nom  propre,  r6pond  au  nombre  ordinal  11.  AinsI,  Toa    f 

FauU  irouvera  le  m^me  empereur  h.  son  ordre  alphab6tlque    ' 

(»i>|pti  sous  le  nom  de  Go-Dtn-f/a  ou  de  Daigo  77,  ce  prince    ' 

•      ' .  ue  portant  le  particule  Go  que  parce  que  le  trdoe  du    ■ 

J  Japon  avait  d6J2i  6t^  occup6  avant  lul  par  un  prince  du 

po^^  nom  de  Dfii-go,  autrement  d\t  Dai-go  T'.  Les  nombres 

pire  apr&s  le  tiret  d6signent  Tun  Tav^nement  au  tr6ne«  Tao- 

^^\^^  tre  Tabdication  ou  la  mort  du  souverain. 

An-kan,  —  534-535. 
^J^^®  An-k6,  —  Zi5/i-/i56. 

s'ent  An-neT,  6!i8-511  av.  J.-C. 

croy-  An-iok,  —1181-1183. 

^qybl  Bi-dats  on  Biu-dats,  —  572-585. 

Bin-dats,  voyez  Bi-dats. 
^^"*  Boun-tok,  —  851-858. 

""P<  Bou-rets,  —  499-506, 

loirt  Dai-go,  —  898-930. 

gjiQg  Dal-go  n.  —  1319-1331»  remonte  sur  le  tr6ne  de 

choc  1334^1336. 

,  Fana-zono,  — 1308-1318. 

SUlV  Fana-zono  11,  -  1429-1464. 

rtva  Fan-sy6,  —  406-411. 

Fei-zei,  —  806-809. 
Pisagi-yaroa,  1687-1709. 
Fori-kawa,  —  1087-1107. 
Fori-kawa  H,  —  1222-1232. 

Fouka-kousa  11,  1247-1259.  ^ 

Fousi-mi,  —  1288-1298, 

Fousi-mi  II,  —  1299-1301.  \ 

Gen-mei  ou  Gen-my6  impiratrict^  *-  708-715.  J 


.  W*     t 
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Cen-mjfO,  ?oyez  Gen-mei* 

Sett-»r  ou  Geji-sy6*  imp^atrice,  ^  716*723. 

€Seo-«jO,  voyez  bea-set 

Go*Fori*kawa,  ^  !a22-1232L 

Go-Foukakousa,  -^  12i7^lS59L 

Go-Fott8f-m]\  —  1S&9-130J, 

Go-IteI^6^  ^  1017-1036, 

Go-Kadwa-bara,  —  I50l-i526, 

Go-Ko-matsoUj  —  138a-lill 

Go-Kwd*gon,  -^  1352-1371. 

Co-Kwd-myd,  ^  i6i/i  166^, 

Go-lf  idaou  -n  o-wo ,  —  1612  1 629 . 

Go*  Mo  mo- so  na,  —  1771-1780. 

Go-Nara,  -^  1527-1507. 

Go-Wl-teA,  ^  1303  130X 

Go*Ou-da,  —  1275-1277. 

Co-fteT-zeo,  -^  1046-106g. 

Co  Saga,  —  1243-12^6, 

GoSaJ,  —1655^1662. 

Co-Sakotira-matsr,  impth-fifnee^  ^  1763-1770, 

'io-SaD  teO.  —  J0&9-1072. 

OcKSjra-gawa,  ^  U56-U58. 

Go-Syou-iyak,  ^  1037-1045. 

Oo-To  ba,  ^  1184-1198. 

Co-Tsautsf- mikado,  —  1465-160D. 

€o-reD-yofl,  _  1372-1382. 

fiCi-ird-ser,—  1587-lCll. 

In-lryO,  -412  453. 

^tOfc»  — 5l0-476av,J,-(L 

^     '  8€6,  ^9S7^t01|. 

It»l-se6  n,  —  1017-1036, 

Kai-kwa,  ^15^9@av,  J,-a 

^  me-yama^  —  1260-1274- 
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Knsiwa-bara  II, 

Ki'i-k6,  —  71-130. 

Kei-tai,  -—  607 -ool. 

Ken-se6,  —  685-:i87. 

Kin-moi  ou  Kin-m}6,  —  5/10-571. 

Kin-niyO,  —  voyt'zKiri-mei. 

Kin-yo,  —  11^2-1155. 

Kin-2l6  ou  Kin-zl6  kw6-te,  —  1818. 

Ko  an,  —  392-.;9l  nv.  J. -a 

K6-gen,  —  209-158. 

K6-ken,  i/npera trice,  —  769-758. 

KoMatsou  ir,  —1383-1412. 

K6  rei,  — 290-210. 

K6  seO,  —  675-393  av.  J.G 

Kd-tok,  —  665-056. 

Kon-ye,  — 1162-1155. 

Kwan-mou,  —  782  805. 

Kwa-san,  — -  985-986. 

Kv/6  gok,  impcrntrice,  —  6'j2  €66. 

Kw6-gon,  —  1332-1336. 

Kw6-gon  ir,  —  1  52-1371. 

Kw6-k6.  —  885  887. 

Kw6-iny6,  —  1337-1368. 

Kwd-myAlI,  —1666-1656. 

Kwd-nin,  —770-781. 

Mei-syO  «iu  MyOsyO,  imp^ratrice,  —  1630-i 

Midzou-no-wo  II.  —  16l2-16i;9. 

Morao-sono,  —  1767-1762. 

Momo-sono  II,  —  1771-1780. 

Mm-mou,  —  697-707. 

Moura-kami,  967-967. 

My6-sy6,  —  voyez  MeT-sy(y. 

Naka-no-mikado,  — 1710-1735. 

Nara  II,  —  1527-1557. 

Nin-gen,  —  688-69'i. 
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-myO,  —  834-850. 

-tok,  —  313-399. 

ieA,  —  H  59- 1165. 

«6  II,  -  1302-iJ07. 

Kino-mikoto,  —  759-764. 

i-ki-matsi,— 1558-1586. 

In,  —  270-312. 

da,  -  888-897. 

da  n,  —  1275-1287. 

.gen,  —  1663-1686. 

.«m,  —  968-969. 

ten  II,—  1046-1068. 

Bfou,  —  400-405. 

-^6  ou  Bok-te6,  —  1166-1168. 

-te6,  —  voyez  Rok-syO. 

a,  —  810-823. 

HI,  —1243-1246. 

mei,  imperatrice,  — 655-661. 

II,  —  1665-1662. 

oura-matsi,  —1736-1746. 

3ara-matsi  H,  imperatrice^  —  1763-1770, 

.te6,  —  1012-1016. 

-te6  II,  —  1069-1072. 

mou,  — 131-191. 

nei,  —  480-484. 

wa,  —  859-876. 

-kwa.  —  536-535. 

to  go-slo,  ou  Tomo-fito,  —  1781-1817. 

kO  wo-gou,  imp4ratricCf  —  201-269. 

-zin,  —97-30  av.  J. -a 

-gawa,  —  1073-1086. 

-gawa  II.  —  1156-1158. 

30,  — 1233-1242. 

i-ko,  —  593-628. 

:-Qin,  -  29  av.  J. -a  —  70  de  J. -a 
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SouT-srT,  —  581-5i9  av.  J.-C. 

Sy6-kw6,  - 13/19-1351. 

Sy6-mou,  —  7.?/i-758. 

SyMok,  — 1211-1221. 

Syou-kw6,—  l/il3-lW8. 

Syoun-tok,  —  112Zi-1141. 

Syou-syoun,  —  588-592. 

Syou-tok,  imp^ratrice,  —  765-76d. 

Syou-zyak,  —  931-9A6. 

Syou-zyak  11,  —  10^7-10Zi5, 

Taka-koura,  —  1169-1180. 

Teo-mou,  —  672-686. 

Ten-tsI,  —  662-672. 

To-ba,  — 1108-1123. 

To-ba  n,  —  118/1-1198. 

Tomo-fito,  —  voyez  Sen-togo-sia 

Tsiou-aT,  —  192-^200. 

Tsi-t6,  imp4ratric€,  —  087-696. 

Tsoutsi-mikado,  —  1199-1210. 

Tsoutsi-mikado  11,  —  1A65-1500. 

Yen-yoQ,  —  970-98/i. 

Yen-you  II,  — 13^2-1382, 

You-mei,  —586-587. 

You-ryak,  —  hbl-hll. 

Y6-seI,  —  877-88Zi. 

Y6-sei  II,  —  1587-1611. 

Zin-kwa,  —  536-539. 

Zin-mou,  (ledivin  guerrier),  fondateurde  la  dyns 
tie  des  Mikado,  -  660-5S5  av.  J.-G. 

Zy6-mel,  —  629-661. 

Zyoun-wa,  —  82/i-833. 

Oq  trouvera  la  liste  des  noms  d*aon^  {Sengd)  usit^  cT 
)eft  Japonais,  dans  le  MSmoire  sur  la  chronologie  japonaise 
Vi,  L^on  do  Rosiiy,  ainsi  que  la  liste  des  Syo-gouo,  ces  sor 
•ie  maires  du  Palais  dis  insulaires  de  Textrerae Orient. 

Jules  Sarazix. 
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VARlfiTfiS 


x^A  »ocii:xi:  d'exhivographie 

am£rigainb  et   obientale 


La  Soci6t6  d'£thnographie,qai  a  pourbuta  T^tude 
physique,  inlellectuelle  et  morale  de  rhumanit^,  » 
a  M  institute  par  arrdt^de  Son  Exc.  M.  le  minia- 
tre  de  rinstruction  publique  et  des  Cultes,  en.  date 
dn  26  avril  4859.  Les  comptes-rendus  annuals  ayant 
ftabli  I'importance  des  travaux  pr^sent^spar  cbacun 
des  membres  de  la  Soci6t^,  il  nous  reste  k  pr^ciser, 
non  r^tat  de  la  science  ethnographiquc  elle-m6me, 
ee  qu'ilnous  serait  impossible  d'exposer,  mftmesom- 
mairement,  dans  le  cadre  restreint  qui  nous  est  id 
rterv6 ,  mais  seulement  les  voies  dans  lesquelles 
la  Soci^t^  d'Ethnographie  a  dd  s'engager,  pour  at* 
teindre  plus  stirement  et  plus  promptement  le  but 
qa'elle  s'est  propose. 

Nous  n'entrerons  done  dans  aucun  detail  sur 
r^tat  de  la  science  ethnographique ;  ce  sujet  a, 
f ailleurs,  6t6  traits  avec  une  trop  grunde  autorit^ 
lans  le  rapport  pr6sent6  par  la  Commission  char- 
j[fe  de  faire  la  definition  de  Tethnographie,  et  d'6ta- 
dir  le  programme  de  cette  science,  pour  que  nous 
sssayions  m^me  de  I'analyser. 

Nous  nous  contenteronsde  r6sumer  la  question  rela< 
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sas  travaux.  N'oubliant  pourlant  pis  que  les  etudes 
am^ricaines  avaient  M  la  cause  premiere  de  sa 
foDdation,  elle  a  K*solu  dc  faire  de  ces  etudes  une 
division  imporlante  de  la  Soci<^t6elle-mtoe;  celle 
division  n'a  pas  tard^  h  dcvonir  leConiit6  d'arcWo- 
Ipgie  anidricaine,  soci6t<^  anjonrd'hui  inddpendante 
quant  k  sa  gestion  et  k  ses  travaux,  mais  qui  ne 
ccsse  cependant  pas  d'etre  placde  el  de  vivre  sous  le 
patronage  do  la  Socidtd  d'Ethnographie,  qui  se  re- 
serve le  droit  de  cr<?er,  sur  les  mfimes  bases,  tout 
autre  comil6,  division  ou  subdivision  que  pourront 
n^cessiter  les  exigences  ou  lesprogr^s  d'unescience 
qui  grandit  chaque  jour. 

La  cremation  du  Gomit<^  d'arch<^o1ogie  amdricaine 
au  sein  de  la  Socidt6  d'Ethnographie,  n'est  pas  le 
seul  6v6nement  important  a  signaler. 

U  y  a  surtout  lieu  de  rappeler  ici  que  les  besoins 
mat^riels  et  moraux  de .  la  Soci6l6  augmentant 
dans  les  memes  proportions  que  ses  (Etudes  et  ses 
rccherches,  et  il  est  inutile  de  sp(5cifier  ici  lYtendue 
et  Timportance  de  ses  travaux ;  les  statuts  du  26 
avril  ISoOont  paru  devenir  et  ftlre  deji  insufflsanls. 
La  Society  s'est  propose  de  demander  la  revision 
de  ces  statuts  a  Son  Exc.  M.  le  ministre  de  Tlns- 
truclion  publique.  Cette  revision  aurait  notamment 
pour  objet  d'dtendrele  titre  de  la  Soci6t6  en  le  g6- 
n^ralisant,  et  de  laisscr  ainsi  toute  carrifere  k  nos 
etudes  etbnographiques. 

Tout  nous  fait  espdrer  qu'en  cela,  le  voeu  de  la 
Socidtd  sera  exaucd  par  Son  Exc.  M.  le  ministre  do 
rinst ruction  publique. 
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Ce  serait  Hi,  pour  la  Soci6t6  d'Ethnographie,  un 
avantage  immense,  et  dont  elle  desire  ardemment 
proDter  et  faire  proUlerlaplupart  des  sciences  deve- 
nues  ses  tributaires  (i). 

Dans  de  telles  conditions  d'avcnir,  il  nVst  point 
difQcile  d'etre  proph^le  et  de  pr6dire,d6s^  present, 
k  la  science  nouvelle  qui  a  motive  la  creation  de  la 
Soci^t^  d'Ethnographie  am^ricaine  et  orientale,  uu 
succ^s  toujours  croissant,  une  reputation  univer- 
selle,  et  la  gloire  qui  s'attachc  k  toute  oeuvre  vrai- 
ment  utile  dans  ses  principes  et  dans  scs  applica- 
cations.  Or,  les  applications  de  la  science  ethnogra- 
phique  sont,  parleur  nature  mftme,  multiples  k 
rinfini;etellesserontd*autantplus  utiles,  que,  pour 
r^^pondre  justement  aux  voeux,  aux  tendances  et  au 
but  de  la  Society  d'Ethnographie,  il  s'agit  d'^tudier, 
de  discuter  et  de  r^soudre  les  questions  les  plus 
hautes  et  les  plus  importantes,  en  un  mot  toutes  cel- 
les  qui  interessent,de  plusprfes  comme  de  plus  loin, 
au  physique  aussi  bien  qu'au  moral,  non  point  seu- 
lement  un  individu  ou  un  peuple,  maisruniversalit^ 
des  nations  et  Thumanit^  tout  enti^re. 

Alfred  Ledier. 

P.  S.  —  Comme  complciment  de  ce  qui  pr^c^Io,  nous  don- 
nons  la  lisle  d(«  principal-spiibUcaiions  de  la  Socitit^  d'Etbno* 
graphie,  dopuis  I'ann^  1850,  ^poque  de  sa  fondation. 


(>)  Da  arrets  minist^riel,  eu  date  du  26  sftpiembre  1846,  a 
accord^  h  notre  sociiSt^  outre  les  nouveaux  statuts  qirelle  sol- 
liciuit,  le  litre  g^n^ral  de  SociStd  d'Elknographie, 
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'26  soci£r£  d'ethnogrxphif. 


La  Syrie,  les  Drdsks  et  les  Maronites,  par  A.  Cas- 
yjgj  TAIXG.  Paris,  1860  ;  iii-8".  2  fr. 

^      .  DOCOMENTS  IN^DITS  SDR  L*£MP1RE  D^RUVIEEf,  par   GH.    DE 

"®  ■  Labakthe.  Paris,  1861,  ln-8.  2  fr. 

^^*  Tableau  de  la  GocHiifCHiNE,  par  E.  Gortambert  et 

Fai:  ^^^^  ^^  RosNY.  Paris,  1862  ;  gr.  ln-8,  avec  cartoset 

planches.  10  fr. 

.    ^  IUpport  akndel  sur  les  prognVs  de  TEthnographio 

JUV  orientale,  par  Charles  de  Labauthe.  Paiis^  1862  ; 

poii  *"-8-                                                                    2  fr. 

•  .  Premilrs  £l£me:its  de  la  langue  giiinoise,  eiiseign^s 

P^"1  (I'aprte  une  m^thode  nouvelle,  par  L£on  de  Kosny. 

tal^j  Paris,  1863  ;  in-12.                                                3  fr. 

Qi^^  Rapport  annuel  fait  t  la  Socl^.t^  d*Ethnograpble  am^- 

,    :  ricaioe  et  orientale,  sur  les  travaux  et  sur  la^  pro- 

S  ei  gr^  des  scipnce^  ethnographiques  pendant  I'ann^e 

npQ<  1863;  par  L£on  de  Rosny.  Pan's  (Gliailainel  afn^j, 

1866  :  In  8-  2  fr. 


seri 


conj  MANT.  I  arls,  1866;  ln-8. 

ill! 


rtvf 


Les  Patres  Valaques  dr  la  Gr^ge,   par  Fr.   Lenob- 

2fr. 


Sous  Pressei 


tor 

shoi 

chd 

Q„:J  Chrestoxathie  handghoue,  publico  par  la    Socl6t6 

""  d'Ethnographle.  Paris,  1866 ;  in-8,  6  fr. 


Get  ouvrage  a  ^t&  compost  par  M.  Stanislas  Jo- 
lien,  de  rinstltut. 

VOCABQLAIRE  GOGHINGUINOIS-FRANgAIS;  in-8. 

PEKING  £T  l'Empire  GHiNOis ;  ln-8  avec  planches. 
Codex  Teleriano-Remensis;  in-folio. 
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LE    JAPON 


l'fiveil  d'un  peuple  oriental  a  la  civilisation 

europ£enne. 


The  industrial  transition  in  Japanyhy  Ycijiro  Ono,  Ph.  D. (Lnivergity  of  Michigan). 
American  Economic  Association,  January  1890. 

]/exlremc  Orient  el  rOccidenl  s'^ludienl  et  se  contemplcnt  de- 
puis  vingi  aiis.  Vout-ils  se  p^netrer  Tun  Taulre?  L'uniformite  des 
institutions,  des  lois,  des  mocurs,  dos  ni6thodes  de  travail,  doit- 
elle  sY'londrc  au  nnonde  cnlier?Ces  Orientaux,  qui  nous  paraissent 
endormis  depuis  tant  de  sii>cles,  sonl-ils  k  la  veille  de  nous  em- 
prunter  nos  arts,  nos  procedes,  notre  structure  menlale?  Quels 
changcmcns,  quclles  douleurs  ou  quellcs  jouissanccs,  en  resultera- 
l-il  pour  cux  ct  aussi  pour  nous?  Comment  en  scront  modifiees 
les  conditions  de  vie,  de  production  et  d'echange  de  TOccident? 
L'infatuation  ouropeenne,  I'orgui'il  demesure,  les  aspirations  illimi- 
tees,  les  exigences  cLaque  jour  croissantes  des  «  civilises,  »  comme 
les  appelail  dedaigneusemcnt  Fourier,  trouveront-ils  dans  le  d6ve- 
loppemenl  industriel  de  rextrr*me  Orient  malirre  a  Iriomphe  ou 
maliere  a  regret?  Voil<\  des  questions  qui  int^ressent  la  curiosite 
et  aussi  la  politique.  Tous  les  rescrits  de  Tempereur  d'Allemagne 
et  tous  les  debats  des  pays  constitutionnels  deviennenl  des  v^tilles 
auprfes  de  ce  grand  probl6nie,  pour  I'equilibre  et  la  direction  du 
monde  :  la  Chine  et  le  Japon  vont-ils  se  faire  nos  concurrens  et  nos 
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C'est  la  Chine  surtout  qui  nousint^resserait :  sa  population  et  ses 
ressources  naturelles  peuvent  6galer  cellos  de  TEurope  entifere, 
moins  la  Russio,  qui  est  un  mondo  h  part.  Mais  la  Chine  aime  le 
silence  et  le  mystfere  :  elle  ne  parle  quo  de  temps  i  autre,  sur  un 
mode  ironiquo-,  parla^bouche  d*un  fin  lettr^,  q«i  habite  depuis  si 
longtemps  les  bordS  de  la  Seine  qu'on  pout  so  demander  s'il  n'est 
pas  aussi  Parisien  que  Chinois. 

Le  Japon,  au  contraire,  r^flechit  tout  haut.  Non-seulement  il 
parle,  mais  il  ^crit,  avec  un  accent  de  sincerite  profonde,  avec 
Tanxiete  de  la  recherche  ct  du  doute.  Cos  Japonais,  dont  il  est  con- 
venu  qu'ils  sent  lingers  et  frivoles,  nous  livrent  des  etudes  que  le 
plus  meditatif  et  le  plus  6rudit  docteur  de  Leipzig  ou  de  Berlin  au- 
ndtpeinoii  egalcr  en  prolondenr,  et'dont  il  ne  sauraitcn  aucun  cas 
attoindre  la  nettet^.  Le  Japon  a-t-il  trou\i§  definitivcment  sa  voie, 
il  y  a  \ingt-deux  ans,  en  1868,  quand  il  surprit  Tunivers  par  cette 
soudaine  revolution  qui  abattit  le  pouvoir  usurpateurdu  shogoun, 
restaura  dans  tons  ses  droits  Ic  mikado,  d^truisit  la  ftodalit^  et 
prit  h  la  fois  quclques-unes  des  lois  et  toutes  les  modes  exterieures 
des  Europeens?  Cette  voic  nouvelle,  oi  il  est  entr^,  avec  la  preci- 
pitation des  peuples  en  revoke,  doit-il  y  persdv^rer?  Du  moins, 
par  quelles  6tapes,  avec  quelles  precautions  convient-il  qu'il  y 
avance  desormais  ?  Pratiquement  ou  theoriquement,  tons  au  Japon 
aujourd'hui  se  posent  cette  question  qui  comporte  tant  d'aspects 
divers. 

Hommes*  d'etat  ou  publicistes  ont  la  conscience  de  la  gra\ite  et 
des  difficultes  du  problfeme.  L'ann6e4890  souvre,  poureux',pleine. 
de-  perplexites.  Elle  va  inaugurer  un  nouveau  regime  politique, 
peut^Stre  aussi  un  nouveau  regime  dconomiqoe-  Sous-  la  pressiou 
des  chefs  imperialistes  qui  ont  gouverne  le  pays  de  1868*  ice  jour, 
le  mikado  avait  solennellement  promis-,  par-  un  ddcret  imperial 
d'octobrel881,  que  I'empire  serait  doto  d'un  parlemont  ew  1890. 
Les  Idis  constitutionneUes  furent  promulgudcs  en  Wvrierl889  :  le 
l)euple  leur  souhaita  la  bicnvcnue  par  trois  jours  do  Wteoil  la  ville 
de  Tokio,  Tancienne  Ydda,  donna  le  spectacle  defeeriques  r^jouis- 
sanccs.  Les  elections  sent  fix^esau  raois  de  novembre  prochain  : 
un  an  auparavant,  en  novembre  1889,  comme  pour  afformir  la* 
monarchic  au  moment  o(i  elle  ra  aflironter  cette  dpreuve,  onpro- 
clama  solennellement  ■  h^riticr  de  la :  couronne  lo  prince  imperial 
Harounomya,  fils  adoptit  de  lempercur.  La  constitution*  nouvelle 
ne  repose  pas,  k  proprement  parler;  sur.  le  principe  populaire, 
puisque,  pour  6tre  electeur,  il  faut  poss6der  enyiroo  4,00G  francs 
de  revenu.  Les  partis  politiquesn'ont  pas  attendu,  pour  se  former, 
que  le  parlemcnt  fut  ouvert;il  s'en  est  constitud  trois  :  lo'parti 
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progrossiBtc  qui  est  «nnx  alTaires  depuis  la  revolution ;  ic  parti  libe- 
ral, dont  Ic  comi(e  directeur  a  ete  dissous  et  qui  scmblo  surtout 
se  carart^Tispr  pjir  une  rcrtaine  defiance  a  Tegard  dos  etrangers; 
enlin  un  froisi«mc  parli,  nioins  bien  dtMimite,  qui  (ait  principate- 
ment  des  roci'Jies  dans  la  jeiinesso. 

Cclte  transiiion  politique  se  complique  d'un  problfeme  econo- 
mique  des  phis  ardus,  la  revision  des  trnilf'-s  avec  los  nations  civi- 
lis^es.  II  s'rtgii  pour  W  Japon  de  rcconquerir  sa  liberie  judiciaire 
et  sa  liberh'  oconomique;  mais  ces  biens,  il  les  devra  achetcr  par 
quelques  concessions  roni^eniant  rouveilure  du  pays  aux  elran- 
gers.  (a'{\o  rpiesiion  passionne  plus  les  Japonais  que  celle  do  la 
constitulinii.  tile  a  dOj:i  provoque  une  tentative  d'assassinat  poli- 
tique. Le  cornie  Okounui,  uiiMistre  des  allaircs  Otrani^rres  et  parti- 
san d'line  revision  dos  trailos  (|ui  ouvrirait  V'mU  rieur  du  pays  aux 
Europi'Miis,  fut  rrapp(»  d'uno  l)oinl>e  de  dynamite  par  un  fana- 
tique,  lequel,  croyaiit  I'avoir  tue,  se  eoupa  la  gorge  immediate- 
mcnt.  Le  comle  Okouma  en  iut  quitte  pour  ramputalion  d'une 
jambe,  niais  ses  projets  ont  ete  pcut-^tre  aussi  atteints  que  lui  par 
la  bonibe.  Lo  ministrre  en  est  devenu  indecis  el  chancelant. 

Pour  apprerier  les  difiicultos  de  la  situation  actuolle  au  Japon, 
il  Idut  s'elever  au-dessns  des  menus  incidens  de  la  politique  cou- 
rante.  II  convient  d'eiudier  les  reformes  deji  accomplies,  I'etat  r^el 
du  peu[)le,  les  translormaiions  qu'il  a  suDies  et  celles  quise  prepa- 
rent,  soit  par  les  intentions  du  gouvernement,  soil  par  la  force 
des  choses. 

Nous  avons  pour  cet  examen  un  guide  precieux,  un  Japonais 
dont  reducatioij  s'cst  completee  aux  Ktats-Dnis,  M.  Yeijiro  Ono, 
docteur  en  philosophio  de  I'universile  de  Michigan.  Dans  un  tra- 
vail etendn,  |)lein  de  faits  et  de  pensees,  The  IndHHl rial  Transition 
in  Japan,  M.  Yeijiro  Ono  decrit  la  situation  actuelle  des  classes 
rurales  et  industriclles  dans  son  pays,  I'^tat  de  i'agriculture,  des 
manufactures  et  des  moyens  de  transport;  puis,  avec  toute  la 
science  d'un  veritable  sr/wlar,  verse  profondement  dans  Thistoire 
economiqne,  il  deduit  les  lois  du  developpcment  industriel,  il  iait 
rapplication  de  ces  lois  a  son  pays ;  il  indique  les  ecueils  i  6vitcr, 
les  reformes  a  accomplir.  On  serait  (J'tonne  de  T^rudition  do  Tau- 
teur,  si  Ton  no  connaissait  I'esprit  de  Y American  Econoviirassoria- 
lion  (jui  a  editc  cet  important  travail  :  toutes  les  publications  do 
cette  Societc,  fondc^e  il  y  a  une  dcmi-douzaine  d'annees,  se  signa- 
lent  a  la  tois  par  la  solidite  des  connaissances  doctrinales  et  par 
Tetendne  des  investigations  historiques.  M.  Yeijiro  Ono  declare 
qu'il  esl  tres  redevable  k  deux  professeurs  de  Funiversite  de 
Michigan,  MM.  Henry  C.  Adam  et  Frederick  G.  Hicks,  ainsi  qu'au 


8S6  REVUE   DES   DEDX   MONDES. 

professeur  K.  Mitsukuri,  de  Tuniversit^  imp6riale  du  Japon,  p 
diverses  informations  ou  suggestions.  Son  livre  oflre  un  inU 
sans  egal,  non-seulement  par  un  expose  exact  de  Tetat  intime 
Japon  et  par  des  conseils  judicieux  pour  la  solution  des  diflicu 
presentesou  prochaines,  mais  surtout  par  la  r^v^lation  des  impi 
sions  et  des  anxict^s  d  une  4me  d' extreme  Orient,  eftt-elle  ^t6  p 
dant  plusieurs  annees  impr^gnee  des  enseignemens  des  i^tats-Di 
devant  Timminence  de  Tintroduction  en  Asie  de  la  civilisation  o 
dentate.  Les  hesitations  et  les  craintes  d'un  Japonais,  h6te  et  ^I 
de  TAmerique  du  Nord,  nous  leront  mieux  comprendre  les  apj 
hensions  et  les  repugnances  des  Ghinois  i  adopter  ce  que  n 
appelons  si  fiferement  nos  progrfes. 


I. 

En  lisant  Touvrage  de  M.  Yeijiro  Ono,  avec  Tattention  que  m 
tent  et  le  sujet  et  Tauteur,  on  est  frappe  k  la  fois  du  sens  histori 
et  de  la  faculty  d' abstraction  de  Tecrivain  oriental.  Le  Jap 
d'aprfes  lui,  traverse  une  phase  analogue  h  celle  qu*a  parcou 
rOccident  de  I'Europe,  particuli^rement  TAngleterre,  au  xviu*" 
cle.  Pour  justilier  cette  conception,  il  s'etend  en  rapprochem 
ing^nieux.  Fort  au  courant  de  la  litt^rature  economique,  il  cite 
thur  Young,  Quesnay,  d'autres  encore.  A  ce  dernier,  il  donni 
rang  d'un  homme  d'6tat.  La  tdche  qui  s'impose  au  Japon,  ecri 
c'cst,  au  point  de  vue  legislatif  et  administratif,  de  rcaliser  les 
formes  des  grainds  statesmen  du  xviii®  si^cle  ou  du  commencenr 
du  XIX®,  Walpole,  Quesnay,  Turgot  et  Stein;  c*est  aussi,  au  p< 
de  vue  economique,  (fiuvre  infmiment  plus  dangoreuse,  de  pn 
piterdans  le  cours  de  quelqucs  annees  Tintroduciion  des  raachii 
qui  a  exige  en  Europe,  depuis  le  premier  metier  h  filer  d'^ 
Wright  en  1771,  notablcment  plus  d'un  si(>cle.  Enfin,  le  troisil 
terme  du  probli^me,  c*est  revolution  morale :  un  nouvel  idea 
vie  a  ete  con^u,  etchaque  jour,quoique  inconsciemment,il  se  d( 
loppe  au  fond  du  coeur  de  la  nation.  Frequcmment,  M.  Yeijiro  i 
revient  i  cette  observation:  la  transition  industrielle  va  nC'A 
siter  une  revolution  dans  Tethique  sociale,  un  nouvcau  code 
rethique. 

La  transformation  accomplie  si  rapidement  au  Japon  n'est 
core  qu'une  ebauche;  elle  n'a  presque  qu'un  caractfere  politiq 
Le  regime  feodal  a  ete  detruit;  mais  il  n'est  pas  rcmplace.  Les 
politiques  recentcs  ne  peuvent  so  soutcnir  sans  industric;  c 
seulement  parmi  Ins  peuples  industriels,  dit  notre  auteur  avec 
legferc  exageration,  oubliant  les  anciens  petits  cantons  suisses, 
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peuYcnt  fonctionncr  les  institutions  libres;  c'est  Tindustrie  qui  a 
d^velopp^  le  principe  do  Tindividualisme.  En  vain,  sont  ouvertes 
30,000  ecoles  chez  un  peuple  qui  a  toujours  cu  do  la  curiosity  et 
le  goflt  do  s'instruirc;  en  vain  l*on  a  construit  quelques  chemins 
de  fer  et  quelques  filatures,  la  force  qui  domine  la  soci6t6  japo- 
naise  est  encore  la  force  feodale  et  anticommerciale. 

Les  regimes  sociaux  s'offrcnt,  dans  h  mt>rae  ordre  de  succession 
et  avec  des  traits  identiques,  chez  des  nations  qui  n'ont  eu  entre 
elles  aucun  rapport.  De  tous  cos  regimes,  celui  qui  a  ete  le  plus 
universel  et  dont  on  retrouve  partout  le  plus  de  traces,  c'est  le 
regime  (eodal.  M.  Yeijiro  Ono  nousle  decrit  tel  qu'il  a  subsiste  au 
Japon  jusqu'i  la  revolution  de  i8<)8.  Jetons  a  sa  suite  un  coup 
d'oeil  sur  le  pays  et  sur  la  population. 

L'empire  japonais  so  compose  d*unc  tres  grande  ile  oblongue,  au 
climat  tempere,  appeloe  Hondo,  qui  forme  le  centre  de  larchipel, 
d'une  autre  ile  septentrionale,  assez  vaste,  de  forme  presque  car- 
r^e  et  de  climat  hypcrborecn,  Veso,  de  deux  lies  meridionales 
de  moyenne  etendue,Shikokuet  Kiushiu,situeesla  premitVe  en  face 
de  la  partio  sud  de  Hondo  et  formant  avec  elle  une  sorte  de  mer 
interieure,  la  seconde  au-dessous  de  Hondo,  enfin  d'un  trt^s  grand 
nombre  d'iles  minuscules  eparsos,  a  proxiniite  des  c6tes  des  lies 
principales.  Le  developpement  do  ces  c6tes  est  enorme ;  aucune 
autre  contree  civilisOe  n'cn  prosj'ute  un  semblable.  La  Grande- Bro- 
tagne,  dans  sa  panic  centrale  et  meridionale,  est  beaucoup  plus 
massive.  Ge  sont  Ik  des  conditions  tres  propices  4  Tessor  de  la  po- 
pulation, du  commerce  et  des  arts.  Le  seul  obstacle  est  que  la 
grande  ilo  do  Hondo  se  trouvc  coupee  dans  toule  sa  longueur  par 
une  chaine  de  montagnes  qui,  sur  un  asscz  long  parcours,  ofTre 
uiio  cerlaine  elevation.  G'est  un  lt»gcr  inconvenient  au  milieu  de 
tant  d'avantages.  Si  le  Japon  avait  la  bonne  fortune  de  posseder, 
conniie  la  Grande-Uretagne,  dos  mines  de  houille  et  de  metaux,  — 
et  nous  verrons  qu'il  n'cn  senible  pas  depourvu,  —  on  luipourrait 
prrdire  un  avenir  induslriel  et  maritime  assure. 

La  cote  orieutale  du  Japon,  celle  sur  le  Pacifique,  est  exposee  a 
Taction  bienfaisantc  des  courans  tropicaux;  la  c6te  occidentale,  au 
conlraire,  estsoumisc  au  courant  arctique,  qui  y  produildes  orages 
et  des  tempOtes.  Toute  la  partie  du  sud  est  decoupee  par  d'innom- 
brables  l)aies,  qui  scrvont  d'abri  aux  pf^cheurs  et  aux  mariniers; 
puis  line  veritable  mer  interieure,  avec  les  precioux  avantages  de 
cotte  disposition  topographique,  est  formee  par  les  deux  iles 
moyenncs  meridionales,  Sliikoku  et  Kiushiu,  avec  le  sud  de  Tile 
principale  Hondo.  On  a  fail  beaucoup  de  recherches  sur  les  origines 
du  peuple  japonais.  On  admet  qu'une  conquete  lut  effoctuee  par 
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les-.^nos,  :qiLi  deseendirent  dujiord  du  continent: <asiatique{ipar4es 
!les"Saghalien..  Ges  Ainos,rpe6t6s  barbares,  sont:«ujaiird'biii:rele- 
gu6s  dans  la:  ^ande  tie  dunord,  Yeso,  qiirin*a-tiu.'ufle  population 
trfes  ciairsemec.  Ceux  qui  s*6tablirent  dans  lesud«urent  i  tetter 
contredes  tribus  d'une  nature* plus  fine  otplus  apteikla  civilisa- 
tion. Sur  la  c6to  orientale,  sur  la  mer  int^rieure  quemous  avons 
d^crite,  gr^ce  aux  precieux  avantages  du  clinMit  et  de  la  topogra- 
phie,  la  population  -devint  dense,  des  villas  ee  fondferent  et  pidrent 
une  importance  considerable. 

Lalulto  contro  iles  Ames  envahisseurs,  et  pendant  plmsicfurs- sie- 
clcsmattres  du'pays,  ^semble  d'aprfes  M.  Yeijiro  Ono  avoir  deve- 
loppc la  conscience  nationalectuni  dos  groupes  d'hommes  jusque4i 
Isolds.  Osaka,  sur  la  mer  interioure,  :devint  vers  le  commencement 
de  notremoyen  ago  >1&  principal  centre  du  commerce  k  la  fois  ma- 
ritime et  terrostre;  la  courimp^riale-so  tenaitk'Kioto,quise  trouve 
i!iiproximit(§,:mais  dans  les  tcrres.  Apr^s  des  series  de  guerres,  qui 
durferent  des  si^cles,  lesbarbares  Ainos  furont  repousses :dans  rile 
du  nord.  Dne  iois  afiranchi,  le  Japontomba  dans  lemorcellemeAt 
administratis,  malgre  Tunit^  politique  qu'y  'maiutint  leshogoun  (tai- 
koun),  lieutenant  de  TempercTir,  ayant  usurpe  lestpouvoirs  reels, 
mais'non  le  titro  etla  dignite  de  son  maitre,  et  transmettant  hcre- 
lUtairement '-pendant  doux  si^cles  et  domi:&sa  famille  cette usur- 
pation. '  G'est  un  -spectacle  Strange  qu'une  usurpation  lier^ditaire 
(fui,  pendantun-si  long  oours  de  temps,  ne  se  tcansforme  pas  en 
legitimite  et  laisse  subsister  le  sou verain  nominal.  Politique  singu- 
li^rement  aviso,  lyeyasu,  fondatcur  de  la  iamille  Tokugawa,  qui  a 
poss^de  le  shogounat  ou  tai'kounat  dcpuis  la  fm  du  xn®  siicle  jus- 
qu'ii  la  revolution  de  t868,  avait  etabli  le  sifege  deson  pouvoiri 
Tokio,  autrefois  appel^  Yedo,  situc  sur  la  cdte  orientale,  au  fond 
d'un  golfe,  et  ii  peu  prds  au  milieu  de  I'lle  principale.  C*etait  un 
simple  hamoau  dans  un  chateau  feodal :  laifamille  Tokugawa  trans- 
lorma  la  chateau-fort  en  palais,  et«ii  lalongue  le  hameau,  qui  de- 
vint le  rendez-vous  de  toute  la  classe  militaire,  en  une  ville  de 
500,000  habitans'ii  la  lin  du  xvil^  sifecle.  II  prit  toutcs  les  precau- 
tions pour  assurer  son  pouvoir  contre  toute  r^volto. 

Lesgranlds  ieudataires  des  provinces,  au  nombro  do  268,  etaient 
attaches  au  sbogoun,  soit  par  des  liens  de  parents,  soit  tout  au 
moins  par  la  crainte.  La  famille  Tokugavi^a  s'arrangeait  pour  que 
jamais  deux  chefs  de  provinces  voisines  neussent  run  pour  Tautrc 
des  sentimens  d'amiiie.  Tous  les  seigneurs  f^daux Etaient  tenus 
de  laisscr  comma  otage&une  partie  de  Icur  iamille  dans  la  m^tre- 
pole,  Tokio,  residence  du-shogoun,  et  ils  devaients'y  rendre  eux- 
m£mes>avec  une  suite  brillante,  une  Annexe  sur:  deux,  pour 'payer 
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lenT'trilmt:  d'hommagc  a  sa  hautesse  (///>  ///^A/«^w).  Eh  dehors 
de  COB  gages  ct  dc  ccs  marques  d  obeissance,  chaqwo  ■  seigneur 
de  province  jouissait,  au  point  de  atip  adiiiinistratif,  judiciaire,  mi- 
litairc  ct  fmancier;  d'lme  complete  indt^pendancc.  Tout  commeses 
confreres  da  plus  lointain  Occident,  le  seigneur  f^odal  au  Japon 
vivait  dans  un  ch&teau-fort,  ontour^  de  liauts  remparts  de  terre, 
flanqui^  do  tours,  d^endo  on  avant  par  do  profonds  foss^.  Atte- 
nant  au  cliatcaii  vivaient  Ics  principaux  tenanciers  (r^/rti*Ai<*r*y^  qui, 
en  temps  de  paix,  rcmplissaifnt  Ics  divers  offices  civils.  La  partie 
de  la  villo  qu'ils  habitaioiit  (^tait  enserrce  deportes  massiyes  et  nul 
n'y  entrait  sans  nn  pcrmi-^  spr^cial.  En  dehors  des  portes  s'^lcndait 
lo  marche  frequonte  pa^  tout(*R  sortes  de  marchands  et  d'arlisans. 
L'ensemble  de  la  citi  <'t,iii  ontoure  dc  fortifications,  ct  tout  Stranger 
qui  y  pen.7trait  se  trouvaif  soumis  a  une  attentive  surveillance. 

Dans  cettc  organisation  toute  militaire,  aucnno  force  economique 
ne  poavait  se  dt^velo;>per  on  libcrto  et  produire  ses  naturols  cflets. 
Lesroutes^  sanf  quehiues-uncs  qui  condaisaient  a  Tokio,  etaient 
dans  le  phis  deplorable  etat.  Lc  peu  dc  commerce  qui  existait  entrc 
les  dillorcntcs  provinces  ofTrait  pin  tot  1**  caractferc  dn  commerce 
etran^r  quo  dn  coinmerco  intoricur,  entrave  qu'i!  ^tait  par  des 
pcapes  et  des  barri^res  do  toutes  sortes.  La  mi  juration  ou  lo  chan- 
gement  de  domicile,  cf  trait  si  caracteristique  de  la  moderne  so- 
cieie'  occidentale,  ne  jmuvait  se  produire.  La  cellub^  de  la  soci^t^ 
etait  la  famille  plntot  que  Tindividu,  la  propriete  etait  familiale  et 
dirigO<'  par  le  chcl  de  famille.  Pour  s'ofablir  dans  une  autre  locality 
que  cM^i  de  S'Hioriginc,  il  n'y  avait  guere  d'autrc  precede  que  Ten- 
tree  par  adoption  dans  une  famille  dudit  lieu.  Si,  par  accident  ou 
par  goiit  d'avonturc,  on  se  trouvait  au-deli  des  limites-  de  sa 
propre  province,  on  etait  expose  an  soupron,  m(^me  a  la  haine,  et 
sans  securite  pour  sa  vie  ou  ses  biens.  La  noblesse,  dont  le  droit 
de  propriete  reposait  sur  le  serment  d'allegeance  au  suzerain  feo- 
dal,  remplissait  avec  orgueil  le  r6lc  de  d<?!fenseur  de  la  soci^t^, 
pendant  que  la  classe  commerf ante  et  la  classe  qui  culti\^it  le  soi 
n'av:Ment  aucune  autre  ambition  que  celle  de  reussir  dans  le  cercle 
etroit  des  travaux  et  des  dr'voirs  qui  formaient  le  cadre  de  leur 
tranqnillc  existence.  La  multiplicite  des  dialectes,  les- provincia- 
lismes,  toutes  les  coutumes  particuliferes  qui  marquent  une  soci^t^ 
localisee,  loisonnaient  au  Japon  et  en  faisaient  comme  une  bigar- 
rure. 

La  descrij)iion  de  M.  Ycijiro  Ono  nous  montre  un  Japon  fort 
semblable  a  notre  moycn  age.  Cependant-  noalgr*  toutes- ccs  con- 
traintes  extericurcs,  la  societi^  n'etait  pas  compl^tement-  cristalli- 
s?e  :  notre  auteur  explique  avec  darted  les   causes  qui,   dans  le 
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lointain  Orient,  comme  dans  notre  Europe,  devaient  k  la  longae 
faire  6clater  le  regime  ftodal.  La  population  se  d6veloppait  rapide- 
ment  dans  les  provinces  situ6es  sur  la  mer.  On  y  trouvait  deux 
industries,  la  pfeche  et  la  navigation,  qui  variaient  les  travaux, 
6tendaient  Thorizon,  d^veloppaient  la  richesse.  Des  ports  s'y  fon- 
daient,  ragriculture  environnante  6tait  plus  perfectionn^e  et  plus 
prospfere,  la  division  du  travail  s'y  trouvait  pouss^e  plus  loin.  Sur 
cette  mer  interieure  principalement  que  forment,  avec  le  sud  de  la 
grande  lie  Hondo,  les  deux  iles  m6ridionales  de  Shikoku  et  de 
Kiushiu,  les  agglomerations  se  pressaient. 

Les  provinces  qui  avoisinaient  les  grandes  routes  conduisant 
k  y^do  ou  Tokio  profitaient,  d'autre  part,  du  passage  inces- 
sant des  grands  feudataires,  avec  leur  innombrable  suite,  allant, 
une  ann^e  sur  deux,  rendre  leurs  hommages  au  shogoun.  Ces  pe- 
regrinations officielles  et  regulieres  jouaient  un  r61e  important  dans 
la  distribution  de  la  richesse  et  de  la  population  du  Japon  f^odal. 
Le  medecin  d'une  ambassade  hollandaise,  Engelbeitus  Kempfer, 
qui  fit  deux  voyages  en  1691  et  1692,  de  Yedo  (Tokio)  le  long  de  la 
c6te  orientale,  8'emcr\'eillait  de  la  fr^quentation  des  voies  publi- 
ques.  «  Je  puis  assurer  comme  t^moinoculaire,  ecrit-il,  que  laprin- 
cipale  de  ces  routes  sur  laquellc  je  me  suis  trouv^  k  quatre  reprises 
est,  a  certains  jours,  plus  encombree  de  monde  que  les  rues  de  la 
plus  populeuse  \ille  de  I'Europe,  »  Un  passage  de  la  description  de 
ce  Hollandais  de  la  fin  du  xvii®  si^cle  merite  d'etre  reproduit : 
«  Le  train  de  quelques-uns  des  premiers  princes  de  T Empire  rem- 
plit  la  route  pendant  plusieurs  jours.  Quoique  nous  voyagions 
nous-m^mes  d'un  pas  acceler^,  nous  elions  souvent  atteints  par 
les  bagages  et  I'avant-garde,  constitute  des  serviteurs  et  des  offi- 
ciers  infericurs,  qui  defilaient  devant  nous  pendant  deux  jours,  en 
diverses  troupes  et  en  ordre  admirable ;  puis  le  troisiSme  jour 
nous  6tions  rcjoints  par  le  prince  lui-m^me  avec  une  cour  nom- 
breuse.  La  suite  d'un  des  chefs  da'imios^  comme  on  les  appelle, 
est  evaluc^e  k  vingt  mille  hommes  environ,  celle  d'un  sjomio  a  dix 
mille,  celle  d'un  gouverneur  de  ville  imperiale  ou  de  terres  de  la 
couronne  a  une  ou  i)lusieurs  centaines  d'hommes,  suivant  leur 
rang  et  lours  revenus  rcspectifs.  » 

Les  seigneurs  des  principalcs  provinces  agrandissaient  et  or- 
naient  leur  chateau-fort,  qui  lendait  k  devenir  un  palais.  Sous  ses 
murs,  la  cite  se  remplisisait  d'artisans  et  de  manufactures;  les  arts 
elegans  qui  ont  fait  en  Europe  la  renommee  du  Japon  doivent  leur 
origine  au  gout  raffine  de  la  society  feodale.  Cost  une  des  m^prises 
de  la  plupart  des  oconomistes,  et  il  est  regrettable  qu'ils  sV  entfi- 
tent,  de  mcconnattro  le  r6le  eminemmcnt  civilisateur  du  luxe.  Une 
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soci6t6  policee  n'a  pu  se  constituer  et  les  arts  et  metiers  se  perfec- 
tionner  et  se  varier  que  dans  les  pays  o4  le  luxe  est  6clos,  soit  pour 
les  temples  et  le  culte,  soit  pour  des  chefs  riches  et  curicux  des 
objets  rares.  Si  le  centre  de  TAfrique  reste  vou6  k  une  barbarie 
toute  primitive  et  stationnaire,  c'est  en  partic  que  ni  le  culte  ni 
les  gouts  des  chefs  n'y  ont  suscit6  les  metiers  qui  entretiennent 
le  luxe. 

Ainsi  des  germes  se  multiplia'ent  au  Japon  dc  dissolution  de 
la  soci6t6  feodale,  sur  les  c6tes,  dans  les  villes  maritimcs,  le  long 
des  sept  grandes  routes,  sous  les  murs  mfemes  des  chateaux  feo- 
daux  des  principaux  chefs.  Les  provinces  6taient  souraises  au  sort 
le  plus  in^gal ;  la  taxe  fonciftre,  principale  ressource  des  pouvoirs 
publics  k  tons  les  degr6s,  absorbait  parfois  70  pour  100  du  produit 
de  la  terrc  et  tombait  rarement  au-dessous  de  30.  La  condition  des 
paysans  etait  miserable  et  precwre,  quoiqu'un  pouvoir,  plus  pater- 
nel  parfois,  dans  sa  s(^v^rit6,  que  notre  inflexible  bureaucratie,  Hi 
des  remises  de  taxes  en  cas  de  disette  et  quelquefois  s'approvision- 
Tiki  de  grains  pour  parer  k  Tinsuffisance  des  voies  de  transport. 
Les  monnaies  variaient  d'une  province  k  Tautre  ct  aussi  la  mon- 
naie  de  papier,  que  les  Orientaux,  Japonais  et  Chinois,  connurent 
bien  avant  les  Europeens.  Lors  de  la  chute  de  la  ftodilite,  en 
1868,  il  y  avail  en  circulation  29  sortes  de  papier-monnaie  et 
/i9  types  de  monnaie  m6tallique,  dont  23  en  or,  19  en  argent, 
5  en  cuivrc  et  2  en  fer.  Les  salaires  variaient  dans  d'6normes  pro- 
portions d*une  province  k  Tautre,  ^tant  souvent  dans  une  locality 
la  moiti^  ou  le  tiers  du  taux  usite  dans  la  voisine. 

Telle  6tait  la  societ6  oil  a  delate  la  revolution  de  1868,  d6- 
truisant  le  grand  chef  f^odal,  le  shogoun,  restaurant  I'empereur, 
le  mikado,  etablissant  au  moins  nominalement  la  centralisation  et 
abolissant,  sauf  des  litres  honorifiques,  toute  dilftrence  de  rang. 
Notre  revolution  de  1789,  preparc^e  par  plusieurs  siMes  d'admi- 
nistration  centrallsee  et  de  vie  intellectucUe  intense,  n'est  qu'un 
jeu  auprfes  de  celle  du  Japon ;  et  cependant,  en  ce  dernier  pays,  4 
la  transformation  poHtique  se  joint  une  revolution  dconomique  qui 
doit,  dans  quelques  ann^es,  doter  le  Japon  dc  tout  Toutillage  m6- 
caniquo  qu'il  a  fallu  plus  d'un  sifecle  pour  constituer  en  Occident. 

Quelques-uns  des  chefs  des  provinces  du  sud-ouest,  au  risque 
de  leur  vie,pr(^terent  serment  de  fidelite  au  mikado  oubli^  dans  sa 
residence  de  Kioto,  et  partant  en  guerre  centre  le  shogoun,  d6- 
truisirent  Tusurpation  de  la  famille  Tokugawa  et  retablirent  Tem- 
pereur  dans  tous  ses  pouvoirs.  C'est  la  restauration  du  souve- 
rain  l(^gitime  qui  a  mis  fin  k  la  fcodalite.  Que  la  feodalit^  soit 
morte  en  tant  qu'organisme  gouverncmental,  cela  est  certain ;  mais 
TOMK  xcviii.  —  1890.  41 
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elle  se  survit  en  quclque  sortc  par  les  moeurs,  par  T^tat  d'esprit. 
L'autonomie  dcs  provinces  n'existe  plus;  les  droits  ftodaux  sent 
abolis;  la  classe  f^odale,  sans  avoir  ele  Tobjet  d'aucnne  violence  ou 
cruaul^,  a  perdu  toute  force.  En  1872,  les  grands  feudataires  ont 
et6  appel^s  i  Tokio  et  astreints  h  y  vhTe  comme  une  classe  de 
simples  nobles.  Les  conseillers  du  mikado  imitaientainsi  Louis  XIV; 
ils  transformaient  des  seigneurs  locaux  en  des  courtisans.  On  ne 
les  d^pouilla  pas  de  leurs  biens,  mais  on  converlit  ceux-ci  :  les 
grands  domaines  seigneuriaux  ou  les  droits  et  redevances  fond^s 
sur  la  terre  furent  transform^s  en  des  obligations  h  terme  [termi- 
nable bond$)  ^mises  par  le  gouvemement.  La  destin^e  de  la  plus 
grande  partie  de  cette  classe  ftodale  inspire  la  piti^.  GVtait,  notis 
dit  M.  Yeijiro  Ono,  en  tant  que  classe  dirigeante,  une  categoric 
d'hommes  tout  k  fait  accomplis,  ayant  le  sens  raffini^  du  devoir  et 
de  Thonneur ;  mais  leur  education  et  Icur  vie  les  avaient  pr^par^s  k 
rinsouciance,  i  la  prodigaliti^,  m^me  i  Textravagance.  M'ayant  plus 
pour  lortune  que  des  obligations  portant  int^rfit,  beaucoup  la  gas- 
pillferent  par  legferete  ou  furent  victimes  de  rus6s  marchands.  On 
citait  dernirTcment  Tun  des  principaux  d(nmios  qui,  prenant  phi- 
losophiquement  parti  de  sa  nouvelle  pauvrete,  vend  des  legumes 
dans  les  rues  de  Tokio.  Les  demeures  feodales  qui  omaient  les 
anciennes  cai)italcs  de  provinces  ou  de  districts  ont  el6  souvent 
d^truites  et  reniplace'^es  par  dcs  plantations  de  th(^s  ou  de  mflriers. 
En  m^me  temps  que  s'abaissail  ainsi  la  classe  dcs  ancions  grands 
feudataires,  les  villes  que  leur  residence  animait  autrefois  tombaient 
en  di  cadence.  Que1ques-unes  furent  prises  pour  sic^ges  des  nou- 
veaux  gouvcmemens  locaux  et  s'ajustercnt  sanstrop  de  soufTrances 
ni  de  pcines  au  nouveau  regime ;  quolqucs  autres  furent  sauv<^es 
par  Texcellence  de  leur  situation.  Mais  un  grand  nombre  de  ces 
cit(>s  ft^odales  (rrrsfle'toirns)^  sinon  la  plupart,  s'etiolferent  avec  une 
rapidite  dont  TEurope,  aux  changemens  graduels,  ne  nous  offre 
aucun  exemple.  Les  statistiqucs  do  la  population  de  1879  h  1886 
t^moigncnt  de  ce  drperisscmcnt  do  beaucoup  de  villcs.  Les  grandes 
cit6s  commer^antes  et  surtout  les  ports,  h  Texccption  de  Kioto, 
Tancienne  capitale  abnndonnoe  du  mikado,  et  de  Kanazawa,  virent 
considcrablement  s'accroitre  le  nombre  de  leurs  habitans.  La  po- 
pulation do  Tokio,  la  capitale  regulifere  du  Japon  nouveau,  de 
meme  qu'elle  avait  6te  celle  du  shogoun  ou  taVkoun,  passa  de 
799,000  ames  h  1,121,000;  Osaka,  de  287,000  h  S61,000;  Kobe 
ou  Hiogo,  chetive  bourgade  nagufere,  sY^leva  de  13,000  imes  h 
80,000.  Mais,  comme  contre-partie  a  ce  prodigieux  d<5veloppe- 
ment,  Kioto  tomba  en  sept  annocs  de  331,000  ames  k  245,060. 
Sur  34  villes  plus  obscures,  comptant  au  temps  recent  de  la  f6o- 
dalit^  de  20,000  a  40,000  habitans,  17,  soit  la  moitie,  sont  en  d6- 
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clin  marqur''  el  ccrtaines  pcrdcni  jusqu'a  20,000  aincs.  Trait  carac- 
tcrisiiqiie.  qui  nc  sc  voii  plus  eu  Europe,  la  population  quilie  les 
villes  pour  les  campapues.  Sur  un  ensemble  do  .*^S  millions  d'ames 
en  IS8(>  pour  tout  le  Japon,  3,52i,000  seulemcnt,  moiiis  dc 
10  pour  100,  habitcut  les  villes  dc  plus  do  20,000  dmes.  M.  Yci- 
jiro  Ono  rapproche  cctle  distribution  de  celle  des  ttats-Unis  et  dc 
TAni^'Ieterre,  ou  25  pour  100  de  la  population,  pour  les  premiers, 
et  00  pour  100,  pour  la  secondc,  habitent  les  villes.  Le  Japon  est 
done  iiujuurd'hui  une  contrro  purement  agricole. 

On  prOicnd  que  la  populatiun  s'\  est  beaueoup  accrue  depuis 
le  conniiencement  dii  sierle.  Kn  rassemblant  It^s  registres  des  pro- 
vini'es,  on  troiive  qn'en  JSl."),  (mi  ])leine  ft'odalito,  la  nation  japo- 
nais(»  ne  cojiipiaii  que  2r),r)-20,000  ames.  Des  recensemens  fails  a 
la  moderne  clmquo  annre  depuis  1S72  lui  ont  drcouvert  un  chilTre 
d'habitans  beaucoup  plus  considerable  :  .'^3,000,00()  en  187(5  et 
plus  de  30  million-;  en  ISSO.  On  est  peut-etre  en  droit  de  n'accor- 
der  qu'unc  confiance  restreinie  a.  ces  denombremens  dont  les 
ecarls  sont  trop  sensibles  pour  s'expliquer  sans  I'intervenlion  dc 
quelques  erreurs.  M.  Yeijiro  Ono  adniet  que  la  population  dans  ces 
dernieres  annees  augnienlu  de  ;U)0,000  anies  environ  par  an. 

(iouime  la  superlicic  des  qualre  ;:randes  i!es  et  des  milliers 
d'ilot.s  (|ui  comi)osent  le  Ja|)on  ne  paiMit  j)as  allelndre  380,000  kilo- 
metres Carres  (la  Graude-liretagnc  et  TlrlandiMMi  comptent  31 '1,000 
et  la  Fran<:.e  528,000),  on  a  une  nioyoime  de  plus  de  K):.)  habitaus 
par  kilometre  carre,  soil  de  'lO  j)our  lOO  suji'Tieure  a  la  densite 
nioyemie  de  la  pofmlation  (ranraise  el  requivalent  approximatif  de 
la  densite  de  la  populalidiiiiiilienne.Cetle  forte  population  du  Japon 
est  d'autani  jilus  remarquable  que  la  grande  ile  septentrionale, 
la  secondc  en  etendue  et  la  plus  massive  do  Tarchipe!,  Yeso  ou 
Hokkaido,  n'a  pas  5  liabilanspar  mille  carre,  environ  2  habitans  par 
kilonir-tre  carre.  Toute  la  panic  se|)teniriunale  dc  la  principale  ile, 
Hondo,  ne  possede  aussi  qu'une  i)opulationassezdisseminee,moins 
de  1 00  li;d)itans  ])ar  mille  carre,  ou  de  ^0  par  kilomfelre  carre.  U  faut 
done  qu(»  la  population  Ibisonnedans  certaines  parties  do  Tarchipel; 
et,  de  fait, dans  diverses  |)rovinces,  qui  necoutiemient  pasdegrandes 
vilies  conimerciales,  on  comi)te  plus  dc  500  habitans  par  mille  ou 
de  2<50  ])ar  kilometre  carre.  dependant,  le  Japon,  jusqu'ici  du 
moins,  n'a  pas,  pour  entrelenir  sa  population,  les  ressourees  d'un 
riche  sf)us-snl  en  e\])loitation  commc  cclui  de  la  Uelgique  ou  du 
nord  di*  r.\n,u'leterre,  non  |)lus  que  les  debouches  d'un  vaste  com- 
merce int(M'national.  11  faut  done  ou  que  le  sol  japonais  soit  tres 
produeiil,  ou  que  la  |)opnlation  japonaise  ait  beaucoup  do  sobriete: 
rune  et  I'autre  conditions  contribuent  i  ccttc  densite  dela  popula- 
tion (le  rarcliipel. 
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Elie  est,  disions-nous,  presque  toute  agricole :  d'aprts  le  recen- 
sement  de  1876,  que  cite  M.  Yeijiro  Ono,  le  nombre  des  adultes 
engages  dans  la  production  dtait  ^yalu6  k  19,010,000,  dont 
14,870,000  agriculteurs  (farmers),  701,000  artisans,  l,309,000mar- 
chands  ou  commer^ans  et  2,120,000  hommes  adonn6s  k  des  pro- 
fessions diverses.  La  classe  des  nobles,  qui  est  encore  reconnue  par 
la  loi,  quoique  sans  privilege  politique  ou  6conomique,  comprenait 
424,326  manages  en  1886  {numbered  424,326  households).  II  est 
temps  d'examiner  ce  qu'est  cette  agriculture  qui  miraculeusement, 
sans  le  secours  des  machines,  ni  presque  du  commerce,  fait  vivre 
tant  de  gens  sur  un  si  ^troit  territoire. 


II. 


Les  campagnes  japonaises  sent  en  train  de  s'emanciper  du 
regime  feodal  (1).  Gelui-ci  a  6i^  d^truit  en  1868 ;  mais  ce  n'est 
pas  en  une  g^n^ration  que  les  moeurs  se  transforment,  que 
les  esprits  s'ouvrent  et  que  les  m6thodes  se  succfident.  L'^cri- 
vain  japonais  n'a  pas  pour  Tagriculture  de  son  pays  Tadmi- 
ration  et  la  tendresse  que  manifestent  k  Tendroit  de  la  leur, 
quand  ils  daignent  nous  communiquer  leurs  impressions,  les  Ghi- 
nois.  Le  paysan  n'est  encore  6mancip^  que  par  la  loi,  non  par  I'es- 
prit :  «  le  paysan  est  stupide, »  cette  dure  sentence  revient  frequem- 
mont  sous  la  plume  deM.  Yeijiro  Ono.  Dans  certaines  provinces,  les 
trois  quarts  des  terres  sont  des  terres  publiques  et  restent  incultes ; 
ragriculture  japonaise  offre  le  type  le  plus  extreme  de  la  petite 
exploitation,  small  farming;  et  Tauteur,  impressionn^  par  les 
fitats-Unis  et  TAngleterre,  apprfecie  surtout  Tagriculture  scienti- 
fique  et  industrielle  et,  sinon  les  6normes,  du  moins  les  grandes 
fermes.  Peut-^tre  oublie-t-il  trop  que,  sans  parler  des  merveilles 
probleniatiques  de  la  culture  chinoise,  la  petite  exploitation,  m6me 
sans  la  petite  propri6te,  arrive  dans  les  Flandres  k  des  resultats 
prodigieux  que  M.  fimile  de  Laveleye  a  d6crits  dans  son  Rapport 
sur  I* agrundture  beige.  L'auteur  japonais  considfire  le  systfime  des 
petites  exploitations  comme  transitoire  et  aspire  k  sa  transforma- 
tion. 11  nous  declare  que  le  bl^  japonais  est  le  plus  mauvais  bl6  du 
monde.  II  ajoute  qu'on  croit  gen^ralement  que  la  productivite  du 
sol  a  diminue  depuis  le  x*  sifecle.  On  ne  saurait  vraiment  lui  re- 
procher  de  trop  vanter  son  pays. 

La  terre  se  trouvait  soumise,  il  y  a  moins  d'un  quart  de  sificle 

(i)  Voir,  a  ce  sujet,  les  Etudes  que  M.  George  Bousquet  a  public  dans  la  Kewie 
de  1874  k  1878. 
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encore,  au  r6gime  fc^odal  :  quantity  enorme  do  terres  publiques, 
propri^te  familiale  assiijcttie  h  des  redevances  diverses,  tenure  in- 
cerlaine  et  pr^caire,  poids  ^crasant  des  impots  ou  charges  diverses. 
Le  gouverneinent  s'est  preoccupy  de  consiituer  la  propri<^td  priv6e 
i  la  mode  occidentale,  d'uniformiser,  et,  quand  il  le  pouvait,  d'al- 
leger  la  taxation.  Cne  loi  de  reforme  de  la  taxe  foncifere  fut  6dic- 
t6e  en  1873,  compl6tee  en  1880;  d'autres  dispositions  en  1876, 
tout  recemment  encore,  en  juin  1889,  s'elTorcent  de  mettre  Tagri- 
culteur  plus  i  Taise.  II  n'y  est  gufere  aujourd'hui.  On  lui  a  accords 
le  droit  d'acheter  et  de  vendre  la  terre,  excepte  aux  etrangers. 
L'imj)6t  en  nature  a  M  convert!  en  un  imp6t  en  argent  p:radu*  sur 
la  valeur  veriale  de  la  terre.  G'est  le  systfeme  que  voulait  propager 
en  Europe  feu  Menier  et  qui  ne  parait  pas  sup6rieurement  reussir 
au  Japon.  Le  socialiste  americain  Henri  George  pourrait  se  rendre 
aussi  dans  cet  archipel  poury  ^tudierFapplicationd'unsystime  qui 
ne  s'eloigne  gu(>re  du  sien.  Le  tauxdelataxe  nationale  fut  fix6 
k  3  pour  100  de  la  valeur  de  la  terre,  et  celui  de  la  taxe  locale  k 
1  pour  100,  soit  ensemble  i  4  pour  100.  Quelques  annees  aprfes, 
on  diit  reJuire  i  2  \/'l  pour  100  de  la  valeur  de  la  terre  le  mon- 
tant  de  la  taxe  nationale  et  h  1/2  pour  100  celui  de  la  taxe  locale : 
Tagriculteur  ne  paie  plus  ainsi,  et  c'est  encore  6norme,  que 
3  pour  100  de  la  valeur  de  la  terre.  11  laut  que  le  taux  de  Tin- 
t6r6t  soit  eleve  et  que  le  denier  auquel  on  capitalise  la  terre  soit 
trfes  bas  pour  que,  dans  ces  conditions,  Tagriculteur  puisse  en- 
core cultiver.  Des  dispositions  furent  prises  par  la  loi  pour  I'esti- 
maiion,  en  dehors  de  tout  arbitraire,  de  la  valeur  legale  du  sol, 
laquelle  servait  ainsi  d'assiette  k  la  taxe  foncifere.  Tons  les  six  ans, 
il  devait  y  avoir  une  evaluation  nouvelle. 

Quelque  rigoureux  que  fut  tout  ce  syst^me,  il  avait  du  moins 
une  base  permanente  et  fixe  :  le  paj  san  labourait  son  propre  champ, 
il  savait  d  avance  la  somrae  qu*il  devrait  abandonner  au  fisc,  ce  fut 
assez  pour  qu'il  ne  tombat  pas  dans  le  d^sespoir.  La  petite  pro- 
prieie,  mr^me  la  irfes  petite,  est  le  regime  teiTien  du  Japon.  Nean- 
moins,  la  plus  grande  partie  des  terres  est  encore  publique.  Le  rapport 
du  ministfere  de  Tinterieur,  en  1888,  indique  46,669,000  acres  (envi- 
ron 18,700,000 hectares)  de  terres publiques  centre  32,914,000  acres 
(13,200,000  hectares  environ)  de  terres  priv6es.  II  est  vrai  qu'une 
grande  partie  des  premieres  est  situee  dans  Tile  septenti  ionale  et 
encore  barbare  de  Yeso  ou  d* Hokkaido,  oubien  dansle  nord, encore 
peu  florissant,  de  la  principale  ile,  Hondo.  N^anmoins,  m6me  dans 
les  districts  trfes  peupl6s  du  sud,  on  trouve  encore  fr^quemment 
les  deux  tiers  du  sol  non  cultives.  D'aprfes  une  autre  statistique  mi- 
nisterielle,  la  culture  du  riz,  la  plus  productive  de  toutes,  n'oc- 
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cuperait  que  6,714,000  acres  ou  environ  3  millions  d'hectares; 
r^tendue  des  autres  terres  en  colture  atteindrait  seulement  h  mil- 
lions 812,000  acres,  k  pen  pr^s  2  millions  d'hectares.  Contraire- 
men!  k  I'opinion^  dit  M.  Yeijiro  Ono,  qu'il  n'y  a  pas  tin  poace  de 
sol  au  Japon  qui  no  soil  atilise,  on  constate  que  la  culture  n'occnpe 
qu'une  petite  partie  du  territoire.  La  valenr  de  Tacre  de  terre  k  viz 
monte,  en  moyenne,  M80  ye?is,  soit  environ  900  francs,  ou  un  pea 
plus  de  2,200  francs  Theclare;  ceUe  des  autres  terres  cultivies 
Be  d6passe  pas  moyennement  55  yens  20  sens,  ou  700  francs  ap- 
proximativement  Thectare.  Les  forfets  et  les  terres  incultes  ne 
valent  que  1  yen  20  sens  Tacre,  soit  Thectare  une  douzaine  de 
francs.  Les  vastes  ^tendues  de  terres  en  dehors  de  la  culture  et 
Tenormite  des  taxes  expliquent  la  vaJeur  restreinte  du  sol. 

Pour  qu'une  population  si  nombreuse  vive  sur  cinq  millioos  en- 
viron d'hectares  eu  culture,  il  faut  une  production  relativement 
abondante  de  chaque  parcelle^  ensuite  une  sobri^te  assez  remar- 
quable  des  habitans  :  on  doit  ajouter  que,  les  animaux  de  travail 
6tant  peu  nombreux,  et  de  m^me  ceux  de  boucherie,  presque  tout 
ce  sol  cultiv6  Test  directement  pour  la  nourriture  de  Thomme.  II 
n'est  pas  rare  qu'il  produise  deux  recoltes  par  an :  c'est  le  cas  g6- 
n^ral  dans  les  deux  lies  mdridionales,  Kiushiu  et  Shikoku,  et  dans 
les  parties  moyenncs  et  cfitifTCS  do  la  principale  lie,  Hondo.  Voici, 
dans  ce  cas,  Tassolement :  on  plante  le  riz  k  la  fm  de  mai  ou  en 
juin ;  on  le  recueille  au  d^but  de  Tautomne ;  U  terre  se  repose 
jusqu'au  commencement  de  Thiver ;  on  y  sfeme  alors  du  ble  ou  de 
Torge,  qui  est  mflrc  vers  le  milieu  du  printemps.  Un  tiers  environ 
des  terres  culiivees  appartient,  d'apr^sM.  Yeijiro  Ono,  k  cette  classe 
si  favorisi^ie.  Quclques  cultivateurs  trouvent  m^me  le  moyen  d'in- 
tercaler  entre  ce  riz  et  cette  orge  une  troiaifeme  rteolle  de  legumes, 
notammeiit  de  f^vcs. 

La  terre  japonaise,  sur  ces  6tendues  restreintes  de  culture,  pro- 
duit  ainsi  186  millions  approximativement  do  boisseaux  (51  mil- 
lions d*hectolitres)  de  riz,  64  millions  de  boisseaux  (17  millions  et 
demi  d'hectolitres)  do  deux  variet^s  dififerentes  d'orge^  16  millions 
de  boisseaux  (4,400,000  hectolitres)  de  froment;  enfin,  12  millions 
de  boisseaux  (3,350,000  hectolitres)  de  ffeves.  On  n'arrlve  ainsi 
qu'a  un  ensemble  de  76  millions  environ  d'hectolitres  de  nourri- 
ture v6g^tale.  Gela  scmble  bien  peu  k  c6t6  des  110  millions  d'keo- 
tolitres  de  notre  recolte  moyenne  de  ble,  auxquels  se  joignent 
approximativement  17  millions  d'hectolitres  de  seiglc,  en  laissant 
de  cdte  Torgc,  qui,  en  France,  est  accessoire.  Or  la  population  du 
Japon  est  presquc  exactement  6gale,  peut-6trc  m^me  un  pctt  supti- 
rieure,  k  celle  de  la  France ;  mais  outre  que  le  riz  contient  bem- 
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coup  plus  (Ic  substance  alimcniairo  que  Ic  froment,  il  s*a»^it  la 
d'unc  peiite  race  qui  so  recommande  pnr  sa  sobrieio.  II  faudra 
sans  doiite  un  jour,  dans  le  commerce  international,  compter  avcc 
cetle  irugalite  de  Tinf^enieux  et  aciif  peu[>le  japonais. 

Dans  corlaincs  province*,  Tacre  plante  en  riz  produit  on  moyenne 
M  boisseaux  [environ  15  hectolitres)  par  aero,  soit  37  par  hectare; 
dans  d'autres,  la  moyenne  s'abaisse  a  18  ou  24  boisseaux  par 
aero,  ou  par  hectare  10  a  21  hectolitres  ot  dcmi.  La  moyenne 
g^nerale  parait  etre,  i.  en  jugor  par  la  n^colte  de  188*>,  viunt 
M.  Y(.ijir()  (hio  nous  donnc  le  chiiVro,  snperieure  a  27  boisseaux  et 
demi  par  acre  ou  25  hectolitres  et  donii  par  hectare.  C*est  un  ren- 
denii'nt  aiitn.'incnt  considerable  que  notre  movonne  de  io  hecto- 
litres environ  [)our  un  hectare  onsomt.iic<>  en  froment.  On  con<joit 
([ue,  si  la  culture  s'etend  dans  Tarchipel  asiatique,  la  popuLition 
pourra  y  devonir  formidable  relativement  au  territoire.  Toutcs  les 
terros,  il  est  vrai,  no  sont  i)as  propices  a  la  production  du  riz. 

L'a^^rieuliiirc  japonaise  realise  Io  type  extrt^nie  de  la  potile 
exploitati'.n.  Pcu  de  formes,  qu'elles  appariiennent  ou  non  a  Tex- 
ploitaut,  do|)assriit  JO  ac-ros  ou  'i  hectares;  beaucoup  n'ont  ([ue 
2  acres  et  demi,  juste  I  heclan^  one*  ro  sont-ellos  compos(>es  do 
parcelles  ties  disporsees,  dont  Tetondue  no  dopasse  pas  souvont 
un  demi-acre  ou  20  ares.  Cela  no  veut  pas  dire  qu'il  ne  se  U-ouve 
pas  do  ^'i'ands  proprietaires  terrions  au  Japon  :  certains  possHident 
200  DU  300  acres  ;;SOa  120  hectares),  et  ceux  qui  out  40  k  hO  acres 
(10  h.  20  hectares}  ne  sont  pas  rai'es  dans  la  classe  aisei»;  mais  ils 
morcellent  leurs  biens  entre  un  nom])re  notable  de  tenanciers.  Cost 
un  sNSleme  analogue  i  celiii  des  Flandres  ou  de  la  colfebre  Terra 
ill  It/ruro,  dans  I'ltalie  moridionale. 

On  pout  rogardcT  comme  le  type  le  plus  ropandu  du  proprietairc 
japonais  celui  q!:i  pussfede  5  acres  de  torre  (2  hectares).  M.  Veijiro 
Ono  s';ipplif|iic  a  nous  faire  connaitre  5*on  sort.  II  habile  uno  niaison 
confr)rtal)le  de  trois  ou  quatre  petites  pieces,  avec  une  vasto  gnmge 
attenante.  11  lient  un  iravailleur  i  gages  toute  Tanu'C  et  peut-etre 
un  cheval  ilans  son  ecurie.  Dans  les  jours  ensoleilles  de  mai,  il 
conmienc(^  a  rutournor  la  terre  avec  sa  charrue  a  un  ehevul  qui 
penetre  le  sol  a  une  profondeur  de  8  ou  S)  poucos;  ensuile  tout  le 
champ  est  minutieusoment  puiverii^e  ot  rack^  de  faron  qu'il  n'y 
roste  pas  une  seule  molte.  On  introduit  alors  Teau  dans  le  champ, 
qu'elle  couvre  d'unc  hauteur  de  7  a  8pouces;  puis  les  femmcs 
transplantont  de  la  p^'pini^rc  les  petites  liges  de  riz,  qu'elles  pla- 
cont  en  lignes  distantes  de  5  [iouces  environ.  Pendant  toute  la 
saison  on  arrache  avec  soin  los  herbes,  on  repand  des  engrais 
liquides,  des  composts  de  paille  et  de  chaux.  Le  riz  pousse  splen- 
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didement ;  quand  il  miirit,  on  met  le  champ  k  sec  et  la  r^colte  se 
fait  entre  le  milieu  de  septembre  et  la  fin  d'octobrc.  Par  cette  m6- 
thode  de  jardinage,  les  fermiers  intelligens  et  industrieux  obtien- 
nent  parfois  d'^normes  rendemens,  jusqu'Ji  60  ou  60  boisseaux  par 
acre,  soit  de  45  k  54  hectolitres  k  l*hectare. 

La  vari^tS  de  riz  dont  on  vient  de  d^crire  la  culture  se  nomme 
low-land  rice  (riz  des  marais),  et  la  culture  en  est  consid6ree  comme 
la  plus  profitable.  Toutes  les  terres  d'alluvion,  tous  les  bords  de 
la  mer,  dans  les  valines  ou  dans  les  cuvettes  des  montagnes,  lui 
sent  consacr^es.  II  est  une  autre  vari6t6  de  riz  qu'on  appelle  the 
upland  variety  (le  riz  de  montagne).  II  crott  sur  les  sols  elev6s  et 
sees,  no  demande  que  peu  de  labour  et  aucun  travail  coftteux 
d'irrigation.  Le  rendement  en  d^passe  rarement  15  boisseaux  k 
Tacrc,  ou  13  hectolitres  et  demi  k  Thectare.  A  peine  2  pour  100  de 
la  totalite  des  terres  en  riz  sent  consacr6s  k  cette  vari6t6,  mais 
c'est  sans  doute  la  reserve  de  Tavenir,  les  sols  profonds  et  sub- 
mersibles  ^tant  limites  en  quantity,  et  probablement  deji,  pour  la 
plupart,  soumis  k  la  culture,  tandis  qn'il  reste  encore  k  d6fricher 
des  espaces  ind^finis  de  terres  k  riz  de  montagne. 

Le  paysan  japonais  jouit  d'un  peu  de  repos  pendant  Tautomne, 
aprfes  la  recolte  du  riz.  II  se  remet  bientdt  k  Toeuvre,  laboure 
et  pulverise  de  nouveau  ses  petits  champs,  les  divise  en  planches 
et  y  seme  du  froment  ou  de  Torge ;  il  y  apporte  encore  un  soin  mi- 
nutieux,  mais  il  s'entend  moins  k  la  culture  des  grains  durs  que  du 
riz,  oil  il  excelle.  La  production  moyenne  n'en  d6passe  pas  12  bois- 
seaux k  Tacre,  ou  une  dizaine  d'bectolitres  k  I'hectare;  comme 
recolte  accessoire,  c'est  encore  un  rendement  fort  acceptable. 

M.  Yeijiro  Ono  fait  le  compte  de  ce  que  gagne  ce  petit  propri6- 
taire  de  2  hectares  de  sol.  11  a  pu  r^colter  62  k  63  hectolitres  de 
riz,  qui,  i  2  yens  un  tiers  (une  dizaine  de  francs)  Thectolitre, 
font  liO  yens,  ou  environ  720  francs,  plus  une  vingtaine  d'hecto- 
litres  de  ble,  qui  reprdsentent  54  yens,  soit  280  francs  environ; 
avec  une  dizaine  de  yens  (50  fr.)  de  recettes  diverses,  il  obticnt 
un  revenu  brut  de  204  yens,  ou  1,050  francs  en  chiffres  ronds.  11 
en  doit  deduire  une  quarantaine  de  yens  (206  fr.)  pour  les  gages  de 
ses  ouvriers,  qui  sont  en  outre  nourris,  puis  la  somme  6norme  de 
30  yens,  plus  de  150  Irancs,  d'impAts  (pour  2  hectares),  une  ving- 
taine de  yens  (100  fr.j  pour  frais  divers.  11  lui  reste  114  yens,  ou 
586  Irancs  environ,  pour  s'entretenir  luietses  serviteurs. Sa  femme, 
il  est  vrai,  et  ses  filles  filent  au  rouet,  ou  plut6t,  comme  depuis 
une  quinzainc  d*ann(^cs  cet  instrument  primitif  tend  i  disparaltre, 
elles  lissent  des  etofles  avec  des  fils  de  coton  import6s  des  fila- 
tures du  Bengale  ou  de  Manchester,  ou  enfin  elles  61fevent  des  vers 
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h.  soie.  Avcc  cct  ensemblo  de  ressourccs,  cc  petit  proprietaire  de 
2  hectares  m6ne  une  vie  paisible  et  satisraite :  il  envoie  scs  gar- 
<;ons  d  recole,et  il  passe,  aux  yeux  des  homines  de  sa  classe,  pour 
un  homme  ais6,  a  man  of  fortune.  Beaucoup  d'autres  ne  pos- 
s6dent  que  des  domaines  plus  petits  :  beaucoup  aussi  ne  les 
exploitent  que  comme  tenanciers.  Ainsi  que  dans  tons  les  pays  de 
petite  cuhure  et  do  population  dense,  la  location  de  la  terre  est 
trfes  (^levcc  :  le  fermage  monte  jusqu'i  24  boisseaux  de  riz  par 
aero,  ou  21  hectolitres  par  hectare,  plus  des  deux  cinqui(>mcs,  prfes 
des  deux  tiers  de  la  production,  rnais  alors  le  proprietaire  prend  k 
sa  charge  les  imp6ts,  qui,  on  Ta  vu,  sont  enormes.  Quant  aux 
salaires  des  ouvriers  \i  la  journee,  ils  varient  consid(?rablement 
d'une  province  h.  Tautre,  le  Japon  etant  encore,  au  point  de  vuo 
^conomiquc,  un  ensemble  de  pclites  societes  localis<§cs.  La  moyenne, 
toulefois,  d'apres  M.  Yeijiro  Ono,  pent  ^tre  i^valuee  4  18  sens 
(0  fr.  90)  pour  les  meilleurs  ouvriers,  et  a  12  sens  (0  fr.  00)  pour 
les  meilleurcs  ouvricres,  la  nourriture  en  plus,  mais  une  nourri- 
turo  tres  sotnmaire  et  bien  pou  couteuse.  L'ouvrier  agricole  loue  h 
Tannec  gagne  en  moyenne  30  yens,  ou  155  francs.  Les  gages  agri- 
coles,  dont  on  pent  apprecier  cependant  la  modicitc,  sont,  parait-il, 
plus  cloves  que  ceux  des  autres  professions. 

Les  grains  ne  sont  pas  les  seuls  notables  produits  de  Tagricul- 
ture  japonaise;  outre  les  fruits  et  les  legumes  divers,  il  faut  signa- 
ler, comuie  arliclts  de  premiere  importance,  la  feuille  de  murier, 
qui  nourrit  le  prccieux  ver  i  soie,  le  the,  le  coton  et  le  sucre.  Les 
deux  premiers  importent  surtout  a  toule  Tecononiie  du  Japon  :  ce 
sont  eux  qui  determinent,  en  quelque  sorte,  le  commerce  exterieur 
du  pays.  En  1N87,  rexportation  de  la  soie  du  Japon  a  valu,  en 
chillrcs  ronds,  22  millions  de  yens  ou  1 10  millions  de  francs,  ap- 
proximalivomciit ;  celle  du  the  alleint  7,000,000  yens  ou  38  mil- 
lions de  francs,  ces  deux  articles,  a  eux  seuls,  couslitiiant  une 
exportation  de  I/48  millions  de  francs,  environ  5S  pour  100  de  toute 
Texportalion  japonaise.  Le  murier  reussit,  4  des  degres  divers, 
dans  presqiie  toutes  les  provinces  de  Tarchipel ;  son  lieu  d'eleciion 
est  entre  h*  trentieme  et  le  quaraniieme  degre,  ce  qui  eml  rasse 
presipie  toute  lile  pihicipale  de  Hondo.  On  planleles  arbustesdans 
les  sols  sees  et  legei*s,  en  li^nes  espacees  de  dix  a  douze  pieds. 
Des  la  iroisieme  annee,  ils  commcncent  a  doimer,  el  sont  en  plcine 
production  de  huit  4  neuf  ans;  c'ost  une  precocitc^  plus  avantageuse 
que  cello  des  muriers  du  midi  do  la  France.  On  estime  la  recolte  4 
100  ou  150  yens  par  aero,  environ  1,200  4  1,800  francs  par  hec- 
tare, remuneration  singulierement  abondante  si,  comme  il  est  pro- 
bable, elle  n'e^t  pas  ici  surelevee.  Entre  les  lignes  d'arbres,  on  fait 
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encore  quclques  r^colles  accessoires.  Les  agriculteurs,  dans  les  dis- 
tricts k  mftrier,  eleven t  en  m6me  temps,  pour  la  plupart,  les  yers 
et  devident  ia  sole.  L'aspect  de  ces  campagnes,  qui  occupent  les 
plaines  et  les  plateaux  de  mediocre  6Mvation  de  la  principale  He, 
est  tout  autre  que  celui  des  campagnes  k  riz.  La  propriety  y  est 
moins  divisee.  On  y  rencontre  d*assez  vastes  domaines  et  une  orga- 
nisation plus  developp^e  du  travail  manuel.  Dans  la  saison  des 
vers  k  sole,  de  mai  i  juillet,  il  est  beaucoup  do  propriet^s  qui  em- 
ploient  quaranto  k  cinquante  hommes,  iemmcs  ou  fiUes,  k  cueillir  les 
feuillcs  de  mftrier,  les  couper,  nourrir  les  vers,  ct,  quand  les  cocons 
sent  k  lour  plein  developpemcnt,  les  faire  bouillir  et  les  devider. 
Les  instrumens,  nous  dil  M.  Yeijiro  Ono,  sent  de  Fordrc  le  plus 
primitif,  ct  les  trayailleurs  cux-m6mes  mediocrcment  habiles.  Peut- 
6tre,  dans  ce  jugemcnt  severe,  y  a-t-il  un  pen  du  pr^juge  de 
rAmericain,  qui  dedaigne  tout  travail  ou  la  machine  compliquee  ne 
joue  pas  un  rdle.  L'cleve  des  vers  k  sole,  dans  les  conditions  pre- 
sentes,  rcste  toute(ois,  suivant  notre  auteur  japonais,  une  occupa- 
tion accessoire  de  la  classe  rurale. 

Moins  iinportante  que  ccUe  du  m&rier,  la  culture  du  th6  s'offire 
encore  commo  tr^is  lucrative  ct  gagiiant  beaucoup  de  terrain 
dans  Tarchipel.  Nous  autres,  hommes  du  Midi  de  TEurope,  nous 
nous  sommes  imagine  que  la  grande  boisson  du  genre  humain  est 
ou  doit  Otre  le  vin ;  Terreur  est  manileste  :  la  boisson  qui,  chaque 
jour,  tend  k  se  re^pandre  davantag^  dans  Fhumanit^,  c'est  le  th6. 
Les  Asiatiques,  les  Russes,  les  Anglo-Saxons,  toutes  races  qui  pul- 
lulent  et  qui  emigrent,  sent  les  adcptes  du  the.  Or  la  moiti6  des 
consommaieurs  do  cet  article  habitent  des  contr^es  qui  sent  ro- 
belles  a  sa  production.  11  s*ouvre  ainsi  un  avcnir  presque  sans 
limites  k  la  culture  du  the.  Ce  sera  pour  I'Asie,  —  non-seulement  la 
Chine,  mais  Tlndc,  mais  notre  Tonkin,  mais  le  Japon,  —  une  source 
abondante  de  richesses.  Un  jour  peut-6tre  on  s'cfforcera  d'intro- 
duire  le  precieux  arbuste  dans  quelqucs  conlrees  de  TAfrique  et  de 
rAmerique  :  il  s'en  est  fait  quelques  tiuiides  mais  insuOisans  essais* 
L'Asie  en  tient  encore  pour  longtemps  le  monopole. 

L'aetion  stimulante  du  commerce  (Stranger  a  fait  plus  que  dou- 
bler,  de  1878  k  1886,  la  production  du  the  au  Japon,  la  portant  de 
23  millions  de  livres  a  prfes  de  57  millions  et  denii.  Les  sols  les  plus 
recherchcs  pour  Tarbuste  sont  les  coteaux  abrites,  quoiqu'il  fleu- 
risse  aussi  dans  les  plaines,  le  long  de  la  mer.  L*arbuste,  haut  de 
quatre  ou  cinq  pieds,  est  plaiite  en  lignos,  soigneusement  ^lagu6 
et  tiiille;  le  sol  est  lunie  avec  des  planles  marines  ou  des  tour- 
teaux.  11  faut,  dans  toutes  les  saisons,  un  soiti  assidn  pour  cette 
plante  delicate.  Les  feuilles  teadi-es  qui  paraissent  k  la  fin  du  prin- 
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temps  sont  cueillies  par  Ics  femines  et  Ics  filles.  On  Ics  porte  dans 
des  chaiubrcs,  on  Ics  passe  k  la  vapeur,  on  les  roule  entre  dcs 
nattcs  et,  finalement,  on  les  fait  chaufler  dans  des  po(Mes.  Les  pro- 
c6des  sont  simples  ou  compliquc^s,  suivant  la  qualile  du  th6  et 
Thabilete  dn  travailleur.  Une  recolte  do  2,500  livres  de  teuilles  par 
acre,  environ  6,200  livres  par  hectare,  paralt  fort  belle;  quelquc- 
fois,  cc  rendemenl  est  legereraent  depasse.  Quatre  livres  do  feiiilles 
fraiciies  en  fournissent  une  de  the  aclieve;  ce  scrait  done  environ 
1,500  livres  do  ce  dernier  a  Thoctaro  qui  representeraient  une 
bonne  recolte.  Les  gains  nets,  pour  lo  planteur,  depassent  ceux  de 
ragricultcm*  ordinaire.  Aussi  vit-il  dans  une  maison  confortabl<^, 
entretcnant  des  serviteurs  a  gages  et  des  chevaux  de  bat  {park- 
horses).  L'arbuste  se  plait  surtout,  au  Japon,  dans  la  grande  ile 
d'lIonJo,  entre  lo  trente-quatrifeme  ot  le  trente-sixifeme  degre. 
Beaucoup  de  terrains  encore  incultes  lui  sont  propices,  et  c'e^t 
dans  re\tension  do  ccs  plantations  que  M.  Yeijiro  Ono  voit  le  devo- 
loppemcnt  le  plus  prochain  de  Tagriculture  japonaise, 

Le  cotou  et  le  sucre  sont  aussi  des  produits  du  Japon,  mais  se- 
condaircs  jusqu'ici  :  Toucst  et  le  centre  de  la  princi[)ale  lie  sont 
assez  favorablcs  au  prcmitT,  dont  le  rendement  en  cotou  egren6  est 
d  environ  3(30  livres  par  acre,  900  livres  |)ar  hectare.  En  1884,  la 
production  atteignit  134  millions  et  deini  de  livres;  ce  n'etait  que 
le  liiTs  de  la  consonimation  interieure  du  {)ays.  Avec  la  primaute 
qu  ont  pour  cette  deiu'ee  les  Etats-Uuis  et  Tintle,  le  Japon  parait 
devoir  ne  pas  porter  actuellement  ses  principaux  eflorts  sur  cette 
culture. 

La  canne  a  sucre  r^ussit  dans  les  parties  de  rerapire  iuforieurcs 
au  trente-cinquienie  degr6,  c'est-a-dire  dans  Textrfeme  sud  de  la 
principale  ile  Hondo  et  dans  les  deux  ilcs  meridionales,  Kiushiu  ct 
Shikoku.  II  y  faut  des  sols  sees  et  assez  eleves,  beaucoup  de  tra- 
vail et  d'engrais,  en  un  mot  une  culture  coCitcuse.  La  production 
du  sucre  s'est  ilevee  i  111  millions  et  dcmi  de  livres  anglaises,  une 
cinr[uantaine  de  millions  de  kilogrammes,  contre  149  millions  en- 
viron de  li\res  importees. 

Tels  sont  Ics  principaux  traits,  actuellement,  de  Tagriculture 
japonaise.  Les  ressources  en  reserve  sont  considerables,  puisqu'unc 
grande  paiaie  du  sol  est  i  Tetat  do  terres  publiques  sans  culture, 
et  que  le  riz,  d*une  part,  cet  aliment  si  substantial,  le  murier  el 
Tarbuste  a  the,  de  Tautre,  ces  deux  producteurs  de  deurees  si  ap- 
precitles  dans  le  monde  enticr,  peuvent  s  etendre  sur  des  surfaces 
enoraies  encore  en  iriche.  Par  un  opiniatre  travail,  le  paysan  japo- 
nais  obtient  des  recoltes  assez  belles,  du  moius  en  riz,  mais  il 
manque  de  toute  connaissance  scientifique.  La  production  lierba- 
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gfere  est  n^glig^e,  le  b^tail  presque  absent ;  le  pays  ne  se  pr6te  pas, 
paralt-ily  a  la  race  ovine,  Tengrais  manque.  II  n'y  a  que  peu  de 
specialisation  de  la  culture  et  de  division  du  travail;  la  main- 
d'oeuvre  est  gaspill^e.  Tels  sont  les  reproches  de  M.  Yeijiro  Ono. 

Ce  n'est  pas  au  gouvernement  qu'ils  s'adressent ;  celui-ci  prend 
beaucoup  de  peine  pour  introduire  dans  Tarchipel  les  m^thodes 
occidentales.  Dans  presque  tous  les  districts,  il  a  fonde  des  termes 
modules  ou  des  jardins  d'essai ;  il  achate  des  semences  etrang6res 
et  les  fait  venir  ou  les  alloue  en  subvention  aux  cultivateurs ;  il  mul- 
tiplie  les  expositions  et  les  concours.  II  a  institue  des  colleges  et 
des  6coles  d'agriculture.  II  engage  des  6trangers  comme  profes- 
seurs  agricoles  ou  comme  contre-maitres  de  cultures.  II  fait  traduire 
les  ouvrages  tWoriques  et  les  r^pand.  Prfes  de  Tokio,  on  a  institu^ 
une  ferme  modfele  de  215  acres  (90  hectares  environ).  Le  g^n^ral 
Capron,  un  Am^ricain,   semble-t-il,   y  a  lait  planter   beaucoup 
d'arbres  h  fruit  d'Am^rique,  en  mfeme  temps  qu'il  y  introduisait  et 
y  multipliait  d'excellens  echantillons  de  chevaux,  de  taureaux  et 
vaches,  de  pores  et  de  moutons.  Les  riches  citoyens  s'interessent 
aus>^i  k  ces  sujets  et  quelques-uns  imitent  les  lords  anglais  du 
xviii*  sificle,  qui  transform^rent  k  ce  moment  Tagriculture  britan- 
nique.  Les  journaux  qui  se  consacrent  aux  questions  de  commerce 
ou  d'agriculture  sont  au  nombre  do  plus  de  cent.  Bref,  les  encoura- 
gemens  officiels,  de  grands  efforts  didactiques  s'appliquent  k  Tam^- 
lioration  des  methodcs  culturales.  Les  r^sultats  serieux  doivent, 
toutefois,  etre  attendus  d'autres  causes  :  Talli^gement  des  taxes 
fonciferes,  enormes,  puisqu'elles  vont  jusqu'ii  75  francs  par  hec- 
tare en  culture,  le  perleclioiinement  des  voies  de  communication 
et  le  d^vcloppement  mfeme  du  commerce  ext6rieur.  M.  Yeijiro  Ono 
esp(ire  beaucoup  d*un  autre  facteur,  la  substitution  de  la  grande 
culture  a  la  petite ;  mais  pcut-^tre  va-t-il  trop  loin.  La  petite  cul- 
ture n'est  pas  si  m^prisable,   quoiqu'il  lui   faille  Taiguillon    et 
Texcmple  de  la  culture  moyenne  et  de  la  grande.  M.  Yeijiro  Ono 
devrait  un  instant  quitter  les  Etats-Unis  pour  les  Flandres. 

III. 

L'industric  existc  au  Japon,  comme  dans  toute  society.  Elle  y 
prend  des  formes  particulicres  :  elle  s'est  epanouie,  conformement 
au  genie  national,  dans  deux  ou  trois  branches.  Mais  les  moJernes 
ne  veulent  plus  considerer  comme  industries,  k  propremcnt  parler, 
que  certaincs  productions  gigantesques,  laites  dans  de  vas'es  exploi- 
tations et  destinees  k  salisfaire,  directcment  ou  indirectement,  les 
besoins  les  plus  communs  de  la  vie.  Le  Japon  peut-il  devcnir  une 
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nation  indastrielie  dans  ce  sens,  et,  s'il  ne  le  pent  ou  si  son  essor 
y  est  bom^,  trouvera-tr-il  des  compensations  dans  ces  arts  raffin^s 
oil  il  a  atteint  un  si  rare  degre  de  perfection?  11  en  cotiterait  k 
M.  Yeijiro  Ono  de  se  resigner  h  cette  seconde  alternative.  £l6ve 
des  fitats-Unis,  les  grandes  manufactures  le  tentent. 

En  Industrie,  comme  en  politique,  le  Japon  s'est  d6velopp6  h 
I'abri  des  influences  exterieures  :  c'est  une  nation  solitaire,  une  na- 
tion ermitc.  Lasse  de  son  isolcment,  ello  va  se  mSIer  au  vasto 
monde  et  s'interroge  pour  la  conduitc  qu'elle  y  doit  tenir.  Le  sol 
du  Japon,  nous  vcnons  de  le  voir,  est  trfes  bien  dou6  pour  la  cul- 
ture; Tesl-il  aussi  pour  Tindustrie?  Jusqu'ici,  il  n'y  a  guSre  eu  do 
grandes  nations  industrielles  que  celles  qui  possfedent  des  maticires 
premiOres  abondantes  ou  des  mines.  L'Angleterre  eut  Ics  deux  k  la 
fois,  et  aussi  les  Flandres  ou  la  Belgique,  aujourd'hui  ^galement 
les  Etats-Unis.  Comme  matifere  premiere,  le  Japon  en  possfede  une, 
non  pas  la  plus  importante,  il  s'en  faut  de  beaucoup,  la  soie.  L'avc- 
nir  monlrera  si  le  coton  y  peut,  par  des  perfectionnemens  de  cul- 
ture, rivaliser  avec  celui  des  Etais-Unis  ou  de  I'lnde.  Quant  a  la 
laine,  elle  lui  manque  compl^tement :  le  climat  ne  lui  paralt  pas 
propice.  Mais  rAustralie,  la  grande  fournisseuse  de  laines  fines,  est 
beaucoup  plus  pres  du  Japon  que  de  TEurope. 

Si  le  Japon  posse^de  des  mines,  du  charbon  surtout,  son  avenir, 
au  point  do  vue  de  la  grande  Industrie,  est  assure.  Les  transports, 
en  effet,  seront  i  pen  de  frais  ais^ment  elablis  et  peu  coiiteux  dans 
cet  archipol  oblong,  dout  aucun  point  n'est  i  une  bien  forte  dis- 
tance de  la  HI  or. 

L'histoire  prouve  que  le  Japon  n'est  pas  depourvu  de  m^taux,  de 
metaux  precieux  notamment;  Tor  y  fut  abondant,  il  n'en  a  pas 
disparu.  Marco  Polo,  le  celfebre  voyageur  venilien  du  xiii*  sifecle, 
dans  sa  relation  sur  Zipangu  (Japon),  s  exprime  ainsi  :  u  lis  ont  de 
Tor  dans  la  plus  grande  abondance,  la  source  en  etant  inepuisable. 
Le  roi  ne  perniet  pas  qu*on  Texporte.  A  cette  circonstance  Ton  doit 
atiribuer  Tcxtreme  richesse  du  palais  du  souverain.  Le  toit  entier 
est  couverl  d'un  placage  d'or...  Les  lambris  des  pieces  sent  du 
mOmc  precieux  metal.  Beaucoup  d'appartemens  ont  des  tables  d'or 
d'une  cerlaine  epaisseur,  et  les  fenfires  aussi  ont  des  ornemens 
d'or.  ))  On  se  croirait  dans  le  palais  du  Soleil  decrit  par  Ovide. 
M.  Yeijiro  Ono  cite  des  temoiguages  d'oii  il  resulterait  que  les 
marchiinds  porlugais  ont,  de  1550  h  1(539,  rapportc  du  Japon  pour 
300  nulliuiis  de  dollars  (1,500  millions  do  Irancs)  de  metal  pre- 
cieux, surlout  d'or.  Ce  ne  serait  loutefois  la  qu'un  apport  moyen 
d'unc  viugtaino  de  millions  par  an.  En  vingt-deux  ans,  de  1649 
a  ir)71,  les  marcliands  hollaiidais  auraient  tire  du  Japon  200  mil- 
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lions  do  dollars  (1  milliard  de  francs)  d'espftces  m^talliques,  dont 
les  deux  tiers  d'argcnt.  L'abondance  relative  de  Tor  ressortirait  do 
sa  relation  de  valour  beaucoup  plus  faible  avec  Targent  dans  Tar- 
chipel  asiatique  qu'en  Europe.  Dans  les  annees  que  nous  venohs 
d'indiquer,  un  poids  d'or  s'echangcait,  au  Japon,  contre  six  poids 
d'argent,  tandis  qu'en  Europe  11  s'^changeait  contre  douze  poids 
d'argent,  et  aujourdTiui  contre  vingt. 

Le  temps  present  n'oflre  pas  au  Japon  cette  productivity  des 
mines  do  metaux  pr^cieux.  Soit  qu'elles  aient  6te  (^puisees  par  une 
exploitation  hative,  soit  que  Tart  de  Trngenieur  au  Japon  soit  en- 
core insuffisant  et  que  la  fermeture  du  pays  aux  strangers  laisse 
beaucoup  de  richesses  de  ce  genre  ignorees,  la  production  de  Fop 
et  de  I'argent  y  est  devenuc  trfes  faible.  Ellc  se  relieve  un  pen  de- 
puis  quelques  annees,  mais  elle  reste  encore  insignifiante.  En  1885, 
elle  atteignit  9,616  onces  d'or,  moins  de  900,000  francs,  et 
83,631  onces  d'argent,  moins  d'un  demi-million.  On  ne  doit  que 
mod^rement  regrolter  cct  ^puisement,  soit  r^el  et  d^fmitif,  soit  ap- 
parent et  passager.  L'or  et  Tai'gent,  surtout  le  premier,  ont  parti- 
culi^rement  de  Timportance  pour  les  pays  neufs,  parce  qu'ils  y 
attirent  la  population  et  les  capitaux.  Pour  les  vieux  pays,  ce  sont 
des  industries  beaucoup  plus  secondaires. 

Autrement  utiles  et  efficaces,  pour  Teconomie  g^n^rale  d'une 
contr6e,  sont  les  metaux  communs,  surtout  quand  ils  se  rencon- 
trent  avec  la  houille.  Toute  nation  qui  possfede  h  la  fois  celle-ci 
et  le  fer  peul  6tre  assuree  d'un  grand  avenir.  On  pretend  que  le 
Japon  a  d'importans  gisemens  de  sable  de  fer  niagnetiques,  dans 
le  nord  et  le  sud-ouest  de  la  principale  tie,  Hondo.  Jusqu'ici  Tex- 
traction  en  est  minime  :  11,766  tonnes  en  1884,  dont  4,775  dans 
une  mine  appartenant  au  gouvernement,  situec  sur  la  mer  int^ 
rieure  que  Ibrment  avec  la  grande  lie  les  deux  lies  m^ridionales. 
Le  cuivre  serait  trfes  abondant  dans  Tarchipel ;  plus  de  cinq  cents 
mines  de  ce  metal  y  seraient  en  exploitation,  dont  quatre,  4  elles 
souks,  auraicnt  fonrni  plus  do  la  moiiie  du  produit  total  qui, 
pour  I88i),  fut  dc  l(),'i57  tonnes. 

La  grande  richesse,  celle  qui  vaut  beaucoup  mieux  que  le  cuivre, 
que  le  fer,  que  le  plomb,  que  Targent,  que  Tor,  celle  qui  marque 
definitivcment  les  nations  pour  la  pri^dominance  industrielle,  c'estle 
charhon  :  M.  Yeijiro  Ono  aflirme  qu  il  abonde  dans  toute  la  contr6e. 
S'ileiietait  ainsi  et  qu'il  fut  d'assez  bonne  quality,  le  Japon  pourrait 
devenir  une  nouvelle  Angleterre.  Dans  Tile  septentrionaledeYeso,  on 
a  explore  quatre  gisemens  principaux,  dont  Tun  occupe  plus  do 
•2,400 inilles  carres,  environ, 5,000  kilometres carres,  et  pr^sente  des 
couches  exploitables  de  10  pieds  d'epaisseur.  Dans  la  principale  fle, 
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Hondo,  diK*huii  mines  sout  exploilecs,  on  en  a  aussi  decouvert  unc 
dans  rile  Shikoku ;  mals  e'est  surtout  la  plus  moridionale  des  ilcs  im- 
portaiiles du  Japon, Kiushiu,  quiparall  offrirdes  richesscs  houillferos. 
.\i.  Yeijiro  Ono  TappcUe  la  Ponsylvanic  japonaise,  et  dit  qu'ello  est 
entic'renioiit  rccouvertc  de  gisemens  de  charboii;  cominc  le  port 
do  Nagasalvi  se  Irouve  i)rOciseuient  dans  ccltc  lie,  il  s'y  en  ecoulc 
des  quaiitiies  iinporlantcs.  II  faudrait  seulcnient  suvoir  si  lo  cliai- 
bon  est  do  bonne  quality.  En  ISiS4,  rcxtraclion  du  cliarbon  au 
Japoii  a  atieinl  S70,3^'2  tonnes,  dunt  807,000  pour  la  seulc  lie  de 
kiushiu.  VA  elli;  s'accroit,  nous  dit-on,  rapidemrnt.  On  en  exportc 
en  Chine,  dans  I'AMe  russe  el  jusfpi'aux  Indes.  C'est  encore  un 
chiflre  bien  inesciuin  que  870,000  tonnes  de  charbon,  auprfes  des 
170  niiliions  de  tonnes  de  TAngleierre,  des  00  millions  de  I'Allc- 
niagne  et  nirme  des  'lo  niilhons  de  la  France.  Mais,  los  capitaux, 
les  connais>ances  iechniqut\s,  les  voies  de  trans])ort  nianquant  au 
Japon,  il  est  probable  que,  lorsque  le  icmps  et  une  polilic(ue  intel- 
ligente  auront  procure  au  |)ays  ces  trois  facleurs  essenliels  de  I'in- 
duslrie,  les  870,000  tonnes  de  I'heure  presentepourront  decupler, 
peut-elre  yingiupler,  sinon  so  nmltipller  encore  davantage,  et  avec 
cette  ctundue  de  cotes,  cette  population  dense,  aTesprit  ingonieux, 
novateur  el  liardi,  avec  cetto  abondance  de  ni  lin-d'a^uvre  habile 
etpeu  coLileuso,  qui  peut  i)revoir  les  dostinees  induslrielles  de  ce 
l)euple  f|ui  so  laii  aujourd'hui,  avec  tant  de  soupie^se  et  de  pa- 
lience,  l\'*colior  de  I'Europe  et  de  rAmeri(iue? 

A  chaque  instant  revient  chcz  *>!.  Yeijiro  Ono  cette  expression, 
qui  sonni^  connne  un  avertissement  aux  Europeens  un  peu  gat6s, 
rabondanci'  da  c/uf/p  and  skilled  Itdwur  au  Japon,  la  niain- 
d'a'uvre  habile  et  a  bon  marche.  Jusqu'ici  elle  s'est  surtout  cxerccc 
a  ces  nu'tiors  dtilicats,  gracieux,  qui  ornent  la  vie  et  qu'on  a|)pclle 
les  arts  dccoraiiis.  L'li\position  de  Londres,  en  J 802,  rcvela  le 
Japon  a  rOccident,  du  nioins  aux  classes  nioyennes  el  bourgt'oises 
do  rOccidi'iii.  Aujourd'hui,  dans  cette  annee  J 800,  s'ouvre  I'Kxpo- 
sition  du  Tokio.  On  y  verra  los  produits  oil  le  Japon  a  toujours 
excello  et  ceu\  ou  il  fait,  avec  ardeur  et  tenacite,  son  api)rentis- 
sag^^  L»'  Japonais  est  surtout  epris  de  menus  objets.  L'aspect  dc  la 
naiure  Tinspire  pour  embellir  et  varier  les  articles  de  sole,  de 
laque,  de  Ci-rainique  et  de  bronze.  C'est  un  peuple  d'artisans  plu- 
tot  quo  d'ouvriors.  Le  patronage  des  barons  leodaux,  nous  dit 
noire  ocrivain,  a  suscite  et  developpe  ces  talens  decoratils,  ce  qui 
condrnio  noire  those  sur  I'utilile  civilisatrice  du  luxe.  L'industrie 
do  la  [)oiorie  oL  de  la  porcelaino  a  ote  rapport6e  de  Texpedition  de 
Coroe  K.'\\  1508,  quand  beaucoup  de  generaux  ramen(^rent  avec  eux 
des  artistes  coroens  pour  fonder  des  manufactures  dans  leurs  pro- 
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\inces.  L'industrie  de  la  iaque  paralt  avoir  atteint  son  plus  haul 
degr6  de  perfection  k  la  fin  du  xvii*  si^cie,  quand  le  gouvernement 
du  shogoun  (taikoun)  brillait  de  toute  sa  spiendeur.  L'ebranlem^nt, 
puis  la  destruction  de  la  feodalite,  ont  mis  k  T^preuve  ces  arts  d6- 
licats  qui  vivaient  des  commandes  de  la  classe  6ley^o  :  divers  pro- 
c^d^s  se  sont  perdus.  Derni^roment  Touverture  du  commerce  du 
monde  a  ofiert  un  debouch^  compensateur  :  les  Expositions  uni- 
yerselles  d^Europe  et  d'Am^rique,  et  les  demandes  des  peuples 
europ^ens  ont  reveille  les  productions  japonaises  de  ceramique,  de 
m^tal  et  de  sole.  Celle  de  la  Iaque  paralt  avoir  plus  soufiert.  Kioto, 
Tancienne  capitale  du  mikado,  surpasse  toutes  les  autres  cites  pour 
les  industries  de  la  soie  et  des  metaux.  Tokio,  capitale  ancienne- 
ment  du  shogoun  et  aujourd'hui  du  gouvernement  imperial,  avec 
le  port  voisin  de  Yokohama,  sont  les  principaux  centres  de  Tindus- 
trie  de  la  Iaque  et  de  T^benisterie.  On  trouve  aussi  k  Kioto  des 
manufactures  de  poterie  et  de  porcelaine.  Cette  dernifere  industrie 
est  en  ce  moment  trfes  florissante.  Pour  le  premier  trimestre  de  1889, 
Texportation  s'en  est  6levee  k  520,000  yens,  plus  de  2  millions  et 
demi  de  francs  ;  ce  sont  les  Am^ricains  qui  sont  les  meilleurs  cliens 
pour  cet  article,  les  Anglais  et  les  Fran^ais  viennent  apr6s,  et 
beaucoup  plus  loin  les  Allemands.  L'industrie  de  la  Iaque,  quoique 
encore  assez  animee,  a  p&ti  des  articles  de^fectueux  que  Ton  avait 
faits  depuis  quelques  aonees.  Les  objets  de  bronze,  les  cloisonnes, 
dont  la  demande  s'etait  alanguie  il  y  a  quelque  temps,  par  suite 
aussi  d'une  fabrication  plus  negligee,  ontregagne  la  faveur  del'Eu- 
rope,  apr6s  des  efiorts  pour  un  retour  aux  objets  plus  finis ;  les 
prix  ont  augments  en  1889  de  30  pour  100.  lei,  c'est  TAngloterre 
et  la  France  qui    sont  les  principales   clientes.    L'Am^rique  ne 
vient  qu'aprSs  (1).  Le  Japon  a  eprouve  que  son  int6ret  est  de  con- 
server  a  ses  menus  produits  artistiques  toute  leur  6l6gance,  toute 
leur  perfection,  et  qu'en  en  rabaissant  la  quality  il  eloigne,  sans 
compensation,  les  amateurs  eclaires, 

Une  forte  discipline  industrielle  a  contribu^  depuis  plusieurs 
si^cles  k  rhabilete  de  Touvrier  japonais.  11  travaille  en  g^n^ral  chez 
un  malirc  artisan  :  ce  sont  de  petites  manufactures  domestiques 
qui  n'occupent  jamais  plus  de  vingt  ou  trente  personnes,  dont 
beaucoup  sont  des  apprenlis.  Longue  est  la  p^riode  d'apprentis- 
sage.  Dans  Tindustrie  de  la  peinture  sur  Iaque,  eile  se  prolonge 
huit  k  neuf  ans.  M^me  dans  le  metier  commun  de  charpentier, 
Tapprentissage,  en  certaines  provinces  du  sud,  prend  cinq  k  sept 

(1)  Nous  extrayons  ces  reisefgnemeng  des  Letlres  du  Japon,  la  Situation  politique 
et  rconomiquef  publi^ea  par  un  Japonais,  M.  T.  Ourakami,  daua  V^conomiste  franpait. 
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annees.  II  n*y  a  pas  do  lois  qui  rfegleiU  Torganisation  industrielle ; 
les  coutumcs  y  pourvoient.  Dans  beaucoup  dc  metiers  exis- 
tent des  associations,  comme  les  corporations  {guilds)  du  moyen 
dge.  Certaincs  meme,  comme  recemment  dans  Tindustrie  de  la 
soie,  ont  reclame  que  le  gouvernenient  pr6tat  main-lorle  k  leurs 
r^glemens.  En  general,  c'est  pour  conserver  la  quality  des  produits 
ou  pour  en  liniiter  la  quantite  que  les  associations  font  des  eiToits 
plus  ou  moius  legaux.  Sous  tous  les  cliinats  et  dans  toutes  les  zones, 
la  petite,  de  menie  que  la  grande  industrie,  est  semblable  a  elle- 
m(^uie.  Cellc-la  se  montre  defiante  et  exclusive  h  Pexc(>s.  Les  proc6- 
des  particuliers  sont  gardes  avec  jalousie,  comme  des  secrets,  et 
transmis  de  prre  en  liis.  On  dit  que  certaines  sortes  des  celfebres 
porcelaines  de  Satsuma  ne  sout  produites  que  par  une  seule 
famille,  et  que  les  articles  en  bronze  de  Kioto  sont  monopolisms  par 
un  petit  nombre  d'artisans.  Ces  conditions  sont  tr^s  favorables  a 
une  production  de  grand  luxe  ;  elles  ne  peuvent  permettre  une  ve- 
ritable expansion  industrielle. 

Transrorniera-t-on  ce  peuple  d'artisans  en  un  peuple  d'ouvriers? 
A  cote  de  tous  ces  peiiis  ateliers,  opris  de  Toeuvre  finie,  s*el6ve- 
ra-t-il  des  manutactures  geantes  lan^-ant  dans  le  monde  par  millions 
des  (fiuvres  ebauchees?  Le  Japon  possede  deja  et  depuis  plusieurs 
siecles,  nous  assure  M.  Yeijiro  Ono,  un  type  de  grandes  usines, 
correspondant  absolument  a  coUes  de  TOccident.  Ce  sont  les  bras- 
series de  sake  :  ce  breuvage  est  fait  de  la  fermentation  de  difl^rentes 
denrees  dont  les  principales  sont  le  riz  et  le  ble.  La  fabrication  s'en 
fait,  de  teiHi)s  ininiemurial,  dans  de  vastes  etablissemens,  aux  toits 
eleves,  aux  ei)ais  murs  de  platre,  oil  souvent  deux  ou  trois  cents 
honnnos  sont  occupes.  On  trouve  la  rantagonisnie  moderne  du  tra- 
vailleur  manuel  et  du  capitaliste.  Le  brasseur,  au  temps  de  la  feo- 
daliie,  avait  une  suite  brillante  et  une  bi^Ue  denieure  ;  il  laisait  sou- 
Aent  de  riches  dons  pom*  les  depeuses  publiques,  et  jouissait  du 
privilege  de  porter  I'epee,  ce  qui  iaait  alors  une  grande  distinction 
socialc. 

Depuis  (|ucl<iui;s  annees,  la  manufacture  tend  au  Japon  h  faire 
do  nouvclles  conquetes.  Elle  commence  par  rindustrie  la  plus  na- 
tionalu,  la  soio.  Les  ateliers  de  devidage  ou  de  moulinage  se  mul- 
liplieni  et  se  rapprochent  chaque  jour  davantage  de  ceux  d'Europe. 
Cost  dans  les  provinces  centrales  et  montagneuses  de  la  grande 
lie,  Hondo,  qu'ils  se  sont  surtout  etablis.  On  en  compte  190  dans 
la  province  de  Kai,  et  plus  de  250  dans  cellos  de  iMino  et  dc 
llida.  Us  recourent  a  la  force  hydraulique  qui  abonde  dans  ces 
districts.  Le  ca[)ital  est  le  plus  souvent  modique,  mais  parlois  il 
devient  notable,  oscillant  entro  100  yens  (500  Ir.)  et  75,000  yens 
TuMi;  x<:viii.  —  1890.  42 
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(375,000  fr.),  la  moyenue  6tant  de  1,500  yens  environ  (7,500  fr.). 
Ces  installations  constituent  la  transition  entre  Tatelier  domestique 
et  la  manuracture  occidentale.  Pour  la  premiisre  fois,  les  femmes 
et  les  entans,  qui,  d'ailleurs,  ferment  le  plus  grand  nombre,  sent 
employes  cdte  k  cote  avec  les  hommes,  et  la  remuneration  ae  r^ie 
d'apr^s  le  temps  du  travail.  Le  nombre  des  heures  d'ouvrage  varie 
de  9  k  1& ;  12  heures  iormeut  la  journee  la  plus  habituelle;  les  d^- 
fenseurs  de  la  journee  de  8  heures  en  Europe  et  aux  £tats-Dnis 
leront  bien  d'ouvrir  les  yeux  sur  TextrSme  Orient.  Vu  la  nature  de 
leurs  operations,  cos  etabUssemens  ne  travaillent  qu'une  partie  de 
I'annee,  en  general  160  jours.  En  1885,  la  soie  produite  dans  des 
usines  representait  une  valeur  de  1,185,000  yens,  environ  6  mil- 
lions de  irancs,  ce  qui  n'etait  pas  encore  une  proportion  de  10 
pour  100  dela  soie  exportee,  qui  etait  ^valuee  k  Ik  millions  et  demi 
de  yens  (72  millions  de  francs).  L'atelicr  domestique  se  defend  en- 
core ail  Japon,  mais  la  manufacture  a  fait  son  apparition,  il  est  dans 
sa  destinee  d'etre  une  accapareusc. 

Le  Japon  ne  prepare  pas  seulement  la  soie  brute,  il  la  tisse  aussi 
et  en  fait  de  joliesetofles.  L  mdustrie  des  soieries  japonaises  a,  ce- 
pendant,  perdu  du  terrain  par  Touverture  du  pays  au  commerce 
Stranger.  Autant  la  production  de  la  soie  en  a  6te  surcxcitee  par  les 
lacilites  d'exportation,  autant  celle  des  soieries  dut  souITrir  de  la 
concurrence  des  lainages  ou  des  colonnades  europ^ennes  k  bas 
prix.  L'exportation,  soil  de  la  graine,  soit  des  cocons,  fit  rench^rir 
la  soie  dans  le  pays  depuis  1859  dans  la  proportion  de  1  it  10  ou 
1<5 ;  le  Japonais  des  classes  infcrieures  et  moyennes  dut  abandonner 
ses  vfetemens  soyeux  pour  revfelir  le  coton  banal.  M.  Yeijiro  Ono 
pense  que,  avec  leur  abondance  de  main-d'oBUvre  habile  et  peu 
coutcuse,  les  Japonais  pourraienl  ais6ment  regagner  leur  marche 
interieur  et  meme  lutter  sur  les  marcht^s  etrangers  avec  les  soieries 
europ6eniies;  mois  il  faudrait,  selon  lui,  remplacer  les  metiers  i 
la  main  par  des  metiers  mecaniques,  le  travail  domestique  par  le 
travail  cii  atelier;  graducUement,  mais  surement,  ajoute-t-il,  cette 
transformation  va  s'operer. 

Dans  rindustrie  de  la  porcelaine,on  saisit  les  germes  de  la  m6me 
evolution  que  dans  celle  de  la  soie.  Les  argiles  k  poterie  abondent 
au  Japon,  et  les  qualites  les  plus  pures  et  les  plus  varices  se  ren- 
contrent  les  unes  a  cote  des  autres,  et  toutes  priis  de  la  mer  ou  des 
rivieres.  La  demande  extcrieure  developpe  rapidement  cette  pro- 
duction. Dans  br»aucoup  de  districts,  la  manufacture  domestique 
cfede  pour  ces  aiticlesla  place  k  de  veritables  usines. L'exportation 
des  porcelaines  a  depasse,  en  1886, 1  million  de  yens  (5  naillions 
de  francs),  ayanl  double  en  deux  ans.  M.  Yeijiro  Ono  pense  que, 
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grdcc  i  cette  rencontre  des  excel!entes  terres  h  potorie  et  dc  cet 
autre  element,  le  cheap  and  skill/td  labour,  les  Japonais  devien- 
dront,  pour  la  ceramiquo,  le  prcniier  foumissour  du  marchc 
universcl.  11  faut  encore  triompher,  toutefois,  dc  routillago  defec- 
lueux,  des  prOjuges  des  artisans,  et  dcvelopper  ce  commencement 
d'evolution  d*»  ratelier  domestiquc  aux  graiides  usines. 

La  liberie  des  communications  dans  le  mondo  entier  ouatc,  en 
menie  temps,  de  nouvelles  voies  i  Tingeniosite  japonaise.  Par  des 
concessions  de  lenes  a  un  taux  de  rente  presqne  nominal  et  par 
des  p rets  de  capitaux  i  faible  inler<^t,  le  gonvernement  s'enbrcc 
de  susciter  des  manufactures  pour  dr  nouvelles  branches  de  pro- 
ductions. 11  londe  lui-mr»me  et  g^re  ((U(»lf|ues  etablissemens :  un 
moulinage  de  soie,  line  papelerio,  deux  filatures  de  coton.  I/impul- 
siou  gouvernementale  inniveun  public  et  un  milieu  lavorables.  Les 
entreprises  d'eclairage  au  gaz  ou  a  r^lectricile,  de  travaux  hydrau- 
li(|ues  el  de  tianjways  se  multiplient.  Les  machines  avapeur,  mal- 
gre  Tabundance  des  lorces  hydrauliques  dans  le  pays,  commencent 
a  S(»  repandre  dans  les  industries  privees.  hn  IJSSO,  on  y  reconsait 
311  apparoils  h  vapeur,  pour  une  Ibrco  nominale  de  4,t)l)^  chevaux. 
On  comptait  b'l  de  res  appareils  dans  I'industrie  dela  soie,  AT  dans 
les  mines  de  liouille,  h^  dans  I'tHrorlissage  du  riz,  lo  dans  la  fila- 
ture de  cotnn,  ()  dans  rimprimerie.  Bien  autrenient  n'^pandu  est 
I'usage  de  la  lurce  li\drauli(iue.  On  comptait,  en  ISSii,  .1f:5  usines 
mues  par  cette  force  sui\  ant  des  procedes  modernes.  En  ajoutant 
"I'yi)  usines  on  Ton  prodnit  divers  objets  sans  le  seconrs  de  la  va- 
peur ni  do  Teau,  on  arrive,  pour  rt'presonler  les  industries  nou- 
velles, a  un  ensemble  de  S:V2  usines  ifariorics)  au  capital  dc 
3,001,000  yens,  environ  18  millions  de  francs. 

Le  succr^s  est  ir^s  variable  pour  ces  bi'anches  diverses  de  la  pro- 
duction. Les  plus  beaux  benefices  se  r(»ncontient  dans  les  mines 
do  houille,oii  lis  atteignent  sonvent  M  pour  lOO;  les  verreries  sont 
en  i;<'ii('Mal  rcmniHM-atrir'es.  Hen  va  de  nn'^me  des  filatures  dc  soic. 
Vuuv  les  ariii-les,  au  eonlrairr,  rpii  out  h  lutter  directeinent  avec  la 
concurrence  europt'ennc,  nolamment  la  filature  de  coton  et  la  raf- 
finerie  de  sucre,  les  echecs  sont  freqnens.  Les  deux  filatures  dc 
oton  gouvernr'meiiiale^s  out  perdu  :20,000  }ens  en  ISS^.  Cepen- 
dant,  11  est  (|uelqnes  manufactures  privees,  Tueme  pour  la  lilature 
de  colon,  cpii  iviississent.  M.  Yeijiro  Ono  nous  donne  les  comptes 
de  deux  de  ces  «:tablissemens :  la  filature  d'Osaka,  qui,  pour  une 
production  totale  de  311,000  yens,  environ  l,50i),0U<)  francs,  a 
realise  un  gain  de  plus  de  Go, 000  yens  (3^5,000  fr.);  et  la  filature 
d'Okayama  qui,  an  contraire,  pour  une  production  de  50,000  yens 
("250,000  Ir.  a  snbi  une  perto  de6,70A  yens  ou  environ  3'i,000  Ir. 
On  sail  que,  en  Europe  aussi,  les  pelites  filatures  out  bien  du  mali 
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Y^^ter  oil  les  grandes  r^ussissent.  Ce  qui  frappe  dans  ces  comptes^ 
c'est  la  trfes  faible  proportion  des  salaires  au  total  de  la  production. 
Dans  la  filature  d'Osaka,  par  exemple,  pour  une  production  de  plus 
de  1,500,000  francs,  les  principaux  articles  de  depenses  sont: 
27,000  francs  de  traitemens  {salaries),  26,000  francs  de  saldres 
(wages)  pour  les  ouvriers  hommes,  24,000  francs  de  salaires  pour 
les  femmes,  1,100,000  francs  de  mati^res  premieres,  une  dizaine 
de  mille  francs  de  depenses  diverses  et  environ  23,000  francs  de 
charbon.  Ainsi  les  salaires  d'ouvriers  ne  repr^sentent  que  50,000  fr. 
en  chifires  ronds  pour  une  production  de  1,500,000  francs.  C'est 
ici  le  terrible  secret  du  Japon;  quand  il  se  r^viilera  k  TEurope  et 
aux  ^tats-Unis,  ces  contr^es  en  seront  constern^es.  Les  salaires, 
dans  les  filatures  japonaises,  pour  un  travail  de  12  heures,  varient 
entre  9  et  12  yens  (45  et  60  centimes)  pour  un  homme  et  n'attei- 
gnent  que  6  yens  et  demi  pour  une  lemme  (32  centimes  et  demi.) 
M.  Yeijiro  Ono  neglige  de  nous  apprendre  si  ces  ouvriers  sont 
nourris,  ce  qui  pent  ^tre  le  cas;mais,  le  fussent-ils,  ce  serait  ayec 
quelques  poign^es  de  riz,  ce  qui  ne  changerait  gu^re  la  situation. 
VoilJi  ce  que  Ton  devrait  dire  k  la  conference  de  Berlin ;  la  plupart 
des  delegues  sans  doute  Tignorent.  En  face  de  cette  Asie  renais- 
sante,  pleine  de  ressources  naturelles  et  de  forces  humaines  aux 
pr6tentions  modestes,  Toutrecuidance  des  l^gislateurs  europ6ens 
et  des  masses  profondes  europ^ennes  donne  le  frisson. 

Heureusement  pour  TEurope  et  les  l5tals-Dnis,  qui  autrement 
verraient  leur  commerce  exterieur  singuliSrement  compromis,  toutes 
les  ressources  naturelles  des  nations  asiatiques  sont  encore  en  g6- 
n^ral  inexploitees  et  souvent  m^me  inexplorees.  Le  capital  manque, 
les  connaissances  techniques,  Texp^rience  aussi,  qui  est  distincte 
des  connaissances,  enfm  les  moyens  de  transport.  Contrairement 
k  revolution  ^conomique  europ6enne,  ce  sont  les  moyens  de  trans- 
port qui  se  developperont  le  plus  vite  en  Asie.  Le  Japon  a  la  mer, 
toutes  les  terres  aisement  cultivables  en  etant  mediocrement  dis- 
tantes.  Les  Japonais  ont  le  don  d*imitation.  Dfes  1870,  deux  ans 
apres  la  revolution  qui  renversa  le  shogoun  (taikoun),  une  ligne 
reguliSre  de  bateaux  a  vapeur  relia  Yokohama,  le  grand  port  du 
centre,  pr6s  de  la  capitale  de  Tokio,  k  Kobe  ou  Hiogo,  le  port  de 
Tancienne  capitale  du  mikado,  Kioto,  pour  etre  bient6t  aprfes  pous- 
s^e  jusqu'k  Nagasaki,  le  plus  meridional  des  grands  ports  du 
Japon,  situe  dans  Tile  de  Kiushiu.  En  1874,  une  compagnie  indi- 
gtine  re^ut  une  charte  et  etablit  des  relations  maritimes  non-seule- 
ment  avee  tous  les  points  importans  de  Tarchipcl,  mais  encore  avec 
Shanghai,  Fousan  et  diverses  villes  du  continent.  D'immenses  for- 
tunes furcnt  acquises  par  les  fondateurs  de  cette  ligne.  En  1885, 
ccpcndant,  cette  compagnie  (ut  nomiiialement  dissoute  et  remplac^e 
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par  the  Japanese  Mail  steamers  C^y  qui  est  sous  le  contrdle  du 
gouvernement ;  en  m6me  temps  diverses  petites  compagnies 
creaient  des  senices  nouvcaux.  En  1886,  le  tonnage  de  la  marine 
marchande  japonaise  tout  entidre  adonnce  au  petit  ou  au  grand 
cabotage  atieignait  117,303  tonnes  de  vapeurs  ou  de  voiliers,  en 
outre  727,000  jonques.  En  m^me  temps  les  telegraphes  s'etendaient 
sur  16,000  milles  ou  environ  26,000  kilomtoes  en  1887,  et  le  ser- 
vice postal  se  developpail  dans  Tarehipel,  sur  le  modiile  de  celui 
des  Etats-Unis. 

Les  communications  interieures  ont  toujours  fait  beaucoup  plus 
d^laut.  11  y  avait  autrciois  trois  routes  superbcs  au  Japon  :  la  prin- 
cipale,  celle  de  Tokio  k  Kioto,  les  deux  capitalcs,  s'6tendait  sur  une 
longueur  de  307  milles  (environ  500  kilometres).  La  largeur  en 
etail  de  3(>  pieds ;  le  sol  eiait  convert  d'un  gravior  fin  et  ombrag6 
d'une  double  rangee  d'arbres.  Mais  Ton  ne  connaissail  gufere  d'autre 
vc^hiculc  que  les  porleurs  humains  ou  le  cheval  de  hk\.  Puis,  dfis 
qu*on  soriait  de  ces  voies  magistrales,  on  tombait  dans  de  simples 
pistes,  souvent  iuterrompues.  Les  Japonais  de  quarante  ans  se  rap- 
pellent  le  temps  ou  il  fallait  trenlc  ou  quarante  jours  pour  serendre 
de  Ycdo,  maintenanl  Tokio,  a  Tile  miTidionale  de  Kiushiu,  soit  une 
distance  de  000  milles  (moins  dc  1)00  kilomcitres),  la  lenteur  des 
jonques  ne  le  c(^dani  pas  a  celle  des  purteurs. 

A  Tassemblee  generale  des  prefets  dc  departemens,  en  1875,  on 
adopta  un  syst^nie  \icinal  qui  semblc  copie  sur  le  syst(^me  fran- 
^ais  et  qui  classc  les  voies  en  routes  nationales,  routes  de  prefec- 
tures et  routes  de  villages. 

Dans  un  pays  neuf  ou  un  vieux  pays  quise  reveille,  il  est  infini- 
mentplus  important  de  construire  des  chemins  de  fer  que  des  routes. 
Les  habitans  trouvent  toujours  le  moyen  de  se  confeciionner  un  trace 
passable  pour  se  rondre  a  la  station  voisine.  11  ne  faut  done  pas  se 
conformer  k  Tordre  historique  des  communications,  mais  le  renver- 
ser  pour  connnencer  par  la  voie  la  j)lus  perlectiounee.  A  Theure 
actuelle,  sur  la  meilleure  route  du  Japon,  les  transports  se  faisant 
par  cbevaux  de  bat  ou  i)ar  voitures  a  porteurs,  coutent  30  sens, 
environ  I  fr.  50,  la  tonne  par  mille  ou  plus  de  0  fr.  90  par  kilo- 
metre. Le  chemin  de  ler  redu-ra  ce  prix  des  neuf  dixiemes  et 
m^me  ultericurement  des  dix-neut  vingtiOmes  et  transforraera 
aiiisi  dc  petilcs  societos  localisees  on  un  veritable  organisme  indus- 
triel.  Les  variations  de  prix  des  denrces  qui  oscillent  du  simple  au 
double  ouau  triple  dans  des  provinces  assez  voisines  s'attenueront, 
et  la  cultui'c  des  sols  riches  sera  singulierement  stimulee  dans  les 
bonnes  parties  de  Tarcliipel,  tandis  que,  aujourd'hui,  faute  de  de- 
bouches pour  lours  produits,  beaucoup  do  terres  Jerliles  rcstent 
inculies.  On  no  s'est  mis  qu'assez  lentement  a  la  construction  do 
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chemins  de  fer  au  Japon.  En  1872,  on  constniisit  la  ligne  enire 
Tokio  et  Yokohama,  deux  grandes  yilles  voisines,  dont  la  seconde 
sort  en'quelque  sorte  de  poit  ii  la  premit^,  puis  ime  antre, 
de  pen  de  longueur,  entre  Kobe  (Hiogo),  autre  port  importaiit, 
et  Otsu.  Cola  ne  faisait  en  tout  que  80  milles  ou  130  kilometres. 
Apr^s  cet  essai,  on  fit  des  etudes  et  des  plans.  Puis,  en  1881,  on 
constitua  la  Japanese  Railroad  C""^  au  capital  de  20  millions 
de  yens,  une  centaine  de  millions  de  francs,  somme  enonne  pour 
le  Japon.  En  mfime  temps,  lo  gouvernement  construisait  lui- 
m^me  quelques  lignes,  notamment  au  coeur  de  la  grande  lie  sep- 
tentrionale  et  massive,  Yeso.  Le  public  se  prit  de  passion  pour  les 
chemins  de  fer  :  le  Japon  eut  sa  railway  jnania,  comme  TAngle- 
terre,  cinquantc  ans  plus  tdt.  En  1886-1887,  on  londa  treize  com- 
pagnies  nouvelles.  M.  Yeijiro  Ono  paralt  croire  que  la  premiere  pe- 
riode  d*exploitation  des  lignes  terrees  donnera  dans  son  pays  des 
deceptions  &  cause  surtout  des  habitudes  aujourd'hui  tr^s  seden- 
taircs  de  la  population  rurale,  et,  il  cut  pu  ajouter,  de  la  concur- 
rence de  la  Yoie  maritime,  le  Japon  etant  dechiquete  de  tous  odt^s 
par  la  mer  qui  y  entre  sous  forme  de  golfes,  de  bales,  de  criques 
ou  d*anses. 

Un  autre  ^crivain  japonais,  qui  rcrit  k  une  date  plus  recente  et 
entre  dans  plus  dc  details,  M.  T.  Ourakami,  envoyait,  il  y  a  quel- 
ques semaines,  a  r£conomi$fe  fraiicais  une  correspondiance  qui 
respirait  beaucoup  plus  la  confiance.  A  Theure  pr^sente,  le  Japon 
poss(Me  905  milles  (plus  de  1,450  kilometres)  de  chemins  de  fer  en 
exploitation ,  sur  lesquels  486  milles  (785  kilomi^tres)  sent  des 
lignes  d'etat ;  les  voies  ferries  en  construction  atteignent  520  milles 
(environ  850  kilomfetres)  et  celles  en  projet  341  milles  (550  kilo- 
mi^tros  approximativement).  Le  reseau  approcherait  ainsi  de 
3,000  kilometres. 

M.  T.  Ourakami  pr^ente  les  1,450  kilometres  existans  comme 
une  bonne  allaire  au  point  de  vue  financier :  a  Les  compagnies  sont, 
dit-il,  dans  une  situation  trfes  prospere.  Lamoyenne  des  divideodes 
qu'elles  di^ribuent  aux  actionnaires  est  de  6  &  10  pour  100  par  an. 
Bien  souvent  ils  depassent  10  pour  100 ;  aussi  les  actions  de  cos 
compagnies  sont-elles  fort  recherch^es.  »  Le  gouvernement  japo- 
nais,  h  notre  sens,  fera  bien  de  laissor  le  reseau  se  d6velopper  en 
quelque  sorte  spontancment  sans  s' engager,  au  moins  actucUement, 
comme  certains  gouvcrnemens  des  pays  neufs,  dans  de  ruineuses 
garanties  d'int^r^ts.  Les  premiers  5,000  ou  6,000  kilometres  de 
voics  ferries,  dans  un  pays  de  pres  de  40  millions  d'ames,  rn^me 
malgrc  la  concurrence  maritime,  doivent,  si  T^conomie  pr^de  k 
la  construction  et  k  rexploitation,pouvoir  payer  Tinterfet  €t  ramor- 
tissement  des  capitaux  engages.  Le  gouvernement  japonais  parait 
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se  fier  desormais  plus  aux  concessions  a  dcs  compagnies  qu'a  Tac- 
tion  dirccte  dc  Tetat ;  nous  TeD  felicitous ;  il  a  plus  a  gagner  a 
rimiiation  dos  £lats-Unis  et  de  rAngleterre  que  de  rAllemagne  ou 
d(*  la  Ilongrie.  Xous  reniarquons  que  los  lignes  en  construction  ou 
en  trace  ollrent  une  moins  forte  part  de  lignes  d'elat  que  le  reseau 
deja  conslruit  (1).  Le  gouvernenient  pourrait,  toutefois,  stipuler 
dan>  ces  conct'ssions  une  i)articipation  dans  les  ben«'fjces  au-dela 
di.*  N  ou  10  pour  100  de  revenu  pour  les  aclionnaires  en  se  re^ser- 
vant  la  nioiiie  de  Texcedent.  Cela  lui  prrniettrait  d'obliger  les  com- 
pagnies  lr>s  prosperes  a  enlroprendre  quelques  lignes  secondaires, 
financit>rement  moins  fructueuses.  M.  T.  Ourakami  complete  sa 
descripiion  des  clieniiiis  de  fer  du  Japon  par  la  rt'dexion  suivante  : 
«  11  faut  n(.)t(T  quo,  depuis  les  travaux  dc  conslruclion  jus(|u'a  la 
direction  de  la  locomotive,  tout  se  fait  par  les  inj^L-nii'urs  et  les 
niocaniciens  japonais.  Les  etrangors  qui  avaient  ete  nos  niaitres 
dans  cetle  scrionce  et  qui  avaient  ete  appcles  par  le  ininislLTC  des 
travaux  publics  sont  aujourd'liui,  a  Texception  de  quelques-uns 
d'enlrc  eux,  remercies  a  re\j)iration  de  leur  contrat.  w 

Cos  lignes,  tout  aussi  bien  que  Taitentat  conlre  lo  conite  Okouma, 
pci^nent  Tesprit  public  au  Jajmn.  Les  Japonais  sont  les  adniira- 
tours  do  la  civilisation  occideniale,  niais  ils  n'entenJenl  pus  laisser 
les  Occidentaux  les  envahir.  L'assinillalion  des  prucedes  n'enii)eclie 
f)as  rexclusi\isme  a  I'egard  des  personnes.  (idle  nation  orientale 
tieijt  a  deni(  urer  encore  lennee.  Les  dissensions  au  sujet  du  re- 
nouvellenient  des  Irailes  entre  le  Japon  et  les  contrees  etrangeres 
en  fournissent  la  preu\e. 

IV. 

Avant  d'aborder  ce  grave  sujet  qui  passionne  aujourd'liui  son 
pa\s,  AL  Yeijiro  Ono  se  livre  a  une  longue  etude,  toute  theorique,  et 
qui  ne  manque  pas  d'interet,  sur  les  lois  du  progrfes  induslriel.  II 
y  montre  a  la  lois  des  connaissances  scicntiliques  et  de  la  perspi- 
cacito.  La  civilisation  a  pour  caracteristique  Textension  des  bo- 
soins  luiniains;  il  faut  eveiller  dans  cetle  masse  japonaise  le  gout 
de  .^alisfaclions  qu*elle  n'a  pas.  En  meme  temps,  on  lui  doit  fouruir 
de  nou\elles  nietliodes  et  do  nouveaux  instrumcns  de  travail.  Tout 
cela  ne  va  pas  sans  une  perturbation  niateriello  et  Tuorale.  L'intro- 
duction  des  macliines  a  ete  graduelle,  successive  en  Europe: 
neannioins,  elle  y  a  suscite  beaucoup  de  souilrances;  au  Japon, 
elle  va  etre  soudainu,  instantanee;  le  milieu  u'y  est  pas  prepar6, 


(I J  \.»ii'  la  C'«rresi)'»nd:incc  de  M.  T.  Ourakami  snr  la  Situation  polilique  et  econO" 
mi int'  r/i  Japon  duns  rEconomiste  [rangais  du  tA  dcceinbre  1889. 
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et  le  mal  peut  y  avoir  plus  d'intensite  et  do  duree.  Cos  reflexions 
sont  justes ;  il  est  probable  que  les  Ghinois  se  les  font  avec  encore 
plus  d'appr^hension  et  d'anxi^te.  II  s'agit  d'un  prodigieux  change- 
ment  non-seulement  dans  i'ordre  materiel,  mais  dans  les  mceurs, 
toute  une  transformation  de  T^thique  sociale,  comme  le  dit  k  diverses 
reprises  notre  auteur.  II  y  a  chez  lui  comme  un  echo  des  plaintes  de 
Sismondi  au  commencement  du  si^cle. 

li  ne  se  contenle  pas  de  g^mir ;  il  recherche  les  termes  de  com- 
paraison  et  s'ing^nie  k  indiquer  les  stapes  que  le  progr^s  industriel 
doit  suivre.  Ses  rapprochemens  entre  le  Japon  aciuel  et  TAngleterre 
de  1760  k  1770  telle  que  nous  la  decrit  Arthur  Young  temoignent 
de  son  Erudition.  II  voudrait  que  les  nobles  japonais,  ceux  qui  ont 
encore  des  ressources,  et  les  riches  bourgeois  s'int^ressassent  a 
Tagriculture,  comme  les  lords  de  la  fm  du  dernier  sifecle.  Quelques- 
uns,  paratt-il,  commencent  k  le  faire.  II  demande  Tallegement  de 
ces  enormes  taxes  fonci^res  qui,  on  Ta  vu,  atteignent  jusqu'i 
75  francs  par  hectare.  Quoi  qu'en  disent  les  coUectivistes  d'Eu- 
rope  et  d'Amerique,  Golins  ou  Henri  George,  un  impdt  foncier 
considerable  n'existe  que  dans  les  pays  primitifs,  comme  laTurquie, 
r^gypte,  le  Japon,  nagufere  les  Indes,  et  il  y  est  un  insurmontable 
obstacle  k  Textension  des  cultures.  La  reduction  des  charges  fon- 
ciferes  &  5  ou  6  pour  100  du  revenu  brut,  k  10  ou  15  pour  100 
du  revenu  net  est  Tune  des  premieres  conditions  du  d6veloppe- 
ment  de  la  civilisation.  Le  gouvernement  japonais  s'en  aviso;  une 
loi  du  28  juin  1889  exemple  pour  dix  ans  de  toute  taxe  les  nou- 
velles  lerres  mises  en  culture  dans  la  grande  lie  septentrionale  de 
Y6do  ou  Hokkaido ;  la  mfeme  mesuro  devrait  ^tro  etendue  k  tout 
le  teriitoire  sans  exception;  on.arriverait  ainsi  en  quelques  annees 
k  doubler  les  surfaces  cultiv^es.  On  s'y  essaie  d^jk,  dans  une 
proportion  couteuse  pour  le  tresor  japonais,  mais  encore  insufTi- 
sante :  ainsi  une  loi  d'aoiit  1889  a  r^duit  Timpdt  loncier  de  3  mil- 
lions 240,000  yens  (16  millions  de  francs),  k  peu  pr^s  la  somme  dont 
M.  Rouvier  propose  de  d^charger  notre  impdt  sur  les  propriet6s 
non  baties.  M.  Yeijiro  Ono  se  fait  Tavocat  de  ces  relormes;  il  ne 
pr^te,  sur  ce  point,  k  la  critique  que  par  sa  mesestime,  d'origine 
tout  americaine,  pour  la  petite  propii^te ;  il  oublie  que  les  fitats- 
Cnis  sont  lort  eloigners  de  la  culture  intensive  et  deiinitive;  les 
Flandres  offrent  un  module  bien  plus  normal  et  plus  humain. 

Le  developpement  de  Tagriculture  se  rattache  a  celui  de  Tindus- 
trie ;  M.  Yeijiro  Ono  se  demande  comment  les  manufactures  mo- 
dernes  peuvent  s'etablir  au  Japon.  II  discute,  avec  une  rare  perspi- 
cacite,  le  probleme  du  libre  echan^e  et  de  la  protection.  Au  premier 
abord,  Tinstinct,  Texemple  des  Elats-Unis  et  de  la  Russie,  pour- 
raient  porter  les  pays  neuls  vers  ce  dernier  systfeme ;  c'est  la  ten- 
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dance  et  le  pr^jug^  du  temps  present.  L'ouvrier  japonais  consacre 
dix  jours  k  produire  le  th^  qu'il  ^change  centre  du  calicot  qui 
n'aura  coflt^  que  deux  jours  de  travail  k  Touyrier  de  Manchester ; 
il  semble  h  Tobservateur  superficiel  qu'il  y  ait  dans  un  commerce 
de  cette  nature  une  infraction  aux  regies  de  la  loyaut^  et  de 
r6quit6.  Notre  auteur  japonais,  avec  une  rare  penetration,  n'aboutit 
pas  k  cettc  conclusion ,  il .  expose  les  conditions  n^cessaires 
pour  qu'une  politique  protectionniste  atteigne,  du  moins  en  partie, 
les  r^sultats  qu*en  attend  une  contree  neuve:  il  y  a  trois  de  ces 
conditions :  il  faut  en  premier  lieu  que  la  nation  possfedc  une  tr^s 
grando  population  et  un  6norme  territoire,  au  point  de  s'offrir  k 
elle-mfeme  un  marche  trfes  etendu  et  trte  vari6,  de  r6unir  en  quelque 
sorte  plusicurs  climats  et  une  trfes  abondante  diversity  de  res- 
sources;  en  second  lieu,  les  mati^res  premieres  des  industries 
protegees,  comme  le  combustible, les  m^taux,  les  plantes  textiles, 
doivent  6tre  produites  dans  le  pays  mfeme  en  trfes  grandes  quan- 
tit^s ;  onFm  rintcUigence  et  la  demande  efiective  du  peuple  pour 
les  produits  de  la  civilisation  doivent  6tre  aussi  developp^es  que 
chez  les  nations  etrangeres.  On  ne  saurait  mieux  raisonner:  bien 
des  fois  nous  avons  indiqu6  ces  conditions,  surtout  les  deux  pre- 
miferes,  comme  essenticUcs  pour  attenuer  les  inconveniens  de  la 
politique  proteclionniste.  Nous  avons  6te  charmed  de  les  re- 
trouver  avec  des  compl6mens  sous  la  plume  d'un  ecrivain  ja- 
ponais. Do  ce  que  les  70  millions  d'hommes,  nouvcaux  venus, 
6pris  de  fortune,  d'une  d^vorante  activity,  et  les  8,500,000  kilo- 
miitres  carr6s  des  Etats-Unis,  ou  bien  encore  les  J  00  millions 
d'hommes  ct  les  22  millions  de  kilomfetres  carr^s  de  Tempire  russe 
pcuvcnt  pratiquer,  sans  trop  en  souffrir,  une  politique  ultra -pro- 
tectionniste, les  esprits  sont  bien  superficiels  qui  en  concluent 
qu'une  nation  de  38  millions  d'ames,  k  population  stationnaire  et 
un  pcu  amollie  par  un  h6redilaire  bien-fitre,  vivant  sur  un  mesquin 
territoire  de  530,000  kilometres  carr6s,  pourrait  appliquer,  sans 
notablement  y  perdre  en  activity  et  en  ressources,  un  regime  du 
mfeme  genre. 

M.  Yeijiro  Ono,  par  des  observations  gen^rales,  conclut  done 
centre  rintroduction  au  Japon  du  systfeme  protectionniste  rigoureux. 
L'examen  attentif  des  importations  dans  son  pays  le  confirme  dans 
son  jugement.  Sur  un  total  d'importations  de  32  millions  de  yens 
(cn^^ron  160  millions  de  francs)  en  1886,  les  fils  de  coton  entrent 
pour  0  millions  de  yens  (30  millions  de  francs),  le  sucre  pour  plus 
de  5  millions  et  demi  de  yens  (27  millions  de  francs),  les  tissus  de 
coton  pour  2,300,000  yens  (11  millions  et  demi  de  francs),  le  p6- 
trole  pour  2,000,000  yens  (13  millions  de  francs),  les  lainages 
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pour  2,300,000  yens  (11  millions  et  demi  de  francs),  le  ler  travaille 
pour  2,235,000  yens  (li  millions  et  quart)  :  ce  sent  Ih  les  deux 
tiers  de  Timportation.  Or,  le  Japon  no  produit  qu'une  quantity  in- 
suffisante  de  coton  et  de  sucre ;  il  n'el^ve  pas  de  troupeaox  de 
moutons,  le  pays  nc  paraissant  pas  propice  h  ces  animanx;  il  n'a 
pas  de  p^trole.  Ce  serait  charger  inutilement  le  peuple  que  d'^ta- 
blir  des  droits  prohibitifs  on  tr(>s  ^lev^s  sur  ces  denr^es.  Elles  pr6- 
parent,  au  contraire,  la  civilisation  en  ^veillant  les  bes<Hns  ct  les 
d^sirs.  La  veritable  politique  du  Japon  est  d'^tendre  son  commerce 
stranger  et  son  industrie  maritime,  particuli^rement  dans  les  deux 
Am^riques,  TAustralie  et  les  lies  du  Pacifique,  et  non  pas  d'arrfeter 
par  des  droits  prohibitifs  des  relations  k  peine  naissantes. 

Ce  n'est  pas  que  M.  Yeijiro  Ono  soit  partisan  des  traits  qui  lient 
encore  le  Japon  avec  les  puissances  de  civilisation  europeenne  et 
que  ce  pays  fait,  k  I'heure  presente,  tant  d'eflorts  pour  reviser,  Ces 
trait^s,  il  les  vcut  complotement  modifier.  II  considfere  comme  indis- 
pensable au  d^veloppcment  de  sa  nation  sen  affranchissement  d'une 
sujetion  qui  est  k  la  fois  humiliante  et  g^nante.  Cette  question  des 
trait6s  int^resse  en  m&me  temps  les  personnes  et  les  marchandises. 
Accordera-t-on  aux  strangers  le  droit  de  circuler  dans  tout  le  pays, 
de  s'y  6tablir,  d'y  posseder?  C'est  k  ce  sujot  que  se  passionne  la 
population  japonaise,  et  le  sentiment  populaire  paralt  6tre  oppose  k 
des  concessions  importantes  en  cette  mati^re.  Cinq  ports  seulemcnt 
sent  fix^s  par  les  trait^s  pour  les  relations  de  commerce  entre  les 
etrangers  ct  le  Japon;  une  nouvelle  loi,  du  mois  d'aoftt  1889,  a 
ouvcrt  neuf  nouveaux  ports  pour  Tcxporlation  de  cinq  importans 
articles  :  Ic  riz,  le  bl^,  la  farine,  le  charbon  et  le  soufre.  Doit-on 
aller  plus  loin?  Le  Japon  y  eprouverait  beaucoup  de  repugnance; 
mais  peut-f^tre  y  consentirait-il,  s'il  pouvait  regagner  ainsi  sa 
liberte  fiscale.  Les  droits  etablis  k  Timportation,  sous  le  regime  des 
trait^s,  sont  insignifians;  ils  ne  rapportent  que  1,398,000  yens  (en- 
viron 7  millions  de  francs),  pour  unc  impoilation  totale  deprfes  de 
32  millions  de  yens  (160  millions  de  francs);  ils  ne  repr^entent 
ainsi  que  4  1/2  pour  100  environ.  Pour  compcnser  cette  st^rilitS 
de  la  douane  k  Timportalion,  le  gouvcrnement  est  oblige  de  main- 
tenir  pour  plus  de  1 ,200,000  yens  (6  millions  de  francs)  de  droits 
de  douane  k  Texportation ,  et  nc^anmoins  le  revenu  total  des 
douanes  reste  miserable  (13  millions  de  francs  environ). 

On  nc  saurftit  blamer  les  Japonais  de  vouloir  s*6manciper  d'une 
aussi  g^nante  entrave.  M.  Yeijiro  Ono  calcule  que  des  droits  d'im- 
portalion  de  30  pour  100,  qui  ne  seraicnt  pas  prohibitifs,  sur  les 
articles  de  luxe  et  de  demi-luxe  produiraient  un  surcroit  de  res- 
sources  de  6  millions  de  yens  (30  millions  de  francs),  qu'on  pour- 
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rait  afiecter  h  la  suppression  des  droits  d*exportatioD  et  au  de- 
grtrcment  des  ^normes  taxes  terriennes.  Ge  plan  parali  hien  con^u, 
dut  le  droit  nouveau  6tre  reduit  a  20  ou  2.")  pour  100  de  la  valewf, 
au  lieu  du  taux  un  pcu  excessif  de  30  pour  100  que  propose  notre 
anteur. 

La  question  du  rdgime  h  faire  aux  Strangers  est  plus  delicate.  U 
est  incontestable  quo  le  Japon,  s*il  veut  deyelopper  ses  ressources, 
doit  rester  moins  terme  qu'il  ne  Test  aujourd'bui  aux  Europ^ens. 
D'autre  part,  on  s'exposerait  i  unc  perturbation  trop  violente  et 
que  nc  supporterait  pas  le  sentiment  national,  si  Ton  accoi'duit  aux 
etrangers,  qui  ne  sent  pas  uniquement  les  Europecns  et  les  Ameri- 
cains,  mais  aussi  les  Ghinois,  une  plcinc  libcrte  de  cii'culation,  de 
domicile  et  le  droit  de  possi^dcr  le  sol.  Que  le  Japon  prennc  des 
precautions  pour  emp^'cher  qu'uiie  grande  quantity  de  ses  ten-es  ne 
soient  achctecs  par  des  liommcs  d'une  autre  race,  pour  eviter  chez 
lui  une  sorte  de  depossession  ou  de  subordination,  aucun  esprit 
reflechi  n*y  pourra  contredirc.  Enire  la  quasi-Ienneture  actuelle,  la 
localisation  de  Telemcnt  ctranger  sur  cinq  points,  et  la  libertc  abso- 
lue  de  voyager,  de  s'etablir  ct  d'acquerir,  il  y  a  bien  des  dcgr^s. 
On  pourrait  recourir  h  un  systemc  de  passcports,  conime  celui  qui 
existait  naguOre  dans  tous  les  Etats  d'Europe,  ot  qui  procurerait 
quelqucsressourcesau  tresor  japonais;  on  pourrait  limiter  aquinze 
ou  \ingt  le  nombrc  des  villcs  ou  les  etrangers  pourraient  resider 
de  plein  droit;  on  pourrait  exiger  unc  autorisation gouvemcmentale 
pour  Tachat  do  propriiites  et  ne  donncr  cette  autorisation  que  dans 
des  cas  \  raiment  utiles,  comme  colui  d'installation  d'industrics ; 
etre  plus  largo,  au  contraire,  pour  les  simples  locations.  Le  Japon, 
non-seulement  sur  les  cotes  ct  dans  quelques  grandes  villes,  mais 
dans  linlerieur,  pour  la  misc  en  valeur  de  ses  mines,  de  ses  for^ts, 
pour  la  creation  d'industries,  a  besoin  d'un  certain  afflux  d'intelli- 
gens  et  entrcprenans  strangers.  S'il  les  repousse,  il  est  h.  craindre 
que  ses  recens  efforts  n'aboutissent  qu'a  une  pale  copie  de  la  civi- 
lisation europecnne. 

Nous  comprenons,  ncanmoins,  que  la  perspective  d'un  change- 
mcnt  soudain,  profond,  non-sculcmont  dans  Tordre  materiel,  mais 
aussi  dans  les  nioeurs  et  les  habitudes  socialcs,  ait  exaspere  quel- 
ques fanatiques  comme  celui  qui  tenta  d'assassiner  le  comteOkouma, 
qu'elle  cntretienne  encore  aujourd'hui  les  apprehensions  populaires, 
qu*clle  suggero  memo  &  des  hommes  aussi  ^claires,  aussi  impr6- 
gnes  de  lecture  europeennc  et  de  civilisation  americainc  que  I'est 
M.  Teijiro  Ono,  quelques  r(5flexions  d'une  cruclle  anxicte. 

C'est  unc  terrible  crise  de  croissancc  que  celle  qui  fait  parcourir 
en  vingt  ans  k  un  peuple  d*Orient  toutes  les  etapes  politiqucs  et 
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6conomiques  que  TEurope,  d6ji  graduellement  pr^par^e  par  toute 
son  evolution  historique  et  scientifique,  n'a  franchies  qu'en  pr6s 
d'un  si^cle  et  demi.  Ce  n'est  pas  les  moyens  mat^riels  qui  feront 
le  plus  d^faut.  Le  Japon  aura  tous  les  instructeurs  qu'il  voudra : 
savans,  ing^nieurs,  contre-mattres.  II  paralt  aujourd'hui  plut6t  les 
redoutcr  que  les  d^sirer.  Les  capitaux  lui  arriveront  en  quantit^s 
considerables,  s'il  daigne  leur  faire  appel.  lis  sont  si  embarrasses 
de  s'employer  aujourd'hui,  les  capitaux  europ^ens,  et  demain  les 
capitaux  americains  du  Nord.  La  Chine  et  le  Japon  ont  emprunte 
en  Europe,  il  y  a  d^ji  un  certain  nombre  d'ann^es,  et  leur  credit 
se  cote  k  la  Bourse  de  Londres.  On  y  n^gocie  quatre  emprunts  chi- 
nois,  dont  deux  en  7  pour  100  et  deux  en  6  pour  100,  pour  une 
somme  tolale  d'un  peu  plus  de  3,700,000  livres  sterling,  ou 
93  millions  de  francs.  Les  emprunts  6  pour  100  furent  6mis  au 
cours  de  98,  et,  quoique  remboursables  en  1895  au  prix  de  100, 
se  cotent  jusqu'i  110,  ce  qui,  deduction  faite  du  preifevement  n6- 
cessaire  pour  amortir  la  prime,  ne  repr^sente  qu'un  interfet  de 
4.65  pour  100.  Le  gouvernement  japonais  a  emis  k  Londres,  il  y 
a  de  nombreuses  ann6es,  au  cours  de  92  1/2,  un  emprunt  7 
pour  100  de  1,423,000  livres  sterling,  ou  36  millions  de  francs;  il 
est  remboursable  au  pair  en  1898,  et  il  se  n^gocie  entre  110  et  112, 
ce  qui,  deduction  faite  du  prelSvement  k  op6rer  pour  amortir  la 
prime,  constitue  un  interfet  de  5.60  pour  100  environ.  Ainsi  le 
Japon  pourrait  empruntcr  k  moins  de  6  pour  100  en  Europe,  le 
taux  des  emprunts  franqais  aprfes  la  guerre ;  la  Chine  pourrait  em- 
prunter  k  moins  de  5  pour  100.  Nous  sommes  convaincus  que  I'Eu- 
rope,  si  ces  deux  6tats,  pour  des  entrcprises  industrielles  et  com- 
merciales,  lui  faisaient  appel,  leur  enverrait  non  pas  des  centaines 
de  millions,  mais  des  milliards.  Or  dans  ces  pays,  on  vient  de  le 
voir,  la  population  travaille  jusqu'k  douze  ou  quatorze  heures  par 
jour;  les  salaires  agricoles  sont  de  0  fr.  90  pour  I'homme  et  de 
Oir.  60  pour  la  femme;  dans  I'industrie,  ils  tombent  beaucoup  plus 
bas,  0  fr.  45  a  0  fr.  60  pour  Thomme,  0  fr.  32  i/2  pour  la  femme. 
En  verite,  les  Occidentaux  ont  peu  de  prevoyance  :  il  faudra  reunir 
bientdt  une  nouvelle  conference  de  Berlin  et  y  inviter  ces  deux 
grands  oublies,  le  Chinois  et  le  Japonais;  ou  bien,  dans  quelques 
dizaines  d'annees,  ces  deux  meconnus,  pourvus  enfm  de  nos  con- 
naissances  techniques  et  de  nos  machines,  montreront  aux  nations 
europeennes  amollies  ce  que  peuvent  les  peuples  qui  n'ont  pas 
perdu  la  tradition  du  travail. 


Paul  Lerot-Beaulebu. 
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CONSIDERATIONS  CENTRALES 
SUR  L'ETAT  ACTUEL  DU  JAPON 

PAR  M.  LE  COMTE  DE  MONTBLANC 


Les  6tudes  gtographiques  empruntent  un  iDt6r6t 
spteial  k  la  facility  si  grande  des  communications 
actuelles.  Gette  facility  nous  a  tellement  familiarise 
avec  les  produits  des  pays  les  plus  doigotey  que  nous 
ne  nous  ^tonnons  plus  de  les  voir  k  cbaque  instant  au- 
tour  de  nous,  dans  nos  vAtements,  sur  nos  tables,  dans 
nos  habitations,  partoot  k  I'^talage  de  nos  boutiques. 
Par  cela  mftme,  il  ne  nous  est  plus  permis  d'ignorer 
aucune  contrde  du  monde,  lorsque  toutes  concourent 
presque  simultan^ent  j^  la  satisfaction  de  nos  besoins. 

Ce  courant  cr6e  forc6ment  entre  les  soci^tte  bu- 
maines  un  lien  de  solidarity  que  toutes  reconnaissent 
et  devant  lequel  s'est  en  dernier  lieu  incline  le  Japoo.  M\  j 


i  («) 

f  Depuis  une  dizaine  d'ann^es,  ce  pays  est  sorti  de  son 

r  myst^rieux  isolement.  Des  lignes  de  bateaux  k  vapeur 

I'  le  relient  aujourd'hui  ii  TEurope,  et  Marseille  o'en  est 

^  plus  s^pard  que  d'un  trajet  de  ciDquante  jonrs.  A  Tex- 

tr6mit6  de  cette  route,  nous  p6n6trons  dans  Tempire 

du  Soleil-Naissant,  dontl' ensemble  gtographique  nous 

est  parfaitement  retract  dans  Texcellente  carte  due  au 

trav^  de  M.  V.  A.  Malte-Brun,  Thonorable  secretaire 

g^D^ral  de  notre  Commission. 

J'ai  eu  Theureux  loisir  de  visiter  et  d'dtudier  cet 
iot^ressant  empire.  Les  notions  que  j'en  poss^de  ont 
,  toutes  6ik  puisnes  k  des  sources  japonaises,  minutieu- 

y  sement  contrdltes  les  unes  par  les  autres.  Je  retrace- 

I  rai  la  physionomie  de  ce  pays  dans  un  rapide  expose, 

I  pour  lequel  je  vous  demande,  mesdames  et  messieurs, 

'  toute  YOtre  iodulgence. 

\  Au  premier  abord,  on  est  tent6  de  rapprocher  mo- 

r  ralement  les  Japonais  des  Chiuois.  En  r6alit6,  les  Ja- 

ponais  possMent  une  valeur  individuelle  et  aociale  qui 
X  les  diatiDgue  profonddment  de   lean  voisins.    Non- 

seulement  ces  deux  nations  sent  diffiSrentes,  mala  elles 
prteentent  dans  leur  comparaison  des  oppositions 
directea  i  ainsi  toutes  les  deux  possddent  un  caract6re 
dominant,  mais  eontraire.  En  Chine,  le  mobile  princi- 
pal des  actions  est  TintArdt  materiel  h  rexohision  pres- 
que  entifere  des  besoins  moraux.  Au  Japon,  ce  mobile 
est  moral,  et  si  le  sentiment  d'honneur,  qui  en  eat 
Texpreasion ,  prend  obex  eux  une  direction  souvent 
fausse,  il  n'en  repr^sente  paa  moins  un  des  plus 
nobles  besoins  de  la  nature  humaine  et  demeure,  pour 
I'hopime  qui  le  possMe,  nn  stimulant  (nergique  de 


k 


(7) 
progrfes  veritable.  Le  rapport  des  moears  k  I'esprit  des 
institutions  pr^sente,  chez  les  deux  peuples,  les  m6mes 
contrastes,  et  nous  offre  un  exemple  curieux  de  Tinef- 
ficacit^  des  institutions  k  r^aliser  seules  et  repr^nter 
par  elles-m6mes  une  direction  sociale.  En  Chine,  les 
principes  de  Torganisation  sont  conformes  k  notre  id6al 
inodeme.  lis  sont  enti^rement  d^mocratiques  et  auto- 
risent  toutes  libert^s.  Malgr^  cette  base,  qui  devrait 
6tre  f^conde  en  noble  Emulation,  le  peuple  chinois  est 
certainement  un  peuple  d^grad^.  Au  Japon,  I'organi- 
sation  sociale  n'est  d^mocratique  quk  la  base  par  la 
liberty  donn^e  a  toutes  les  capacity  de  conqu^rir  de 
hautes  positions  en  dehors  des  avantages  de  la  nais- 
sance ;  inais,  dans  son  expression  g^n^rale,  la  soci^te 
japonaise  est  aristocratique,  et  le  peuple,  gouverad  par 
cette  aristocratie,  est  fier  dans  ses  allures,  ind^pendant 
dans  son  courage,  noble  dans  ses  aspirations.  Ces 
ph^nomfenes,  en  disaccord  avec  nos  id^es  modernes, 
prouvent  simplement  V influence  pr6pond6rante  des 
mceurs,  et  le  fait  est  nature],  car  une  80ci6t6  se  com- 
pose d'hommes  libres  dans  leur  morality,  et  non  pag 
de  syllogismes  incarn^s. 

La  fiert^  des  moeurs  japonaises  se  traduit  dans  le 
privilege  de  porter  deux  sabres  :  le  plus  court  est,  en 
certaines  circonstances,  une  arme  de  suicide.  II  permet 
k  celui  qui  le  porte  et  qui  a  m6rit6  la  mort,  de  s'af- 
franchir  de  la  honte,  de  la  violence  et  de  la  degrada- 
tion qu'entralne  forc6ment  le  contact  d'un  bourreau. 
II  permet  k  cette  mort,  ainsi  affranchie  et  volontaire- 
ment  accept6e  com  me  expiation,  d'fetre  un  retour  vers 
la  dignity  humaine,  un  moment  oublite  dans  la  faute. 
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au  lieu  d'etre  le  sacrifice  outrageant  de  cette  dignity 
sur  Tautel  de  rinfamie.  Cette  fa^on  de  consid6rer  le 
suicide  le  transforme  quelquefois  en  un  duel,  lorsqoe  la 
dignity  bless6e  se  complique  d'un  d6sir  de  vengeance 
directement  impossible.  Si  un  Japonais  estbless^  dans 
son  honneur  par  un  bomme  dont  il  ne  puisse  tirer 
personnellement  satisfaction,  il  s'ouvre  les  entrailles^ 
et  rejette  par  cet  acte  sur  son  adversaire  une  dtelara- 
tion  de  vendetta^  dont  la  famille,  les  amis  et  les  servi* 
teurs  du  suicid6  poursuivent  passionn6ment  I'ex^cu- 
tion.  Gelle-ci  est  ordinairement  pr6venue  par  la  mort 
volontaire  du  provocateur. 

Un  peuple  qui  donne  une  place  si  importante  au 
sentiment  de  I'bonneur  doit  attacher  un  grand  prix  k 
i  ,  Texpression  de  mutuelle  consideration.  G'est  ce  qui  se 

f  ■  produit  au  Japon,  od  le  respect  se  manifeste  surtout 

i^  dans  I'extrfime  politesse  qui  preside  aux  relations.  Tout 

y  est  soumis  k  I'observance  de  r^les  prteises,  qu'un 
Japonais  n'oublie  jamais  et  dont  le  code  de  la  poli- 
tesse fixe  chaque  detail.  Dans  cet  ordre,  rentre  le  res- 
y  pect  dont  sont  entourSes  les  femmes  au  Japon,  k 

c6t6  cependant  d'une  licence  de  moBurs  qui  s'6tale 
comme  la  cbose  du  monde  la  plus  naturelle* 

Les  extremes  se  touchent  partout ;  mais,  sous  ce 
rapport,  leJaponestlaterre  privil^i6e  des  contrastes. 
On  y  voit  la  reserve  et  la  modestie  se  confondre  avec 
la  licence,  I'arbitraire  en  barmonie  avec  le  sentiment 
de  la  dignity  individuelle,  la  simplicity  des  moeurs 
sociales  en  accord  parfait  cbez  les  mfimes  individus 
V  avec  le  luxe  ftodal,  I'aristocratie  en  soci6t6  avec  la 

democratic,  la  defiance  administrative  en  paix  avec 
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la  confusion  des  pouvoirs,  et  toujoars  la  politesse  en 
relation  avec  tons. 

Gette  politesse  de  moeurs  se  tradnit  encore  par  le  soin 
des  personnes,  la  propret^  des  habitations,  le  fini  ar- 
tistique  des  objets  d'asage  jonmalier.  Dans  les  villes, 
les  rues  sont  droites  et  align^es;  dans  les  campagnes, 
la  culture  est  soignee  comme  en  des  pares  d'agr6ment ; 
partout  les  moyens  de  communication  sont  faciles. 

La  frequence  des  voyages  int^rieurs  a  introduit  chez 
ee  peuple  une  solidarity  d'intSr^ts  en  opposition  avec 
le  regime  f6odal,  qui  tend  k  I'isolement  des  pro- 
vinces. 

Autrefois,  ces  int^rftts  n'avaient  qu'une  valeur  lo- 
cale; aujourd'hui,  ils  rayonnent  vers  FEurope,  lui 
demandent  la  satisfaction  de  besoins  nouveaux  et  pro- 
voquent  de  nouvelles  sources  d' activity  dans  une  voie 
r6ciproquement  utile. 

Par  [le  nombre  et  la  density  de  ses  habitants,  le 
Japon  offre  k  I'^tranger  un  vaste  d6bouch6  pour  un 
grand  nombre  de  ses  produits. 

Par  la  richesse  du  sol  et  Tindustrie  des  indigenes, 
ce  pays  peut  nous  donner  en  ^change  de  prteieuses 
marchandises  d'exportation  vers  1*  Europe.  Tous  les  ren- 
seignements  sont  unanimes  k  designer  le  Japon  comme 
lin  pays  exceptionnel  sous  le  rapport  du  nombre  et  de 
la  richesse  de  ses  mines.  Un  seul  renseignement  don* 
nera  une  id^e  suffisante  de  I'abondance  et  de  la  facility 
d' exploitation  de  Tor.  Avant  Tarriv^e  des  Strangers, 
ce  metal  valait  k  Tint^rieur  quatre  fois  senlement  son 
poids  d'argent,  au  lieu  de  quinze  fois  et  demie  comme 
chez  nous.  Tous  les  produits  des  industries  extractives 
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/  soDt  abondamment  representee  au  Japen,  oix  la  surface 

du  sol  est  aussi  prodigue  de  tr^sors  que  les  entrailles 
de  la  terre. 

L'exportation  du  th6  a  d^j^  pris  une  importauce con- 
siderable. La  feuille  de  cet  arbuste  est,  au  Japon, 
d'excellente  quality ;  mais,  comme  elle  est,  dans  le 
pays,  employee  naturelle,  les  negociants  etrangers, 
pour  satisfaire  k  la  consommation  europeenne,  habi- 
tuee  aux  thes  prepares  de  Chine,  sont  obliges  d'expe- 
dier  d'abord  en  Chine  les  thes  japonais.  Lk,  ils  resol- 
vent, avant  d'arriver  en  Europe,  une  preparation 
particuliere.  On  sait,  en  efTet,  que,  dans  le  Celeste 
Kmpire,  les  feoilles  sont  torreiiees  et  re^oivent  un  par- 
Turn  etranger  k  I'aide  de  plusieurs  plantes,  entre  autres 
par  la  fleur  d'un  jasmin  sauvage.  Les  matieres  pre- 
mieres que  pent  nous  foumir  la  terre  japonaise  sont 
abondantes  et  variees,  mais  elles  sont  trop  nombreuses 
pour  recevoir  ici  une  mention  speciale  k  chacune  d'elles. 

Au  point  de  vue  du  luxe  et  de  la  curiosite,  c'est  k 
Tindustrie  japonaise  qu*il  faut  faire  appel  :  les  porce- 
l^nes,  les  emaux,  les  laques,  les  bronzes,  les  aciers, 
les  broderies,  certains  tissus  de  sole,  sont  autantd' ar- 
ticles dans  lesquels  les  Japonais  sont  mattres.  Tous 
ces  produits  se  distinguent  par  Texcellence  des  ma- 
tieres, la  beaute  du  travail,  1' elegance  des  formes, 
roriginalite  de  la  main  -d'ceuvre.  Ils  nous  reveient  des 
dispositions  artistiques,  qui  prendront  certainement  un 
developpement  nouveau  au  contact  de  la  civilisation 
europeenne. 

Sous  tous  les  rapports,  les  Japonais  sanront  profi- 
ler de  Texperience  occidentale;  car  ils  possedent  un 
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axdeDt  d6sir  d'apprendre  et  une  singuli^re  aptitude  an 

progr^s  qui  les  apparent  de  tons  les  aatres  Orientaux. 

Sans  ce  d6veloppement,  plusieurs  causes  faciliteront, 

ou  bieu,  au  contraire,  retarderont  Timpulsion  d^fi* 

nitive. 

Toutesces  causes  peuvent  se  formuler  en  une  seule : 
eo  effet,  le  progrfes  dont  le  peuple  japonais  est  sus- 
ceptible s'affirmera  en  raison  de  la  nettet^  de  la  politi- 
que int^rieure;  mais  cette  politique  elle-m6me  d6- 
pendra  de  la  conduite  qu'adopteront  k  son  6gard  les 
puissances  ^trangires. 

La  ligne  precise  de  cette  conduite  est  naturellement 
trac^e,  car,  non-seulement  il  y  a  Equation  rtelle  entre 
les  int6r6ts  de  I'Europe  et  ceux  du  Japon,  mais  encore, 
malgr6  certaines  apparences  contradictoires,  accord 
d'impulsion.  Nous  n'avoDS  rien  k  sacrifier.  Travailler 
dans  le  sens  le  plus  large  k  nos  int^rftts  v^ritables,  ce 
sera  en  m6me  temps  suivre  la  route  la  plus  profitable 
k  la  civilisation  japonaise.  Vers  ce  double  but,  la  voie 
nous  est  ouverte,  et,  loin  d' avoir  k  lutter,  nous  n'avons 
qu'A  suivre  le  courant.  Ce  qui  simplifie  encore  la 
question,  c'est  que  ce  courant  est  16gal,  et  qu'il  ren- 
ferme  la  puissance  mat^rielle. 

Aujourd'hui,  nos  relations  sont  excessivement  su- 
perficielles  :  sur  trois  points  seulement  ont  lieu  quel- 
ques  transactions  de  marchands  k  marchands,  quelques 
commandes  gouvernementales,  quelques  conferences 
officielles,  et  c'est  tout.  Pas  de  sociit^,  pas  d' action 
commune,  pas  d' alliance  r6elle,  pas  de  travail  euro- 
p6en.  Or  tout  cela,  nous  pouvons  le  rtoliser. 

Ce  qui,  jusqu'lt  present,  a  fait  obstacle  k  cette  r^- 
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\  lisatioD,  c'est  que  nous  sommes  rest6s  dans  les  erre- 

ments  des  premieres  d-marches  forc^ment  erroD6es 

(  dans  un  pays  dont  on  ne  connaissait  pas  la  constitu^ 

tion  sociale. 

;  Lorsque  le  commodore  Perry  se  pr^senta  avec  son 

escadre  dans  la  bale  de  Y6do,  il  fut  mis  en  rapport 

avec  les  autorites  locales.  Le  chef  sup6rieur  de  ces 

autorit6s  6tait  le  Taikoune,  auquel  fut  imposd  ce  traits 

qui  servit  d'exemple  aux  nations  europtonnes.  Par  ce 

:  traits,  le  Taikoune  disposait  de  son  administration,  en 

,  ouvrant,  non  pas  quelques  ports  au  Japon  qu'il  ne 

I  gouveme  pas«  mais  bien  quelques  ports  des  territoires 

morcell6s  confi6s  k  son  gouvernement. 

De  ranxi6t6  produite  par  rill6galit6  de  Tautonomie 
qu'il  avait  6t6  forc6  de  prendre  en  cette  circonstance, 
le  Tukounepassa  k  la  joie  de  se  voir  consid6r6  comme 
souverain  da  Japon,  et  de  profiter  seul  des  relations 
V  itablies,  Cette  joie  fut  de  courte  dar6e,  et  les  anxi6t6s 

r  revinrent  avec  les  embarras  d'une  position  ill^ale, 

qu'il  n*avait  pas  la  force  de  l^gitimer. 
^  Les  Strangers,  qui  n'^taient  pas  dans  le  secret  de 

cette  position,  voyait  le  Taukoune  agir  comme  un  sou- 
verain, et  en  conclurent  k  la  souverainetS  du  Japon. 
La  m6prise  n'eflt  pas  6t6  grande,  si  ce  prince  eflt  eu  le 
pouvoir  de  sauvegarder  son  r61e  vis-&-vis  de  I'^tran- 
ger.  Halbeureusement»  tons  les  actes  de  son  adminis- 
tration montrent  qu'il  ne  poss6de  pas  k  rintSrienr 
1  .  I'autorit^  dont  il  vent  conserver  I'apparence  k  Fexti- 

■^  rieur,  au  detriment  de  son  propre  pays  comme  au 

^  detriment  de  I'^tranger. 

La  premiere  atteinte  que  ref ut  la  croyance  en  la  sou- 
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systime  d'espionnage  sur  lequel  repose  le  gouverne- 
ment  taikounal. 

A  toates  ces  causes  de  faiblesse  s'ajoute  le  danger 
du  r6veil  du  Mikado,  qui,  jusqu'k  present,  est  rest6 
plough  dans  une  l^thargique  fain^antise* 

Get  6tat  est  d'autant  plus  grave  pour  le  Taikoune 
que  ses  faiblesses  n'ont  pas  leur  correspondance  chez 
les  Daimios.  Ces  suzerains  gouvernent  leurs  £tat8  di- 
rectement  par  des  agents  d^l^gu^s  et  r^ument  eb 
eux-m^mes  Tunit^  d' action  sur  un  territoire  homogene. 

De  tous  CCS  faits  11  r6sulte  que  le  Taikoune,  qui  au- 
raitdiifttre  un  guide  s^rieux  de  la  politique  ^traog^re, 
ne  peut  inspirer  aujourd*hui  qu  une  confiance  limit6e, 
mftme  dans  sa  propre  sphere,  par  suite  des  influences 
contradictoires  qui  p^sent  sur  son  administration.  G'est 
ainsi  que  Tannte  demiire,  Tambassadeur  Ik6da,  a  son 
retour  kY6do,  fut  reconnu  coupable  de  sympathie 
pour  r^tranger,  et  sa  condamnation  nous  d6couvre 
cette  nouvelle  6pte  de  Damocles,  d^sormais  suspendue 
sur  nos  relations  avec  un  agent  du  Tsukoune. 

A  cause  m^me  de  tous  ces  principes  de  faiblesse, 
le  Taikoune  veut  aujourd'hui  monoi)oliser  k  son  profit 
Talliance  6trang6re ;  tout  en  ne  lui  donnant  pas  satis- 
faction, il  desire  en  conserver  le  privilege. 

Pour  cela,  il  nous  fait  un  ^pouvantail  des  Daimios 
suzerains,  qu'il  nous  montre  comme  un  obstacle  k 
rex6cution  des  trait6s,  lorsqu'au  contraire,  tous  les 
plus  puissants  d'entre  eux  sont  favorables  k  I'dtranger. 

II  aurait  6t6  si  facile  au  Taikoune  de  se  fortifier, 
entour^  d'une  juste  consideration,  en  prot^geant  dans 
sa  sphere  les  relations  ext^rieures.  Au  lieu  de  cela, 
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c'est  lui-mfime  qui  fait  obstacle  k  des  relations  intimea 
et  gSn^rales,  en  s'interposant  d'une  fafon  exclusive 
entre  le  Japon  et  TEurope,  tandis  que  les  princes  pour- 
suivent,  dans  la  liberty  de  leur  autonomie,  d'utiles  et 
d'amicales  relations  au  dehors.  lis  ach^tent  les  in- 
struments de  la  science  et  de  I'industrie  occidentale. 
lis  ont  des  6tudiants  en  HoUande,  en  Angleterre,  et 
bientdt  ils  en  auront  partout.  lis  s'intruisent  par  des 
missions  importantes  compos^es  de  hauts  personnages 
qui  parcourentr  Europe  et  se  montrent  en  tout  aussi 
r^serv^s  qu'intelligents. 

Gertes,  il  y  a  Ik  un  fait  devant  lequel  il  est  impos- 
sible de  rester  indifferent,  quand  onyvoit  que  la  civili- 
sation d'un  peuple,  pent  6tre  un  moyen  d'action  sur  I'ex- 
tr6me  Orient  tout  entier,  et,  deplus,  la  possibility  d'un 
dSveloppement  immense  pour  les  int6r6ts  de  1' Europe. 

Les  Japonais  pr6sentent  le  grand  spectacle  d'un 
peuple  jeune  et  progressif  au  milieu  de  la  torpeur  asia- 
tique ;  d'un  peuple  qui  veut  avant  tout  s'instruire  et 
s'am61iorer,  et  qui,  quoique  plac6  au  fond  de  cet  ex- 
treme Orient,  tout  repli6  sur  lui-m6me,  ne  repousse 
aucun  maltre. 

Avec  les  germes  f^conds  que  poss6dent  les  Japonais 
dans  les  ressources  physiques  de  leur  pays,  dans  les 
rcssources  morales  de  leur  caract&re  et  m6me  de  leui-s 
mteurs  sociales,  ils  peuvent  conqu^rir  une  forme  de  so- 
ciety qui  leur  assurera  une  grande  place  comme  peuple. 

Aussi  c'est  avec  joie  que  nous  saluons  I'aurore  d'une 
civilisation  nouvelle  qui  desire  se  rapprocher  de  la 
nOtre  pour  travailler  en  commun  au  progris  des  des- 
tinies humaines. 


LE  PAYS  DES  ALXOS 


Par  M.  le  Comtk  de  PKHIGNV. 
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LE  PAYS  DES  AINOS 


Par  M.  le  Comte  i»r  PERIGNY. 


Jailis  les  Ai'nos,  chassc'^s  de  I'llc  principale  du  Japon  fit  manhaiil  vera 
le  Nord,  avaient  trouv6  refuge  dans  I'lle  de  Y6so,  dont  le  nom  signifie, 
en  iangap^e  a'ino,  iibdiidaiil  on  gihuM*.  lis  vivaient  lA,  on  v^ritables 
sauvages,  du  produil  de  leur  chasse  et  do  lour  p^rho,  s'adonnant  mfeme, 
d'aprfes  la  l^gende,  au  cannibalismo. 

Plus  tard,  au  d^buldu  XVIP  sifede,  Tile  lut  conquise  par  Takeda 
Nobuhiro,  el  le  shogun  en  garantil  la  possession  k  son  successeur,  qui 
6tablit  son  gouvemement  dans  la  ville  maintenant  d6chue  de  Fukuyama. 
Duranl  les  troubles  de  1868,  Tamiral  Enomoto,  avec  la  flotle  du 
shugun,  so  rendit  a  Y6so,  s'empara  d'Hakodate,  de  Fukuyama,  el 
pruclama  la  Republique.  L'ann6e  suivanle,  il  dul  se  soumellre,  et, 
apres  la  chute  du  shogun  el  Tabolissemenl  des  daimios,  Tile  ful  plac^e 
sous  lo  gouvoniomenl  d'un  bureau  special  appel6  kaitakushi^  minislfere 
de  la  colonisation.  Elle  prit  le  nom  d'Hokkaido,  pays  de  la  mer  du 
Nord,  et  fut  divis6e  en  dix  provinces.  On  d^pensa  de  grandes  sonimes 
|)Our  y  altirer  des  Japonais  des  aulrcs  parties  de  I'empire  el  d6velopper 
les  ressources  agricoles  du  pays.  Mais  bienl6t  le  kaUahitshi  ful 
dissous  el  I'Hokkaido  devinl  une  pr6fecture  ordinaire  avec  Sapporo 
<'ommo  chef-lieu. 

IaA  faune  etla  florediffferenl  tolalemonlde  celles  des  autres  parlies 
du  Japon,  el  pourlanl  Tllokkaido  est  s6par6  de  la  grande  ile  de  Nippon 
par  un  d^troil  de  quelques  kilometres  seulement.  L*aspecl  gkni^v^l 
rappolle  celui  des  regions  de  I'Europe  centrale  ou  plul6l  de  rAm6rique 
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du  Nord,  du  Canada.  On  ne  retrouve  plus  Tfiternel  paysage  japonais 
dfilicat,  soign6,  d61icieusemenl  petit :  c6teaux  verdoyants  avec  leurs 
6tages  de  riziferes,  vallons  6troits  bord6s  de  petits  pins  bizarres.  On  ne 
voit  plus  se  detacher  par  endroils  la  teintc  claire,  fraiclie,  d'un  bosquet 
de  bambous  pliant  sous  la  brise  et  caressant  les  sombres  sapins  du 
tremblement  de  leurs  Teuilles  16g6res. 

Les  horizons  sonl  moins  restreints  ;  partout  ce  no  sont  que  vastes 
plaines  couvertes  de  champs  de  bl^  ou  de  pommes  de  terre,  d'immenses 
forftts  de  hfttres  et  de  frfenes  et,  de  temps  k  autre,  des  clairi6res  avec 
des  Testes  de  troncs  brfli^s,  larges  trou6es  faites  par  .la  main  des 
colons.  L'ile  n'a  pas  Taspect  gal,  riant  des  autres  parties  du  Japon  ou 
tout  est  cultiv6  avec  soin,  oii  pas  un  pouce  de  terrain  n'est  perdu,  mais 
Taspect  s6vfere,  sauvage  d'un  pays  neuf  avec  ses  forftts  vierges,  graves, 
mystfirieuses,  ou  Thomme  n'a  pas  encore  p6n6tr6. 

Les  Ainos,  qui  y  vivaient  jadis,  ne  cultivaient  pas  la  terre,  se  nour- 
rissant  de  poissons  et  de  gibier,  habitant  dans  des  -huttes  dis86min6es 
au  hasard  dans  ces  vastes  forftts  i  popt6e  des  cours  d'eau.  lis  fttaient 
fort  nombreux  et  occupaient  tout  le  territoire  de  llle,  groupfts  par 
clans.  Mais  I'habitude  de  la  boisson  poussfte  jusqu'i  Tintempftrance  et 
des  mariages  entre  consanguins  les  a  rapidement  ddcimfts,  et  aujourd*bui  - 
11  en  reste  k  peine  dix  mille  refoulfts  par  les  colons  japonais  vers  TEst 
et  le  Nord,  dans  des  rftgions  inexplorftes  ou  ils  vivent  k  Tfttat  sauvage. 

Le  port  principal  de  I'Hokkaido  est  Hakodate.  Cachft  derriftre  un 
immense  rocher,  au  fond  d'une  baie,  il  offre  un  excellent  mouillage. 
Sa  proximitft  de  la  pointe  extrftme  de  Tile  de  Nippon  rend  son 
commerce  tr^s  prosj)6r(»,  et  des  fortifications  rftcentes  en  ont  encore 
augment^  Timportance  comme  sentinelle  avancfte  de  Tempire. 

La  ville  est  banale  ;  c'est  une  ville  neuve,  par  consftquent  trfts 
rftguliftre,  construite  sur  le  modftie  des  villes  amftricaines.  Des  rues 
parallfeies  au  quai  sont  coupftes  par  d'autres  perpendicuJaires  montant 
vers  la  coliine  et  se  perdant  dans  la  forftt.  Prfts  du  port  sont  les  hOtels, 
les  boutiques  d'approvisionnement,  les  magasins  de  nouveautfts,  les 
banques,  la  posto,  mftlange  bizarre  de  maisons  en  bois  et  de  constructions 
en  pierre.  A  cause  des  visitcs  assez  frftquentes  de  navires  de  guerre  de 
toute  nationality,  los  boutiques  sont  abondamment  pourvues  de 
marchandises  de  toute  sorte,  japonaises,  amftricaines,  europftenries, 
surtout  de  conserves  et  do  liqueurs. 

Dans  le  haut  de  la  ville,  sur  la  coliine,  se  trouvent  des  maisons  en 
piern?,  bien  construitos,  entourftes  de  jardins.  Ce  sont  les  consulats  et 


-^3  - 

les  residences  de  commerQants  europ6ens,  banquiers  et  courtiers,  des 
missionnaires  anglais  et  am^ricains.  D*une  blancheur  6clatante, 
re>glisc  catholique  frangaise  Emerge  grandiose  d*un  tas  de  maisons, 
construite  avec  soin,  sur  de  vastes  proportions,  bien  en  6vidence. 

Toute  la  vie  se  concentre  prfes  du  port,  sur  les  quais  ou  grouille  une 
foule  sale  et  grossiire.  Dans  les  rues,  quelques  rares  femmes  troltinent 
vers  un  magasin  de  nouveaulfc,  et  ces  voies  trop  larges,  dfeertes,  sont 
intol^rablement  tristes.  De  temps  k  autre  passe  un  petit  tramway  trains 
par  deux  petits  chevaux. 

Malgr6  la  lentour  avec  laquelle  avancent  ces  vfihicules,  ils  d6raillent 
h  chaque  instant.  Rien  n'est  dr61e  comme  la  fagon  dont  on  les  replace 
sur  les  rails.  Cocher  et  conducteur  descendent  et  font  passer  tons  les 
voyageurs  k  Tarrifere.  lis  atlrapent  le  devant  de  la  voiture,  la 
soul6vent,  t^t,  apr6s  deux  ou  trois  essais,  on  remet  les  deux  roues  de 
devant  sur  les  rails.  Puis  ils  font  passer  les  voyageurs  k  Tavant  el 
opferent  de  mfime  pour  les  roues  de  derriAre.  Ce  peu  de  pittoresque  a 
disparu  k  son  tour.  A  I'instar  de  Tokio,  Hakodate  a  construit  des  voies 
plus  larges,  enlaidi  ses  rues  avec  des  fils  de  fer  pour  avoir  des 
tramways  61ectriques. 

Aujourd'hui  tout  cela  doit  sembler  bien  lointain,  aux  yeux  mfemes 
des  Japonais,  qui  depuis  leur  succ6s  sur  les  Russes  se  sont  appliqu6s  k 
se  transformer  le  plus  rapidement  et  le  plus  complfttement  possible. 
L'Hokkaido,  pays  neuf,  peu  d6velopp6,  k  peine  connu,  n'a  pas  6chapp6 
k  ce  mouvement.  Un  syndicat  am^ricain  s'est  form^,  de  nombreuses 
entreprises  :  bois,  mines  de  charbon,  etc.,  se  sont  erodes,  peut-6tre  un 
peu  hativemont,  car  certaines  n'ont  pas  prosp6r6. 

Ce  n'est  pas  de  cette  transformation  que  je  vous  entretiendrai  ce 
soir,  de  la  vie  intense  et  nouvelle  de  cette  grande  ile  septentrionale  de 
TEmpire  Japonais,  c'est  au  contraire  un  retour  sur  le  pass6  que  je 
d6sire  faire  en  d6cnvant  des  sites  et  des  coutumes  que  le  changemenl 
rapide  ne  permettra  blentdt  plus  de  reconnaitre. 

La  seule  jolie  promenade  vient  d'etre  supprim6e  :  c'6tait  Tascension 
au  pic  qui  domine  la  ville  et  sur  lequel  on  a  61ev6  un  fort.  Aussi 
passons-nous  notre  temps,  mon  camarade  et  moi,  k  flftner  par  les  rues, 
a  visiter  des  boutiques  de  curiosit6s.  Dans  Tune  d'elles  nous  trouvons 
une  bonne  femme  tr6s  aimable  qui  veut  k  toute  force  nous  faire  entrer 
dans  son  arri^re-boutique  pour  nous  montrer  des  gravures  comme  il  y . 
en  a  Umt  au  Japon.  Habitues  maintenant  aux  famous  de  ces  gens,  nous 
nous  asscyons,  oliVons  des  cigarettes,  avalons  dans  des  coupes  minus- 
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cules  un  peu  d^eau  chaude  16g^rement  ieint6e.  La  bonne  femme  nous 
propose,  pour  cinq  yen  (12  fr.  50),  une  s6rie  de  gravures  dont  je  lui 
offre  trois  yen.  Pendant  la  discussion  arrive  le  mailre  de  la  maison  un 
peu  gris.  Usejettei  genoux,  failles  salutations  d'usage,  nous  serre 
la  main  avec  effusion,  nous  redonne  du  th£,  mais  miantient  son  prix. 

Nous  revenons  k  rh6tel  et,  peu  aprSs  le  diner,  nous  voyons  arriver 
notre  bonhomme  avec  ses  gravures.  Je  persiste  dans  mon  offre,  mais 
il  se  met  h  rire  en  faisant  de  grands  gestes  de  d^nSgation.  Nous  lui 
offrons  un  cigare  qu'il  accepte  en  riant  aux  6clats  et  lui  tendons  un 
verre  avec  du  Whisky  and  soda,  II  se  16ve  alois  de  sa  chaise,  6clale 
de  rire,  puis  fait  signe  avec  ses  doigts,  quatre  yen.  Ah !  Ah !  Whisky  ! 
good !  Ah  !  Ah !  Quatre  yer),  et  il  rit  de  nouveau.  Sur  Toffre  d'un 
autre  drink,  il  consent  enfin  a  me  donner  ses  gravures  pour  trois  yen. 

Le  voyant  si  gai  et  si  bon  enfant,  chose  rare  chez  ce  peuple 
arrogant,  nous  lui  demandons  de  nous  accompagner  et  de  nous 
montrer  la  ville.  II  accepte  ravi,  et  dans  sa  joie  emporte  la  bouteille 
de  whisky.  Nous  le  suivons  au  hasard  par  les  rues,  et  ce  devait  fetre 
un  spectacle  bizarre  que  celui  de  ces  deux  europ6ens  en  costume 
kakhi  cheminunt  aux  cdt^s  de  ce  Japonais  riant  aux  Eclats,  gesticulant 
avec  sa  bouteille,  dSbitant  en  mauvais  anglais  des  phrases  incoh^rentes. 

Pour  ailer  k  Piratori  le  village  aino  le  plus  consid6rable,  on  se  I'eod 
d'abord  pjir  bateau  h  Muroran,  charmant  petit  port  6galement  bien 
abnl6,  dans  le  fond  d'une  bale.  Au  loin  se  d6Uicho  la  masse  sombre  de 
ri'sutako,  coilK  d'un  panache  de  fum6e  blanche. 

On  prend  ensuito  le  chemin  de  fer  jusqu'a  Numanohata.  Au  milieu 
de  ces  forftls,  dans  ces  vastes  6tendues,  les  wagons  japonais  semblent 
encore  plus  petits.  A  Tint^rieur,  sur  une  plaque,  sont  inscrits  en 
caract^res  japonais  Irs  noms  du  m^canicien,  du  chef  de  train  et  de 
remploy6  pr6pos6  k  chaque  wagon.  Ce  dernier,  d6s  qu'on  I'appelle  par 
son  nom,  se  pr6cipite,  salue  tr6s  has,  ravale  deux  ou  trois  fois  sa  salive 
(^n  sifflant  el,  la  figure  crisp^e  par  un  sourire,  attend  les  ordres. 

Aux  stations,  c'est  toujoursle  m^me  bruit  amusant  des  r/hettas  sur 
Tasplialte,  le  memo  cri  aigu  des  vendeurs  de  patisseries,  de  th6. 
0  cha  !  cha  !  Charmanls  ces  petits  paniers  ddjeuiiers,  d'un  volume 
rostreint  et  pourlant  tr^s  substantiels  :  deux  boites  plates  en  bois  li6es 
ensemble  par  uno  bande  de  papier  roul6e  qui  retient  une  paire  de 
baguettes.  La  premiere  renferme  du  riz,  du  beau  riz  bien  blanc,  la 
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seconde  un  bout  d'omelelte,  du  p^tfi  de  poisson,  un  champignon,  deux 
cornichons  avec  deux  tranches  de  poisson,  et  &  c6t6  de  la  gel6e  rose. 
Le  th6  est  servi  dans  de  gracieuses  th6i6res  en  potorie  avec  uno  coupe 
que  chocun  emporte  avoc  soi  dans  le  wagon. 

A  Numanohata,  on  trouve  la  bacha  qui  doit  aller  jusqu'i  Piratori. 
On  s'inslalle  de  son  mieux  dans  ce  v6hicule  bizarre,  sorle  de  petit 
break  pour  quatre  porsonnes  serr6os,  trfes  has,  mont6  sur  de  minces 
ressort^.  L'int^rieur  est  garni  de  deux  bancs  has  et  6troits,  places  en 
long  ;  la  toilure  est  fix6e  aux  quatre  coins  par  de  simples  btltons  et  la 
portiere  est  rem plac6e  par  une  planche  qui  glisse  dans  des  rainures. 
Les  harnais  dont  sont  affubl6s  l(»s  chevaux,  un  enlre  les  brancards,  un 
autre  sur  le  c6t6,  sont  en  cordages.  Mais  tout  cela  tient,  tout  cela  roule; 
et  par  quels  chemins  ! 

La  saison  dos  pluios  est  k  peine  termin6e,  aussi  les  chemins  sont-ils 
eftroyablement  d6fonc^s,  par  endroits  compl6tement  submerg6s.  Les 
petils  chevaux  avancent  courtgeux  ;  quand  I'eau  leur  arrive  au 
poitrail,  ils  s'arrfetent  htJsitants,  tAlent  du  sabot  pour  s'assurer  de  leur 
chemin.  Et  Ton  va  ainsi  cahot^  i  travers  de  longues  et  monotones 
prairies,  prairies  de  hautes  herbes  et  de  roseaux  sur  le  tapis  sombre 
desquellos  (Emergent  do  lemps  k  autre,  en  teintes  vives,  des  tfetes  frfeles 
et  d61icates  d'iris. 

la  briso  fniichit,  on  approche  de  la  mer.  On  s'arrfete  un  instant  dans 
un  polit  [lameau  pour  laisser  souffler  et  manger  les  bfetes,  puis  Ton 
repartii  travers  la  prairie  en  longeant  la  c6te  cach6e  par  de  hautes 
dunes  do  sable.  On  aporgoit  quelques  larges  huttes  de  pfecheurs  aban- 
donn^i's,  d('^labr6es,  achevant  do  s'6crouler  sous  la  pouss6e  du  vent,  et 
dans  I(^  lointain,  immuable,  la  ligne  noire  de  la  forfet  vers  laquelle  on 
s'avnnce. 

On  quittc  la  cote,  on  niarche  vei-s  rint6rieur,  et  le  paysage  s'6gaie  un 
pcu.  1)0  chaque  c6t6  de  la  route  bien  tracde  s'alignent  des  champs  de- 
bio  otdopommos  de  terre.  Dans  des  terrains  fraichement  labourte; 
tr'rrains  conquis,  so  dressent  encore  les  restes  noircis  des  troncs  des 
grands  arbres.  Des  aboiements  se  font  entendre  et  enfin  des  toits  de 
maisoiis  apparaissent :  un  village  de  colons  japonais. 

II  n'ost  pas  consid6rable,  mais  tr6s  propre,  avec  un  h6tel  et  un 
magasin  oil  Ton  trouve  tout  ce  que  Ton  pent  imaginer :  conserves 
m616cs  avec  des  flacons  de  parfumerie,  instruments  aratoires  h  c6t6 
d'onibrelles  et  de  boites  de  couleui's,  de  I'encre  violette,  des  plumes,' 
m^mo  dos  il6(xilcomanies.  Un  pareil  assortiment  dans  un  hameau,  et 
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surtout  d'objels  enrop^ens  aussi  modemes  dans  un  pays  presque 
sauvag^,  est  surprenant.  II  est  vrai  que  THokkaido  est  un  pays  neuf,  et 
naturellement  on  a  introduit  de  suite  les  objets  nouveaux  qu'on  a  mis 
ailleurs  quarante  ans  a  faire  accepter.  On  a  cherch6  k  organiser  de 
suite  la  colonie  naissante  d'apr^s  la  civilisation  europdenne  adoptde 
dans  le  reste  de  Tempire. 

Le  lendemain,  on  repart  de  bonne  heure.On  p6n6tre  bientdt  en  fordt, 
ot  sur  cette  route  de  sable,  k  I'ombre  des  arbres  touflfus,  on  file 
doucement,  moUement.  Dans  des  clairi6res,  k  quelque  distance  du 
chemin,  nous  apercevons  les  premieres  huttes  ainos.  Des  bandes  de 
femmes  nous  croisent  portant  des  paquets  danis  le  dos  retenus  par  une 
sangle  pos6e  sur  le  front ;  elles  saluent  rapidement  en  mettant  la  main 
devant  leur  bouche  tatou6e.  Des  files  de  jeunes  chevaux,  attach6s  les 
uns  aux  autres,  passent  allant  k  une  foire  et  des  laboureurs  rentrent 
paisiblement,  les  hommes  k  pied,  les  femmes  parfois  juch6es  sur  le 
cheval  entre  deux  sacs  remplis  d'herbes  fraichement  coupde.  Soudain 
r6sonne  le  tintement  d*une  clochette,  Strange  dans  ce  silence  :  c*est  un 
prfttre  ambulant  portant  sur  son  dos  un  petit  autel  sur  lequel  somnole 
un  bouddha  dor6  entourS  d'omements  en  papier. 

On  dSbouche  brusquement  de  la  forftt,  au  haut  d*une  pente,  avec 
une  belle  vue  sur  la  mer.  A  Sarufto,  on  abandonne  la  grande  route 
qui  continue  sur  Nikappu,  le  haras  imperial,  et  Ton  toume  vers 
rint6rieur.  La  route  suit  d'abord  une  large  vall6e  bien  cultiv6e,  puis  de 
nouvejiu  p6netre  dans  la  forfet.  Et  nous  arrivons  k  Piratori,  le  grand 
village  aino. 

A  Tentr^e  se  trouve  une  maison  japonaise  qui  est  une  boutique  de 
comestibles  et  aussi  un  h6tel  pour  les  rares  voyageurs  qui  s*aventurent 
ici.  Avec  quelle  joie  on  s'installe  dans  ces  chambrettes  si  propres,  si 
gaies,  avoc  leurs  volets  en  papier  ouvrant  sur  un  jardin  ;  avec  quel 
plaisir  on  s'6lend  sur  les  nattes  souples,  moelleuses  !  Quel  bien-Atre 
de  paresser  apr&s  le  bain  chaud  du  soir,  vfelu  du  kimono  frais,  les 
membres  d6gourdis,  repos6s  !  L'on  admire  k  ce  moment  la  sagesse  des 
Jnponais  qui,  au  contraire  des  Anglais  prenant  le  matin  un  bain  trSs 
froid  pour  se  r6veiller  et  se  fortifier  les  muscles,  prennent  leur  bain  le 
soir,  Ir^s  chaud,  presque  bouillant,  pour  se  d6teudre  les  nerfs  el  so 
reposer  du  travail  de  la  journ6e. 

Assis  sur  nos  talons  pr^s  de  la  petite  table  en  laque,  nous  happons 
tour  k  lour  avec  les  pointes  de  nos  baguettes  un  morceau  de  poisson 
qui  nage  dans  un  bol  de  soupe  ou  une  bouch6e  de  riz.  La  porte  glisse 
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doucomont  dans  los  winuros  et  une  tfile  apparail,  une  tftte  v6n6r  :blo 
en -adr^e  d'.me  longuo  et  ^paisse  barbe  blan-'he.  Cost  lo  yioux  ihef 
Poiiri  qui  viont  nous  dire  bonjour. 

II  a  revetu  sa  tonue  do  grande  c6r6monie  :  raantoau  jauno  avec 
broderios  par  dessus  le  kimono  bleu  k  dessins  blancs.  sabre  au  c<M6  el 
une  couronnc  en  bois  avec,  par  dovant,  une  t^te  de  renard  S("ulpt6e, 
diadfenie  que  portent  les  Ainos  pour  la  ffite  de  I'Ours  et  les  c6r6monies 
religiouses.  I^  bas  de  la  nuque  est  ras6  de  frais  et  les  cheveux  divis6s 
par  lo  milieu  lombent  en  longues  boucles  par-dessus  les  oreilles 
perches  de  larges  trous  ou  pendent  dos  morceaux  d'6toffe.  II  nous  salue 
profond6raont  k  la  mode  ai'no  en  se  frottant  les  paumes  des  mains  Tune 
contre  Tautre  et  en  les  piissant  h  plusieurs  reprises  sur  sa  barbe. 

II  nous  donne  k  chacun  une  canne,  une  branche  d'arbre  quelconque, 
dont  il  s'est  servi  jadis,  et  qu'il  nous  offre  en  souvenir  dans  Tespoir  en 
retour  d'une  bonne  coupe  do  sake.  Sur  un  signe  Thfitelier  apporte 
deux  petitos  coupes  en  porcolaino  et  une  sp6cialo,  une  large  coupe  en 
laque  pos6e  sur  un  pi6destal,  accompagn6e  d'un  morceau  de  bois 
sculpts,  long  el  plat  comme  ua  coupe-papier.  Tandis  qpio  nous  nous 
appr^lons  k  a  valor  d'un  trait  le  contenu  des  tasses  minuscules,  le  vieux 
chef  se  recueille,  616ve  sa  coupe  en  pronongant  des  paroles  mysi6- 
rieuscs,  la  promone  de  gauche  a  droite,  puis  de  droite  k  gauche.  II 
trompo  ensuile  la  poinle  de  sa  baguetle  dans  le  sak^y  la  loume  vers  la 
droite  et  vers  la  gauche,  touche  avec  la  tfito  de  renard  de  sa  couronne 
et,  s'en  servant  pour  lever  ses  epaisses  moustaches,  il  boit  lentement. 
Enchant(^,  il  nous  raconte  toutes  sortes  de  choses  en  riant,  parle  de  ses 
chasses,  vante  le  langage  ai'no,  nous  apprend  quelques  mots  usuels  : 
•  plrikUj  bon  ;  wend,  mauvais  ;  tanfo,  aujourd'hui  ;  misata,  demain. 

Nous  ncms  promenons  k  travers  le  village,  en  suivant  la  route  qui  sur 
plus  (Pun  kilometre  est  bord6e  de  hiittes  et  de  maisons  en  bois.  Grftce  k 
la  poste  el  aux  missionnaires  protestimts,  la  civilisation  japonaiso  a  d6jk 
forlonient  p6n6tr6  ici.  H61as  !  Toujours  cette  odieuse  coutume  de 
detruire  les  traditions,  de  changer  des  habitudes  parfaitement  inno- 
contes,  de  tout  uniformiser  sous  pr6texle  do  civilisation.  Avec  ce 
gout  d'imitation  pouss6  k  Textrfeme,  peul-fetre  verra-t-on  un  jour  k 
Tokyo,  a  c6t6  do  la  silhouette  616gante  d'un  temple,  s'61ever  une 
horrible  maison  de  li  <'^tagos.  «  lis  en  ont  bien  en  Am6rique  ;  pourquoi 
n'en  aurions-nous  pas  aussi  ?  *  comme  me  r^pondait  certain  Japonais 
a   propos  d'uno  remarque  que  je  lui  faisais. 

Lo  village  est  desert.  Hommos  et  femmes  sont  occup^s  dans  les 
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champs,  et  les  maisons  restenl  ouvertes  sans  personne  pour  les  garder. 
Conslruites'  solidement  avec  des  poulres  et  des  roseaax,  elles  ne 
renferment  qu'une  vaste  salle  6clair6e  par  une  fen^tre  k  Test  et  une  au 
sud.  A  Touest  se  trouve  la  porte  ferm6e  par  une  natte  et  donnant  dans 
nn  petit  porche  adjacent,  le  s/tem.  U  sert  de  hangar  pour  le  bois  ;  les 
chiens  y  dorment  la  nuit  et  les  femmes  y  6pluchent  leurs  16gumes, 
6crasent  k  coups  de  pilon  le  mais  dans  les  mortiers. 

Au  cr6pusculc,  le  petit  village  d6sert  s'anime ;  hommes  et  femmes 
rentrent  et  avec  eux  parfois  arrivent  en  file  des  chevaux  charges  de 
paquets,  apportani  des  provisions  et  du  sahS.  Accompagn^  de  notre 
inlerprfete,  un  jeune  6tudiant  de  Sapporo  qui  sait  un  peu  Tanglais,  nous 
nous  rendons  chez  lechef  Penri.  La  susceptibility  est  trfes  diveloppde 
chez  les  Ainos  el  leur  6tiqueite  tris  formelie  ;  aussi  regardons-nous 
avec  soin  et  essayons-nous  de  les  imiter  pour  ne  pas  les  froisser. 

II  vient  nous  recevoir  sur  le  seuil  de  la  porte,  nous  salue  longuemenl, 
nous  fait  asseoir  —  sur  nos  talons  —  &  la  place  d'honneur  pr6s  du 
grand  trou  au  milieu  de  la  salle  ou  couve  le  feu.  Toute  cette  partie 
entre  le  feu  et  la  fagad**  est  consid6r6e  sacr6e.  C'est  li  que  les  Amos 
placent  les  6trangers  qu'ils  veulent  honorer,  qu'ils  gardent  dans  un 
coin  ce  qui  constitue  leur  tr6sor  :  grandes  boites  en  laque,  coupes  pour 
libations,  et  au-dessus  de  vieux  sabres  dans  des  fourreaux  en  bois 
sculpt6,  d(>s  arcs,  des  flfeches,  quelques  fetiches  aussi.  La  fenfttre 
surtout  qui  s(}  trouve  dans  cette  fagade  est  sacr6e.  C'est  tourn6  vers  elle 
que  Ton  adresse  les  priires  aux  dieux.  que  Ton  adore  les  mftnes  des 
anc^tres,  ot,  quand  un  ours  ou  un  cerf,  animaux  sacr6s,  est  tu6,  c'est 
toujours  par  1^  qu'on  le  fait  entrer.  Aussi  est-ce  une  grave  oflFense  de 
jeler  quoi  rpie  ce  soil  par  cette  fen6ti*e,  de  mfeme  que  jeter  quelque 
chose  dans  le  feu,  «  le  coeur  de  la  maison  »,  est  une  insulte  au  maitre 
du  logis  en  m^me  temps  qu'un  sacrilege. 

Nous  sommos  des  strangers  accueillis  par  le  chef  du  village  et,  dans 
pareilles  circonstances,  le  sake  est  inevitable.  Les  hommes  presents 
prennent  gravement  lour  Inrge  coupe,  T^l^vent  en  murmurant  des 
pri^rcs,  la  tournont  vers  Test,  puis  vers  Touest,  et,  avant  de  boire,  avec 
la  baguette  jettent  quelques  gouttes  dans  le  feu  comme  offrande  au 
dieu  du  foyer.  Deux  femmes  aussi  sont  1^,  en  arri^re,  Tair  humble  et 
soumis  ;  fttres  inf<^rieurs  qui  ne  comptent  pas.  lei,  d'ailleurs,  les 
femmes  sont  loin  d'etre  jolies,  avec  une  figure  trop  ronde,  les  cheveux 
s6par6s  par  lo  milieu,  c^oup^s  a  la  hauteur  des  6paules,  et  ce  tatouage 
qui  couvre  lo  tour  des  K^vres  et  s'effile  en  pointes  vers  les  oreilles.  Elles 
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boivent  apr6s  les  hommes,  tout  simplemenl,  sur  un  signe  d'eux,  puis 
elles  se  relirent  k  reculons,  les  yeux  baiss6s. 

Pour  voir  des  villages  absolument  ainos  il  faut  p6n6trer  dans  la 
forfet.  Toute  la  joum6e,  nous  avons  err6  dans  la  fraicheur  des  bois 
touffus  etsilencieux,  tapiss6s  de  fougferes  ot  de  plantes  aux  feuilles 
immenses  qui  s'6talent  en  larges  taches  vertes,  parmi  les  hfetres 
majestueux,  les  frftnes  et  les  chftlaigniers.  Ce  furent  des  montfees  et  des 
descentes  a  pic,  des  promenades  vertigineuses  sur  le  flanc  des  coUines, 
des  passages  de  riviferes  quo  nous  traversions  k  la  nage  cramponnfis  sur 
Tencolure  de  nos  chevaux,  les  jambes  dans  Teau  jusqu'au  genou. 

De  temps  k  autre,  k  proximity  d'un  cours  d'eau,  on  rencontre  un 
village  aino,  purement  aino.  Etranges  ces  villages  ! 

D'un  cdt6  de  la  route  se  trouvent  les  maisons  avec  leur  carcasse 
rectangulaire,  leur  toit  oblique  fait  de  roseaux  et  le  petit  porche  accol6 
sur  le  c6t6.  Au  lieu  d'avoir  la  fagade  principale  sur  la  route ,  elles  sont 
toutes  perpendiculaires  au  chemin.  Tout  prfes,  derri6re  la  fa^de  est, 
on  aperQoit  une  rang^e  de  batons  plant6s  dans  la  terre  :  c'est  la  nu^sa, 
groupe  de  fetiches,  d'maav,  morceaux  de  bois  dont  Textrfimitd  taill6e 
k  coups  de  couteau  frise  comme  un  toupet.  Certains  portent  des  cranes 
d'animaux.  De  Tautre  c6t6  de  la  route  sont  le  grenier  pour  le  mais  et 
le  riz,  petite  hutte  jucli6e  k  une  certaine  hauteur  sur  quatre  piliers  en 
bois,  et  la  cage  pour  Fours. 

Les  Ainos  considirent  Tours  comme  une  divinitS,  et  les  chasseurs 
sont  trfes  fiers  quand  ils  peuvenl  attraper  un  tout  jeuno  ourson  et  le 
rapporter  chez  eux.  On  le  traite  avec  beaucoup  de  soin,  il  vit  dans  la 
maison  et  les  femmes  vont  jusqu'i  le  nourrir  elles-m6mes.  Quand  il 
(levient  trop  grand  et  commence  a  ^!re  dangereux,  on  le  met  dans  cette 
cage  ou  on  le  conserve  jusqu'4  Ykge  de  deux  ou  trois  ans  pour  la  f6te 
de  Tours,  c6r6monie  religieuse,  barbare  el  cruelle. 

En  sacrifiant  Tanimal,  les  Aino^J,  dans  leur  id6o,  le  v^»n6rent  et 
Thonorent.  Ils  croient  4  une  communion  avec  les  puissances  sup6- 
rieures,  el  le  peuple  imagine  que  manger  ainsi  la  propre  chair  de  leurs 
dieux  rend  la  communion  plus  parfaite. 

Hommes  et  femmes  viennent  en  grand  nombre  a  cette  f^te,  de  tons 
les  villages  environnants,  par6s  de  leurs  plus  beaux  v6tements.  Tons 
s'assoient  autour  du  feu,  los  femmes  par  derrifero,  mangent  des  gSteaux 
de  mais  et  boivent  (lu  s/fkr,  Ils  fabriquent  des  znaos  qu'ils  plantent 
dans  le  sol,  adorent  et  portent  ensaite  k  la  7iusa.  Les  hommes,  coilKs 
(le  la  couronne  en  bois  k  tfite  d'animal,  marchent  solennellement  vei^s 
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la  cage,  suivis  des  femmos  ct  des  enfants  dansant,  chantant,  battant  des 
mains.  Un  Aino  s'approche  et  adresse  h  Tours  un  discours,  lui  demande 
pardon  des  souffrances  qu'il  va  lui  causer,  lui  explique  Thonneur  qu  on 
lui  fait:  «  0  pr6cieuse  divinit6,  nous  Tadorons,  ^coute  nos  pri^res. 
Nous  le  renvoyons  k  tes  parents,  intercede  pour  nous  auprfts  d'eux  ». 

Celte  pri6re  achev6e,  on  passe  une  corde  aulour  du  cou  et  des  pattes 
de  devant  de  la  victime  et  on  la  pousse  hors  de  la  cage.  La  foule  crie, 
applaudit  et,  pour  exciter  le  pauvre  animal  effar6,  le  frappo  avec  des 
filches  non  6point6es.  Puis  on  Tattache  k  un  pieu  pr6s  de  la  NusUf  oil 
tous  se  rassemblent,  les  vieillards  au  premier  rang.  De  nouveau,  on  le 
frappe  et  Tagace.  Les  plus  braves  s'approchent  de  la  b6te  qui  se  d6bat 
avec  rage,  la  saisissent  par  les  oreilles,  et  Tun  d'eux  profitant  d*un 
moment  propice,  place  entre  ses  dents  une  rondelle  de  bois  pour  tenir 
sa  gueule  ouverle.  Un  chasseur  enSn  tue  le  pauvre  animal  dun  conp  de 
fl6che  au  coeur,  et  chacun  se  pr6cipite,  s'erapresse  pour  le  toucher 
tandis  qu'il  palpiie  encore. 

L*animal  d6pec6,  on  porte  sa  fourrure  dans  la  maison  en  la  faisant 
passer  par  la  fen^tre  sacr^e  et  on  la  place  sur  une  natte.  L*on  depose 
pr6s  de  la  t6to  des  gSiteaux  de  mais  et  du  sakcy  et  on  lui  adresse  de^ 
priferes.  On  offre  au  dieu  d'abondantes  libalions  auxquelles  tous 
participent,  puis  chacun  mange  sa  part  de  viande  afin  d'obtenir  le 
courage  et  les  autres  qualit6s  de  la  pr6cieuse  divinit6. 

Lo  soir,  a  notre  retour  k  Piratori,  dans  une  demiire  promenade, 
nous  roncontrons  le  vieux  chef  Penri  chantar.t  et  dansant  au  milieu  de 
la  route.  Dte  qu'il  nous  apergoit,  il  vient  k  nous,  nous  serre  dans  ses 
bras,  nous  prend  les  mains,  les  cogne  contre  son  front  en  signe  de 
grande  affection,  puis  continue  sa  dense  en  frappanl  du  pied  el  en 
agitant  son  sabre.  Les  hommes  du  village  restent  k  le  regarder,  sans 
ironie,  prets  k  secourir  leur  vieux  chef  s'il  chancelle. 

Plusieurs  fois  j'avais  demands  k  notro  ami  de  nous  mener  k  des 
tombcaux  que  Ton  m'avait  dit  curieux.  11  avait  toujours  refus6  sous 
diff^rents  pr6lcxles  :  il  ne  savait  pas  ou  il  y  en  avait,  il  avait  oubli6, 
c'6tait  trop  loin,  dangereux  k  cause  des  serpents.  Et  il  nous  montraii 
son  pied  auquel  il  manciuait  deux  doigls  qu'il  avait  coup(^s  lui-mftme, 
pendant  une  chasse,  k  la  suite  d'une  morsure. 

Mais  la  vraie  raison  6tait  (ju'il  avait  peur.  Les  Ainos,  en  efiet,  n'osent 
pas  approcher  des  tombeaux  ;  ils  pri'^tendont  quo  Tesprit  des  morts 
continue  a  habiter  la  tombe,  rode  dans  les  environs  el  a  le  pouvoir  de 
fairo  (In  mal  k  loute  porsonne  (jui  passe  a  sa  port6o.   Si  c'est  Tesprit 
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(l*une  femme,  k  leur  dire,  il  ne  laisse  dchappcr  aucune  occasion  et  sc 
fait  iin  m.Mlin  plaisir  d'user  de  son  pouvoir. 

Sur  nos  instances,  cependant,  et  pour  notre  dernifere  journ<5e,  il  se 
d^ci<le  A  nousconduire.  Lentement  nous  gravissons  la  colline ;  k  chaque 
instant,  le  vieux  chef  s'arr^to,  Ii6site,  semble  ne  pas  reconnaitre  les 
lieux.  II  craint  sans  doute  de  trop  s'approcher  des  tombeaux  ;  aussi, 
d6cid6s  a  les  trouver,  nous  partons  en  avant.  I^  marche  est  p6nible, 
les  liautes  herbes  nous  viennent  juqu'a  la  poitrine,  et  il  faut  les  abattre 
k  grands  coups  de  baton. 

Enfin,  nous  heurtons  un  poteau.  A  rextrc^init6  est  taill6  un  anneau 
dans  le  trou  duquel  est  pass6  un  morceau  d'6toffe  qui  pend  lamentable 
et  sordide.  C'est,  parait-il,  le  tombeau  d'une  femme  ;  rien  ne  lo  faisait 
soupgonner  dans  cctte  solitude,  cach6  complfetement  par  les  herbes.  Au 
pied  giscnt  des  d6bris  de  vases,  un  restant  de  collier  de  pierres 
grisfttros,  une  cuillftre.  De  nouvean,  a  grands  coups,  nous  abattons  les 
horbes  gigantesques  et  un  pen  plus  loin  nous  heurtons  un  autre  poteau. 
L'extr6mit6  diff6rente,  en  forme  de  lance,  indique  le  tombeau  d'un 
homme.  Un  bout  d'fitolle  pend  6galement  attach6  k  la  pointe  et  autour 
du  pied,  6parpill6s  et  bris6s,  nous  trouvons  divers  objets,  des  vases,  un 
couteau,  des  flfeches. 

Quand  quelqu^un  meurt,  on  lui  met  ses  meilleui*s  vfitements  et  on  le 
couche  pr^  du  feu.  On  pose  k  cdt6  du  d^funt  son  arc  et  ses  fieches, 
sa  pipe,  ses  deux  couteaux,  un  court  et  un  long,  que  portent  toujours 
les  Ainos,  une  coupe  et  un  vfetement.  Si  c'est  une  femme,  on  place  des 
aiguilles,  un  collier  et  des  boucles  d*oreilles,  des  cuill6res  et  aussi  un 
v^tement.  Prfes  de  la  tfete,  on  met  des  aliments  et  du  sake^  car  I'esprit 
est  suppos6  se  nourrir  de  leur  essence.  On  adore  la  d6esse  du  feu  et, 
durant  un  grand  festin,  on  ofli'e  des  libalions  k  Tesprit  du  mort.  C'est 
CO  que  les  Ainos  appellent  ibe  tiwetutkopak,  ropas  d'adieux. 

Le  corps  est  ensuite  roul6  dans  une  natle  et  uttach^  k  un  long  baton. 
Deux  horames  le  cliargent  sur  lours  6paules  et  les  parents  el  amis 
suivent  en  porlant  chacun  un  objet  qu'on  enterrera  avec  le  mort.  L'esprit 
en  aura  besoin  dans  Tautre  nionde.  Aussi  a-t-on  soin  de  briser  et  do 
d6chirer  tons  ces  objets,  car  chacun  d'eux  a  un  esprit  qu'on  d61ivre 
jiinsi  et  qui  survivra  avec  celui  du  d6funt. 

L'un  aprisTaulre,  parents  et  amis  jettent  leur  objet  et  une  poign6e 
de  terre,  puis  tous  reviennent  a  la  maison  du  mort  et  chenthent  k 
Toublior  en  olirant  k  son  cspi'il  de  nombreuses  libations  de  sakr. 

Le  clief-lieu  de  THokkaido  est  Sapporo,  au  c^enti^e  de  Tile,  la  ville 
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cr66e  par  le  gouvernement,  pour  le  gouvernement,  con^ue  d'aprfes  le 
plan  (les  villes  am6ricaines,  ex6cul6e  de  la  mftme  faQon.  Une  large 
artftre  part  de  la  gare  et  marque  le  milieu  de  la  ville.  De  chaque  c6t6 
courent  des  rues  parall61es  4  inlervalles  6gaux  coup6s  par  d*aulres 
perpendiculaires.  C'est  tr6s  r^gulier  et  tr6s  laid. 

Par-ci  par-li  on  apergoit  de  grandes  constructions  en  pierre,  le 
palais  du  gouvernement,  le  palais  de  justice,  la  prison,  Tficole  d'agri- 
culture.  Mais  la  plupart  des  maisons  sont  on  bois,  et  sur  les  toils, 
partout,  se  Irouvent  de  larges  tonneaux,  plac6s  lA  en  cas  d'incendie.  De 
distance  en  distance,  au  croiseraont  des  rues,  se  dressent  de  hautes 
tours,  phares  eu  mfeme  temps  quo  postes  de  vigie.  Avec  ses  avenues  qui 
se  perdent  dans  les  champs,  ses  nombroux  terrains  vagues,  ses  routes 
d6fonc6es,  et,  dans  certains  quartiers,  ses  bicoques  toutes  neuves  et 
d6ji  dftlabr6es,  construites  &  la  hSte,  Sapporo  donne  Timpression 
d'une  maison  con^ue  sur  un  plan  tr6s  vaste  et  qui  n'est  pas  finie. 

Peu  i  pen,  h  c6t6  des  bfttiments  officiels,  se  sont  61ev6s  des 
h6tels,  des  magasins.  Toutes  les  pelites  industries  n6cessaires  aux 
besoins  quotidiens  de  la  vie  se  sont  6tablies  dans  cettc  ville  de 
fonctionnaires  et  d'officiers  et  d6velopp6es  avec  rapidit6.  Et,  tout  le 
long  de  la  grande  artfere,  des  boutiques  de  toutes  sortes  s'6chelonnent 
jusqu'^  la  grille  en  bois  qui  d61imite  un  quartier  special,  quartier  de 
plaisir  et  de  d6bauche,  qui  existe  dans  toutes  les  cit6s  japonaises. 

En  entrant  dans  rh6tel,  on  s'aperQoit  de  suite  qu'on  est  dans  une 
villo  do  fonctionnaires.  II  sufflt  de  voir  la  rang6o  de  souliers,  bottines 
et  bottes  places  dans  le  vestibule  pr6s  du  bureau.  Employ6s  du  gouver- 
nement, les  Japonais  sont  oblig6s  de  s'habiller  k  Teuropfeenne,  mais 
dans  les  h6tels,  en  entrant,  avanl  de  monter  sur  la  natte  bien  propre, 
ils  doivent  enlever  leurs  affreuses  bottines  k  61astiques.  Puis  vite  ils 
grimpent  dans  leurs  chambres  se  d6barrasser  de  leurs  v^tements  de 
drap,  rev6tir  le  kimono  souple  et  soyeux,  s'accroupir  par  torre  et 
fumer  par  l)ouff6es  rapides  leur  petite  pipe. 

(Test  nmiisant  do  les  voir  dans  la  rue,  v6tus  (Pun  veston  trop  ample 
ettrop  long,  sangl^s  dans  un<'  redingote  ou  converts  d'un  macfarlane 
d6color6,  coilFes  de  chapeaux  inimaginables,  feutres,  melons  poinlus, 
hauts  de  forme  ternis.  lis  marchont  Ires  raides,  arrogants,  persuadfis 
de  rimport^nce  dolours  fonctions.  l.edimanche,  quand  ils  se  prominent 
avec  leur  femme  et  leur  fiUe  en  costume  japonais,  ils  vont  en  avant, 
les  laissant  trottiner  par  derriere,  sans  jamais  se  retoumer,  sans  jamais 
s'inqui6ter  d'ellos. 
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Le  soir,  dans  les  rues  mal  6clair^es,  les  gens  sur  leurs  semellos  en 
paille  passent  rapides  et  silencieux  comme  des  ombres.  Tandis  que 
Paris  se  reveille  aux  cris  stridents  de  la  marchande  do  poissons  et  du 
raccominodeur  de  porc-elaine,  c'est,  i  la  tomb6e  de  la  nuit,  &  Sapporo, 
que  I'on  entend  les  appels  m61odieux  des  petits  mfitiei-s.  Par  les  rues 
sombres  et  d('^sertes  retenlissent  soudain  le  sifflet  des  nettoyeurs  de 
pipes  et  lo  chant  monotone  des  masseuses,  profession  laiss6e  aux 
avcugles  :  Tnimume  !  Tramamr  !  Do  temps  k  autre  rfsonne  un  bruit 
(ie  ferraille  ;  c'est  le  veilleur.de  nuit  qui  fait  sa  ronde. 

Aujourd'hui,  c'est  grande  ffete,  et,  dans  le  pani  enguirland6  de  flours 
de  papior,  orn6  de  lanternes,  pavois6  de  di^apeaux  et  d'oriflammes  avec 
de  largos  ciiracteres  japonais,  une  foule  bariol6e  6volue  lentement : 
graves  fonctionnaires  en  redingote  avec  des  souliers  jaunes  et  des 
chiipeaux  de  paille,  jeunes  gens  en  complets  clairs,  grotesques,  femmes 
on  kimonos  chatoyants  et  des  enfants  si  dr61es  avec  leurs  petites 
mftches  do  cheveux,  si  gracieux  dans  leurs  robes  6clatantes  aux 
dessins  bizarros.  Par-dessus  ce  tableau  multicolore  de  larges  taches 
noiros  ;  co  sont  dos  ombrelles  imporifies  d'Europe  qui  out  remplac6, 
h61as  !  los  jolis  parasols  en  papier  huil6  qui  faisaient  un  fond  si 
liarmonieux  aux  figures  mignonnes  des  raousmfes. 

C'c^sl  uno  grande  ffito,  en  I'honneur  dos  soldats  morls  pour  la  patrie. 
Aussi  commonce-t-ello  par  une  parade  militaire.  Devant  un  petit  temple 
61ov6  dans  lo  pare,  les  troupes  dc^filent ;  d'un  cdt6  les  prfetres  en  leurs 
ornoments  dor6s,  de  I'autre  les  ofticiers  g6n6raux  et  les  hauts 
fonctionnaires.  En  face  du  portiquo  sacr6,  du  /oW,  chaque  compagnie 
h  son  tour  s'arrfitc  et  pr6sente  les  armes,  tandis  que  les  clairons 
sonnont. 

Puis  tous  se  dispersent,  so  prominent  dans  les  all6es  du  pare, 
s'arrelent  aux  diverses  baraques ,  se  reposent  sous  des  charmilles 
impr()vis6os  oil,  aaToupis  sur  de  largos  couvertures  rouges,  I'air 
serioux,  ils  prennent  Iranquillomont  lour  repas  de  poisson  et  de  riz. 


De  Sapporo  le  chemin  de  fer  continue  sur  Otaru.  Avant  d'arriver, 
tout  le  long  do  la  c6to,  on  apergoit  sur  la  berge  de  largos  sampans  do 
pfeclie  remis6s  sous  dos  abris  do  bois,  d'ou  la  pointe  entortill6e  de 
paille  seule  d6passe.  lis  attendent  ainsi  la  saison  dos  liarongs  dont  le 
commerce  est  la  principale  richesse  do  c^  port. 
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Du  haul  de  la  coUine  ou  se  trouve  la  gare,  on  domine  toute  la  ville, 
k  droite  la  mer,  les  quais,  k  gauche  les  quartiers  neufs  encore  en 
construction.  II  n'y  a  gufere  plus  de  quarante  ans  qu'Otaru  a  6t6  fond6e, 
et  pourtant  elle  a  un  air  particulier,  semble  &  la  fois  modeme  et 
ancienne.  Comme  partout,  il  y  a  une  rue  principale  assez  large,  bord6e 
de  magasins,  puis  se  croisant  beaucoup  de  petites  rues  6troites  k  Fair 
vieillot.  Des  rivieres  coulent  au  milieu  de  quelques-uni^s  de  ces  rues, 
et  l*on  accede  aux  portes  des  maisons  par  de  petits  ponts  en  bois.  Le 
soir,  k  la  lueur  vacillanle  des  lanternes  en  papier,  ces  ruelles  pr»»nnent 
des  aspects  6tranges,  tandis  que  dans  les  maisons  de  thd  g6missent  les 
samisanSy  rteonne  la  voix  nasiliarde  des  chanteuses  qui  rythment  les 
pas  gracieux  des  geishas.  Plusieurs  sont  Ik  dans  la  rue,  fard^es,  attif6es 
de  fleurs  et  de  franges  de  soie,  vfetues  de  kimonos  6clatants,  toutes 
jeunes.  En  attendant  qu'on  vienne  les  chercher  pour  une  danse, 
elles  restent  li  k  jouer,  se  poursuivent  en  courant,  en  poussant  de 
petits  cris. 

II  existe  deux  choses  k  Otaini  que  je  n*ai  remarqu6es  nulle  part  au 
Japon,  exception  faite  natiirellement  pour  les  ports  demi-europ6ens 
comme  Nagasaki,  Kobd,  Yokohama.  La  rue  principale  est  bord6e  des 
deux  c6t6s  de  trottoirs  en  pierre,  larges,  rfiguliers,  suivant  la  rue  d'un 
bout  k  I'autre.  Puis  il  y  a  un  service  d'omnibus.  A  la  gare,  k  c6\A  des 
jinriksfuis  leg6res,  des  bashafi  attendent  et  aussi  dans  la  rue  principale. 
Pour  un  prix  modique,  elles  vous  emportent  k  une  allure  trfes  lente 
avec  un  bruit  assourdissant  de  ferraille. 

L'h^tel  est  immense,  tr6s  propre,  comme  tons  les  h6tels  japonais. 
A  notre  arriv6e,  les  petites  servantes  se  prostement  k  genoux  en 
murmurant  des  phrases  de  bienvenue.  Nous  avons  vite  fait  d'enlever 
nos  souliers  et  de  monter  par  Tescalier  luisant  vers  les  petites  cages 
k  mouches  si  jolies  dans  leur  simplicity.  H^las  !  au  lieu  des  coussins 
soyeux  pos6s  sur  la  natte  moelleuse  prfes  de  Vibdchi^  nous  frouvons 
au  milieu  de  Timmenso  chambre,  deux  grands  lits  en  fer  et  k  c6t6  des 
chaises  et  une  table.  Que  c'est  laid,  piteux,  dans  cette  grande  salle 
avec  ses  larges  panneaux  en  bois  blanc  sans  autre  ornement  que  deux 
kakemonos  repr^sentant  des  bambous  pliant  sous  la  brise  et  un  corbeau 
trausi  sur  le  bout  dess6ch6  d*une  branche. 

Tout  k  rheure  on  nous  a  men(5s  d6jeuner  dans  un  restaurant 
«  europ6en  »  tenu  par  un  cuisinier  chinois.  Sans  doute,  aprfes  un 
mois  de  nourriture  au  poisson  et  au  riz,  un  bon  bifteck  fait  plaisir, 
mais  cette  demi-civilisalion  est  odieuse.  Les  nappes  sont  pleines  de 
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laches,  les  couteaux  inal  nettoyes  ot  les  convives,  encore  inhabiles,  ne 
font  qu'augmenter  notre  (16goflt. 

II  nV  a  rien  d'int6ressant  k  Otaru,  sauf  a  quelquo  distance  de  la 
ville  un  rocher  avec  une  inscription  qui  fait  le  dfeespoir  dos  savants. 
Personne  n'a  pu  dfichilTrer  les  signos  grav6s  dans  la  pierre  et  qu'on  ne 
retrouve  nulle  part  ailleurs  dans  THokkaido.  Peut-fetre  ne  saura-t-on 
jamais  si  cotte  inscription  est  le  vestige  d'une  race  disparue  ou 
siinplement  Touvrage  d'un  manvais  plaisant. 

Dans  peu  <ic  g^n6rations  sans  doute  la  race  pure  des  Ainos  sera 
coinplfetoment  ^teinto,  et  aucun  vestige  ne  restera  plus  de  ces  aborigines 
sur  Torigine  desquels  les  traditions ,  confuses  et  contradictoires , 
ne  donnent  aucune  idt^e  exacte.  Tres  probablemenl  etaient-ils  au  Japon 
depuis  la  creation,  car  ils  different  des  Chinois  et  des  Japonais  autant 
que  le  Mahiis  differo  du  nfegre.  I^s  liommes  sont  grands,  remarqua- 
blement  proportionnes  avec  un  sourire  plein  de  bont6,  un  regard 
franc  qui  ftdaire  leurs  belles  figures  do  patriarches  ;  et  11  est  A 
regretter  ({ue  les  conditions  actuolles  tendent  i  amener  rapidement 
Toxtinction  de  cette  race,  alors  quo  grdco  a  ses  qualit6s  naturelles  elle 
aurait  pu  piobableinent  scciviliser  et  se  d6volopper. 

Cointe  Maurice  de  Periony. 
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ils  les  accompagDent  des  jonrntes  enti&reSi  chacun 
mont^  ftor  un  6l6gant  petit  canot  et  suivi  de  ses  Dom- 
breuses  femmes,  qui  conduiseDt  elles  aussi  leur  61^nte 
petite  embarcation.  lis  harc^ent  les  voyageurs  de  de- 
mandes  et  de  suppliques.  Cela  forme  durant  plusieurs 
jours  une  nombreuse  escadrille  autour  du  voyageur 
qui  ne  s*en  s^pare  qu'au  moyen  de  petits  cadeaux,  ta- 
bac,  sel,  surtout eau-de-vie,  etc.,  etc.  Qu*oii  se  figure 
une  uu^e  de  ces  mendiauts  qui  autrefois  assaillirent  les 
voyageurs  d*uoe  diligence  k  quelque  relais  de  paste 
mal  servi,  pour  les  accompagner,  aussi  loin  que  lettr 
permettaient  leurs  poumons  et  leurs  Jambes. 

A  quelqups  kilomfetres  du  bras  de  d^versement  de  la 
riviere  Paraguay  dans  le  lac  Uberaba,  arriventsur  la 
rive  gauche  les  nombreuses  bouches  de  la  tr6s  impor- 
tante  riviftre  de  S.  Lourengo,  par  les  17*  66^  lat.  S. 

{La  suite  prochainemenU) 


LA  CIVILISATION  JAPONAIftB  (1). 

PAR  lIon  de  aosmr. 


L'origine  de  la  civilisation  japonaise  remonte  k  dM 
temps  ant^rieurs  de  plus  de  Aiz  siteles  k  rin  cbv6«- 
tienne.  Avant  cette  6poque,  les  seules  donn6es  histo- 
riques  que  Ton  ait  pu  recueiUir  jusqu'A  prtemt  nous 
d^eignent  lea  insulaires  du  Nippon  dans  one  sorte 
d'^t  sauvage,  oti  ils  n'avaient  d^antre  occupfttion  qu« 

(i)Lii  li)aSoci«t«de( 
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de  pourvoir  k  leur  existence  mat^rielle.  Des  antres 
ereiis6s  en  terre  ou  des  huttes  construites  de  bran- 
ehage  et  de  chaume  ^taient  leurs  seiiles  habitations ; 
des  fourrures,  des  feuilles  d'arbres  ou  quelques  tissus 
ligneux  leur  fournissaient  de  quoi  se  v6tir.  Groups 
par  tribus  et  par  families,  Ik  oil  les  conditions  du 
terrain  r^pondaient  le  mieuz  k  leurs  besoins,  ils  con- 
fiaient  aux  plus  &g6s  la  supr^matie  judiciaire  et  reli- 
gieuse.  Les  vieillards  remplissaient,  en  outre,  un  rdle 
considerable  au  sein  de  ces  populations  primitives  : 
Us  etaient  les  d^positaires  v^n^res  de  la  science  et  de 
I'histoire  nationale  qu'ils  enseignaient  k  la  jeunesse,  et 
dont  ils  transmettaient  d'&ge  en  &ge  le  souvenir  k 
I'aide  de  cordelettes  nouses  ou  de  bois  entaill6s  d'une 
mani6re  conventionnelle  (1).  Ceux  qui  avaient  acquis  le 
plus  de  connaissances  6taient  r6v6r6s  k  un  haut  degr^, 
et  on  les  adorait»  apr6s  leur  mort,  sous  le  nom  de  kami 
ou  g^nies. 

Vers  le  milieu  du  Vii*  sitele  avant  notre  fere,  parut 
un  de  ces  hommes  supferieurs  qui,  se  rattachant  k  la 
race  auguste  des  douze  grapds  dieux  primitifs  du  Japon, 
gagna  la  confiance  des  tribus  et  parvint  k  fonder  sur 
elles  les  bases  de  la  monarchic  japonaise.  Get  homme, 
nommfe  Iva-Fiko-no-Mikoto,  et  dfesignfe  communfe- 
ment  dans  les  historiens  sous  le  nom  Zin-mou  (2), 


(i)  Lef  cordeleUes  noa^es  ^Uient  nsilto  eomme  moyen  mn^mo- 
Diqae  et,  Jusqu*^  un  certain  point,  comme  une  lorte  d*6critore,  chez 
plufieuri  nations  primitiYes,  notamment  chez  let  Chinoif,  chez  les 
TiMUins,  et,  dans  le  NoaYeau-Monde,  chez  les  aociens  PiniTiens  qoi 
les  d6signaient  sons  le  nom  de  «  Qnippos  »• 

(9)  Ztn-mou,  signifleen  chinois  «  le  divin  guerrier  »• 
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Dous  apparait  comme  un  de  ces  grands  civilisateurs 
qui,  puissants  par  I'^nergie  et  la  Constance  de  leur  vo- 
lont6,  parviennent  k  assujettir  les  peuples  k  un  noavean 
mode  d'existence,  et  h  les  dominer  en  leur  faisant 
entrevoir  un  avenir  plus  large  ou  tout  au  moins  plus 
raffing. 

Quelle  qu'ait  pu  6tre  Timpulsion  progressive  que 
donna  Zin-mou  k  la  nation  japonaise,  on  peut  toujours 
aflirmer  que  sous  son  rfegne  la  civilisation  sortit  k 
peine  de  son  6tat  rudimentaire.  On  doit  cependant  k 
ce  prince  d'avoir  institu6  le  calendrier  et  d'avoir  fond6 
la  cbronologie  indigtoe ;  on  lui  est  en  outre  redevable 
des  premiers  codes  de  sa  nation. 

Zin-mou,  suivant  quelques  savants  (1),  serait  venu 
de  Chine  k  la  t6te  de  plusieurs  families  d'6migr6s,  lors 
des  troubles  qui  agitferent  le  G^leste-Empirei  sous  la 
memorable  dynastie  des  Tcbeou.  Gette  opinion,  toute 
hypoth6tique,  est  loin  d'avoir  €i&  prouv6e  d'une  ma- 
ni&re  satisfaisante,  et  les  difficult^s  qui  surgissent  k 
rencontre  laisseront  sans  doute  longtemps  encore  la 
question  ind^cise.  Tout  ce  qu'il  est  possible  d'6tablir, 
c'est  que  la  civilisation  japonaise,  dont  Zin-mou  doit 
6tre  consid6r6  comme  le  plus  ancien  promoteur,  eut 
une  marche  nettement  trac6e  dans  la  direction  du  sud 
au  nord ;  que  les  provinces  septentrionales  du  Japon 
^taient  encore  occupies,  aux  premiers  siteles  de  notre 
fere,  par  une  race  qu'on  serait  tent6  de  croire  incivili- 

(I)  Klaprotb,  dans  le  Journal  atkuique^  i.  Ill,  1829,  p.  33;  daoa 
les  M6moires  det  missionnaires  de  P^mg^  t.  II,  p.  497. —  Voy.  eepen- 
dant  f  lawks.  Narrative  of  the  Expedition  of  an  American  tquadron  to 
the  China  seas  and  Japan,  lotroduction',  aect.  II. 
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sable,  et  qui  diff^rait  peu  ou  m6me  se  confondait  avec 
des  peuplades  k  demi  sauvages  que  nous  d6signons 
aujourd'hui  sous  le  nom  d'Aino ;  que  Zio^mou,  sui- 
yant  certains  auteurs  japonais,  serait  venu  des  ties 
Lou-tchon,  ou  du  moins  que  la  m^re  de  ce  prince  aurait 
6i6  fiUe  du  souverain  de  ces  lies ;  qu'enQn  r^criture 
que  les  Ghinois  connurent  de  toute  antiquity  et  qu*ils 
r^pandirent  partout  od  ils  vinrent  fonder  des  ^tablia- 
sements,  ne  fut  introduite  au  japon  (1)  que  plus  de 
neuf  si6cles  apr6s  la  fondation  de  la  monarchie  par 
Tempereur  Zin-mou. 

Une  16gende,  dont  on  est  en  droit  de  suspecter  Tau* 
thenticit6  bien  qu'elle  soit  reproduite  par  plusieurs 
bistoriens  cbinois  et  japonais  (2),  rapporte  que,  vers 
Tan  209  avant  J.-C,  Tempereur^de  Chine,  Tsin- 
cbi-Hoang-ti,  Tincendiaire  des  livres  et  le  construe- 
teur  de  la  Grande  muraille,  envoya  dans  les  lies  de  la 
mer  orientale  une  troupe  de  jeunes  gens  des  deux 
sexes  pour  en  rapporter  le  breuvage  de  rimmortalit6. 
Cette  expedition  qui  ne  revint  plus  (3] ,  passe  pour 
avoir  introduit  cbez  les  Japonais  les  sciences  et  les 
arts  de  la  Chine,  qu'ils  ignoraient  jusqu'alors.  A  partir 
de  cette  6poque,  les  rapports  entre  le  Japon  et  I'Asie 
continentale  devinrent  de  plus  en  plus  frequents ;  et, 

(1)  Voy.  Dotre  Introduction  d  VStude  de  la  langue  jajioitaist,  el 
RIaproth,  dans  le  Joum,  asiat.^  1829,  t.  UI,  p.  25. 

(2)  NotammeDt  par  le  IVIppon-tad  dat  Usifan. 

(3)  Suivaot  certains  aotenrs,  rexp^dition  fll  naufrage  k  TexceptioD 
d*aoe  seule  barque  qui  vint  apporter  eo  Cbine  la  nourelle  du  ddaastre. 
SaiYaot  d*autres  autorii^,  cette  migratioo  chinoise,  aprit  aroir 
abord6  aux  ties  du  Japoo,  8*7  lerait  ^tablie  et  le  m^decia  Zyih-Pauk 
foi  la  condaisait  7  aurait  introduit  let  arts  de  la  Cbine. 


'^•uj; 
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dans  les  sifecles  qui  suivirent  rarriv6e  de  cette  pre- 
miere migration  chinoise,  les  ambassadeurs  r^cipro- 
qnes  du  C61este-Empire,  de  la  Cor6e  et  du  Nippon 
contribu^rent  puissamment  k  doter  ce  dernier  pays 
des  progrfes  r^alis^s  dans  la  patrie  de  Confucius.  Sous 
le  rfegne  du  souverain-pontife  Wo-zin  Ten-w6,  une 
ambassade  envoy6e  par  ce  prince  dans  le  royaume  de 
Paik-tse,  situ6  au  sud-ouest  de  la  Cor6e,  en  rapporta 
les  caractferes  id6ographiques  de  la  Chine  qui  se  r6- 
pandirent  peu  k  peu  dans  tout  Tarcbipel.  Ce  ne  fdt 
toutefois  que  plusieurs  si^cles  plus  tard  que  les  Ja- 
ponais  commencferent  k  6crire  leur  langue  avec  des 
signes  particuliers. 

L' introduction  du  bouddhisme  indien  dans  Tile  de 
Nippon,  qui  remonte,  suivant  la  plupart  des  historiens 
indigenes,  au  commencement  de  la  seconde  moiti6  du 
yr  si^cle  de  notre  fere,  signala  une  nouvelle  phase  de 
d^veloppement  intellectuel  pour  la  nation  japonaise. 

La  propagation  de  ce  culte  6prouva  d*abord  de  s^ 
rieux  obstacles.  Les  grands  de  Tempire  s'efforfaient  de 
persuader  le  souverain-pontife  qu'il  fallait  le  bannir  de 
ses  £tats.  Une  maladie  pestilentieile  qui  vint  afiliger 
le  pays  peu  de  temps  aprfes  r^dification  du  premier 
temple  de  Sakya,  sulTit  pour  determiner  le  Mikado  i 
repousser  la  foi  nouvelle.  Le  temple  fut  d6truit  et 
Timage  de  Bouddha  jet^e  dans  une  riviere.  Mais 
bientOt  cette  premi&re  fureur  se  calma;  et  les  bonxes^ 
doDt  le  sombre  allait  chaque  jour  croiMant,  malgri 
les  persecutions  dont  ils  etaitDt  Fobjet,  redonblArent 
d' efforts  poor  r^paodre  leur  doctrine  dans  tout  Tarcbi- 
pel.  On  releva  la  pagode  renvers^e  et  on  en  cr6a  de 
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nouvelles;  plusieurs  princes  embrassferent  le  boud- 
dhisme ;  et,  au  bout  de  quelques  ann6es,  cette  religion 
comptait  d6j^  un  grand  nombre  d'insulaire^  parmi 
ses  adherents.  Avec  les  dogmes  bouddhiques  furent 
introduits  les  livres  sacr6s  de  I'lnde  ;  de  sorte  que  la 
langue  sanscrite  devint,  pour  beaucoup  de  Japonais, 
ridiome  classique  par  excellence.  Un  courant  d'id6es 
indiennes  s'infiltrait  ainsi  peu  k  peu  au  milieu  des 
id6es  japonaises,  ou  plutdt  se  superposait  k  celles-ci 
pour  les  modifier,  les  reformer,  les  cosmopoliser.  Le 
Japon  intellectuel  6tait  devenu  un  compost  d'^l^ments 
indigtoesi  d'gl^ments  chinois  et  d'^l^ments  indiens. 

Depuis  lors,  et  jusqu'au  milieu  du  xyi*'  si6cle  de  notre 
fere,  la  civilisation  japonaise  se  dfeveloppa  tant  par  la 
force  vitale  qu'elle  avait  en  elle  que  par  Tinfluence  de 
la  Chine  qui  rayonnait  alors  sur  le  Nippon,  commesur 
toutes  les  autres  contr^es  de  rExtrfime-Orient  et  de 
I'Asie  centrale. 

En  16A5,  un  navigateur  portugais  que  Cervantes  a 
contribufe  k  rendre  cfelfebre,  Femand  Mendez  IHoto, 
abordait  au  Japon,  et  dfecouvrait  k  I'Europe  fetonn^ 
cet  archipel  aussi  curieux  qu'inconnu  des  mer9  du 
Pacifique.  Quelques  annfees  plus  tard  (15/i9) ,  Francis 
Xavier  abordait  k  son  tour  k  Boungo  (1),  dans  Tile  de 
Kiou-siou,  d'oti  il  devait  commencer  k  fevangfeliser  la 

(1)  FraocoU  de  Xavier  arriva  au  Japoo  le  5  aott  1594.  II  proflu 
de  I'inimiti^  qui  r^gnait  entre  le  Syo-gonn  et  le  souTeraio-pontife 
Japonais,  auquel  la  puissauce  temporelle  Yenait  d*^happer,  pour  obte- 
nir  la  faveur  du  nonveau  gouverDemeot.  Avec  le  coocoursdet  i^suitea, 
il  r^ussit  81  bien  qu'en  1598,  dale  dc  sa  mort,  le  Japon  reufermait 
I  800  000  cbr^Ueof . 
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nation  japonaise.  II  y  fut  re^u  k  bras  ouverts,  et  la 
plus  grande  liberty  lui  fut  accord^e  pour  entreprendre 
TcEUvre  k  laquelle  il  s'6tait  d6vou^.  Les  bonnes  qua- 
lit^s  des  insulaires,  Taccueil  sympathique  qu'il  re^ut 
d'eux,  ont  fait  dire  k  cet  illustre  ap6tre  de  T^yangile : 
((  En  v6rit6,  ils  sont  les  d^lices  de  mon  coeur.  »  line 
nouvelle  phase  de  civilisation  venait  d'fetre  inaugur6e 
pour  le  Japon,  phase  triste  et  fatale  qui  devait  6tre 
close  par  des  flots  de  sang  :  c'6tait  la  premiere  in- 
fluence europ6enne  ou  plutdt  celle  du  catholicisme 
qui  se  produisait  au  Japon. 

On  sait  quel  fut  le  tragique  d^notkment  de  la 
predication  du  catholicisme ,  et  comment  les  ambi- 
tieuses  manoeuvres  des  j6suites  portugais  aboutirent  k 
cette  terrible  persecution  qui  causa  la  mort  d'un 
nombre  considerable  de  Chretiens,  et  finalement  leur 
expulsion  de  I'empire,  avec  defense  expresse  k  eux  et 
aux  autres  Europeens  d'y  jamais  revenir.  Les  Hollan- 
dais  qui,  depuis  1609,  avaient  egalement  obtenu  la 
faveur  d'envoyer  au  Japon  un  ou  deux  navires  chaque 
annee  pour  y  commercer,  n'hesiterent  pas  dans  cette 
circonstance  k  prfiter  main-forte  au  gouvemement 
japonais  et  k  lui  faciliter  les  moyens  de  reduire  les 
Chretiens  refugies  k  Simabara,  od  ils  'se  maintenaieiit 
en  etat  de  defensive.  Avec  ce  secours,  la  place  fut 
prise,  et  tout  ce  qui  n'avait  pas  peri  victime  de  la 
faim,  hommes,  femmes  et  enfants,  sans  eh  excepter  lin 
seul,  fut  impitoyablement  massacre.  Pour  recom- 
penser  un  pareil  service,  I'empereur  accorda  aux 
Hollandais  le  privilege,  desormais  exclusiff  de  com- 
mercer  avec  le  Japon. 
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Dc  la  sorle,  ils  purent  envoyer  chaque  ann6e  un 
nayire  charg6  de  marchandises  i  leur  Tactorerie,  qui, 
de  Firato,  fut  transfftr^e  en  1641  dans  le  petit  Hot  artifl- 
ciel  de  D^nsima,  au  fond  du  port  de  Nagasaki,  ot  elle  est 
demeurSe  jusqu*li  present.  Bien  que  les  relations  des 
N6erlandais  avec  les  insnlaires  aient  6t6  presque  tou- 
jours  entray^es  par  la  m6fiance  des  autorit^s  japonaises, 
il  n'en  est  pas  moins  r6sult6  pour  le  Nippon  une  influence 
ciyilisatrice  dont  il  serait  impossible  de  m^connaltreles 
pnissants  effets.  Grftce  aux  Hollandais,  nos  sciences  se 
sont  peu  i  peu  introduites  chez  les  Japonais,  et  un  cer- 
tain nombre  de  nos  ouvrages  ont  6t6  traduits  dans  leur 
langue  et  rSpandus  parrai  le  peuple.  Cette  p^riode,  k 
peine  accomplie  depuis  six  ans,  a  6t€  le  signal  de  ces 
progrfes  aussi  rapides  que  considerables,  qui  ont  61er6, 
h  Tombre  de  T^difice  mini  de  la  ciyilisatlon  ehinoise, 
les  Japonais  an  premier  rang  des  nations  usiatiques. 


I 


Le  Jitpon  Mnble  ayoif  6\A  appeI6,  de  nos  Joors,  att 
plus  haut  degri  de  d^yeloppement  qu'il  ait  tii  donni 
aux  nations  orientales  d'atteindre.  Isol6  du  reste  de 
r  Asie  par  les  tners  les  plus  inclimentes  du  globe , 
difendu  par  d'innombrables  forteresses  de  dunes  et  de 
fochers,  le  Nippon  deyient  un  centre  politique  ffune 
importance  considerable,  d^otl  rayonnent,  sur  plus  de 
trms  mille  huit  eents  lies  contfgues,  led  bienfaits  d'une 
dyilisation  complexe  et  rafSnie. 

Le  peuple  qui  habite  cet  immense  arcbipel,  aux 
limites  extremes  du  mQnde  oriental,  se  distingue  d'uQQ 
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mani^re  essentielle  du  peuple  cbinois,  avec  lequel  on 
a  eu  trop  souvent  tort  de  le  confondre,  d'autant  plus 
qu'il  existe  entre  Tun  et  Tautre  les  plus  profonds  con- 
trastes  (1).  En  face  de  rimmobilit6  et  de  I'apathie  de 
Inhabitant  du  Celeste-Empire,  se  montrent  Tactiyite  et 
r^nergie  de  Tindigtoe  du  Nippon ;  k  cdt^  de  Tin- 
capacity  du  Ghinois  k  comprendre  la  portie  de  nos 
sciences  et  de  nos  arts,  on  ne  peiit  s*emp6cher  de 
reconnattre  T  aptitude  toute  paiticulifere  du  Japonais  k 
s'identifier  k  nous.  L'id^e  r^pandue  parmi  les  insu- 
laires,  qu'ils  sont  issus  d'une  race  de  gdnies  celestes 
et  qu'ils  I'emportent  par  la  noblesse  de  I'origine  surles 
autres  peuples,  n'aveuglepas  laclasse  lettr6e,  trfes  nom«- 
breuse  dans  le  pays,  au  point  de  lui  faire  m^connaltre 
la  sup^iorite  de  1' Europe.  Le  Japonais  a  le  sentiment 
du  progr6s  :  il  aspire  k  un  ordre  de  choses  meilleur  et 
plus  complet,  il  commence  k  entrevoir  quelqueslueurs 
de  Tavenir;  il  cherche,  il  trouvera. 
Bien  que  les  appreciations  g^n^rales,  dans  les  ques- 

(i)  Les  Japonais,  dille  TimeSt  sontiTane  raeede  beancOupsop<rletit« 
aax  Chidofs  (a  far  superior  race  to  the  Chtneee).  Ik  odI  on  esprit 
capable  de  raisoDiMr  sur  det  IMIs  Dommui*  Goount  petple,  Ua  tmu 
affam^de  coBDaisMOcet  ei  diiireBi  4*Appraadre  les  trU  de  TEarope. 
Qoand  les  Chioois  panienoeat  k  se  saisir  d*4iQ  UTire  k  vtpeur  porla- 
gais  ou  anglais,  ils  se  biteat  de  le  bHiler;  qnand  les  JtponaU,  ta  ooo- 
traire,  recoiTent  en  present  des  Hollandais  nn  nafire  ft  npeor,  IlsM 
mettent  k  apprendre  la  mani^re  de  le  dinger,  ei,  en  pea  de  tnoft,  le 
navire  est  ^ip^  depais  Tdpereb  Jaaqal  la  peope  p»  tkm  malrfoU 
japoQiis,  les  iiiaebfDef  soot  oondBitca  par  4m  mteoidaiis  ^galeweni 
Japeotia. » II  aeratt  llMile  de  naltipUir  les  citatiaos  do  mAoM  genre 
si  elles  ne  defaieat  prendre  oae  place  (jo*!!  D*eil  pu  poiaiUe  de  leor 
accorder  id. 
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tioos  ethnographiques,  soient  1e  plus  souveut  dange- 
reuses,  il  est  cependant  impossible  de  De  pas  recon- 
naltre  chez  les  Japonais  un  courage  sup6rieur,  non 
moins  qu'une  rare  indifKrence  pour  le  p6ril.  On  les  a 
vus  maintes  fois  affronter  la  mort  avec  un  noble  sang- 
froid et  un  calme  vraiment  stoTque.  Dans  les  guerres 
qu'ils  ont  eu  k  soutenir  avec  les  l^tats  voisins,  surtottt 
ayec  la  Chine  et  la  Gor6e,  ils  ne  se  sont  jamais  demen- 
tis ;  et  les  soldats  engages  trop  avant  dans  les  bataillons 
ennemis,  k  la  sommation  de  se  rendre,  n'avaient 
qu'une  parole  sur  les  16vres  :  tt  Je  suis  Japonais  I  n 
ce  qui  signifiait  dans  leur  esprit :  a  Je  suis  d'une  race 
divine  et  supSrieure  au  reste  du  monde,  je  ne  puis 
tomber  en  vie  aux  mains  de  T^tranger.  » 

Les  marques  de  courage  souvent  efir^n^  que  d6- 
ploient  les  Japonais  au  milieu  des  combats,  reparais- 
sent  jusque  dans  les  circonstances  de  la  vie  priv6e.  On 
a  raconte  trop  de  fois,  pour  que  j'entreprenne  d*en 
retracer  le  tableau,  les  scenes  eflrayantes  qui  surgissent 
entre  deux  hommes  qui  se  croient  offense.  Ges  duels, 
peut-6tre  plus  frequents  au  Japonquepartoutailleurs, 
y  ont  aussi  des  suites  plus  funestes.  Lorsque  I'offense 
est  de  natwe  k  entacher  ThoDneur  des  deux  cham- 
pions, chacun  mourra  de  sa  propre  main  en  face  de 
son  adversaire.  L'adresse  est  inutile,  le  coupable  ne 
survivra  pas  k  I'innocent,  la  souillure  sera  deux  fois 
recouverte  de  sang. 

Le  suicide,  consequence  naturelle  du  temperament 
japonais,  est  trfes  frequent  dans  le  Nippon.  Un  fonc- 
tionnaire  reconnu  coupable  de  quelque  faute  grave, 
n*a  garde  d'attendre  que  la  justice  accomplisse  ce  qu'il 
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peut  achever  lai-m6me.  La  faute  entratne  le  regret ; 
mais  apr6s  le  regret,  il  reste  un  nom,  uDe  rSputatioD, 
Thonneur  d'un  homme  k  conserver,  et  qui  serait  k 
jamais  fl6tri  si  la  faute  n'^tait  imm^diatemeDt  expire. 
Tout  Japonais  porte  un  glaive  k  sa  ceinture  et  ne  le 
quitte  jamais  :  ce  glaive  lui  rappelle  ce  qu'il  doit 
faire. 

Le  sang  r^pandu  dans  de  telles  occasions,  non-seu- 
lement  efface  la  faute,  mais  encore  jette  sur  la  famille 
du  suicid6  un  6clat  dont  cbacun  apprteiehautement  la 
valeur.  Ainsi  se  conservent,  panni  le  peuple,  le  senti- 
ment de  la  dignity  de  I'homme,  la  crainte  da  d6shon- 
neur  et  le  besoin  imm^diat  de  la  reparation. 

De  \k  vient  le  peu  de  crimes  mentionnte  dans  les 
statistiques  du  Japon,  et  le  nombre  relativement  tr6s 
restreint  des  executions  qui  s'y  accomplissent.  On  a 
pense  qu'il  fallait  attribuer  ce  fait  k  I'extrfime  rigueur 
des  lois.  D'abord,  il  nous  semble  qu'on  a  trop  ezag^r^ 
la  s6\6ni6  des  codes  du  Nippon ;  ensuite,  qu'on  a  trop 
neglige  d'etudier  les  mosurs  des  indigenes,  ce  qui  eAt 
permis  d'y  trouver  la  raison  d'un  effet  incompris.  Mon- 
tesquieu, qui  parla  de  la  legislation  japonaise  sans  en 
connaitre  les  elements  et  qui  entendit  de  travers  ce 
que  les  livres  des  jesuites  pouvaient  lui  apprendretant 
bien  que  mal  sur  la  question,  crut  voir,  par  exemple, 
quelque  chose  d'atroce  dans  le  principede  la  solidarite 
sur  lequel  repose  I'organisation  sociale  de  la  famille  en 
Chine  et  dans  presque  tout  rExtrfime-Orient.  Si  Tau- 
teur  de  V Esprit  des  lois  s'etait  preoccupe  de  Tesprit 
de  la  loi  chinoise,  et  ne  Tavait  pas  confondu  avec  lea 
mauvaises  applications  qu'on  a  pu  en  faire,  il  serait 
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arrive  k  une  tout  autre  conclusion.  Le  principe  de  la 
solidarity,  dans  la  pens^e  du  l^gislateur  chinois,  avail 
pour  but  de  cimenter  k  Tint^rieur  les  liens  de  la  famille 
en  6tablissant  une  sorte  de  responsabilit6  entre  tous 
ses  membres,  et  d'6tendre  an  dehors  une  sorte  de  par- 
rent6  entre  les  families  de  jour  en  jour  plus  fitroilement 
resserr6es  par  les  rapports  mutuels.  11  est  clair  que  si 
Ton  devait  considferer  la  solidarit6  sociale  de  la  Chine 
et  du  Japon,  eu  6gard  k  Torganisation  politique  et  aux 
moeurs  de  TOccident,  il  ne  faudrait  y  voir  qu'une  legis- 
lation toute  en  favour  de  Tesplonnage  et  de  la  police. 
Mais  il  n'en  est  pas  de  mftme  pour  VOrient.  Chez  noQs, 
le  l^giste  a  song6  avant  tout  k  punir  le  crime  :  il  ne 
devait  porter  les  yeux  que  sur  Tindividu.  En  Orient, 
au  contraire,  le  but  6tait  de  pr^venir  le  crime  :  il 
fallait  tout  d'abord  s'assurer  de  la  cooperation  de  tous 
k  an^antir  le  mal  dans  son  germe.  Une  fois  le  crime 
accompli,  la  loi  chinoise  se  rev6t,  il  est  vrai,  de  ecu- 
leiu^  odieuses,  lorsqu'au  nom  du  code  elle  doit  frap- 
per  plusieurs  coups  pour  punir  un  seul  coupable; 
mais,  dans  ce  cas,  il  reste  A  la  sagesse  des  juges  et  k 
la  cl6mence  du  prince  les  moyens  d'atttouer  Tinflexi- 
bilite  des  lols. 

J'avoue  cependant  que,  sous  certains  points  de  me, 
le  code  japonais  est  d'une  sev6rit6  excessive.  En  re- 
vanche, la  loi  est  precise,  claire  et  nette,  et  chacon  la 
connalt  de  bonne  heure.  II  en  r6sulte  que,  tout  blen 
calcuie,  la  legislation  japonaise  vaut  celle  de  TEui-ope : 
elle  punit  moins  souvent  sans  epargner  plus  de  cou- 
pables ;  et,  avec  sa  rigueur  extrfime,  elle  verse  nK>ins 
de  sang  que  la  nOtre  n'en  fait  couler. 
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II 

La  superiority  de  la  civilisation  japonaise  se  signale 
tout  d'abord  par  Ja  condition  de  la  femme  (1).  Seul  de 
tous  les  pays  de  TOrient,  depuis  la  rive  occidental  du 
Bosphore  jusqu'aax  derniferes  limites  de  TAsie,  le 
Japon  consid^re  la  monogamie  comme  une  des  condi- 
tions essentielles  au  progrfes  de  la  soci6t6.  Tandis  que, 
dans  TAsie  musulmane,  des  legions  de  jeunes  filles 
viennent  perdre,  dans  Tenivrement  des  harems,  toute 
la  po6sie  et  les  saintes  aspirations  de  leur  coeur,  la 
femrae,  au  Japon,  forte  par  renseignement61ev6qu'elle 
refoit  dfes  la  premifere  jeunesse,  vient  s'associer  aux 
travaux  intellectuels  de  Thomme  dont  elle  est  la  noble 
et  digne  compagne.  Au  lieu  de  compter,  comme  dans 
rinde  eten  Chine,  au  nombre  des  objets  mobiliers  du 
maltre,  elle  est  consid6r6e  par  Thomme  comme  son 
6gale  et  son  amie.  Bien  plus,  la  loi,  comptant  sur 
rinfluence  qu'elle  doit  avoir  sur  son  6poux,  la  rend 
solidairement  responsable  des  actions  de  celui  auquel 
elle  a  uni  sa  destinte.  S'agirait-il  mfime  de  la  peine 
de  mort,  la  legislation  ne  lui  ferait  point  de  grftce. 

Le  rOle  elev^  de  la  femme  au  Japon  lui  a  permis  de 
monter  jusqu'au  falte  de  r^difice  social  et  de  prendre 

(i)  There  is  ooe  featare  in  tlie  society  io  Japan,  by  wfaicb  the  jm- 
periariiy  of  the  ^ople,  to  all  oiher  oriinlal  ntUkms^  to  daarly  maai* 
rest...  The  fact  of  Uie  DOD-existeoca  of  polygamy,  ia  a  diatioctife 
featare,  vbicb  pre-emiDently  characterizes  the  Japanese,  as  the  most 
raatal  aod  refined  of  all  eastern  natkNis.  Gonmodore  Perry's  Ame- 
riem  Mwpeiition  Ufiwpm,  p.  Mt. 
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rang  parmi  les  mikado  ou  souverains-pontifes  de  Tein- 
pire.  Les  annales  japonaises  mentionnent  avec  orgueil 
plusienrs  grandes  imp^ratrices  :  Sin-g6  Kwd-goft,  ca- 
chant  la  mort  de  son  6poux  et  r^ant  k  sa  place,  ne 
le  c6de  en  rien  k  S^miramis  pour  sa  valeur  guerrifere 
et  son  audace  ;  et  Gen-syO,  tout  k  la  fois  protectrice 
des  lettres  et  ISgislatrice,  est  pour  le  Japon  nne  autre 
Catherine  II  (1). 

Les  Japonaises,  dans  plusieurs  circonstances,  se 
sont  montf^es  d'une  6nergie  et  d'un  courage  vraiment 
admirables.  Dans  les  temps  de  persecutions  religieuses, 
on  a  vu  des  femmes  souffrir  courageusement  pour  leur 
mari  la  torture  et  la  mort ;  et  Ton  n'en  cite  aucune  qui 
ait  h^site  k  se  livrer  au  bourreau  au  moment  ot  on 
les  pressait  de  renier  leur  foi. 

L' education  des  JQunes  filles  est  I'objet  d'une  atten- 
tion toute  particuli6re  chez  les  Japonais.  Une  femme 
doit  toujours  savoir  ^crire  et  lire  couramment,  ce  qui 
n'est  pas  peu  de  chose,  si  Ton  songe  au  nombre  consi-- 
durable  et  ^  la  forme  souvent  confuse  des  caract^res 
japonais.  EUe  doit  avoir  ^galement  des  notions  d'his- 
toire,  de  geographic  et  de  sciences  naturelles ;  et  son 
education  n'est  complete  qu'en  joignant  k  ces  connais- 
sances  un  certain  talent  pour  la  peinture,  la  musique 
et  la  poesie.  Les  femmes  qui  excellent  dans  ce  dernier 
art  surtout,  et  elles  ne  sont  pas  rares  au  Japon,  passent 
pour  des  femmes  accomplies.  On  cite  plusieurs  poetes 
du  beau  sexe  qui  ont  acquis  une  haute  reputation 

(i)yo7ez,  sor  ces  deux  imp^ratrices  Japonaiies,  les  trticles  que 
nous  tear  stoos  coosacr^s  dans  la  Biographk  gMrale  de  MM.  Finnio 
Didot  frtres. 
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et  dont  les  ouvrages  sont  aujourd'hui  dans  toutes  les 
mains.  11  est  peu  de  dames  dans  le  pays  qui  n'aiment 
la  lecture  avec  passion,  et  qui  neconsacrent  la  majeure 
partie  de  leur  temps  k  se  mettre  au  courant  desromans 
et  autres  ouvrages  dont  s'enrichit  chaque  ann6e  la  litr- 
t6rature  indigfene(i). 

Dou6e  d'une  telle  6ducation ,  la  femme  japonaise 

devient  Tame  et  la  vie  de  la  famille  oil  elle  entre  : 

elle  prend  int6r6t  aux  projets  de  son  mari,  dirige  les 

affaires  de  la  maison,  et,  une  fois  mfere,  elle  deviant 

la  premifere  institutrice  de  ses  enfants.  Outre  les  con- 

naissances  616raentaires  qu'elle  est  capable  de  r^pandre 

autour  d'elle,  il  lui  revient  d'enseigner  les  pr6ceptes 

dela  religion  et  d'inculquer  dans  les  jeunes  cceurs  le 

sentiment  de  la  famille  et  de  la  patrie.  Ces  trois  id6es  : 

famille,  patrie;  religion,  s'allient  peut-6tre  plus  6troi- 

tement  chez  les  Japonais  que  partout  ailleurs.  Chaque 

famille  est  plac6e  sous  la  tutelle  d'un  chef,  qui,  k 

I'instar  dupater  fami/ias ,  rfegne  en  maltre  absolu  sur 

le  foyer  domestique.  De  mtoe,  les  families  dont  la 

reunion  constitue  Tempire  sont  gouvern6es  par  un  chef 

qui  r^gne  au  nom  du  souverain  religieux  comme  son 

lieutenant  ou  son  vicaire.  Ainsi  se  maintient,  dans  tout 

Tarchipel,  le  sentiment  de  runit6  nationale,  condition 

premiere  de  dur6e  et  d'avenir  pour  les  fitats  et  pom: 

les  peuples. 

(1)  Nous  avoDs  sous  les  yeux  an  ouvrage  japontis  sp^cialemeat  des- 
lin^  h  rinstructioQ  des  jeuues  Japouaises-  11  est  intitule  :  iVyd-saO- 
gak-ke^-zd,  C*esl  un  joli  volume  orn^  de  uombreuscs  figures  et  ren- 
fermaot  des  notices  sur  toutes  sortes  de  sujets. 

I.    AVIUL.    A.  20 
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III 


La  religion  primitive  du  Japon,  qu'on  ddaigne  ordi- 
nairement  sous  le  nom  de  sintoisme  {\)^xi%  B'est  ooa- 
serv^e  de  nos  jours,  il  faut  Tavouer,  que  parce  qu'elle 
est  eu  quelque  sorte  le  dipAt  sacrg  des  origines  du 
Nippon,  et  qu' ji  ses  dogmas  est  indissolublemeut  atta-^ 
ohie  i'idfe  de  superiority  que  les  Japonais  ont  de  leur 
propre  nature  et  de  leur  race»  Sans  cela,  le  cuite  des 
Kami  oti  gtoies  n*existerait  tout  au  plus  qu'&  I'dtat 
de  souvenir ;  et^  k  part  les  habitants  des  campagOM 
61oign6es  des  villes,  bien  peu  d'indig6nes  voudraient 
passer  pour  prater  cr6ance  aux  I6gendes  plus  ou  moina 
senates  qu'on  y  rattache.  Gette  mythologie  aux  per- 
sonnages  fantastiques  ^  sous  laquelle*on  distingue 
vaguement  les  p&les  lueurs  d'une  6poque  de  veritable 
superiority  religieuse  et  de  monothtisme,  ne  saurait 
plus  convenir  au  caract^re  positif  de  la  nation  japonuee. 
D'ailleurs^  la  propagation  du  bouddhisme  et  de  la 
doctrine  de  Confucius  e&t  suffi  pour  effacer  oette 
brillante  fantasmagorie  des  ^poques  ant6-historique8, 
si  le  temps,  ce  puissant  transformateur  des  hommes  et 

(I)  5M-(0  ligtitfie  litt^ralemenl «  Voie  dai  gMei  * .  Le  mot  ctoie  » 
a  iei  le  seos  de  religion,  doctrine.  On  d^igne  ^alement  cetle  religfon 
sous  le  nom  de  «  culte  des  Rami » .  (Voy.  p.  284).  La  plapart  des  com- 
pilatenrs  ont  rdpandu  une  foule  d'idtes  fausses  sur  le  sintoYsme. 
IL  Bouillet,  dans  son  DiciUmnairevmvertel  d'tUstoire  et  de  gSographie^ 
les  sorpasse  tons  en  une  phrase  :  «  Les  doctribes  de  cette  religioD, 
dit-il,  sont  fondles  sar  un  ounage  de  Confucius  iniituU  :  Sin  to 
(d'o&aon  nom  »  (') 
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des  choses,  ne  s*6tait  charge  d'y  apporter  bon  ordre. 
Ainsi  done  aujourd'hui  le  sintoi'sme  tend  k  disparaltre 
du  Nippon,  ou  du  moins  k  s'y  transformer  en  une  sorte 
de  culte  traditionnel  des  origines  nationales,  associ6  k 
toutes  les  anciennes  l^endes,  k  la  langue  antiqlie  de 
Yamato  et  aux  chants  populaires  des  bons  vieux 
jours. 

La  doctrine  de  Confucius  ou  Syou-td  (1)  a  produit, 
au  Japon  comme  partout  ailleurs,  bien  qixk  un  moindre 
degr^,  une  reaction  antireligieuse.  La  croyance  aveugle 
aux  mythes  primitifs  s'est  dissip6e ;  mais,  avec  elle 
aussi,  cette  aimable  simplicity  et  cette  profonde  ferveur 
qui  po^tisait  si  merveilleusement  les  premiers  &ge8, 
avant  Tintroduction  de  la  pbilosopbie  chinoise. 

Les  insulaires  de  rExtr6me-0rient  s'abandonnaient, 
il  est  vrai,  k  toutes  les  superstitions  grossi^res  qui  se 
r^pandaient  autour  d'eux,  et  la  foule  ignorante  se 
prosternait  au  pied  d'un  olympe  de  divinit^s  d'assez 
mediocre  aloi.  Mais  encore,  k  cdt6  de  ces  adorations 
pu^riies,  y  avait-il  un  sentiment  profond  de  la  morale 
religieuse  et,  peut-6tre  m6me,  quelques  vestiges  en- 
core saisissables  de  la  religion  monotb6iste  desanciens 
Japonais  (S).  Dans  les  classes  instruites  oik  la  doctrine 
de  Confucius  se  rdpandait,  toutes  les  croyances  au 
contraire  s'an^antissaient,  et  un  scepticisme  aux  dehors 
froidement  ironiques  leur  6tait  substitu^.  Le  progrfes 

(1)  SyoUtdy  sIgniBe  liU^rAlement  «TOie  dn  lettMl  ». 

(2)  II  fi*7  A  attcon  doote  fkiur  moi  que  U  mylholngH!  JtpotiiiM  H 
1'histoire  de  la  d^nastie  des  dieux  celestes  et  tt^trestrrs  ne  aoichl  des 
intentionld'une  date  relaUtettient  ficetale,  si  on  la  cotttpin^  I  rjpd4tie 
primitive  de  la  citilisation  jat>ODaHie. 
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tear  de  toutes  ehoaes.  ie  n'u  cru  devoir  rappertw  eatte 
donnfe  que  pour  ^viter  qu'oo  attaob&t  trop  de  eoD- 
fiance  k  la  menlioii  du  voyageur  hollaiidaia.  Je  D*ai 
pu  trouver  de  traces  de  cette  eecte  brabmaDique  dans 
aucun  des  ouvrages  japonais  que  j'ai  parcounie;  ot 
comme  aucune  autre  publicatioq  europteuDe,  que  Je 
sache,  depuis  celle  de  Ifeylan,  n'est  venue  en  oonfirmer 
I'authenticitd,  ilroe  paratt  prudent^e  nelaeousidtear, 
jusqu' jt  preuve  eontraire,  que  oomme  uo  mMioere  tra- 
veetiseementindien  de  qnelques-unea  des  idtea  rApaa- 
dues  seulement  au  x^i*  titele  dans  If  Nippon,  par  lee 
misslonnaires  delaCompagnie  de  J6sna. 


IV. 


Le  culte  des  institutions  traditionnellea  n'oxiate 
peut-dtre  nulle  part  k  un  si  haut  degr6  qu'au  Japon. 
Les  revolutions  ont  plusieurs  fois  tout  bouleversd  dans 
le  Nippon,  si  ce  n'est  les  principes  sur  lesquela  repose 
ee  qu-on  peut  appeler,  Ik  plutAt  que  partout  ailleura, 
t  la  religion  nationale  » .  L'introduction  de  la  philoso- 
pbie  morale  de  I'teole  de  Confucius,  aussi  bien  que  la 
predication  du  bouddbisme,  ont  dte '  impuissantes  k 
deraciner  du  cosur  des  Japonais  le  profond  respect 
qu'ilsprofessent  pour  les  dieui  priniitifs  ettuteiairee  de 
lear  pays.  Disciples  de  la  Syou-t6  (1),  sectateurs  de  la 
foi  de  Sakia  (2),  tons  vtoirent,  dans  la  personne  du 
mikado,  le  descendant  de  Tauguste  dynastie  des  g^nies 

(1)  £«ole  det  lettrte. 

(8)  Lef  booddhiitei  oa  sectatenra  de  Is  trnt-td. 
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c^leates  et  t^rreatres  Qt  1q  succeBseur  cle  Zin-moUi  )e 
divin  guerrier,  qui  fut  le  premier  aouverain  du  pays. 

S'il  est  vrai  que,  de  pos  jours,  lea  rfinea  du  gon- 
vernement  aient  absoiument  6chapp6  dea  mains  dQs 
mikado^  il  faut  reconnaltre  que  leur  personnq  ii'a  c^a^^ 
d'etre  entour^e  d'un  culte  de  toua  les  instants,  et  que  le 
prince  tout -puissant  qui  gouverne  k  y6do,  n'a  pas  os6 
usurper  le  titre  d'empereur  (1).  Satisfait  du  nom  de 
grand-prince  ou  de  g^n^ralissime  (2),  ilse  voit  oblige, 
pour  las  affaires  importantes,  de  consulter  I'empereur 
nominal  on  tout  au  moius  de  feindre  de  sq  soumettre 
h,  sa  d^ision. 

Yivant  au  sein  d'un  palais  vaste  et  maguifiquei  et 
entour^  d'une  cour  somptueuse,  dans  la  ciiA  la  plus 
opulente  du  Japon,  k  Myako,  le  souverain  pontife  entre- 
tient  autour  de  lui  les  antiques  coutumes  nMional^  ^t 
avec  elles  la  langiie  sonoreet  hannonieuse  de  Y^W^tQ. 
Consid^r^ecomme^minemmentsainte,  sa  personpeest 
Tobjet  d'un  culte  de  tqus  les  instants,  I^s  va3^3  qui 
figurent  sur  S4  table  ^ont  brisks  apr^s  chaque  repa^, 
afm  que,  con^acri^D  pai*  un  aussi  glorieui^  convive,  i}s 
ne  puissent  6tre  SQuili^s  par  des  li^vres  impures.  Son 
pied  ne  toucbe  j^maii^  la  terre  qui  e$t  r^put^Q  iodigne 
d'un  ausdi  4ugust4  cont^tt  Ses  ongles  et  s^s  cbe- 
veuiK  sont  poup^i^  >vw  c6r6mpnie  peudMt  spp  sq©- 
meiU  et  les  rognuri^s  ^n  sont  pr^ieus^mi^ut  wofiw- 
v^s  comme  r^Uqu^s,    IJne  6pou39  {fdsaii)  f  ^iwe 

*    (1)  En  jaiKHialf  t  mikado;  en  iinlco-jApooaif  :  <Mnfi  <  flU  do  Ciil » 
on  kwd-Ufi  «  souverain  seigneur.  » 

(2)  En  Japonais  :  tahkoun  «  grand  prince  «  on  Seo-gotm  «  g^n^rt- 
lissiipe. 
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femmes  de  premier  ordre  (1)  et  un  nombre  illimit6  de 
femmes  de  second  ordre  composent  le  gyn6c6e  du  mi- 
kado. Gelui  d'entre  ses  enfants  qu'il  choisit  pour  son 
h6ritier  pr^somptif,  place  sa  bienheureuse  mire  sur  le 
trdne  avec  le  titre  supreme  d*imp6ratrice. 

Autour  du  mikado  se  tiennent  les  plus  fameuses 
illustrations  de  Tempire.  Le  Tai-koun  (prince  r^gDant 
de  Y6do)  est  fier  d'y  occuper  le  rang  de  premier  offi- 
cier.  Les  seigneurs  des  plus  hautes  families  mettent  k 
honneur  d'y  remplir  quelque  fonction.  Les  pontes  et 
les  chantres  nationaux  y  accourent  en  foule  exercer  le 
prestige  de  leur  art  et  rappeler,  en  une  langue  clas- 
sique  et  musicale,  les  plus  glorieux  Episodes  du  pass6. 
Ainsi  vivent  et  renaissent,  au  sein  des  paisibles  jouis- 
sances  de  leur  fastueux  palais,  et  comme  autant  d'incar- 
nations  d'un  m6me  bomme,  les  divins  successeurs  de 
Zin-mou  au  pontificat  supreme  d'un  des  plus  fameux 
empires  de  rExtrfeme-Orient. 

Sous  la  puissance  souveraine  du  mikado,  et  comme 
une  consequence  naturelle  de  la  religion  des  Kami,  le 
moyen  &ge  japonais  a  vu  se  constituer  une  formidable 
aristocratie  qui,  aprte  avoir  rSpandu  les  institutions 
f^odales  dans  tout  I'empire,  mena^a  plusieurs  fois  de 
le  d6membrer  et  m6me  d'en  engloutir  les  fondements 
dans  le  gouffre  sans  cesse  6largi  des  rivalit^s  et  des 
dissensions  intestines.  En  m6me  temps,  k  c6t6de  I'^di- 
fice  dijk  caduc  des  souverains  de  Myako,  les  s^ogoun 
ou  lieutenants  militaires,empi6tantchaquejour  davan^ 

(1)  Le  people  japonais  ^ttblit  une  certatne  correlation  d*id6e8  entre 
lesdoaze  Spouses  princi pales  du  Mikado  et  lesdouie  signes  du  zodiaque. 
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tage  sur  les  attributions  imp6riales,venaientconstituer 
a  Y6do  un  autre  palais  qui  devait  signaler  le  dfeclin 
rapide  et  la  chute  du  pouvoir  effectif  des  mikado. 

Les  s6o-gouns  sont  parvenus  k  concentrer  entre  leurs 
mains  les  rfenes  du  gouvernement  japonais,  k  pen  prfes 
comme  les  maires  du  palais  de  nos  M6rovingiens  sont 
arrives  k  supplanter  la  famille  des  rois  faineants.  Les 
privil6ges  accord^s  par  TempereurToball  (1)  peuvent 
ttre  envisages  au  rang  des  premiferes  causes  de  Taffai- 
blissement  des  mikado.  La  faiblesse  des  princes  qui 
ont  succ6d6  k  Toba  II  d'une  part,  et  Tintelligente  acti- 
vity des  s6o-goun  de  la  famille  de  Yori-tomo  (2) 
d'autre  part,  ont  acbev6  de  r6duire  k  TStat  de  fantdme 
les  souverains  de  Myako,  et  k  61ever  k  Tombre  fugitive 
des  successeurs  de  Zin-mou,  Tautocratie  temporelle 
des  lieutenants-imp6riaux  ou  s6o-goun.  Une  seconde 
cour  a  6t6  6tablie  k  Y6do,  et  tons  les  princes  et 
seigneurs  f6odaux  de  I'empire,  successivement  assu- 
jettis  au  nouvel  ordre  de  chose,  ont  6t6  contraints 
d'envoyer  k  la  capitale  du  Nord  des  otages  de  nature  k 
r6pondre  de  leur  fid61it6  au  tai-koun.  Appauvris  et 
d6sarm6s  par  la  politique  souvent  machiav61ique  et 
toujours  inflexible  deslieutenants-imp^riaux,  les  princes 
japonais  ont  vu  leurs  fiefs  prfets  k  ^chapper  de  leurs 
mains  dans  lesquelles  ils  n'^taient  plus  dSsormais 
qu'une  charge  pesante  et  plus  dangereuse  que  pro- 
ductive. 

A  r^poque  actuelle,  une  autre  puissance  tend  k  se 

(l)R^De  de  1184  k  1198  de  uotreire. 

(2) La dynastie actaelledes S^goao on TaY-koun remonte t  Paan^ 
1 186et  commeace  avec  le  gouverncnicDt  de  Mina-moto-no-yori-  tomo. 
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constituer  sur  uu  troiwime  plan,  au  seio  de  Veinpire. 
Fatigu^  k  son  tour  dea  preoccupations  du  gouverpQ- 
ment  et  de  la  politique  ^trang^re  dont  le$  iunom- 
brables  ressorts  se  compliqueut  de  jour  eu  jour,  le 
T«u-koun  a  trouv6  bon  de  se  reposer  sur  uu  miDistre 
h^r^ditaire  des  priocipaux  soins  de  T^tat.  G'est  &  UQ 
baut  personnage  reyfttu  de  ce  titre  que  les  Europdens 
doivent,  depnis  quelques  anuses,  les  nombreusea  rd- 
formes  lib^rales  qui  out  sigDal6  Touverture  du  Japoup 
U  rfegue  encore  trop  d'obscurit6  sur  la  veritable  m- 
fluence  que  poss^e  ce  ntinistre  suprfime  sur  les  affaires 
de  Tempire,  pour  qu'il  soit  possible  d'en  parler  avec 
details ;  tout  ce  qu'on  pent  rapporter,  d'aprfts  les  der- 
piers  renseignemeuts ,  c'e^t  qu'il  existe  aujourd'hui 
dans  le  Nippon  une  troisi^me  dynastie  de  bauts  foQc- 
tionpaires  qui,  sous  le  titre  de  Gr?-/ni'-/ip,  admiuistreut 
rfitat  et  rfeglent  les  rapports  qu'il  est  appel6  k  6tablir 
avec  les  puissances  amies,  II  semble  enfin  r6sulter  4es 
demiers  6v6neuients  de  Y$do,  que  le  Go-t^-ro  repr6- 
sente  au  Japon  T^l^ent  tibial,  ou  du  nciQins  le  parti 
qui  est  le  plus  favorable  k  Talliance  europ^qne. 

L^on  de  Rosmr. 
{La  suite prochainement,) 
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IV. 


De  quelque  fa^on  qu'on  envisage  les  derniferes  revo- 
lutions qui  se  sont  op6r6es  dans  Torganisation  du  gou- 
vernement  japonais,  on  ne  pent  nier  qu'elles  aient 
contribu6  au  d^veloppement  scientifique  et  industriel 
du  pays.  A  part  les  avantages  resultant  de  la  decen- 
tralisation et  des  communications  de  plus  en  plus  fr^- 
quentes  entre  les  deux  principals  villes  de  Tempire, 
Myako  et  Y6do,  le  contact  de  r616ment  indigfene  et  de 
r616ment  europ6en  a  6t6  le  signal  d'une  fere  ffeconde 
en  progrfes  et  en  civilisation. 

Les  sciences  japonaises  avant  Tarrivfee  des  premiers 

(1)  Voy.  pour  le  premier  arUclc,  5'  sdrie,  tome  I*'',  p.  283. 
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(6) 
Europ6ens,  n'avaient  gufere  devanc6  les  sciences  chi- 
noises.  L' esprit  essentielleraent  observateur  des  insu- 
laires  leur  avail  bien  enseign6  un  certain  nombre  de 
faits  inconnus  k  lenrs  voisins  du  continent  asiatique  ; 
mais,  comme  k  ces  demiers,  il  leur  manquait  la  th6o- 
rie  et  la  m^thode  scientifiques ,  sans  lesqnelles  les 
esprits  les  phis  intuitifs  marchent  sans  cesse  k  tdtons 
dans  les  sentiers  tortueux  d'an  labyrinthe  inextricable. 
Les  P6res  de  la  Compagnie  de  J6sus  qui  s'6taient 
6tablisau  Japon,  iJfes  le  milieu  dli  xVi'  sifecf^',  commen- 
c^rent  k  y  introduire  les  principes  des  sciences  euro- 
p6ennes.  II  ne  paratt  pas  cependant  qu'ils  aient  beaucoup 
fait  pour  y  r£ussir(1  j ;  car,  iT^poque  de  T^tablisseoient 
des  Hollandais  k  Firato,  il  restait  encore  k  peu  pr6s  tout 
k  r^aliser  dans  cette  direction.  On  leur  doit,  il  est  vrai, 
la  fondation  d'une  imprimerie  japonaise  et  europ^eune, 

(1)  Les  miuioanaires  espagooU  el  |iortug«it  au  Japoo  n*^l^reot 
pas  k  beaacoup  pres  leors  collegoes  de  Chioe  qui,  par  fears  coonais- 
sances  profoodeg,  soreot  se  fa  ire  respecter  de  la  Cour  de  Peking  et 
souvent  m^me  en  obteDir  des  favenrs.  Malgr^  qnelques  saocis  ^h^ 
m^res,  sacc^s  dont  oo  a  exag^r^  rimportance,  1e  chrisUaniame  ne 
paraissait  pas  devoir  jamais  supplanter  la  reiiglon  nationtte  detlape- 
oais.  «  Je  doate  fort,  disail  avec  raisoo  Laitgles,  que  let  prindpet 
exclusifs  da  christianisme  eussent  fait  fortaoe  chez  les  Chiaois  et  les 
Japonais,  si  les  J^suites  et  les  autres  missiooDaires  n'eosseDt  prit  la 
precaution  de  les  att^uuer.  Je  soutiens,  poursuit-il,  que  le  Q^ophyte 
le  plas  rauatique  de  cette  nation  n*aurait  pas  ^cout^  de  sang-frofd  let 
eihorlations  d*nn  convertisseur  qui  lui  aurail  annone^  la  danmaiioii 
^ternelle  de  ses  anc^tres.  On  sait,  en  efTet,  que  les  j^uitet  ont  4u 
obliges  de  toliirer  le  cuUe  des  ancStret  k  la  Cbine,  et  cette  espice  4e 
transaction  avec  les  principes  intol^rants  da  catholicisme  a  pr^t^  aut 
attaques  des  dominicains,  leurs  ^mules  et  leurs  rivaux  en  apostolo- 
manie  ».  {Voyaget  de  r/iundary,  I.  IV,  p.  113.) 


(7) 
dans  leur  college  d'Ainakousa ;  mais  elle  n'a  produit, 
autant  que  je  sache,  que  des  ouvrages  de  la  plus  me- 
diocre utiUt6  (1). 

Les  math^matiques  et  rastronomie,  la  physiologic 
humaine  et  toutes  les  branches  de  Tanatomie  6taient 
a  peu  pr6s  eiUi^rement  inconnues  des  Japonais  du 
temps  de  Kaempfer.  La  m^decine,  qu'ils  cultivaient 
surtout  avec  zfele,  6tait,  suivant  ce  c61febre  voyageur, 
encore  dans  I'^tat  le  plus  nidimentaire.  Peu  de  medi- 
caments —  Ikn'etaitpas  le  plus  mauvais  c6t6  de  leur 
doctrine  m^dicale,  —  les  bains  et  Tusage  de  deux  re- 
medies externes,  le  feu  et  Tacupuncture  r6sumaient 
toute  leur  pathologic.  Dans  certaines  circonstances, 
r  usage  de  1' acupuncture  et  du  moxa  (2)  a  r6alis6,  dit- 
on,  cies  cures  admirables;  mais  il  n'y  a  gufere  dedoute 
que,  fort  souveiit,  il  n*y  avait  \k  qu*un  moyen  rapide 
de  terminer  defmitivement  les  souffrances  du  malade. 

Une  revolution  scientifiquene  devait  cependant  plus 
tarder  longtemps  a  se  manifester  au  Japon.  Les  rela- 
tions des  Hollandais  avec  les  indigenes  du  Nippon  6tant 
devenues  plus  intimes,  par  suite  du  privilege  exclusif 
accords  a  la  Compagnie  n6erlandajse,  le  gouvenieraent 
de  Y6do  voulut  cr6er  parmi  ses  sujets  un  coll6ge  d'in- 

(1)  On  trouvera  U  liste  aussi  complete  que  possible  de  ces  ouvrages 
daDS  moD  Rapport  a  M.  lo  Ministre  (T^tatf  sur  la  composition  (fun 
Dictionnaire  japon  ais-fran^  is-anglais, 

(2)  Le  moxa  des  Japonais  est  compost  avec  la  bourre  des  feailles  de 
Tarmoise  {Artemisia  vulgaris),  Roul6  en  forine  de  pyratnide,  on  le 
place  sur  la  partie  malade  et  on  y  met  le  feu,  de  mani^re  k  le  consu- 
mer eoti^rement  et  k  permettre  aui  bumeurs  de  d^couler  de  la  plaie 
quMI  a  produite. 


i 


(8) 
terprfetes  pour  la  langue  de  ses  allies.  Ce  projet  se 
r6alisa  en  peu  d'anntes  de  la  fafon  la  plus  satisfai- 
sante.  Dfes  lors,  les  principaux  ouvrages  scientifiques 
qui  parvinrent  des  Pays-Bas  au  Japon,  y  furent  tra- 
dnits,  comment6s  et  publi6s.  Cest  ainsi  que  Ton  pos- 
sfede  eu  Europe,  une  6ditioii  sinico-japonaise  des  j^nn- 
tomische  Tnhellen  du  m6decin  sil6sien  Adam  Kulm, 
avec  la  reproduction  des  planches  de  T^dition  origi- 
nale,  par  le  fils  d'un  interprfete  du  gouvernement,  le 
docleur  Sougita  Gempak  (1).  Ce  livre,  d*une  impres- 
sion admirable,  est  un  monument  ex trfimement  curieux 
des  premieres  tentatives  des  Japonais  de  s'initier  k  la 
connaissance  de  nos  sciences  et  de  nos  arts. 

Par  la  suite,  le  gouvernement  de  Y6do  demanda  i  la 
factorerie  hoilandaise  de  luiacqu6rir  en  Europe  divers 
instruments  de  math6matiques,  d'astronomie ,  de  chi- 
rargie,  ainsi  que  quelques  livi'es  pour  lui  faire  connaitre 
les  progrfes  des  sciences  occidentales.  Ce  ne  fut  toute- 
fois  qu'aprfes  la  conclusion  du  trait6  avec  les  Iiltats- 
Unis  d' Am^rique  —  trait6  auquel  nous  devons  Touver- 
ture  definitive  du  Nippon — que  Iqs  Japonais  entrferent 
de  plein  pied  dans  la  voie  de  la  civilisation  euro- 
p6enne.  Parmi  les  presents  offerts  par  le  pr6sident  de 
r  Union  se  trouvaient  un  t616graphe  61ectrique  et  un 
petit  chemin  de  fer,  comprenant,  outre  la  locomotive, 
le  tender  et  ses  accessoires,  les  rails  et  tout  le  mat6riel 
n6cessaire  pour  une  ligne  modfele.  Depuis  lors  un  t616- 
graphe  61ectrique  fonctionne  r^guliferement  du  palais 

(1)  Voy.  Id  notice  que  nous  avons  consacr^  k  ce  m^decin  japoaais 
dans  la  BiograpMe  g6nerale  de  Firmin-Didot  trhru. 


d'6t6  de  Tempereur  k  Y6do,  sur  une  6tendue  d' envi- 
ron six  milles  (1).  Les  Japonais  se  sont  initios  k  une 
foule  de  secrets  et  de  pratiques  de  nos  sciences  et  de 
nos  arts.  A  Nagasaki,  ils  saventfabriquer  une  machine 
k  vapeur  et  Tadapter  k  \m  navire.  Ilssavent  construire 
les  baromfetres,  les  thermomfetres,  les  theodolites  et 
m^me,  dit-on,  les  an^roi'drs.  Les  verres  qu'ils  fabri- 
qnent  sont  pen  inf^rieurs  anx  ndtres ;  leurs  lunettes 
et  leurs  microscopes  sont  de  bonne  qualit6  et  d'un 
prix  g6n6ralement  trfes  has  (2).  La  marine  imp6riale 
possfede  plusienrs  navires  k  vapeur,  dont  r6quipage, 
exclusivement  japonais,  accomplit  les  manoeuvres  avec 
autant  d'intelligence  que  de  precision.  Un  de  ces  na- 
vires a  entrepris  tout  r^cemment  (3)  la  travers6e  du 
Pacifique  et  est  venu  jeter  Vancre  k  San-Francisco,  k 
la  grande  admiration  des  Am6ricains.  A  Hakodad^, 
les  indigenes  out  construit  Tann^e  dernifere  un  yacht, 
avec  autant  de  perfection  que  Tauraient  pu  falre  des 
ingl^nieurs  rnsses  (4). 

A  Nagasaki,  les  Hollandais  ont  fond6  une  6cole  de 
m6decine  pour  les  Japonais.  Cette  6cole,  dit  un  jour- 


(1)  Morning  Chronicle  du  4  fiivrier  1853.  —  Des  correspondances 
plus  rdceotes  assurent  que  le  Tai-kouu,  euthousiasm^  du  r^sultat  de 
rette  premiere  ligiic  t^legrapbique,  a  ordoiio^  h  des  iug^nieurs  T^la- 
blissement  dc  plusienrs  autrcs  r^seaux,  afln  de  mettre  eo  commuDica- 
tioQ  iDstaotan^c  Ycdo  et  les  principales  Titles  des  proyiaces  de  Goki- 
uaV,  d<!  To  ka¥-do,  de  Fekourouko-do,  deSalf-kaK-do. 

(2)  Journal  du  Uavre  du  28  Janvier  1859. 

(3)  licvue  orientate  et  americaine^  mat  i860,  I.  IV,  p.  153. 

(4)  Voy.  la  lettrc  du  consul  de  Russia,  c^crite  en  date  du  1*'  f^Trier 
1859,  ct  publi^e  par  VAbeiUe  du  Nord. 
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nal  (1),  compte  trente-deux  616ves  qui  doivent  tbus 
poss^der  la  langue  n^erlandaise,  et  qui  ^tudient  avec 
ardeur»  sous  la  direction  d*un  premier  officier  de  sant6 
imperial  nomm^  Matsou-moto  Ryo-zin.  De  la  sorte  les 
principes  de  la  th^rapeutique  europ^enne  ser^pandeot 
parmi  les  insulaires.  La  vaccine  ne  trouve  presque  plus 
d' opposition  du  c6t6  du  peuple  et  les  inoculations 
s'accomplissent  par  milliers.  A  Sango,  ville  principale 
du  pays  de  To-sen,  un  h6pital  pour  150  malades,  a6t6 
construit  d*apr6s  les  plans  du  docteur  Pompe. 

Uu  obstacle  s^rieux  au  progr6s  de  la  m^decine  au 
Japon ,  tenait  aux  id6es  religieuses  des  insulaires  qui 
s'opposent  k  Touverture  des  corps  inanim^s.  Les  ^l^ves 
de  r^cole  de  Nagasaki,  ayantcompris  combienT impos- 
sibility de  se  livrer  k  des  dissections  retardait  leurs 
Etudes,  ont  amen6  le  gouverneur  de  la  ville  k  enfreindre 
en  leur  favour  les  coutumes  du  pays,  et  k  leur  livrer 
le  corps  d'un  criminel  mis  k  niort  pour  proo^der  k  son 
autopsie.  Vingt  et  un  jeunes  gens  assist^rent  k  cette 
sctoe,  ainsi  que  vingt-quatre  m^decins  japonais  qui 
purent  se  convaincre  de  la  haute  importance  de  ces  ope- 
rations. 

La  science  pharmaceutique  a  fait  de  son  c6t6  de 
notables  progrfes  au  Japon.  Plus  avanc^s  que  nous 
sous  ce  rapport,  les  savants  du  Nippon  ont  compos6 
des  vocabulaires  de  synonymies  techniques  (2),  de 

(1)  Le  Nederlansche  Tijdschrift  voor  Geneeskundej  1859-60. 

(2)  Nous  ne  poss^doDS,  aataot  que  Je  sache,  en  Europe,  qu^une 
iCQle  de  cet  Hstes  de  synonymies.  Elle  estintital^e  :  Kouzouri-no  na 
«  nomenclatore  pharmaceuliqae  » .  Malheureusement  cet  ouvrage  est 
d^J^  Tieax  et  les  imperfections  y  sont  nombreuses.  Quoi  quMl  en  soit. 


(H) 

fa(on  k  pouvoir  comprendre  nos  ouvrages  spteiaux.  A 
une  ^poque  toute  r^cente,  d'importantes  demandes 
d'ouvrages  sur  la  pharmacie  ont  6t6  faites  en  Hoi* 
lande  pour  Nagasaki. 

Malgr6  les  nombreux  documents  que  j'ai  recueillis 
et  les  correspondances  particuliires  que  j'entretiens  r6- 
guliferement  depuis  trois  ans  surtout  avec  des  habitants 
de  plusieurs  parties  diffi&rentes  de  I'empire  japonais,  je 
n'ai  pu  r^unir  assez  de  renseignements  pour  tracer  un 
tableau  exact  de  tons  les  progr^s  scientifiques  r^alisds 
dans  cette  int^ressante  contr^e.  Sans  parler  deMyako, 
qui  paralt  ^tre  la  ville  lettr6e  par  excellence,  raais  que 
nous  connaissons  sans  doute  plus  imparfaitement  que 
toute  autre,  la  ville  de  Y6do  poss^de  un  nombre  con- 
siderable d'hommes  ^clair^s  qui,  par  une  application 
constante,  s'efforcent  d'^tendre  chaque  jourledomaine 
des  connaissances  indigenes  et  le  champ  de  Tactivit^ 
nationale.  Cette  dernifere  cit6,  bien  inf^rieure  k  Myako 
au  point  de  vue  des  richesses  de  ses  biblioth^ues, 
renferme  cependant  un  d6p6t  de  livres  tr^s  considerable, 
et  sans  r6pondre  pr6cis6ment  de  Texactitude  de  ceax 
qui  evaluent  k  150000  le  nombre  de  volumes  que 
renferme  la  Biblioth^que  du  palais,  je  crois  tenirpour 
certain  qu'elle  ne  le  cfede  aucunement  en  valeur  k  la 
fameuse  bibliothfeque  de  Khien-loung  conserV6e  dans 
le  Youfen-ming-youfen,  k  P6-king.  EUe  a  en  outre  Tavan- 
tage  de  renfermer  non-seulement  des  livres  en  langue 
du  pays,  mais  encore  une  immense  collection  d'ou- 

il  est  d*uD  prteieui  secours  poar  I'^tade  des  sciences  inMicales  Japo- 
oaises.  Voy.  U  notice  que  noas  a?ons  donnte  de  ce  cnrieox  ▼olmne 
dans  la  Rwue  erientale  $t  am^rieaine^  1860,  t.  IV,  p.  464. 
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vrages  6trangers  (1) .  On  m'a  nifeme  assnr6  qu'elle  pos- 
s6dait  d'anciens  ouvrages  chinois  dont  Jes  textes.  im- 
primes  ou  manuscrits,  sont  absolument  introuvables 
au  Celeste- Empire  ('2). 

L'instructiou,  comme  nous  Tavons  dit,  est  trfes  r6- 
pandue  au  Japon,  et  les  personnages  des  classes  les 
plus  61ev6es  ne  d^daignent  pas  de  passer  pour  savants. 
Quelques-uns  d*entre  eux  m6ritent  ce  litre  dans  toute 
Tacception  du  mot.  Le  prince  de  Satsouma,  Tun  des 
plus  puissants  vassaux  de  I'empire,  est  trfes  vers6  dans 
la  connaissance  de  nos  sciences  exactes.  Se  trouvant 
un  jour  en  rapport  avec  des  ofTiciers  de  la  marine  hol- 
landaise,  il  leur  demanda  ce  qu'ils  pourraient  lui 
apprendre  de  Tapplication  de  la  photographic  aux 
observations  barom6triques.  Cette  question  d6concerta 
singuliferement  nos  marins  qui  ne  purent  r6pondre , 
car  ils  avaient  oubli6  ou  ignoraient  qu  k  Tobservatoire 
de  Greenwich,  on  faisait  usage  d'appareils  photogra- 
phiques  pour  constater  d'une  manifere  plus  rigoureuse 
les  variations  du  baromfetre,  du  thermomfetre  et  de  I'hy- 

(i)  Je  profile  de  cette  occasion  pour  remarquer  que  les  laogues 
^traug^res  soot  tres  cultiv<^es  chez  les  Japonais.  Le  chinois  y  est  ^tu- 
di^  comme  chez  oous  le  latin  :  c'est  la  langue  classique  par  excellence. 
Od  enselgnc  en  outre  k  T^do  r  Taino  ou  langue  de  T^so,  le  cor^en, 
le  inandchou  et  le  Sanscrit.  Les  langues  europ^ennes  y  ont  presque 
toutes  des  interprites,  et  le  Trancais  n*est  pas  le  moius  bien  compris 
parini  elles. 

(2)  Les  monasteres  renrermeot  de  grandes  collections  d*ou vrages 
bouddhiques,  pour  laplupart  introuvables  partout  ailleurs.  II  neserait 
pas  impossible  qu'un  orionlaliste  ^claird  y  d^couvrirait  des  monu- 
ments de  la  doctrine  Sakya,  ant^rieurs  h  ceux  que  nous  poss^doiis 
jusqu*a  pr^ent. 


k. 


■ill  niiiit 
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gromfetre  (1).  Le  prince  de  Satsouma  ne  pouvait  gufere 
passer  ainsi  pour  un  esprit  arri6r6  aux  yeux  des  offi- 
ciers  n6erlandais. 

Les  connaissances  g6ographiques  des  Japonais 
actuels  sontaussi  avauc(Jes  que  celles  des  nations  euro- 
ptennes  de  second  ordre,  ce  qui  revient  idire  que  les 
insiilaires  du  Nippon  sont  a  peine  en  retard  de  quel- 
ques  ann6es  sur  nos  d6couvertes.  Et  pour  ce  qui  est 
de  la  g6ographie  math6uiatique,  les  juges  les  plus  com- 
petents  les  disent  dune  habilet^  remarquable.  Leurs 
cartes  r6centes,  ley^es  d'aprfes  les  principes  adopt6s 
parmi  nous,  sont  d*une  grande  exactitude,  et  la  deter- 
mination des  m6ridiens  y  est  not6e  snivant  les  proc6- 
d6s  les  plus  rigoureux.  J'ajouterai  m^me,  d'aprfes  des 
voyageurs  r6cents,  que  leurs  progrfes  en  hydrographie 
laissent  entrevoir  la  possibility  pour  eux  de  devenir  une 
grande  puissance  maritime.  La  situation  du  Japon, 
analogue  k  celle  des  lies  Britanniques,  est  de  nature  k 
les  soUiciter  vers  ce  genre  de  progrfes,  et  cela,  d'autant 
plus  qu  ils  n'ont  qu'k  relire  leur  histoire  pour  retrouver 
des  vestiges  de  leur  aucienne  activit6  maritime  (2). 

Je  ne  possfede  aucun  renseignement  sur  les  connais- 
sances des  Japonais  en  geologic ;  mais  je  sais  d*une 
manifere  positive  qu'ils  ont  public  de  nombreux  ou- 
vrages  sur  la  min6ralogie  et  m6me  sur  Thistoire  natu- 
relle  des  fossiles. 

(1)  Marquis  de  Moges,  Souvenirs  d*une  ambassade  en  Chine  etau 
Japon^  p.  306. 

(2)  Les  Japonais  faisaieot  anciennement  an  grand  commerce  snr  le 
continent  asiatique  et  notamment  k  Siam.  Voy.  k  ce  lujet  le  Wa-toi- 
san-sal^zou-ye,  liy.  XIY,  P  5. 
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Les  progrfes  de  T  agriculture  japonaise  sont  ant^ 
rieurs  k  l*arriv6e  des  Europ6ens  :  ils  surpassent  en 
valeur  tous  les  autres  progrfes  r6alis6s  dans  Tarchipel. 
Unanimement  les  voyageurs  ont  exprim6  radmiration 
qu'ils  ont  ressentie  k  la  vue  de  la  magnifique  v6g6tation 
qui  orne  le  sol  le  plus  souvent  fort  mediocre  des  cam- 
pagnes,  et  de  rteonomie  qui  r^gnait  dans  toutes  les 
cultures.  Une  longue  experience,  jointe  k  la  n6cessit6 
de  foumir  k  la  subsistance  d'une  population  compacte 
et  sans  cesse  croissante,  a  enseign6  aux  Japonais  Tart 
de  demander  k  la  terre  tout  ce  qu'elle  pent  produire 
sans  repos,  et  k  contraindre  les  regions  inhospitali^res 
des  montagnes,  leurs  versants  converts  de  neige  et 
jusqu'aux  rocbes  ordinairement  arides,  de  contribuer 
k  Talimentation  publique.  Nul  doute  que  nous-m^mes, 
Europ^ens,  malgr6  Tavancement  si  incontestable  de 
nos  sciences  agricoles  et  le  secours  si  puissant  de  nos 
macbines,  ayons  encoi*e  k  apprendre  des  Japonais,  en 
ce  qui  toucbe  Texploitation  la  plus  fructueuse  possible 
du  sol  et  Tapplication  de  tous  les  produits  de  la  nature, 
mfiine  les  plus  dMaign^s  parmi  noas,  aux  besoins  des 
classes  indigentes.  J'insiste  sur  laport^e  de  cette  obser- 
vation, parce  qu'il  serait  k  souhaiter  qu'un  jgouveme- 
ment  vraiment  patemel  ne  la  laiss&t  pas  tomber  dans 
roubU. 

Je  ne  m'arrfeterai  pas  sur  Thoniculture,  bien  que 
cet  art  soit  tr&s  appr^ci^  et  ttks  cultiv^  au  Japon.  Les 
arts  d*agr6ment  les  moins  utiles,  il  faut  Tavouer,  ont 
eu  le  ipalbeur  d'accaparer  trop  exclusivement  la  sol- 
licitude  des  nations  de  Texla'ftme  Orient  pour  que  ce 
soit  k  leur  occasion  qu'il  faille  accorder  des  louanges. 


(45) 

On  ne  peut  cependant  se  dispenser  d'admirer  l*art  (pie 
les  Japonais  savent  mettre  k  rornementation  des  jar- 
dins  et  surtout  k  la  composition  des  bouquets ;  je  dis 
art^  parce  que  chez  eux  ce  talent  est  un  art  infinimeUt 
appr6ci6  et  qui  assure  la  carriire  de  ceux  qui  savent 
s'y  distinguer  (1). 


S*il  est  vrai  de  dire  que  les  progrfes  obtenus  par  les 
Japonais  dans  le  domaine  des  sciences  datent  en  grande 
partie  de  r6tablissement  des  Europ6ens  panni  eux,  il 
n'en  est  pas  de  m6me  de  I'industrie.  A  une  6poque  de 
longtemps  ant^rieure  k  leur  premifere  communication 
avec  Toccident,  les  insulaires  du  Nippon  excellaieot 
dijk  dans  la  fabrication  de  la  porcelaine,  des  meubled 
de  luxe,  des  ^toffes  de  sole,  etc.  Des  imprimeried 
6taient  d6ji  r6pandues  partout  Tempire  k  TarrivSe  ded 
Portugais,  et  la  fonte  des  m^taux  avait  d&jk  acquis 
panni  eux  un  degr6  avanc6  de  perfection. 

La  porcelaine,  que  M.  Brongniart  d^finit  «  ime  po« 
terie  dure,  compacte,  impermeable,  dont  la  cassure, 
quoique  un  peu  grenue,  pr6sente  aussi  mats  faible- 
ment  le  luisant  du  verre,  et  qui  est  essentiellement 
trarislucide,  quelque  faible  que  soit  sa  translucidit6  » , 
a  ete,  comme  Ton  sait,  import^e  des  contr^es  de 
Textrfime  Orient  en  Europe,  oil  on  n'est  parvenu  k  obte- 


(i)  On  pourra  prendre  uoe  id^  de  cet  art,  en  panxNirant  I'lNifrage 
japooats  intital^  :  Ike-fana  te-fUci  nori,  donluo  exemplaire  fait  \ 
da  Douveau  foods  de  la  Biblioth^ae  impdriale  (n®  1040). 


e 


r 


•        (16) 

nir  uii  produit  similaire  qu  en  1709  (1).  Jusqu'i  cette 
6poque,  les  produits  c^ramiques  de  la  Chine  et  du 
Japon  ont  eu  le  privil6ge  de  Temporter  sur  les  plus 
belles  poteries  6maill6es  de  Tltalie  et  de  Nevers.  La 
fortune  des  porcelaines  venues  d' Orient  d^passa  long- 
temps  tout  ce  qu'on  pourrait  imaginer  k  cet  6gard,  et 
la  po6sie  et  les  I6gendes  mcrveilleuses  vinrent  leur 
pr6ter  leur  concours  (2) . 

Invent6e  en  Chine  sous  la  dynastie  des  Han  (202  ans 
avant  notre  6re),  la  porcelaine  conimenfa  a  ^tre  fabri- 
qu6e  dans  le  pays  de  Sin-p*ing  (3).  Transport6e  bien- 
t6t  en  Cor6e,  elle  passa  de  ce  royaumc  dans  Tarchipel 
japonais  oil  elle  ne  cessa  plus  d'etre  cultiv6e  jusqu'i 
nos  jours.  On  rapporle,  en  effet,  qu'un  prince  de 
Smra  (4)  amena  dans  Tile  de  Nippon  une  corporation 
qui  s'y  6tablit  et  dota  le  pays  des  nouveaax  produits 
c6rainiques  des  Chinois.  Ce  ne  fut  toutefois  que  vers 
Tann^e  1211  qu'un  fabricant  japonais  nomm6  Katosiro 
Ouyemon  apporta  de  Chine  tous  les  secrets  de  Tart 
qu'il  cultivait,  et  enrichit  sa  patrie  de  porcelaines  qui 
furent,  dfes  Torigine,  extrfemement  esiim6es  (5) . 

Depuis  cette  6poque,  les  progrte  de  la  fabrication 
de  la  porcelaine  ne  se  ralentirent  plus,  et  au  commen- 

(1)  Voy.  Salv^Ut,  dans  VHist,  de  la  porcelaine,  trad,  par  M.  Julien, 
p.  75. 

(2)  Voy.  le  carieux  article  de  MM.  Le  Biant  et  Jacquemart,  ini€r6 
daDS  la  Revue  orientale  el  am^ricaine,  t.  IV,  p.  25  et  suiv. 

(3)  ADDales  de  Feou-liang,  liv.  VUI,  P  4i,  cities  par  M.  Juliea. 
Hist,  et  fakrication  de  la  porcelaine,  preface,  p.  ix. 

(4)  Sinra  ^tait  un  des  fitats  qui  partageaient  alors  la  p^Diosule 
cor^Qoe. 

(5)  HoCDnaoD,  dans  VHiHoiredelaporc^ine,  p.  278, 
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cement  de  noire  si6cle,  les  produits  de  la  province  de 
Fi-zen  surpassaient  en  perfection,  aux  yeux  de8  ama- 
teurs, les  plus  beaux  produits  de  Kin-t6-tchin  et  des 
autres  manufactures  chinoises.  Le  peu  que  nous  con- 
naissons  jusqu'k  present  sur  cet  art  en  Chine  et  au 
Japon,  suffit  en  effet  pour  nous  d6montrer  que  les  pro- 
c6d6s  employ 6s  dans  ce  dernier  pays  sont  plus  ing6- 
nieux  et  plus  perfectionn^s.  Cette  opinion  a  d*ailleurs 
6t6    soutenue  par  M.   Alphonse   Salv6tat,    chimiste 
dont  Tautorit^  en  fait  de  c^ramique  est  g6n6ralement 
reconnue,  et  qui,  par   les   norabreuses  op6rations 
qu'il  a  dirig6es  k  la  manufacture  de  Sfevres,  a  dii  ac- 
qu6rir  naturellement  une  grande  exp6rience.  Or  voici 
ce  que  dit  M.  Salv6tat  :  «  II  pent  paraltre  surprenant 
que  les  Chinois,  si  ing^nieux  dans  mille  autres  circon- 
stances,  aient  laiss6  passer  inaper^u  tout  le  parti  qu'on 
pent  tirer  de  la  porosit6  du  d^gourdi  de  la  porcelaine. 
Cette  propri6t6  offre,  comme  on  sait,  le  moyen  de  re- 
couvrir  de  sa  glafure ,  6galement  et  promptement, 
c'est-i-dire  6conomiquement,   toute  poterie  k  pate 
absorbante,  quel  quesoit  le  finide  la  forme,  quelle  que 
soit  la  nature  de  la  gla^iu-e.  On  a  d'autant  plus  lieu 
d'fetre  surpris  de  Tignorance  dans  laquelle  ils  demeu- 
rent,  que  les  fabricants  japonais  pratiquent  la  mise  en 
couverte  6conomique  et  rapide  au  moyen  de  Timraer- 
sion  (1) .  » 

La  porcelaine  japonaise  est  surtout  fabriqu6e  avec 
perfection  dans  Tile  de  Kiou-siou,  notamment  dans  la 
province  de  Fi-zen,  ainsi  que  nous  Tavons  dit.  Les 

(1)  SaWaat,  lib.  citaL,  p.  xc. 
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principales  manuractures  soot  situ^es  daD3  rarrondis-^ 
sement  de  Matsonra,  pr^^  du  hameau  de  Our^sino,  oik 
la  raatifere  premiere  se  rencontre  en  abondance  (1). 

L'6b6nisterie  japooaise  joiiit  d'one  r6piitation  trop 
g^n^rale  pour  qn'il  soil  n^cessaire  d'en  signaler  la 
sup(Srioril6.  Elle  consisle,  com  me  od  sait,  dans  la  fabri- 
cation des  meubles  de  laque*  Ce  vernis,  qir  on  a  vaine- 
ment  essay 6  d*iraiter  en  Europe  fet  il  est  bon  d*ajouter 
que  rexportation  des  beaux  laques  japonais  ^tant  pro- 
hib^e,  il  n*en  est  jamais  sorti  du  Japan),  ce  vernis, 
dis-je,  Temporte  en  brillant  el  en  dur6e  sur  toutes 
les  compositions  analogues  qu'on  rencontre  dans  les 
autres  parties  du  monde.  Einprunt^  k  un  arbre  appet^ 
aarousi  ^  et  que  les  botanistes  out  dt^sign^  sous  le 
nom  de  rhus  -vernkifera^  il  est  tir6  des  provinces  de 
yamato,  d'lsikokaetde  Figo.  «  Le  laque  japonais,  dit 
M.  Natalis  Roridot,  aun  m^rite  particulier  et  qui  eitiste 
a  un  haut  degr6  dans  les  pieces  anciennes^  c'est  sa 
reroarquable  duretd  que  Ton  ne  salt,  m6me  en  Chine, 
k  quel  proc^d6  ou  k  quelle  mati&re  attribuer  II  est  an 
moins  certain  que  Ton  faisait  usage  d'un  proc^d6 
different  de  celui  des  Chinoia,  dont  la  base  est  le  vieux 
grfes  rouge  porphyrLst^.  Nous  ajouterons ,  continue 
M.  Rondot,  que  les  fabricanis  de  laque  de  Fon-tch6ou- 


tl)  Ces  renseignemfnU  ont  dL#  p\iHU  pit  M.  HofTmanii  dan^  on 
curi«ui  ouvrsge  jaijooais  luiitu]^  San-ka\  mei-d sou-ye,  H  pnbWii 
pour  la  pnimi^re  tols  datis  te  Joiimai  asiatique^  5*  sin^t  t.  V,  p.  19S. 
Dao5  la  QOmcnclaLurc  dex  du-buit  printipate&  rabrlQue^,  ic  savant 
hollandais  a  omh  k  dernier  Qom,  saai  dome  ratcc  qu  II  Tormail  le 
dii-neavi^me  de  la  listti  mms  11  e«t  k  remarquer  que  Va  eL  le  z  soot 
deui  iinaoymeft  do  It  mfimc  fabrrque,  ce  qui  r^^out  la  dirficult^. 
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fou,  ont  couturne  cV employer  des  ouvriers  qui  ont  6i6 
se  perfectioiiDer  dans  leur  metier  au  Japon.  >> 

Le  travail  des  soies  a  6t6  Tobjet  deprogrfes  consid6- 
rables.  Deux  k  trois  mille  balles  de  trente  k  trente-cinq 
kilogrammes,  envoyfees  derniferement  iLondres,  k  litre 
d'6chantillons,  ont  surpris  les  filateurs  anglais  uon 
moins  par  la  modicit6  de  leur  prix  que  par  leur  adoii- 
rable  beauts.  La  plupart  de  ces  soies  ^galaient  ou 
m6me  surpassaient  en  finesse,  en  force  et  en  parfaite 
r6gularit6,  tout  ce  que  la  France  et  Tltalie  ont  produit 
de  plus  excellent  en  ce  genre   1). 

Les  Japonais  sont  parvenus  k  deremarquables  r^sul- 
tatsen  ce  qui  touche  la  fontedesm6taux.  Aucunpeuple 
ne  les  a  encore  surpass6s  dans  la  trempe  de  Tacier,  et 
leurs  lames  les  plus  parfaites  Temportent  sur  les  plus 
fameux  produits  de  Solingen  et  de  Tancien  Damas  (2). 

L'art  de  Thorlogerie  ne  parait  avoir  6t6  introduitau 
Japon  d'une  fafon  r6gulifere  quk  une  6poque  assez  r6- 
cente.  Anciennement  les  insulaires  employaient  la  clep- 
sydre  pour  mesurer  le  temps.  lis  faisaient  aussi  usage 
de  petits  batonnets  a  encens,  dont  la  combustion  lente 
et  r6guli6re  indiquait  les  divisions  du  jour.  On  voit 
figurer,  il  est  vrai,  dans  la  grande  Encjclopedie  japo- 
naise  (5),  dont  la  publication  primitive  remonte  au 
commencement  du  xviu*  sifecle,  une  horloge  k  sonnerie 
d6sign6e  sous  le  nom  de  to-kei  (en  chinois  :  tse-ming" 

(!)  Courrier  de  Lyon,  f^vrier  1860. 

(2)  On  ne  fabrique  plus  gu^re  k  Damas  que  des  lames  fort  mMiocres. 
Les  meilleures,  qui  passeut  pour  avoir  M  fabriqu^  actuellemeoi 
daos  cette  ville,  7  ont  M  iraport^es  du  Khorissao. 

(3)  Wa-kan'san-sat-dzou-y^^  liv.  XV,  f>  4,  v». 
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tchoung  a  cloche  sonnant  d'elle-mfime  »);  mads  ce  pro- 
duit  est  de  provenance  hollandaisc. 

La  fabrication  de  Tencre  (1),  dite  encre  de  Chine^ 
est  connue  au  Japon  depuis  plus  de  huit  cents  ans.  On 
sait  que  pendant  lopgtemps  on  a  vainement  essay^ 
d'imiter  cette  encre  en  Europe  (2).  Suivant  XEncyclo^ 
pediejaponaise  (8),  on  se  servait  primitivement  pour 
sa  composition  d'une  sorte  de  terre  noire,  ce  qui  expli- 
que  pourquoi,  dans  I'^criture  idtographique,  on  a 
cboisi,  pour  designer  Tencre,  un  caractfere  oh  les 
signes  «  noir  »  et  «  terre  »  se  trouvent  combin6s.  Plus 
tard  on  fit  usage  de  noir  de  fum^e  et  on  y  ajouta  des 
aromes.  L'6diteur  japonais  de  Touvrage  que  nous  ve- 
nous de  citer  ajoute :  Tant  anciennement  qu'aujour- 
d'hui,  Tencre  provient  de  lacapitale  du  sud.  Ceux  qui 
la  fabriquent  avec  le  plus  de  succfes  emploient  du  noir 
de  fumfee  pr6par6  i  Thuile  de  lin  (4)  pour  la  preniifere 
quality ;  ils  y  ajoutent  du  campbre  (5)  et  du  muse  (6). 
La  quality  inf6rieure  se  prepare  avec  du  noir  de  fum6e 
de  sapin.  L' encre  dite  de  la  Grande-Paix  [ddi-fei-no 
sounii)  est  fabriqu^e  principalement  k  Obosaka,  avec 
du  noir  de  sapin  :  elle  pent  6tre  employee  pour  Tim- 
pression. 

(1)  Eq  JapoDais  :  soumi;  —  Teocre  de  Chine  :  kara-soumi;  — 
Tencre  japonaise :  dat-fei  no  soumi. 

(2)  On  doit  k  Proust  la  connaissance  par  voie  d*analyse  chimique 
des^ltoents  constitutifs  dc  l*encre  de  la  Chine  et  du  Japon. 

(3)  Wa^kansan-sat'dzou-y^,  llv.  XV,  r  7,  ?•. 

(4)  En  Japonais  :  go-menM  aboura, 

(5)  Jap.  riound. 

(6)  Jap.  Zya-k6. 
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'  L'art  de  rimprimerie,  cultiv^  au  Japon  depuis  plus  de 
sept  sifecles,  y  a  6t6  Tobjet  de  nombreux  perfectionne- 
ments.  A  une  6poque  ir6s  recul6e,  mais  dont  nous 
n'avons  pu  parvenir  encore  k  d6couvrir  la  date  pr6cise, 
les  moines  japonais  faisaient  usage  de  planches  de  pierre 
dans  lesquelles  ils  gravaient  en  creux  les  textes  de  leurs 
livres  sacr6s  afin  d'en  obtenir  des  copies  multipli^es  au 
moyen  d'une  encre  appliqu6e  sur  les  parties  non 
creus6es.  Les  6preuves  qui  r^sultaient  de  ce  mode 
d'impression  donnaient  des  lettres  blanches  sur  un 
fond  noir.  Suivant  un  autre  proc6d6,  on  remplissait  les 
parties  creus6es  d'une  composition  r^sineuse  et  on 
encrait  les  caractferes  ainsi  form6s  k  Taide  d'un  tam- 
pon. II  resterait  k  savoir  comment  ils  s*y  prenaient  pour 
ne  pas  noircir  la  pierre  entiore,  car  Tignorance  en  chi- 
mie  des  anciens  Japonais  ne  permet  pas  de  supposer 
qu'ils  connaissaient  la  ressource  de  I'eau  acidul6e  de 
nos  lithographes. 

Les  planches  de  bois  dont  Tusage  est  aujourd'hui 
universellement  r^pandu  dans  le  Nippon,  n'y  furent 
usit6es  vraisemblablement  qu'i  une  6poque  plus  r6- 
cente.  De  nos  jours  on  emploie  pour  les  graver  les 
mfemes  proc6d6s  qu'i  Canton. 

Le  systfeme  de  Tteriture  japonaise  infiniment  plus 
compliqu6  qu'aucun  autre  systfeme  connu,  semblait 
repousser  toute  tentative  de  reproduction  des  textes 
en  types  mobiles.  Les  ouvrages  les  plus  ordinaires 
comme  les  plus  pr6cieux,  si  Ton  en  excepte  un  petit 
nombre  de  livres  de  haute  litt6rature  6crits  avec  le 
concours  de  caractferes  chinois  droits,  sont  reproduits 
dans  une  Venture  tellement  cursive  qu'il  est  rare  de 
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rencontrer  dans  deux  auteursdifT^rents  le  mfime  aigne 
trac6  d'une  mani^re  absolument  semblable.  Si  Ton 
ajoute  k  cela  que  leslettres  japouaises  sont  susceptibles 
de  ligatures  comme,  par  exemple,  les  lettres  arabes 
dans  le  /^A//^,  on  comprendra  combien  il  est  difficile 
de  r6duire  k  des  616ments  typographiqiies  ces  groupes 
complexes  el  constaminent  enchev6tr6s,  qui  puUulent 
dans  les  impressions  xylographiques.  Ces  difficult6s 
ne  paraissent  pas  avoir  rebuts  les  Japonais ,  et  il 
paralt  av6r6  que  plusieurs  essais  de  typographie 
mobile  ont  d^]k  6t^  entrepris  avec  sneers  au  Nippon. 
L'auteur  de  ces  lignes  a  lui-m6me  dirig6  pour  I'lmpri- 
raerie  imp6riale,  la  gravure  et  la  fonte  de  deux  corps 
de  firn-kana  qui,  gr&ce  k  certains  proc6d6s  particu- 
liers,  notamment  dans  la  pente  des  ligatures,  I'ap- 
proche  des  syllabes  et  le  cr6nage  de  certaines  lettres, 
permettront  d6sormais  d'imprimer  suivant  les  proc6- 
d6s  ordinaires  de  nos  typographies,  tons  les  textes  japo- 
nais, avec  ou  sans  notes,  que  Ton  d6sirera  r^pandre 
parmi  les  indigenes  ou  parmi  nous. 

I^  chromo-typographie  n'est  pas  rest6e  en  arrifere, 
el  les  Japonais  se  sont  montr^s,  dans  cet  art,  infiniment 
sup6rieurs  aux  autres  populations  asiatiques.  Le  nom- 
bre  des  couleurs  qu'ils  emploient  au  rouleau,  et  sur- 
tout  la  gradation  de  teintes,  tout  k  la  fois  pures  et  va- 
rices kViufini,  d^passentla  plupart  des  essais  tenths  en 
Europe.  Le  relief  qu'ilsdonnent  avec  une  remarquable 
originality  k  quelques-uns  de  leurs  dessins,  et  Temploi 
des  m^taux  les  plus  divers  k  I'aspect,  sont  dignes  de 
toute  la  soUicitude  de  nos  typographes. 

La  reliure  n'est  pas  inconnue  des  Japonais,  bien 
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qu'ils  ne  la  pratiqaent  pas  pr6cis6ment  k  la  fafon 
europ6enne.  Dfes  qu'un  ouvrage  est  sorti  des  presses, 
ils  en  plient  les  feuillets  du  c6t6  dela  tranche  du  livre, 
et,  aprfes  avoir  collationn6  les  exemplaires  et  les  avoir 
rogn6s  du  c6t^  du  dos,  en  t6te  et  en  queue,  ils  les 
revfetent  d'une  double  garde  de  soie  ou  de  papier 
plus  ou  moins  richement  fa9onn6e;  puis  ils  lespiquent 
avec  un  fil  de  soie  dans  touie  la  longueur,  sur  une 
largeur  moyenne  d'environ  un  centimetre,  de  manifere 
que  toutes  les  pages  soient  solidement  attach6es 
les  unes  aux  autres.  lis  emploient  en  outre  assez  sou- 
vent  une  sorte  de  tranche-fil  pour  garantir  les  angles 
du  dos.  Cne  fois  cette  operation  termin6e  et  les  volumes 
composes  de  la  sorte,  ils  les  r6unissent  en  plus  ou 
moins  grand  nombre  dans  une  sorte  d'6tui  &  rabatte- 
ment  ferm6  i  Taide  de  deux  aiguilles.  C'est  ordinaire- 
ment  pour  la  fabrication  de  cet  6tui  qu'ils  mettent  & 
profit  toutes  les  ressources  de  leur  art.  Les  ouvrages 
de  prix  sont  de  la  sorte  renferm6s  dans  des  6tuis  mer- 
veilleusement  par6s,  et  les  aiguilles,  cisel6es  avec  une 
extreme  d61icatesse  dans  Tivoire,  ne  sont  pas  les  parties 
les  moins  remarquables  de  leur  ceuvre. 


Je  ne  prolongerai  pas  davantage  cette  rapide  esquisse 
dela  civilisation japonaise.  Pour  traiter  a  fondle  sujet 
que  j'ai  abord6,  il  faudrait  d6passer  de  beaucoup 
r^tendue  d'un  article  ordinaire,  et  je  craindrais,  en 
me  laissant  aller  h,  trop  de  d6tails,  d' abuser  de  la  bien- 
veillante  attention  que  la  Soci6t6  de  gtographie  a  bien 
voulu  accorder  k  cette  6bauche.  D'un  autre  c6t6,  je 
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manquerais  souvent  de  sources  authentiques  pour  pui- 
ser  les  renseignements  dont  j'aurais  besoin.  Car  if  ne 
faut  pas  se  le  dissimuler,  nous  soiOBies  ^icore  extrft- 
mement  pauvres  en  documents  japonais,  et  bien  qu'il 
soit  d^sormais  possible  d'en  acqu^rir  en  grand  nombre 
au  Japon  mfenie,  il  faiidrait  le  concours  d'un  gouver- 
nement  ami  des  lettres  pour  en  all6ger  les  d^penses. 
Les  grandes  bibliothfeqnes  de  TEurope  ne  renferment 
qu'un  trfes  petit  nombre  de  livres  japonais,  et  la  plupart 
ont  6t6  acquis  par  des  voyageurs  plus  enclins  i  collec- 
tionner  des  recueils  d'images  que  des  ouvrages  de  lit- 
t6rature  ou  de  science  inintelligibles  pour  eux.  II  faut 
cependant  esp6rer  que  les  relations,  momentanfement 
inteiTompues  avec  la  cour  de  Y6do,  seront  procbaine- 
ment  renou6es,  et  qu'il  en  r6sultera  quelques  fruits 
pour  Tenrichissement  de  nos  bibliothfeques  et  ravance- 
ment  des  6tudes  orientales. 

Ed  attendant,  et  pour  nous  r^sumer,  contentons- 
nous  d'6tablir  que,  par  le  d6veloppement  rapide  qui 
s*est  signals  au  Japon  depuis  plusieurs  ann^es,  les  in- 
sulaires  de  cet  archipel,  bien  sup6rieurs  aux  Chinois 
de  nos  jours  et  engages  dans  une  voie  toute  diffiSrente 
de  civilisation,  se  sont  places  a  la  t6te  des  nations 
orientales  et  ont  m6rit6  de  notre  part  tout  Tint^rfet  dil 
k  un  peuple  qui  s'affranchit  de  ses  anciens  pr6jug6s  et 
veut  marcher  glorieusement  dans  les  voies  nouvelles 
de  Tavenir. 

LtOJH   D£   KOSNT. 
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COUP-D'(EIL  m  LA  GtOGRAPHIE 

DE   L'ARCHIPEL   JAPONAIS 

ConftKBce    fiiite  4  l*ficole  tpidalc  dm  UagiMi  OritBtdei 

Pwr    litsm  BE  B#0Bnr 


jVANT  de  nous  occuper  de  r6- 
'tude  ethnographique  et  histo- 
rique  de  r^migration  qui  s'est 
'  Stabile  au  Japon,  prds  de  sept 
^  sidles  avant  notre  ^re,  et  y  a 
r^pandu  les  germes  de  la  ci- 
\  O    V^fe  vilisation  extraordinaire  que  nous 
\  «<il^'#K.  y  rcncontrons  aujourd'hui,  il  me 
\  \VwCik.  Ni^B^parah  utile  de  jeter  un  coup- 
id 'oeil  rapide  sur  la  constitution 
ig^ographique    de   Farchipel  de 
TExtrSme-Orient. 

S'il  6tait  possible  de  plonger  les  r^ards  jusque 
dans  les  profondeurs  gtologiques  de  I'Extrtaie- 
Orient,  vers  ces  lointains  pays,  au-deUi  desquels 
toute  terre  disparait  pour  laisser  le  champ  libre  k 
un  oc^an  immense,  un  spectacle  imposant  vien- 
REV.  oR.-AM.  (n.  s.)  —  III  (1879). —  No  ri.  19 
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drait  k  coup  sHr  frapper  notre  imagination.  Du 
seind'unvaste  foyer  souterrainjun  fleuve  de  lave 
et  de  feu,  sillonnant  les  artdresdu  sol,  contoume, 
aux  environs  del'6quateur,  i'archipel  Malay,  d'oili 
il  atteint,  par  les  Molusques  et  les  Philippines,  la 
pointe  m^ridionale  de-Formose  qu'il  traverse  lon- 
gitudinalement  pour  gagner  ensuite  par  Tarchipel 
des  Lieou-kieou,  les  trois  grandes  ties  du  Japon, 
et  aller,  en  se  bifurquant  au-del&  des  Kouriles,  k 
la  pointe  du  Kamtchatka,  seperdredans  les  glaces 
6ternelles  des  regions  polaires.  De  distance  en 
distance,  la  force  de  ce  brasier  souterrain,  qui 
entoure  comme  d'une  ceinture  de  feu  les  confins 
orientaux  du  vieux  monde,  se  manifeste,  soit  par 
des  soul^vements  telluriques,  soit  par  de  nom- 
breux  crat^res  d'oi!l  s'exhale  une  haleine  de  soufre 
et  de  fiim^e.  Ainsi  s'explique  le  systdme  orogra- 
phique  de  ces  ^tranges  contr^es,  et  les  ph^nomenes 
hydrographiques  qui  se  manifestent  non-seule- 
ment  dans  Tint^rieur  des  terres,  mais  encore  et 
surtout  au  sein  des  eaux  tourbillonnantes  des 
mers  de  Chine  et  du  Japon. 

CEuvre  de  longues  et  terribles  commotions  g6o- 
logiques,  Tarchipel  japonais,  ce  long  cordon  de 
plus  de  385o  ties  et  tlots,  qui  ne  compte  pas  moins 
de  onze  cents  lieues  d'itendue,  depuis  rextr6mit6 
septentrionale  de  Formose  jusqu'au  cap  Lopatka, 
se  caractirise  par  une  succession  de  chatnes  de 
montagnes  dont  plusieurs  pr6sentent  encore  de 
nos  jours  d'^normes  crat^res  en  Ebullition.  Ces 
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bouches  sans  cesse  b6antes  et  toujours  pretes  a 
vomir  des  torrents  de  lave  et  de  cendres,  peuvent 
6tre  consid6r6es  comme  des  soupapes  de  stlret6 
sans  lesquelles  le  pays  serait  sans  cesse  expos6  aux 
plus  6pouvantables  revolutions. 

L'issue  que  fournissent  ces  bouches  ne  suflSt 
cependant  pas  pour  calmer  le  temperament  imp6- 
tueux  de  la  fournaise  sans  cesse  en  travail  dans  les 
profondeurs  de  ces  regions.  Des  tremblements  de 
terre  d'une  violence  extreme  viennent  de  temps  h 
autres  signaler  les  crises  du  fl6au  emprisonn6 
dans  les  entrailles  du  sol. 

Un  des  plus  anciens  cataclysmes  de  ce  genre 
dont  I'histoire  fasse  mention,  est  le  soulevement 
de  la  colossale  montagne  ignivome  nomm6e  le 
Fuii-yama  (i),  Tan  286  avant  notre  ere,  6poque 

(i)  Wa-kan  San-sai-du-jre;  11  v.  lxvi,  f.  i3.  —  «  En  une 
nuit,  le  sol  s'entr'ouvrit  et  forma  un  grand  lac,  qui  re9ut  le 
nom  de  JgH  Mitu-umi,  La  terre  forma  une  grande  mon- 
tagne, qui  devint  le  Fu-^^i-no  yama,  dans  la  province  de 
Suruga.  Get  evdnement  n'est  pas  k  Tabri  du  doute,  car  les 
historiens  n'en  parlent  pas  ».  (Voy.  cependant  Nippon-u/au 
dai-iti-rarij  liv.  i,  f.  3.) 

Les  Japonais  qui,  depuis  des  si^cles,  n'ont  cess^  de  pro- 
fesser  pour  cette  montagne  un  veritable  culte  d^admiration, 
lui  ont  donne  differents  noms  tdmoignant  tous  de  ce  senti- 
ment, lis  Tdcrivent,  parfois  avec  des  caract^res  qui  signifient 
«  il  n'y  en  a  pas  deux  pareilles  au  monde  »  ( ]^  J[j^ ),  ou 

«  rin^puisAble  »  ( ^  ^g  ),  ou  «  rimmortellc  »  (  ^^q  ) ; 
j^s  la  ddsignent  aussi  sous  le  nom  dcHd-rai  (cbinois :  Pong- 
lai\y  qui  est  celui  d'une  montagne  cel^bre,  oil  sijournent 
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avec  laquelle  coincide  Tarriv^e  de  la  premiere 
Emigration  chinoise  au  Japon  rapport6e  dans 
I'histoire.  Cette  montagne,  situ6e  un  peu  au  sud- 
ouest  de  la  ville  de  Y6do,  sur  la  frontiere  des 
provinces  de  Suruga  et  de  Kal,  a  la  forme  d'une 
pyramide  tronqu6e,  dont  r6l6vation  atteint  pres 
de  4000  metres  au-dessus  du  niveau  de  la  mer. 
cc  Sous  le  regne  de  I'empereur  Kwan-mu,  la 
19®  ann6e  de  Fere  Yen-reki,  une  Eruption  du 
Fuzi-yama  dura  plus  de  trente  jours  (i).  Pendant 
le  jour  Tatmosphere  6tait  obscurcie  par  la  fum6e 
du  cratere  en  combustion;  pendant  la  nuit  r6clat 
de  rincendie  illuminait  le  ciel.  On  entendait  des 
d6tonnations  semblables  au  tonnerre.  Lescendres 
que  lanjait  le  volcan,  tombaient  comme  de  la 
pluie.  Au  bas  de  la  montagne,  les  rivieres  6taient 
de  couleur  rouge  (2)  ». 

En  864,  le  5®  mois,  une  eruption  encore  plus 
6pouvantable  vint  r6pandre  la  terreur  dans  la 
contr6e.  Le  Fuzi-yama  fut  en  feu  pendant  dix 
jours,  et  son  cratere  lanja  a  de  grandes  distances 
d'6normes  6clats  de  roches,  dont  quelques-uns 


les  immortels,  suivant  la  mythologie  de  la  Chine^  et  dont 
il  est  question  dans  la  plus  vieille  g^ographie  du  monde, 
le  Chan-hai-king.  «  Le  mom  Pong-hat,  dit  cette  g^ographie, 
est  une  montagne  habitee  par  les  immortels  et  situ^e  au 
milieu  de  la  mer:  il  n'y  a  pas  de  route  pour  y  arriver  d. 

(i)  Du  14®  jour  du  3«  mois  au  18  du  mois  suivant. 

(2)  Ni'hon  gO'kif  cix6  par  le  Wa-kan  San-sai-du-ye,  liv. 
LVi,  f.  14. 
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tomberent  dans  l'oc6an,  a  une  distance  de  trente 
ri.  De  nombreuses  habitations  ftirent  d6truites, 
et  une  centaine  de  families  riveraines  furent  ense- 
velies  dans  le  d6sastre. 

Les  annales  japonaises  citent  une  autre  Erup- 
tion de  ce  volcan,  au  XVIII®  siecle.  Durant  la 
nuit  du  23®  jour  du  ii®  mois  de  I'annEe  1707, 
on  ressentit  successivement  deux  tremblements 
de  terre,  a  la  suite  desquels  le  Fuzi-yama  s'en- 
flamma.  Des  tourbillons  de  fum6e,  accompagn6s 
de  violentes  projections  de  cendres,  de  terre  cal- 
cin6e  et  de  pierres  se  r6pandirent  dans  les  cam- 
pagnes  avoisinantes  a  une  distance  de  plus  de 
dix  ri. 

Actuellement  le  volcan  le  plus  actif  du  Japon 
est  le  Woun-^en-daki  ou  a  Montague  des  Sources 
d'eau  chaude  » ,  situ6  dans  la  province  de  Hi- 
zen.  Sa  hauteur  est  de  plus  de  1200  metres.  Une 
de  ses  plusterribles  Eruptions  a  eu  lieu  en  1792  (i). 

L'ile  de  Y6zo  n'a  pas  encore  6t6  explor6e  d'une 
maniere  quelque  peu  satisfaisante.  On  sait  cepen- 
dant  que  cette  ile,  tres-montagneuse,  est  essentiel- 
lement  volcanique.M.  Pemberton  Hodgson,  con- 
sul Britannique  a  fait  en  i860,  dans  cette  tie,  Tas- 
cension  d'un  volcan  qui  ne  mesurait  pas  moins 
de  4000  pieds  d'616vation.  L'archipel  des 
Kouriles  renferme  au  moins  douze  volcans,  dont 


(1)  Voy.,  sur  ce  volcan,  mes  £tudes  Asiatiques^  p.  298. 
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la  jonction  souterraine  est  r6v6l6e  par  ceux  qui 
se  rencontrent  au  Kamtchatka,  et  parmi  lesquels 
il  en  est  actuellement  quatorze  en  pleine  activite. 

Les  Japonais,  les  habitants  des  campagnes  sur- 
tout,  vivent  sous  Tempire  de  la  terreur  que  leur 
causent  ces  volcans  qui  menacent  sans  cesse  de 
se  rallumer,  comme  les  anciens  Mexicains  vi- 
vaient  dans  la  crainte  perp6tuelle  de  voir  se  re- 
nouveler  les  eflfroyables  inondations  diluviennes 
qui  avaient  jadis  boulevers6  leur  pays.  Lal6gende 
nationale  fait  voir,  dans  les  profondeurs  des 
montagnes  volcaniques,  les  divinit6s  infernales 
de  leur  mythologie.  Kaempfer  rapporte  que  les 
bonzes  Japonais  ont  profit6  de  la  cr6dulit6  popu- 
laire  pour  faire  de  toutes  les  regions  sulfiireuses 
et  volcaniques  des  lieux  d'expiation  destines  aux 
hommes  fourbes  et  m6chants.  C'est  ainsi  qu'ils 
destinent  aux  marchands  de  vin  qui  ont  trompe 
leurs  pratiques,  le  fond  d'une  fontaine  bourbeuse 
et  insondable;  aux  mauvais  cuisiniers,  une  source 
a  6cume  blanche  et  6paisse  comme  de  la  bouillie; 
aux  gens  querelleurs,  une  autre  source  chaude  ou 
Ton  ehtend  sans  discontinuer  d'efFroyables  deto- 
nations souterraines,  etc.,  etc.  (i). 

La  constitution  essentiellement  volcanique  de 
r Extreme-Orient  a  caus6,  a  diverses  6poques,  de 
brusques  soulevements  de   montagnes  ou  d'iles 


(i)  Histoire  naturelle  de  V empire  du  Japon^  trad,  de 
Naude,  t.  I,  p.  168. 
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qui  se  sont  conserv6es  jusqu'k  nos  jours.  En  764 
de  notre  ere,  trois  lies  nouvelles  apparurent  sou- 
dainement  au  milieu  de  la  mer  qui  baigne  les 
cdtes  du  district  de  Kaga-sima,  et  aujourd'hui  on 
y  trouve  une  population  laborieusequi  s'y  adonne 
k  Tagriculture  et  au  commerce.  Les  icrivains 
japonais  citent  ^galement  une  montagne  qui 
s'61an(a  du  sein  de  la  mer  de  Tan-lo  (au  sud  de 
la  Cor6e),  vers  Tan  1007  de  notre  Are.  Au  mo- 
ment gCl  cette  montagne  commen9a  k  surgir  du 
milieu  des  fiots,  des  nuages  vaporeux  r^pandirent 
dans  Tespace  une  profonde  obscurity,  et  la  terre 
fut  ^branlte  par  de  violents  coupis  de  foudre. 
L'obscuriti  ne.se  dissipa  qu'au  bout  de  sept  jours 
et  de  sept  nuits.  Cette  montagne  mesurait  mille 
pieds  et  avait  ime  circonfi&rence  de  quarante  n. 
Des  vapeurs  et  de  la  fum6e  environnaient  sans 
cesse  son  sommet,  et  elleressemblait  k  un  Anorme 
bloc  de  soufre. 

Le  Japon  est  un  domaine  neptunien.  Le  plus 
grand  oc6an  du  monde,  le  fr^re  ain6  de  notre 
Atlantique,  baigne  ses  cdtes  orientales;  et,  du 
c6t6  de  Toccident,  la  mer  fiiribonde  des  tjrphons 
et  des  tempetes  mugit  avec. fracas  sur  les  innorn^ 
brables  rochers  qui  h^rissent :  ses  bords.  Les 
^normes  gla9onsd^tach6s  des'eaux  du  Kamtdbatka 
et  du  d^troit  de  Beering,  s'ayancent  Tcrs  ses  c6tes 
bor^ales,  avant-garde  des  mersjpolairas;  tandis 
que  ses  rivages  du  sud  sont  battus  par  les  vaguets 
gigantesquesdes'merstropicales,  -r.  : 
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Un  courant  d'eau  chaude,  sombre,  noir^  sal6e, 
parsemte  de  fucus  flottants,  vient  promener  sa 
course  vagabonde  sur  les  cdtes  du  Japon  et  de 
la  sur  toute  I'^tendue  du  Pacifique,  dans  la  direc- 
tion du  nord-est.  Respectueux  sur  son  passage, 
rOc^an  retire  ses  ondes  verdAtres  et  le  laisse  tra- 
cer librement  sa  route  semblable  k  la  vote  lactie 
des  mers  terrestres,  pour  me  servir  d'une  expres- 
sion assez  originale  de  Thydrographe  Maury. 

Issu  du  grand  courant  Equatorial,  \tKuro-siwo^ 
c'est-i-dire  «  Courant  Noir  »-comme  Tappdlent 
les  Japonais,  commence  k  se  manifester  k  la 
pointe  m6ridionale  de  Tile  de  Formose  d'oi!l  il 
atteint,  d'un  c6t6  la  mer  de  Chine,  tandis  que  de 
Tautre  il  se  dirige  vers  le  nord,  baignant  ainsi 
toute  la  c6te  du  Japon  jusqu'au  d6troit  de  Sangar. 
La  rapidity  qu'il  donne  aux  navires  dirig6s  avec 
lui  vers  le  nord-est  est  considerable.  D'abord,  de 
35  ^  40  milles  par  jour,  cette  vitesse  s'accrott  par- 
fois  jusqu'ii  72  et  80  milles  par  vingt-quatre  heures, 
aussitdt  qu'on  atteint  la  hauteur  de  YEdo.  Sa 
puissante  influence  sur  le  climat  des  ties  du  Japon 
s'6tend  jusqu^aux  rivages  de  la  Californie  et  de 
rOrigon.  Des  varechs  flottants,  d'une  espSce  as- 
sez semblable  aux  Fucus-natans  du  Gulf-Stream 
(courant  de  Voc6an  Atlantique),  se  rencontrent  en 
quantity  sur  tout  son  parcours. 

Un  contre<ourant  aux  eaux  froides,  et  sans 
doute  issu  des  mers  glaciales  vient  cotoyer  le 
Kuro-siwo  et  rendre  plus  sensible  la  difiGirence 
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de  temperature  de  ses  eaux.  Partout  en  dehors 
des  cdtes  de  Chine,  sur  le  parcours  de  ce  contre- 
courant  froid,  les  sondages  constatent  que  la  mer 
acquiert  une  grande  augmentation  de  profondeur. 
Le  Kuro-siwo  jouit  habituellement  de20&25  de- 
grds  de  chaleur  de  plus  que  ce  contre-courant. 
Dans  lar^on  du  Kamtchatka  etdes  Altoutiennes 
les  difi!&rencesde  temperature  entre  ces  deux  cou- 
rants  sont  encore  plus  sensibles. 

Le  climat  des  ties  du  Japon  est  beaucoupplus 
froid  que  celui  des  contr6es  de  PEurope  occiden- 
tale  plac^es  sous  les  mdmes  latitudes.  L'Aprete 
relative  du  climat  Asiatique  compare  a  celui  de 
['Europe,  a  d'ailleurs  ete  dijk  plus  d'une  fois 
signaiee.  Le  sud  de  I'tle  de  Y^so,  sous  la  latitude 
de  Madrid,  endure  des  hivers  tres-vifs,  durant  les- 
quels  le  thermom^tre  descend  jusqu^li  1 5  degr^s 
au-dessous  de  zero  (Reaumur).  Entre  le  38""  degre 
et  le  40""  degre  de  latitude  Nord,  sur  le  parallele 
de  Lisbonne,  la  glace  recouvre  les  lacs  et  les 
fleuves  jusqu'k  une  profondeur  suflfisante  pour 
qu*on  puisse  les  traverser  k  pied  sans  danger.  Le 
riz  ne  crolt  deja  plus  dans  Tile  de  Tsou-sima 
[34®  12'  lat.  bor.),  et  le  bie  ne  parvient  que  diflS.- 
:ilement  k  sa  maturite  dans  les  environs  de  Mats- 
maye,  (4P  3o'  lat.  bor.).  Sur  la  cdte  Sud  et  Sud- 
Est  du  Japon,  la  temperature  est  plus  douce,  grftce 
k  la  haute  chatne  de  montagnes  qui  garantit  le 
Days  des  vents  glaces  de  TAsie.  On  rendontre  de- 
k  le  palmier,  le  bananier,  le  myrte  et  autres 
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v^g^taux  de  la  zone  torride  entre  le  3i*  degr^  et 
le  34*  degr6  de  latitude  nord.  Dans  certaines  lo- 
cality, on  cultive  m^me  la  canne  k  sucre  avec 
succ^s,  et  les  rizidres  produisent  annuellement 
deux  rteoltes. 

II  a  6t6  constats  d'une  manidre  je  crois  incon- 
testable, que  les  parties  du  Japon  tourn6es  ducd- 
t^  de  FAsie  ^taient  beaucoup  plus  froides  que 
celles  qui  regardent  Focton  Pacifique.  Ainsi  le 
Siro-yama  ou  Mont  Blanc  japonais,  situ6  sous  le 
36  degr6  de  latitude  est  ■d6jk  couvert  de  neiges 
perp6tuelles  k  une  hauteur  de  deux  mille  cinq 
cents  metres  au-dessus  du  niveau  de  la  mer,  tan- 
dis  que  le  Fusi-yamaqui  s^d£ye,comme  je  Taidit 
toutk  rheure,  k  prds  de  4,000  metres,  estpresque 
toujours  d^gag^  de  neiges  pendant  les  beaux 
mois  de  Pann^e.  On  cherche  k  expliquer  ce  ph^- 
nomine  en  disant  que  la  partie  occidentale  du 
Nippon  se  trouve  expos^e  aux  vents  froids  du 
continent  asiatique,  tandis  que  la  partie  orientale 
abrit6e  par  les  hautes  montagnes  de  Tint^rieur, 
en  est  au  contraire  g6n6ralement  garantie.  Cette 
explication  ne  me  paralt  pas  p6remptoire,  et  je 
crois  qu'il  faut  la  chercher  dans  une  foule  d'au- 
tres  actions,  parmi  lesquelles  celle  du  Kuro- 
supo  n'est  peut-6tre  pas  la  moins  considd- 
rable. 

La  temperature  de  Y6so  est  g6n6ralement  trSs- 
froide.  Dans  le  nord  xle  Tile,  la  neige  recouvre 
souvent  le  pays  en  plein  mois  de  mai,  et  \^ 
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arbres  ne  donnent  encore  aucun  feuillage.  On  en- 
dure, rhiver,  de  grandes  pluies  accompagn6es  de 
coups  de  vent  tempetueux,  et  d'6pais  brouillards 
se  r6pandent  sur  le  sol,  oii  ils  continuent  souvent 
k  ^paissir  pendant  des  semaines  enti^res.  En  6t6 
mSme,  11  est  bien  rare  que  le  ciel  ne  soit  pas 
obscurci  par  quelque  brume.  Ces  brouillards 
sont  funestes  aux  navigateurs  qui,  au  milieu  de 
robscurit6  qu'ils  produisent,  vont  se  perdre  sur 
les  innombrables  r6cifs  que  renferme  I'Ocdan  dans 
ces  parages. 

A  Matsmay6,  Tune  des  localit6s  les  plus  m6ri- 
dionales  de  Tile,  situ6e  sous  la  latitude  de  Tou- 
lon, les  6tangs  et  les  marais  gelent  pendant  Thi- 
ver.  La  neige  ne  disparait  plus  pendant  la  p6- 
riode  comprise  entre  novembre  et  mai,  et  il  n'est 
pas  rare  que  le  thermometre  descende  a  1 5  de- 
gr6s  au-dessous  de  z6ro{R6aumur). 

Dans  rtle  de  Nippon,  I'atmosphere  est  moins 
variable.  Les  ttts  sont  tres-chauds,  et  certaines 
ann6es  ils  seraient  meme  insupportables,  si  la  mer 
n'apportait  une  brise  qui  raflfraichit  la  tempera- 
ture de  Pair.  Par  un  remarquable  contraste,  les 
hivers,  surtout  au  mois  de  Janvier  et  de  fevrier, 
sont  tres-durs,  et  lorsque  le  sol  est  couvert  de 
neige,  la  reverberation  produit  une  sensation  de 
froid  fort  aigiie,  lorsque  les  vents  souflBient  du 
Nord  et  du  Nord-Est. 

Les  pluies  sont  fr6quentes  au  Japon,  principa- 
lement  vers  le  milieu  de  r6t6,  a  I'^poque  dite  des 
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a  mois  pluvieux  »  (i).  Ces  pluies,  accompa- 
gn^es  de  coups  de  tonnerre,  durent  quelque 
fois  toute  I'annie.  On  dit  qu'on  leur  doit  en 
grande  partie  la  fertilit6  du  pays,  dont  la  terre 
d'ailleurs ,  pauvre ,  ne  produirait  que  d^assez 
maigres  v^g^taux,  si  elle  n'^tait  sans  cesse  rani- 
m6e  par  des  arrosements  naturels.  Toujours  est- 
il  que  ces  abondantes  ond^es  contribuent  a  entre- 
tenir  une  humidit6  tres-sensible  qui  p6netre  ceux 
qui  sortent  et  se  ripand  partout  dans  I'int^rieur 
des  habitations.  C'est  ce  qui  a  fait  dire  a  un 
poete-roi,  au  mikado  Ten-dzi  : 

Dans  la  saison  d^automne^  on  fait  la  moisson  dans  les 
champs ; 

La  natte  qui  couvre  ma  cabane  est  k  clairc  voie , 
Mes  vdtements  sont  humectes  par  la  rosee  (2). 

Dans  le  Seto-uti^  ou  mer  int6rieure,  le  thermo- 
metre  varie,  en  6te,  de  26  a  35  degres  centigrades; 
en  hiver,  la  temperature  est  rarement  inf6rieufe  a 
5  degr6s  au-dessous  de  z6ro  (3). 

(i)  En  japonais  :  ^  B  sat-tuki « le  cinquieme  mois  ». 

Hyaku-nin  is-syu^  pi^ce  i,  et,  dans  mon  Anthologie 
Japonaisej  p.  39. 

(3)  Banar6,  Instructions  nautiques^  Mer  de  Chine, 
3«  partie,  p.  2. 
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Le  climat  de  Nagasaki  est  tres-variable.  Les  6t6s 
sont  extr^mement  chauds  et  la  temp6rature,  pen- 
dant cette  saison,  n'est  guere  moins  6lev6e  qu'a 
Batavia.  Les  hivers,  au  contraire,  sont  souvent 
fort  durs,  la  neige  reste  longtemps  sur  le  sol,  sur- 
tout  dans  la  campagne,  et  la  glace  elle-mSme  y 
est  fort  6paisse. 

La  superficie  territoriale  du  Japon  a  6t6  6valu6e 
k  400,000  kilometres  carr6s,  ce  qui  correspond  a 
peu  pres  aux  trois  quarts  de  la  France.  Mais 
comme  ce  pays  est  tres-long  (plus  de  800  lieues), 
il  en  r6sulte  que  le  d6veloppement  de  ses  c6tes 
est  considerable  et  pent  ^tre  6valu6  k  environ  dix 
fois  celui  des  n6tres  (i). 

La  forme  longitudinale  du  Japon,  et  la  chatne 
de  montagnes  qui  le  traverse  du  Sud  au  Nord,  fait 
que  ce  pays  pr6sente  dans  toute  son  6tendue  deux 
versants  k  peu  pres  partout  6galement  orientds, 
Tun  k  rOuest,  I'autre  k  TEst.  Le  versant  oriental, 
c'est-k-dire  celui  qui  fait  face  au  Pacifique, 
semble  a  tous  6gards  avoir  6t6  privil6gi6, 

Le  berceau  de  la  civilisation  a  et6  6tabli  sur  ce 
versant  au  VII®  siecle  avant  notre  ere ;  les  deux 
capitales,  Myako  et  Y&do^  les  cit6s  les  plus  opu- 
lentes,  Oho-saka^  Kama-kura^  Mito^  Sira-kawa^ 
Nihon-matu^  Sen-datj  etc.,  y  ont  6t6  fond6es ;  le 


(i)  Bousquet,  Le  Japon  de  nosjours^  t.  I,  p.  6. 
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Td'kai'dau  (i)  a  la  Voie  de  la  mer  de  FEst  », 
cette  grande  route  stratdgique  cr66e  par  Tai-kau 
Sama,  pour  assurer  sa  supr6matie  sur  les  princes 
ffeodaux  de  Tempire,  et  qui  est  devenue  Tartere 
principale  de  la  vie  politique,  industrielle  et  com- 
merciale  des  Japonais,  a  6t£  ^galement  cons- 
truite  sur  le  flanc  oriental  du  Nippon.  Les  mines 
d'or  et  d'argent  les  plus  riches  du  paysparaissent 
6galement  situ6es  dans  la  m^me  direction,  a  I'ex- 
ception  cependant  des  mines  de  Tazima  dont 
rimportance  serait,  dit-on,  considdrable,  si  elles 
6taient  convenablement  exploit6es. 

Avant  de  terminer  ce  rapide  expos6,  vous  me 
permettrez  d'ajouter  quelques  details  descriptifs 
relativement  k  la  g^ographie  des  ties  du  Japon. 
Ces  ddtails  vous  seront  utiles  pour  vous  familia- 
riser  avec  des'd6nominations  topographiques,  que 
nous  retrouverons  sans  cesse  dans  le  cours  de  nos 
6tudes. 

L'archipel  japonais  se  compose  de  trois  grandes 
lies  et  d'un  nombre  considerable  de  petites  lies  et 
d'llots  que  j'ai  6valu6  tout  k  Theure,  d'apres  les 
statistiques  les  plus  r6centes  k  385o. 

La  principale  des  trois  grandes  lies,  appel6e 
Nippon  {2)  oc  Soleil  Levant  »,  a  donn6  son  nom  k 
l'archipel  tout  entier.  C'est  de  ce  nom,  prononc6 
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en  Chine  Jih-pcm,  que  vient  la  ddsignation  euro- 
p6enne  de  Japon.  D'autres  noms  sont  employes 
dans  la  litt^rature,  et  surtout  en  po6sie,  pour 
d6signer  cette  grande  ile  et  en  m6me  temps  le 
Japon  tout  entier.  Parmi  ces  noms,  je  me  bor- 
nerai  k  vous  mentionner  les  suivants  :  Hi-no 
moto  (i),  synonyme,  en  dialecte  indigene,  du 
nom  chinois  d'origine  Nippon;  —  Yamato  (2), 
«  le  Pied  des  Montagues  »,  nom  d'une  des  pro- 
vinces oH  s'^tait  ^tablie  la  cour  des  mikados; 
—  Ya-sitna  (3)  «  les  Huit  lies  (4)  » ;  —  Ya-kO" 
ku  (5)  «  la  Vall6e  du  Soleil  » ,  nom  emprunt6 
k  une  ancienne  16gende  chinoise ;  —  Fusau 
koku  (6)  «  le  Pays  des  Mtlriers  »,  autre  nom  16- 
gendaire  chinois,  dans  lequel  quelques  savants 
out  cm  voir  une  ancienne  appellation  de  rAm6- 
rique,  etc.,  (7). 

(i)  ;SSoOvJ- 
(3)  A^^- 

(4)  Voy.  Syo-gen-iukauy  idit.  lith.,  p.  223,  c.  4. 

(7)  A  ces  noms,  il  faut  ajouter  les  suivants  :  ToyO'asi'' 
vara-ti''i'tt^(haki''nO'mitu^homo  kuni^  Ura-jrasu-no  kunij 
Hoso-hoko-ti-taru-no  kuni,  Swa''gami'hO''n(>'fna'no  kunij 
Tama-gaki-utitu  Amni, d&ignations  appartenant&lap^riode 
mythologique  des  Genies  Celestes;  —  Tqyo-AkitU'SUj  nom 
donn^  par  le  premier  mikado  Zin-'tnu  au  Japon,  parce  que 
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Les  deux  autres  grandes  ties  se  nomment  : 
Sikoku  (i)  «  les  Quatre  Provinces  »,  et  Kiu- 
siu  (2)  c  les  Neuf  Arrondissements  ».  Cette  der- 
ni^re  tie  n^est  s6par6e  du  Nippon  que  par  un  d6- 
troit  d'une  demi-lieue  de  largeur. 

Les  fleuves  qui  baignent  le  Japon  ont  tous  un 
cours  peu  ^tendu,  resultant  de  la  configuration 
m^me  de  ce  pays  Quelques  uns,  cependant, 
comme  la  Tamise  en  Angleterre,  s'ils  n'ont  point 
de  longueur,  sont  larges  et  profonds.  La  capitale 
est  travers6e  par  VOhO'^gawa^  ou  «  Grand- 
Fleuve  »,  qui  s6pare  la  ville  proprement  dite  de 
ses  faubourgs,  et  sur  Icquel  on  a  construit  cinq 
ponts,  dont  plusieurs  pr^sentent  une  architecture 
remarquable  :  VOho-basi,  ou  «  Grand-Pont  », 
mesure  environ  320  metres.  Le  Yodo-gawa^  qui 
coule  k  Ohosaka,  est  ^galement  traverse  par  plu- 
sieurs beaux  ponts  construits  en  bois  de  cMre. 

Parmi  les  lacs  du  Japon,  il  en  est  un  qui,  par 
son  6tendue  et  les  facilit^s  de  communications 
qu'il  assure  aux  populations  riveraines,  m6rite 


ce  pays  lui  avait  sembl^  avoir  la  forme  d^une  espice  de 
sauterelle ;  —  Ya-ba-tai,  alteration  du  nom  de  Yamato^ 
emprunt^e  aux  Annales  des  Han  post^rieurs  (Heou^Han 
chou) ;  —  ZitMki  Q  ^  «  le  pays  du  Soleil  »;  ZiUt6^ 
«  le  lever  du  Soleil  »;  Siki'^ma  «  les  lies  diss^min^  b; 
Asivara-no  kuni. 

(0  C3H. 
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une  mention  particuli^re.  C'est  le  Bma-ko^  ou 
«  Lac  de  la  Guitare  »,  situ6  dans  Tancienne  pro- 
vince d'Omi.  Suivant  une  16gende  accr6dit6e  dans 
le  pays,  cette  petite  mer  int6rieure  aurait  6t6  for- 
m6e  en  une  nuit,  a  la  suite  d'un  grand  tremble- 
ment  de  terre  qui  produisit  un  afFaissement  du 
sol  et  creusa  le  lit  qu'elle  occupe  aujourd'hui,  en 
m^me  temps  que  s'6levait  la  gigantesque  mon- 
tagne  sacr6e  du  Fouzi. 

Isol6s  pendant  de  longs  si^cles  du  reste  du 
monde,  les  Japonais  se  sont  vus  dans  la  n6ces- 
sit6  de  donner  un  grand  d6veloppement  k  Tagri- 
culture  et  a  I'industrie,  afin  de  trouver  dans  leur 
seul  archipel  les  moyens  d'existence  quails  ne 
pouvaient  tirer  d'ailleurs.  Get  archipel  n'est  pas, 
comme  certainescontrdes  favoris6es  deTAsie  M6- 
ridionale,  d'une  grande  fertilit6  naturelle.  L'acti- 
vit6  intelligente,  le  travail  opinidtre  de  ses  habi- 
tants, ont  su  en  faire  une  des  regions  les  plus 
productives  de  I'Asie.  II  faut  dire  que,  grfice  a  sa 
configuration  g6ographique,  le  Japon  jouit,  k  ses 
diverses  latitudes,  des  climats  les  plus  varies. 
Tandis  que,  dans  le  Nord,  on  y  trouve  les  four- 
rures  et  les  essences  de  la  Norv^ge;  dans  le  Midi^ 
le  sol  produit  les  v6g6taux  les  plus  pr6cieux  de 
la  flore  tropicale.  Aux  lies  Loutchou,  on  cultive 
avec  succes  la  canne  k  sucre,  le  bananier,  le  co- 
cotier,  I'oranger,  I'ananas;  le  coton,  Tindigo,  le 
camphre,  y  sont  d'une  qualit6  sup6rieure. 

Dans  la  zone  moyenne,  oii  s'est  d6velopp6e 
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surtout  la  civilisation  japonaise,  le  climat  temp6r6 
est  propre  a  la  culture  du  riz  qui  constitue  la 
base  essentielle  de  la  nourriture  de  la  plupart  des 
peuples  de  la  race  Jaune,  et  a  celle  du  bambou 
qui  leur  rend  les  services  les  plus  varies  pour  la 
vie  domestique.  L'arbre  k  vernis  fournit  a  Tin- 
dustrie  indigene  la  laque  incomparable  du  Japon, 
et  une  esp6ce  de  Broussonetia,  les  fibres  avec  les- 
quelles  se  fabrique  un  papier  d'une  solidit6  remar- 
quable ;  le  th6  croit  a  peu  pres  sans  culture  dans 
plusieurs  provinces.  Dans  la  region  du  Nord 
enfin,  le  mtlrier  vient  apporter  un  nouvel  6l6ment 
de  richesse  k  la  population  des  campagnes,  enlui 
fournissant  les  moyens  de  s'adonner  sur  une 
large  6chelle  k  r6ducation  des  vers  a  soie. 

La  p6che,  tres-active,  sur  toute  la  vaste  zone 
c6tiere  de  I'archipel  Japonais,  apporte  a  son  tour 
un  pr6cieux  contingent  pour  la  nourriture  de  la 
nation  qui  a  6t6,  pendant  longtemps,  essentielle- 
ment  icthyophage. 

Les  pfofondeurs  du  sol  sont,  au  Japon,  d'une 
remarquable  richesse :  mais  ce  n'est  que  dans  ces 
derniers  temps,  que  les  mines  ont  commence  a 
6tre  exploit^es  d'une  fa9on  s6rieuse  et  lucrative. 
L'or  se  rencontre  dans  le  Satuma,  le  Tazima,  le 
Kai,  le  Bu-zen  et  le  Bun-go,  le  Sado  et  I'Aki; 
Targent,  dans  plusieurs  de  ces  m^mes  provinces 
et  aussi  dans  ris6,  le  Hida,  I'lvasiro,  I'lwaki, 
le  Mutu,  rivami  et  le  Bizen.  Le  cuivre,  le  fer  et 
le  plomb  paraissent  6galement  assez  communs. 
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Enfin,  on  trouve  de  riches  houilldresd'autant  plus 
dignes  d'attention,  que  le  charbon  deterre  devient 
de  jour  en  jour  un  produit  plus  indispensable  aux 
progr^s  de  I'industrie  moderne.  Avant  Titablisse- 
ment  des  Europ6ens  au  Japon,  on  ne  demandait 
aux  mines  de  houille  que  ce  qui  6tait  nteessaire 
aux  besoins  des  forgerons  et  de  quelques  autres 
corps  de  m6tiers  moins  importants.  Le  d6veloppe- 
ment  de  la  navigation  a  vapeur  dans  les  mers  de 
Textr^me  Asie  a  donn6a  ce  produit  du  sol  une  va- 
leur  dont  on  ne  se  doutait  guere,  au  Nippon,  il  y 
a  seulement  cinquante  ans,  et  Texploitation  des 
terrains  houilliers  a  6t6  organis6e  de  toutes  parts. 
En  1877,  on  6valuait  la  production  annuelle  du 
charbon  au  Japon  a  environ  400,000  tonnes 
anglaises,  repr6sentant  une  valeur  d'k-peu-pres 
6  millions  de  francs.  Ces  chiffres,  il  faut  le 
dire,  sont  tout-ii-fait  insignifiants,  en  comparaison 
de  ce  qu'ils  pourront  6tre,  le  jour  oii  une  legis- 
lation meilleure  viendra  encourager,  au  lieu  de  la 
g^ner,  Fexploitation  des  carri^res  par  I'industrie 
priv6e  (i).  Les  districts  carboniferes  de  Tile  de 
Y6zo,  a  eux  seuls,  pourraient  devenir  pour  le  Ja- 
pon une  source  de  richesses  en  quelque  sorte 
in^puisable. 

Je  n'ai  fait  qu'eflieurer,  a  mon  vif  regret,  une 
foule  de  sujets  sur  lesquels  je  voudrais  pouvoir 

(i)  Geerts,  Les  Produits  de  la  nature  Japonaise  et  Chi' 
noisCf  p.  209. 
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m'arrSter  davantage,  Ces  courtes  observations 
sufiiront  cependant,  je  Fespere,  pour  vous  donner 
une  id^  g^n^rale  de  la  constitution  physique  du 
pays  dont  nous  nous  proposons  d'6tudier  en- 
semble la  langue,  les  origines  etlmiqueSy  Fhis- 
toire  et  la  civilisation. 
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sur  la  region  pt^rophoros;  4''  de  H.  Hayaux  du  Tilly  (1)  sur  la  carte  de  la 
Gaule  ancienne  et  des  voies  romaiues ;  5"*  de  H.  Gabriel  Gravier  (2)  sur  les 
navigations  europiennes  le  long  des  cdtes  Dccidentales  d*Afrique  et  sur  la 
route  maritime  de  Tlnde  en  dehors  des  navigations  portugaises. 

)(.  Vivien  de  Saint-Martin,  president,  dans  une  courte  allocution  remercie 
les  membres  du  Groupe  IV  de  leur  assiduity  aux  stances,  et  exprime  I'espoir 
qu*un  prochain  Congr^s  les  rapprochera  tous  de  nouveau. 

(1)  Voir  Piece  VIll,  page  455. 

(2)  Voir  Piece  IX,  page  459. 


412  GROUPEIV. 

I 

fiTUDE   SUR  LES  AINO 

Par  M.  LCON  DE  ROSNY 

L'eminent  president  du  Groupe  IV  m*a  fait  Thonneur  de  m'inviter  k  prendre 
la  parole  sur  la  84"  question  du  programme.  II  me  paralt  encore  tr^s-diflicile, 
pour  ne  pas  dire  prematura,  d*aborder  cette  question  dans  son  ensemble,  et 
surtout  de  la  r^soudre.  Mais  il  me  semble  utile  que  chacun  apporte  les  faits 
positifs  de  detail  qu'il  a  Hi  k  m6me  de  recueillir  dans  le  cours  de  ses  inves- 
tigations. 

Parmi  les  difKrents  essaims  de  population  que  Ton  consid^re  assez  g6nera- 
lement  comme  provenant  de  la  race  autochthone  ou  tout  au  moins  prehisto- 
rique  de  TAsie  orientate,  les  A'ino  sont  au  nombre  des  plus  ifit&ressants;  et, 
gr^ce  aux  progr^s  des  Etudes  japonaises,  nous  pouvons  esp^rer  que  leur 
histoire  ethnologique  ne  tardera  pas  k  prendre  place  dans  le  cadre  de  la 
science  des  nations.  C*est  sur  cette  race,  longtemps  dnigmatique  pour  les 
anthropologistes,  que  je  compte  surtout  appeler  votre  attention;  mais,  afm 
d'envisager  au  moins  un  des  c6t^s  synthetiqucs  du  probl^me  qui  nous  est  pos^, 
j'essayerai  de  relier  Texamen  ethnographique  du  groupe  kourilien  k  celui  des 
tribus  proto-chinoises  des  continents  asiatiques.  J'y  joindrai  quelques  indica- 
tions au  sujet  des  peuplades  qui  habitent  les  montagnes  de  l*est  et  du  nord 
de  rindo-Chine  et  qui  ont  sembl^  appartenir  k  la  mdme  famille. 

J'ai  demontre  ailleurs  que  les  denominations  d'Al'no  et  de  Kouriliens  se 
rapportaient  au  m^me  rameau  anthropologique,  et  que  la  signification  de  ces 
deux  noms  ^tait  la  meme.  Cependant,  comme  Tusage  est  laloi  du  langageje 
me  conformerai  k  Tusage,  en  rattachant  plus  specialement  le  nom  d*Aino 
aux  peuples  soumis  k  la  domination  politique  du  Japon,  et  celui  de  Kouriliens 
k  I'ensemble  de  la  race. 

L'liabitat  actuel  de  la  race  kourilienne  comprend  Tile  de  Yezo,  celle  de 
Kraflo,  I'archipel  des  Kouriles,  la  pointe  m^ridionale  de  la  p^ninsule  du 
Kamtchatka  et  une  bande  etroite  de  lerre  situ^e  sur  la  c6te  orientale  de  la 
Mandchourie.  Mais  nous  savons  d'une  fa^on  positive,  par  Thistoire  du  Japon, 
que  cette  m^me  race  occupait,  ant^rieurement  au  vii°  siecle  avant  notre  ^re, 
lagrande  lie  de  Nippon  et  tr6s-probablement  aussi  loute  T^tendue  des  lies 
Si-koku  el  des  Kiu-siu.  Cest  par  une  hypoth^se,  d'ailleurs  Ir^s-vraisem- 
blable,  qu*on  a  ^lendu  leur  domaine  k  Tarchipel  Loutchouan,  situ^  au  sud 
du  Japon. 

Lorsqu*en  667  avant  notre  6re,  le  guerrier  Zinmou,  d'origine  6trang6re, 
vint  aborder  comme  un  autre  Guillaume  le  Conquerant  dans  Tarchipel  de 
TextrSme  Orient,  ou  il  devait  jeter  les  fondements  de  la  monarchic  japonaise. 
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le  pays  ^tiut  alors  occup^  par  une  population  nombreuse  et  ^nei^que  qui 
s*£tait  depuis  longtemps  affranchie  des  langesde  labarbarie.  Cette  population 
avail  constitu6  dans  le  pays  une  puissante  f^odalit^,  dont  les  nouveaux  venus 
ne  devaient  pas  tarder  k  adopter  Torganisation  politique. 

Zinmou  comprit  tout  d'abord  qu*il  avait  serieusement  k  compter  avec  ces 
antiques  possesseurs  du  sol,  et  il  jugea  prudent  de  chercher  ^contracler  des 
alliances  ^troites  avec  leurs  chefs.  II  fit  plus  :  il  usa  d*un  adroit  stratag^me 
pour  se  faire  accepter  comme  membre  de  leur  famille,  et  pour  rattacher  son 
origine  et  la  leur  aux  anciennes  divinites  populaires  du  pays.  Ce  stratag^me 
assura  T^tablissement  definitif  de  la  tribu  envahissante  dans  Tile  de  Nippon; 
mais  il  faliut  encore  de  nombreux  si^cleset  des  guerres  tongues  et  p^rilleuses 
pour  que  les  Alno  consenlissent  k  c^der  aux  conqu^rants  le  sol  de  leurs 
anc^tres  qu'ils  defendaient  pied  k  pied. 

Ce  ne  fut  gu^re  que  sous  le  r^gne  de  Hanasono  II  (1429  k  1464)  que  les 
Alno  furentd^finitivement  expulses  de  la  grande  lie  de  Nippon  et  que  les  Ja- 
ponais  commencerent  k  etablir,  pour  les  surveiller,  des  postes  militaires  au 
sud  de  rile  de  Yezo.  Par  la  suite,  les  mikado  voulurent  annexer  k  leur  empire 
Tile  de  Y^zo  tout  enti^re  et  les  lies  kouriliennes  si^^es  dans  la  direction 
septentrionale.  A  cet  effet,  ils  ^tablirent  un  daimyau  ou  prince  f6odal  dans 
la  ville  de  Malu-mac,  dont  ils  firent  une  capitate  (1).  Diverses  expeditions 
furent  entreprises  pour  reduire  les  indigenes  qui  continuaient  k  se  revolter 
p^riodiquement  contre  la  domination  ^trang^re.  Les  expeditions  au  coeur  de 
I'Ue  eurent,  pour  la  plupart,  pen  de  succ^s;  mais  les  Japonais  etant  parvenus, 
par  voie  de  mer,  a  etablir  des  postes  sur  plusieurs  points  autour  de  Yezo, 
ils  se  considererent  commo  maitres  de  lout  le  pays,  en  evitant  le  plus  possible 
le  contact  avec  les  Aino  refouies  par  eux  dans  les  montagnes  de  la  region 
centrale. 

La  plupart  des  auteurs  chinois  et  japonais  (je  ne  parle  pas  des  auteurs 
recents  qui  se  sont  inspires  d'id^es  europeennes)  pretendent  que  Texisteifce 
des  populations  velues  dans  Textreme  Orient,  populations  qu'ils  identifient 
avec  les  Alno,  etait  connuedes  les  temps  les  plus  recules;  et,  k  Tappui  de 
leur  opinion,  ils  citent  le  Chan-hai-kingj  ou  Livre  sacr6  des  Montagues  et 
des  Mers,  qui  est  la  plus  ancienne  des  geographies  de  la  Chine  et  m^me  jus- 
qu'a  present  du  mondc  entier.  Ce  livre,  qu'on  a  trop  dedaigne  et  qu*on  n*a 
considere  que  comme  un  tissu  de  fables  et  de  narrations  extravagantes,  parce 
qu'au  lieu  de  le  lire  on  a  trouve  plus  commode  de  le  juger  sur  les  images 
bizarres  dont  il  est  orne,  n*en  renfcrme  pas  moins,  au  milieu  d*une  foule  de 
recits  imaginaires,  des  indications  dont  la  critique  historique  et  geographique 
Irouvera  cerlaincmeiit  un  jour  k  tirer  profit.  Parmi  un  grand  nombre  de  peu- 
ples  legendaires,  \e  Chan-hai-king  nous  cite  des  nations,  notamment  les 

(1)  Le  tcrritoire  dc  Blatu-mae  fut  conquis  en  1443  par  Nobu-hiro,  et  ses  descendants  y 
regnirent  jusqu'a  noire  ^poque  sous  le  titre  de  dai-niyau  ou  princes  fSodaux.  —  Ant6rieu- 
rement  i  cette  6po<iuc,  Yosi-tune,  Irere  du  premier  syangoon  Yoritomo,  vaincu  par  ce  der- 
nier, s*etail  refugie  a  Y6zo  (en  1180)  avec  une  bande  de  partisans,  y  avait  epouse  la  lille 
d'un  chef  du  pays,  et  avait  et^  reconnu  roi  par  les  indigdncs.  Le  souvenir  dc  ce  prince  a 
6t(!  conserv6  rciigieusemeut  par  les  Aino,  qui  ont  longtemps  professd  un  veritable  culte  pour 
sa  memoire. 
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Gor^ens  et  les  Indiens(l),  dontil  n*esl  pas  sans  int^r^t  detrouver  la  mention 
dans  un  livre  aussi  ancien  et  aussi  authentique.  Le  passage  qui  pent  ^tre 
rattach^  aux  Aino  est  celui  qui  a  trait  k  un  peuple  d^ign^  sous  le  nom  de 
MaO'tnin  €  le  peuple  velu  » ;  il  est  compris  dans  la  Section  des  peuples  orientaux 
d'outre-mer(2).  On  y  lit  ces  seuls  mots  :  «  Le  pays  du  peuple  velu  est  situ6 
au  nord  du  pays  de  Hiimen-kou  <  les  Pieds  noirs  »  (dont  les  habitants  se  re- 
v^taientde  peaux  de  poisson);  le  corps  de  ces  habitants  estcouvertde  polls.  > 

Le  commentateur  chinois  ajoute  «  qu'ils  ont  des  polls  comme  les  pores, 
qu'ils  habitent  des  cavernes  et  ne  portent  point  de  v^tements.  » 

En  dehors  de  ce  passage,  les  renseignements  que  nous  fournissent  les  an- 
ciens  auteurs  chinois,  au  sujet  des  peuples  veins  de  TAsie  orientate,  se  r^- 
duisent  k  fort  pen  de  chose.  Nous  trouvons  bien,  dans  les  grandes  annales 
de  la  Chine,  la  mention  de  quelques  individus  de  race  alno,  amends  au 
Celeste  Empire  ^  la  suite  d'un  ambassadeur  japonais;  mais  les  details  re- 
cueillis  surleurpays,  a  cette  occasion,  ne  peuvent  servir  en  rien^  la  solution 
du  probl^me  pos^  par  le  Congr^.  Je  ne  m'y  arrdterai  done  point. 

La  lilterature  japonaise,  comme  on  devait  d'ailleurs  s'y  attendre,  est  beaii- 
coup  plus  riche  en  documents  sur  les  Alno;  et  Aijk  je  poss^de  dans  ma 
collection  trois  relations  de  voyages  qui  me  fournissent  des  renseignements 
tres-circonstanci^s,  sur  autant  de  rameaux  diff^rents  de  la  population  kouri- 
lienne.  J'ai,  en  outre,  exlrait  des  principaux  historiens  du  Japon  les  faits 
chronologiques  relatifs  k  Thistoire  de  Y^zo,  de  sorte<iue  je  serai  k  m^me  de 
donner,  d'une  fa^on  suffisamment  complete,  dans  mon  Histoire  de  la  Race 
jauney  les  annales  de  ce  peuple. 

D'apr^s  cet  ensemble  de  documents,  je  crois  pouvoir  ^tablir  les  faits 
suivants  : 

Le  caractfere  si  remarquable  du  systfeme  pileux  chez  les  'Alno  se  retrouve 
chcz  toutes  les  tribus,  bien  que  plus  ou  moins  d^velopp^,  k  Yfeo,  k  Kraflo,  dans 
Tarchipel  des  Kouriles,  a  la  pDinte  m^ridionale  du  Kamtchatka  et  sur  la  c6te 
orientale  de  Tartarie.  Ce  caractere  est  si  persistant  dans  la  race,  qull  se 
maintient  chei  les  m^tis  Aino-Japonais,  bien  que  s'amoindrissant  quelque 
peu.  J*ai  eu  Toccasion  de  voir  un  Japonais  descendant  par  les  femmes  d'un 
chef  de  Yezo,  et  sur  la  poitrine  duquel  j*ai  constats  la  presence  d*une  veri- 
table for^t  de  polls  mesurant  de  5  ^  18  centimetres.  La  chevelure  de  la  plupart 
d'entre  eux  est  tr^s-ahondante,  ce  qui  se  constale  ^galement  chez  beaucoup 
de  Japonais ;  mais  la  barbe,  presque  toujours  rare  chez  ces  derniers,  est,  au 
conlraire,  tres-fournie  chez  les  Alno. 

Un  caractere  egalement  general  chez  toutes  les  tribus  alno  qui  ont  eu  peu 
de  contact  avec  les  Japonais,  est  le  developpement  considerable  el  la  proemi- 
nence  du  nez.  Chez  les  metis,  repalement  mongolique  du  nez  japonais  prend 
generalement  le  dessus. 

Les  Aino  du  sud  de  Yezo,  notamment  ceux  de  Matumae,  ont  les  pommettes 
saillantes,  presque  au  meme  degre  que  les  Chinois. 

(!)  Chan-hai'ingk  kouang-tchouj  liv.  XVIII. 

(2)  Chan-hai'ingk  kouang-tchou,  liv.  IX,  f*  6,  v©. 
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Quant  k  la  couleur  de  ia  peau,  je  crains  fort  qu'on  se  soit  trop  h&t^de  se 
prouoncer  k  cet  6gard.  J*ai  eu  Thonneur  d*insisler  devant  lequatri^megroupe 
pour  que,  notamment  d<ins  I'^tude  des  races  de  TAsie  orientate,  on  n'attachM 
point  une  importance  exag^r^e  k  la  couleur  de  la  peau  pour  les  classements 
ethnographiques.  Je  n'enlrerai  pas  ici  dans  des  discussions  ethnologiques 
qui  m'entratneraient  ndcessairement  en  dehors  de  mon  sujet.  Mais  je  tiens 
a  ^tablir  que  dans  la  plupart  des  tribus  aino,  la  couleur  de  !a  peau,  natu- 
rellement  d'uu  brun  clair  avec  quelques  reflets  jaun&tres,  ne  saurait  en  au- 
cnne  fa^on  6tre  assimil^e  k  la  teintc  de  la  peau  de  nos  races  europ^ennes. 
Et,  a  celte  occasion,  je  crois  devoir  ajouter  que  j'ai  vu  des  fenmes  japonaises 
dont  toutes  les  parlies  expos^es  k  fair,  la  face  et  les  bras,  ^taient  aussi  blancs 
que  possible,  tandis  que  les  parties  du  corps  habituellement  recouvertes  de 
v^temcnts  avaient  une  couleur  plus  jaune  que  la  peau  du  plus  jaune  des 
Chinois. 

C*est  seulement  en  mettant  de  cdt^  la  question  de  la  couleur  de  la  peau, 
que  le  probleme  pose  dans  la  SI''  question  du  programme  du  Congres  pent 
6tre  au  moins  envisage  d6s  k  present  par  la  science.  Les  populations  dites 
autochthones  de  la  Chine  et  de  rindo-Chine  sont  loin  d'etre  des  populations 
blanches,  bien  qu*elles  aient  certains  caract^res  qui  les  rattachenl  k  ces  der- 
ni^res. 

II  r£sultc  des  Etudes  que  j*ai  entreprises  depuis  plus  de  quinze  ans  pour 
la  composition  d'une  Histoire  de  la  Race  jaune,  que,  dans  les  temps  les  plus 
recules,  la  Chine,  ou  tout  au  moins  la  partie  de  cet  empire  situee  au  sud  du 
cours  du  fleuve  Jaune,  itait  occupie  par  une  race  essentiellement  distincte 
de  la  race  chinoise.  Cette  race,  refoul^e  par  T^migration  venue  des  hautes 
montagnes  de  TAsie  centrale,  k  une  epoque  sans  doute  tres-anterieure  au 
xxvi"  si^cle  avant  notre  ^re,  r^sista  longtemps  k  la  nation  envahissanle ; 
longtemps  m^me,  elle  disputa  vigoureusement  aux  conqu6rants  Ic  sol  habits 
par  ses  p^res,  et  elle  sut  maintenir  sa  domination  sur  des  territoires  dont  les 
savants  paraissent  n'avoir  pas  soupgonn^  la  vaste  ^tendue. 

Ces  peuples  autochthones,  en  efTet,  formaient  une  foule  de  tribus  dis- 
tinctes,  et  non  point,  comme  on  le  r^p&te  trop  souvent,  un  peuple  dont  les 
Miao-tsze  seraient  le  dernier  reste.  Les  Chinois  conqu^rants  avaient  trouv^, 
pour  se  distinguer  de  toutes  ces  populations  autochthones,  la  qualification  de 
li-ming  ^  le  peuple  aux  cheveux  noirs  ]»,  qui  ne  se  rapportait,  a  ce  qu'il 
parait,  k  aucune  d*entre  elles.  Mais  est-on  en  droit  de  conclure  de  la  que  ces 
autochthones  etaient,  comme  on  Ta  soutenu,  une  race  aux  cheveux  blonds? 
Je  ne  le  crois  pas. 

Ces  nations  primitives  formaient  plusieurs  grands  groupes,  parmi  lesquels 
11  faut  surtoul  citer  les  Min-yuen  a  Test,  daiis  la  direction  de  la  mer  de 
Chine,  les  Lin-kiun  au  nord,  entre  le  Kiang  et  le  Hoang-ho,  les  Pan-hou  au 
coeur  de  Tempire  chinois  acluel,  et,  aux  environs  du  territoire  des  Miao-tsze, 
et  les  Leao,  qui  occupaient  non-seulemenl  la  partie  occidentale  de  la  Chine, 
mais  encore  les  montagnes  situ^es  au  nord  de  la  Birmanie  et  du  Tchieng- 
mai.  II  est  hors  de  doute  que  ces  groupes  de  population  n'appartenaient  pas 
tons  k  une  seule  et  m^me  race.  Le  type  europeen  qu'on  a  cru  retrouver  plus 
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ounroins  neltement  caracl6ris£  chez  quelqnes  hordes  miao-tsze,  etqni  paratt 
avoir  et^  surtout  celui  des  Leao,  n'etait  point  celui  des  Pan-hou,  et  encore 
moins  celui  des  Toung-tsieh,  population  tr^s-brune  de  la  parUe  m^ridionale 
du  bassin  du  Kiang. 

Sauf  k  d^velopper  ult^rieurement  les  indications  rapides  que  je  fournis  en 
ce  moment,  je  crois  devoir  constater,  sur  Tancien  territoire  envahi  par  les 
Chinois,  au  moins  trois  races  distinctes  :  la  premiere,  qui  estpeut-^tre  bien 
la  derni^re  arriv^e,  offre  des  rapports  frappants  avec  ce  que  nous  appeions 
la  race  blanche;  la  seconde,  brune  et  Iris-color^e,  donne  une  vague  id^e  de 
la  race  malaise,  dont  on  trouve,  d'ailleurs  de  nombreux  vestiges  en  Indo- 
Chine ;  la  troisi^me  enfin  d*une  provenance,  je  crois,  absolument  inconnue, 
est  noire,  ct  si  j'ose  me  permettre  une  hypoth^se,  pourrait  bien  appartenir 
au  m^me  essaim  qui  a  fourni  la  population  de  la  partie  centrale  de  llle  de 
Formose. 

Je  crois  avoir  montr^,  dans  le  peu  de  mots  qui  pr^c6de,  que  le  probl6me 
soulev^  par  le  programme  du  Congr^s  est  encore  bien  autrement  vaste  qu'on 
ne  pouvait  le  supposer.  J*ai  signal^  Texistence  de  peuples  prehistoriques,  je 
pourrais  deja  presque  dire  de  civilisations,  dont  I'ethnologie  est  obligee  de 
tenir  compte. 

Sur  CCS  peuples  nous  possedons  de  precieuses  notions  relatives  aux  mceurs, 
aux  coutumes  et  m^me  aux  institutions;  mais  nous  n'avons  rien  ou  k  peu 
pres  rien,  qui  puisse  servir  k  des  deductions  anthropologiques  rigoureuses. 
Le  peu  que  nous  possedons  sur  la  linguistique,  nous  fournit  des  indications 
rebelles  a  toute  tentative  de  comparaison  et  de  classement. 

Dans  de  teiles  conditions,  est-il  possible  de  conclure  quoi  que  ce  soit?  Je  ne 
le  pense  pas.  Mais  il  me  sembie  qu*on  peut  au  moins,  a  titre  provisoire  et  jus* 
qu'a  plus  ample  inform^,  indiquer  sur  une  carte  de  TAsie  orientale,  comme  je 
Tai  fait  pour  rendre  plus  claires  les  donnces  que  je  viens  d'exposer  rapidement^ 
le  domaine  occupe  par  ces  races  pr6historiques,  et  ^tablir  la  limite  de  la  zone 
parcourue  par  Icurs  migrations,  tellcs  que  nous  les  connaissons  aujourd'hui. 
Dans  ce  trace,  je  ne  suis  pas  sorti,  je  crois,  des  principes  de  Tethnographie 
positive;  et,  sans  poser  dc  conclusion  prdmaluree,  j'ai  indiquc  la  situation 
geographique  respective  des  populations  sur  lesifuelles  devront  porter  les 
recherches  des  savants  qui  s'interessent  a  la  solution  du  probleme  pos6  sous 
le  numero  84  dans  le  programme  du  deuxieme  Congres  international  des 
sciences  geographiques. 
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GHBONOLOGIE  JAPONAISE 

D*UN  APERCU  DE8  TfiMPS  ANT^-HISTORIQUES. 
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Exlraii  des  Am!(ales  db  Philosopbie  chr^tiehke. 
*Vo»  de  juillet    et   septembre  1857   (tomo   XVI,  4«  sc^ric). 


Publications  du  mime  Aulcur  relatives  au  Japon  : 

INTRO:)UCTIOX  A  L'fiTTJDE  DE  LA  LANGUE  JAPONAISE.  Paris,  Mai- 
sonneuve  et  C«,  editeurs,  1856.  1  voL  in-4*,  fgrec  7  planches,  20  fr. 

DICTIONNAIRE  DE  LA  LANGUE  JAPONAISE  (japonai«-fran9iii»-aDglai8). 
Parity  Maisonneiive  et  C®  dditcurs,  1857.  10  li\Taison8  in- 4®,  k  6  fr. 

CnUI':STOMATinE  JAPONAISE,  accompagnte  do  notes  et  traductions;  2  vol 
in-80,  avcMS  fac-similc,  i»     » 

MANUEL  DE  L'ECKITURE  JAPONAISE,  aveo  de  nombreox  exeroices  do 
lecture;  I  vol.  in-12  (sous  presse),  m     » 

Pour  parattre  prochainement : 

MfcMOIRE  SUR  LA  NATURE  ET  LES  ORIGINES  DE  LA  LANGUE  CUI- 
NOISE  ot  d«8  ididmes  qui  8*y  rattachcnt.  In-8,  »»     h 

Travail  auqael  I'Instilut  dc  France  a  accordd  une  dcs  (rois  menlioos  honorables 
dcccruccs  aa  coucoars  dc  1857. 
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GHRONOLOGIE  JAPONAISE 


L*hi8toiFe  jtiponaise  se  flifise  en  trois  grandes  p^riodes 
primordiales :  la  1^^  comprend  les  temps  parement  mytholo- 
giques  et  commence  a?ant  la  creation  du  monde,  Ik  nne 
^poqiie  extr£mement  recul^e :  laSe  sert  d'infermddiaire  entre 
leu  aifecles  fobnleux  et  ceux  qui  rentrent  r^ellement  dans  le'^ 
domaiDe  de  I'histoire  :  enfin  la  H«  et  derni^re,  la  seule  qni 
m^rite,^  proprementparlerja  ddnominationd'^poquehisto- 
riqoe ,  commence  660  ans  avant  notre  6re,  sous  le  rigne  du 
Mikado  oo  empereur  Sitirmouj  lequel  ^tait  flis  du  g^nle  ter- 
re8tre(^  ^  J  il  \  Uonisi-no  kami)  Ou-^kaya  fouM  avane- 
xoH-no  Mikoio. . 

I 

P£RI0DB  MYTHOLOGIQUE  et  ANTi-HtSTOniOtlE. 

LTilstoire  primitive  des  Japonais  est,  comme  celle  de  toti- 
tes  tes  nations  qui  rcmontcnt  assez  avani  dans  fanUqoit^» 
compldtement  enveloppdedetdnfebres.  Si  Ton  en  croit  les  Ja- 
ponais, lis  sont  les  aborigines  du  sol  quMls  habitent  aujour- 
d*hui  et  iis  ne  doivent  leur  origine  k  ancune  autre  race  oa 
tribu  asiatique  ni  dtrangere.  A  Finstar  des  Indiens  et  des 
Chinois,leurs  concurrents  dans  la  marche  civilisatrice  de 
I'Asie,  ils  font  remonter  le  r^gne  de  leur  premidr  souve* 
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rain  de  race  divine,  h  un  nombre  d'ann^es  tenement  ^loigni 
de  nous  quil  estpresque  impossible  de  I'exprimer.  Qaelques 
auteurS)  relativemeni  assez  mod^r^s,  reporteDt  Texistence 
de  la  premiere  dynastie  divine  des  empereurs  du  Japon  k 
plusieurs  centaines  de  mille  millions  d*anndes  et  le  commen- 
cemenl  de  la  seconde  k  836  J02  ans  avant  notre  6re  ^ 

Voici  ce  que  Ton  trouve  sur  rorigine  du  Japon,  ce  qui  re- 
vient  h  dire,  pour  les  Japonais,  snr  Torigiue  du  monde,  dans 
les  ouvrages  origiuaux  qui  sont  parvenus  jnsqu'Ji  nous. 

A  rorigine,  les  ^Idments  essentiels  de  la  creation  n*^taient 
point  encore  s^pards  :  le  ciel  ct  la  terre  ^taient  renferm^s 
dans  un  m&me  Cbaos  primordial ;  le  principe  femelle  n*avait 
point  encore  ^t^  extrait  du  principe  mJle^  —  Tout-Ji-coup 
la  masse  inerte  se  sentit  agitde  en  deux  directions  oppo- 
s^es,  puis  ces  deux  forces  agissant  en  sens  contraire  rompirent 
les  liens  d*af&nitd  qui  en  retenaient  unis  les  Elements,  et  dis 
lors  lis  se  sdpar^rent.  Aussildt  la  mati^re  impure  et  pesante 
s^abaissa  et  donna  naissance  Si  la  terre,  tandis  que  la  matiire 
p;:re  et  vaporeuse  s'en  ddgagea  et  s'dleva  pour  former  le  ciel. 
A  partir  de  ce  moment,  enlre  le  haut  et  le  bas,  il  y  eut  une 
distinction,  et  du  contact  duciel  etdela  terre  naquil  un  grand 
ginie  qui  fut  le  premier  £tre  du  monde. 

Avec  cette  pbase  de  la  creation,  commence  le  rigne  des 
sept  ginies  celestes,  que  les  bistoriens  japonais  ont  ordinaire- 
ment  Iliabitude  de  placer  en  t£te  de  la  liste  des  empereurs  de 
Icur  pays.  En  voici  les  noms  : 

'  Voy.  Klaproth,  dans  la  traduction  dn  Nippon-wd  dai-itshran  de  Isaac  Titsingh,  p.  1. 

'  Les  denx  principes  qoi  constitaent  la  dnalit^  primordiale  dc  toat  ce  qoi  eiisle 
Bont  d^signis,  dans  les  anciens  I'lYres  de  la  Chine,  et  notamment  dans  le  Yik^kmgt 
le  plos  antique  monnment  de  la  litt^rature  chinolse  parrenn  jasqu*^  noas ,  par  les 
noms  de  yln,  «  principe  femelle,  »  yang,  «  priocipc  mSile;  »  ils  repr6sentent  si- 
mnltan^ment  la  terre  et  le  ciel,  la  lane  et  le  solcil,  la  femelle  et  le  m&le,  etc.  Vfii 
signifie  proprement  «  obscar,  sombre  »  el  ddsigne  d'abord  la  matibrc  grossi^re , 
pais  Tessence,  la  contribution  feminine  dans  Texistcnre      s  choses;  c*cst  da  yin  qae 

derive  le  Qw^  pek,  ou  Tesprit  animal,  saivant  les  Ghinois.  ^-  Yang,  proprement, 
«  iplendide,  clair,  »  par  opposition  au  pr6c^dent,  d^signe  le  principe  snp^riear  des 
ehoses,  Tessence  snblile  dont  les  ginies  et  les  esprits  inTisiblcs  ont  6t6   formes ; 

e*est  do  yang  que  derive  le  ^ihoenf  on 3ime immatirielle.— Gf.  Y4iingt  AntigwUsimus 
Sin§ntm  liber ^  quern  ex  Ut,  interpr,  P.  Regis,  t\c,,e<lid,H\,  Hohl. ;  y.  ii,  p.  383etpa#«. 
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/\^  T  %T  ^  A^a-no  kami^  gi^nies  celestes. 

.  Kouni'toko-ialsi'Mikolo^  c'esl^i^-dire  l*Auguste  perp^tuellement  exislant 

(debout)  dans  rempire. 
«  Kouni'Sa-tsoutsi'Mikoto,  II  r^gna  par  la  verta  de  I'cau  (le  premier  des 

cinq  ^l^mcnls),  pendant  10,010,000  anndes. 
[.  Toyo-koumou^oU'Mikoto,  l\  regna  par  la  vcrta  du  feu  (le  second  ^Ic^mcni), 

10,010,000  anndcs. 
•  Ou-fitsi-ni-Mikoto,  gdnie  nn^le.  II  r^gna  par  la  vcrtu  du  bois  (le  troisidme 

^l^meni),  20,020,000  ann^es.  II  eutune  Spouse  nomm^e  Sou-fUsi-ni- 

Mikoto. 
'.  Oho-tthtsi^Mikoto,  ge^nie  m51e,  ri-gna  par  la  verlu  du  mdtal  (lequatrieme 

^Idment),  20,020,000  annces.  Son  dpousc  se  nommail  Oho  to-be-Mikoto. 
L  Omo-larou-Mikoto,  genie  mSilc,  rdgna  par  la  verla  dc  la  lorre  (le  cinqui^me 

^(•menl),  20,020,000  anndcs.  II  cut  pour  dpouse  Kasiko-ne-Mikoio. 
[.  Irza-nagi'Mikoto,  genie  male,  et  le  dernier  des  Genies  du  ciel.  Son  dpouse 

s'appelait  I-za-nami-Mikoto.  Regne  dc  23,040  anndes. 

Lcs  irois  premiers  gdnics  de  la  dynastic  divine,  comme  la 
nple  inspeelion  de  la  lisle  ci-dessus  a  pu  le  faire  remar- 
er,  n'eurent  point  d'epouse  :  ils  s'engendraieut  par  de 
Dpies  Emanations  du  Chaos  primordial. 
Leurs successeurs,  a  partir  d'Ou-filsi'ninO'MikotOy eurent 
acun  une  femme  qui  leur  donna  un  suecesseur;  maisia 
nceplion  n'eul  lieu  que  par  une  sorle  de  contemplation 
jtuelle  de  chaque  couple  et  par  des  raoyens  surnalurels 
10  la  degradation  des  hommes  ne  leur  permel  plus  dc 
mprendre. 

Le  seplieme  et  dernier  desgeniescdlestes,  I-za-nagi-Mikoio, 
ant  contemple  d'un  regard  lascif  les  formes  cliarmanles 
I'za-nami'Mi/ioto  son  epouse,  suivil  Texemple  d'un  oiseau 
iMl  avail  vu,  un  instant  auparavant,  s'accoupler  avec  sa  fe- 
Blle.  II  connut  done  I-za-namiyCi des  lors  elle  enfanla  et  fut 
nmise^laloi  gendrale  delliumanitd.  Aussi  les  successeurs 
!  ces  deux  genies  celestes  cess6rent-ils  d'appartenir  h  la 
ce  excellente  dont  ils  descendaient,  pourdonner  naissance 
la  dynastic  des  genies  terrestres. 
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I'Sa-nagi  et  I-za-nami  out  toujours  6i6  Tobjet  d*uii  culte 
toat  particalier  dc  la  part  des  Japonais  qui  les  consid^rent, 
CD  quelque  sortc,  comme  leors  premiers  ancStres.  Saivant 
Kxmpfer,  les  Japonais  qui  embrass&rentleCbristianisme,  an 
16«  et  17«siicle,  les  appelaient  lent  Adam  et  leur  ive.  La  tra- 
dition rapporte  que  ces  deux  gduies  passferent  leur  vie  dans 
la  province  d^Ise,  au  Sud  de  Ttle  Nippon,  et  qu*ils  engendri- 
rent  beaucoup  d'enfants  de  Tun  e t  de  Fautre  sexe,  d'une  nature 
dminemment  infdrieure  ii  celle  des  auteurs-delenr  jour»  mais 
bien  sup^rieure  a  la  condition  des  Japonais^leurs  descendants. 

La  dynastic  des  g^nies  terrestres  ou  demi-dieux  issus  d7- 
za-nagi  et  ^I-za-nami  comprcnd  cinq  generations.  En  voici 
rdnum^ralion  succinte  : 

I.  Ama'terasou-ohO'Kamif  litt.  «  le  grand  g^nie  qui  brille 
au  cieU  »  ^galement  connu  sous  le  nom  sinico-japonais  dc 
Ten-^yd'dai'Sin^  fiII6atnde  d'l -za-nagi-Mikoto,  succ^da  k  son 
pire.  Son  regne  dura,  suivant  les  dcrivains  japonais,  250,000 
anndes  consecutives,  et  fut  souvent  trouble  par  des  combats 
terriblcs  entre  les  gdnies  qui  pullulaient  k  cette  dpoque. 

11. Ama-ivosi-wO'tnimiMikoto,  fils d'Ama-terasou-obo  Kami. 
II  cut  pour  epouseTajfou-^a(ia-(8t-^5t-/im<  qui lui donna un  fils. 

III.  Ni-ni-gi'fiO'Mikoto.  La  plus  grande  partie  de  son  regne 
fut  employee  k  ddtruire  les  mauvais  genies  qui  iufestaient  les 
lies  du  Japon. 

lY.  Fiko-fobo-de-mi-nO'Mikoto.  Durant  sa  vie,  il  out  k  ddbattre 
ses  droits  il  la  souverainete,  avecson  frireatne.  Unequerelle 
avec  ce  dernier  Tobligea  d'aller  au  fond  de  la  mer,  oh  le  dieu 
qui  y  regnait  le  rcQut  avec  de  grands  bonneurs  et  luiaccorda 
sa  fille  en  mariage.  Celle-ci  lui  donna  un  fils  pour  successeur, 
apres  quoi  elle  se  cbangea  en  dragon  et  se  plongea  dans  les 
flots  pour  ne  plus  reparatlre. 

V.  Ou'kaya'fouki-avasesoU'nO'Mikoto  fut  le  dernier  des  gd- 
nies  terrestres  ou  demi-dieux japonais.  II  eut  quatre  fils  parmi 
lesquels  etait  Ivare-biko-nchMikoto  qui,  le  premier,  eut  le  titre 
A'Auguste  des  bommes,  c'est-2i-dire  de  Mikado^  ou  empereur 
des  Japonais.  II  est  surtout  connu  dans  Fbistoire  sous  le  nom 
de  Sin-nioUf  « le  guerrier-genie.  »  —  Voici  le  tableau  du 
regno  des  cinq  genies  terrestres  : 
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fdt    ^    IT^   7    7«ou((t-no  kami,  c6iie8  terrestres. 

; 

L  Ana-t0rasou-o1io-kanii  ou  Oho-firoa-me-MoDtsi.    •  250  000 

n.  Anuhwosi-woHtniiDi  Mtkoto.    ;••••..  300000 

III.  Ni-oi-gi-lllkoto 510  000 

IV.  Fika-robo^e-mi-Mikoto 057  892 

V.  On-kaya-fouki-avasosoo-no-Mikoto 85G0/i2 

Total  de  la  dar^c  des  rdgnes  des  Gdoiesterrestres.     2  555  95  i 

II 

PERIODS  HISTORIQUE. 

Ltiistoirc  authcntiquc  du  Japon  paratt  devoir  6trc  rcportdc 
an  r^gnc  de  ^ff  ^  Sin-mou,  que  la  plupart  des  anteurs  ja- 
ponais  admcUent  conimeleprincipe  certain  dcleurs annates. 
Les  bistoriens  japonais  que  nous  avons  cus  k  notre  disposi- 
tion sont  tous  d'accord  pour  fixer  le  eoinmencemenl  de  ce 
rj^gne  a  la  o8c  annde  ^  ^  du  xxxiii^  cycle  de  60,  c'esl- 
Ji-dire  h  Tan  660avant  noire  ere,  au  temps  ou  regnait  Tempe- 
reur  Hoei-wang  en  Cliine,  Psammetik  en  figypte,  el  quelques 
ann^es  apres  la  caplivitd  d*Israel.  II  est  surtout  utile  de 
remarquer  ici  que  le  rfegne  de  Sin-mou  est  antdrieur  de  plus 
d'nn  siccle  k  la  naissance  de  Confuciusy  le  grand  et  cel^bre 
philosophe  de  la  Cbine,  Fbomme  qui,  par  son  caractere  emi- 
nemment  propre  au  gdnie  chinois,  sut  doter  sa  patrie  d'unc 
civilisation  a  laquelle  elle  n'aurait  vraisemblablement  point 
attcint  de  longtemps  sans  le  concours  de  son  intelligence 
puissante  et  civilisatrice. 

La  premiere  pdriode  de  la  chronologic  japonaise  propre- 
mentdite  commence  done  k  Sin-mou;  elle  dure  l,8i6  anndes 
consdcutives,  depuis  la  foudation  dc  Tempire  jusqu*a  la  3«  an- 
nde  (1186)  du  regne  de  Go-To6a,^c  dairi,  avec  laquelle  s'eta- 
blit  la  puissance  dominatrice  des  sy6goun ,  ou  Grands-gdnd- 
raux  qui,  a  Finstar  des  maires  du  palais  des  M^rovingiens, 
tenaient  en  rdalitd  les  rfines  du  gouvernementi  tout  enfei- 


p 


10 


M16mOIRE  SUR  Lk  CHRONOLOGIE  JAPONaIsB. 


1^' 


gnant  dc  rcconnattre  Taatoritd  ci*un  souvcrain  dont  la  puis- 
sance n'a  fait  que  diminuer  de  jour  en  jour. 

On  pent  subdiviser  cello  premiere  pdriodc  en  trois  ^po- 
ques  principalesy  dont  la  premiere  comprend  les  temps  antd- 
rieurs  k  la  premiere  guerre  de  Corde  (an  200  apres  J.-C.);  la 
seconde  renferme  les  372  anndes  qui  suivirent  cetdv6nement 
memorable ;  la  troisi^me  enfin  est  inaugurec  par  rintroduc- 
tion  du  Bouddhisme^  I'uue  des  plus  grandes  circonstances  de 
rhistoire  du  Japon. 

La  seconde  pdriode  de  Thistoire  du  Japon  a  pour  principe 
laconsdcralion  definilive  de  Taulorite  des  sydgoun  ou  Grands- 
gdndraux,  dans  la  personne  de  Mina-motono-yori'tamo.  Elle 
es(*interrompue  par  une  pdriode  intermddiaire  durant  la- 
quelle  s'dlablissent  deux  Cours  de  MikadOy  sous  les  noms  de 
Cour  du  Nord  et  de  Cour  du  Sud  (On  de  Tannde  1336).  Cetle 
seconde  periode  reprend  en  1392  et  sc  poursuit  jusqu'k  nos 
jours.— Voici  le  tableau  qui  resume  la  division  chronologique 
prdcddente  : 


fiPOQUES  PRINCIPALES  DE  L'fflSTOIRE  DU  JAPON. 

i'«  PfiRIODB  (—  660  A  +  1186). 
Wtgut  des  lUkado,  oa  emperears  descendants  de  Sin-moo. 


l^dpoque. 

2*  ^poque. 
5«  ^poque. 


660  a.  Gbr. 

200  ap.  Chr. 
572  ap.  Chr. 


SiN-MOU,  premier  mikado  oa  empereur»  fonde  la 

monarchie  japonaise. 
Premi<^re  guerre  du  Japon  avec  la  Cor^ 
Introduction  du  Bouddhisme  au  Japon. 


V  pfiRiODB  (1186  A  1336). 
l&Ublisscment  de  la  domination  des  SyOgonn,  on  Grands-g«n«ranx« 

l'«^poque,]H86apr.Chr,  iGouvernement  du  Sydgoun  Mina  molono  Yori 
I  I     tomo  (sous  le  mikado  Go-Toba). 


I'^^poque. 
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3*  P^llODE  ITTTBRMtDIAIRE  (1336  A   1392). 

i35Gap.  Ghr.  £lablisscment  de  deux  Cours,  avec  chacanc  un 
mikado.  La  Cour  du  Nord  est  repr^sent^  par 
le  mikado  Kwd-gon ;  celle  du  Sud  a  pour  fon- 
dafciir  I'ex-da'iri  Go-Dai-go. 

Suite  de  la  3*  PtRiODE  (1392  a  nos  jours). 


2*^poqae. 


1392  ap.  Chr. 


Rdiinion  des  deux  Cours  co  une  seule.  II  ne  reste 
plus  d^-lors  en  regard  que  Paulorit^  du  mikado 
et  celle  du  sydgouu. 


DES  SOUYERAINS  JAPONAIS. 

Dans  les  premiers  temps  de  Thistoire  du  Japon,  nous  trou- 
vonslesrencs  du  gouvernement  placees  enlrc  les  mains  d'un 
seul  prince,  jouissant  tout  k  la  fois  des  prdrogatives  reli- 
gieuses,  civiles  et  mililaires.  Ces  monarques,connus  sous  le 
litre  de  mikado  ou  do  da'iri,  pretendaient  tenir  leur  pouvoir 
des  dienx  et  des  genies  qui  avaient  primitivement  crec,peupld 
et  gouvernd  rarchipel  japonais.  Successeurs  de  Sin-mou,  issu 
de  race  divine,  ils  c^taient  comme  cclui-ci  pontifes,  chefs  des 
armdes  et  monarques  dans  tout  Tempire.  Mais,  en  suivant  le 
coors  des  revolutions  et  des  discordes  intestines  ,  nous 
voyons  s'^lever  une  puissance  mililaire  d'autant  plus  libre- 
ment  que  Tincapacite  devenait  chaque  jour  de  plus  en  plus 
le  partage  des  heritiers  du  trdne.  Le  Mikado  n'est  ddj^  plus 
chef  des  armdes ;  la  puissance  miiitaire  est  en  d'autresmains, 
dans  celle  des  Syogouns,  ou  Grands-gcndraux.  Quelques 
slides  de  guerres  civiles,  le  morcellcment  de  I'empire  et, 
au  terme  de  ces  dissentions  sanglantes,  une  transmission 
du  pouvoir  temporel  des  Mikado  dans  la  personne  des  Syd- 
goun.  Depuislors,Icda'eri  n'est  plus  qu'un  personnage  fictif, 
qu'un  figurant  sur  la  sc6ne  politique  :  il  est  enfermd  dans  un 
riche  palais  de  Myako,  avec  une  brillante  garnison  qui,  tout 
en  lui  prodiguant  des  marques  d'un  respect  et  d'une  vdndra- 
lion  sans  bornes,lui  rappelle  sans  cesse  que  sa  puissance  est 
illnsoire  et  qu'un  de  ses  sujets,  tout  en  feignant  de  lui  obeir 
aux  yeux  du  peuple ,  n'en  est  pas  moins  son  mattre  et  son 
prince. 

Nous  donnons  ci<dessouslaIiste  chronologique  des  Mikado: 


IS 
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I  Zifl-moa  Teii-irA  ' . 
%  Soai-9<fl  ten  w&.. 
5  An  (lef  ten  w£t> ,  .- 

4  I  lok  t^i  wh 

K  KA'$«Aien  wo, ,, 

7  Kd-fftf  ten  vo. . , , 

£1  Kai-j£wa  tea  w6,, 
10  SiOBritiL  ten  wi>... 


ft  ^ouT  pia  tcd  w6. ,,...,. 
IS  Keikdbo  WJ^ 

15  Set  tooii  tfiD  wO 

1i  Tsioit  ar  t«n  wd *- 

1 5  Si  It-Id  wo  gtiB  imjt&att  h*s 
to  Wd-zin  lea  w6..  ,.^..., 

17  Niuiol  Icn  wft» ,. 

18  Li  Islon  leo  wA 

1 9  Fan  5^^  len  wO . .  ^  *  ^ . .  > . 

SO  h  lyO  ten  wft. , 

SL  An  U  ten  Tr6 

a*  Yoii  rjali  ten  w6 , 

13  SfT  npT  ten  wb.,.^. .  .-* 

94  Kefi  &QB  IcD  Wd-  ^ ^ 

55  Nm  gen  liiii  w6 

9e  Bog  rels  ten  w6.. ....,, 

t7  Ker  at  teo  w6.  .*..-- . 

ta  An-^in  ten  w6 . 

39  Sea  Iwi  lei  w6.  «.<;.. . 

30  Kin  mel  ten  w() 

31  Bi'tatstenw^ ... 


11.  iA^ 

060  Ji  5SS 

S4S-Ait 
tia-470 

33i-S9i 
SOO— 11^ 
tf4-ir)S 

9t™  30 

59-  70 
71—130 
131—191 
10i^9OO 
101— S09 
S70-31i 
3lS-Sfl9 
400^4(B 
40<i-4n 
its— tSa 
4B4--4S0 
457-^77 

480— 4B I 

485— 4«7 
488— 4ys 
499— B0€ 
IS07— SSI 
5S4^tt35 

&40-ti7l 
S72-5S5 


sa  ToA  ii«f  tei  wft.  *  ^ 

53  Siou  svoun  t&D  «6. 

54  Sonifca  ten  irft.. ... 


35  ISf^o  naei  ten  w^. .....*#. 

Sd  Kw<l  gok  ten  w6  mpirttr. 

KT  KA-toK  ten  w^.... 

5S  Sal  mtel  ten  wo  imfi^aiHce . 
59  Ten  bi  ten  w6 .  ■ . . 

40  Ten  hti^  ten  w^^  on  Ten 

cnon  ten  w6,..  *«.,>.. 

41  T«!i  tft  tfn  w6  impH'atrke. 
4S  llcm  moQ  ten  w6 ....  ^ . . 

43  GenroyfitenwiiiiSF^fl/ritfe 

44  Cm  syi>tetiwft^«Bp(¥alrt« 

45  Sy4  moD  ten  w6'  ,>*<•«« 
|G  K^kcn  tea  wff  4m|r^r«lHw. 

47  Ohff-ino-mrfco  *.,**♦,.,» 

48  Byii«loki£Hw6J«j^ilr^ 

49  Kwd  nin  ten  w6,  ..*,..* 
£0  Kwan  laoi  xta  mbi4^*  *  * 
^1  Fd  tei  ten  Wi^*  .«.»■<,  * 

5f  fa  ga  oEi  ten  wA 

5K  Syonn  wa  ten  wJli .  * . «-  > 

54  >in  mei  ten  wd *. 

55  Btjan  tek  ten  w6. ,,.,... 

56  Sel  Wi  ten  wft 

57  Vd-sef   ten  wo 

m  Kw4  Idlea  wb 

59  On  dt  ten  wJ^ ,*.<. 

60  DaT  go  leu  w6 

61  S^on-i^ak  Ienw4r...<'. . 
Ci  Mogra  karai  ten  w^.^..* 
63  Rcf  (en  in  *. 


5Sg— 5!IS 

64£— eu 

645—654 

655— 66t 
36l»G7f 

67i— WO 

est— e&6 

ft97— 707 
70S— 715 

715— 7iS 
714— 74S 
749—158 
759—764 
705—769 
770*^781 
784—805 

U06— «n9 

B14~t55 
831—850 
851— S5«l 
a5e-^76 

ft77-a84 

tes— sat 

B88— 897 

9H^948 
947—967 

968—968 


'  r«i-»^,  enei?act^re»id6ogr^phiqae*  ^P    J  ^^    ^  » Irlt.  t  TA  agnate- cf- 

eiiie,  4  eM  tin  titre  qae  pnrent  fc$  empareurs  japnnalsj  depnU  li  fendation  do  b  mo 
nurehk  jusqu'att  63*^  roiltsilo,  Hci'tcn-Tn, 

'  Ce  pritiee  a^i  p^is  r^gn^  an  ta^ini  titre  qne  les  talres  mtlado^  »a!^4i  le  d^^^^-t- 

on,  dams  le  S(lppeti^ii  4itUiH-rM  (tome  n,  p*  51  )j  par  I'cxpression  J^  ^  ^©    i 

fftiift^t  ■  soiiverain  anan!^» ,  c'cst  b-dirc  qai  n*cst  pomtcflusiil^rtparloshistonEps  eomme 
un  v^'ritablc  cmperenr.  H  n'y  a  point  dc  n^ims  d*ann^'cs  (ntngd)  particnliera  za  rtgnc  de 
Olicf-inO-miko,  bien  q nil  ait  dnr^  tinrj  ans.  L'ferc  imp^riale  dtt  djiri  pricMeal  a  ton- 
iJDiA  d'etre  cnilf  ponr  ee  laps  de  teraps. 
^  A  panir  ^t  Rci-xen,  Jes  milaJo  out  chaogS  Icur  titre  d^  tejt-^9  en  cclnt  de 

^y  lv«  ea  MftelfeTei  id4ogT^p*iiqTic«  p^  "I 


m£iioire  sua  la  ciiro^iologie  japonaise. 


i3 


64  Yen  yoA-In -970—  984 

65  Rwi  sao  uo  in 98iV—  987 

66  luUcd  BO  in 987—1011 

67  San  led  no  in 1012— lOlG 

68  Go  iui  le6  no  in  oulUi- 

led  II 1017—1036 

69  Go  STflU  i}ok  no  in  ou 

Syou-i)ok  II 1037—1045 

70  Go  rcl  icn  in  eu  Rel-zcn 

II 104f>— 1068 

71  Go  sauted  no  in  0K  San- 

ted  I( 1069—1072 

7«  Sira  kara  no  in 107r>— lOSti 

73  Fori  kaTa  no  in 1087—1107 

74  To  bi  no  in 1108—1123 

75  SioB  tok  uo  in 1124- lUl 

76  Kin  ye  BO  in 1144—1155 

77  Go  «in  kara  no  in  ou 

Sira-kaYa  II 1156—1158 

TSNitedBoiB 1159—1165 

79  Rok  ted  no  in 116G— 1168 

80  Taka  koora  no  in 11 69— 1 1  SO 

81  AnlokUjnwd 1181—1183 

8S  Go   to  ba    no    in  ou 

Toba  II 1184-1198 

85  T^nisi Biikado  no  in..  1199—1210 

8<  Syoun  loknulii lilO— 1221 

85  Go  fun  kii^a  do  lu  ou 

Fori  kava  II 1222— I  i3* 

86Sitl«uoin 1253-1242 

87  Go  saga  uo  in  ou  Saga 

II 1243-1216 

88  Go  fouka  konsa  no  in  ou 

Fouka-kousall.....  1247—1259 

89  Ka  me  yama  no  in  ou  Ki 

zanno  in 1260—1274 

90  GooudanoinonOudall.  1275—1287 

91  Fousimi  no  in 12^8- 1298 

92  Go  fonsi  mi   no  in  ou 

FoBsi-Bi  H 1299-1301 


93  Go  m-XoA  no  in  ou  Ni- 

ted  11 

94  Fana  zo  noin 

95  Go  dal  go  ten  wu  ou 

Dal-goll 

96  KwO  gou  uo  iu  (W.)  ' . 
Dd!-go   II   nionte   unc 

2"  fois  sur  le  trone. 

97  KwO  mel  uo  in(N  ;. . 

98  Syou  iwii  uu  in  (Iff 

99  G  kw4k(!<»Qno    ouKvCt 

too  Go  yen   you   no  in  ok 

Yen-you  II  (W.) 

U)\  Go  ko  mats  uu  in  ou 

Ko-mats  II  (W.)... 

102  Syou  kwo  no  in 

103  Go  funa  zo  do  uo  iu  ou 

Faua-zono  II 

104  Go tsoutsi mikado  noin. 

105  Go  kasiva  bara  uo  in.. 

106  Go  uara  no  in 

107  Oho  ki  malsi no  in. . . . 

108  Go  yoselin 

10l»  ij   tiL  'j/iju-no-wu  no  lu. 

110  Mti  s)  Ilk  in  imp^mtrkc, 

111  Go  kwd  met  in. . . . , . . 

112  Gu  salin 

113  Rel  gcniu 

114  Figasi-yaoia  ou  Td  san 

uu  in 

115  .Njlli  uiiljiiij  iiu  ill    . . 

116  S«kuun  maiii  m  a.. 

117  Nomo  sono  no  in 

118  Go  sakoura  matsi  no  in 

im  SjWoun-niatsJ   II 

.,    ,  ,  1763—1770 

119  Go  momo  sono  no  in  ou 

Mono-sono  II 1771—1780 

120  Sen  td  go  syo 1780—1817 


1302—1307 
1308—1318 

1319—1351 
1332—1334 

1334—1336 
1337—1348 
1349—1351 

1352—1371 

1372—1382 

1383—1412 
1413-1128 

1429—1464 
1465— ir>0() 
1501—1526 
1527-1557 
1558—1586 
1587—1611 
1612—1629 
1630—1643 
1644—1654 
1655—1662 
1663—1686 

1687—1709 
1710—1735 
1736—1746 
1747—1762 


*  Nobs  avons  mis  one  Sf  ii  la  suite  des  noms  des  mikado  qui  ne  rcgnurent  qu*a 
'a  Gonr  du  Mord,  a  Tepoque  dc  la  diTiuon  de  rcmpirc  jap«uil  ea  deux  Cours. 


o 


feMa 


it 


^JbMUlllE   SIR    LA   C]in05(lL0G!E  MPONAISE* 


En  1H37,  Tempi  re  japonais  dlait,  commc  nous  I'avoDs  dtl, 
divis6  en  deux  Cours:  Tune  au  Scd,  Taulrc  au  Nord.  Chacuue 
avail  son  mikado.  Voici  lo  tableau  sjnclironique  de  ecUc 
dpoquc  de  Thistoire  du  lapoii ; 

L  EMPIRE  JiPOKAli  DlTlSS   EN   3   C017I$. 


1337   JtlPtf-wW    ««    A'lit-fiiJ^tf,    07"    uik 
kaila,  fiis  du  dairi  Fousimi  II. 


I  j4U  S^^w-hcd,  D»''  mikado. 

laiUdu,  GIs  de  Kw6-B0ii  l*?** 
t5G9 

1374 

13^3  KoHHSts  U  (Go  ko^tnalsK  t01«  lui^ 
iado,  GIs  de  Yen-jou  IL 


C0U3  HIT  fiVit  (wart  It  yd). 

Dtfl-go  11  (Go  Dai-go)  parrierit  k  ^'i- 

cbapper  de  Mjnko^  U   va  Sb  r^Fygli^r  i 

Yo&j-tto,  eii  \\.  i^uLLil  ]«   Canr  du  Sad^  i^u 

NouveHe-caDr^  Ee  li'mors  dc  Tanti^c}  133tJ, 


Mori  du  miiaifo  Dat-f&  tl. 

Jj^iirff-fcintr'  II  tCio-Moura-LivOi  DlsdA 
D«)-go  It  I  a*  mikado  da  Sod. 


7#^d-it«iV  Gla  dc  MoiLni-k0iiilll,m*iut* 
kado  da  Svd* 


Ksme-jf^ma  11  (Go-kanitf-jaiaa),  n*  mi 
kxdo  du  Stidp 


13IK1  La  paix  esieonclue  cnlretaC(j«r  duNord  ct  cellc  du  Sud,— K-ime-yama-iifl-lu 
fjTL  t;ot)  etitri-t^  i^ulciindlt  it  M^.iko,  oil  J I  rccoit  Ic  litre  dVkliralion  de  Ttit- 
^ijA-Teu-m  •  rAuguslu-ti'lcslt'-ircs-tiaul,  ■  Avec  ce  prince  sVlotgtiil  ?< 
rovAUl^  dy  Sud,  qui  avajl  il^r^c  56  anf^*  Dcpui^  cctto  dun^e,  KoniJlU  U  Tut 
r^ana  s«iil  mikado  ou  cmpcrear  du  Japou. 


Voici  mainlcnanl  la  listc  des  ss6goun  ou  Crands^encraux, 
donl  la  puissance  a  {ini^  conime  uous  ravens  dit,  par  absor- 
ber entitlement  celle  des  Mikado^  htSriticrs  legitimes  des 
premiers  souverains  du  Japon, 


MiMOlRE  SUR   LA  CHROKOLOGIE  lAPOVAISE. 
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TABLE  DES  RftCnSS  DBS  SYAgOUN. 


I.  MiDa  motODo  yori  tomo.    . 

.    .      118G 

11.  Mjna  molono  yori  iyc    •     . 

.    .      1202 

III.  Mina  molono  sane  tomo.    . 

.    .      1203 

IV.  Foudzi  varano  yori  tsoune.  . 

.     .      1220 

V.  Foudzi  varano  yori  tsougou. 

.    .      i2U 

VI,  Moune  taka  singed,    ,    . 

.     .      1225 

VII.  Kore  yasou  sin-wd.    .     . 

.     .      1266 

VIII.  Fisa  akira  sin-tro.    .     .    . 

.     .      1288 

IX.  Mori  kouni  sin-tcd.  .     .     . 

.     .      1308 

X.  Morii  yosi  sin-ico.    .    .     . 

;    .      1333 

XI.  Nari  yosi  sm-wo.    .     .     . 

.    .      1334 

XII.  Mina  motono  taka  oudzi.     . 

.     .      1338 

XIII.  Mina  motono  yosi  nori.     . 

.    .      1358 

XIV.  Mina  molono  yos  mitsou.  . 

.    .      1368 

XV.  Mina  molono  yosi  motsi.     . 

.    .      1394 

XVI.  Mina  molono  yosi  kazou.     . 

.     .       1423 

XVII.  Mina  molono  yosi  nori. 

.    .      1428 

XVIIL  Mina  motono  yosi  kalzou. 

.    .      1441 

XIX.  Asi  kaga  yosi  masa.     . 

.    .      1449 

XX.  Asi  kaga  yosifisa.     .     . 

.     .       1472 

XXI.  Asi  kaga  yosi  tane.     .     . 

.     .       1490 

XXII.  Asi  kaga  yosi  zoiimi.  .     . 

.     .     .      1494 

XXIH.  Asi  kaga  yosi  farou.  .     . 

.     .     .       1521 

XXIV.  Mina  molono  yosi  Itirou.  . 

.     .     .      1546 

XXV.  Mina  molono  yosi  sousa.  . 

.     .     .      1562 

XXVI.  Mina  molono  yosi  aki.     . 

.     .    .      1508 

XXVII.  Taira  wodano  nobou  nag  , 

.     .    .      1573 

XXVIII.  Fide  nobou 

.     .     .      1583 

XXIX.  Toyo  domi  lide  yosi.     . 

.     .     .      1586 

XXX.  Toyo  domi  fide  tsougou.  . 

.     .     .      1591 

XXXI.  Toyo  domi  lide  yori.  .     . 

.     .     .      1600 

XXXII.  Mina  molono  iye  yasiou.  . 

.     .     .      1603 

XXXIII.  Mina  molono  lide  tada.     . 

.     .     .      1605 

XXXIV.  Mina  motono  iye  mitsou. 

.     .     .      1623 

XXXV.  Mina  motono  iye  tsouna.. 

.     .    .      1659 

XXXVI.  Mina  molono  tsouna  yosi. 

.     .     .      1681 

XXXVII.  Mina  motono  iye  nobou. 

.    .     .      1709 

XXXVIII.  Mina  motono  iye  tsougou. 

.    .     ,      1713 

XXXIX.  Mina  motono  yosi  moune. 

.     .    .      1716 

XL  Mina  motuno  iyc  sige.     . 

.     .     .      1745 

XLI.  Mina  motono  iye  farou.  . 

.     .     .      1762 

LX1I,  Mina  motono  iye  nari.    . 

.    .     .      1787 
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H^MmRE  sun   LA  CHRO^OLOGI!^  JAPOKAISE. 


Ici  5  arreleni  les  chronologies  j^tponatses  origiaales  que 
nous  avons  k  noire  disposition  :  les  temps  postericurs  sent 
du  domaine  de  rtiistoire  modcrnc^  sur  Icquel  dous  avons  t^ 
solu  de  ue  poiot  empidter  dans  \e  couraot  de  ce  oidmoire. 
Nous  avons  a  nous  occuper  maiDlenanl  des  differeDles  eres 
reconnues  au  Japon,  et  de  Tusage  qu'on  y  fait  du  cjda 
sexageunah 

n 

DIS  B[FPtRfiNTIS  ktlES  EHPLOYEBS  0ANS  LBS   SUPFUlAflOKB 
CORONOLOfilQUBS  DBS  iAPOHAIS. 

Les  Japonais  se  servent,  pour  la  supputaiion  des  temps, de 
plusieurs  ordres  de  dates.  II  est  du  cadre  de  ee  m^moire  de 
les  passer  successivementeii  revue* 

PJusieurs  eres  ditTerentes  soni  u  si  lees  dans  l^htstoire  da 
Japon.  L'une  commence  k  Tan  660  avanl  Jesus-Chiistt  c*e$l- 
a-dire  k  l'av<§nemcnt  de  Sin-7nou  %  premier  miitado  et  institu* 
teur  de  la  puissance  impenale  dansle  Nippon.  Elledoit  done 
elreaJosI  formulae  : 

L'ao  1  de  Sin-mou  =  Tan  660  avant  notre  ere,  ou,  ce  qui 
revient  au  m6ine : 

L'an  660  de  Sin-ftiou  =  Tan  1  de  notre  ere, 

D^oiij  par  exemple : 

Vmnie  de  &in-mou  2517  —  Tann^e  2517  -  660  —  1857  de 
noire  ere- 

En  un  mot,  il  sufiit  d'ajouler  600  aur  annees  de  Tere  ciirc- 
tienne«  pour  les  traduire  en  anneesdeT^re  de  Sin-mou,  tandis 
qu'ilfaut,  au  contraire^  souslraire  ce  nombreCGO  de  T^noncti 
numerique  des  ann<ies  japonaises  deSia-mou  pour  obtenir 
leur  equivalent,  suivant  la  supputation  usitde  parmi  nous. 

Les  eres  les  plus  habituellement  usildes  au  Japon  sont  les 
eres  impdriaJes  connues  sous  la  denomination  de  ^yjtf^ 
nengC,  Voici  ce  qu'il  laut  entendre  par  cette  expression  :  Les 
mikado  ou  souverains  japonais,  depuis  leST'^  Kd-tok-Ten-wd 
(an  645-654  de  J,-COi  rdsolurent  d'attacher,  h  Tinstar  desem- 

t  Sin-moa,  aii|mt  la  7*  jmu^e  du  mm'  qdc  de  60^  eu  i'iiii  7ti  av^ul  uc^tre  t-re, 
tmptrvvt  ^  (^2  3i)B  (660  av,  J.  €.'l,  d  ntuurnt  en  5ft5j  b  Tflire  avauc^  de  1S7  ana* 
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pereursdela  Chine,  certaines  ^pithetes  aux  annees  de  leurs 
rtgnes,  desquelles  on,  put  se  servir  pour  indiquer  les  dates. 
Ces  ^pithetes  out  ordinairement  trait  a  Tune  des  am^liora* 
tloDS  que  chaque  souverain  espere  introduire  dans  les  affaires 
de  I'Etaty  en  montant  sur  Ic  troue,  ou  dans  les  grandes  phases 
de  la  dur^e  de  son  regne.  Ce  sent  par  exemple  des  expres- 
sioDS  telles  que  9yTy  ien-ariy  lapaix  celeste,  9yh!r  ten- 
toky  la  verlu  celeste,  x^vv  yei-tok^  la  vertu  ^ternelle,  etc.  De 
telle  sorte  que  Tondira  la  premiere  annee  (de  Fere  imp^riale) 
la  paix  ceUsteipourSSn;  la  troisicme  annde  (dcTere)  la  vertu 
c^topour  959;la  deuxieme  annee  ^de  Tfire)  la  vertu  eternelky 
pour  1382 ;  etc.  Comme  il  est  indispensable  de  connaltre  la 
concordance  de  ces  noms  d'annees  avec  celles  de  Vl^re  chre- 
tienne  pour  rintelligence  de  la  chronologie  japonaise  tout 
d'abord,  etensuite  pour  celle  des  dates  commun^ment  usitees 
cbez  les  insulaires  du  Nippon^  nous  avons  organist  la  liste 
suiTantedansrordrealphabetique,afin  de  faciliterlesrecher- 
ches  et  d*^viter  les  pertes  de  temps  que  toute  autre  disposi- 
tion rendrait  inevitables.  —  Immediatement  apr^s  les  Nengo 
00  noms  d'annees  figures  encaracteres  remains,  se  trouvela 
correspondance  suivant  noire  mode  de  computation,  puis  en 
italiquele  nom  dumikado  ou  souverain  japonais  sous  le  re- 
gne duquel  chaque  ere  a  ^te  instituee. 


CATALOGUS  DE8  t&  ^    ^j^   ^  fisngdj   00  NOMS  D'aNK^ES 
DXS  BMPBREURS  JAPONAIS. 


An  gen.  1175.  Takonkoura. 

—  tci.  1227.  Go-fori-kava. 

—  wa.  968.  Kei'zen. 

—  yei.  1772.  Go-Momo-iono. 


m$yy 


(voy.  Man.) 


Bonn. 


Bonn-an.  1444.  Go-Fana-xono, 

—  dzi.  1185.  Go-Toba, 

—  fd.  1517.  Fana-so. 


^  ki.  1501.  Go-K/uh^arM. 

—  kwa.  1804.  Seihtd-qo^o. 

—  mer.  1469.  Go-Tsoulsi-mikado, 

—  rek  (V^^),  1254.  Swyo. 

—  rok.  1592.  Go-YO-zei, 

ou  sei.     -e  7r  ^    146  6.    Go- 

—  syd.    -i    Ip^  ^  Tioutn-nukado, 

—  sei  J^  ^  1818.  Kin^tyd. 

—  tsion  *.  1372.  Tsylhka. 

—  wa.  1352.  Go-Kwd-gon, 

—  wo.  1260.  Ki'XM. 

—  yei.  1264.  Ki-san. 
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—  td.  800-  f^xd. 
—  £7d.  11T7.  r«fc«-JbMra. 


—  lei,  1587,  G^|£(M»tf|*, 
-^  Lite.  U4t.  Gfi^Fffiuh^ihur. 


—  sj4  ^    V  8*ft'  if*w"pO. 


-  W*.  1109.  T«Jt«-Jtotri* 

B<i^Ji.  164$«  G9-W6-m^S*U. 
—  t*y0,  IfiflB.  flo-rd-«<. 


Kaa-boa,  1554*  C^^i^f^, 
--  du.  Ii75.  G&-Oiida, 

—  B,  It  15.  Z^Dv^/fffc. 

—  gen.  1301.  Gfl-iVi-ldA, 

—  SioB,  1190.  G<Kr*)**d. 

—  man  [voyei  Kun-bon.) 

—  Difl.  ISOi.  TjouUi-mikoda. 

—  relt(t^%)l2ll.  Z^ai^Kft 
^  tok  *.  1371.  T*^i3-jt*i. 

—  ;ei.  1106.  TsouUi-mikudo. 

I  Kioti, 

Klon-tn.  1145.  Kin-yi. 

—  kwi.  1801.  S<^ffl-jo^fl. 


*^»«- 
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1099.  Fort^stm. 
/^)  1379.  JTtf-yiiHf*. 
455.  6(hFcm-im«. 
099.  ForHsmf. 

.399.  e<HX0HMlff. 

.S49.  JTflMiHMyd. 
1359.  Iw^-Mi. 


^i^ 


>  ^ 


^s 


Via. 


Nin-an.  1166.  A9l^-l0tf. 

—  dzi.  lUO.  Sl-led. 

—  fel.  1151.  Kte-yf. 

—  wa.  885.  Kw^M. 

—  syoa.  851.  BMM-I»lr. 


1978.  Go-Otftfc. 
1555.  Gtf-JYtffw. 
)10.  S«#c. 

1961.  Xam^atiM  (Ii-i<ni). 
1381.  Qo-Ktme-fm*  (Etme- 

WM//). 

15i8.  Go-Wflrc. 
1454.  6o-F<M-M»o. 

an.  1661.  6o-Sil. 
i.  1067.  For>-ka9a. 
:  889.  Quia. 
.  1741.  SfltovrcHmKM. 
n.  1943.  Go-Saga. 
.  1999.  Go-Forirhm: 
i.  1004.  //«i-^. 
■.  1017.  Go-IUHed. 

I  jg&    ^  1789.  5eii-M^(ht|fO. 

I    V  IF  «    ^*  5«-  *^  : 
^    1  JC  >f    6o-FaM-«otiO. 

d.  VOT.  KWAR-fttl  (1460). 

k.  1044.  GihSyothx^ok. 

I.  S^.  Xtoo-^an. 

(^.  1350.  Syov^kwd. 

;I.  1694.  Go-MidiOU-^io^o, 

!B.  1748.  MomO'iono, 

J  /Jj  nan  ott  Ban. 

Ei.  1658.  6o-5at. 
fOQ.  10%4.  Qihltti-U6. 

(Ott  Ewa).   1764.  G<HS4k9Mr&' 


.  1390.  G^JTiHMff. 

.  1499.  Go-7«mM-«IM0. 


Rel-ki.  715.  6«i-fyd»  iiip4nliiee. 

Rek-nin.  1938.  S^-Ud. 

—  w6.  1338.  KiodHMi. 

Sel-kA.  854.  BmhUk. 

Sei-an.  1999.  6#-F0W<-«l  (Ftfsft-Mi  i/). 

—  dzi.  1199.  T$aut$lrmUuH», 
_  fel.  1346.  KvD&^Mi. 

—  fo.  1644.  Ge-Kvi^-mei. 

_  gen.  1959.  C^FmIU-Amm. 
.-  £a.  1957.  60-F0taw-ikMM. 

—  kel.  1339.  £tod-f0ii. 

—  wk.  (V^)  990.  /«-lid. 
^  tok.  1711.  HakB  mikado. 
_  tfjd.  1498.  SytK-ftu^. 

—  tsiott.  1394.  G0-D«l-f«. 

—  wa.  1319.  FMUM-f. 

—  w6.  1988.  FMiHR<. 

Si-tok.  1384.  ao-KMMlff. 

SyO-an.  1171.  Tdka-ktmn. 

—  fel.  931.  SyMi-syalr. 

—  fd.  1074.  Stf«-toc. 

^  een.  1907.  TtouUi-mUuda. 
-^  iioa.  1919.  SyomHok. 

—  rek.  (V^%)  1077.  Sbro-lsm. 

—  tok.  1097.  Fcri^kgM. 
^  wa.  834.  ifte-HMi. 

—  W6.  1559.  Go-Kwd-ma. 

Syd-tal.  898.  M^. 


I 


* 


^•f»«. 


S;«a-M>.  6M.  r«»»M  (Tmhmv). 
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<—  kwan.  B!^^J>  SeMfTA. 

—  boao-  153*.  Go-N^rtf, 

—  dil<  11S4,  Siciin^aJt* 

^  fehfAii-  7S7.  Kd^JW, 

—  foak.  1333,  Sl-i^ 
»-  pn*  ©77,  Vfli-s^oti- 
.^  gu  I05S.  6o-R«l-t£ft. 

—  lei.  038w  SifljB-s^iiJfc. 

^  Otcl  (mi  MjA),  l7Si»  SM'0-^&^lf0. 

—  BID.  1108,  T)J*t«* 

—  wk.  97(V.  Ten^oi, 

^  seA  (J9«  i^fi).  1131*  ShU'hk 
' —  syo&  *'  IS7l>.  CjO-KaMe-^am^t 

—  tok.  957.  Mnra^kamL 


Wd-an^  130B.  Oo-£u)I-#«n, 

—  To,  1161.  tli-M. 

—  ¥cL  1391.  G«-K«Hiii/j. 

—  Din.  1467.  Qt'Tatmiti^mlktdA. 

—  tok.  1084.  Sira-katM, 


Tic  ?  Tt«i-. 


Yel-dn\  iUl.  Shu-ioh 

—  (a.  1081.  £ir#<)[iifa; 

—  kioD.  ills*  T4Hta« 

—  kd.  14S7.  G^Fan^'MWi, 

—  kwaa*  083.  Yen-goA^ 
-^  ma  J},  lies,  A'l-/f-(J, 

—  mo.  1^95*  fouii-^. 

^  «k.  (i^:^)  iiaa,  si-m. 

-^  roL  1556.  0Jb^4NM/#r, 

—  g«l.  1504.  G^-Xflr/ra-frtff*- 

—  so,  989*  //#i-/i"^. 

^  tok,  13S1.  Go^rm-^ffv, 
^  tejfl,  1096.  Fori-kaw, 

—  wa.  1375,  Go^«i-f«, 

—  yen.  iS7.  /liH«^. 


Yeik-bo*  167S.  RtS^ffM. 
— *  boui.  13S6.  Ge-Kwd^QB, 

—  gen.  1536.  G0-d«l-g0. 

—  gi.  901.  fiBi-tf«. 

—  kel.  13C®.  Fajw-io. 

—  kJOQ.  1069*  i^o^an^te^^ 

—  kA,  1144,  Sakft^ra^matti- 

—  rck.  (W^)  7  St,  Kwan-mam^ 

—  tsyd-  9i3-  Bai-^Q* 

—  tok*  1489.  Gi^TwtilttHwifJItff**, 
^  w4,  1839.  Si'ted. 


Zin-M.  7f4*  5fd-m^. 

—  f(Hlei-eiin.  767.  Spm-tok. 


NtllOiaB  SUR  LA  CHE0N0L06IE    JAPONAISX. 
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DU  CTCLIt   SBXA6<!f  AL. 

La  troisi^me  mdlhode  d'indiquer  les  dates  chez  les  Japo- 
itis,  coDsiste  k  faire  usage  du  cycle  sexagdoal  dent  on  se 
lart  Element  dans  TEmpire  chinois  ^  depuis  la  61«  ann^e 
la  ligne  de  Hoang-(i»  2637  ans  avant  J.-C.  Or  done : 

La  I'*  annee  du  1"  cycle  =  Tan  2637  de  notre  fere;  d'oii  la 
»reini6re  ^poque  historique  des  annales  japonaises,  c'est-ih 
lire  Tao  660  avant  J.-C,  se  trouve  incluse  dans  le  xxxiii* 
:jcle  sexagdnal. 

Yoici  une  table  de  la  concordance  des  premieres  ann^es 
les  cycles  sexagdnaux  post^rieurs  k  Tan  660  (date  de  la  fon- 
lation  de  la  monarchie  japonaise),  avee  les  ann^es  ant^- 
ieures  et  post^rleures  k  notre  ^re : 


il'*iaii*i 

9jelt33  <g*  Tib  717  ir.  Mtrt  «r«. 

Ul'*ttiMtae7e!t55<fii«l'tt  604 

— 

34 

— 

667 

— . 

... 

56 

.— 

664 

•--. 

85 

«•. 

697 

.* 

»^ 

57 

— 

724 

— 

36 

^- 

637 

— 

.^ 

58 

— 

784 

— 

37 

— 

477 

— 

_ 

59 

-^ 

844 

— 

38 

— 

417 

— 

.. 

60 

— 

904 

•— 

39 

— 

357 



.^ 

61 

_ 

964 

— 

40 

— 

297 

— 

.. 

62 

.. 

1024 

— 

41 

— 

237 

— 

.^ 

63 

->. 

1084 

-~ 

42 

— 

177 

— 

.^ 

64 

— 

1144 

— • 

43 

— 

117 

... 

..» 

65 

-. 

1204 

-~ 

44 

-. 

57 

— 

-. 

66 

— 

1264 

— 

45 

-i— 

4 

— 

—. 

67 

— 

1324 

<— . 

46 

— 

64 

— 

_ 

68 

— 

1384 

— . 

47 

— 

124 

_ 

.^ 

69 

_ 

1444 

» 

48 

.. 

184 

_ 

.» 

70 

.. 

1504 

— . 

49 

— 

244 

— 

..- 

71 

— 

1564 

->» 

60 

— . 

304 

— . 

... 

72 

... 

1624 

•» 

51 

— . 

364 

.... 

.. 

73 

... 

1684 

— 

52 

-. 

424 

_ 

«... 

74 

.^ 

1744 

.. 

53 

— 

484 



_ 

75 

.. 

1804 

— 

54 

— 

544 

— 

Le  76"  cycle  commencera  en  Fan  1864  et  finira  en  1923. 

*  L'OMge  da  cycle  sexag^nal  se  retroave  chez  toates  les  nations  dvilis^es  de  FAsio 
ieitale.  An  Siam,  on  s'en  sert  de  la  m6me  mani^  qn'an  Japon,  depus  le  rtgno  ds 
'ra  Ruang,  c'est-ii-dire  depnis  Tan  638  de  iotre  ^re  :  les  Siameis  d^signe  Ykte  de 
I  MftAet  par  le  nom  de  ikmnUtahklurtt,  e*08Wk-dire  «  la  petite  bttt  •  par  oppokition 
Vkn  dt  BeBddha  nommte  p'uihaiokklwrBt,  qni  est  pour  enz  « It  grande  ire» »  1*^ 
If  eueUence,  mais  doot  Us  font  pea  usage,  si  oe  a'est  en  religion. 
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n  HJllOTRE  SDK   LA   CBttONOLOGIE  JlPOlfJUBS. 

Naus  avons  mainteoaol  i  eipliquer  comment  est  dispose 
la  cycle  seiagennal  iisit^parmi  les  Japooais  et  de  quelle ma> 
niere  il  est  ^gure  par  £crit : 

Le  grand  cycle  dc  soixaote  employ^  par  la  plupart  del 
nations  de  TAsie  orientate,  r^sulte  de  lacombinaison  dedeui 
cycles  secondairetif  dont  Tna  se  compose  de  10  termesre- 
pr^sent^s  par  les  5  eli^ments  rapport^s  chacuD  aux  deui 
grands  princlpes  de  la  dua[it<!  primitive,  comma  Ten tendeot 
les  ChinoiSt  et  Tautre  de  douze  termes  d^signes  sous  le  Dom 

colleetifde  branches  terrestres :  fl^  "^  .  Ces  demiers  r^pon^ 

dent  It  donze  constellations  dii  zodtaque  chinois  et  japonais. 
Lescaractires^estin^s  k  figtirer  ebaque  terme  dii  cycle 
sexageanal  sont  identiquement  les  m^mes  en  Chine  et  au  Ja- 
pon,  mais  tes  noms  qu'on  tear  afTecte  sent  difTdrants  dans  les 
deux  pays.  Voici  la  liste  des  caracteres  qui  cotnposent  le 
cycle  delO,  avccleurs  Doms  japooais  el  laur  trrduetiooiraD' 
caise: 


2  ^  ^  JTfiKKlo,  k  boil  (ooup*  el  trftTiilli)* 

3  Y^  Fiino^,  b  feu  (natnTeli  tel  qne  c«liu  du  eolelj,  des  yoloftoSf  Blo<f. 

4  J  HfU3*lo^  le  feu  [faotioe,  tel  qu^il  eat  obtenu  p«r  rhomme]^ 

5  JnS  fcji*t#if«>-yi,  la  terra  [doti  tra™illAo|. 

6  ^2j  Tbiilrtfi^io^  l»  teafre  (imiployde  par  rhonmw,  td  qoa  daiu  k  p^tok 
1  J^  ffofia-i^,  in4tai  {&  I'^Ut  nsturtl}. 


10 


|ftii«wn^l«i  TdMi  [ata^iumte,  eta.). 


II  nons  reste  \  donner  de  la  meme  manike  les  dl^ments 
du  cycle  duod^naire  avec  leur  valeur  et  leur  eorrespondance 
dans  les  constellations  de  notre  zodiaqne. 


MiMOIU  SDR  LA  CHRONOLOGIK  JAP0NA18B. 


23 


ORMB. 

SIGI9E 
ncuiiATir 

NOM  JAPONAIS 

IT  nUOUCTlOR. 

gorrespondangeI 

DAM  ROTIB  ZOPIAQUI.     H 

1 

^ 

nt,  la  BoorU, 

V  le  bflier. 

2 

fl- 

ottfi,  le  bceuf, 

^  le  tanreaa. 

M 

tofifl,  le  tigre, 

^    lea  gimeanz. 

9P 

ou,  le  li^vre, 

^  le  cancer. 

1 

iaUom,  le  dngon, 

Q^  le  lion. 

a 

mi,  le  serpent, 

lip  la  vierge. 

^ 

ftuNuna,  le  cheYal, 

^  la  balance. 

* 

/Ufotut',  le  moutoo, 

m  le  scorpion. 

* 

Mfoti,  le  singe. 

44  le  sagittaire. 

10 

S 

lort,  le  coq. 

\    le  caprioome. 

11 

f^ 

inou,  le  chien. 

«a  le  Yersean. 

12 

* 

*,  le  sanglier, 

)(   les  poissons. 

La  composition  des  deux  petits  cycles  una  fois  connue, 
nous  allons  essayer  de  faire  comprendre  de  quelle  mani^re 
on  a  d^duit  le  grand  cycle  de  60,  lequel  r^sulte  de  la  combl^ 
naison  de  celui  de  10  et  de  celui  de  12.  Yoici  comment  on  a 
proc^d6 : 

Les  10  signes  du  premier  cycle  (celui  des  cinq  ^l^ments 
dualisms),  ont  6l6  disposes  en  une  ligne  continue,  ^ix  fois 
cons^cutivementy  ce  qui  aproduitun  ensemble  de  60  signes. 
On  a  ensuite  placd  sous  ceite  premiere  rangde  une  autre  ligne 
de  caractire  comprenantles  12  signes  du  second  cycle  (celui 
des  animaux)  rdpdlds  cinq  fois  successivement,  de  telle  sorte 
que  le  premier  caract^re  du  cycle  de  10  s'est  trouvd  super- 
pose au  premier  du  cycle  de  12,  et  que  deux  rangdes  de60 


-r 


termes  chacune  (rune  de  6  fois  10  signes  ^  60 ;  Fautre  5  fois 
12  signes=:60),  se  sont  Ipouvies  ^galement  superposees, 
Chaque  caraet^re  de  h  rang^e  superieure  (celle  du  cycle  de 
10),  joint  a  celni  sur  leqtiel  il  est  siiperposd  dans  ta  raog^e 
interieure  (celle  du  cycle  de  12)^  forme  un  compost  de 
2  caractereSt  qui  n'cst  autre  chose  qu*iin  des  termas  da 
graod  cycle  sexageonal.  Qu'il  me  suffise  de  rcmarquer  en 
outre  que,  par  siiilc  deceite  disposition,  il  arrive  que  le  pre- 
mier cycle  n*ayanl  que  10  lermes,  recommeace  sou  cours, 
avant  que  le  second,  qui  en  a  12,  ail  eDtierement  achev^  le 
sien,  de  telle  sorte  qu'il  arrive  naturellement  que  chacun  des 
60  groupes,  provcoaulde  la  comhinaison  des  deux  cyclesi 
produit  un  compose  de  2  caracteres  qui  ne  pent  plus  £e  re- 
Irottver  identiquement  de  la  memo  mani^re  dans  aueun  des 
59  autres  termes  du  grand  cycle.  —  Du  reftte*  ou  compren- 
dra  plus  facilemeot,  par  le  simple  exameii  de  la  planche  ei- 
joinle,  la  disposition  que  nous  nous  sorames  efforc^  d*elu- 
cider  le  micux  qu'il  nous  a  eii  possible. 

Le  cycle  sexagennal  est  represente  dans  la  forme  circulaire 
sur  la  planche  ci-incluse.  Le  tilre  qui  en  est  donn^  dans  rint6- 
rieur  du  plus  pelil  cercle  doit  se  lire  :  nen^at-rok-syovrdxou, 
c'est-k-dire  tabtedactfck  sexagennaL  Les caracteres cy cliques 
sonl  rcnferm^s  entre  les  deux  premieres  circonfi^rences  in- 
ternes: ils  doivent  elrelus  deux  k  deux,  en  suivant  la  direc- 
tion des  diflcrents  rayons  du  cercle,  el  en  commenoant  par 
le  signe  le  plus  rapprochd  du  centre.  Ainsi  on  devra  lire,  k 
partir  de  la  premiere  annee  du  cycle,  marquee  d'uoe  petite 
flfeche : 

fp  ^  Ire  annde,  ^  ^  2e  anndei  P^  ^  3*  annee, 
et  ainsi  de  suite. 

De  cette  fa^on,  on  trouvera  dans  notre  cadran  60  t^rmes 
doubles  qui  constituent  les  soixante  caract6res  cy  cliques 
du  grand  cycle  cliiDois-japonais.  l^our  faeiliter  les  reeher- 
ches  et  les  verifications,  nous  avons  fait  ajouler  les  nn- 
meros  d'ordre  de  ces  cycles  d'anuees  en  chiflVes  arabes, 
en  diii^k  de  la  circonf^rence  interieure.  Quand  k  la  rang^c 
exl^rieure  de  notre  Agure,  elle  renferme  les  5  caracl6res 
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tographiques  des  ^l^ments :  7^  4  ki  le  bois,  ^  t  /i  le 

a,  4^  J  r«ouln,  la  terre,    ^   |  *anc,  le  m^tal,  ^  p 

Idzou  Teau.  Pour  en  comprendre  la  raison  d*£tre,  il  faudra 
reporter  k  ceque  nous  avous  dit  prdcedemment  (p.  6). 
Yoici  les  noms  japonais  des  soixante  termes  du  grand 
de,  tels  que  nous  les  fournit,  en  dcricure  ^a-kanaj  fou- 
Ige  intitule  G4rS(A  sets-yd-fak-sai  boukouro : 


Ki-^o^  ne. 

31 

— 

Ki-no  ye  mowna^ 

JR-no  to-no  outi. 

32 

— 

Ki-no  to-no  fittouxi. 

Fi-no^  tora. 

38 

— 

Fi-^o  ye  earou. 

Fi'fM  to-no  oil. 

34 

— 

Tsoutti-no-ye  tattou. 

35 

— 

Tsoutsi-no  ye  inou. 

Tsoutti-^o-tono  mi. 

36 

— 

Tsoutsi-no  to  r. 

Ka-no^M  moumm. 

87 

-^ 

ITdwio  yf  iM. 

38 

— 

Ka  -no  to-no  outi^ 

Midzou-no-ye  tarou. 

39 

— 

Midxou-no  ye  tora. 

Midzou-no  «o-fio  tori. 

40 

— 

Midzou^o  to  ou. 

Ki-no  y€  inou. 

41 

— 

Ki-no  ye  tatoov. 

Ki-no  to-no  r. 

42 

— 

Ki-no  to-no  mi. 

Fi-no  ye  ne. 

43 

— 

Fi-no  ye  mouma. 

Fi-no  to-no  otui. 

44 

— 

Fi-no  to-no  fUeouii, 

Ttout*i-no  9f  tora. 

45 

-^ 

Ttoutei-no  ye  §ar9U^ 

Taoutsi-no  to-no  ou. 

46 

-^ 

Tsoutei-no  to-no  tori. 

Ka-no  ye  tatsou. 

47 

— 

Ka-no  ye  inou. 

Ka-no  to-no  mi. 

48 

„.- 

Ka-no  to-no  u 

Midiou-no  ye  movuna» 

49 

— 

Midsou-no  ye  ne. 

Midzott-no  to-no  mouma. 

50 

— 

Midzou-no  to-no  oimC 

Ki-no  ye  sarou. 

51 

-~ 

Ki-no  ye  tora. 

Ki-no  to-no  tori. 

52 

-^ 

Ki-no  to^no  ou. 

Fi-no  ye  inou. 

53 

— 

Fi-no-ye  tateou. 

Fi-no  to-no  i. 

54 

— 

Fi-no  to-no  mi. 

Tsoutii-no  ye  im. 

55 

— . 

T9oui9i-no  ye  mouma. 

Tsoutti-no  to-no  mmi. 

56 

— 

Ka-no  ye  tora. 

57 

— 

Ka-no  ye  earou. 

Ka-no  to-no  <h». 

58 

_ 

Ka-no  to-no  tort. 

Midzou-no  ye  tatsou. 

59 

— 

Midxou-no  ye  inou. 

Midsou^no  to-no  mi. 

60 

— 

MidxovMW  io-no  r. 

Nous  pnblierons  ult^rieurement,  comfned^pendance  natu- 
le  de  ce  mdmorre,  un  travail  surle  zodiaque  et  le  calendrier 
8  Japonais;  pour  le  moment,  qu'il  nous  suffise  de  joindre, 
ce  qui  precede,  un  appendice  sur  Torigine  de  I'univers 
pr^s  les  auteurs  japonais. 


r^ 


26  MiMOlU  8UR  L4  CHR0IC0L06IE  JAPOMAISB. 

APPENDICE. 

DB  l'oUQIIIB  DB  L^UlflTBlS  SUIYAKT  LBS  IAFONAH. 


Oho  Yamato  Eouni,  Le  graod  royaume  du  Japon  «*  — «  A 
»  rorigine,  le  ciel  elk  iene  D'etaient  point  separes;  le  priB- 
;»  cipe  femeUe  (tne)  el  le  principeiii&leCtDa^)  ir^iaient  pas 
»  dLvis^s.  Le  chaas  elait  comme  iin  OBuf,  en  iiae  mali^re  id- 
n  forme,  qui  rcofermait  de3  germesp  Quaud  eile  se  fut  epuree, 
A  la  partie  subtile  par  sa  l^g^ret^  s*^leva  et  eoDsiltuale  ciel; 
9  la  partie  lourde  et  impure  eu  s^enfonraDt  conslilua  la  lerre. 
31  Les  parlies  ptires  et  subtiles  se  volatilisirent  ot  les  parties 
»  pesantes  se  coadens^reDt  C'est  pourquoi  le  ciel  fut  fail  le 
»  premier  et  la  terre  fut  flx^e  tilterieuremeDt  Ensuite  un 
9  ginie  (jap.  Kami)  naqnit  an  milieu  d'eux.  C*est  pourquoi 
n  Vqq  dit  qu'&  rorigioe  du  d^brouiilemeDt  du  ciel  et  de  la 
»  terre  (^Kare  ifahou  AmB-isQuisi  fisakourou  fasimeni\  les 
»  lies  et  la  terre  flott^rent  sur  Feau  comme  les  poissous.  Ed 
1^  ce  moment,  il  oaquit  an  milieu  du  ciel  et  de  la  terre  uue 
7>  chose  qui,  par  sa  forme  resfiemblail  k  un  roseau  :  et  alors 
n  elle  &e  transforma  en  un  g^nie  (f  ami)  appel^  tCouni-toko- 
jfr  tatsi-no-Mihotat  c'est-k-dire  ^  Tauguste  perp^iueltement 
n  debout  dans  Tempire.  » 

Ce  passage^  qui  sert^  eo  quelqae  sorie,  dlDtroduction  h 
Touvrage  japonais  intitule  :  WaSan  Kwd-td-fen-nen-go  own- 
no  dzou^  nous  foumit  un  aper^u  des  traditions  my  Ihologiques 

'  Ct  pamge  a  ^L^trtdnit  pirM.  Klaprotti.  Notre  IradneUon  i  €U  falie  sqt  Io  tcfle 
original  et  diCl^re  eo  plasmrs  polcitsde  celle  du  sRvaQUinobEiie  allemand* 

'  Ilaprolh  dit  toil  le  eoftlnire,  II  Ira  dull :  i  Le  pnndpe  forfisii  {U  ir«itg  del 
■  cMpois  et  kmi  des  japomis)  et  1$  prinejpe  inpjirrait  (rn  en  ebJnj>is  et  o  en  Japo* 
«  wit}.  *  Le  leile  dit  limplenjent  :  me  va  toki-Wikare-sara ;  or  le  mat  mc  (et  non 
mi)  sif uiOe  ^  femetle  •  p«r  oppotiiion  k  mo  foi  fignide  «  mfile  >  \  done  tiu  prtoeipe 
reaeDe  oe  eorre«pDDd  pas  an  ^ang,  qtii  est  L'oppos^  panr  les  Chiooifl,  et  de  m^ine 
icw  ne  r^pond  pas  to  yin,  qai  a  igaleateiU  en  Ghiae  nn^  talear  to  ate  tonlraire,  Qnaut 
auL  eipressroDS  •  phocipe  parfiH  >  «  pnodpe  imparrait,  *  ce  soot  de&  Hben^de 
IridactioQ  qae  iioaa  n  ar«iis  p»^  cm  pouToir  t30b»  pennettre  dans  no  teite  roQlaot  snr 
dea  qaeitioQt  d'ongine  et  pir  MntAqaeot  wx  iu  qqestiooa  eilr^menieol  ApJn esses* 
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et  popnlaires  des  Japonais  »ur  les  premieres  phases  de  la 
creation  da  moDde,  josqa'^  la  naissance  dc  Touni'toko-iatsi- 
MikotOf  le  premier  des  g^nies  c^lesles,  dont  le  nom  se  re- 
troave  en  t^te  de  nos  premiers  tableaux  des  rignes  faboleux 
et  historiqoes  des  sonverains  japonais  S  et  avee  lequel  com- 
mence la  s^rie  des  successions  chronologiques  qui  ont  fait 
robjet  de  ce  m^moire. 

Nous  terminerons  ce  travail  par  la  liste  des  ouvrages  ori- 
ginaux  qui  ont  servi  k  sa  redaction.  Ce  sont : 

WorKan  it^-v>6  nen-fed^  Cbronologie  des  sonverains  japo- 
nais et  chinois.  Myako^  1755;  trois  tomes  grand  in-8<>. 

Wornen-Kt^y  Aper(u  des  ann^es  japonaises,  par  Asya 
Tamabito.  Leyde,  grand  in-4o. 

Get  ouvrage  est  un  abr^ge  du  suivant,  public  ^  Leyde  au 
moyen  de  la  lithographies  par  le  chinois  Ko-tching-tchangf  et 
Iraduit  en  allemand  par  le  docteur  J.  Hoffmann. 

Wa^Kan-nen  dauran-yo.  Concordance  de  la  cbronologie 
chinoise  et  japonaise,  jnsqu'en  1820 ;  in-18  obi. 

Wa-Kan  Kwd-td-fen^en-gd  ounruHizoUf  Liste  des  noms 
d'ann^es  de  la  chronologic  chinoise  et  japonaise,  sans  nom 
tfauteur;  un  vol.  gr.  in-8<». 

Nippon-wd  dal-itsi-rariy  Coup-d'oeil  sur  les  dynasties  des 
empereurs  (Mikado)  du  Japon,  par  le  moine  bouddhiste 
Rtoum-zai-rin-ztou. 

Wa-Kan  nen-fed-rok,  Cbronologie  japonaise  et  chinoise, 
depuis  les  temps  primitifs  jusqu'en  lGi90,  avec  une  liste  des 
sydgoun  ou  Grands-g^n^raux.  (Collection  du  BrUish  mu- 
«etim.) 

Te-fiH-setS'yd-sidU'dai'Zen,  Dictionnaire  japonais-chinois, 
rang^  suivant  Fordre  de  Yirofa  ou  syllabaire  (appendice) ; 
un  vol.  in-12  obi. 

Ga-sok  seis-yd  fak-sat  boukaurOf  Recueil  des  connaissances 
les  plus  utiles  k  I'usage  des  nobles  et  des  hommes  du  peuple; 
s.  I  n.  d.,  un  vol.  gr.  ln-8^  avec  figures. 

*  Voyez  page  7. 

bnp.  H.  Gabion,  me  Bonaparte,  64. 
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Piidlicaf torn  du  mime  Auteur  relaitva  cm  Japon : 

INTRODUCTION  A  L'fiTTJDE  DE  LA  LANGUE  JAPONAISE.  Parii,  1I» 
lODnenye  et  O,  Miteurv,  1856*  \  vol^  in.r4*,  aveo  7  planchM,  20  fie, 

DICTIONNAIRE  Dfi  LA  LANOUE  JAPONAISE  (japonait-irmiifaU-aiiglaiij. 
Parii,  Maisonneave  et  0^  ^teurs,  1857.  10  livraisonf  in- 4*,  k  6  fir. 

GHRESTOMATHIE  JAPONAISE,  Aocompftgnte  de  notes  et  tndnetioini ;  8  iti 
in-8o,  avec  fac-ftimile,  m    • 

MANUEL  DE  L'£CRITURS  JAPONAISE,  aveo  de  nombrenx  eseioioee  di 
leeftim;  1  vol.  in-12  (soiu  preesely  •    • 

MEMOIRS  SL^P    LA  GHRONOLOGIE   JAPONAISE,  jitiMk  d'nn  aper^ 
dee  temps  ant^bistoriqnes.  ParU^  1857,  In-8®,  avec  planche,  2    • 

Pour  parattre  proehainemini : 

MfiMOIRE  SUR  LA  NATURE  ET  LES  ORIGINES  DE  LA  LANfiUE  Cffl. 
NOISE  et  des  ididmes  qui  s'y  rattacbent.  In-8,  »    • 

Travail  aoqnel  rinsUlot  de  France  a  accord^  ane  des  trois  mestions  bononkto 
d^rn^es  aa  concoare  de  1857, 


(Extrait  de  rH4tllQllil>  jonrnal  de  T^poqae.) 


HcearB  des  ASno 


Si  TBurop^en  est  ^trangement  imprcssionni  lonqu'il  voit 
poor  la  premiere  fois  un  Ghinois  ou  un  Japonais,  s'il  iiii 
semble  rencontrer  une  yari^t^  bien  bizarre  do  la  famille  k 
laqaelle  il  appartient,  ii  n'est  assur^ment  pas  moins  yive*- 
ment  6tODn6  de  rencontrer,  aux  confins  des  terres  ^dairies 
par  la  civilisation  de  TAsio  orientate,  k  quelques  lieues  seii- 
iement  des  lies  du  Japon,  une  esp&ce  d*hommes  bien  dlf- 
fi6rente  du  tn>e  mongot,  qui  domine  dans  la  plus  grande 
partie  de  TAsie  centrale. 

D'ane  taille  gen^ralement  sup^rieure  k  celle  des  Japonais, 
leurs  Toisins,  doues  d'un  corps  robuste  presque  enti^rement 
vela  et  onlbrag^  par  une  6paisse  barbe  noire  encadrant  un 
Tisage^0[^brun  et  sumlont^  de  longs  cheveux,  les  Alno 
pr^sentent  un  ext^rieur  fier  et  sauvage  qui  rappelle  en  eux 
rhomme  de  la  nature,  libre  comme  Tarbre  vert  qui  crott 
sans  culture  et  sans  entraves  pour  abriter  les  fragiles  cabanes 
des  intemp6ries  du  climat.  —  Leurs  femmes  sont  moins 
bmnes;  elles  reinvent  leurs  cheveux  fonc6s  sur  le  ^ommet 
de  la  t6te,  pour  en  former  un  nocud  qu'elles  entrem6lent  de 
morceaux  d*6toff)e.  A  leurs  oreiiles,  pendent  quelques  an- 
neaux  entrelac^s;  sur  leur  cou,  brille  un  collier  de  verrote- 
ries  bleiies  et  brillantes,  r^unies  sur  leur  poltrine  par  une 
petite  plaqiife  d'argent  ou  de  m^tal  moins  pr6cieux,  et  suf 
laquelle  sont  quelqudfois  fa^onn^s  des  oi^ements  oil  de* 
fleurs,  t^moignages  de  Tart  naissant  chez  des  peupte  qui  ne ' 
connaissent  point  encore  ce  que  Ton  appelle  en  Occident^ 
la  science,  le  bien-6tre  et  la  civilisation. 

Mais  ces  ornemehts  simples  ne  suffisent  poibt  niix  Koii- 
rillcnnes;  il  leur  faiit  encoi'e  emprunter  k  la  nature  d^s 
principes  colorants  pour  en  imbiber  les  piqClres  qii'elles  tra- 
cent  en  forme  de  fleurs,  de  nuagcs,  ou  d*autres  orhements, 
sur  leur  visage  et  sur  leurs  mains.  Leiirs  Uvres  elles-m^mes 
perdent  leur  couleur  nattirelle  sous  iine  couche  d<$  peinture  ' 
verte  qu'elles  rctirent  d'ahe  esp^c6  de  pfante,  apptllde. 
Eouisi-gousa  «  plante  de  la  bouche,  »  vraisebilftdBlittfefil  & 
caose  i^  I'usage  auqUel  on  Tadapte. 


/ 
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Les  Y6so  sont  g6n<  ralcmcni  ir^»-ro bastes.  Leurs  habitudes 
el  leiir  vie  sauvage  f*t  presquc  vagabonde  Icur  oiil  procure 
line  graode  souplesse  dans  Lei  membres*  Aussi  sent  \h  tr^s- 
habiles  k  la  chassc,  et,  dans  leurs  courses,  ils  arpetitenl  lea 
terrains  !e*  plus  in^gaui  avec  une  rapidity  citraordiDaire. 
Les  eiercices  de  ce  genre^  auiquels.its  se  livr^nt  durant  la 
plus  ^nde  parti  e  de  leur  tempa,  les  mam  lien  Dent  dana  une 
santc  floriasaulef  quells  aitribuent  ^galement  k  Tbabitude 
qu'Us  out  de  se  baigner  dans  la  mer  soil  poor  leur  affemenL, 
soil  dans  des'  Tues  bicratives.  Us  out  coutume  dc  plouger 
atissl  dans  ]'eau  de  la  mer,  lea  cnfanu  qui  leur  naissent, 
dins  )e  but  de  Les  fartider  ct  de  facilLter  leur  developpe- 
roent. 

Les  A I  no  son!  g^n^ralement  d'un  boo  naturel :  ils  joignenl 
k  un  co^ur  sinc^rement  geiiercus  un  esprit  facile ment  dia- 
pos£  aux  ijaisons  d'amiiid.  Ils  sont  oblige  an  is  pour  Les  Stran- 
gers, etse  trourept  beureux  lorsqulls  rcncontrent  Toccasion 
de  leur  ofTrir  l'hoapitaUt6.  Mais,  dit  I'auteur  de  la  grande 
Enct/clop^die  JaponaU^f  dhs  quIU  voient  deipcrsonnes  pour 
letquelles  ils  ont  des  motifs  de  haine,  ils  ne  manquent  point 
d'en  tirer  vengeance  ^  aussi  portent-ils,  h.  cet  e^et,  uu  dard 
c«chd  dins  leur  cheyelure  ou  un  poignard  sous  lenrs  vdte- 
ments«  m 

Le  costume  des  Rourllleus  dilf^re  naturellement,  suivant 
quUL  a  ^l^  fabriqud  au  Japon  ou  en  RussiOf  ou  s'll  est  le 
produit  de  ilndustrie  indigene* 

Les  babitants  des  ties  qui  se  rapprochent  le  plus  de  la 
pQinte  orientale  du  Kamtcbaika  a cb 6 tent  aux  Busses  une 
grande  partie  do  leurs  vfilements  j  h&  insulaircs  du  midi,  au 
contraire,  etprincipalenient  Les  habitants  des  terras  seigneu* 
riaLes  du  prince  dc  Matsmay^,  Schangent  contre  les  produils 
de  leurcbasse  et  dc  leur  pdchc,  des  habineniont^confection- 
n^s  au  Japon.  Quant  aui  A'lno  de.la  partie  nord  de  Yeso  ct 
dies  ties  aui  s' en  rapprochent  dans  cetie  direction,  ils  ont  un 
costume  tout  parlicoUer,  Les  uns,  les  plus  sauvagcs,  se  cou- 
vrentsimplemenldepeaui  d'ours  el  d'autres  bfites  fau?cs 
qu*ils  tucnt  a  la  cbasse;  Les  autres,  un  peu  plus  civilises, 
portent  des  yt^lcmenls  longs  ct  formes  d'ecorce  d'arbrcs,  ou 
parfois,  de  toile  dc  chanvre  dcrue,  Les  manches  en  sont  or- 
dinairement  tr^s-courles. 

Les  vdiements  de  femme different  peu  deceux des  hommes; 
con] me  ces  dcrniera,  cLles  marchent  nu-pieds,  Les  Japonais 
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ont  introdoU  chexles  T6so  de  gros  bonnets  destinfe  k  les 
prantir  da  froid  et  de  la  neige  :  ils  sont  un  objet  de  eom- 
merce  entre  les  deux  nations. 

Les  chefli  sont  v^tas  de  satin  brochA,  on  de  tout  autre  tissu 
de  soie  avec  des  dragons  et  divers  omements  comme  in- 
signe  de  leur  rang  on  de  leur  dignity.  La  cour  de  T^do,  ja- 
loose  d'attacher  k  ses  int^r^ts  les  M'no  les  plus  puissants  et 
les  mieux  consid^r^s,  leur  a  sonvent  conf6r6  des  costumes 
d'honneur  enrichis  d'or  et  d*argent,  ou,  dans  d'autres  cir- 
constances,  un  sabre  k  garde  d'argent. 

Les  armes  des  Y6so  sont  bien  cclles  d'un  peuple  sauvage 
et  chasseur.  L'arc,  les  Heches  et  la  javcline,  Toilk  celles  que 
Ton  rencontre  entre  les  mains  de  tons  ces  insulaires.  Leurs 
fl^ches,  faitcs  de  bois  tr6s-dur,  n'ont  que  deux  plumes  pr^ 
de  Vencoche  et  sont  terrainds  par  une  pointe  empoisonn^e. 
Lablessure  qui  en  provient  esttoujours  raortelle,  si  Ton  n'a 
recours  k  une  prompte  amputation  de  la  partie  atteinte  par  le 
dard  qui,  k  peine  introdnit  dans  la  chair,  la  r^doit  k  I'dtat 
de  pourrlture.  Les  AKno  paraissent  employer,  dans  leurs 
combats,  des  armes  de  la  m6me  nature  que  celles  des  Poly- 
n^siens.  L'arc,  le  jarelot,  voilk  leurs  armes  principales ;  le 
glaive,  le  poignard  leur  servcnt  d'accessoires  etprovienndnt 
en  grande  partie  des  Japonais. 

Les  AYno  habitent  Thiver  dans  des  buttes,  le  plus  souvent 
construites  de  terre ;  VM,  ils  demeurent  dans  des  esp^ce^ 
die  chaumi^res.  Quelques  tiattes  de  jonc  entrelac6es  sur  les- 
quelles  ils  s*asseoient  les  jambes  crois^es  k  la  mani^re  des 
mdsulmans,  composent  la  partie  la  plus  importante  de  ledr 
mobilier.  lis  ne  font  ordinairement  pas  de  separations  dans 
leurs  habitations, qui  ne  ferment  ainsi  qu  une  seule  chambre 
dans  laquelle  les  hommes  et  les  femmes  vivent  tons  en* 
semble. 

La  nourriture  des  Teso  qui  habitent  le  bord  de  la  mer, 
consiste  surtout  en  poissons,  parmi  lesquels  Te  petit  hareng  * 
(kado)  et  Tesp^ce  de  saumon  appel^  sake  par  les  Japonais 
et  zimhe  par  les  Ainb,  sont  les  plus  communs.  On  les  fait 
s^cher,  afin  de  pouvair  en  conserver  pendant  toute  i'ann^e. 
Les  habitants  de  la  partie  int6rieure  du  Y^o  vivent  de  leur 
chasse.  Quand  ils  r^ussissent  k  prendre  des  ours,  animaux 
tr^s-communs  dans  ces  pays,  ils  en  mangent  la  chair  qu'ils 
trouvent  tout  k  la  fois  delicate  et  fortiflante.  Et  s*il  arrive 
qu*ils  rencontrent  un  petit  ourttn  8^par6  de  sam^re,  ils  s'en 
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leur  enti^re  ind^pendance.  Au  contrairei  cbez  leg  AIdo  qoi 
vivent  dans  les  lies  d6clar6cs  posBession  dc  S.  M.  le  tiar  de 
toutcs  les  Russics,  il  a  bien  fallu  se  soumettre  aux  pratiqaes 
rcligicuses  dcs  popes  et  dcs  missionnaires  grees  qu'on  a  r6- 
pandus  dans  lo  pays.  Blais,  au  baptdme  pr6s,  les  Kourillcns, 
en  Tabsence  des  pr^tres  russes,  ne  retiennent  gu^re  les 
maximes  quUls  leur  ont  apprises :  en  presence  de  ces  der- 
niers,  lis  font  des  sigoes  de  croiz  et  se  frappent  la 
XAie  contrc  terre  en  presence  de  la  Viergc  et  des 
saints ;  mais  a  peine  restent-ils  seuls,  qu'ils  jettcnt  de  c6t6  les 
objcts  de  devotion  qu'on  leur  a  laiss^,  ou  bien  ils  les  don- 
nent  k  leurs  cnfants  pour  se  divertir.  —  11  faut  ajoater  ce- 
pendant  que^dans  quclqucs  parties  du  pays  des  A'ino,  ils  re* 
connaissent  un  grand  Esprit  qu*ils  adorent ;  ils  ont,  en  ou- 
tre, nn  culte  pariiculier  pour  TOccan  qui  les  entoure  de 
toutes  parts,  et  ils  croient  2i  Tcxistence  d*un  esprit  dn  mal» 
dgalement  tr6s-puissant. 

Nous  avons  dit  que  Toccupation  principale  des  A'ino  6loi- 
gn6s  dcs  centres  dc  commerce  russe  et  japonais,  ^tait  la 
cbasse  ct  la  p^che.  Les  montagnes  leur  fournissent  on  gibier 
assez  abondant,  compost  principalement  d*ours,  de  re- 
nards,  de  rennes,  d'^lans,  de  castors,  de  cb&vres  sauYagea 
et  de  li^vres,  ainsi  que  d*oiscaux  dont  ils  retirent  Ics  pennes 
n^cessaires  pour  la  fabrication  de  leurs  Heches.  La  mer  qui 
baigne  les  cdtes  des  Kouriles  renfcrmo  des  produits  abon- 
dants  ct  notamment  des  esp^ccs  dc  harengs,  des  saumons, 
des  morues,  des  soles,  des  cachalots,  des  marsouins  et  une 
foule  d*autres  poissons,  dont  il  ne  nous  est  point  possible 
de  determiner  la  synonymie  curop6enne,  mais  qui  n*en  sont 
pas  moins  pr6cieux  pour  lanourriture  des  pauvres  insulaires. 

La  pdche  de  la  baleine  n*est  point  pratiqu6e  parmi  eux. 
On  pretend  que  cela  vicnt  de  ce  que  ce  grand  c6tac6  chasse 
sur  leurs  c6tes  les  petits  poissons  qui  font  la  principale  ri- 
chcsse  du  pays. 

Dans  leurs  instants  de  loisir,  ils  se  livrent  h  la  danse  et  k 
des  luttes  de  toutes  sortes.  Leurs  danses  sont  accompagn^es 
de  chants  ct  de  piaulements  ;  mais  ce  qu'il  y  a  de  plus  bi- 
zarre, c*cst  qu'ils  nelcsterrainentpresque  jamais  sans  qu'une 
partic  d'cntre  c\ix  n'ait  re^u  un  grille  de  coups,  conform^- 
ment  aux  regies  dc  ce  bruyant  exercice. 

FIN. 
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RAPPORTS  ET  COMMUNICATIONS. 

NOTE 

SDR  L'ETHNOGRAPHIE  DD  lAPON 

^^iraildu  prochs-verhal  analylique  de  la  siance  du  21  avril  1862] 


IM.  tiimn  de  R«sn7 :  L'ambassade  japooaise  qui  vienl 
■  arriver  en  Europe  et  qui  habile  acluellement  Paris,  m'a  d^ja 
^Urni  roccasion  de  faire  quelques  observations  elhnographiques  et 
>Q  recueillir  des  renseignements  nouveaux  sur  les  int^ressanls  insu- 
^res  de  Textr^me  Orient.  Je  vous  demande  la  perniission  de  vous 
^^  donner  un  apergu  rapide,  sauf  a  consacrer  a  la  question  de 
'*Qlhnograpbie  du  Japon  un  m^moire  ^tendu,  lorsque  j'aurai  obtenu 
^Ut  ce  que  cette  mission  peut  me  fournir  d'utile  et  de  curieux  sur 
*9t  paysqu'elle  represente  en  ce  moment  au  milieu  de  nous. 

L'ambassade  en  question  a  ^t^  envoy^e  en  France,  en  Angle- 

^rre,  en  Holiande,  en  Prusse,  en  Russie  et  en  Portugal  par  le 

^yd-goun  ou  iieutenant-gdn^ral  de  Tempire  japonais^  communS- 

Qient  appel^  en  Europe  aempereur  temporel ».  Les  Occidentaui 

QDt  Thabitude  de  dfeigner  ce  lieutenant-gdn^ral  sous  le  titre  de 

tat'Aoun,  lequel  signifie  a  le  grand  prince  d.  C'est  iui  qui  a  conciu 

en  1854,  avec  le  commodore  Perry  repr&entant  des  Elats-Unis,  le 

memorable  traits  qui  a  ouvert  aumonde  maritime  les  portesjusquV 

lors  hermStiquemcnt  fermies  de  I'empire  du  Nippon.  Trois  ambas- 

sadeurs  sont  charges  de  dinger  les  travaui  de  cette  mission.  Le 

premier  a  le  Hire  de  dai-si  c  grand  envoyS  Jf,  le  second  celui  de 

foukoU'si  a  envoys  auxiliaire  »,  le  troisiSme,  celui  d'o^m^'dzouke 

cespion  d  .  C*est  ce  dernier  personnage  que  les  voyageurs  europSens 
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appellent  I'ombre,  parce  qu'il  suit  constamment  les  fonctionnaires 
auxquels  il  est  attach^  comme  i'ombre  suit  le  corps.  A  son  retour 
a  Y^do^  il  devra  rendre  compte  de  la  conduile  de  ceux  qu'il  est 
ainsi  charg^  de  surveiller.  Les  ambassadeurs  ne  peuvent  rien  faire 
en  son  absence ;  et  si^  par  basard,  il  sort  et  qu'une  affaire  se  pr^- 
sente^  ils  demandent  a  ne  con)n)eDcer  les  pourparlers  qu'apres 
I'arriv^e  de  Vo^-me^dzouki, 

Apr^  les  ambassadeurs  et  le  premier  secretaire  de  la  mission, 
viennent  desofficiers  (en  japonais  :  st-A:'a72)^repartis  en  deux  classes 
ayant  chacune  leur  espion  parliculier.  Les  domesliques  qui  viennent 
ensuite  ont  ^galement  I'honneur  d'a?oir  un  espion  parmi  eux.  Le 
personnel  de  I'ambassade  est  de  la  sorte  compost  de  treule-sept 
personnes^  y  comprisles  m&lecins  de  premier  et  de  deuxi^me  rang. 
II  n'y  a  aucune  femme  parmi  eux^  malgrS  Tassertion  des  journaux 
et  de  quelques  personues  mal  inform^es. 

Je  ne  vous  rapporterai  pas  ce  que  j'ai  appris  sur  le  rang,  la 
famille  et  la  biographic  des  principaux  personnages  de  I'ambassade. 
Des  details  a  cet  igard  ne  se  rattacheraient  que  de  loin  aux  Etudes 
ethnographiques.  Je  me  bornerai  k  vous  mentionner  ce  qui  touche 
directement  a  nos  recherches. 

Type.  —  Celui  qui  entre  pour  la  premiire  fois  dans  une  de^ 
salles  ou  se  r^unissent  les  Japonais  de  I'ambassade^  est  tente  au 
premier  abord  de  trouver  une  grande  ressemblance  entre  le  type 
de  ces  insulaires  de  Textrdme  Orient  et  celui  des  Ghinois^  qui  de- 
puis  quelques  ann^es  surtout  viennent  assez  souvent  nous  visiter 
en  Europe.  II  y  a  m6me  une  tendance  a  trouver  entre  tous  ces 
personnages  de  telles  affinitt^s  de  trails  que  pendant  les  premiers 
temps  ou  a  de  la  peine  &  ne  pas  confondre  ceux  que  Ton  connait 
Ai}k  avec  ceux  qui  se  pr&entent  k  vous  pour  la  premiire  fois. 
N^anmoins  un  examen  moins  superficiel  ne  tarde  pas  k  modifier  ces 
premieres  impressions^  et  non-seulement  on  arrive  k  distinguer 
nettement  le  type  japonais  du  type  chinois,  mais  encore  A  recon- 
nailre  chez  ces  Japonais  plusieurs  types  qu'il  ne  parattplus  possible 
de  confondre. 
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Lemgage.  —  La  langue  fviirlee  des  Japooais  t  My  comme  f  ous 
pouvei  le  penser^  I'objet  principal  de  mes  itudes.  Dons  le  contact 
joumalier  wtt  ces  intelligents  iosulaires^  j'ai  acquis  la  conviclion 
que  BOS  duDiiies  a  ce  sujet  itaieot  des  plus  d^fectueuses.  Non-geu^ 
leneiil  lea  orientaiisies  avaient  coofondu  le  vocabulaire  special  de 
It  langue  icrite  et  littiraire  a? ec  celui  de  TidNHne  vulgaire^  mais 
eMore  its  tfaient  riuni  les  indications  les  plus  ineiactes  sur  la 
gnuMoaire  qui  r^t  le  style  de  la  conversation.  11  y  a  plus,  c'esc  k 
prineri  dans  les  ouf  rages  de  philologie  publies  jusqu'a  ce  jour, 
on  a  fait  mention  de  l^auxiliaire  masi-masou,  qui  joue,  en  japo- 
miM,  un  rftle  pour  le  moins  aussi  considerable  que  les  auiiliaires 
«  6tre  »  et  «  avoir  >  en  fran^ais. 

Lesyst^me  de  la  prononciation  des  mots  et  de  leur  accentuation 
tsl  ^alement  uoe  acquisition  nouvelle  pour  nous;  et  je  ne  crains 
point  de  dire  que  toutes  les  publications  s^rieuses  qui  paraitront 
dtemnais  sur  ie  Japon,  emploieront  pour  les  mots  indigenes  une 
ortbograpbe  diff^rente  de  celie  usit^e  jusqu'a  pr^nt,  et  qui  indi- 
quera  les  ouvrages  composes  sous  Tempire  des  progr^  r&lis^s  au- 
JMird'hui. 

Je  ne  puis  entrer  icidans  des  details  sur  la  grammaire  japonaise; 
mais  il  me  paratt  int^ressant  de  vous  signaler  deux  faits  relaiifs  k 
Teniploi  de  i'^riture  au  Japon.  i"*  Ainsi  que  j'avais  eu  Toccasion 
de  ritablir  antirieurement,  il  n'est  pour  ainsi  dire  aucun  livre  ja- 
ponaia  oil  Ton  ne  fasse usage  de  quelques  caractires  chinois,  lesquels 
repr&entent  tanidt  des  mots  d'origine  cbinoise,  tant6t  des  mots 
d'origine  japonaise.  Aucun  livre  n'est  imprim^  avec  les  seuls  ca- 
neiires  syllabiques  dits  kata-kana'  qui  sont  usit^s  dans  les  Hvres 
de  science  a  peu  pris  dans  les  m^mes  circonstances  que  les  iettres 
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elites  Ualiques  parmi  nous.  2<*  Le  style  vulgaire'  ou  journalier  dif« 
Kre  essentiellement  pour  les  formes  grammaticales^  du  style  liU&* 
raire  ou^rit;  dans  les  circonstances  ordinairesde  la  y\e,  pourii 
correspondance  officielle  ou  pmie,  on  eroploie  un  milange  di 
signes  dits  sd-syo  '  c  £criture  cursive  ou  de  broussaille  i  et  de  leU 
ires  syUabiques  hira-kana.  La  lecture  de  ces  documents  £pisUH 
laires  n^essite  une  profonde  connaissancc  des  langues  chinoiie;; 
et  japonaise,  et  il  y  a  parfois  des  inversions  a  faire  dans  la  pronoo* 
elation  des  signes,  inversions  que  T^ruditiou  seule  du  lecteur  peut  ] 
lui  permettre  de  reconnaitre. 

Aptitudes.  —  J'ai  rencontrd  parmi  les  Japonais  de  Tambassade 
du  taikouo;  une  grande  variitS  d'aptitudes. 

Les  m^decins  y  sont  de  deux  sortes  :  ceux  qui  appartiennent  k 
rCcole  sinico-japonaise  et  qui  suivent  les  m^thodes  de  la  vieille 
thjrapeutique  cliinoise;  ceux  qui  appartiennent  a  T^cole  euro- 
p^enne  et  qui  ont  ^tudiS  sous  la  directicAi  de  docteurs  hollandais, 
am^ricains,  anglais,  etc.  Le  chef  des  midecios  appartient  a  la  pre- 
miere sorte ;  lui  et  son  personnel  sont  Tobjet  du  m^pris  et  des  sar- 
casmes  des  m^decins  de  la  seconde  sorte.  Je  ne  sais  m6me  Irop 
pourquoi  on  les  a  attach^  &  Tambassade,  car  lorsqu'un  de  ses 
roembres  s'est  trouv£  malade  ou  indispose,  il  n'a  eu  garde  de  sV 
dresser  &  eux.  Un  des  mSdecins  de  celte  vieille  dcole,  m'ayant  un 
jour  offert  un  exemplaire  d'une  th^se  publiie  par  lui,  les  officiers 
de  la  mission  m'enderaandkent  communication.  Lorsqu'ilsme  ren- 
dirent  mon  petit  volume,  j'y  trouvai  annex^  un  nouveau  litre  donl 
voici  la  traduction  libre  mais  exacte  :  a  Art  d'assassiner  les  malades  d  . 
Les  docteurs  de  V6co\e  europeenne  ont  ^merveill^  nos  pratideos 
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Voy.  an  sp^cimeo  de  sjlyle  epislolaire  japooaii ,  avec  la  trtdaetioii  sar 
la  Planch  B  IX  ci-joinle. 
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|Mi  •tfHdiff  de  teimr  oooiiaissanee^  et  Vun  cTeux  a  fait  aitr  un 

r  compitrloiea  frappi  d'ophtbalmie  troe  operation  diirorgicale 

\  aeeomphe  avec  Fe  plas  grand  sucris  aux  applaudissements 

On  me  permettrd  de  le  nommer  iei^  pnisque  la 

I  d'GAtographie  a  Phonnear  aujourd'hni  de  le  compter  parmi 

Ij'^jWBiUreB :  c'est  M.  le  docteitr  Matskt  Kodn. 

r  Roguistea  de  TamlMMade  ae  aont  pa»  moins  remaniuablea 

mMecias.  La  plopart  d'enlre  enx  parlent  et  ^crifettl  le 

atee  h  plus  graode  facifM;  quatre  aaTent  fort  bien 

r;iin  seuT^  il  fant  le  dire^M.  TaUiKd'Saki,  d'ailleurs  fort 

tr,  eumprend  nn  peu  le  fran^ia. 

lira  d'entre  eat  cuUivent  ia  po^ie.  Uo  dea  offictere  de 
I  daase,  H.  Sattd  Datnozine  eat  non-senlement  poile,  mais 
I UD  inidit  remarquable  pour  tout  ce  qui  oonceroe  rbiatoire 
rtnditious  de  son  pays. 

f  dob  jgalement  tous  menlionner  lea  artiatea;  car  its  pr^nfent 
I,  particularitia  dignea  d'etre  notfea.  II  y  a  au  Japon  deux 
i  d'intlstea  essentiellement  difFireots.  Lea  ana  comprennent 
tjk  peo  prte  comme  noua  le  coropreoons  noua-m Jmea ;  ila  a'at- 
k  rexactilude  anatomique  dea  personnagea  qu'ila  repro- 
al^  i  hi  parei6  du  trait^  i  la  perspective  gin^ale  du  tableau, 
sobre  et  bien  compris  dea  effets  de  couleur  et  de  lu- 
,  Le$  autrea  font  de  Tart,  k  peu  pria  comme  nous  ferions  de 
pHMiie;  ce  qui  leur  faut,  c'eat  acqo^rlr  une  dexl^nt^  de  la 
^,  qui  leur  fait  faire  toute  une  s^ie  de  dessins,  presque  aans 
er  leur  papier  et  avec  un  laisser-aller  qui  donnerait  k  croire 
t  deasina  aont  produrta  par  une  tttie  de  procid^  purement 
anefe  et  m^caniques. 
hy^  eu  I'honneur  de  prfeenter,  rl  y  a  quelquea  jours,  k  I'un 
iitftiatea  de  Tambassade  notre  calibre  caricaturiste  Cbam.  L'ac- 
i#a  M  d^a  phia  gracfeux  et  notre  insulaire  a'cat  tout  de  auite 
jS^^BmWii  pour  son  tisiteur.  Cham  exprima  le  d^dr  de  voir  k 
tmfW  notre  peinrre  du  Nippon ;  cehii-ci  ne  se  fit  pas  longtemps 
kliry  maia  il  demanda  que  tandis  que  I'un  prendrait  un  pinccau, 
C.  R  —  III.  —  iV  9.  4 
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Tautre  prtt  un  crayon,  et  que  tous  deux  adoptassent  un  meme 
sujet  de  composition.  La  convention  une  fois  conclue,  et  le  sujet 
~  choisi  ayant  M  a  un  monsieur  qui  suit  une  dame  »,  nos  deux  ar- 
tistes se  mirent  a  I'ceuvre.  Cham  eut  bientAt  crayonni  une  de  ces 
charmantes  boutades  artistiques  qui  ont  rendu  populaires  ses 
charges  si  originates  et  spirituelles ;  mais  il  avait  a  peine  achevi 
la  gtoiti^  de  son  croquis  que  le  Gavarni  japonais  avait  deja  peint  le 
sujet  choisi  et  un  autre  sujet  pour  lui  faire  pendant.  Prii  de  faire 
un  troisi^me  dessin,  pendant  que  son  imule  ach^verait  le  sien,  il 
fit  une  nouvelle  caricature  dans  laquelle  il  fut  facile  de  reconnattre, 
en  la  comparant,  avec  les  prScidentes,  certains  ^i^ments  dans  le 
traci  qui  se  reproduisaient  toujours  et  partout  de  la  m^m^  faQOb  et 
avec  le  m£me  caractke.  II  y  avait  de  sa  part  oeuvre  de  mimoire, 
il  y  avait  peu  ou  point  csuvre  d'invention. 

Religion.  -  Les  voyageurs  et  les  auteurs  qui  ont  parl^  du 
Japoo  d'apris  eux,  rapportent  giniralement  qu'il  existe  trois  reli- 
gions dislinctes  au  Japon  :  le  Sintdisme,  ou  Culte  dcs  ginies,  le 
Boudd/usme  ou  Religion  du  Bouddha  indien,  et  le  Sioutdisme  ou 
Religion  des  leltris  de  TEcole  de  Confucius.  Ce  rensergnement 
manque  d'exactitude,  ou  tout  au  moins  il  demanderait  quelques 
explications  sans  lesquelles  le  lecteur  acquiert  une  fausse  id£e 
de  la  situation  religieuse  des  ties  de  TExtrdme-Orient.  II  s'agit  tene- 
ment peu  de  trois  religions  distinctes  que  plus  d'un  indigene  en 
cultive  deux,  sinon  les  trois  k  la  fois.  Les  empereursdu  Japon  eux- 
mftmesqui  sont  les  protecteurs  du  sintoisme  professent  depuis  long- 
temps  le  bouddhisme. 

Par  sintdisme,  il  faut  entendre  simplement,  le  culte  national,  le 
culte  de  la  patrie  4  et  c^est  pour  Tenraciner  profondiment  dans  ie 
coeur  des  indigenes,  qu^on  a  divinis^  les  grands  personnages  de 
I'histoire  ancienne  du  Japon,  personnages  avec  lesquels  on  a  com- 
post le  panth&>n  tMv6  du  culte  appeli  Siri'td  a  culte  ou  doctrine 
des  Ginies  >• 

Le  bouddhisme  qui  est  la  foi  de  ^akya^mouni,  )e  bouddha  in- 
dien,  et  qui  a  subi  de  nombreuses  modifications  dans  les  diverses 
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£coIe8  qui  le  cullifent  au  Japon^  est  seul  une  religion ^  dans  Tac- 
cepUoD  habituelle  de  ce  mot.  Tous  les  Japonais  ou  presque  tous 
soDt  census  le  pratiquer:  les  c^rdmonies  publiques  se  font  suiyant 
aes  rites  particuliers^  et  les  vrais  pr^tres  du  Nippon  sont  des  inoines 
bouddhistes. 

Quant  au  sioutAisme,  il  ne  faut  y  voir  que  la  pratique  de  la 
philoaophie  morale  de  Confucius  et  de  ses  disciples,  philosophie 
enaeignte  dans  les  ^les  et  que  tous  les  Japonais  appartenant  k 
des  carii^res  liMrales  dtudient  dans  leur  jeunesse  et  feignent  de 
cultiver  pendant  le  reste  de  leur  existence. 

Si  je  poutais  juger  du  Japon  par  les  membres  de  Tambassade 
actuellement  k  Paris,  j'ajouterais  que  Tathdlsme  et  le  scepticisme 
qui  en  d^ule  ndcessairement^  sont  bien  autrement  enracin^^  dans 
cette  conltie,  que  les  religions  ou  doctrines  que  je  viens  d*dnu- 
mdrer.  A  peu  pr^  unanimement^  Topinion  des  membres  de  cette 
ambassade  est  que  le  sint6isme  est  un  tissu  de  conies  fantastiques 
et  amusants,  digne  d Vcuper  rimaginalion  des  enfants ;  que  le 
bouddkisme  est  un  tissu  de  fables  et  de  niaiseries  du  plus  bas  dtage; 
et  que  le  8iout6isme  qui  ne  parle  ni  d^un  crdateur^  ni  de  \'kme,  ni 
de  Torigine^  ni  de  la  fin  de  Thomroe^  a  seul  le  sens  comroun^  mais 
.  qoe^  somme  toule,  on  lui  consacre  pendant  la  durde  des  (Studes 
ieolaires  assez  de  temps  pour  ce  qu'il  vaut  en  r^litd. 

Nourriture.  —  Les  voyageurs  ont  fait  aux  Japonais  une  grande 
reputation  de  sobridtd.  Je  serais  d&old  de  raffaiblir  par  ie  r^it  de 
roes  observations.  On  ne  saurait  juger  des  qualitds  ou  des  ddfauts 
d'un  peuple  par  quelques  individus  et  par  quelques  jours  de  fr^ 
quentation.  Je  dois  dire  cependant  que  j'ai  vu  peu  d'hommes 
absorber  une  dgale  quantity  de  spiritueux,  sans  en  souffrird'une  ma- 
niire  apparenie  et  sans  donner  les  moindres  apparences  d'ivresse. 
Un  des  membres  de  i'ambassade  apr^  avoir  vidd  cinq  coupes  de 
Cbampagne^  a  rempli  un  grand  verre  k  boire  d'un  melange  de  co- 
gnaC;  d'aniseUe  et  de  cura^ao^  et  I'a  vtdd  en  un  clin-d'oeilsansavoir 
fair  de  ressenlir  les  moindres  effets  de  ceUe  quantity  peu  ordinaire 
d'un  incroyable  melange  I 
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Leg  jeunes  JapoDais  se  sont  habitu^  (ris-vite  k  la  cuisine  euro* 
ptepne;  ceux  quiont  alteiutun  certain  ^e,  au  contrair^,  avouent 
qu'iU  oni  de  ia  peine  h  s'y  accoutumer.  Tous  nianmoins  ont  con- 
serve I'babitude  de  manger  du  riz  bouilli  d'un  bout  k  i'autre  de 
leur  repas.  Le  riz  ainsi  pripar4  —  et  aucun  cuisinier  europ^en  ne 
laurait  le  preparer  inieuiqu'euK  —  leur  sertde  pain.  lis  font^  en 
Wir^f  usage  d'une  sauce  appelde  soyou,  sans  laquclle  ils  n'appre- 
cieDt  presque  jamais  les  preparations  de  uos  viandes  De  temps  en 
temps,  ils  se  font  servir  par  leurs  domestiques  une  esp^ce  de  roets 
appeli  sasimi  et  qui  n'est  autre  chose  que  du  poisson  cru,  dont  le 
goftt  esl  compietement  modiCe  par  les  nombreux  lavages  qu*on 
fait  subir  k  la  chair  avant  de  Tapporter  k  table. 

Du  matin  au  soir,  k  la  maison  comme  en  promenade^  ils  ont 
I'babitude  de  fumer  du  tabac  d'une  finesse  yeritablement  capillaire 
^  d'un  parfum  agr^able ;  ils  emploient  dans  ce  but  une  petite 
pipe  de  m^tal,  que  le  public  a  pris  pour  une  pipe  k  opium,  et  qui 
contient  juste  ce  qu^il  faut,  pour  rendre  deux  ou  trois  bouffies  de 
fumie.  Ce  systime  a  des  inconvdnientSy  en  ce  sens  qu'il  oblige  a 
bourrer  sans  cesse  la  pipe ;  mais  il  a  Tavanta'ge  de  permeltre  au 
fumeur  de  satisfaire  souvent  ses  besoins,  sans  pour  cela  consommer, 
comme  cela  nous  arrive  oonslamment  avcc  nos  pipes,  nos  cigares  et 
nos  cigarettes,  une  quantity  excessive  de  taboc  et  par  suite  de  ni- 
cotine- Quand  le  Japonais  veut  fumer  deux  pipes  successivement, 
il  jette  k  t^rre,  par  une  petite  secousse,  la  bourre  brAlde;  et,  apr&s 
avoir  de  nouveau  rempli  sa  pipe,  Tappuie  sur  cette  bourre  bruise 
qui  s'y  colle  et  suffit  pour  rallumer  la  seconde. 

Costume.  —  L'habillement  des  Japonais  est  tout  4  la  fois  d'un 
aspect,  simple  et  sivire  au  point  de  vue  des  couleurs,  et  d'une 
complication  incommode  au  point  de  vue  de  la  coupe  et  des  trop 
QOmbreuses  piices  qui  le  compusent.  Tandis  que  les  Chinois  por- 
tent des  robes  et  des  pardessus  en  soieries  dclatantes  et  parfois  or- 
i^es  de  broderies  et  de  pierreries,  les  Japonais  ne  font  gudre  usage 
que  de  v^tements  de  soles  noires  ou  foncdes.  Le  costume  des  am- 
bassadeurs  diffire  k  peine  de  celui  de  leurs  domestiques ;  et  si  ce 
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n'jtah  les  chapeaui  dor^  des  premiers,  et  les  armoiries  talkounales 
que  portent  certains  oFAciers^  comme  nous  portons  des  derations, 
on  ne  pourrait  guire  dislinguer  le  rang  des  difers  personnages. 

Quant  i  la  complication  incommode  de  Thabillement,  elle  tire 
rartOQt  son  origine  de  la  politique  soup^onneuse  des  souverains  du 
Japon  qui  t>nt  voulu  de  la  sorte  g^ner  les  mou? ements  de  leurs  su- 
Jets,  et  atteindre  jusque  dans  les  T^tements  tout  ce  qui  pourrait 
ooDlribuer.i  la  liberty  individuelle.  Le  pantalon  de  c^rimonie  ou 
pantalon  a  qveue,  en  for^nt  les  ofHciers  qui  le  portent  a  marcher 
dans  P^toOe  m^me  a? ec  laquelle  il  est  confectionni,  gine  leurs 
nouTements  au  point  que  s'ils  toulaient  avancer  un  peu  vite.  sans 
prendre  de  continuelles  pr^utions,  ils  tomberaient  k  ebaque  pas. 
(Vuy.  pi.  X  ) 

Je  dois  vouB  mentionner  igalement  la  chaussure  qui  se  compose 
d'une  semelle  ^paisse,  d'ordinsire  en  paille,  que  i'on  Hxe  au  pied 
k  faide  d'une  courroie  pass^e  entre  le  gros  doigt  du  pied.  II  en 
rtsulte  une  separation  extraordinaire  entre  ce  doigt  et  celui  qui 
I'approche,  separation  qu'il  ne  faudrait  pas  considjrer  comme  un 
caractftre  anthropologique  de  la  race  du  Nippon,  bien  qu'elle  se 
remarque  chez  tous  ses  membres.  Enfln  je  ^ous  citerai  la  mani6re 
de  s'asseoir  des  Japonais  qui  ^lendent  sur  le  sol  une  sorte  de  natle 
ou  esteire  et  s'y  accroupissenl,  non  point  i  la  maniire  des  MusuK 
mans,  mais  en  repliant  leurs  jambes  sous  eux  et  en  formant  de 
leurs  talons  une  sorte  de  si^ge.  Je  me  suis  d^ji  habitu^  ^  la  plu- 
part  des  coutumes  de  ces  indigenes,  notamment  a  leur  nourrilure 
qui  est  loin  de  me  diplaire ;  mais  je  ne  puis  encore  m'asseoir 
eomme  eux,  sans  avoir  ^  souffrir  de  cette  singuliire  posture. 

Je  me  propose  d'entreprendre  procbainement  une  itude  anlhro^ 
pdogique  minutieuse  des  Japonais  actuellemenl  k  ma  disposition. 
Dans  la  note  que  je  viens  de  presenter  a  la  Sociite  d'Ethno- 
graphic,  j'ai  voulu  lui  communiquer  mes  premiires  impressions^ 
pour  ripondre  dis  aujourd'hui  au  disir  qui  m'a  M  exprim6  par 
mes  savants  confreres. 

M.  #«inard  demande  4  ajouter  quelques  renseignements  qui 
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lui  ODt  ii&  commuDiqu^  par  M.  le  baron  Van  der  Capellen,  ancien 
gouverneur  des  Indes  nderlandaises.  Ces  renseignements  prouTe- 
ront  de  nouTeau  la  superiority  de  ce  peuple  remarquable  sur  toutes 
les  nations  asiatiques  qui  I'en? ironnent. 

Le  gouf  ernemeot  japonais  prend  un  vif  intirftt  aui  progr^  des 
sciences  cbez  les  nations  de  TOccidenl,  ainsi  qu^aux  mouvements 
politiques.  li  entretient  a  Nangasaki  un  bureau  de  linguistes 
capables,  parfaiteroent  versus  dans  les  principales  langues  de  TEu- 
rope,  cbarg&  de  traduire  en  japonais  pour  leurs  propres  encyclo- 
p6dies  et  pour  leurs  publications  p^riodiques  destinies  4  Tenseigne- 
inent  du  peuple,  la  description  des  d4cou?ertes  les  plus  r^entes 
dans  les  sciences  et  des  perfectiunneroents  dans  les  arts,  ainsi  que 
le  r^cit  des  ^v^nements  politiques,  tir^  des  journaux  hollandais  ou 
obtenu  des  r&idente  hollandais  de  Nangasaki.  On  compte,  parmi 
leurs  traductions  en  japonais,  des  ouyrages  des  plus  c^l^bres  savants 
de  I'Europe,  notamment  quelques-unes  des  oeuvies  de  l.a  Place. 

La  langue  a  un  alphabet  de  48  signes;  elle  est  polysyllabique, 
douce,  harroonieuse ;  c'est  la  plus  polie  et  la  plus  parfaite  de  toutes 
celles  de  I'Asie  orientaie;  elle  n'a  aucune  affinity  avec  le  chinois , 
ni  avec  aucun  dialecte  asiatique,  i  Texception  du  seul  cor^en. 
Leur  syllabaire  date  du  viu*  sikle.  II  s'^crit  avec  quatre  series  de 
caract^res,  savoir  :  le  kaiakana  k  Tusage  des  horomes,*  le  hirakana 
k  Tusage  des  femmes,  le  manyokana  et  le  yamaiokana. 

Une  de  leurs  encyclop^dies  con)prend  630  volumes;  ils  possi- 
dent  en  outre  de  norobreux  ouvrages  d'hlstoire  nationale  et  ^tran- 
gire,  de  geographic,  de  voyages,  de  science,  d'arts,  de  po^sie  et  de 
litt^rature.  Le  president  de  rAcad^mie  innpedale  de  Y^do  passe 
pour  6tre  vers^  dans  les  plus  hautes  branches  des  mathematiques  et 
de  rastronomie.  Leur  litt^rature  est  cuitivee  avec  une  grande  ar- 
deur  k  Miyako,  residence  imperiale.  On  compte,  parmi  les  fitt^ra- 
teurs  des  deux  sexes,  des  po&tes,  des  bistorieus  et  des  philosophes 
moralistes. 

La  population  totale  de  Pempire,  d'apris  les  rapports  les  plus 
r^cenls  et  les  plus  sArs,  est  estim^e  k  50  millions  d'hommes  envi- 
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roD,  SHU  y  compreodre  les  dipendances,  les  lies  de  Matsma!^  Sa- 
ghalien,  les  ilea  Kouriles^  les  ilea  Loutchou^  etc.  Le  retenu  an* 
Duel  est  d'enviroD  125  millioosd  e  piastres. 


alftANCB  DU  19  MAI  1862. 

Prisidence  de  M.  le  baron  db  BOURGOING,  sinateur. 
PrteDts  au  bureau  :  MM.  bb  Boubooing^  commaDdaDt  Du- 

H0088BT,  OtHON  BB  BOUBGOING,  E.  COBTAMBBBT^  LfiOZf  DB  ROSNT^ 

JuLBs  Oppbbt^  H.  db  Chabbiscbt^  Antoinb  d'Abbadib,  a.  db 

BbLLBCOMBB,  DUFBICHB. 

IjC  proems- verbal  de  la  s&ince  pr^dente  est  hi  et  adopts. 

M.  JoMABD  derit  pour  exprimer  ses  regrets  de  ne  pouvoir  assis- 
ler  k  la  s&nce.  II  anDonce,  par  la  m6me  occasion^  qu^il  a  d^pois^ 
au  Credit  fonder  deux  cents  francs  qu'il  a  destin&s  k  Tun  des  prix 
offerta  par  ia  Soci^t^,  et  qu'il  en  remettra  prochainement  le  titre 
entre  les  mains  de  la  Commission  des  fonds. 

M.  La88bn^  de  Bonn^  ^rit  pour  remercier  la  Sociiti  de  lui 
BTOir  envoyi  le  troisieme  volume  de  ses  Mimoires. 

M.  Floubbns,  de  I'lnstitut^  icril  pour  remercier  laSociit^  de  Ta- 
Toir  i\\x  membre  honoraire^  en  remplacement  de  feu  M.  Biot. 

Est  i\\i  membre  titulaire  :  M.  Paul  BucHfiiB  db  Bbzallbs. 

La  stance  est  levie  k  dix  heures  et  demie. 


SBance  DU  2  juizf  1862. 
Prisidence  de  M.  le  baron  db  BOURGOING,  s^ateur. 

Presents  au  bureau  :  l^M.  Boubgoiko^  Duhousset,  P.  Lbnob- 
■ANT,  Al.  ('hodzko,  Oppbbt,  db  ChabencbT;  de  Rosnt^  Gabcin 
DB  Tasst,  Jomabd,  Cobtambbbt,  R.  Cobtambbbt,  Dufbichb. 
Charles  db  Lababthb^  Aubin. 

Le  proc^ verbal  de  la  stance  pr&^ente  est  lu  et  adopts. 
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hU  Adolpb«  Flevhat,  de  Tuou,  tctii  pour  remercier  It  Sociiti 
de  i'avoir  admis  dans  son  aeio. 

M.  Chetebul^  directaur  da  Muaium  d'Histoiro  iMturelle  de 
Paris  et  M.  Augusts  Dum^eil^  secretaire  du  mime  ^blissemeot^ 
&;riveDt  pour  annoDcer  que  radministratioD  accepte  avec  recon- 
naissance les  &;hantilion8  de  ia  Flort  de$  ile$  Kerkerma^  recuciliis 
par  M«  EapitUy  vica-coosul  de  France  k  Souasa,  dchanlillons  que 
le  Gonseil  a  bien  touIu  lui  offrir.  lis  annoncent  en  outre  que  le 
professeur  de  botanique  du  Museum  enverra  un  dea  aides  pour 
faire  le  choix  des  ^chantillons. 

It  est  donni  lecture  des  titres  des  ouvrages  offerts.  Parmi  ces 
ouvrages  M.  le  pr&ident  remarque  particutiirement  le  livre  de 
M.  de  Quatrefages.  intitule :  VUnitS  de  I'espice  humaine^  et  d&i- 
gne  pour  rapporteur:  M.  Oppbbt.  (Remplaci  par  >l.  Bont«.) 

M.  TexiBE  adresse  pour'  le  Mus^e  de  la  Soci^ti  un  fragment 
antique  de  sculpture  tripolitaine  reprfeentant  un  homme  labourant 
avec  un  cbameau^  fragment  trouf £  k  irois  cents  licues  au  sud  de 
Gherdza. 

M.  PoTTBAU,  pr^parateur  du  Museum  d'histoire  naturelle  de 
Paris  offre  a  la  Soci^ti  une  importante  Collection  de  types  de  races 
humaines  photographiies  par  lui. 

M.  JoMAED  offre  pour  le  Mus^e  delaSoci^li  une  grande  planche 
reprdsentant  des  types  orientaux.  Cette  planche,  extralte  d^un 
outrage  encore  in^dit,  consacri  k  Tethnographie  ^ptienne  et 
orientale,  et  renfermant  une  collection  de  portraits  dessinds  d'apr^' 
nature  9  comprend  une  trentaine  de  types  anclens  etmodernesappar- 
tenant  k  la  Turquie,  PEgypte,  i'Abyssinie,  I'Alg^rie,  etc.  Le  aataDt 
roembre  protite  de  cette  pr&entation  pour  montrer  quel  est  le  ca- 
raclire  dislinctif  de  la  physionomie  des  anciens  Egyptiens,  caractire 
qu'on  reconnatt  encore  aujourd'bui  chez  les  Fellabs  de  la  Haute- 
£gypte.  II  entre  k  cet  ^gard  dans  divers  d^veloppements. 

M«  JoMAEB  rappelle  ensuite  k  I'assembl^e  qu'il  Pa  diji  entre- 
tenue  d'un  S^n^galais,  I'abbi  Santa-Maeia,  roiasionuaire  apos- 
toiique  dans  son  pays  natal,  dlevi  a  Rome,  au  CoUdge  de  la  Propa* 
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i.y*. 


Les  orientalistes  d^signent  tout  le  nom  de 
grande  Eneyclop4die  japonaise,  on  oarrage 

intituifi:  jp  ^  :=  :jr  M  -0 

Workanrsa/nrsai'dzouryS^  clestroisprineipes 
(le  ciel,  la  terre,  rhomme),  d'aprfes  les  Japo- 
nais  et  les  Chinois,  arec  planches  et  tables  », 
public  par  Sima-Yosi  Ankd,  en  105  yolnmes 
in-8.  L'6dition  que  nous  avons  sous  les  yeux 
porte  la  date  de  4014. 

Une  section  particuli^re  de  ce  pr^cieux 
ouvrage  a  ^t§  consacr^e  a  Tethnographie.  On 
y  trouye  des  notices  plus  ou  moins  6tendues 
8ur  les  difI6rents  peuples  connus  g's  Japonais 
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ii  r^poque  oh  a  teritrauteur.  Quelques-unes 
sont  acoompagH^  fim  vocabtilaiirfr  de  la 
langae  parUe  par  ces  peuples.  Je  vaisdonner 
un  apergu  rapide  de  oefte  section,  afin  de  r6- 
pondre  au  dt^sir  de  quelques-uns  de  mes  sa- 
vants ooU^es  de  la  Soci6t6  d*EtiiiiofniphiQ 
qui  ont  pens6,  avec  raison,  que  T^tude  de  la 
grande  En^clApMie  japooaise  iclaircirait 
bon  nombre  de  questions  rest^es  obscures 
dans  le  domaine  de  la  civilisation  orientale  ^ 

La  section  ethnographique  de  la  grande 
Encyclopidie  japonaise  forme  les  livres  XIII 
et  XIV  de  Touvrage.  Le  premier  traite  c  des 
hommet  des  pays  £trangws  » ;  le  second  c  des 
peiq)lades  barbares  on  sauvages.  » 

Alatitedaliyreconsacr6auxhonunesde5  ' 
pays  strangers  se  trouye  une  notice  sur  les 

Ghinois  ojxSvnrta/n  (en  japonaii  -^    S 

tj  /^  mofoft(m>  L'auteur  s'occupe 
d*abord  des  divisions  de  Tempire  souslps  di- 
verses  dynasties,  depuis  le  r^gne  du  grand  Tu. 

t  Le  mftniuwrit  de  oet  ertiole  renfermiit  la  tra* 
dnotion  complete  de  planenn  dee  notices  ethnogni^ 
phi^oee  de  TEnoyolop^e  japonaise.  Le  cadre  exi|pi 
de  oet  Annuairt  a  oblig6  Fantenr  k  en  diff^rer  la  pa- 
blioatkni. "-  A.  C. 
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n  traite  ensuite  de  la  chronologie,  en  prenant 
pour  point  de  depart  les  p^riodes  fabuleoses. 

On  y  lit  ce  qui  suit : 

c  La  dynastie  des  sourerains  celestes  dura 
48,000  ann6es;  la  dynastie  des  sourerains 
lerrestres  11,000  ann^es;  la  dynastie  des 
souTerains  humains  45,600  ann6es.  Ensemble 
elles  gouyem^rent  Tempire  pendant  74,600 
ans.  On  les  d^igne  sous  le  nom  de  Samrtsai, 
c  les  trois  prinftipes,  >  du  ciel,  de  la  terre  et 
de  rhomme.  C'est  ii  eux  qu*on  doit  d'aroir 
commenc6  k  determiner  les  ann^es  et  les 
mois,  \k  tracer  le  cours  des  nuits  et  k  nourrir 
teAommes  et  les  femmes. » 

U  est  ensuite  question  de  Yeou-tsao  et  da 
Soul'jin,  qui  dirig^rent  les  tribus  chinoises 
ayant  la  constitution  r^guli^re  de  Tempire 
sous  Fovrhi.  Puis  yiennent  les  rfegnes  de 
Chvnrnowig  c  le  divin  laboureur  »,  autre- 
ment  appel6  Ho-ti  «  Tempereur  du  feu »,  et 
Havryouen^  plus  connu  sous  le  nom  de 
Hoang-ti  c  Tempereur  jaune  ».  c  L'6poque 
sup^rieure ,  dit  rEncyclop6die  japonaise, 
se  nomme  haute  antiquity ;  Fou-hi,  Chin- 
noung  et  Hoang-ti  ferment  ce  qu'on  appelle 
les  trois  Augustes.  {scm-hocmg). » 

Apr^s  avoir  mentionn^  les  princes  qui  sue 
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c^d^rent  k  Hoang-ti  jusqa'il  Tipoque  des 

saints  empireurs  Yao  et  Chun,  rauteur  com- 
menca  reiameu  g^n^ral  des  dynasties  chi- 
noises  par  le  grand  Yti,  chef  et  fondateur  de 
la  dynaslie  des  Hia^  et  s*arrMe  au  r^gne  de 
Ehang-M,  de  la  dynastie  mandchoue  des  Tai- 
tsin,  acttiellement  r^gnante. 

La  notice  sur  les  Cor^enSy  que  Tantour 
id^nttfie  avec  les  Sieiv-pi  et  les  Ki-lin  {kirin) 
m^riteralt  d'etre  traduite  d'un  bout  a  Tautre. 
Suivant  Tauleur,  Sien-pi  est  le  plus  ancien 
noin  de  ce.  pays,  auquel  on  a  donn6  le  nom 
de  TchaO'Sien  ^  la  fralcheur  du  mating  a 
repoqne  du  Teheou,  ct  par  la  suite  ceUx  de 
Tsifirlo  on  Sinrat  Pe-tsai  ou  Patkise^  et 
Km-li  ou  Ko-rm,  royaumes  qui  formaient 
les  trois  Aart  {San-kan).  Des  renseignements 
sur  ces  trots  royaumes  sent  donnas  dans  la 
suite  dfi  la  notice,  ainsi  que  des  articles  sur 
Tintroduction  du  bouddhisme  dans  la  pres- 
quilo,  SOT  le  tribut  que  les  Cor^ens  vinrent 
payor  au  Japon,  etc.  Un  vocabulaire  cor^en- 
japonais  complete  cctle  notice. 

Le  Tsin~ra  e^t  un  pays  peu  connu.  Dans 
les  additions  japonaises  au  Sanrtsat-toU" 
hoe\  il  est  dit  que  «  ce  pays  est  une  He  au 
Bud  de  Tancien  royaume  de  Paik-tse,  qui 
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commenQa  k  entrer  en  rapport  arec  le  Japon 
la  cinqni^me  ann^e  du  r^gne  du  mikado 
Ten-tsi  ter\rw6  (666  de  nolfe  ere). »  Cette 
tie  est  d^sign^e  dans  nos  geographies  sous 
lenom  de  Quelpaerts. 

Les  Orankai  sent  despeuples  qui  habitent 
dans  la  mer  septentrionale,  au  nord  de  Pe- 
king, et  dont  c  les  moeurs  sont  identiques  \ 
ceux  des  Tartares>.  c  lis  habitent  actuelle- 
ment  an  nord-ouest  de  la  Cor^e.  > 

Les  Lou-tchou  sont  les  habitanlsde  la  par- 
tie  m^ridionale  de  Tempire  japonais.  La 
notice  est  ^tendue  et  riche  en  fails  historiques 
et  ethnographiques.  lis  ont  une  ^criture  pho- 
n^tique,  et  cmploient  tantdt  le  chinois,  tantdt 
le  japonais.  Un  vocabulaire  loutchouan-japo- 
nais  termine  cet  article. 

Les  Y6so  sont  Tobjet  d'one  notice  6gale- 
ment  fort  int^ressanto  dont  nous  avons  donnS 
un  extrait  dans  le  Journal  asiatique.  Le 
Yocabulaire  aino-japonais  qu'on  y  trouve 
diff^re  assez  sensiblement  des  autres  voca- 
bulaires  que  nous  poss^donsde  cette  langue. 
On  ne  pent  cependant  attribuercette  variation, 
dont  on  parvient  du  reste  a  se  rendre  compte, 
qu*ii   rimperfection  du    syst^me  employ^ 
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pir  Vaqteor  jtpoiMus  poor  toriro  leg  mots 

9SJBM. 

L«s  TaUan  soat  les  Tartares.  L'auteor  los 
ideatifie  avec  unassez  grand  aombre  de  aoms 
ethnographiques,  parmi  lesqaels  soot  les 
MoBgols,  en  chinois  Jfan^-ftoUy.en  japoQais 
Moukouri^  les  Huns,  en  chinois  Hioung- 
nou ;  les  Khitcm,  les  Peh-tih,  etc.  On  trouve 
it  la  fin  de  cette  notice  un  Tocajbulaire  de  la 
langue  des  Mongols. 

LosJou-tchin  (&in.-jap.,Z)j3yo-^n),  en  ja- 

l»>»**^  H^  ^lSi1&  -*^«^»  sonl 
des  peoples  tfii  habH^t  an  kiord-ett  des 
Ehl-tan,  et  an  bas  du  Tchanff^h^-bh^ 
« la  grande  montagne  blancbe*,  bien  conntte 
des  gitogtaphes.  - 

Les  Tai'Wan  ou  fakasako,  l  cent  H  an 
dUdde  JTa-mon  (Btnoy,  prorince  du  Fouh- 
kkfti),  sont  les  habitants  d^  llie  4e  Fortnose. 
Le  pays  est  tr^s-chand;  le  printempi  y  res- 
aemble  aux  Ms  de  la  Chine,  et  tkiter  aax 
atitomnes.  La  race  indigtae  est  Tile  etm^ 
prtsable.  EUe  est  loujoors  ima  el  s*adonne  a 
la  ptehe  et  &  la  chasse.  Sa  nonrritnfe  ord^ 
taire  est  la  tbnk  d^e  du  oeif  ,  dodt  la  peau 
est  pour  left  haUtanls  m  grand  tiq^i  de  to- 
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fio.  SiBs  Tanticput^,  ib  n^ayaient  pas  do  toL 
Plus  tard,  les  HoUandais  s*t  sofit  dIaUis. 
— Daos  la  suMe  de  k  notice,  d  esl  questioii^ 
fiuneox  Kok'Senrya  (Kozhiga)  qui  ohassa  les 
Hollandais,  au  coaunencement  de  la  p^iode 
Kwcmrho\m  (4  66 H  669  denotre  ^re),  qtse 
fit  proclamer  souverain  de  TUe. 

Les  Kiathtchi  (Ko4si)  sonl  les  Annami- 
ques  proprement  dits.  La  distance  de  leor 
pays  au  Japon,  par  mer,  est  de  4400  IL 
Suivant  T^diteur  japonais,  le  dimat  de  oe 
pays  est  tr^-chaud.  On  n*y  voit  jamais  de 
^ei^e  blanche  ni  de  neige.  Les  homines  et 
les  femmes,  tons  indistinctement,  se  teignent 
les  dents.  On  y  £ait  usage  des  caract^res  dela 
Chine'. 

Les  Tong-km  «  habitants  de  la  capitale  de 
Test  »  sent  les  Tong-kinois  ou  Annamites  de 
nord.  On  compte  1600  li  de  mer  entre  leur 
pays  et  le  Japon.  Le  Tpng-kin  formait  jadis 
inn  ^tat  ind^pendant  de  la  Cochinchine.  L'un 


^  Aiijoiird*hui  I'teritiire  annainiqiM,  bkii  que  nnfqs 
mant  la  plapart  das  signet  oommmitoent  oiitte  dans 
I'teritare  chinoise,  diff^  oependant  de  oeittt  demi^re 
en  ee  qn*elle  adxnet  nn  grand  nombre  de  signee  Ttil- 
gairee  ineonntie  an  C^ste-Empire,  Yoy,  notra^Moi 
mr  la  tertfut  aimamtfgiMy  p*  10. 


^ 
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£tait  sdpart  de  Tautre  par  uno  montagne 
appelte  Kycmtot  Les  hommes  et  les  pro- 
ductions des  deux  pays  sont  les  m^mes. 
lis  so  servent  de  I'teriture  chinoise  et  con- 
naissent  les  ou-kmg  (livres  canoniques)  et  les 
sse-chou  (livres  moranx). 

Comparativement  au  livre  XIII  que  nous 
▼enons  de  passer  en  revue,  le  livre  XIV  de 
I'EncyclopMie  japonaise  ne  renferme  que  de 
tr^scourtes  notices,  etun  certain  nombredes 
peuples  auxquels  elles  out  trait  n*exista 
jamais  que  dans  Timagination  des  Orientaux. 
Ce  second  livre  presente  cependant  un  int^rdt 
incontestable  en  ce  qu*il  s*occupe  dei  beaucoup 
de  pays  r6els  qui  nous  sont  \  peine  connus  de 
nom. 

Les  notices  surle  Siam  et  TArchipel  indien, 
notamment  sur  Java  et  sur  quelques  regions 
Toisines  de  ces  contr^es,  meriteraient  tout  par- 
ticuli^rement  d*6tre  Iraduites,  surtout  si  Ton 
parvenait  k  identifier  avec  des  locality  con- 
nues  les  principaux  noms  g6ographiques 
qu*on  y  rencontre. 

Le  pays  de  Maroka  ( J^,  Mal&ka)  est 
situ6  au  sud  de  la  Cochlnchine.  Sous  la  dy- 
nastie  des  Ming,  la  troisi^me  ann6e  de  la  p6- 
riode  You/ng-lo  (1 405  de  notre  6re),  le  roi  de 
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ce  pays,  qui  se  nommait  Si-lirparoA  Soula, 
enroya  des  ambassadeurs  porter  le  tribut  k 
la  cour  etreceToir  rinvestiture. 

LeSiamouro(Siam,  enchinoi85ien-/o)for- 
mait  primitivementdeT»Etats:le  pays  de^Sien 
et  le  pays  de  Lo-hoh.  Le  roi  envoie  chaque 
annSe  trois  vaisseanx  marchands  au  Japon 
poQf  y  commercer.  Le  six  ou  septi^memois,  ib 
profitent  du  vent  du  sud  pour  retoumer  dans 
leur  pays.  Anciennement,  les  marchands  ja- 
ponais,  de  leur  cAt6,  se  rendaient  en  grand 
nombre  dans  le  royaume  de  Siam  poor  s*y 
liyrer  au  n^goce. 

Le  Lad-ta  (Laos,  en  chinois  Lcuhtchoua) 
est  situ6  au  nord-ouest  de  Tempire  d' Annam.  U 
formait  anciennement  le  royaume  de  Youeh^ 
tchcmg-chi.  Les  indigenes  sont'd*un  carac- 
t^re  cruel  et  m^cbant. 

Le  royaume  d'Espagne  {Isoufcmya),  dit 
Tauteur  japonais,  est  situ^  a  Uouest  de  la 
Hollande  {Oranda).  La  distance  qui  le  s4- 
pare  du  Japon  est  d*environ  douze  mille  ri 
(lieues  japonaises).  On  y  pratique  le  culte 
de  J6sus  (Ya-so  siou),  qu*on  nonmie  aujour- 
d*hui  religion  Tsieh-sse-tan  (chr^tienne). 

La  notice  surle  Kamboje  fsin.-^jap.  An.-rd, 
chinois:  Tchin-lajy  entre  autres faitscurieux, 
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parle  de  ]a  c6r6monie  suirant  laqnelle  les 
\\  prttres  bouddhiques  sont  charges  d'enlever 

la  virginite  aux  jeunes  filles  qui  vont  se 
marier.  Je  donnerai,  la  premiere  fois  que 
j*en  trouyerai  Toccasion,  la  traduction  com- 
plete de  cette  notice,  qui  est  une  des  plus  in- 
t6ressantes  de  la  section  que  je  parcours  en  ce 
moment. 

L*article  consacr6  h  Java  (jap.  Dzyorwa; 
chin.  KwcHJua)  est  remarquable,  non-seu- 
lement  par  les  descriptions  qu*il  renferme, 
mais  encore  par  quelques  faits  purement 
historiques.  Le  pays  de  Ktuorwa  formait 
anciennement  le  paysde  Dja-va.  OnTappelle 
&gdlemeniPourkia  Immg  (Sin.-jap. ,  Fou-kor 
ryd,  Dans  la  p^riode  Chv/nrhoa  (990-99i  de 
notre  ere}»  sous  la  dynastie  des  Soung,  le  roi 
de  ce  pays,  nommd  MouMo-tclia,  envoyaune 
ambassade  apporter  le  tribut  k  la  cour.  Au 
commencement  de  la  p6riode  Howng-wou 
(1 368-4  398f,  sous  la  dynastie  des  Ming,  le 
roi  de  ce  pays,  Sirli  Pah'tah-lah^  envoy  a 
son  ministre,  Pah-ti-kourpi,  porter  le  tribut 
ii  la  cour.  Bepuis  cette  epoque  Tenvoi  du  tri- 
but n*a  plus  cess6. 

Le  Fou-sang,  ce  pays  sor  lequel  on  a  d^jk 
tant  discut^  etoii  Tona  cru  voir  TAni^rique, 
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est  Tobjet  d'ane  notice  fort  coriense  dans 
FEncyclopSdie.  Cette  region  §nigmalique, 
m6me  pour  Tauteur  japonais,  est  situi^e  k 
Test  du  Ta-hanKoush,  k  une  distance  d'en- 
viron  20,000  li  a  Test,  suivant  Tautorit^  du 
Tong-tien.  Le  pays  est  k  Test  de  la  Chine.  U  y 
crolt  un  grand  nombre  de  Fou-sang  {Hibis- 
cus rosorsinensis),  dont  les  feuilles  ressem- 
blentkrarbre  jjSSSi  toimgr.  Les  habitants  pos- 
s^dent  une  Venture  et  se  font  des  vfttements 
ayecT^corce  de  Tarbre  foursang.  lis  liferent 
des  cerfs  a  Tinstar  de  bocufs,  et  sp  font  une 
boisson  avec  du  lait.  Le  sol  ne  renferme  point 
de  fer,  mais  on  y  trouve  du  cuivre. 

Une  notice  est  consacr6e  au  pays  des  Ama- 
rones,  Nyo-nirirgok  «  le  royaume  des  fem- 
mes  ».  Ce  pays  est  situ^,  suivant  certains 
g6ographes  indigenes,  au  sud-est  du  grand 
Oc^an,  et  ii  Test  du  pays  de  Fou-sang.  Mais 
en  g^n6ral  on  varie  beaucoup  sur  sa  posi- 
tion. 

L^ON  DE  ROSNY. 
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DES  VERS  A  SOIE  AU  JAPON 

TRADUIT  DU  JAP0NAI8  ' 

Par  LfiON    DE    ROSNY 

Professear  k  TEcoIe  spicial^  des  Laogoes  Orientales 


INTRODUCTION. 

A  peu  pr^  inconnues  en  Europe  avant  le  r^ne  de  Justinien 
(527-565  de  J.  C.)^  I'^ducation  des  vers  k  sole  et  la  culture  du 
Bi&rier  ^taicnl  pratiqu^es  dans  TAsie  orientate  a  une  £poque  extri- 
meroent  reculie.  Leur  origine,  c^libr^  par  les  historiens  chinois^ 
est  report^e  par  eux  jusque  dans  cette  p4riode  des  temps  semi- 
luttoriques  de  leurs  annates  qui  n'atleint  guire  moins  de  3400  an<i 
atant  noire  ire.  A  les  en  croire^  en  etTel^  du  temps  de  Fouh-hi, 
UD  siicle  avant  le  deluge  biblique^  on  savait  d^ja  eitraire  la  soie 
des  cocons  oblenus  par  I'^levage  des  vers,  et  rimp^ralrice  Si-ling- 
iM,  Spouse  du  calibre  empereur  Hdang-ti  (2602  ans  avant  notre 
hre)j  ne  dddaignait  pas  de  s'adonner,  au  milieu  desacour^  k  toutes 


La  k  TAlh^o^e  orieoul,  dans  la  stance  da  31  juillel  1867. 
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les  pratiques  de  cet  art^  ainsi  qu'au  tissage  des  ^lofTes  dont  le 
m^rite  de  I'iovention  lui  a  £te  atlribu^.  £o  m^moire  de  cette 
utile  ddcouverte^  Si-lin|^chi  fut  plac^e  par  la  postirit^  au  rang 
des  gdnies  tut^laires  de  sa  nation^  et  on  lui  ^leYa  des  autels  ou 
elle  fut  v^D^r^e  sous  le  titre  de  Giaie  des  vers  k  soie.  Sans  recher- 
chcr  quelle  confiance  il  faut  accorder  a  la  doctrine  des  ^rivains 
qui  veulent  reculer  jusqu'au  temps  de  Fouh-hi  [I'^poque  de  cette 
heureuse  d^ouverte,  on  peut  admettre  n&inraoins  qu'elle  date  des 
premiers  siMes  des  annales  de  la  Chine^  car  on  la  volt  mentionn^e 
dans  les  cinq  Hy res  canoniques  du  Celeste-Empire  dont  la  liaute 
antiquity  a  M  dtablie  d'utie  mani^re  incontestable.  Le  chapitre 
Yu'koung  du  LiYre  sacr^  de  I'Histoire^  cbapitre  qui  fut  compost 
vers  2205  ans  avantnotre  ire^  parle  de  la  plantation  des  muriers 
et  de  I'^ducation  des  vers  a  soie ;  et  le  chapitre  Pin-foung  du 
Livre  sacr^  des  Vers^  ouvrage  d'une  antiquity  non  moins  respec- 
table^ dit  que  Ton  recueillait  les  feuilles  dans  le  quatri^me  mois 
pour  la  nourriture  des  vers,  et  que  les  jeunes  filles^  portant  a  leur 
bras  un  dl^gant  panier^  allaient  par  des  sentiers  d^iourn^  cueillir 
les  feuilles  de  milrier.  La  connaissance  des  proc^d^s  pour  le  tissage 
des  dtoffes  au  temps  de  Tempereur  Yao  (2357  ans  avant  notre  ire) 
est  confirmee  par  la  mention  dans  les  livres  canoniques  de  la  Chine 
d'un  tributde  a  trois  cents  pieces  de  soie  »^  envoy^  a  ce  prince  par 
les  vassaux  de  son  empire. 

L'artde  la  s&riciculture,  ainsi  cullivi  d^  I'aurore  de  la  civilisation 
chinoise^  devint,  pour  T^migralion  du  fleuve  Jaune^  la  source  prin- 
cipale  de  la  richesse  du  pays;  aussi  les  premiers  empereurs  en 
prescrivirent-ils  la  propagation  sur  toute  T^tendue  du  territoirc  qui 
leur  ilait  soumis ;  et^  pour  en  assurer  le  d^veloppement^  voulu- 
rent-ils  que  les  grands  de  leur  cour  fussent  les  premiers  a  y  par- 
ticiper.  Une  injonclion  formelle  du  Livre  sacr^  des  Rites,  en  effet, 
appelle  rimp^ratrice  k  s'adonner  elle-mSme  a  cette  noble  occupa* 
tion^  et  veut  qu'au  3^  mois  du  printemps  cette  princesse^  apr^ 
s'Stre  purifi^e  par  le  jeune  et  par  un  sacriAce  au  Gdnie  des  vers  a 
soie,  aille  cueillir  en  personne  du  c6t£  du  Levant  les  feuilles  de 
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Kfirier.  Les  dames  de  sa  suite  el  les  femaies  des  grands  offiders 
de  U  couronne  doif  enl  abandoiiDer^  k  ce  momeDt,  ie  soin  de  leur 
litrare^  et  leure  sui? antes  renoncer  k  feurs  occupations  habiluelles 
pourae  lifrer  eiclusnement  a  TMucation  sfricicole*.  D'age  en 
Ige,  les  souferains  de  la  Cliineont  rappeli  par  des  dtorets  ces  sages 
prtceptes  k  leur  cour  et  k  leurs  sujeis ;  et  celle  haute  protection  a 
cnoouragi  sans  relache  Tart  qu'ils  oonsid^raient  conune  Ie  plus 
propre  k  moraliser  Ie  peuple  et  a  ^teiodre  Ie  paupirisme  dans 
rempire. 

*  La  Chine  s'est  ainsi  irouf  ^e  de  bonne  heure  k  la  t6te  d'une  in- 
duatrie  qui  def  ail  aoquirir  chaque  jour  une  importance  plus  consi- 
dirable,  et  atlirer  successiYement  sur  ses  roarchds  les  nigociants 
des  principales  contr^es  du  globe.  N&inmoins,  Ie  caractire  soup^n- 
iieuidu  gouYernement  cbiuois  Tempteha  pendant  longlerops  de 
titer  tout  ie  parti  possible  de  celle  pricieuse  Industrie,  et  de  con- 
tiouels  efforts  furent  fails  pour  laisser  les  nalions  voisines  dans 
rignorance  de  ses  ressources  et  do  ses  secrets.  C'est  ce  qui  expli- 
que  pourquoi  I'existence  des  tissus  de  soie  ^lait  ignorte  en  Occi- 
dent bien  des  sidles  aprte  leur  emploi  journalier  chez  les  Chinois^ 
el  pour(^oi  i'insecle  s^riciferc^  aussi  bien  que  Tart  d'en  divider 
les  fils,  ne  furent  connus  de  nous  que  de  longues  annies  apr6s  I'ar- 
rif^e  des  premieres  soieries  orientales  en  £u^ope^ 

La  mennon  de  la  soie^  comme  nous  Tavons  dit,  se  retrouYe 
jusque  dans  les  textes  chinois  de  la  plus  haute  antiquity.  C'est 
aussi  dans  ces  textes  que  nous  retrouvons  Ie  mot  qui  est  succcssi- 
Tement  passi  dans  presque  toutes  les  langues  du  monde  pour  disi- 


•  Une  fois  T^docalion  termioce,  on  r^parlii  les  cocons  entre  les  divi- 
deases  el  on  pise  la  soie  qu'elies  en  onl  retiree  afin  de  juger  da  mirile  dc 
elMeane  d'elles.  Celle  soie  est  employee  pour  faire  les  vdlemenls  usil^s  dans 
Ie  temple  da  Chang-ti  ou  £irc  supreme  el  dans  Ie  temple  des  Anc^lres. 

•  On  troavera,  dans  rintrodaclion  de  Pidilion  complete  de  la  Iraduclion 
du  Traill  de  r£ducalion  des  Vers  k  soie,  une  notice  sur  la  sericicullure  chez 
les  divers  pcuples  de  I'Asie. 
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gner  les  fils  du  pr^cieux  lipidoptere  nourri  par  les  feuilles  du 
ini^rier.  Ce  mot^  prononc^  actuellement  s^tf ^  qui  se  rend  daos  I'teri- 
ture  idfographique  par  uq  caractire  compos6  de  la  clef  de  la  soie 
r^pdtie  deux  fois^  et  dont  les  Grecs  ool  fait  ai^p,  pourrait  bien  don- 
ner  lieu  a  des  contestations,  et  cela  d'autant  plus  que  la  langue 
chinoise  prisente  de  nos  jours  de  trte-nonibreux  homophones  qui 
oufrent  libre  carriire  aui  ^lymologistes  aventureux,  et  que  les 
indigenes  du  Celeste-Empire  ne  sauraient  aujourd'hui  comprendre 
k  Taudition  du  mot  sse  qu'il  s'agil  de  la  soie^  I'expression  tch'ceou- 
touan  itant  communiroent  en  usage  parmi  eux  pour  d&igner  les 
flls  desoocons  du  bombyxmori,  et  le  m^me  mot  pouvant  exprimer 
igalement  une  espke  de  toile  fabriquje  avec  deux  parties  de  chan- 
tre  et  une  de  soie.  Heureusement  Titude  compar^e  des  anciens 
dialecles  chinois,  si  f^onde  d'ailleurs  en  r&ultats  philologiques  et 
historiques,  permei  de  lever  )a  difGculti,  en  nousmontrant  le  noro 
de  la  soie  sous  la  forme  sir  dans  !e  dialecte  chinois  archaique  usil^ 
chei  les  Cordens*. 

Le  caractire  tnih,  qui  est  le  signe  le  plus  ilimentaire  de  Tdcri- 
ture  idtegraphique  de  la  Chine  antique  pour  d^igner  a  la  soie  o , 
reprisentait,  suivant  I'ancien  dictionnaire  Choueh-wen^  a  des  Gls 
desoie  o.  Je  Taisouvent  retrouY^  employ^  corome  clef  jusque  dans 
les  inscriptions  de  la  dynastie  des  Tchcfou  (de  1 134  It  256  avant 
noire  ^re),  roais  je  n'ai  pu  le  d^uvrir  qu'une  fois  sous  la  forme 
deux  fois  r^p^tfe  du  signe  dfeignant  la  soie. 

Quant  au  nom  primitif  du  ver  a  soie  en  Chine,  il  ne  prdsente 
pas  les  rotoes  difficult^ ;  et  il  y  a  lieu  de  croire  que  le  mot  actuel 
ts*an,  prononc^  origiuairement  son,  a  ii&  usit£  de  tout  temps  par 
les  indig^es  du  Celeste  Empire. 

Des  diverses  contrfes  qui  avoisinent  Tempire  chinois,  la  Coree 


•  C'est  te  »i»e  moI  q«i  t  pro^oit  It  rtctie  dn  woigol  sirkek  et  do 
■MittdclHHi  itrfAi^,  qui  d^igBeit  rgaWmeat   Wu  ct  Paolre  •  li  soie  •. 
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ptraii  afoir  M  la  premiere  k  apprcndre  Tart  de  divider  )e  fil  des 
oooons  du  bombyx  tnori. 

La  cilftbre  encyclopMie  de  Ma  Touan-lin,  inlitulie  «  Eiamen 
gfairal  des  toils  el  des  sages  •,  nous  apprend  que  Part  d'ilever 
les  vers  isoiefut  introduit  dans  le  pays  de  Tch'ao-sien  (en  Corie), 
par  Ki-iszi,  au  douziime  sikle  avant  cotre  ire  et  se  ripandit  rapi- 
denient  dans  ioutes  Ics  parties  de  la  pininsule.  Les  habitants  de 
PAat  de  Md-hdn,  notamment^  connaissaientcet  arietsavaient  fabri- 
quer  des  tissus  de  soie. 

L'eitr6me  difficult^  des  relations  ai^ec  la  Cor6e  n'a  pas  permis 
aux  Europiens  d'obteuir  des  donnas  quclque  peu  pricises  sur  la 
mithode  et  le  diveloppement  de  la  siriciculture  dans  cetle  pinin- 
aule  ;  et  les  livres  chinois  ou  japonais  qui  pourraient  nous  ^lairer 
k  cet  igard  sont  d'une  eitr^me  sobriiti  de  renseignemenls  sur  la 
matiire.  Seule^  la  relation  de  Tambassade  euvoyie  en  Gorie  par  le 
gouvernement  chinois,  dans  les  annies  Sioueti-ho  (11191120) 
sous  la  dynastie  des  Soung,  nous  fournit  quelques  details  sur  les 
Y^itements  des  ditTirentes  classes  de  fonclionnaires  [indigenes.  Nous 
y  Yoyons  que  depuis  Tipoque  ou  Tempereur  de  (^hine  Wou-wang 
eut  itabli  Ki-tsze  prince  du  Tchao-sien,  Tiducalion  des  vers  k  soie^ 
introduite  dans  les  campagnes^  ripandit  dans  le  pays  Tusage  des 
soieries  pour  Thabillement  du  roi  et  des  princes.  Ccs  soieries,  tein- 
tes  de  diverses  couleurs,  itaient  souvent  ornies  debroderies  varices 
ou  m6me  brochies  d'or.  Le  roi  de  Corie  portait  ordinairement  un 
baut  bonnet  en  itoffe  de  soie  noire  et  ligire  de  Tesp^e  appelie 
kim ;  il  itait  v£lu  d'une  robe  a  manches  ilroites  en  soie  jaune  clair 
et  avait  une  ceinture  en  soie  violette  de  I'esp^  appel je  A:t/>-/a,  au 
milieu  de  laquelle  se  trouvaient  des  broderies  d'or  et  de  pierres 
pricieuses.  Les  grands  et  les  principaux  ofQciers  de  sa  cour^  ainsi 
que  leurs  femmes,  ilaient  ^alement  vitus  d'habits  confectionnis 
avec  diverses  espies  de  soieries  que^  pour  la  plupart,  on  retrouv e 
encore  de  nos  jours  dans  la  pininsule  de  Textr^me  Orient. 
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La  ODDoaiiittiee  de  ta  aoie  a  del  proc&Ms  employdt  pour  Tobte- 
sir,  lit  falhk  ea  croire  quek|UM  auteurt  japoBais^  remonterait  au 
deUk  des  p&iodev  posilif  m  de  lean  annakt.  It  n'y  a  pas  i  s'ar- 
tktr  k  eti  anertioDS  imagiBairet^  qui  soot  d'ailleon  re- 
pounieacomBiepttirilcBpar  let  inattlairet  Mairte  de  reitr&ne 
Orient.  Toutefoia,  il  o'eat  pas  impomble  que  lea  Japonaia  aieDi 
ooDDU  Tart  d'utiliaer  lea  cocona  du  bombyx  mori,  pour  en  fabri- 
quer  dei  ttoffea^  k  une  ipoque  anlirieure  k  teun  premi&rea  rela- 
tioDa  bisloriquea  a?ee  le  couiiae&l  aaatique.  J'ai  d'ucuti  cette  quea- 
tioo  avec  plusieurB  leUrfi  du  Nippoi^  qui  rn'oot  atQnni  que  le 
fait  ^1  itabK  par  lea  latautade  leurs  payi ;  maia  reiiguit^  de  uoa 
oollectioiia  de  litrea  japoDaia  ue  m'a  pas  permia  de  firifier  Teiac- 
titude  de  leurs  diclaraUoos  k  eel  jgard.  La  discussioii  de  ce  curieui 
probKme  esl  done  nicessaireBienl  ajuumfe.  Ce  que  ron  peut  dire, 
c'est  que  lea  tissua  de  foie^  sidod  Tart  de  la  siriciculture,  itaient 
tria-probablemeDt  dtjjk  counua  des  Japonaia  sous  le  rigne  de  leur 
mikado  ou  souferain-pootife  Kd-m  Tm-d  (<le  S90  kStlO  aiant 
noire  ire),  et  que  moina  d'un  siicle  plus  tard  une  ambaasade  de 
rital  de  Mimet-na  ou  Ama-ma  tint  k  la  cour  du  Japon  offrir  des 
prisenls  parmi  lesquels  devaient  figurer  dea  aoieriea  qui  ^ient  un 
dea  prindpaui  produits  de  ce  paya.  La  chef  de  cette  ambassade 
corfenne,  nommi  SmuJtoiiU,  fut  retenu  aupris  de  1  Vritier  pri- 
soDiplif  du  Irtee*  On  pourrait  objector  que  parmi  lea  cadeaui  ap- 
portis  en  tribut  k  I'empereur  du  Japon  par  un  fils  du  m  de  Sinra, 
au  commencement  du  rigne  suit  ant,  on  ne  f  oit  point  mentionner 
la  sole ;  mais  le  teile  tris-coods  dea  annales  relatif  k  cette  ambas- 
sade ne  saurait  conduire  k  une  conclusion  ntgati? e,  car  il  se  borne 
k  dire  qu'il  y  «f  ait  parmi  lea  prtents  a  des  miroin,  du  jade,  des 
armea,  ainsi  que d*miirt$ cbjeis pricieux,  »  Enfin  il  est  bon  da- 
jouter  que  ee  hit  sous  le  aitee  rigne  que  le  Japon  engagea  des 
relalioos  diplomatiques  aiec  la  Chine,  (lays  ou  florissait  depuis 
bien  des  siicles  Tinduslrie  de  la  s^ricicullure. 
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Quoi  qu'il  eo  loit^  on  De  peut  douter  que  la  campagne  eotre- 
priM  epntre  U  Corte  par  la  fameuse  imp^ralrice  Zin-gA  Gwd^goi^ 
la  Siniramig  de  Thb loire  du  Japoo,  ei  lea  cooquitea  de  cette  prin- 
oease  sur  le  conlioent  asialiqiie,  D'aieot  oi'u  leg  Japooais  au  cou- 
iBDl  des  principales  branches  de  Tindustrie  eot^nne.  Lea  historiena 
indiJiiDes  nous  apprenneot  d'ailleun  que,  sous  ce  rigne  miroora- 
ble,  deui  ambassades  se  rendirent  k  la  oour  de  Ming^ti,  empereur 
de  Chine^  qui  envoya  k  son  tour  des  ambassadeurs  charges  de  pri« 
sentB  a  la  oour  du  Japon.  Parmi  ces  pr^senU,  8e  trouYait  un  sceau 
d'or  dana  une  eQ?eloppe  de  sole  pourpre.  On  peut  ajouter  que, 
auifant  ies  anoales  du  Nippon ,  rimp^ratrice^  apris  a?oir  vaincu  les 
Cortena,  les  conlraignit  a  lui  remeltre  des  otages^  k  renouveler  un 
traili,  et  lesobligea  a  lui  dooner  quatre-vingts  navires  de  sole  pour 
rfcompeoser  ses  compagnons  d'armes.  Ainsi  fut  dilermini  le  taux 
du  tribut  qu'ils  eurent  k  envoyer  chaque  mnie  k  la  oour  du 
Japon. 

Sous  le  r^e  d'O-zm  TVn-^^Glsde  cette  princesse  et  son  succes- 
seur  autrftne  des  mikado,  il  y  eut  au  Japon  un  grand  mouvement 
scientitique  et  industrial.  L'an  i83)  le  royaume  de  Paik-tse^  Tun 
des  Etats  de  la  pininsule  cor^enne,  envoya,  avec  le  tribut,  des 
femmes  habiles  dans  Tart  de  faire  les  vfitements. 

L'ao  306,  le  gouvernement  japonais  chargea  des  commissaires 
de  se  rendre  dans  le  royaume  de  Ou  (en  Chine),  et  d'y  demander 
destisseuses.  Enfin,  pour  terminer  ces  citations,  que  j*emprunte 
aux  chronologies  indigenes,  en  462,  on  planta  des  mCiriers  dans 
toutes  les  provinces  du  Japon  ;  et,  en  470,  les  habitants  du  royaume 
de  Ou  envoyirent  des  soies  tissues  des  pays  de  Ou  et  de  Han. 

Depuis  lors,  Tart  d'^lever  les  vers  a  sole  et  de  fabriquer  des 
tissus  avec  leur  fil  a  continue  k  se  r^pandre  dans  presque  toutes 
les  parties  du  Japon  dont  il  est  devenu,  sinon  Tindustrie  principale, 
du  moins  Tune  de  celles  qui  ont  lejplus  contribui  au  diveloppe- 
ment  du  commerce  dans  les  ties  de  rextrime  Orient.  Cette  Indus- 
trie, sans  doute  parce  qu'elle  ^tait  plus  fructueuse  que  toutes  les 
autres  pour  les  paysans,  a  pris  k  certaines  ^poque  une  telle  exten- 
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sion  dans  le  Nippon^  que  les  autres  branches  de  Tagricuhure  se 
sont  vuea  successitemeDt  d^laiss^es  dans  les  campagnes ;  si  bien 
que  les  gouf  ernements  indigenes  durent  interf  enir  pour  y  opposcr 
des  limites.  De  nos  jours  encore^  il  est  plus  d'une  principaut^  au 
Japon  oiSi  I'on  ne  perinet  pas  aux  paysans  d'augmenter  T^tenduedes 
champs  qu'ils  destinent  k  la  culture  des  mdriers^  tandis  que  les 
encouragements  de  I'autoriti  locale  leur  sont  assure  lorsqu'iis  se 
d^cident  (ce  qui  d'ailleurs  est  fori  rare)  ii  jtendre  aui  d^pens  de 
leurs  mftriers  )e  nombre  toujours  trop  restreint  de  leurs  riziires. 
C'est  ^galemeni  en  Tue  de  d^tourner  leurs  sujets  d'une  trop  grande 
tendance  i  se  liTrer  k  la  siriciculture  que  beaucoup  de  dai-myd 
ou  princes  fdodaux  de  I'empire  ont  interdit  sous  peine  d'amende 
aui  gens  du  peuple  Tusage  des  vitements  de  sole.  A  Satsouma, 
par  eiemple^  il  ^tait  d^fendu^tout  dernikement  encore^  aux  gens 
non  litres  et  sans  fonction  publique  de  se  tfttir  de  soieries.  Mais  le 
goAt  des  jnsulaires  pour  ces  brillants  tissus  leur  faisail  sou  vent 
^luder  la  loi :  si^  dans  les  lieux  publics^  ils  deraient  se  soumettre 
aux  injofactions  de  rautoritfi^  les  horomes  du  peuple,  roarchandsou 
paysans,  n'avaient  garde  de  s'y  conformer  dans  Tint^rieur  des  ha- 
bitations ;  et  ceux-lii  m^mes  qu'on  rencontrait  dans  les  rues  reeou- 
verts  d'humbles  habits  de  coton^  apportaient  avec  eux,  partout  ou 
ils  allaient  faire  visite,  un  paquet  renfermant  des  vitements  de  soie 
dont  lis  se  rev^taient  dans  le  vestibule  des  maisons  pour  les  quit- 
ter de  nouveau  k  leur  sortie.  Cette  coutume  passa  si  bien  dans  les 
rooBurs  des  Japonais  que  les  gouvernements  indigenes  se  virent 
forcte  de  laisser  successivement  leurs  ordonnances  somptuaires 
tomber  en  d^su^tude. 

La  s^riciculture^  comme  on  Ta  dit  plus  haut,  s'est  r^pandue  dans 
presquc  toutes  les  parties  de  TArchipel  japonais.  Mais  il  s'eu  faut 
qu'elle  ait  acquis,  dans  les  unes  et  dans  les  autres,  une  ^gale  im- 
portance. Les  tentatives  d'^ducation  entreprises  dans  la  principaut^ 
de  MaUmaif  au  sud  de  I'tle  de  Yfeo,  n'ont  pu  vaincre  que  tr^s- 
ro^diocrement  les  intempc^ries  de  son  cliroat.  Aux  tIesLoutchou,  au 
contraire^  la  chaleur  a  presque  toujours  ii6  trop  intense  pour  obte- 
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Dird«8  rteiltats  avantageui.  Quelques  paysans  de  ces  ties  s'adon- 
neiit  oependant  k  TMucation  des  vera  k  sole  el  tisseot  dans  leura 
cfaaomiires  eette  itoffe  appelfe  Riou-kicu-no  tsaunumgi  «  tissua 
de  Loatchou  » ,  dans  laquelle  entre  ud  melange  de  soie  ei  de  coton, 
et  qui,  ai  el)e  n'a  pas  Tav antage  d'^ire  d'un  aspect  tris-agi^able,  a 
du  moins  le  mirite  de  la  solidity  et  de  la  rMstance  k  la  lessive.  A 
tela  pris,  il  n'existe  aucune  manufacture  de  soieries  aux  ties 
Loutcfaou. 

La  principale  region  siricicole  du  JapoD  est,  de  Tavis  unanime 
dea  iodigtoes,  la  province  A'Osyou,  tiUxie  au  nord-est  de  la  grande 
tie  de  Nippon.  Li  aussi  ce  sont  les  paysans  qui  s'adonnent  dans 
leun  habitations  k  TMucation  des  vera  k  soie  et  qui  tissent  eui- 
mteies  les  ^toffes.  Ainsi  done  point  de  magnaneries,  dans  I'accep- 
tion  rigoureuse  que  nous  attachons  k  ce  mot  en  Europe,  point  de 
manufactures.  En  revanche,  on  trouve  dans  toutes  les  villes  de  la 
province^  et  notamment  a  Sen-dai,  ou  r&ide  le  principal  daimyA, 
une  foule  de  riches  n^gociants  qui  entretiennent  de  nombreux 
commissionaires  sur  toutes  les  places  du  Japon.  Apr^  le  riz,  la 
aoie  est  le  principal  objet  de  n^goce  de  la  contrje. 

Les  relations  par  voie  de  mer  ne  sont  faciles  entre  Sendai  et 
YUo  que  dumut  la  belle  saison,  la  navigation  ^tant  dans  ces  pa- 
rages fort  dangereuse  en  hiver.  Par  voie  de  terre,  elles  sont,  au 
oontraire,  trte-ais^es  d'un  bout  k  Taut  re  de  Tannic.  La  distance 
entre  ces  deux  locality,  par  la  grande  route  appel&)  O-syou-dzi, 
est  d'en? iron  dix  jouru^s  de  marche.  Toutes  les  trois  ou  quatre 
lieues,  on  y  rencontre  des  auberges  {yadoya  ou  hatago-ya)  qui 
re^ivent  les  voyageura  et  leur  fournissent  ce  dont  ils  peuvent 
avoir  besoin  pour  leur  subsistaoce.  (*<etle  route  est  tris-anim^e  en 
raison  des  nombreux  comniergants  qui  la  parcourent  sans  cesse, 
allant  chercher,  surlout  k  Sendai,  pour  les  transporter  k  Yddo,  les 
soieries  avec  lesquelles  les  Japonais  confectionnent  leurs  habits  et 
leure  pantalons  de  c^r^monie. 

Kn  dehors  de  la  province  d'Osyou^  on  rencontre  ^galement  de 
vastes  manufactures  qui  produisent  des  soieries  de  quaUti  et  d'ap- 
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parence  son? ent  fort  diffi^rentes.  A  [Ky&to^  capiuie  el  r&idence  dii 
mikado  ou.  mnit erain  du  Japoa,  on  eomptaH  dans  cea  derniers 
temps  de  nombreui  fabrioants  dont  lea  tiiaos  de  aota  ilaieiil  gte4- 
ralemenl  eatim^b ;  ^es  ^Y^ments  politiquea  qui  datent  de  Tad^ 
misaioii  deB  D^oeianta  enropdena  dana  certains  porta  de  I'empire 
ont  porti  no  coup  terribfe  au  commerce  de  celle  ?ille,  aans  cepen* 
dant  i'aroir  rMuit  k  une  Importance  secondaire.  11  existe  dans  le 
Nippon  beaucoup  d'autres  centres  pour  la  production  et  pour  le 
commerce  des  soieriea  qu'il  aerait  trop  long  d'teum^r  ici,  d'au- 
tant  plus  qu'on  troovera  quelques  renseignementa  aur  les  plus 
calibres  dana  le  courant  de  cet  outrage. 

Je  me  bomerai  donc^  pour  en  finir  atec  le  commerce  de  la  soie 
au  Japon^  k  ajouter  qu'il  y  a  dans  ce  pays  un  grand  nombre  de 
magasina  de  soieries  oh  I'on  entretient  journeliement  plus  de  cent 
eroploy^^  bommes  et  femvnes^  et  qui  peuvent  rivaliser  par  leur 
magnificence^  par  leur  itendue  et  par  la  richesse  de  leur  asaorti- 
roent,  afec  les  plus  beaux  magaains  de  TEurope*. 

La  aoie  japooaise.a  &i  appr&ite  de  la  fagon  la  plus  favorable 
par  les  juges  compftents.  Deux  k  trois  mille  balles  de  trente  a 
trente-cinq  kilogrammes  envoyies  k  Londres  comme  premiers 
ichantiilons  ont  itonni  non  moins  par  leur  bon  marchi  que  par 
leur  admirable  beauti.  a  La  plupart  de  ces  soies  ^galent  ou  sur- 
passentmfime  en  finesse^  en  force  et  en  parfaite  rigularit^^  les  plus 
beaux  produits  des  filatures  de  la  France  etde  Tltalie'.  »  Et  ce- 
pendant  les  produits  supirieurs  des  manufactures  japonaises  n'ont 
guire  paru  jusqu'ft  pr&ent  sur  les  march&  de  I'Europe  ;  d'autant 
plus  que^  g^niralement  r^r?&  k  Tusage  des  princes  souveraihs 
du  payS;  ils  ne  sont  point  rSpandus  dans  le  commerce.  L'exporta- 
tion  des  meilleuressoies^  tissues  par  des  criminels  de  rang  ^lev^^  est^ 


I  Ce  fail  a  ^l^  constat^  de  noaveaa,  dans  ees  deraiers  temps,  par 
M.  SdiUemano  {La  Chine  9i  U  Japan,  p.  i5i). 
9  Voy.  le  Courriar  <U  Ijfon  da  19  f^vrier  {1^60. 
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4il*«i,  prohiUc  par  les  lob  du  pays.  Toiijo&re  est-il  que  certMoes 
maDufactUKt  du  Japon  ne  liTrent  leurs  tisait  qu'i  leun  prinota, 
qui  kt  emploient  pour  leur  usage  persoioel  ou  pour  des  cadeaux. 
A  Kagosima'^  par  exemple,  il  existe  un  ilablisseiiieDiappeiJ  Ouri" 
wum4hzyo,  exdusitemeDt  deslini  au  sert ice  du  talsjou  ou  prince 
r^ant  de  Satsouma.  Deux  cents  pelitea  fiiles^  ceot  oivriera  et 
quarante  employ^  y  trafaillent joumellemenU 

Les  relations  eommerciales  itablies  depuis  quelques  anodes  entre 
Its  nigociants  de  ['Occident  et  les  Japonais  ont  tellement  augmeDti 
aux  yeux  deces derniers  la  taleur  de  la  s^ricicuUure  que  tous  ont 
redoubts  de  soins  et  d'efforts  pour  obtenir  des  r&ultats  en  rapport 
atec  rimportance  des  demandes  nouteiles  de  nos  nigociants^.  L'in* 
suffisance  des  mClriers  seule  s'oppose  k  Textension  rapide  des  ile- 
Tages;  aussi,  pendant  la  piriode  de  Tdducation  des  vers,  les  paysans 
passent-ils  les  nulls  aupris  de  leurs  arbres  pour  dviler  les  vols  de 
feuilles,  qui  devenaient  de  plus  en  plus  frequents;  une  amende  de 
hi  40  ryd  a  du  m^me  £tre  infligie  aux  dSlinquants  par  le  na-nousi, 
sorte  d'offlcier  municipal  ^tabli  dans  lesdiverses  localit^s  du  Japon. 
En  revanche,  quand  Tdducation  est  termini,  les  paysans  se  li- 
vrent  de  tout  ccBur  k  la  joie ;  et,  pendant  plusieurs  jours  de  fdtes, 
tout  le  monde,  mattres  et  serviteurs,  s'adonne  en  compagnie  aux 


*  K'go'iima  est  sitade  par  51<>  38'  de  Ut.  bordale  et  par  i^S'*  IKf  de 
loDgitade  orientale  (m^ridiea  de  Paris).  C'est  le  sUge  do  goaTernement  de 
la  priQcipaut6  de  Sadouma  el  de  rarcbipel  de  Lou'te/uu  qai  lui  est  soQ- 
mis. 

3  Les  Japoaais  avec  lesqaels  j*ai  eu  roccasioa  de  m*entreteDir  de  T^lat 
aclael  de  la  sericiculture  daos  lear  pays  m*ODt  assari  qae  la  r^colte  de  la 
soie,  depuis  quelqaes  anndes,  s'^lait  accroe  an  Japoa  daos  ane  tr^s-forte 
proportion.  II  ne  faut  toatefois  accepter  ceUe  d^claratioa  qae  soas  re- 
serve, les  chiffres  des  enTols  sar  le  marchd  n'ayaol  pas  augment^,  alors 
qu*ils  eossent  dd  le  faire  en  pr^seace  dc  la  bausse  de  prix,  qui  poassq 
toujoars  a  Texportatioa. 
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plaisirsde  laboisson.  Dans  la  profince  d'Osyou,  od  d^signe  sous  le 
Dom  de  Oko-agi  ies  f^^tes  cilibrdes  jen  ces  circonstances. 

EtraDger  k  I'art  de  la  siriciculture^  je  ne  puis  me  permeUre 
d'^tablir  ud  paraHile  entre  Ies  proc&i^  employes  par  Ies  Japonais 
d'une  part,  et  par  Ies  autres  nations  de  TEurope  et  de  TAsie  de 
I'autre,  tant  pour  r&lueation  des  fere  k  soie  que  pour  le  tissage 
des  soieries.  Toujours  est-il  que  le  Japon  est  aujourd'hui  a  peu 
prte  le  seul  pays  dont  Ies  magnaneries  n'aient  pas  iik  infest^es  par 
cetle  terrible  maladie  qui  menace  de  ruiner  parlout  aiUeurs  une 
des  plus  grandes  branches  de  Tindustrie  des  ^toffes ;  et  pour  ce  qui 
conceme  la  quality  et  la  beauti  des  tissus^  Ies  ^hantillons  qui  nous 
sont  par? enus  dans  ces  derniers  temps  sont  la  pour  dtablir  le  m^rile 
des  manufactures  asiatiques. 

III. 

La  sdriciculture  a  it^tris-vraisemblablement  I'objetde  nombreu- 
ses  publications  au  Japon ;  k  moins  cependant,  comrae  on  Ta  pr£- 
tendtt^  que  le  dfeir  de  conserver  pour  Ies  seuls  indigenes  Ies  secrets 
decetartsi  fructueux  pour  leur  pays  n'ait  engagi  le  gouverne- 
ment  du  Japon  k  emp^cher  autant  que  possible  la  divulgation  des 
m^thodes  japonaises  sur  la  mati^re.  On  cite  il  est  vrai  un  livre  c^- 
l^bre  sur  la  siriciculture  compost  par  un  neveu  du  mikado  Bin- 
datsouy  mais  on  n'en  a  conserve  que  quelques  fragments.  Ce 
prince,  que  Ies  Japonais  considerent  comme  une  de  leurs  gloires 
nationales,  est  dfeigu^  dans  Thistoire  du  Japon  sous  le  titre  hoDori- 
flque  de  Syd-tokdai-si  a  le  prince  imperial  saint  et  vertueux  ». 
II  fut  un  des  grands  promoleurs  de  la  doctrine  de  Qakya-mouni, 
et  on  lui  attribue  toutes  sortes  d*inventions  utiles.  On  lui  doit  ^ga- 
lement  la  construction  du  grand  et  magniQque  temple  bouddhique 
appeli  Si'ten-d'zi  a  la  pagode  des  quatre  rois  du  Ciel  »  qui  existe 
encore  de  nos  jours  a  Oliosaka.  Toujours  est-il  que  nous  ne 
possMons  jusqu'i  pr^^nt  qu'un  seul  ouvrage  imprimi  sur  T^du- 
cation  des  vers  k  soie,  dont  la  r&laction^  due  a  un  fonctionnaire  de 
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l^tsima  nomm^  Kami^gaki  Mori^kounij  date  an  moinsM'une 
loiiantaiDe  d'annies. 

Get  OUT rage^  d'ailleurs  remarquable  sous  plus  d'un  raj^port,  a 
itik  vieilli:  et,  en  dehors  des  idgendes  qu'il  a  admises  pour  Tamu* 
lement  de  ses  lecteurs,  il  a  le  difaut,  si  j'ea  crois  les  safants  iDdi- 
g^ej  dont  j'ai  recueilli  I'opinioD,  de  renfermer  la  mentiou  d'uoe 
foule  de  pratiques  depuis  loDgterops  abandonndes. 


Fig.  1.  -  Porlnit  de  Syo-lok  dal-si. 

J'ignore  de  quelle  fa^on  les  sdricicuUeurs  accueilleront  le  Nou- 
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PES  VERS  A  soiE^  doDt  j'ai  rddigd  une  traduction  a  la  demande  de 
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S«  Exc.  M.  le  Ministre  de  rAgricuUure,  du  Commerce  et  des  Tra* 
iraux  publics.  Tout  ce  que  je  puis  dire^  c'est  que  ee  traiti',  icr'ii 
a?ec  autait  de  aimplicU^  que  de  coonaissance  de  cause,  est  I'csu? re 
d'on  bonme  iduii  dont  la  jeunetse  s'est  passie  tout  entire  au 
seia  de  ia  pro? ince  du  Japoo  qui  a  aequis  le  plus  de  cil^iMrit^ 
par  ees  Mucations  de  vers  i  sole. 

L'auteur,  Sira-kawa,  est  Datif  de&n-efai,daDsiaproTince  d'O- 
syou.  Elefi  au  milieu  des  magnaneries,  au  travail  desquelles  il  a 
coDsacri  de  nombreuses  anodes,  ileoa  itudi^avec  soin  les  pratiques 
les  plus  importantes.  II  a  ^cartide  son  ouvrage  les  bistoriettes,  plus 
ou  moins  amusantes,  plus  ou  rooins  ridicules,  dont  ses  compatrio- 
tes  ont  trop  sou? ent  Tbabitude  d'^mailler  leurs  Merits,  m£me  les 
plus  s^rieux.  En  revanche,  il  s'est  appliqui  tout  particuli^rement 
a  exposer  les  proc^d^s  relatifs  k  la  boDoe  culture  des  mftriers,  dont 
rinobservance  est,  suivant  lui,  une  des  causes  principals  des  acci- 
dents  qui  turviennent  dans  T^ievage  des  vers  h  sole.  II  est  con- 
vaincu  que  les  maladies  dont  lea  magnaneries  ont  k  souffrir  vien- 
nent  de  I'ignorance  et  aartout  du  manque  de  aoin  des  personnes 
chargiei  de  surteiller  I'iducation  des  vers.  Ses  observations  k  cet 
^gard  s'aoeordeDt  avec  les  conclusions  les  plus  rdcentes  de  nos  s^ri- 
cicuUeurs,  et  notamment  avec  oelles  que  deux  praticiens  tr^-dis- 
tingu&,  MM.  Gu^rin-M^nevilie  et  Eug.  Robert,  ont  cru  pouvoir 
inoncer  k  propoi  de  la  muscardine,  cetle  terrible  maladie  peatilen* 
tielle  qui,  depuis  quelques  ann^es,  disole  les  ^lucations  de  la  plu- 
part  des  contries  du  globe:  «  La  muscardine  est  simplement  Tune 
des  maladies  qui  attaquent  les  vers  k  soie  quand  ils  ioni  Aleves 


•  L*oayrage.  japoaais  qol  fait  Tobjel  de  celte  publicatioa  est  intilnl^  :  Yd- 
tarfiiri'teii,  liu^ralement  «  Nooveaux  entrellens  sur  r^ducalfon  des  vers 
k  soie.  >  II  forme  deux  parties  doat  i'ane,  consacr6e  k  la  Callure  des  mtk- 
riera,  est  datde  de  la  i^^  sDDde  de  l-ire  imp^riale  Gen-ti  (186i  de  notre 
ire)  eo  M ;  Tantre,  exclusivement  relative  k  T^ducatloa  des  vers  k  soie,  est 
datde  da  cinqai^me  mois  de  la  mdme  annde. 
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duM  de  mmuvuisei  cahditionB,  par  des  mains  inhabileSf  $0U8  l^em- 
fire  de  la  rautime ;  elle  v'M  pas  plus  ooBtagieuse  que  ie§  autres 
MftladM,  e(c^  » 

La  qualM  fiupirieure  des  graines  est,  avec  la  txiDae  culture  des 
mCkriers^  oe  qui  doit  prdoccuper  tout  d'abord  I'ileveur^  et  Tauleur 
mdiquecomineDt  on  doit  i'obteair  et  k  quels  caractires  on  peut  la 
reeoBBattre. 

J'ai  essayi;  dans  ma  traduction,  d'etre  avant  tout  aussi  dair  que 
possible,  sans  cependant  m'^rter  du  texte  original  que  j'avais  k 
rendre  en  franQais.  Dans  le  d&ir  que  ce  li? re  soit  utile,  nen-seuJe- 
meot  auz  s^riciculteurs,  pour  lesquels  il  a  6ii  pubWi,  mais  aussi 
aus  personnes  qui  s'occupent  de  T^tude  Ae  la  langue  japonaise^ 
itude  pour  laquelle  on  manque  encore  aujourd'hui  des  instru- 
ments les  plus  indispensables  (textes  avec  traduction,  etc.)>  j'ai  d& 
me  soumellre  a  la  n^cessit^,  que  j'ai  reconnue,  de  suivre  de  prte  la 
construction  souvent  tr^encbev^tr^e  des  pbrases  japonaises.  J'es- 
pire  que  les  motifs  qui  m'ont  guid^  en  celte  circon^lance  me  vau- 
dront  Tindulgence  des  lecleurs.  Je  dois  r^clamer  ^galement  celle 
des  orientalistes,  qui  n'ignorent  pas  quelles  graves  difficultds  assail- 
lent^  dans  les  conditions  oii  ils  se  trouvent  places,  les  japonistes 
europ^ens  appel^  k  rendre  pour  la  premiere  fois  dans  une  de  nos 
langues,  et  sans  autre  secourss^rieux  quelesdictionnairesexpliquis 
seulementen  japonais  etpubli&  au  Nippon  pour  I'usage  des  indi- 
gines,  des  teiles  imprirn^  en  signes  confus,  d'uue  mediocre  nettet^ 
et  remplis  de  details  techniques  auxquels  ils  sent  le  plus  souvent 
Strangers.  Si  j'ai  r^ussi  k  lever  la  plupart  des  dlflicull^s  et  a  saisir 
gindralement  le  sens  du  IraitS  dont  je  donne  ci>apris  la  premiere 
version  europ^enne,  c'est  tris-certainement  grdce  aux  Etudes  spi- 
'  dales  que  j*ai  enlreprises  k  Marseille  pour  remplir  la  mission  que 
m'a  confide  S.  Exc.  le  Ministre  de  TAgrlculture^  a  la  ricbe  collec- 
tion d'ouvragcs  japonais  originaux  que  je  dois  en  grande  partie  k 


Guide  de  Vdleveur  de$  vert  d  fot>,  p.  79. 
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la  bien? eillance  qu'ont  bien  toulu  me  t^moigner  jusqu'i  pr&ent 
le  goufernement  japonais  et  leg  agents  ^slairis  qu'il  a  successife- 
ment  eDtoyte  en  Europe,  et  eafin  k  la  possession  de  deux  copies 
diffirentes  du  Yd^san-sin'sets  qui  se  sont  Maircies  mutuellement. 
Si  cette  traduction  d'un  ouvrage  japonais,  la  premiere  qui  ait  ^ii 
jusqu'i  pr^ent  entreprise  par  un  Frangais,  est  accueiliie  avec 
bienveillance  par  les  orientalisles,  et  si  elle  est  jugie  quelque  peu 
digne  de  la  sollicilude  des  siriciculteurs,  je  me  trouterai  largement 
r^mpensi  des  peines  qu'elle  m'a  co(it^ ;  et  ce  sera  pour  moi  un 
puissant  encouragement  pour  offrir  successivement  au  roonde  sa- 
vant de  nouvelles  traductions  destinies  k  faire  connattre,  aui  diff^- 
rents  points  de  vue,  la  ciTilisation  si  originale  et  encore  si  peu  con- 
nue  des  int^ressants  insulairesdereitrftme  Orients 


Paris,  le  22  oclobre  1866. 
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PRUniBB  FARTIB 

TRAITS 

DE  LA  CULTURE  DBS  MURIERS 

DCS  DiFPteBNTCs  Bsp&ccs  t>B  HtmiSM.  -—  Dans  tbules  les  pro-< 
Tinces  oti  Ton  veat  se  litrer  en  grand  k  I'Mucalion  des  vers  k 
soie,  il  est  d*abord  indispensable.de  savoir  euUiver  le  mdrier. 
Or,  les  meillears  mAriers  pour  T^ducation  des  vers  sont  ceux 
dont  les  feuilles  sont  grandes,  rondes,  tr^-abondanles,  bril- 
hntes  k  la  surface,  el  dont  le  tronc  est  blanch&lre  et  trte- 
ilanc£.  Les  muriers  de  ce  genre  sont  appeles  commundment 
ma-gtoa  ou  u  vrais  mAriers  n. 

Les  arbres  dont  les  Tcuilles  sont  rares  et  denlel^es,  et  qui 
produisent  beaucoup  de  fruits,  sont  appel^  keH-sd.  Bien  qu*ils 
spient  une  esp^ce  de  ma-gwa,  ils  sont  eependant  infirieurs  h 
eeux  qui  portent  ee  dernier  nom. 

II  existe  aussi  une  plante  k  grandes  feuilles  qui  ressemble  au 
mdrler ;  on  Tappelle  no-^gtoa.  Quoiqu*elle  appartienne  &  la 
mime  espicc  que  le  mArier  proprement  dit,  on  doit  eependant 
la  consid^rer  comme  une  plante  difRrente. 

DB  LA  atCOLTB  DE  LA  GRAINE  DE    MURIBR.  —    Quaud    OD  VeUt  Se 

procurer  des  ma-gwa  de  premiere  quality,  il  faut  d*abord  choi- 
sir  de  bons  mdriers ;  puis,  au  milieu  du  S*  mois,  lorsque  le 
fruit  est  tris-mdr  et  a  acquis  une  couleur  rouge  noire,  il  faut 
en  choisir  les  graines.  Les  premiers  fruits  qui  paraissent  sont 
manvais  pour  cct  usage,  et  Ton  doit  recueillir  les  semences  sur 
les  fruits  de  la  seconde  pousse. 

2«  Sirie.  —  11  6 
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II  faut  laver  les  graines  (choisies)  avec  soin  dans  un  baqiiet, 
de  maniire  k  enlever  les  salet^s,  et  prendre  cellcs  qui  sonl 
tombdes  au  fond ;  puis  on  les  mi\e  avec  des  cendres  et  on  les 
sime  dans  une  terre  bien  sicliey  bien  labourie  et  nivelie  avec 
soin.  On  ensemencera  Idgirement,  comme  on  le  fait  pour 
Torge,  et  on  recouvrira  les  graines  d*un  peu  de  terre  (avec  la 
main). 

Au  bout  de  25  jours  environ,  les  pourettes  sortent  de  terre. 
II  faut  alors  arracher  toutes  celles  qui  viennent  de  lever,  pour 
ne  conserver  que  celles  qui  liveronl  ultdrieurement,  et  donner 
souvent  du  fumier  k  ces  c(<erni£res. 

La  m^me  annde,  vers  le  10*  mois,  les  jeunes  milriers  au- 
ront  atteinl  environ  2  pieds  (de  hauteur). 

Or,  il  Taut  reconnaitre  les  mauvais  mAriers  qui  ont  levi  de 
bonne  heure  et  dont  les  racines  ont  une  ecorce  d*un  rouge 
tris-fonci,  et  les  bons  mdriers  venus  ensuite,  dont  les  racines 
sont  blanches. 

L*ann6e  suivante,  vers  Tequinoxe  du  printemps,  on  dt^te  les 
pourettes  de  premiere  quality  ii  S  ou  6  pouces  au-dessus  du 
sol  et  on  les  transplante  dans  une  bonne  (erre.  Lorsque  les 
bourgeons  de  Parbre  (commencent)  k  sortir,  il  faut  ^laguer 
les  petites  branches,  de  mani^reii  n*avoir  partout  qu*une  seule 
tige. 

Ghaque  jour,  lorsque  les  jeunes  muriers  sont  arrives  h  leur 
croissance,  il  sort  un  grand  nombre  de  bourgeons  de  Tai- 
selle  des  branches ;  on  arrachp  souvent  ces  petits  bourge6ns 
pour  que  Tarbre  ne  forme  qu*une  seule  tige.  Alors  de  petits 
vers  de  couleur  verte  montent  sur  les  feuilles  nouvelles,  qu*ils 
font  se  recroqueviller.  II  faut  avoir  soin  d*enlever  ces  feuilles ; 
sans  cette  precaution,  eiles  deviendraieut  malades  et  empoi* 
sonneraient  les  vers  k  soie. 

DU  CHOIX  DBS  LIBUX  POUR  PLANTER  LES  MURIBRS.     —    QuRUd   OU 

veut  faire  une  grande  plantation  de  muriers,    il  faut  savoir 
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cboisir  le  terrain  fiiilour  des  liabilnlions  des  paysan?,  sur  les 
bords  elev^s  des  ravins,  on  en  g^niral  dans  les  champs  oh  la 
terre  est  un  pen  ferme  ;  ii  coup  st!kr  il  pousseront  parfaitement 
li  Ton  felt  les  ensemencenienu  dans  de  la  terre  m^Iangte  de 
gable.  Les  mAriers  \iendront  en  abondance  sur  ItB  bords  des 
rvisseaux,  pourvu  qu*on  les  plante  dans  les  eildroits  o&  Tean 
8*{coule.  Si  on  les  plante  dans  de  la  terre  sablonneuse  mHie 
de  terre  franche  et  un  pen  faumide,  ils  arriveront  vile  k  leur 
parfaite  croissance. 

En  revanche,  il  faut  savoir  qu*on  n*obtiendra  point  derisul- 
tats  et  qu*on  perdra  sa  peine  si  Ton  choisit  une  terre  franche 
non  humide,  un  endroit  ou  la  terre  est  s6che  ou  bien  un  lieu  ou 
la  terre,  de  couleur  rougefttre,  conviendrait  au  contrairc  k  la 
culture  des  palates  ou  du  tabac.  Dans  des  terres  de  ce  genre, 
il  n*esl  pas  possible,  m^me  au  bout  de  5  annies,  d*oblenir 
des  mdriers  comparables  a  ceux  qui  viennent  en  2  ans  dans 
les  terres  de  premier  ordre ;  et  quand  m^me,  dans  les  ter- 
rains d^favorables,  on  ne  cesserait  d*ajouter  des  engrais,  on 
ne  riussirait  jamais  h  faire  une  grande  Education  de  vers  &  soie. 

DE  LA -MULTIPLICATION  DES  MDRIBRS  PAR  LB  MARCOTTAGB.  — •  DanS 

ces  dernieres  ^nn^es,  le  marcoltage  a  acquis  un  grand  deve- 
loppemenl  dans  les  provinces  orienlales  el  dans  tout  le  pays 
d*Osyou. 

Pour  op^rer  le  marcottage,  on  choisit  des  mdriers  ma-gwa 
de  premiere  qualileel  bien  vigoureux.  A  la  1'*  decade  du  2*  mois, 
au  prinlenaps,  vers  la  3*  ou  la  4*  annie,  oh  coupe  ces  arbres 
h  5  pouces  environ  au-dessus  du  sol.  De  nombreux  bourgeons 
partent  de  Tendroit  ou  s*est  op^r^e  celte  coupure.  C*est  ceque 
dans  les  provinces  orienlales,  on  appelle  Atoa-nof.  On  creuse 
one  fosse  un  peu  profonde  autourde  la  souche  deces  mAriers, 
k  peu  pros  h  un  pied  de  distance  des  racines,  et  on  y  depose 
du  fumier,  car  il  serail  mauvais  d*en  meilre  i  la  raeine  mdme 
des  arbres. 
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L'annfe  luivante,  au  printemps,  il  fauUtablir  un  intervalle 
de  7  ft  10  pouces  enire  oes  branches  (eo  Ie9  coarbaot)  et  avoir 
soin  de  ne  laisser  h  obacime  d*eUeB  qu*une  seule  tige,  en  M- 
guam  lea  peiitaracneaux  laiiraui.  P^U^o  gratie  qd  peu  avec 
Toogle  eea  tmaobea  auprte  dea  raneanx  qu^on  t  amaeMa  el 
daoi  la  parlie  qui  Mi  dire  aiae  ea  terra.  h^fHa  avoir  eakifi 


Fif.  S.  -  MiBttn  di  dispoiar  Im  biudiiffMr  It  aiNotl^e  im  wMtn. 

Tteorce  ft  eel  eodroit,  oo  les  enterre  profondtoeniv^ei  on  lea 
fixe  en  lea  recouvraot  de  lerre  qu*on  a  aoio  de  preaaer  au-<de8- 
au8.  Cette  mdoie  ann^e^  yer$  la  3*  ddcade  du  9*  moia,  ft  Ten* 
droit  oili  Ton  a  gratis,  il  pousse  beaucoup  de  racinea ;  c'eat  Ift 
on  Taitaviri.  Si»  au  eontraire^  on  n*a  pas  eu  soin  de  gratter, 
lea  raeines  oe  viendront  que  tardivement.  Tel  eat  le  proc&li 
aeeret  du  marcottage  dea  mAriera* 

DB  L*BiiGaAis  DBS  MURiBHS.  —  Voici  les  bons  procMis  pour  fii- 


CDLTURB  DBS  WmimS   AU  JAPOR.  M 

■NT  let  racfnet  des  mMeni.  En  aatomne,  on  ramassetes 
feoillca  qui  soul  umMea  des  artMres ;  ensiihe  on  les  met  dant 
me  teirie  od,  pendant  10  jours  environ,  eNes  sont  pKHinto 
pa?  les  ehevaoz ;  puis  on  les  entasse  dans  un  endroic  non  ei- 
post  k  h  pluie»  de  ftifon  h  les  hire  ponrrir ;  enfin  on  les  m£le 
awe  du  fiHoier  de  eheval.  G'est  avee  oela  qu*il  faot  femer  lea 
mAriers  tons  les  mois. 

En  outre,  on  fait  usage  d'un  mMange  de  doliehos'  el  de  een- 
dres,  que  Ton  bit  sfober  au  soleil  pendant  un  jour.  II  esl  lr£s- 
bon  d'enterrer  ce  melange  ii  la  raeine  des  jeunes  arbres. 

Vhosi-'ka  est  le  meiHeur  fumier ;  mats  eomme  II  est  trte- 
ioAteux^les  paysans  pauvres  ne  peuvent  pas  en  faire  usage. 

L'engrais  bumain,  quand  ila  vteilli,  est  ^galement  bon  pour 
lei  mdriers ;  cependani,  loraqu'on  Temploie  avant  trente  joura 
eomme  fumier,  il  est  mauvais  pour  les  raeines.  Get  engrais, 
itant  dou6  de  beaucbup  de  force,  brdle  les  racines  des  mA- 
liers.  Aussi,  lorsqu*oo  se  propose  de  ae  aervir  d*engrais  hu- 
main  eomme  finni^,  on  doit,  9  on  5  Joan  apr^s  avoir  fait  les 
vidanges,  le  nuBer  avec  de  Purine  et  le  mettra  dans  un  endroit 
de  la  ferme  qui  ne  soit  pas  expose  k  la  pluie.  Alors,  vers  le  5* 
jour,  on  remoe  bicn  cet  engrais  bumain,  et  Ton  recommence 
cette  operation  encore  irois  fois  dans  les  20  jours  suivants.  Dis 
que  30  jours  environ  se  sont  6eou!£s  depuis  les  vidangea,  on 
m£le  de  nouveau  les  excrements,  devenus  faibles,  avec  de  la 
vieille  urine.  Get  engrais,  ainsi  prepare,  doit  Atre  diposi  k  un 
peu  de  distance  de  la  raeine  des  mAriers. 

Le  premier  fumier  dont  nous  avona  parii,  qui  eat  compost 
de  feuilles  d*arbres  tombto  au  commencement  deTautomne  ou 


'  Certainet  espeees  de  doliehos,  de  qaaliU  inf^eore,  sont  ftos  Tiltor 
an  JapoD ;  c*e8l  ce  qoi  fait  qn'on  ne  craint  point  de  les  employer  eomme 
engrais.  Soavent  on  ne  se  sert  qoe  de  eosses  de  pois  on  d'latres  siliqaet 
poor  cet  osase. 
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d*une  espece  de  dolichoss  ou  bien  eneore  d^herbe  fauebte  el 
pourrie^  esl  un  fumier  de  premiere  quality  pour  les  mikriers. 
Pour  ies  jeunes  mAriers  (de  I'*  aoDde)  et  pour  les  muriers  re- 
plantia  (de  3*  el  de  3*  aDn^)»  e*est  le  Aimier  par  ezeellenee. 
VLkae  versd  aupr^s  de  la  raeioe  des  arbres,  il  ne  peul  leur 
faire  aucun  mal.  La  paille  d*orge  pourrie  est  Element  boDue 
comme  engrais. 

DE  U  MARltol  M   TRANSnAllTBR  U|8  IBIMBS  MDRIRRS.  —  La  2* 

annte,  k  la  deroi&re  d^dedu  3*  rooi8duprintemp8»on  ereuse 
la  terre  k  la  raeine  des  jeunes  buissons  de  nidriers  (mis  en 
iventail  pour  le  mareouage),  et»  avec  une  serpetie  (de  forme 
partieuli£re)«  on  doit  couper  net  lige  par  tige  pour  faije  autant 
d*arbrisseaui.  Puis  on  apporte  de  Tengrais  huroain  et  d*autre 
provenance  dans  les  champs  destine  k  recevoir  des  plania- 
tioDS  de  mAriers.  De  la  sorle,  Tarbre  primitivement  unique 


F%.  8.  —  Serpelttf  pour  tbitlrtf  les  bnncfaes  de  Bflrier. 

arrive  h  produire  dix  tiges.  G*est  Ik  une  chose  tris-importante 
pour  riducation  des  vers  k  sole. 

*  Les  dolichos  employes  comme  engrais  par  les  JapoDais  se  veadent  k 
Iris-bas  prii.Ils  sodI  estimds  des  agricuUears  pour  rameiidemeDt  des  (erres 
deslin^es  k  cerlaines  planlations,  notamment  k^celle  des  muriers. 
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Qoant  h  ce  qui  concerne  la  maniire  de  planter  dans  les 
champs  ces  jeunes  mAriers,  une  fois  qu'lls  onl  M  s^pares  tige 
par  lige,  cela  consiste  h  choisir  la  meilleure  tcrre,  qui  est  en 
g^n^ral  la  terre  noire,  la  terre  sablonneuse  ou  bien  encore  une 
terre  trte-cailloutense,  et  un  endroit  ou,  quand  il  pleut,  Teau 
parrient  i  s*ceouler  rapidement.  (Test  ainsi  qu*on  considire 
comme  favorabies  h  la  culture  des  mdriers  les  collines  sur  les 
bords  des  rivieres,  lii  ou  se  trouvent  des  lieux  un  peu  humides, 
ou  bien  des  endroits  dans  les  champs  ou  se  rencontre  une  pe- 
tite digue,  que  ce  soit  h  rexposition  du  soleil  ou  h  Tombre. 

II  n*est  pas  mauvais  de  planter  dans  les  champs  de  mAriers 
(et  dans  rintervallc  des  arbres)  de  Torge,  des  dolichos  et  au- 
tres  plantes.  Neanmoins  11  est  toujours  pr£f(&rable  pour  les 
mnriers  de  les  cuhiver  isol^ment  plutdt  qu*au  milieu  des 
champs  d*orgc.  En  se  livrant  h  cette  culture  unique,  le  d^ve- 
loppement  des  mdrters  est  tout  diRlirent  et  leur  croissance  est 
plus  hfttive  que  dans  les  autres  lieux ;  et  c*est  I&  une  chose  ex- 
eeilente  pour  les  vers  k  sole. 

Quant  il  ce  qui  louche  h  la  plantation  des  tiges  de  jeunes 
mAriers  dans  les  champs,  il  faut  les  planter  h  la  distance  de 
deux  moires  environ  les  unes  des  autres.  Si  Ton  plantait  les 
mdriers  d*une  mani^re  compacte,  ils  n*arriveraient  pas  h  leur 
parfait  d^veloppement.    ^ 

Tout  d*abord,  vers  le  commencement  du  3*  mois,  au  prin- 
temps,  il  faut  creuscr  des  trous,  dans  Tint^rieur  desquels  on  a 
bien  soin  de  laisser  demeurer  du  fumier  pendant  quelques 
jours.  La  profondeur  de  ces  trous  doit  £tre,  en  g^niral,  d*un 
pled  et  5  &  6  pouces. 

On  profite  d*un  jour  ou  il  a  tomb6  un  peu  de  pluie  pour 
planter  les  jeunes  mdriers  au  milieu  de  ces  trous  ;  et,  afin  de 
les  soutenir,  on  enfonce  en  terre  des  pieux,  auxquels  on.  a  soin 
de  les  bien  aUacher. 

Vers  le  30*  jour  suivant,  alors  que  les  jeunes  miliriers  ont 
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pris  racineg  on  les  coupe  k  la  hauteur  de  4  pieds  environ^  en 
leur  laissant  leur  branchage;  puis  on  verse  du  Tumier  de  feuU- 
les  d'arbres  pourries  pits  de  leur  racine. 

A  la  fin  du  5*  nois,  mettez  dans  les  champs  de  mih^iers  de 
la  paille  d*orge  et  laissez-la  k  la  pluie.  15  i  20  jours  aprte,  il 
faut  reloumer  la  terre  de  ces  champs  de  muriera  de  fafoo  k 
enfouir  en  terre  cetle  paille  d*orge. 

Quand  on  est  arrive  au  9*  mois,  dans  rautoame»  on  creuse 
une  petite  fosse  h  la  distance  d*environ  un  pied  de  la  raeioe 
des  jeunes  mikiersi  puis  on  y  verse  l^irement  de  Tengrais 
humain  aussi  vieux  que  possible,  et  aussit6t  on  le  recouvre 
avec  la  terre  qui  s*y  trpuvait  auparavant.  Et,  afin  de  garantir 
ces  arbustes  du  froid,  on  garnit  de  paille  cbaque  tige  de  jeune 
miirier  h  partir  du  20*  jour  du  1.0*  mois  (du  calendrier  japo^ 
nais).  Gette  precaution  ne  doit  £tre  prise  que  la  f*  annie; 
Tannie  suivante,  cet  empaillage  n*est  pas  n^cessaire. 

Cbaque  annte,  quand  vieot  le  froid,  il  faut  avoir  bien  soin 
de  faire  usage  de  Tengrais  connu  aous  le  nom  vulgaire  de 
kan-goi  n  fumier  des  froids  «  ;  et,  pour  ee  qui  est  de  ce  fu- 
mier  des  froids,  il  est  inutile  de  faire  des  trous  prte  des  racines 
pour  le  d(^M)ser.  On  peut  verser  de  Tengrais  bumain  k  une 
petite  distance  de  la  racine  des  jeimes  muriers,  el  Ton  ripete 
cetie  operation  de  la  mime  maniere  au  printemps  suivant, 
vers  le  2*  mois* 

Vers  le  3*  mois,  on  coupe  les  peiites  branches  qui  viennent 
aux  jeunes  muriers  ct  Ton  conserve  seulement  les  grandes. 
Dans  ce  mois-U,  Tusage  du  fumier  simo-gai  n  est  pas  bon  ; 
il  faut  verser  aux  racines  des  mi]iriers  des  feuilles  d*arbres  gar- 
dies  en  reserve  Tannte  pr^cedente,  el  qu*on  aura  m^langees 
avec  des  ordures  d^^curie  r&luites  eu  pourriiure.  Au  boul  de 
4  ou  5  jours,  on  m£le  tout  cela  avec  la  terre  des  champs. 

Les  feuilles  de  ces  muriers,  comme  elles  sonl  lendres,  sont 
tria-bonnes  i  douner  k  manger  wx  vers  k  soie,  k  partir  de 
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leur  Mosioo  jusqu'au  10*  ou  15*  |pur.  Pius  lard  on  peui  frire 
manger  aux  vers  des  fcuilles  provenant  de  mAriers  Agfa  de 
Irois  k  cinq  ans. 

Dans  les  plantations  de  oiArierai  (rii  se  trouvent  des  mftriera 
naii^(en  buisson),  les  vers  de  terre  montent  en  grand  ooiBbftt 
sur  les  feuilles  el  les  d£vorent»  ou  bien  ils  lendent  Tarbre  ma- 
lade.  De  mdme,  lorsque  les  miiriers  soni  Irop  Clevis,  ee  ii*esl 


"nnifnmw  iwi ' 


Fiff .  4.  -  Rteolia  de  !•  tcuUie  de  mflrier. 


pas  avantagenx.  C*est  ce  qui  fait  qu^en  ces  derniers  temps,  on 
a  eu  soin,  dans  les  provinces  ou  Ton  iliye  bei^ucoiip  de  vers 
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k  scrie,  de  donner  aux  nrAriers  une  taille  ^gale  h  celle  des 
paysans* 

Or,  il  y  a  une  recelte  pour  couper  les  branches  de  ces  md- 
riers  :avant  tout,  il  faut  abattre  en  on  coup  les  branches  avec 
un  eoateau  de  fer  qui  a  iii  bien  repass6  sur  une  pierre.  Si  Pen 
a  on  mauvais  procM^  pour  couper  les  branches,  a$sur6ment 
lea  roiliriers  deviendront  malades  et  mourront. 

Pour  nourrir  une  feuille  de  graines  de  vers  h  soie,  il  faut 
planter  un  nombre  de  mAriers  de  premiere  quality  supcirieur  h 
500  tiges.  N^anmoins  SOO  mAriers  piant^s  dans  un  endroit  oii 
la  terre  est  mauvaise  ne  valent  pas  300  miJiriers  plantcs  dans 
uneterre  de  I'*  quality.  II  faudra  en  consequence  avoir  soin 
de  planter  dans  les  terrains  de  basse  quality  un  nombre  de 
mAriers  double  de  celui  qu*on  planterait  dans  les  terres  de 
V  quality. 

DE8  MALADIB8DBSMUR1BRS.  —  Daus  la  I'*  d^cadcdu  4*  mois', 
alors  que  les  vers  k  soie  commeneent  h  naiire,  il  faut  inspec- 
ter  les  champs  de  mAriers  et  faire  auention  h  ce  que  des  arai- 
gn^es  ou  d*autres  insectes  de  toutes  sortes  ne  montent  pas  sur 
les  jeunes  branches  ;  car,  si  par  m^garde  on  faisait  manger 
aux  vers  h  soie  des  feuilles  de  mArier  sur  lesquelles  des  arai- 
gnies  auraient  fait  leur  nid,  ils  devtendraient  tris-certaine- 
ment  d*une  couleur  rougeAtre  et  mourraient. 

II  faut  6galement  faire  attention  s*il  se  trouve  des  nids  d'a- 
beilles  sur  les  branches  de  murier.  Dans  Ic  cas  affirmatif,  il 
faut  dter  les  feuilles  sur  lesquelles  se  trouveraient  les  nids  ct 
bien  la ver  les  branches  dans  de  Peau  ;puis,  quand  on  les  a 
bien  ^goutt^es,  on  peut  les  donner  aux  vers  k  soie,  car  il  faut 
se  garder  de  leur  faire  manger  des  feuilles  de  mArier  encore 
mouillies. 


Ceft-k-dire  dn.4  ta  15  mti  de  notre  ealeodrier. 


CULTURE  DBS  ■OaiUlS  AU  JAPON.  97 

Lonqne  les  yers  ie  terre  moDtent  snr  les  mdriert,  il  fiiiic 
meiire  h  la  raane  de  oes  arbm  des  cendres,  et  alore  ees  len 
ne  peuveni  y  mooter  poor  faire  ieur  nid. 

En  outre,  les  vers  appelds  vulgairement  sitak(m4ori'mou$i 
86  multiptieDl  oonsid^rablement  sur  les  mAriers,  dont  ila  d<vo- 
rent  lea  jeunea  pouaaes ;  et  alora  les  branebas  qui  dipMasenc 
aont  DOfiibreusea. 

Verale  10*jourdu4*  moia,  une  inspection  attentive  des 
champs  de  miiriers  deviant  n^eessaire.  En  ce  moment,  en  fait 
d'amenderoent,  rengraishamaineat  mauvais ;  si  Ton  endonne 
aax  arbres,  des  vers  de  toules  sortess*y  rassembient  en  foale, 
et  alors  il  Aiut  examiner  avee  soin  les  branches  de  mArier  et 
eniever  lea  nids  de  petiu  oiseaux  ou  autres  qui  poorraient  s*y 
trouver. 

D*abord  on  coupera  les  petiles  branches  de  miirier  et  on 
les  donnera  ii  manger  aux  vers  k  sole  ;  ensuite,  et  successive- 
ment,  on  coupera  les  grandcs  branches  qui  auront  t\i  conser- 
vies.  Alors  plus  que  jamais  il  faudra  examiner  avec  soin  s*il 
s*y  trouve  des  nids  d*araign£es. 

Les  peiiles  branches  de  mdrier  qui  sont  (rop  touffues  ne 
sont  pas  bonnes.  lA  ou  les  branches  de  murier  sont  touffues, 
il  faut  conserver  les  longues  et  couper  les  petites.  II  faut  faire 
en  sorte  que  le  vent  puisse  circuler  (ais^ment)  h  la  l^te  des 
muriers.  Si  on  laisse  au  coeur  de  Tarbre  un  amas  de  petites 
branches,  les  araigndes  s*y  rassembient  en  grand  nombre  ;  en 
outre,  des  insectes  appelis  siro-moijui  s'y  ^lablissent  en  foule 
et  donnenl  la  maladie  aux  feuillea,  qui  deviennent  un  veritable 
poison  pour  les  vers  h  soie. 

Quand  les  (euilles  de  milkriers  aont  touffues,  elles  prennent 
une  couleur  rougeAtre,  et  les  mAriers  qui  tombcnt  malades  de 
la  sorte  ne  peuvenl  pas  servir  cette  ann^e  ii  la  nourriture  des 
vers  k  soie. 

S'il  arrive  que,  dans  quelques  endroits,  il  vienne  h  pousser 


/ 


n 

m  qunniM  da  siMSset  de  e— leur  Teit  dair  mr  let  mAriers, 
oet  »rbft»  lonbeol  tritHonalMki.  Dam  et  em,  il  faut  Ivnr 
avec  de  Pcaa  pure  ce&«Miiiaflat  ^  Umat  uaage  d*iiDt  poi^ 
0itode|Mitle(eB  guise  debraaae). 

Quamion  QMnrii  ka  vcnkaeieame  iatfeuilhi  4ar«ii«* 
ricff  itifail  bire  aMeaiiaii  ^*eUei  Be  aeiem  pas  entiehtes 
dVxcr^menU  d*oi8eauz.  Si  1*od  fait  manger  aia  vatsiii  aaie  dea 
feilillea  emadbiaa  deb  aQfte»  ila  tembeai  naiades  qud^ue 
tenpaapfte* 

LaisfHe^  4  Vip^qm  da  la  Miaaaaee  dea  vera  k  ioiet  nm 
priMDfe^  ii  viean  k  toonber  we  forie  gelie  Maaehe*  fee  jetfr- 
pea  pommc%  de  OMtriera  pfebatnt  aowrenU  Daoa  ee  caa^  ii  fiiH 
avoir  aoki  da  veraer  du  fomier  biM  aui  aacinea  dea  arbrei ; 
et,  lorsque  la  sicheresse  eat  grande,  il  faut  en  arroaer  lea 
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Preaei  garde  qull  ne  pousse  desberiies  MUour  daoulriera. 
Si,  dans  les  champs  destinte  h  ces  arbres,  ii  y  a  d*autres  plan- 
tations, elles  ne  doiveni  Mf6  Mtes^k  la  distance  de  deux 
pieds  des  racines. 

DB  L*ABAIIDOIf  ACTDBL  DB  U  GRBFFB.  —  QuoiqU*il  y  Bit  tCUtCS 

Bortes  de  maniires  de  grefliar'  lesinAriers,  le  procM£  dumar- 
eottage  doit  sulBre.  Dans  les  provinces  septentrionales  et 
orittiriesy  on  ne  fait  pluB  mage  da  gfeii^;  laba  les  pro- 
Tinces  centrales,  au  contraire,  cette  pratique  dure  encore. 

On  d&ve  les  vers  k  soie  sur  une  graAde  tehelle  dans  les 
provinces  orientalefl^  septentrionales  et  oeotrales.  Ailleurs  on 
n*eii  £live  pas  beaucoup. 


*  lit  tnasfomtUoB  des  f^BMan  an  moiytn  it  It  bv^^b  Mt  trte-M* 
fOflBte  tB  JtpoOf  et  let  eolU? tittrt  indiB^tts  eai|>loitiit  ut  btt  iitnbre  dt 
proc^dit  diffiretls  poor  cette  opiretiot.  Tootefois,  ce  soti  le  pits  sotTttt 
det  btmmes  tpicitax  qui  sott  eppeUt  pour  le  B^efftBe.  Dtts  les  proTioces 
centrtles  de  rempire  oa  1'od  iXhyt  des  Ters  ii  sole,  les  sysl^mes  de  grtftt 
les  plus  r^ptndus  soni  ceox  qoe  les  ptystns  disiBnenl  sons  le  oom  de 
knri-tiouffi  el  de  nag^^ri-tiouffi. 
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DKDXlbUt  PARTIB. 


trait£ 
DE  LtDUGATION  DBS  VERS  A  SOIE 

mmftRB  DK  DISTlNGim    U  BOfmS  GIUmB  DK  lA    MAnVAISK.   — 

'  Les  graines  de  la  metHeure  quality  sent  celles  qui  sont  asses 
^gales  et  (l*une  nature  vigoureuse,  au  milieu  de  Toeuf  des- 
quelles  il  y  a  de  petiles  depressions,  et  qui  sonl  bien  disposies 
sur  des  feuilles  tris-garnies ,  sans  superpositions  et  sans 
donner  de  mauvaise  odeur.  11  faut  savoir  en  outre  que  la  graine 
de  premie  quality  est  bien  attachde  au  carton  sur  lequel  a 
eu  lieu  la  ponte. 

II  y  a  des  prix  sup6rieurs  et  infirieurs  pour  la  graine'.  II  est 
indilGKrent  que  la  couleur  des  papillons  (dont  elle  provient) 
soit  noire  ou  blanche ;  roais  il  faut  choiair  des  sujets  pleins  de 
vie  et  robustes.  La  bonne  graine  de  vers  &  sole  est  &  un  prix 
ilevi,  et  il  faut  savoir  que  la  graine  vendue  i  prix  inf^rleur 
provient  de  mauvais  papillons.  La  graine  de  premiere  quality 
provient  aussi  de  papillons  sortis  de  vers  h  soie  bien  nourris 
dans  les  provinces  ou  Ton  a  plants  des  muriers  ma-gtva  en 
de  bons  endroits  silu^  sur  le  bord  des  rivieres.  Quant  h  ce 
qui  est  de  la  distinction  de  la  bonne  graine  et  de  la  mauvafsCy 


<  Le  prix  d'an  carton  de  T^rittble  grtiDe  d'Osyoa  iltit,  cd  i860,  c'est- 
ii-dire  iTtDt  qae  let  Earopieos  eassent  moliTi  It  htasse  de  eet  trtiele,  de 
qattre  iiii-bou  (eDviron  8  frtDct)  poar  It  premiere  qatlili.  Les  qotlitit 
inftriearet  de  celte  m^me  grtlne  te  Tendtient  de  8  ii  3  iiii-bou  le  carton* 
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(il  est  av£r£)  que  les  grains  des  graines  qui,  lantdi  grands, 
tanldt  petits,  ne  pr^entent  point  d*£ga!it£  entre  eux,  d^notent 
des  graines  de  quality  inKrieure,  tandis  que  les  graloes  ni 
grandes  ni  petites,  mais  igales,  sont  des  graines  de  premiere 
quality. 

Quand  on  achate  des  graines,  il  faut  8*assurer  si  on  n*a  pas 
fait  de  fautes  dans  Tiducatlon  des  vers  d*ou  elles  proviennent 
el  slls  ont  eu  suflfisamment  de  mArier  h  manger.  ^ 

Une  fois  les  graines  achet^es,  il  faut  les  introduiredans  des 
sacs  de  papier  du  pays,  de  faQon  h  ne  pas  emp£cher  absolu- 
ment  Pair  d*y  pinitrer,  et  accrocher  ces  sacs,  depuis  Titi  jus- 
qu*au  prinlemps  de  Tannic  suivante,  dans  un  endroit  frais. 

L*huile,  lesel,  le  tabac,  les  diverses  espices  de  metaux,  le 
camphre,  la  combustion  du  charbon  de  terre,  Todeurdu  gaz, 
sont  de  grands  poisons  pour  les  graines  de  vers  k  sole  :  il  faut 
en  outre  ne  pas  en  suspendre  (les  sacs)  aupris  des  murailles 
(afin  d*iviter  que  les  graines  ne  soient  ditirior^es  par  rhumi- 
diti). 

Quelques  personnes  pritendent  qu*il  est  mauvais  d*envelop- 
per  les  graines  dans  des  morceaux  de  toile.  On  dit  aussi  que 
si  Ton  suspend  les  sacs  au-dessus  des  lampes,  ils  ne  produi- 
sent  pas  de  versb  soie.  Bref,  il  faut  segarder,  en  g^n^ral,  d*ap- 
procher  les  graines  de  choses  qui  exhalent  une  mauvaise 
odeur. 

Evitcz  de  placer  les  sacs  renfermant  des  graines  de  vers  k 
soie  dans  des  lieux  expos^  au  soleil  ou  dans  des  endroits  con- 
tigus  aux  foyers. 

DES  DONS   ET  DBS  MAUVAIS  VERS,   ET   DB  LA  MAIfliRB  DB  REGOII- 

NAJTRB  LEURS  MALADIES.  —  Lcs  vcrs  il  soic  dc  qualit^  supirieure 
sont  ceux  qui,  le  7®  ou  8*  jour  aprte  qu*on  les  a  fait  lomber 
(des  cartons  en  les  balayant  avec  une  plume),  refusent  leur 
nourriture  de  murier  pourenlrer  dans  la  p^riode  de  leur  1** 
mue.  Ceux  qui  la  refusent  vers  le  6*  jour  sont  de  la  qutliti 
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nwyenne.  Bnfla,  ceui  qur  ia  refusent  vers  la  4*  joar  sont  de 
qmiii^  ififlirieure. 

Durant  le  premier  sommeil,  si  les  vers  k  soic  ont  des  ren- 
fletnents  (noeuds  blancs),  e(  sll  en  sort  del*eau,  ils  devieoDeat 
mauvais  k  Tipoque  du  4*  sommeiL  Or,  il  faut  savoir  que 
oette  maladie  aUeint  (ous  les  vers  qui  onl  eu  froid ;  une  mala- 
die  du  mime  genre  frappe  (ous  les  vers  qui  ont  eu  trop  cbaud. 

II  faut  savoir  aussi  que  les  vers  qu^on  trouve  morts,  lors- 
qQ*on  les  neltoie  apr£s  la  premise  mue,  ont  piri  par  suite  de 
riiuoiiditi  qui  aura  ptnitri  par  les  interstices  des  fenitres. 

Lors  du9*et  du  3*  sommeil,  il  arrive  qu*un  grand  norobre 
de  vers  prennent  une  t£te  minoe ;  si  ces  vers  ne  mangent  pas 
bien  ie  mArier,  eela  vient  de  oe  qu*iis  sont  trop  entassds  pour 
prendre  leur  nourriture.  Et,  s*il  y  a  beaucoup  de  vers  qui  se 
ratatinenti  T^poque  du  3*  sommeil,  c*est  parce  qu*ils  ont  ii& 
exposM  il  une  cbaleur  (excessive). 

II  y  a  aussi  des  vers  que  Ton  appellc  isirazou  u  qui  ne  aa- 
vent  pas  habiter  ti.  Ges  vers  viennent  de  ce  que  Ton  n*a  pas 
bit  attention  k  bien  iquilibrer  le  froid  et  le  chaud.  lis  portent 
diSi&rents  noms,  suivant  les  pays.  Si  on  laisse  venir  de  la  moi- 
aissure  dans  la  litiSre  des  vers,  les  vers  deviendront  en  grand 
nombre  des  i^razou.  En  outre,  il  arrive  que  leavers  montent 
en  foule  sur  les  rebords  de  leur  plateau,  parce  qu*ils  devien- 
nent  malades  k  cause  de  leur  pl6ihore.  Parfois  il  se  trouve 
parmi  les  vers  k  sole  des  individus  appelds  ran^yd  (qui  cbas- 
sent  les  autres  vers  pour  manger  leur  p&ture  ou  qui  cberchent 
i  sortir  de  leors  plateaux). 

S*il  advient  un  fort  orage,  fermez  de  suite  la  portede  la  ma- 
gnanerie.  Lea  orages  sont  tr^-funestes  pour  lea  vera  et  leur 
eausent  toutes  sortes  de  maladies. 

Lorsque  la  ite des  vers  h  soie,quelques  jours  avant  ie  4* 
sommeil,  devient  rouge  clair,  ii  foot  savoir  que  eela  tient  k  ee 
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que,  itant  encore  tout  jeunes,  ils  ont  ii&  expose  k  une  tem- 
perature ou  h  un  chaulTage  trop  elev£. 

Quand  les  vers  se  reveillent  de  leur  premier  sommeil,  s*il 
en  est  qui  ne  changent  pas  de  pcau,  cela  vient  de  ce  que,  dans 
leur  premiire  jcunesse,  on  leur  a  fait  manger  des  feuilles  de 
mAriers  m^lies  avec  des  feuilles  d*autres  arbres. 

Lorsqull  arrive,  par  hasard,  que  dans  un  endroit  I'^ducation 
des  vers  h  soie  n*a  pas  riussi,  tout  le  monde,  les  enfants  eux- 
m£meS|  ne  manquent  pas  de  dire  quec*est  par  suite  des  eban- 
gements  de  temps ;  cependant,  c*est  (uniquement)  parce  que 
bien  des  gens  ne  connaissent  pas  les  causes  des  maladies  qu  ils 
perdenl  beaucoup  d*argent;  (et)  souvent  les  vers  k  soie  tom- 
heai  malades  parce  qu*on  les  a  mal  soignes  pendant  leur  pre- 
mier ftge. 

DES  PRtCAirriONS  k  PRENDRE  GONTRB  LES  RATS.  —  DB  LA  CON- 
RAISSANCB  DES  CHOSES  DANGERBOSES  POUR  LES  VERS  A  80IB.  —  LcS 

graines  de  vers  h  soie  sont  un  objet  dont  les  rats  sont  friands ; 
il  faut  done  accrocher  les  cartons  de  graines  k  un  endroit 
iievi  (au  plafond)  ou  les  rats  ne  peuvent  atteindre.  A  partir  du 
6*  moisi  jusqu*ii  rarriv^e  du  froid,  il  faut  avoir  soin  de  les  ex- 
poser  il  Fair. 

II  arrive  souvent  que  les  rats  mangent  les  vers  k  soie  pen- 
dant la  p^riode  (qui  s*ecoule)  depuis  leur  naissance  jusqu*aQ 
moment  oil  ils  ibnt  leurs  cocons.  La  perte  des  vers  b  soie  n'est 
pas  peu  de  chose ;  il  faut  done  y  faire  bien  attention. 

Les  objets  funestes  pour  les  vers  k  soie  sont :  le  tabae,  la 
fiente  de  peiits  oiseaux  qu*on  a  laissie  par  migarde  sur  les 
feuilles  de  murier  donn<^cs  aux  vers,  Todeur  du  zanlhoxylonf 
Thuile  (provenant  le  plus  souvent  des  doigts),  le  sel,  les  (dif- 
fercntes)  esp^ces  de  noix,  la  resine  des  pins,  la  r£sine  des  d* 


*  Le  sixiime  mois  japoaab  repond  aa  mois  de  joillet  de  noire  caleadrier. 
2«  Sdrie.  —  11.  c 
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dres,  ia  cuisson  de  torn  les  poissons  donnant  une  odeur  maa- 
vaise:  tout  cela  n*est  pas  bon.  Les  vers  ^  soie  qui  ont  subi 
i*influence  de  ces  cboses  dangereuses  deviennent  d*un  roagek- 
tre  clair,  et  tout  h  coup  se  ratatinent  et  meurent.  II  faut  fairc 
grande  attention  d*£viter  ces  poisons. 

Lorsquc  ie  del  demeure  pluvieux  pendant  longtemps,  il  est 
maiivais  de  donner  des  (euilles  mouiiltes  ii  manger  aux  vers 
Il  sole.  Dans  ces  circonslances,  on  attache  des  cordes  anx  |h- 
liers  'de  la  maison  et  Ton  suspend  k  ces  cordes  les  feinlles  de 
mikrier  qui  sont  humides ;  quand  Teau  s*en'est  bien  ieoulte, 
on  les  donne  k  manger  aux  ycrs  k  sole. 

Lorsqii*!!  tombe  de  la  pluie,  il  Taut  (aire  igautier  avec  win 
les  feuiHes  qu^on  a  ooupies  k  l-avanoe  €t  les  tenir  puiles  pMr 
les  donner  h  manger  aux  vers  k  soie. 

HKS    OSTINSILES    UPLOTte  mnm  L^tolXIATlON  DBS   YU»  A  80fB. 

—  On  eroploie,pour  T^ducalion  des  vers:  k  soie,  led  ustensilea 
les  phis  commodes,  suivant  les  pays.  Dans  les  diverses  locali* 
tis  du  Japon,  on  fait  usage  d'ustensiies  varies,  mais  eeux  qui 
soht  neufa  tie  sont  pas  bons.  Ges  ustensiles  tous  fabriqois  avec 
du  bambou  ou  faits  de  bdis,  exhalent,  quand  ils  sont  oeurs, 
une  forte  odeur.  On  doit  en  faire  Tacquisition  k  Tavailce,  €t, 
lorsque  les  vers  naissent,  les  bien  laver  et  ne  ies  employer 
que  lorsqu*ils  sont  sees. 

A  part  ces  observations,  il  n'est  pas  necessaire  de  parier  des 
divers  ustensiles :  car,  suivant  le  pays  ou  Ton  se  trouve,  on 
eflbploie  oeux  qui  sont  le  plus  a  sa  convenance*  • 

[Les  ustensiles  employes  pour  T^ducotion  des  vers  k  soie 
f  ^  ' 

*  Milgri  ce  qa*il  peal  y  avoir  de  juste  dans  celle  obaerTation,  j'ai  penti 
qa*on  De  ^errait  pas  sans  inlerdl  la  Iradoclion  de  la  note  salvante,  oik  te 
trooTe  rinamiration  des  priDcipanx  inslrumeQls  et  asteosiies  doDi  font 
usage  les  paysans  japonais  qui  se  livrent  ii  la  culture  des  miiriers  et  ii  T^da- 
catton  des  vers  a  soie. 
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Fig.  6,  T,  8.  —  Panier  poor  les  vers  k  soie ;  plateau  de  paille  {waradaj ;  natte 
de  paille. 

varienl  suivant  les  differentes  provinces  de  Tempire  ;  souvent 
mime  les  paysans  d*une  localil^  n*en  emploieni  pas  toujours 
de  semblables  pour  leur  usage. 

Pour  la  preparation  du  sol^  on  fait  commun^ment  usage  des 
inslrumenls  suivants : 
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kara-souki  (liu^ralcmont  u  biclie  chinoise  n),  la  charrue; 

soukif  la  b^che,  dont  on  distingue  deux  esp^ces.  Tune  k  fcr 
arrondi,  Tautre  h  fer  rectangulaire  h  rextrimit^ ; 

iwUf  la  binelte,  dont  on  distingue  ^galement  deux  espies. 
Tune  h  extrimiti  arrondie,  Tautre  h  extr^mit^  anguleuse ; 

aboumi'kwa  et  sabilsouyi^  autres  sortes  de  binettes.  Ges 
deux  espiccs  d*inslruments  servent  Tune  et  Tautre  k  Textrac- 
tion  des  (mauvaises)  herbes.  La  binette  appelee  sabitsouyd  est 
un  instrument  employ^  pour  arraeher  les  herbes  dans  Ics  en- 
droits  itroits ; 

ina-^toa,  sorte  de  herse  pour  briser  les  mottes  de  terre ; 

kamOf  sorte  de  petite  faux  k  main  ; 

kfusa-kari-gama^  autre  espice  de  petite  faux  k  main. 

Le  materiel  d*une  magnanerie  se  compose  en  g6n£ral  des 
ustensiles  suivants : 

toosi,  crible.  On  doit  avoir  quatre  sortes  de  cribles  qui  se 
distinguent  par  la  dimension  de  leurs  mailles,  disposies  de 
fafon  ik  laisser  passer  des  hachures  de  feuilles  d*autant  plus 
petites  que  les  vers  sont  plus  jeunes-; 

kfoa-tori-hasigo,  ^chelle  pour  cueillir  la  feuille  de^mArier ; 

asi'kirif  hachoir  pour  les  feuilles  de  mdirier. 

ftit ,  le  van  ; 
«    ha-hafouki  (littiralement :  balai  de  plume),  plumeau  ; 

ti'bafouki  (litt^ralement :  balai  k  main),  dpoussetoir ; 

hasif  b&tonnets ' ; 

outsi'VOj  esp^ce  d*^cran  pour  iventer  les  vers  k  sole ; 

(d-mt,  ventilateur  ; 


*  Od  stit  que  les  JapoDais,  comme  les  Chinois,  se  servent  de  b4lonnets 
en  gaise  de  foarcheUe  pour  prendre  leur  Dourritore.  Les  siricicaUenrs 
emploient  avcc  bcaucoup  de  dcxt^rile  ces  in6mes  blilODDets  poor  espacer 
les  Ters  ii  soic  ou  poar  les  transporter  d*un  plateaa  dans  un  aatre. 
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Fig.  9  et  10.  -  Ecbelle  pour  eoeillirla  feaille;  escabeaa. 


« i{-- 


Fig.  11, 19, 13  et  14.  —  Plomeao,  «cnO|  ^nsietoir,  planull. 
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kwa-lori^kagOy  pnnier  pour  recueillir  ]es  feuilles  de  mu- 
rier; 

kaikO'kagOf  panier  (ou  plu(6t  plateau)  pour  les  vers  h  soic; 

mousiro^  est^res  en  joncs  tresstis ; 

komot  sorte  de  nalte  de  paille  ; 

wara-'daf  plateau  de  paille : 

iana-daki^  bambous  de  support ; 

iana-no  tali-gu  cremaillires ; 

kaiko-tanaf  supports  de  plateaux  de  vers  h  sole  : 

kan-dan^kei,  thermomitre ; 

kamino-nO'foukourOf  sacs  de  papier  pour  la  conservation 
des  graines. 

En  dehors  des  instruments  qui  prdcident,  on  emploie  toutes 
soifrs  d*ustensiles  dont  la  forme  el  les  dimensions  dependent 
des  dispositions  intericures  de  la  magnanerie  et  de  son  etcn- 
due.  Ces  instrumenls,  par  cela  m^mc  qu*ils  varient  chez  les 
dini§renls  paysans  et  dans  les  diverses  provinces,  ne  peuvent 
pas  ^re  mentionnes  ici. 

DE  LA   CONSTnCCTION  DES  MAGNANERIES.    —  II    faUt    COnSlruirC 

les  maisons  des  paysans  tr^s-^lcvees,  afin  de  pouvoir  garanlir 
les  vers  5  soie  contre  les  chalcurs  cxcessives.  C*est  ainsi  qu*il 
est  tres-bon  dc  Tairc  les  elcvages  h  un  premier  ou  h  un  second 
iloge. 

En  general,  dans  les  maisons  ou  sc  trouvent  de  nombrcux 
cndroits  qui  permettent  la  circulation  du  vent,  il  faut  elablir 
des  courants  d'air  en  ouvrant  les  Tcn^lrcs  aux  qualrc  points 
cardinaux,  les  jours  ou  le  ciel  est  pur. 

Chaque  jour,  a  la  nuit  tombante,  il  faut  avoir  soin  de  bien 
former  les  fen<^lres  aux  quatre  points  cardinaux. 

Apres  la  naissance  des  vers,  Texposition  au  solcil  du  matin 
ou  nu  soleil  du  sdir  est  dangercuse. 

II  est  iris-mauvais  pour  les  vers  h  soie  de  snspcndre  des 
rideaux  dc  papier  (sorle  de  cousinlcre)  dans  Ics  niagnanerics, 
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Fig.  16,  17  et  18.  ^  Panier  pour  reeoeilUr  la  paille  de  mflrier ;  panier  k  main ;  crible. 


Fig.  19.  -  iNattes  de  paiUe. 


40  ROSMT. 

d*cnlourer  les  vers  de  paravents  ou  bien  encore  de  Termer  les 
fenfires  de  fa^on  h  emp&^her  Fair  de  circuler. 

Par  contre,  loraqull  arrive  par  hasard  que  le  froid  est  Tort, 
il  faut  faire  attenlion  de  chauRer  la  magnanerie  de  fa^on  h  y 
obtenir  une  bonne  temperature  (une  chaleur  mod^r^e). 

DBS  SOUfS  A  PRBIfDRB     A  LA    NAISSANCS  DE8    VERS  A     SOIB.     — 

Ghaque  tnnte,  vers  la  88*  nuit  (du  printemps),  les  vers  iisoie 
eomroencent  h  naitre. 

II  est  tr6s-mauvais  d*exposer  les  retardataires  au  soleil,  de 
les  ^chaulGrer  au  moyen  du  feu  ou  de  les  mettre  enlre  des  cou- 
vertures  pour  presser  leur  £closion ;  il  faul  laisser  les  vers  k 
soie  naitre  d*eux-mimes. 

A  ce  moment,  la  graine  devient  un  peu  verte ;  si  les  vers  h 
soie  commencent  k^clore,  on  doit,  vers  le  milieu  du  jour, 
quand  Tatmosphere  est  tempirie,  les  meUre  sur  un  plateau  de 
carton  ou  dans  un  plateau  inodore,  et  les  placer  dans  un  cn- 
droit  oil  la  temperature  est  mod^r^e.  Ensuile,  deux  ou  trois 
fois  par  jour,  regardez  les  plateaux  et  a^rez-les ;  puis,  apres 
les  avoir  recouverts  de  papier,  remettez-les  h  la  place  qu*iis 
occupaient  primiiivement. 

II  faut  faire  attention  qu*il  ne  puisse  pas  tomber  des  gouttes 
d*eau  sur  les  vers  k  soie.  S*il  vient  h  pleuvoir,  il  est  bon  de 
faire  dufeu  dans  la  magnanerie,  en  ne  se  servant  pas  dechar- 
bon  de  tcrre  ni  de  toute  autre  substance  pouvant  donner  une 
mauvaise  odeur. 

DB  LA  IIANI&RB  D*^EVER  LES  VERS  A  SOIE  APRiS  LES  AVOIR 
BAUTI^   (pour  LES  FAIRS  TOMDER   DES  CARTONS).  —  ToUtd*abord, 

lorsque  les  vers  k  soie  sortent  de  la  graine,  on  itend  du  pa- 
pier mince  dans  un  plateau,  et,  apris  avoir  hach6  de  pelits 
bourgeons  de  murler,  on  les  r^pand  sur  le  papier  du  plateau. 
II  faut  faire  tomber  lout  douccmcnt  de  la  ^urface  des  car- 
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Pig,  90.  —  Supports  de  pliteaax  de  vers  ^  sole. 


Fig.  SI,  39  et  S3.  —  CoQteaa  poor  cooper  lo  marier;  bitonneU ;  bicboir. 
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tons,  tenus  par  deux  personnes' ,  etiiraide  d*un  petit  b&tonnet, 
les  vers  nouvellement  eclos,  sur  le  murier  (r^pandu)  dans  les 
plateaux.  Si  Ton  fait  vers  le  midi  cette  operation  pour,  les  pre- 
miers vers  k  soie  eclos,  il  faut  la  rccommeneer  une  seconde 
fois  le  m^me  jour  vers  tes  six  heures. 

Si  on  laisse  s*ecouler  un  jour  apris  la  naissance  des  vers  a 
soie  sans  les  foire  lomber,  il  faut  savoir  que  ccs  vers  (priv6s 
une  journ^e  de  nourriture)  deviendront  malades  et  mourront. 

Une  fois  que  tous  les  vers  ont  &t&  balayis  dans  fespace 
du  m^mc  jour,  il  faut  8*occupcr  de  Icsjiourrir.  Anciennement 
quand  les  vers  k  soie  naissaient,  on  les  faisait  tomber  avec 
une  plume  d*oiseau.  Quoiquc  ce  proc^de  ne  soit  pas  mauvnis, 
il  est  encore  pref&rable  de  faire  tomber  les  vers  h  soie  commc 
il  a  iie  indiqu6  plus  haut,  en  frappant  doucemenl  les  cartons 
de  graines  a  Taide  de  petits  b&tonnels. 

Ensuite  il  faut  couper  menu  des  bourgeons  de  murier,  et 
les  verser  avec  mesure  aux  vers  h  soie  en  ^lendant  douccment 
cette  nourriture. 

II  faut  clair-semer  les  vers  h  soie  provenant  d*un  carton  sur 
une  superricie  d*environ  trois  syak  carres^  d*^tendue,  et  leur 
donner  de  la  p&ture  en  les  espa^ant  de  plus  en  plus. 

Ne  fumez  pas  du  tabae  dans  les  environs  des  magnaneries. 

En  general,  il  faut  se  bien  laver  )rs  mains  dans  de  feau 
pure  chaque  fois  qu*on  doit  toticher  aux  vers  k  soie,  et  fairc 
attention  de  ne  pas  porter  de  vStement  d*oii  se  degagc  une 


*  Deox  personnes  liennent  le  carton,  chacane  par  ane  exlr^mite  de  la 
diagonalc,  tandis  que  Tune  d'elles,  en  frappanl  l^girement  avec  on  petil 
bMoDDet  sur  Ic  verso,  ou  cdl6  du  cartoa  oppos^  k  ceiui  ou  se  Irouvait  la 
graioe,  fait  tomber  les  vers  k  soie  Douvellement  ^clos  daus  les  plateaux 
garnis  de  hacliures  de  m&rier  qu'on  a  disposes  pour  les  recevoir. 

2  Cesl-h-dire  O^jOOO  millimetres. 
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odeur  forte ;  il  faut  en  outre  bien  laver  tous  les  ustcnsiles  des- 
tines aux  vers  k  sole,  et,  une  fois  nettoy^s,  avoir  soin  de  les 
faire  sicher. 

Bien  que  les  vers  k  soie  soient  dcs  animaux  qui  d£s  leur 
naissance  se  repaissent  de  feuilles  de  milriers,  souvent  il  ar- 
rive, dans  les  pays  froids,  qu*au  printemps,  h  T^poque  de  Icur 
^closion,  les  bourgeons  n*ont  pas  encore  pouss6  ;  dans  cette 
eventuality,  il  n*y  a  pas  d*autre  ressource  que  de  leur  donner 
k  manger  des  fleurs  de  milrier.  On  rejette  alors  les  fleurs  k 
fruits  de  fa^on  k  ne  leur  donner  k  manger  que  celles  qui  ne 
fructiGent  point.  On  roule  ces  fleurs  de  mi]iriers  non  humect^es 
de  rosie  et  bien  siches  dans  la  main  ;  et,  lorsqu*elles  sont  un 
peu  r^duites,  on  les  tamise  bien,  de  fafon  d  enlever  les  sale- 
t^s  il  Taide  du  van.  Pour  un  carton  de  graines,  ori  donne  aux 
vers  k  soie  environ  cinq  go  de  ces  fleurs' .  Si  on  eieve  seule- 
ment  la  moitie  d*un  carton  de  vers  k  soie,  il  faut  leur  donner 
environ  trois  gd  de  fleurs  de  murier. 

Les  premiers  jours,  quand  les  vers  se  nourrissent  de  fleurs 
de  murier,  il  faut  leur  en  donner  trois  fois  par  jour ;  et  quand 
on  les  nourrit  de  feuilles  de  murier  hachees,  il  faut  leur  en 
faire  manger  quatre  k  cinq  fois  par  jour. 

On  donne  de  la  fraicheur  (en  ouvrant  la  porte,  par  exemple) 
les  jours  tr^s-chauds ;  et  les  jours  froids  on  ^tablit  une  tempe- 
rature moyenne  (en  faisant  du  feu)  dans  les  endroits  oil  Ton  a 
dresse  les  casiers  (de  vers  k  soie),  au  nombre  de  trois  envi- 
ron pour  chaque  carton  de  graines. 

Cest  seulement  par  la  raison  qu*il  n'y  a  pas  encore  de 
feuilles  de  mi]irier  que  Ton  fait  manger  aux  vers  k  soie  qui 
naissent  les  fleurs  de  cet  arbre  ;  cars*ily  avait  alors  des  feuilles 


'  Le  gd  r^pond  k  environ  an  decilitre  trois  qaarls  de  noire  syslime 
decimal. 
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de  murier,  il  faudrait  se  h&ter  de  leur  en  donner  h  manger  (de 
pr^fi&rence  aux  fleurs). 
^  Eiisuile  il  faut,  deux  fois  par  jour,  espacer  de  plus  en  plus 
les  vers  b  soie  k  Taide  de  b^tonnets  minces  et  pointus ;  et, 
chaque  jour,  avant  de  leur  donner  du  mAricr,  les  s^parer  avcc 
ces  (m^mes)  bAionnels,  dans  les  endroits  ou  ils  sont  trop  com- 
pactes.  Ensuite  il  faut  leur  verser  de  la  nourrilure  en  £vitant 
de  faire  des  (as  (de  feuilles). 

Si  le  temps  se  mainticnt  ii  la  pluie,  il  faut  souvent  enlever 
la  liiiire  des  vers,  qui  devient  humide. 

II  est  important  de  maintenir  une  temperature  mod^r^e  dan$ 
les  magnaneries  duranl  les  quatre  ou  cinq  jours  qui  suivent 
r^dosion  des  vers.  Jusque-15  coupez  les  feuilles  de  mArier  de 
la  grandeur  d*un  itsi-bou  (environ  1  /2  centimetre)  et  donnez- 
les  h  manger  aux  vers  k  soie,  en  ayant  soin  qu*elles  ne  soient 
pas  humectees  d*eau. 

Quant  h  ce  qui  concerne  la  mani^re  de  couper  le  mArier,  il 
faut  avoir  soin,  pour  cette  operation,  de  se  servir  d*un  coute- 
las  en  fer  non  oxyde,  qu*on  aura  bien  examine,  aGn  qu*il  n*y 
ait  pas  de  traces  de  sel,  d^huile  ou  en  general  de  choses  h 
odeur.  Plus  tard,  vers  le  7*ou  le  8*  jour,  si  Ton  n*a  pas  pris 
les  precautions  (prescrites  dans  ce  paragraphe),  les  vers  k  soie 
devicnnent  malades. 

^n  outre,  si,  pendant  leur  jeunessc,  les  vers  k  soie  sont  ex- 
poses au  vent  du  nord,  ils  ne  mangent  plus  du  tout  de  mi!brier 
et  meurent.  Gela  vient  de  ce  qu  ils  ont  iit  exposes  au  froid  du 
vent  du  nord. 

DE  LA    MANI&RB  D*£viTER    L^IN^GALITl^  DES  VERS  A  SOIB.  —  LcS 

vers  h  soie  sont  des  animaux  naturellement  tranquilles  ;  difili- 
rents  en  ccla  des  autres  vers,  ils  ne  quittent  pas  leur  place  ct 
ne  mangent  que  le  mikrier  qu*ils  ont  devant  eux.  S*il  n*y  a  pas 
de  feuilles  k  leur  port^c,  ils  nc  tournent  pas  idroite  et  h  gau- 
che, car  ils  nc  sont  pas  des  vers  de  basse  nature.  Si  done  Ton 
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tient  compte  de  cede  observation,  on  doit  faire  bien  attention 
k  ne  pas  distribuer  aux  vers  h  soie  les  feuilles  de  mi]irier  d'une 
maniire  inigale. 

Parmi  ces  vers,  il  y  en  a  de  forts  et  de  faibles.  Les  vers  k 
soie  faibles^  en  les  nourrissant  convenablementy  deviendront 
vigoureux. 

Bien  que  la  tcmpdraturc  contribue  h  rendre  les  vers  k  soie 
plus  ou  moins  bons,  ils  acqui^rent  une  quality  sup6rieurc  ou 
une  quality  infcrieure  selon  la  m^thode  suivie  pour  lesnourrir. 

S*ilii  y  a  pas  eu  de  negligence  dans  leur  education,  tout  le 
monde,  m^nie  duranl  les  mauvoiscs  ann^es,  obtiendra  sans 
aucun  doute  un  benefice  satisfaisant. 

Si  Ton  elcve  des  vers  k  soie  sur  des  planches  ou  dans  des 
plateaux  de  bois,  il  est  certain  quails  tiuronl  une  croissance 
tardive  en  connparaison  de  ceux  qu*on  aura  eleves  dans  des 
paniers. 

DB  LA  premi&hb  mue.  —  Lc  7*  OU  8*  jour  apr^s  qu*on  a  balay^ 
les  vers  i.soie  (de  la  superficie  des  feuilles  dc  graines  ou  ils 
sont  icios),  ils  ccsscnt  de  manger  du  murier,  leur  couleur  de- 
vient  blanch&tre  et  leur  t^tesc  gonfle;  c*est  ce  qu*on  appelle 
c  le  Repos  duLion  n. 

A  ce  moment  il  faut  se  hAter  d*enlever  les  ordures  (qui  so 
sont  accumulees  dans  les  casiers)  et  de  changer  les  vers  (de 
liliSre). 

A  partir  de  la  premiere  mue,  on  coupe  les  feuilles  de  mu- 
rier  un  peu  grandes  et  on  en  verse  (a  manger)  aux  vers  a  soie 
environ  8  fois  par  jour.  Cest  ce  que  Ton  designe  dan$  les  pro- 
vinces'orientales  sous  le  nom  de  semi^gwa  (miiricr  qui  as- 
saille),  etdans  les  provinces  prochcs  de  la  capitale  sous  celui 
d^fouri-gwa  (liu.  miirier  qui  pleut). 

A  ce  moment,  quoique  les  vers,  quidorment  encore,  necon- 
somment  pas  tout  le  mtjlrier,  il  faut,  sans  s'arr^tcr  k  cette  con- 
sideration, leur  en  verser  8  fois  par  jour.  Si  Ton  ne  leur  donne 
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pas  assfz  de  mikrier,  les  vers  croissent  d*iine  mani^e  tr^- 
in^ale. 

Parmices  ters  k  sole,  ceux  qui  ont  dormi  Ics  premiers 
quiUent  leur  poaa  <le  dessus  et  aussicdt  ils  montent  sur  Ice 
feuilles  de  milirier.  Cestce  qu*on  appelle  dans  loutes  les  pro- 
vinces du  nom  d*oA:i  u  action  de  se  lever,  o 

II  est  tr^s-diflicile  dc  reeonnaitre  les  vers  k  soie  qui  se  sont 
lev&  les  premiers  et  ceux  qui  se  sont  lev^  tardivement.  C*est 
pourquoi,  dans  certaines  provinces,  on  se  sert  alors  de  petifs 
fitets.  Ces  filels  sont  d*environ  4  ou  5  grandeurs  diSi&rentes ; 
el,  au  fur  el  h  roesure  que  les. vers  h  soie  sont  plus  Torts,  on 
emploie  ceux  qui  ont  des  mailles  de  plus  en  plus  larges. 

Quant  k  la  manicre  de  faire  usage  de  ces  filets,  il  faut  les 
inettresur  les  vers  h  soie  lorsque  la  moitie  dort  encore;  puis 
on  coupe  des  feuilles  de  mArier  de  la  grandeur  voulue  pour 
qu*elle  ne  passenl  pas  a  travers  les  trous  des  filets,  sur  la 
partie  sup^rjeure  desquels  on  les  verse. 

Si  Ton  se  conforme  h  ce  qui  vient  d*dtre  explique,  les  vers 
il  soie  qui  dormcnl  encore  restent  en  bas,  tandis  que  les  vers 
il  soie  qui  ne  dormcnl  plus  montent  sur  le  dessus  du  filet. 
Alors  on  prend  le  filet  par  les  quatre  coins  el  Ton  met  les  vers 
k  soie  (qui  sent  monies  au- dessus)  dans  un  autre  plateau  ; 
puis  on  leur  donne  souvent  k  manger  du  murier.  Quant  aux 
vers  qui  sont  resits  sous  le  filer,  il  faut  les  placer  dans  un  en* 
droit  aussi  elev^  que  possible  et  temp^ri. 

Si  Ton  agit  de  la  sorte,  les  vers  a  soie  h&lifs  et  les  vers  h 
soie  retardataires  deviendront  bientdt  ^gaux. 

Si,  k  parlir  de  la  1'"*  mue,  pendant  la  2*  el  jusqu*ii  la  3*,  on 
assure  rc'galii^  parmi  les  vers  en  Taisant  usage  de  filets,  iors 
de  la  4''  nme/tls  seront  tons  egaux  (sans  qu-on  n*ait  plus  besoin 
de  faire  usage  de  filets). 

A  panir  de  la  1^  mue,  il  faut  maintenir  les  vers  h  soie  clair- 
scmes.  S*il8  etaient  denscs,  ils  produiraient  dc  pelits  cocons ; 
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la  soie  aussi  serait  mince ;  et,  la  soie  ^tant  mincey  le  poids  en 
serait  faible.  Si,  au  contraire,  les  vers  h  soie  sont  clair-sem^s, 
et  8*il8  mangent  suffisamment  du  mi]irier,  ils  font  des  cocons 
forts  et  le  poids  du  fil  est  &\eyL  Tous  les  vers  (qui  ont  iii 
maintenus)  compactes  ne  sont  pas  bons. 

DE  L*iTABL1SSBI[BNT  DBS  GASIBRS  POUR  LBS  VBRS  A  SOIE.  —  Bien 

que  chaque  province  ait  son  procidd  particulier  pour  l*£ta- 
blissement  des  casiers,  il  est  bon  de  suivre  celui  qui  est  indi- 
qu£  dans  ce  livre. 

Les  vers  k  soie  sont  des  animaux  paisibles  qui  aiment  les 
endroits  sombres ;  gardez-vous  done  bien  de  les  exposer  au 


Fig.  95.  —  Snpport  des  planches  devers  k  soie,  dans  le  Sinano*  an  Japon. 

soleil.  EnoulrCi  pendant  leur  jeunesse,  it  est  mauvais  de  les 
nourrir  sur  le  piancher,  k  moins  qu'on  les  recouvre  d*une 
estire,  ce  qui  est  alors  excellent  pour  Tiducation  des  vers  k 
soie. 
Pour  ce  qui  est  des  casiers  (destines  k  recevoir  les  plateaux 
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de  vers  k  sole),  il  faut  les  £tablir  dans  des  endroiu  peu 
^clair^s. 

DE  u  SEGONDB  MUB.  —  Jusqu'i  la  p^riode  detaka  (2*  mue), 
il  faut  ehanger  tous  les  deux  jours  les  vers  h  sole  de  litiire. 
Apris  cet  arrdt,  il  faut  couper  assez  grandea  les  feuilles  de 
murier  (que  Ton  destine  h  leur  nourriture). 

Apris  s*dtre  assure  qu*il  n*y  a  pas  de  saletd  dans  ces  feuilles, 
on  les  donne  k  manger  aux  vers  h  sole  (en  ayant  soin  de  les 
distribuer  partout  d*une  maniire  dgale). 

Si,  pendant  les  temps  de  pluie,  il  vient  de  la  moisissure  sur 
les  litidres  des  vers  k  sole  (lesquelles  sont  faites  de  papier), 
cela  est  tres-mauvais.  Lorsque  la  moisissure  prend  de  Texten* 
siori,  il  s*en  exhale  une  mauvaise  odeur  qui  rend  les  vers  ma- 
lades. 

Quand  le  reveil  de  taka  se  produit  de  bonne  heure  pour 
certains  vers  et  tard  pour  d*autres,  il  faut  cnlever  les  retarda- 
taires  avee  des  batonnets  et,  aprds  les  avoir,  transportes  dans 
un  autre  plateau,  leur  donner  amplement  h  manger  du  mu- 
rier. 

Cest  a  ce  moment  qu*il  faut  faire  manger  aux  vers  ii  soie 
des  jeunes  pousses  de  murier. 

DE  LA  3*  MUE.  —  Pendant  la  3^  mue,  il  faut,  eonformdment 
il  ce  qui  s*est  pratiqud  durant  la  p^riode  priccdente,  enlever 
les  ordures  des  vers  k  soie  tous  les  deux  jours  ct  les  espacer 
davantage.  II  faut  aussi  leur  donner  k  manger  des  feuilles  de 
mdrier  coupees  de  plus  en  plus  large. 

A  partir  de  ce  moment,  ne  manquez  pas  de  fixer  (sur  les 
vers  k  soie)  toute  votre  attention. 

PR^CAirriON   A  PRENDRE  CONTRE  LE  FROID  BT    CORTRE  LES  TEMPS 

D*AVBRSB.  —  On  doit  entretenir  la  fraicheur  dans  les  endrolta 
ou  Ton  Hive  beaucoup  de  vers  k  soie. 

Dans  les  pays  froids,  il  arrive  qu*en  certaines  anndes  le 
temps  est  mauvais  jusqu*ii  la  piriode  de  laka  (3«  mue) ;  tous 
2<'  S^rie.  —  II.  d 
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les  jours  il  souffle  un  vent  Troid  el  souvei:(  ihomb&de  In  ge- 
lee  blanche.  Dans  ces  pays-lii,  les  vers  h  soie  meurent  quel* 
quefois  eo  grand  nombre. 

(Pour  £vi(er  cela),  on  suspend  alors  des  rideaux  de  papier 
(destine  h  garantir  les  vers  k  soie  des  inlemperies  de  Fair)  ct 
on  les  ilablit  entre  les  casiers ;  puis,  de  temps  en  temps,  on 
chauflk  un  peu,  en  faisant  bniler  du  bois.  A  midi  on  leve  les 
rideaux  pour  acrer,  et  sans  cesse  on  a  soin  d*ouvrir  et  de  Ter- 
mer (succcssivement)  la  porte  (afin  de  renouveler  Fair  par  ce 
mouvement  de  va-et-vient).  Neanmoios  il  est  mauvais  de 
fi^ire  copstammenl-  du  (en  dq  bois  et  de  chauffer  la  maison 
saos  motif  (par  exemple,  q^uand  il  ne  fait  pas  bien  froid). 

En  ouU*e,  h  partir  de  la  piriode  de  founa  (3*  mue)  jusqu'a 
|a  piriode  de  niva  (4*  mue),  les  vers  k  soie  deviennent  mala* 
des  en  grand  nombre  quand  des  averses  cpntinuentdotomber 
et  que  Tair  est  tris-froid  :  il  faut  albrs  allumer  dti  feu  dans 
Sou 3  cndroiis  de  la  magnanerie  et  avoir  bien  soin  d*y  niain- 
tonir  uoe  cbaleur  temp^r^e. 

PRECAUTIONS  A  PRENDRE  coNTRB  LA  CHALEUR.  —  Dans  certaines 
ann^^,  la  cbaleur  est  forte  avantla  p6riode  de  niva  (4*  mue) ; 
quand  le  vent  du  sud  vient  k  souffler,  beaucoup  de  vers  k  soie 
lambent  maladea. 

Cest  alors  qu*il  faut,  en  ouvrant  la  porte  (comme  il  a  iii 
()it  plus  haul),  faire  p^n^lrer  Tair  dans  la  magnanerie.  II  est 
^galement  bon  d'^venler  souvent  les  planches  de  vers  k  soie  k 
Taide  d*une  espice  de  gr^nd  £cran  (reslant  loujours  ouveri). 

En  outre,  il  est  bon  de  faire  pen^trer  dans  l*int^ieur  de  la 
maison  Pair  du  dehors  k  laide  d*un  ventilateur.. 

D9  LA  QUATAubflg  MOB.  —  Au  R6veil  de  niva  (4*  mue),  il  faut 
donner  aux  vers  k  soie  beaucoup  de  feuilles  de  mArier.  Quand 
il  fait  trop  chaud,  il  faut  ouvrir  la  porte  de  la  magnanerie 
pour  y  bien  faire  pcneirer  Tair. 

A  pariir  de  la  p^rjodc  dc  niva^  il  n*est  plus  necessaire  de 
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couper  les  feuilles  de  mArier ;  il  n*y  a  pas  (mtane)  dlhconv^- 
DieDt  h  couper  les  feuilles  de  murier  jusqu*ii  la  branche  et  a 
les  Terser  ainsi  sur  les  vers  h  soie. 

Comme  la  4«  mue  est  le  dernier  arrdt  que  subiss^nt  les  ?ers 
In  soie,  il  n*est  plus  neeessaire  de  se  servir  de  filets  pour  ri* 
pandre  les  feuilles  de  mdrier.  Mais  lorsqile  pltis  de  la  moiti6 
des  vers  h  soie  s*est  reveillee,  i(  faut  lur  dohricr  vile  le  mUrier 
durepos  (termc  de  mistier  indiquant  la  nourrkure  que  Ton 
donne  aux  vers  h  soie  2i  leur  reveil). 

Les  paysans  doivient  alors  maintenir  de  teur  micux  les  plan- 
ches de  vers  h  soie  dans  I'ombre  (en  tirarit,  ptit  ei^mplc, 
les  rideaux  de  la  mngnnncrie). 

A  partir  de  ce  moment,  il  faut  autaht  que  possible;  donnier 
S  manger  aux  vers  h  soie  du  murier  de  1'*  qualft^.  Si  on  leur 
fait  manger  sulTisamment  de  ma-^wa,  leurs  cocbns  vfennenl 
ipm  et  la  soie  p^se  lourd  ;  si  on  leur  en  donne  insuffisamment 
h  manger,  les  cocons  viennent  faibles  et  leur  poids  est  I6ger.  A 
ce  moment,  il  est  tr^s-bon  de  donncr  surtout  des  feuilles  de 
murier  qu  on  vient  de  cueillir. 

On  dit  qu*il  faut  donner  environ  26  ou  27  fois  du  mu- 
rier a  manger  aux  vers  h  soie  depuis  le  4*  r^veil  jusqu*ii  ce 
qu*ils  commencent^faireleurs  cocons  ;mais  celadtffereunpeu, 
suivant  que  les  feuilles  de  mi!lricr  sont  ^paisses  ou  minces. 

Quand  on  enlive  les  ordures  des  vers  h  soie,  k  Tepoque  des 
4  arrets,  il  faulbien  trier  les  bons  vers  et  les  mauvais,  enayant 
soin  de  rejeter  ces  derniers. 

II  y  a  beaucoup  de  personnes  qui,  en  se  livrant  h  Tiducation 
des  vers  h  soie,  ne  savent  pas  distinguer  les  mauvais  individus 
qui  deviennent  malades  par  la  suite  et  meurent  sans  aucun 
doute.  Les  mauvais  vers  ont  ime  coulcur  un  peu  rougeatre 
(rouge  clair) ;  les  vers  maigres  qui  n*ont  pas  de  transparence 
^nt  (^galement  mauvais.  En  r^flcchissant  bien  k  ces  conside- 
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rations,  il  faut  nourrii;  seulement  le  choix  des  boris  vers  a 
soie. 

DB  U  MANlftRB  DB  FAIRB  FAIRB  LBS  GOGONS  DANS  LBS  DIVBRSBS  PRO- 
VINCES. —  Les  vers  k  soie,  quand  arrive  le  moment  de  fairc 
leurs  coeonsy  deviennent  translucides,et  ils  se  prom6nent  pour 
chercher  un  endroit  (favorable)  pour  cette  operation.  Cest  ce 
que  Ton  appelle  hikirou  (u  dire  prits  n,  c*est-ii-dire  en  dtat 
de  former  les  c6eons). 

Dans  la  province  d*Osyou,  on  relive  de  deux  pouces  envi- 
ron les  bords  de  Testire  (sur  laquelle  sont  places  les  vers  a 
soie),  e(  Ton  introduit  au  milieu  deux  tiges  de  bambou  que 
Ton  attache  en  les  eroisant ;  puis,  avec  cinq  h  six  pailles  (tor- 
dues  de  fa^on  k  en  faire  une  natte),  on  les  recourbe  de  trois 
cdt^  en  forme  de  triangle.  On  dresse  ces  triangles  au  milieu 
de  la  natte,  et  dans  les  intervalles  on  ripand  clair-semes  les 


Fig.  S6.  —  Majii^  de  disposer  dans  Jes  coeonni^res  les  vers  k  soie  prtts  k  Uler. 

vers  h  soie  qui  sont  hikiri  (prits)  ;  puis  on  les  place  dans  un 
endroit  tempird. 
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Le  li"  ou  le  6*  jour  oprfis,  tl  fiml  entcvcr  les  cocons  qui  se- 
ront  formes  et  les  expo^er  h  l*air  (pIKur  les  fatresdcher). 

Aux  environs  de  Kydio  (cupitale  du  inpon),  on  suspend  des 
cordes  deux  k  dmx  (parallclemeni)  aux  poutres  de  la  magna- 
nerie.  On  passe  dans  la  naUe  dc  ecs  eordes  des  liges  de  bam^ 
bou  auxquelles  on  suspend  les  planches  de  vers  h  sole,  qui 
fonl  alors  teurs  cocons  sur  la  paille  qu'on  y  a  ciendue. 

Dansle  Tamba^  le  Tango,  le  Tazimfiet  dans  les  provinees 
voisines,  on  aitache  des  branches  d'arbre,  el  on  les  met  au 
milieu  des  planebes ;  puis  on  place  au-dessus  les  vers  a  soie, 
qui  y  font  leurs  eoeons. 

Dans  le  Kaiit6,  on  £leve  les  vers  a  sole  dans  unenaUe  mince 
ptacee  sur  un  plateau  de  Irois  pieds  de  largeur  sur  Irois  pieds 
ct  demi  de  longueur;  et,  lorsqu'ils  sanl  prcls  k  fatre  Icurs  co- 
cons,  on  lire  la  corde  de  la  naUe  (qui  lien  I  ii  deux  de  ses  an- 
gles de  facon  h  former  une  sorle  de  panier),  puis  on  y  intro- 
duit  de  petil9  fagots  sur  lesquels  on  place  les  vers  a  sole,  qu\ 
von  I  y  fa  ire  leurs  cocons* 

En  dehors  de  ce  qui  vient  d'<^ire  dit,  on  cmploie  dans  les 
diverses  provinces  loules  series  de  precedes  difTercnts.  Toule- 
fois  on  doit  prendre  des  precedes  en  raison  des  convenances 
de  I  endroit  (ou  Ton  eleve  les  vers  a  soie). 

Le  5'  ou  le  6'  jour  a  pnrtir  du  moment  ou  les  vera  k  soie 
fonl  leurs  cocons,  onenl^ve  tons  ces  cocons^  on  les  expose  au 
venl,  puis  au  soleil,  el  on  les  fait  secher  de  fagon  que  les 
papillons  (soient  eioulTc^  et  ne  puissenl  soriir  de  Tint^rieur.  En 
outre,  lorsqu'il  fait  un  temps  pluvieux,  on  ailume  vile  du  feu, 
auquel  on  expose  les  cocons  aGn  d'emp^cher  les  papillons  de 
sortir'- 


>  Sar  [»  pktiit  snpdneure  des  roarnt^aasc  cin{ilo^^s  tn  ces  occftsions^  on 
lead  tiue  fctiillc  de  papier  ou  un  morceiu  d^tlofte  ^  une  di^tiacc  $ufftiaalD 
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jours  npr^  que  Ics  vers  k  soie  ont  fait  leur  cocon,  vers  les 
cioq  heures  du  matin,  les  papilloos  sorteot  (de  leur  cliry^a- 
lide).  Les  papillons  m&les  qui  volugent  soru  nombreux.  Les 
papilloQS  femelles  aSatss6s  reslent  tranqiiilles. 

Apris  avoir  choist  les  sujcis  sains  ct  vigourcux,  on  aceouple 
les  m&les  et  les  femelles  et  on  Ics  laisse  fonciionner,  k  partir 
de  ce  moment  jusqu*5  huii  heures  de  Tapris-midi.  Ensuite  on 
les  sipare,  on  rejette  les  m&les  et  on  pique  une  aiguille  dans 
Tarle  des  femelles ,  qui,  mises  sur  du  papier,  pondentdes  osufs 
que  Ton  recueille.  Un  papillon  pond  environ  deux  cents  oeufs. 

Les  papillons  miles  meurent  au  bout  du  4*  ou  du  5*  jour, 
el  lea  femelles  au  bout  du  3*  ou  du  3*  jour.  En  outre,  les  vers 
faibles  sortent  de  Tintirieur  du  cocon  chang^aen  versjaunes 
de  la  longueur  d*environ  deux  pouces.  Ges  vers  soni  appel^ 
ouzi  dans  Ics  provinces  orientales.  On  ne  pent  point  cxtraire 
de  la  soie  dea  cocons  d*ou  sortent  ces  vers,  mais  on  en  tire  de 
la  ouate  de  soie. 

DKS  DiFFtoBNTBS  BSPftCES  DB  GRAIKB8.  —  Parmi  Ics  vcrs  k  soie 
du  Japon,  il  y  a  beaucoup  de  vers  k  soie  d'ii&  (mlsou-go) 
donnant  des  cocons  blancs. 

Les  vers  5  cocons  blancs  dorment  quatre  fois  et  se  r^veillent 
quatre  fois :  ils  font  leur  cocons  du  37*  ou  38*  jour  au  40*  jour 
a  partir  de  leur  naissance.  lis  portent  sur  le  haut  de  la  t^te  le 
caract^re  japonais  t. 

II  y  a  aussi  des  vers  noir&tres  (gris)  ct  des  vers  qui  font  des 
cocons  jaunes ;  on  appelle  ces  derniers  kinko  u  vers  dores  n. 

En  outre,  11  y  a  des  vers  printaniers  appel^s  kala-nai$0H 


Bdes  charbons  poor  iviler  qu*ils  ne  sDJent  allaqaes  par  les  flammes,  puis  on 
depose  les  cucons  qui,  de  celle  fa^oD,  sichent  rapidemeDt  el  sans  sooffrir 
^  aocuD  dommage. 
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II  scmi-cte  ",  qui  fonl  leurs  cocons  vers  le  30*  jour.  Ces  co- 
cons,  uiont  legers,  donnentcn  consequence  one  soie  faible  ; 
ce  sont  les  parents  (p^e  cl  mere)  dcs  vers  naUou-go,  La 
grainc  qui  provjenl  dcs  cocons  Aes  vers  k  soie  dils  7m(sQiL--go 
donne  TQun^c  suivantc  des  vers  a  soie  de  Tespccc  dile  kata^ 

Quoiqu'il  y  ait  beflueoiip  d'aulres  sortes  dc  graincs  de  vers 
h  soie  en  dehors  de  cdles  qui  vieimeiil  d'etre  mentionnfed  ci- 
dcssus,  on  ne  Ics  el6ve  f^endralemcnt  pas  au  Japon. 

Les  vers  h  soie  dils  naUoit-go  font  deux  fois  leurs  cocons 
etmque  annce. 

Orjginaircmenl  on  ^levoit  (indistinetemcnt)  toules  series  de 
vers  a  sole  ;  aujourd*huL^  e*esl  le  vers  h  soie  h  eoeon  blanc 
qu'on  etcve  en  grand  nombre  dans  toules  les  provinces. 
Comme  Ic  cocon  blanc  estsuperieur  h  tous  les  aulres^  c'est 
Gclui  qui  coustitue  Ic  cocon  de  V*  qualite  an  Japon. 
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REVOLUTION  AU  JAPON 


LA   CHUTE    DU   GOUVER-NEMENT   DU  TAICOLN   ET  LES  DAIMIOS. 


Le  Japon,  il  y  a  quelques  ann^es,  restait  le  dernier  pays  de  Tex- 
trOme  Orient  encore  inexplor6.  Ses  cotes  sem6es  d*6cueils,  dange- 
reuses  en  toute  saison,  6loignaient  les  navires.  Quand  un  b^timent 
de  guerre  s'aventurait  a  venir  niouiller  sur  une  de  ses  rades,  une 
flottille  d'embarcations  arm6es  reutoiirait  sur-le-champ  comme 
d'un  cordon  sanilaire,  les  canons  des  batteries  6taient  braqu6s  sur 
lui,  et  des  oHiciei-s  venaient  a  bord  notifier  les  d6crets  inf)p6riaux  qui 
depuis  deux  sifecles  fermaient  le  pays  aux  etrangers.  Suppli6  de  nc 
pas  enfreindre  ces  ordres,  et  menace,  s'il  les  violait,  d'un  conflit 
imm6diat,  le  capitaine  s'6loignaii  i  regret  de  cette  terre  myst6- 
rieuse/ Seuls,  sur  un  coin  de  rextr6mit6  sud  du  Japon,  quelques 
llollandais  eiaient  parqu^s  et  gardes  h.  vue  sur  Tilot  de  Decima.  Le 
commerce  qu*il  leur  6tait  permis  de  faire  6taLt  restreint  h.  un  petit 
nombre  de  marchandises  que  deux  navires  leur  apportaient  cliaque 
ann6e  a  6poque  fixe.  De  temps  a  autre,  les  chefs  de  la  factorerie, 
conduits  a  Yeddo  sous  bonne  escorte  et  dans  un  palanquin,  avaient 
pu  traverser  ainsi  les  provinces  centrales  du  Japon.  Leurs  r^cits 
incomplets,  les  relations  des  pferes  portugais  au  xv*  sifecle,  enta- 
ch^es  de  I'exag^ration  commune  aux  voyageurs  de  cette  epoque  et 
ecrites  a  un  point  de  vue  particulier,  tels  6laient  les  seuls  docu- 
mens  qu'on  poss6dat  sur  I'int^rieur  de  cette  region.  La  contr6e 
neanmoins  6tait  trop  riche  et  trop  populeuse  pour  se  maintenir  in- 
d^finiment  dans  cet  6tat  d'isolement  absolu.  L'expansion  de  la  race 
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europ6enne  ne  devait  pas  s'arr^ter  devant  cette  barri^re.  Les  Am6- 
ricains  en  1853,  les  autres  nations  niaritioies  en  1858,  vinrent  de- 
mander  et  obtinrent  sans  coup  ferir  I'ouverture  du  Japon.  La  crainte 
iospir^e  par  les  forces  militaires  qui  eussent  pu  appuyer  au  besoin 
les  demandes  de  nos  diploinates,  peut-etre  m6me  le  dfeir  que  res- 
senlaient  les  Japonais  de  se  mettre  en  communication  avec  le  reste 
dumonde,  inspirferent  aux  ministres  du  taicoun  cette  sage  conduite. 

Les  rapports  avec  la  cour  de  Yeddo  cependant  ne  tardferent  point 
k  se  compliquer  d'incidens  impr^vus,  consequence  des  luttes  in- 
testines dont  notre  arrivee  avait  donn6  le  signal.  Une  mesure  aussi 
radicale  que  Tintroduction  des  Europ6ens  dans  le  royaume  y  jeta 
la  perturbation  et  fit  6clater  la  guerre  civile.  A  plusieurs  reprises, 
on  put  craindre  qu'il  ne  devlnt  n6cessaire  d'y  envoyer  des  expe- 
ditions seniblables  a  celles  qui  avaient  6te  conduites  en  Chine. 
L'effervescence  toutefois  parut  se  calmer.  Kcrivant  i  cette  ^poque 
rhistorique  des  relations  des  etrangers  avec  le  Japon  depuis  les 
trait6s  (1),  nous  pensions  que  la  crise  6tait  k  peu  prfes  pass6e.  Telle 
6tait  encore  notre  conviction  lorsqu'au  commencement  de  lbG8 
nous  parvint  Tavis  qu  une  revolution  avait  renvers6  Tautorite  tai- 
counale,  avec  laquelle  les  traites  avaient  6te  sign^s.  Cette  revo- 
lution paraissait  remettre  tout  en  question.  Un  mois  plus  tard,  la 
nouvelle  d' attentats  dont  avaient  6t6  victimes  divers  etrangers, 
entre  autres  I'equipage  de  Tembarcation  d'un  de  nos  vaisseaux  de 
guerre,  venait  confirmer  ces  craintes.  On  s'en  emut  en  France,  et 
plusieurs  navires  en  station  dans  les  mers  voisines  re(jurent  Tordre 
de  rallier  le  Japon  pour  veiller  a  la  s6curit6  de  nos  naiionaux, 

C'est  dans  ces  conditions  que  nous  fumes  appele  k  retourner  au 
Japon.  Lorsque  nous  y  arrivames  en  juillet  1868,  les  tristes  inci- 
dens  que  nous  avons  mentionn6s  avaient  ete  suivis  de  toutes  les  re- 
parations desirables,  et  tout  danger  de  collision  semblait  evanoui. 
Nous  eumes  alors  le  loisir  d'etudier  les  circonstances  et  les  faits  de 
cette  revolution,  dont  les  phases  continuaient  encore  k  se  derouler 
sous  nos  yeux,  et  de  coordonner  sur  Torganisation  int6rieure  du 
pays  les  notions  que  trois  auuees  d'une  frequentation  in  time  avec  les 
habitans  avaient  permis  a  quelques-uns  de  nos  compatriotes  d*ac- 
qu6rir.  C'est  la  serie  de  ces  faits  et  Tensemble  plus  complet  aujour- 
d'hui  de  ces  notions  que  nous  presentons  dans  ce  travail. 

I. 

Lorsque  les  Europeens  abordferent,  vers  le  milieu  du  xn*  siftcle, 
^  la  pointe  sud  du  Japon,  la  souverainete  nominale  appartenait  k 

(1)  Voyei  U  Rwu$  du  15  mars  et  du  15  octobre  1865. 
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un  personnage  portant  le  titre  d'empereur,  le  dairi  ou  mikado.  Le 
mikado  regnant  descendait,  par  une  g6n^alogie  bien  constatee  de 
plus  de  vingt  sifecles,  des  princes  qui  avaient  conquis  le  pays  sur 
les  races  primitives;  mais  il  y  avail  d6ja  longtemps  que  Tautoritfi 
effective  6talt  pass6e  en  d'autres  mains.  I^es  parens,  les  fils  des  dai- 
ris,  places  a  la  t6te  de  radniinistration  des  provinces,  s'affrancliis- 
sant  peu  a  peu  du  pouvoir  central,  avaient  rendu  h6reditaires  dans 
leurs  families  des  gouvcrnemens  transform^s  en  possessions  terri- 
toriales.  lis  eurent  des  armees,  batirent  des  forteresses,  et,  tout  en 
se  d(>clarant  les  humbles  sujels  du  mikado,  descendant  des  dieux, 
se  livrferent  entre  eux  ou  contre  ses  lieutenans  a  des  guerres  sans 
fin.  Les  dix-huit  grands  duimiosj  designes  par  la  qualification  de 
kohisy  que  Ton  compte  anjourd'hui  au  Japon  sont  les  descendans 
directs  de  ces  princes;  leur  genfealogie  les  classc  en  cinq  groupes 
issus  de  mikados  qui  ont  regne  dans  une  antiquity  plus  ou  moins 
reculee.  Pour  faire  rentrer  dans  Tob^issance  les  daimios  msoumis, 
les  mikados  cntretinrent  des  armees,  k  la  tete  desquelles  ils  placfe- 
rent  des  g^n6raux  de  leur  choix.  Ces  g^nferaux  ne  tarderenl  point 
k  diriger  les  intrigues  de  la  cour  de  Kioto  (1),  portferent  leurs  fa- 
milies et  leurs  partisans  aux  plus  hauls  emplois,  et  se  disputferent 
avec  acharnement  la  preeminence  les  armes  a  la  main.  C'est  ainsi 
qu'au  commencement  du  xu**  si^cle,  deux  families  puissantes,  les 
Guengi  et  les  l!ek6,  ensanglantaient  le  Japon  de  leurs  rivalites.  Ea- 
tomo,  le  chef  des  Gu6ngi,  fut  vaincu;  sa  femme  et  son  fils  Yoritomo, 
faits  prisonniers,  furenl  bannis  dans  la  province  d*Idsou.  C'etait  alors 
la  derni^re  qui  du  c6t6  de  Test  liit  divis6e  en  territoires  et  r6elle- 
menl  peuplcc.  Le  jeune  Guengi,  dfes  Tage  de  qualorze  ans,  reprit  les 
armes,  et  une  s6rie  de  guerres  heureuses  le  rendit  maltre  du  pou- 
voir et  en  quelque  sorte  souverain  de  fait :  c'est  le  h6ros  16gendaire 
du  Japon.  Yoritomo  voulut  Iransmettre  k  ses  descendans  la  grande 
situation  qu'il  avail  conquise.  II  se  proclama  shiogoimy  c'est-a-dire 
charge,  au  nom  du  mikado,  des  affaires  de  Tempire.  II  etablit  sa 
capitale  et  une  cour  brillante  k  Kamakoura.  Dans  une  vallee  k  quel- 
ques  lieues  de  Yokohama,  sur  le  golfe  d*ldsau.  Ton  voit  aujourd'hui 
encore  de  grands  temples  bien  entretenus,  seuls  vestiges  conserves 
de  cette  ancienne  capitale.  Trois  fils  de  Yoritomo  regnferent  k  Ka- 
makoura. A  la  mort  du  troisi^me,  assassin^  dans  son  palais,  les  dis- 
sensions recommenc^rent  jusqu'^  Tei^vation  du  shiogoun  Asikaga. 
Treize  princes  de  la  famille  de  ce  dernier  lui  succederent  sans  in- 
terruption. Les  shiogouns,  qui  guerroyaient  depuis  quatre  cents 
ans  pour  faire  reconnaltre  leur  suprematie  sur  lout  le  Japon,  n'y 
etaient  point  parvenus  encore,  et  la  guerre  civile  venait  de  se  rallu- 

(I)  Kioto  (litt^rtlement  ctpitale)  on  Miako,  nom  de  la  viUe  oft  rteident  les  mikadoa. 
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mer  avec  unenouvelle  fureur  lorsque  arrivferent  les  premiers  Euro- 
p^enSf  aventuriers,  commer^ans,  missionnaires,  parmi  lesquels  do- 
minaient  les  nationalit^s  portugaise,  espagnole  et  hollandaise.  Leurs 
progrfes,  favoris6s  peut-6tre  par  ces  troubles,  furent  rapides.  lis 
avaient  fond6  leurs  principaux  6tablissemens  dans  Tile  Kiousiou  et 
a  rextr6mit6  orientale  de  Nipon.  Les  daimios  de  ces  provinces,  les 
princes  de  Hizen,  de  Boungo,  de  Satzouma,  les  accueillirent  avec 
iaveur.  On  salt  quel  fut  tout  d'abord  T^tat  florissant  de  ces  conip- 
toirs,  et  avec  quelle  promptitude  se  d^veloppa  T^glise  chr^tienne 
du  Japon,  fond6e  par  I'apdtre  Franijois-Xavier.  Sur  ces  entrefaites, 
en  1590,  la  dignity  de  shiogoun  6cbut  k  \xn  liomme  de  g^nie,  Taiko- 
sama.  C'est  h.  partir  de  ce  prince  que  les  shiogouns,  dont  le  pouvoir 
fut  difinitivement  affermi  par  ses  victoires,  ont  pris  le  nom  de  tai- 
couns.  Ne  de  pauvres  pay  sans  et  r6duit  dans  sa  jeunesse  a  exercer 
les  emplois  les  plus  humbles,  Taiko-sama  s'^tait  fait  soldat  et  s'^tait 
61ev6  par  une  s6rie  d' actions  d'6clat  et  d'6minens  services  au  rang 
de  g6n6ral  d'arm6e.  Trois  grands  faits  caract6risent  son  rfegne,  la 
soumission  des  princes,  les  g^erres  sur  le  continent,  en  Cor6e,  et  la 
proscription  en  masse  des  Chretiens,  soit  japonais,  soit  Strangers. 
Dn  pouvoir  central  assez  fort  pour  contenir  I'ambition  des  princes, 
I'isolement  absolu  d'un  pays  capable  de  se  sufTire,  tels  6taient  les 
fondemens  qu'il  entendait  donner  a  la  prosp6rit6  de  ses  6tats.  Quant 
aux  mikados,  confines  dans  leur  residence  de  Miako,  entour^s  de  v6- 
n^ration  comme  descendans  des  dieux,  mais  sans  armies  ni  revenus, 
lis  n'eurent  plus  d6sormais  qu'i  sanctionner  les  d6crets  rendus  en 
leur  nom,  et  k  conftrer  autour  d'eux  des  dignit6s  purement  hono- 
rifiques. 

Le  successeur  de  Taiko-sama,  mort  en  1599,  aurait  du  6tre  son 
fils  Hid6-yori;  mais  son  confident  lye-yas,  qu'il  avait  d6sign6  pour 
6tre  le  tuteur  du  jeune  prince,  leva  Titendard  de  la  r6volte,  et  par- 
vint  k  se  faire  reconnaltre  shiogoun  aprfes  la  victoire  decisive  de 
Sikihara  (1603).  lye-yas,  k  la  m6moire  duquel  on  rend  un  culte 
sous  le  nom  de  Gonguensama,  continua  les  travaux  de  Taiko-sama, 
et  6tablit  sur  des  bases  in6branlables  le  systfeme  qui  a  r6gi  le  Japon 
jusqu'i  nos  jours.  Les  taicouns  qui  se  sont  succ6d6  sur  le  tr6ne  de 
Yeddo  appartiennent  tous  k  sa  famille.  L'av6nement  du  chef  de 
cette  dynastie  fut  moins  ill6gitime  qu'on  pouiTait  le  croire  tout 
d'abord.  lye-yas  se  rattachait  par  ses  anc6tres  aux  Gu6ngi  et  k  Tun 
des  cinq  groupes  de  daimios  koksis  descendus  des  premiers  mika- 
dos; Hid6-yori  au  contraire  6tait  le  fils  d'un  homme  de  naissance 
obscure.  En  tout  cas,  lorsque  lye-yas  mourut,  il  6tait  r^ellement 
reconnu  dans  tout  le  Japon  comme  lieutenant  du  mikado  et  charge 
des  affaires  g^n^rales  du  pays.  II  y  a  quelques  ann^es,  frapp6s  de  la 
faiblesse  d'un  pouvoir  arriv6  k  son  d^clin,  quelques  esprits  se  sont 
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demands  si  les  nations  6trang6res  n'avaient  pas  fait  fausse  route 
lorsqu'elles  avaient  trait6  avec  le  taicoun.  En  allant  frapper  k  la 
porte  de  Yeddo,  les  n^gociateurs  Strangers  ne  s'6taient  pas  trom- 
p6s.  S'il  y  a  eu  des  erreurs  commises,  c'est  lorsqu'il  s'est  agi  de 
se  rendre  compte  des  rouages  int6rieurs  de  ce  gouvernement, 
d'apprfecier  les  conditions  dans  lesquelles  s'exer^ait  rautoril6  tai- 
counale.  Nous  allons  tacher  d'^lucider  ces  questions,  qui  ont  donn6 
lieu  r6cemment  k  tant  de  controverses. 

Gonguensama  et  ses  pr6d6cesseurs  avaient  conquis  les  armes  k 
la  main  une  partie  des  territoires  des  grands  daimios.  Sur  ces 
terres,  Gonguensama  6tablit  une  noblesse  nouvelle,  choisie  parmi 
ses  principaux  compagnons  d'armes,  les  daimios  gonfoudaiSj  dont 
on  compte  aujourd'hui  prfes  de  cent  cinquante  families.  Ces  dai- 
mios, k  la  tSte  de  leurs  clans,  devaient  pourvoir  k  tour  de  r61e, 
sur  les  ordres  de  leur  suzerain  le  taicoun,  aux  dilRrens  services 
militaires  de  la  paix,  et  marcher  avec  lui  en  temps  de  guerre.  En 
outre  un  domaine  imperial,  comprenant  les  provinces  du  Quanto 
autour  de  Yeddo,  la  nouvelle  capitale,  et  dilKrentes  villes  impor- 
tantes,  Osaka,  Kioto,  Simoda,  Nagasaki,  Hakodad^,  forma  Tapa- 
nage  de  la  famille  taicounale.  Sur  ces  terres,  dont  le  revenu  6tait 
d'environ  8  millions  de  kokoiis  de  riz  (400  millions  de  francs), 
furent  6tablis  avec  leurs  families  prfes  de  quatre-vingt  mille  /uit- 
iamottos  ou  petits  nobles,  sorte  de  milice  devant  en  personne  le 
service  militaire  au  taicoun  et  constituant  sa  force  arm^e.  Des 
conseils  de  daimios,  le  gorodjo^  le  wakadoitchioriy  recrut6s  dans 
les  families  taicounales  ou  des  gonfoudais,  dirigferent  les  affaires.  Les 
provinces,  les  forteresses,  les  villes  du  taicoun,  furent  administr^es 
par  des  fonctionnaires,  les  bounios^  assist^  de  nombreux  employes 
ou  yacounincs  de  toutes  classes. 

Vis-a-vis  du  pouvoir  taicounal  ainsi  appuy6,  quelle  6tait  la  situa- 
tion des  grands  daimios?  Encore  puissans  et  redout6s  malgr6  leur 
abaissement,  ils  eurent  Tenlifere  possession  des  provinces  qu'ils 
avaient  conserv^es.  lis  gard^rent  leurs  armies,  leurs  chateaux,  et 
gouvernferent  par  rinterm6diaire  de  karos^  premiers  fonctionnaires 
ayant  les  attributions  les  plus  multiples  (1).  Ne  reconnaissant  de 
sup6rieur  proprement  dit  que  le  mikado,  61ev6  au-dessus  de  tous 
par  son  origine  sacree,  ils  durent  n6anmoins  s'incliner  devant 
rautorit6  du  taicoun,  seul  cbarg6  de  r6gler  leurs  contestations  mu- 
tuelles,  de  diriger  les  affaires  g^n^rales  de  Tempire  et  les  relations 

(1}  11  est  csscDtiel,  pour  completer  cct  cxpos(^,  dc  mentionner  les  daimios  tosamnuu^ 
fils  puin^s  des  grands  daimios,  ct  dont  les  domaines,  enclave  dans  ccux  des  koksis 
ont  M  k  divcrses  ^poques  consUtu^s  en  majorats.  Hs  sent  ^galement  h.  peu  pr^s  ind^ 
pendans. 
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exWrieiires,  Des  chateaux  occup6s  par  les  forces  du  taicoun  ou  en 
son  nom  par  les  daimios  gonfoudais  furent  batis  sur  divers  points  du 
pays.  II  eut  un  dcl6gn6  k  la  cour  du  mikado  pour  y  obsen^er  les 
intrigues  qui  pourraient  se  nouer  autour  du  repr6sentant  de  Tau- 
torit6  primitive;  enfin  les  dairriios  durent  tons  avoir  a  Yeddo,  autour 
de  sa  residence,  un  palais  oil  habiterait  k  poste  fixe  au  moins  une 
partie  de  leurs  families,  et  ils  durent  k  des  ^poques  p6riodiques 
venir  du  fond  de  leurs  provinces  y  passer  quelques  mois  et  faire 
acte  de  pr6sence  et  de  bon  vouloir.  Le  systfeme  que  nous  venons 
d'exposer  r^pondait  sans  doute  aux  besoins  de  T^poque,  et  repr6- 
sentait  la  meilleure  solution  du  prol)lfeme  de  la  paix  publique,  puis- 
que,  exemple  presque  unique  dans  Thisloire,  il  maintint  la  tran- 
quillit6  int6rieure  pendant  deux  slides  et  demi.  Les  successeurs 
d'lye-yas  n'eurent  qu'i  le  perfectionner.  Le  code  social  et  politique 
de  cette  6poque  se  trouve  k  pen  prfes  r6uni  dans  un  ensemble  de 
lois  que  Ton  d6signe  sous  le  nom  de  lois  de  fionguensama,  melange 
de  prescriptions  de  toute  esp^ce  concernant  la  vie  publique  et  pri- 
v6e  des  Japonais  de  toutes  classes. 

Pendant  cette  longue  p6riode  ou  le  Japon  v6cut  isol6  du  reste  du 
monde,  ne  donnant  signe  de  vie  que  par  ses  relations  avec  les  Hol- 
landais  de  Decima,  il  ne  paralt  s'^tre  produit  aucun  fait  d'une  im- 
portance capitale.  Le  seul  point  k  6tudier  pour  Tintelligence  des 
6v6nemens  actuels  est  Tapplication  du  bizarre  mode  de  succession 
au  taicounat  institu6  par  [ye-yas,  mode  qui  ne  se  comprend  bien 
que  si  Ton  se  rend  compte  de  ce  qu'est  Tadopiion  au  Japon,  no- 
tamment  dans  la  classe  61ev6e.  Une  famille  qui  menace  de  s'6- 
teindre  adopte  un  enfant  d'une  autre  famille;  le  nouveau-venu 
change  de  nom,  n'a  plus  le  droit  de  reconnaltre  publiquement  ses 
anciens  parens,  et  devient  Th^ritier  des  titres  et  des  droits  du  pfere 
adoptif.  Or  un  taicoun,  s'il  n'a  pas  de  fils,  doit  adopter  son  succes- 
seur.  Gonguensama  d^cida  que  les  families  issues  de  trois  de  ses  fils 
pourvoiraient  k  la  succession  au  taicounat,  un  taicoun  sans  enfans 
m41es  devant  en  adopter  un  parmi  elles.  Elles  eurent  un  brillant 
apanage  et  le  titre  de  goanngki;  ce  furent  les  Mito,  les  Kii-siou  et 
les  Ovvari.  L'ensemble  de  ces  trois  families  est  g^n^ralement  d6- 
8ign6  sous  le  nom  de  famille  de  Tokoungawa  (1).  On  comprend  que 
dans  les  premiers  temps  ces  families,  ayant  entre  elles  des  liens 
6troits,  durent  conserver  I'entente  n6cessit6e  par  rint6r6t  commun 
en  face  de  la  r6cente  et  incomplete  soumission  des  koksis.  Toutefois 

(i)  Gonguensama  cr(?a  en  outre  en  faTeur  des  families  de  huit  autres  de  ses  enfans 
huit  flcfs  importans  dent  ilsdovinrcnt  possesscurs  lit^r^ditaires,  sann  toatefois  poiToir 
aspircr  au  taicounat.  On  les  d(^s1gnc  sous  le  nom  de  gonkammongke,  mot  qui  exprime 
ridto  d'un  partago  ^gal  de  biens  cntrc  les  enfans  d'une  m^me  famille. 
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des  rivalit^s  intestines  encore  iiiai  connues,  et  qui  se  sont  princi- 
palement  d^veloppees  dans  ces  dernicTes  ann6es,  se  produisirent 
bient6t.  La  rfegle  de  succession  fut  d'ailleurs  modifi6e  par  Yoshi- 
moun^,  septieme  taicouu  et  auparavaut  clnqui^me  prince  des  go- 
sangk6s  de  Kii-siou,  elu  en  1715.  11  se  proposait  de  donner  k  sa 
descendance  directe  plus  de  chances  de  conserver  le  taicounat.  II 
instiiua  ses  trois  lils  chefs  de  trois  families  qui  prirent  le  titre  de 
gomnghiOy  celles  de  Taiasou,  de  Shi-midzou  et  de  Stotsbachi,  et 
leurs  enfans  purent  concourir  pour  Tadoption  taicounale,  a  c6t6 
des  auti'es  kii-siou,  des  Miio  et  des  Owari.  Ce  mode  de  succession 
est  encore  en  \i}^ueur,  et  il  y  a  quelques  mois,  i  la  retraite  d6fi- 
nitive  du  dernier  tai'coun,  un  jeune  enfant  de  la  famille  de  Taiasou 
vient  d'etre  elu. 

En  raison  du  mystere  dont  les  Japonais  enlourent  les  moindres 
actes  de  leur  vie  i)ublique  ou  priv6e,  en  raison  surtout  de  Tidie 
iinparfaite  que  nous  avons  encore  de  leur  niani6re  de  voir,  dilK- 
rente  en  bien  des  cas  et  parfois  inverse  de  la  n6ti*e,  il  est  difficile 
de  suivre  le  fil  des  intrigues  et  des  rivalit6s  qui  ont  coJncid6  avec 
un  evenement  niajeur,  I' introduction  des  etrangers  dans  le  pays. 
On  y  voit  domiuer  cependant  une  personnalit^,  celle  du  vieux  prince 
de  Mito,  Nari-akira,  honinie  anibitieux  et  euergique.  Desireux  de 
voir  le  taicounat  renirer  dans  sa  famille  directe,  eloign^e  du  trdne 
depuis  longtemps,  le  prince  do  Mito  voulut  augmenter  les  chances 
d'61ection  de  sa  descendance  en  faijant  adopter  en  1847  un  de  ses 
fils  cadets  comme  heritier  de  la  principaute  de  Stotsbachi.  Le  chef 
de  cetto  derni^re  famille,  Shioumarou-Stotsbachi,  un  des  gosang- 
kios,  n'avaitpas  d'enfant.  De  cette  facon,  deux  des  fils  du  prince 
de  Miio,  son  iils  alne,  heritier  de  la  principaute  de  Mito,  et  le  fils 
adoptif  des  Stotsbachi,  heritier  de  leur  apanage,  devenaient  chefs 
de  families  tai'counales.  Ce  dernier,  alors  ag6  de  onze  ans,  pro- 
metlait  deji  d'etre  un  honmie  de  valeur.  C'est  a  lui  que  son  pfere 
pr6parait  les  voies  vers  le  pouvoir  suprfime,  et  ce  jeune  homme 
6tait  en  ellct  tai'coun  lorsqu'a  eclate  la  dernifere  revolution. 

An  moment  ou  nous  sonnnes  pourtant,  c'^taient  1^,  semblait-il, 
des  plans  a  longue  6cheance,  car  le  tai'coun  r6gnant,  lye-motchi,  de 
la  maison  des  Kii-siou,  avait  un  fils,  lye-sada,  qui,  d'apr^s  la  loi 
naturelle  de  succession,  devait  occuper  apri^s  lui  le  trone  taicounal. 
II  est  vrai  qu  lye-sada  6tait  fils  unique,  et  qu'en  1853,  k  la  mort  de 
son  pfere,  ce  n'^tait  qu  un  enfant.  Mito  ne  d6sespera  pas  de  le  sup- 
planter.  Ses  nienees  echou^rent,  grace  k  la  fermet^  habile  d'un 
homme  qui  a  jou6  un  role  important  dans  Thistoire  de  nos  rapports 
avec  la  cour  de  Yeddo.  Get  homme  se  nommait  Ikammo-no-kami. 
Apr^s  avoir  fait  proclamer  le  jeune  prince ,  il  fut  nomm6  par  lui 
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goiairo  (1),  et  exer^ja  en  rtalit6  le  pouvoir  souverain.  Les  Stran- 
gers venaient  de  paraltre  au  Japon  :  le  commodore  am6ricain  Perry 
rSclamait,  k  la  tSte  d'une  escadre  mouillSe  dans  la  bale  de  Yeddo, 
Fouverture  du  Japon  aux  commercjans  et  aux  navires  de  son  pays. 
Ikammo-no-kami,  reconnaissant  Timpuissance  du  gouvernement, 
crut  impossible  de  retarder  davantage  Tintrod  action  des  Strangers, 
et,  malgrS  I'opposition  6nergique  que  rencontrait  cette  mesure,  il 
fit  proclamer  Touverture  au  commerce  amSricain  des  ports  de  Si- 
moda  et  d'llakodadfe.  C'Stait  rompre  avec  les  traditions  du  pays  et 
entrer  en  lutte  avec  une  partie  de  la  noblesse,  qui,  dominSe  par 
les  conseils  du  prince  de  Mito,  se  montrait  hostile  h.  toute  espfece  de 
concessions.  D'un  caractfere  chevaleresque,  fort  consid6r6  parmi  les 
dai'mios  en  raison  de  son  &ge,  de  son  rang,  de  son  intelligence,  le 
prince  de  Mito  saisit  avec  empressement  I'arme  que  venait  de  lui 
fournir  le  gouvernement  de  Yeddo,  et,  fort  de  son  ascendant  sur 
I'aristocratie  japonaise,  il  attaqua  rSsolument  le  pouvoir  du  tai- 
coun.  En  minant  de  sa  propre  main  le  trdne  qu'il  voulait  assurer  k 
son  fils,  il  poursuivait  une  politique  qui  doit  k  bon  droit  nous  pa- 
raltre Strange;  mais  Thomme  qui  s'eflbrijait  ainsi  d'amoindrir  le 
pouvoir,  objet  de  ses  convoiiises,  se  flattait  de  lui  rendre  plus  tard, 
et  k  son  profit,  toute  Tinfluence  qu'il  travaillait  alors  k  lui  ravir. 

En  1858,  lye-sada  mourut  sans  descendans  directs  au  moment 
ou  ses  ministres,  intimidSs  par  les  succSs  de  nos  armes  dans  le 
nord  de  la  Chine,  venaient  de  signer  avec  la  France  et  TAngleterre 
un  traits  dont  les  clauses  Staient  arrachSes  plus  que  consenties.  Le 
taicoun  avait-il  le  pouvoir  d'abroger  de  sa  propre  autoritS  la  loi  fon- 
damentale  de  Tempire,  les  dScrets  de  Gonguensama?  En  agissant 
de  la  sorte,  avait-il  pour  unique  but  de  s' assurer  le  monopole  du 
commerce  avec  TStranger?  D'un  autre  c6tS,  les  dai'mios,  n'ayant 
point  k  intervenir  dans  les  affaires  extSrieures  et  d'intSrSt  gSnSral, 
confiSes  exclusivement  au  taicoun,  auraient-ils  pu  recevoir  les  Stran- 
gers chez  eux?  La  solution  de  ces  questions  prSsente  un  moindre 
intSrSt,  aujourd'hui  que  les  Strangers  sont  dSfinitivement  Stablis  au 
Japon  et  qu*ils  y  pSnStrent  de  toutes  parts.  Toutefois  il  suflit  de  les 
poser  pour  montrer  combien  les  nouveaux  traitSs  compliquaient  la 
situation  intSrieure,  dSji  si  tendue,  de  ce  singulier  pays. 

Entre  le  prince  de  Mito  et  Ikammo-no-kami,  la  lutte  devint  plus 
implacable  que  jamais.  En  dSpit  de  ses  efforts,  le  premier  vit  mon- 
ter  sur  le  trdne  de  Yeddo  un  prince  de  la  famille  de  Kii.  RSduit 
k  vivre  loin  de  la  cour,  il  semblait  oublier  la  nouvelle  injure  faite 
k  son  nom,  tandis  qu'il  prSparait  contre  son  ennemi  une  vengeance 

(1)  Dignity  analogue  h.  ccllc  dc  premier  ministrc,  ct  qui  n*a  exists  h,  Yeddo  que  par 
intervallcs. 
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terrible.  Le  2&  mars  1860,  ses  partisans  surprennent  et  assassinent 
Ikammo-no-kami  dans  les  rues  de  Yeddo.  Quoique  rien  ne  iraiiisse 
rintervention  directe  du  prince,  que  I'liistoirejaponaise  offre  d'au- 
tres  exemples  de  serviteurs  zeles  se  faisant  louincs  (I)  pour  com- 
mettre  un  crime  dont  leur  maitre  doit  profiter,  1* opinion  publique 
n'en  rejette  pas  moins  sur  Mito  toute  la  responsabilit6  du  meurtre. 
Ce  drame  clot  dignement  la  carrifere  du  vieux  prince.  A  partir  de 
ce  moment,  son  fds  Stotsbachi  est  seul  en  scfene;  nous  le  retrou- 
vons  m616  k  chaque  incident  politique  du  Japon,  poursuivant  sans 
relache  de  sa  haine  le  gouvernement  de  Yeddo. 

II. 

Les  provinces  meridionales  du  Japon,  Kiousiou,  Sikok  et  la 
pointe  ouest  de  Tile  Nipon,  sont  les  plus  riches  et  les  plus  peu- 
plees  de  Tempire.  Elles  sont  gouvern^es  par  de  puissans  dai'mios 
et  61oignees  des  deux  capitales.  Elles  ont  du  k  ces  di verses  causes 
de  devenir  le  principal  centre  de  resistance  k  Tautoritfe  talcounale. 
C'est  la  que  les  shiogouns  firent  leurs  plus  rudes  guerres,  et  les 
descendans  des  vaincus  conservferent  toujours  Tespoir  de  recouvrer 
un  jour  leur  ind^pendance.  II  est  k  peu  prfes  certain  aujourd'hui 
que  les  princes  de  Satzouma,  de  Nagato,  et  leurs  voisins  du  sud  son- 
geaient  presque  tons  depuis  plus  ou  moins  longtemps  k  mettre  ce 
dessein  k  execution,  lorsque  les  incidens  amends  par  le  s6jour  des 
Strangers  au  Japon  vinrent  leur  donner  Toccasion  qu  ils  appelaient. 
On  devine  Tappui  que  durent  rencontrer  chez  ces  princes  les 
id6es  hostiles  de  Stotsbachi.  Quoiqu'anim6s  peut-6tre  de  vues  dif- 
ftrentes,  tons  ces  seigneurs  mirent  en  commun  leurs  efforts  pour 
arriver  au  renversement  d'un  pouvoir  qui,  grace  aux  relations  en- 
tretenues  avec  les  Europ6ens,  devenait  chaque  jour  plus  envahissant. 
Toute  question  de  personne  6cart6e  d'ailleurs,  k  ne  consid6rer  que 
Tesprit  de  la  constitution  japonaise ,  les  princes  pouvaient  abriter 
leurs  griefs  sous  le  manteau  du  patriotisms  Autour  du  mikado,  les 
descendans  des  anciens  fonctionnaires  imp6riaux,  revfetus  encore  de 
leur  tilre  de  kouguis  (fonctionnaires  civils),  mais  en  r6alit6  investis 
de  simples  charges  sacerdotales,  vivaient  dans  Tignorance  absolue 
des  affaires  publiques.  Les  c6r6monies  de  la  cour,  de  pacifiques 
Etudes  de  peinture  et  de  musique,  remplissaient  leur  existence,  bor- 
n6e  k  I'enceinte  dela  ville  imp6riale.  Tel  6tait  le  centre  passif  autour 
duquel,  comme  au  temps  des  GuSngi  et  des  H6k6,  s'agitaient  les 
ambitions  rivales.  C'Stait  au  nom  du  mikado  que  le  parti  dominant 

(1)  LoniM,  officier  sans  cmploi  ne  rcleTant  plus  d'aacan  maltrc,  et  d^s  lors  libre  de 
commettrc  toute  action  sous  sa  proprc  responsabilit<^.  Voyez  au  sujet  des  lonines,  dans 
la  BwuM  du  1"  et  du  15  f^vrier  1868,  lea  Etudes  de  M.  J.  Layrle  sur  U  Japon  en  1S67. 
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k  Kioto  faisait  rendre  ses  d^crets,  donnant  ainsi  les  apparences  de 
la  l^gilimite  k  des  actes  dont  malheureusement  le  bien  du  pays  etait 
le  moindre  mobile. 

Le  gouvernement  de  Yeddo,  contraint  par  la  pre^sion  des  6v6- 
nemens  d'accorder  aux  Strangers  des  droits  qu'il  avait  k  peine  eu 
le  temps  de  discuter,  ne  se  di^simiilait  pas  les  perils  qui  mena- 
gaient  sa  stability.  II  temporisait,  ct,  ne  se  sentant  point  assez  fort 
pour  imposer  au  pays  les  traitfes  de  1858,  consacrait  toute  la  subti- 
lit6  du  caract^re  oriental  k  restreindre  la  port6e  des  engagemens 
qu'il  avait  pris.  Les  <^trangers  lui  roprochaient  son  manque  de  fran- 
chise, mais  ne  pouvaient  le  rendre  responsable  des  meurtres  qui 
avaient  ensanglant6  les  rues  de  Yeddo  et  de  Yokohama.  Si  qucl- 
ques-unes  des  victimes  6taient  tomb6es  sous  le  sabre  de  fanatiques, 
comme  il  s'en  rencontre  en  tous  pays  dans  les  periodes  d'agltation 
et  de  transformation  sociales,  la  plupart  des  assassinats  avaient  6t6, 
k  n'en  pas  douter,  pay6s  par  les  princes,  qui  voulaient  ainsi  prou- 
ver  la  faiblesse  du  gouvernement  de  Yeddo  en  le  jetant  au  milieu 
des  complications  les  plus  graves. 

Le  s^jour  du  taicoun  k  Kioto,  ou  Tavaient  appel6  au  commence- 
ment de  1863  les  ordres  du  mii^ado,  n'amena  ancun  r^sultat  d6- 
finitif:  le  taicoun  avait  expos6  k  la  cour  les  difficull^s  devant  les- 
quelles  11  s'6tait  trouv6,  —  la  puissance  des  Strangers  appuyant 
leurs  pretentions  de  la  pr6sence  de  leurs  flottes,  les  menees  hostiles 
de  certains  daTmios.  II  6tait,  avait  il  dit,  impossible  de  songer  k 
fermer  de  nouveau  le  Japon.  C'ctait  rendre  la  guerre  in6vitable, 
et  le  pays  n*6tait  pas  pr6t.  Ges  aveux  du  ta'fcoun  ne  pouvaient  qu'ac- 
c616rer  l*ex6cution  du  plan  arr6t6  par  ses  ennemis  de  cr6cr  ii  tout 
prix  un  conflit  avec  les  puissances  europ6enncs.  Le  d^cret  d'expul- 
sion  des  Strangers,  pr6par6  depuis  longtemps,  regut  enfin  la  sanc- 
tion du  mikado,  et  ce  fut  Stotsbachi,  nomm6  pour  la  circonstance 
vice-taTcoun,  qui  se  chargea  d'en  survciller  Tex^cution.  Le  taicoun 
en  effet,  forc6  de  donner  son  assentiment  k  une  mesure  qu'il  d6s- 
approuvait,  s'6tait  hat6  d'informer  les  ministres  europ^ens  de  la 
violence  qn'il  subissait.  En  mSme  temps  et  sur  la  proposition  du 
prince  d'Ltsizen,  gagn6  au  parti  de  la  resistance  centre  le  pouvoir 
de  Yeddo,  le  gorodjo  portait  la  main  sur  r^Hilice  sacr6  de  lye-yas, 
encore  intact  au  milieu  He  toutes  ces  discordes  int6rieures,  et  un 
d^cret  que  le  taicoun  lui-m6me  (^tait  contraint  de  sanctionner  af- 
franchissait  les  daTmios  de  Tobligation  de  paraitre  a  la  cour  de 
Yeddo  et  d'y  entretenir  en  permanence  cette  foule  de  serviteurs 
qui  constituaient  de  r^els  otages  entro  les  mains  du  taicoun. 

Le  d6cret  d'expulsion  centre  les  Strangers  n'6tait  pas  plus  tdt 
lanc^,  que  le  prince  de  Nagato,  un  des  principaux  instigateurs  du 
nouveau  programme »  en  acceptait  r^soliiment  les  consequences. 
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Les  batteries  de  Simouoseki  ouvraieut  le  feu  sur  les  navires  de 
guerre  ou  de  commerce,  sans>  disthiclion  de  uationaIit6,  (jui  es- 
sayaient  de  franchir  I'etroit  canal  reliant  la  mer  de  Clune  a  la  mer 
iul^rieure  du  Japon.  On  suit  de  quelle  fa^on,  reconuai^sant  au  bout 
de  pr^s  d'un  au  rimpuissance  du  gouvernement  du  taicouii  a  se 
faire  ob6ir  du  prince  rebelle,  et  recevant  meme  Taveu  olllciel  de 
cette  impuissance,  les  repn»senlans  etrangers  decidfcrent  quil  y 
avail  lieu  de  rouvrir  de  force  a  la  navigation  le  detroik  de  Simono- 
seki.  L'operation  fut  conduite  avec  vi^ueur  par  les  commandans  des 
divisions  navales,  et  les  canons  de  Sinionoseki  furent  remis  entre 
leurs  mains,  apres  deux  jours  de  combat,  par  les  ofliciers  du  prince, 
qui  s'eugageait  a  payer  un  tribut  ei  a  d^lruire  ses  battiiries.  Moins 
heureuse  en  aout  IhOS,  Tescadre  anj^laise  avail  livr6  aux  forts  de 
la  capitiile  du  prince  de  Satzouma  un  serieux  combat  dont  Tissue 
avail  etc  douteuse.  Venn  avec  la  mission  d'appuyer  la  demande 
d'une  indemnite  pour  Tassassinat  deTAnglais  Richardson,  Tamiral 
Kuper  avait  mis  Tcmbargo  sur  les  navires  du  prince,  et  ce  fait  avail 
6le  le  signal  de  Taction.  Quelques  mois  plus  tard  seulement,  les  en- 
voyes  de  Satzouma  vinrent  a  Yokohama  remettre  le  montant  de  Tin- 
demnit6;  ils  temoignerent  du  desir  qu'ils  auraient  d'engager  avec 
les  etrangers,  noiamment  avec  les  Angiais,  des  relations  que  les 
traites  et  la  loi  du  Japon  ne  leurdonuaient  pas  le  droit  d'etablir. 

Tandis  que  le  desarmement  des  batteries  de  Simonoseki  portait 
un  coup  funeite  au  prestige  de  sa  cau>e,  le  prince  de  Nagato  la 
compromettail  lui-meme  gravement  par  une  tentative  audacieuse. 
Le  matin  du  20  aout  1804,  un  coq)s  de  troupes  rassemble  secrete- 
ment  par  ses  ordres  se  presenta  aux  portes  du  palais  imiierial,  et 
tenta  de  s'en  emparer  de  vive  force.  Des  soldat^  de  Satzouma  et  du 
prince  d'Aidzou,  de  garde  i  Kioto,  accoururent  a  temps  pour  re- 
pousser  cette  audacieuse  agression,  qui  avait  des  complices  dans 
le  palais;  il  s*ensuivit  un  violent  coml)at  ou  la  ville  de  Kioto  fut  en 
partie  bridee.  In  decret  du  mikado  declara  Nagato  rebelle  pour  le 
cas  oil  il  nc  se  justilierait  pas  avant  un  delai  de  quelques  jours.  Le 
tai'coun,  charge  de  Texecution  du  decret,  (it  delruire  et  raser  entife- 
rement  le  palais  du  prince  k  Yeddo.  Nagato  replia  ses  troupes  sur 
sa  province  sans  faire  acte  de  soumission.  En  vertu  de  la  constitu- 
tion de  (ionguensama,  les  daimios  furent  invites  k  se  ranger  sous  le 
commandement  du  talcouu  pour  chatier  cette  r^volte.  La  situation 
scmblait  prendre  un  aspect  favorable  aux  int^r^ts  des  Europ6ens, 
On  esperait  generalement  que  Tambitieux  prince  de  Nagato  allait 
6tre  mis  a  la  raison  par  les  forces  de  Tempire  rassemblees  contre 
lui,  et  que  les  autres  daimios,  ennemis  du  pouvoir  taicounal,  mais 
instruits  par  cet  exemple,  accepteraient  Tordre  de  choses  existaat. 
Le  commerce,  apr6s  avoir  atteint  Timportance  qu'il  a  conserve  nor- 
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malement  pendant  ces  derni^res  ann^es,  vensut  de  s'ouvrir  une  voie 
nouvelle.  L' exportation  des  ceufs  de  vers  a  sole,  mesure  d'un  intg- 
r6t  majeur  pour  Tindustrie  s^ricicole  du  midi  de  TEurope,  avait  6t6 
demands  au  gouvernement  de  Yeddo  et  obtenue  au  lendemain  de 
I'exp^dition  de  Simonoseki.  Les  relations  avec  les  fonctionnaires  du 
taicoun  ^taient  empreintes  de  plus  de  confiance  que  par  le  pass6. 
Le  gouvernement  de  Yeddo  6tait  arriv6  a  reprendre  un  certain  as- 
cendant, k  iiaire  accepter,  par  exeniple,  la  presence  des  Strangers, 
que  personne  ne  remettait  plus  en  question.  La  bonne  entente  des 
repr^sentans  europ^ens  k  cette  6poque  avait  contribu6  k  ce  r6sultat. 
Une  6troite  communaut^  d' action  avait  6t6  pour  eux  la  suite  natu- 
relle  des  dangers  qu'on  venait  de  traverser. 

Nos  diplomates  avaient  pu  constater  n^anmoins  au  milieu  de  ces 
conQits  que  les  susceptibilit^s  des  daimios,  la  constitution  et  Tes- 
prit  mSme  de  la  nation  japonaise  assignaient  des  bornes  a  la  toute- 
puissance  taicounale.  lis  durent  songer  a  mettre  la  16galit6  des 
trait6s  hors  de  toute  contestation  en  r^clamant  la  ratification  du 
mikado.  En  novembre  1865,  les  ministres  strangers  se  rendirent  & 
Osaka  sur  des  navires  de  guerre,  et  demand^rent  a  la  cour  de 
Kioto  d'une  part  la  sanction,  de  Tautre  la  complete  execution  des 
trait6s  de  1858.  Le  premier  point  fut  obtenu,  et  Ton  eut  entre  les 
mains  des  lettres  patentes  rev6tues  du  cachet  imperial.  Quant  au 
second,  Ton  dut  renoncer  k  voir  les  ports  d'Osaka,  Hiogo  et  Nee- 
gata  ouverts  avant  le  1"  Janvier  1868,  date  k  laquelle  avaient 
consenti,  lors  de  I'ambassade  japonaise  de  1862,  les  gouvernemens 
europ6ens.  Les  conferences  avaient  eu  lieu  k  Hiogo  avec  des  mi- 
nistres du  taicoun.  G'est  k  Osaka  que  devaient  se  traiter  d6sormais 
les  affaires :  le  taicoun  lui-m6me  s'y  trouvait.  Quelque  temps  aupa- 
ravant,  il  6tait  parti  de  Yeddo,  k  la  t6te  de  sa  garde,  par  la  route 
du  Tokaido.  Les  r^sidens  de  Yokohama,  admis  k  voir  passer  le  cor- 
tege k  Kanakawa,  k  une  demi-lieue  de  la  ville,  avaient  vu  d6filer 
quelques  milliers  d'hommes  en  costumes  de  guerre,  et  au  milieu 
d*eux  on  leur  avait  montr6  un  jeune  cavalier  v6tu  de  blanc,  k  la 
figure  p&le  et  k  Fair  d6bile.  G'6tait  ce  souverain  myst^rieux  que, 
disait-on,  aucun  Stranger,  y  compris  les  ministres,  n'avait  6t6  ad- 
mis k  voir  jusqu'alors.  II  allait  prendre  le  commandcment  de  Tar- 
m^e  qui  op^rait  sans  succ6s  depuis  plusieurs  mois  centre  le  prince 
rebelle  de  Nagato. 

On  sait  que  la  puissance  militaire  des  taicouns,  organis6e  par  lye- 
yas,  reposait  principalement  sur  le  service  personnel  des  hatta- 
mottos  et  sur  les  contingens  que  les  daimios  gonfoudais  devaient  en 
tout  temps  mettre  k  sa  disposition  pour  la  defense  du  pays.  Ces 
derniers,  plus  ou  moins  disposes  k  donner  un  appui  actif  au  pou- 
voir  auquel  ils  6taient  li^s  par  leur  origine,  n'avaient  gu&re,  dans 
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les  loisirs  d'une  longue  paix,  d6velopp6  ni  mfime  entretenu  leurs 
moyens  d'action.  Quant  aux  hattamottos,  ils  n'6taient  pas  davan- 
tage  en  6tat  de  fournir  au  taicoun  une  arm^e  s^rieuse.  lis  avaient 
toutefois,  dans  ces  dcrniferes  ann6es,  fait  des  sacrifices  et  vers6  sur 
leurs  revenus,  provenant  d'ailleurs  des  domaines  taicounaux,  de 
grosses  sorames  d' argent.  Un  certain  nombre  de  bataillons  avaient 
6t6  6quip6s  et  plus  ou  moins  bien  formes  i  Teuropdenne.  Nous 
avions  vu  en  1865  ces  troupes  manoeuvrer  tant  bien  que  mal,  ar- 
mees  de  canons  et  de  fusils  que  le  gouvernement  de  Yeddo  avait 
achet^s  en  grand  nombre;  ce  semblant  d'organisation  fait  k  la  b&te 
et  auquel  il  manquait  avant  tout  des  chefs  capables  et  instruits, 
6tait  au  fond  plus  niilsible  qu'utile  pour  combattre  des  gens  aguer- 
ris,  determines  et  conduits  avec  ensemble.  G'est  ce  qui  explique  le 
r^sultat  de  cette  guerre,  toujours  contraire  aux  arnies  du  tai'coun. 
Dans  les  premiers  mois  de  Tann^e  1860,  deux  corps  d*arm6e  mar- 
chferent  d' Osaka  sur  les  deux  provinces  de  Nagato  et  de  Soo-wo, 
appartenant  au  prince  rebelle,  contigues  Tune  k  Tautre  k  Textrfe- 
niit6  occidentalc  de  Tile  Nipon.  Les  battamottos  furent  concentres 
k  Chirosima,  dans  la  province  limitrophe  d'Aki,  pour  p6n6trer 
dans  Soo-wo;  ils  etaient  commandos  par  Takenaka-tango-no-kami, 
homme  sans  aucune  instruction  ni  experience  militaires.  En  m^me 
temps,  les  contingens  des  daVmios  gonfoudais  s'avanqaient  sur  Na- 
gato le  long  de  la  c6te  nord  de  Nipon.  Ces  da'imios,  se  jalousant 
entre  eux,  op6raient  sans  ardour  et  isolement  avec  leurs  troupes. 
Dne  troisifemc  attaque,  sous  forme  de  debarquement,  fut  op6r6e 
sur  une  lie  du  littoral  de  Soo-wo,  en  face  de  la  position  fortififie 
d'lwakouni.  Les  troupes  taicounalcs  furent  partout  repouss6es  avec 
d'assez  grandes  pertes,  et  elles  ne  purent  en  fin  de  compte  p6n6trer 
dans  ces  contr6es  montagneuses.  Bien  plus,  le  daimio  gonfoudal  de 
Kokoura,  dont  les  terres  font  vis-ii-vis  i  celles  de  Nagato  sur  la  cdte 
sud  du  detroit  de  Simonoseki,  vit  une  partie  de  son  territoire  envahie 
par  les  troupes  de  Nagato,  qui  le  d6tiennent  encore  k  Theure  qu'il 
est.  La  guerre  se  continuait  moUement  sur  les  froniiferes,  lorsqu'en 
septembre  1866  on  apprit  la  mort  du  taicoun  k  Osaka.  Les  hostilit6s 
cessferent  aussit6t,  et  les  troupes  restferent  des  deux  cdt6s  en  observa- 
tion. Bientdt  apr^s,  on  sut  k  Yokohama  que  le  tokoungawa  Stotsba- 
chi,  alors  k  Osaka,  venait  d'etre  nomme  taicoun. 

III. 

Stotsbachi,  au  moment  ou  il  fut  eieve  au  taicounat,  etait  &g6 
d*environ  trente-cinq  ans.  II  avait  d&jk  pris,  on  Ta  vu,  une  part 
active  aux  aflaires  politiques.  En  1863,  il  avait  &i&  envoys  de  Kioto 
k  Yeddo  en  quality  de  vice- taicoun.  Ami  personnel  du  mikado, 
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il  avait  k  sa  cour  une  position  solide.  Esprit  dev6  et  conciliant, 
en  relation  avec  les  grands  dai'mios,  ceux  du  sud  entre  autres,  il 
disculait  avec  eux  sur  Topportunit^  de  changer  les  rouagcs  du  gou- 
vernement  int^rieur  et  de  concentrer  entre  les  mains  du  mikado, 
ou  du  moins  autour  de  lui,  Tautorit^  executive.  Gette  r^forme  lui 
semblait  propre  k  rallier  sous  un  me  we  drapeau  les  dissidens  et 
ceux  pr6ts  k  le  devenir.  A  de  pareils  discours,  pr6sent6s  avec  lia- 
bilet^,  moderation  et  un  d^sir  du  bien  public  Evident,  persoune  ne 
trouvait  k  redire.  Sur  ces  entrefaites,  lye-rnotclii  venant  k  mourir, 
il  n*y  eut  qu'une  seule  voix  pour  designer  Stotsbachi  comme  son 
successeur.  Le  prince  refusa  tout  d*abord  :  il  n*ignorait  pas  que  de 
nombreuses  ditFicult^s,  des  oppositions  systematiques  et  les  graves 
embarras  du  moment  allaient  rendre  la  tache  fort  p^nible.  II  fit 
done  ses  conditions  :  il  pourrait  r^siguer  le  pouvoir  d^s  que  le  voeu 
g6n6ral  du  pays  paraltrait  le  lui  demander;  il  exigeait  la  reconnais- 
sance absolue  des  droits  conferes  aux  etrangers  par  les  traii^;  il 
aurait  seul  mission  de  s  aboucher  avec  eux  et  en  g^n6ral  de  diriger 
les  relations  ext^rieures.  La  cour  de  Kioto,  disposee  en  sa  faveur, 
accepta  ces  propositions.  Stotsbachi  fut  6lu  taicoun.  Aussitot  nomm6, 
il  fit  savoir  qu'abandonnant  la  politique  d'isolement  et  de  myst^re 
de  ses  pr^d^cesseurs  il  allait  desormais  traitor  directement  avec 
les  ministres  Strangers  les  affaires  ext^rieures  et  les  admeltre  au- 
pr6s  de  sa  personne.  En  vain  les  dai'mios,  rest^s  secrt^tement  hos- 
tiles  k  sa  cause,  le  presserent-ils  de  r^gler  cette  question  de  Na- 
gato,  qui  restait  en  suspens  depuis  des  ann^es  :  Taffaire  n*avait  pas 
de  solution  possible  a  cette  6poque,  par  suite  de  Tobsiination  du 
prince  rebelle  et  de  Tiinpuissance  militaire  du  gouvernement  du 
taicoun,  que  les  ev^nemens  avaient  trop  bien  d6montr6e.  Stotsba- 
chi 6vita  le  pi^ge  en  declarant  qu'il  croyait  plus  urgente  la  ques- 
tion des  rapports  avec  les  etrangers. 

Les  premiers  mois  de  Tadministration  du  nouveau  taicoun,  6cou- 
16s  dans  un  calme  apparent,  furent  signales  par  la  grande  influence 
qu'acquit  auprfes  de  ce  prince  noti-e  ministre  pl6nipotentiaire  au 
Japon,  M.  L6on  Roches  (1).  D'une  nature  active  et  entreprenante, 
initio  depuis  de  longues  ann^es  au  caractfere  des  races  orientales, 
il  parvint  k  acqu6rlr  sur  Stotsbachi  et  son  entourage  un  grand  as- 
cendant et  k  devenir  le  conseiller  de  ce  prince,  qui  entrait  delib6- 
r6ment  dans  la  voie  du  progr^s.  Au  commencement  de  1867,  M.  Ro- 
ches se  rendit  k  Osaka,  ou  virit  resider  de  son  c6t6  le  taicoun. 
Stotsbachi  eut  avec  lui  un  entretien ,  lui  exposa  ses  plans  de  r6- 

(i)  M.  Roches,  arrive  au  Japon  en  mai  1804,  avait  soutcnu  de  son  influence  ct  de 
ses  conseils  le  gouvernement  du  taicoun.  D'accord  avec  Ic  ministre  d^Angleterre,  sir 
Ratherrord  Alcock,  et  les  autres  ropr^sentans  (Strangers,  il  avait  M  Tun  des  plus  z<^1^8 
promoteurs  de  rexp^dition  do  Simonoseki. 
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forme  tant  dans  Torganisation  intferieure  que  dans  la  politique 
ext6rieure  du  pays,  et  t6moigna  le  d^sir  de  voir  les  repr^sentans 
Strangers  venir  k  Osaka  pour  s'occuper  de  Touverture  definitive 
des  derniers  ports  stipules  dans  les  traitSs.  II  fallait  avant  tout  pro- 
c6der  i  ['organisation  des  finances,  jusque-lA  trfes  d6fectueuse,  et  k 
celle  d'une  arm6e  permanente,  force  indispensable  pour  faire  res- 
pecter TautoritS  la  mieux  intentionnee  vis-i-vis  de  daimlos  places 
k  la  tete  d'une  grande  puissance  niililaire.  Tne  mission  d'oJTiciers 
demand^e  au  gouvernement  francais  arriva  au  Japon  en  Janvier 
18(57.  Assist^e  d'un  certain  nombre  de  sous-officiers  instructeurs, 
elle  s'6tabHt  i  Yokohama,  puis  a  Yeddo,  oil  elle  se  mit  s6rieuse- 
ment  i  Trpuvre.  La  construction  d'un  petit  arsenal  maritime  avait 
6t6  commenree  sous  la  direction  d'ing^nieurs  francjais  dans  la  bale 
de  Yokoska,  pK's  de  I'entri^e  du  golfe  do  Yeddo;  les  travaux,  arrfitis 
en  1865,  furent  repris  et  poussos  avoc  activit6.  IJn  jcime  fr^re  de 
Stotsbachi,  cadet  comme  Ini  de  la  famille  de  Mito,  le  prince  Mim- 
boutaiou(l),  fut  envoy e  en  France,  on  il  devait,  a  I'exemple  de 
nombreux  Japonais  de  son  ige  r^sidant  d6]k  dans  divers  pays  d'Oc- 
cident,  s'initier  aux  sciences  et  aux  affaires  europ^ennes.  En  mai 
1867,  les  ministres  Strangers  se  rendirent  k  Osaka.  Le  taicoun  y 
habitait,  entour^  d'un  nombreux  personnel,  rimmensc  chateau  que 
ses  pr^d^cesseurs  ont  bati  au  centre  de  cette  ville.  II  les  rerutdans 
rint^rieur  de  son  palais,  les  fit  assistor  a  des  manoeuvres  militaires, 
et  suivit  k  son  tour  les  parades  des  d6tachemens  de  troupes  euro- 
p6ennes  amen(^s  pour  servir  d'escorte.  Aprfes  avoir  notifi6  son  inten- 
tion de  voir  les  derniers  ports  ouverts  au  1''  Janvier  1868,  il  char- 
gea  ses  ministres  de  discutor  los  conventions,  qui  furent  arr6t6es 
et  signc'ies  le  i7  mai  1867. 

La  ville  d'Osaka,  cit6  commerrante  de  A  k  500,000  habitans,  est 
situ6e  k  3  milles  en  amont  de  I'embouchure  d'un  grand  cours 
d'eau,  I'Odongawa,  qui  se  jette  au  fond  du  golfe  d'Osaka  dans 
la  mer  int6rieure.  Sa  principale  richesse  consiste  dans  les  pro- 
ductions naturelles  du  pays.  Les  grands  daimios  et  propri6taires 
des  provinces  environnantes  y  font  arriver  les  produits  de  leurs 
terres,  hypoth6qu6s  en  faveur  des  banquiers  qui  leur  ont  avancft 
des  fonds;  des  adjudications  publiques  les  font  passer  des  Aowr/i- 
liiashlcis,  ou  magasins  des  daYmios,  entre  les  mains  des  gros  mar- 
chands  de  la  cito,  lesquels  ont  sur  les  banques  un  certain  credit 
jusqu'a  placement  d'une  partie  de  cos  produits.  II  en  resulte  que  la 
corporation  des  banquiers  d'Osaka  forme  une  soci6t6  puissante  sous 
Taction  directe  du  gouvernement,  qui  surveille  son  administration 

(i)  Ccst  en  joune  prince  que  Ton  a  vu  fipiircr,  on  1867,  dans  la  reunion  de«  sonve- 
rains  amenf^s  k  Paris  par  Texposition  univeriicllc.  l\  vient  de  rentrer  an  Japon,  rappeld 
par  Ic  nouveau  gouTernemcnt. 
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aiDsi  que  cellc  des  aiitres  corporations  de  marchands.  Toutefois, 
comme  elle  est  la  source  du  credit,  elle  6chappe  a  rarbitraire  d*un 
pouvoir  que  les  classes  infSrieures  n'ont  droit  de  contester  en  rien. 
La  richesse  et  la  vitality  de  cette  ville,  qu'un  grand  mouveraent  de 
transports  par  terre  et  par  mer  relie  aux  provinces  centrales  du 
Japon,  doivent  en  faire  pour  le  commerce  Stranger  un  centre  d'im- 
portation  tvks  s^rieux.  Les  trait^s  de  1858  accordaient  aux  Europ^ens 
rentr6e  de  cette  ville  ainsi  que  le  droit  d'y  r6sider  sous  la  protection 
des  pavilions  de  leurs  consuls  et  d'y  faire  des  aflaires.  Osaka  n*est 
pourtant  pas  accessible  aux  batimens  de  commerce,  auxquels  le 
fleuve  est  interdit  par  la  presence  d'une  barre  dangereuse  et  m6me 
impraticable  pour  les  grandes  jonques  (1);  aussi  les  trait6s  avaient- 
ils  stipul6  que  la  ville  de  Hiogo,  situ6e  k  10  milles  dans  Touest  du 
golfe  et  devant  laquelle  peuvent  mouiller  les  plus  grands  navires, 
serait  ouverte  en  m6me  temps.  La  convention  r^gla  T^tendue  et  la 
situation  de  la  concession  6trang&re  h  Osaka;  quant  h  celie  de  Hiogo, 
elle  fut  6tablie  k  1  mille  de  cette  derniferc,  tout  auprfes  de  la  petite 
ville  de  Rob6,  dans  la  baie  la  plus  favorable  au  mouillage.  Les  tra- 
yaux  d*instaIIation  et  de  construction  des  douanes  durent  commencer 
imm^diatement.  En  ce  qui  concerne  I'ouverture  de  Neegata,  port 
de  la  province  d'Etchigo  sur  la  cdte  nord  de  Nipon,  et  enfin  celle 
de  Yeddo,  dont  le  s6jour  devait  6tre  permis  aux  commerfjans  pour 
traiter  avec  les  indigenes,  il  fut  arr6t6  que,  les  travaux  d* appro- 
priation y  6tant  plus  considerables,  ces  deux  derniSres  mesures  se- 
raient  retard6es;  plus  tard,  en  novembre,  une  convention  les  fixa 
au  1"  avril  1868. 

La  situation  continuait  done  k  presenter  des  appai*ences  satisfai- 
santes,  lorsque  tout  k  coup,  en  novembre  1867,  une  nouvelle  inat- 
tendue  arrivait  k  Yokohama  :  Stotsbachi  r6signait  le  pouvoir  taicou- 
nal  entre  les  mains  du  mikado,  la  cour  de  Kioto  se  refusait  a 
accepter  cette  demission;  mais  quelques  daimios  poussaient,  di- 
sait-on,  k  des  changemens  qui  6quivalaient  k  une  revolution.  Les 
ministres  n'6taient  plus  i. Osaka,  qu  avait  6galement  cess6  d'habiter 
le  taicoun,  pour  se  rendre  k  Kioto  aprfes  les  conferences  de  r6t6. 
M.  Roches  avait  eu  cependant  deux  nouvelles  et  courtes  entrevues 
avec  lui  depuis  cette  6poque;  le  nouveau  ministre  d'Angleterre, 
sir  Harry  Parkes,  et  ses  agens  avaient  entretenu  d'autre  part  des 
relations  plus  ou  moins  secretes  avec  le  prince  de  Satzouma  et 
les  daimios  voisins.  Ces  d-marches  paraissaient  se  rapporter  k  un 
travail  int6rieur  auquel  les  repr6sentans  europ6ens  ne  restaient  pas 

(i)  Cette  barre  rcsto  inabordabic  pendant  des  journdes  entiftres  lorsque  lo  vent  du 
sud  soul^ve  la  mer  contre  lo  violent  courant  de  sortie  du  fleuve.  II  y  arrive  de  frdquena 
accidcns.  En  ddcembre  1807,  Tamiral  am^ricain  Bell  s*y  est  noyt^  avec  son  aide-de- 
camp  et  la  plnpart  des  hommos  qui  montaient  son  e^nbarcation. 
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Strangers.  Qaelques  personnes  bien  inform6es  de  Yeddo  avaient  en- 
tendu  parler  dks  le  mois  pr^c^dent  de  Tabdication  de  Stotsbachi  en 
faveur  du  prince  d'Owari.  Par  quelles  circonstances  un  prince  si 
vivement  anim6  naguere  dii  d6sir  de  relever  son  pays  6tait-il  arriv6 
k  desesp6rer  ainsi  du  succfes  de  son  oeuvre  ? 

Aussitot  aprfes  la  signature  de  la  convention  de  mai  1867,  les 
daimios  de  Satzounia  et  de  Nagato,  que  Ton  vit  dfes  ce  moment  se 
ranger,  avec  queljues  princes  leurs  voisins,  sous  le  drapeau  de 
Topposition ,  avaient  d^clarfe  que  Touverture  des  nouveaux  ports 
devait  ^tre  dilTer^e.  Stotsbachi  les  6couta,  plaida  sa  cause  devant 
la  cour  de  Kioto,  et  obiint  Tapprobation  de  ce  qu'il  avait  fait;  le 
kirambakon  (1)  lui  6tait  d6vou6.  U  r^solut  ensuite  de  remettre  en 
vigueur  les  rtglemens  de  fionguensama  pour  tenir  61oign6s  de  la 
cour  les  daimios  et  leurs  agcns,  dont  les  nicn6es  compromeltaient 
la  paix  publique;  mais  il  6tait  trop  tard.  Satzouma  et  Nagato, 
voyant  que  le  moment  d'agir  etait  venu,  arriv^rent  subitement  au- 
tour  de  Kioto  i  la  t^te  de  forces  nombreuses.  lis  repandirent  des 
proclamations  attaquant  les  actes  de  Stotsbachi,  le  declarant  rebelle 
aux  lois  de  Tempire  et  reclamant  qu'il  remit  Tautoril^  aux  mains 
du  mikado,  seul  souverain  legitime  du  Japon.  Stotsbachi  avait-il 
6t6  informs  d^s  son  av6nement  des  dispositions  reellcs  et  des  pr6- 
paratifs  des  princes  du  sud?  On  sait  combien  les  daimios  sont  puis- 
sans  et  maitres  absolus  dans  leurs  territoires.  Le  taicoun  ne  pou- 
vait  surveiller  leurs  d-marches  qu'au  moyen  Hiomelskh  ou  espions, 
ofliciers  d6voues,  charges  de  ce  role  delicat  et  p6rilleux;  Tun  des 
ometskes  de  Stotsbachi  avait  6t6  assassin^  k  Kioto  dans  le  milieu 
de  1867.  En  tout  cas,  une  fois  6claire  sur  leurs  desseins  et  menac6 
par  leurs  forces  liguSes  contre  lui,  qif avait-il  a  opposer  comme 
puissance  mat6rielle  et  morale  k  une  rebellion  pr6par6e  depuis 
longtemps  et  conduite  avec  un  certain  ensemble? 

Des  personnes  appelees  a  voir  de  prfes  les  hommes  qui  dirigeaient 
les  alfaires  ont  pu  nous  6clairer  sur  le  desordre  et  la  faiblesse  du 
gouvernement.  Les  daimios  faisant  partie  du  gorodjo  et  des  autres 
conseils,  les  hauts  fonctionnaires  6taient  pour  la  plupart  divisSs,  k 
Texempie  des  grandes  families  de  Tempire,  par  des  haines  et  des 
rivalitSs  personnelles.  Aucun  des  membres  du  gorodjo  n'6tait  un 
homme  de  valeur.  Quelques  vice-ministres  seuls,  amis  du  taicoun  (2), 
cherchaient  vainement  k  faire  ex6cuter  les  ordres  qu'il  envoyait  de 
Kioto.  Quant  k  de  I'argent,  ce  nerf  indispensable  de  tout  gouver- 

(1)  Pri'micr  dignitaire  de  la  cour  du  mikado. 

('2j  Nous  citorons,  parmi  cos  servit<?urs  conscicncieux  et  capablcs,  Ilassano-mima- 
aka-no-kami  ct  Kawakatzou-bingo-no-kami,  actuollemcnt,  ainsi  quo  tous  luurs  collo- 
gues, rioigiios  dos  affain's. 
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\\'\''M'J  .iepais  !o  mo:>  Jv  jaiiNior.  l.i  mission  ira-uMisc  !i\aii  ivin- 
:ne:vo  ses  ir:ivraa:  iiKiis.  apjHuH'  j^ri's  kVwu  ir^nn crnoinoni  qii'on 
?^u;  ;■  salt  lort  et  iliiraMo.  e'»!o  axaii  >oni;o  a  ciwv  kIc<  oiaMixo- 
!ii.:  >  !vP:[;;ires  >;!-:oi;\.  u:i  ar<oiK\l.  ilos  i\*olos  d'iustuuMion  thoo- 
!•[;•:•  V :  nra-iqiie.  iJiioI-.juo<  lMiai!!.>ns  ci  luiUMios  so  iiv-ixairnt 
SvUis  riranis'^s.  Si  Ton  our  ilomaiulo  a  ii.^s  olVuMors  d'.i[v.>li»liior 
!o".::-  >  '■ 's  a  !a  ran:,K>  toivniuioii  I'o  (:\Vvii>i<  dostinocs  A  Cv^'.iib.aiiv 
im-^:  :::i--'::mm,  il>  o?is<o-:!  :n-v!i'i.'  I:\:rs  I'lans.  V  uno  aniuv  ivltu- 
lioiw  ;i  ;^oiiu^  Jis.'ii^liiioo.  :nal  rvi-iiiio.  ilo:n.>raiisi'»*  iM  loinboo  on 
disci'  'ii  d:.'[v.iis  !os  oohoo>  i!o  la  t:atM*iv  ilo  \ai:a;o.  s'ajoiitaioiil  los 
d;'::.;^<  uonroii.Ia'w,  n^juoiaMos  a\ro  lours  loivos  on  qui  lon.iioi't 
i:;a!'ri-o:i  diiis  lo>  o!i:\to-iu\  i'np'.u'iaax ,  it  il«uii  lo  hou  \ouloir,  p:u- 
fois  :iri:i'.^  la  nouiraliio,  olaioni  au  molns  iloulou.x. 

11  "ai.t  .Milia,  pour  biou  so  '"oiidn*  oonipio  dos  ovouonioiis.  parlor 
do  raciiv-.*  isuiM-voiuion  do  la  •liplt>matio  ouronoonno  au  Japou.  Nous 
avons  vii  l'asconda;i  'pravail  ac«]uis  aupros  <lo  rou(o!n'aii:o  du  tai- 
coun  lo  ministro  de  Kranco.  (lolto  inlluonco,  duo  onliiMVUHMH.  ;\  la 
per.<oiiiialitfi  do  M.  Roches,  lui  avail  ponnis  d'assuror  ou  niaiulos 
occasions  do  sorioux  avanta'^os  a  dos  oporatitMis  couuuorcialos  ol  in- 

(1)  OpMiko>ki'-nivsk«^  «^st  toinhr-  viciiiui.'  di-  sen  drvoiliiu'iit  :\  son  pays.  IWtiriMlanK 
5<N  f./7,.s,  ;i„  priiiti'inps  ill-  1808,  lors  dr  I'mvulii-st-mriit  du  Quanto  par  Ics  fpMit  du 
fit/,  if  ,  St  toiiih'  an  poiixuir  d*un  ^mupi*  de  pariisaus  (|ui  lui  out  coupO  la  lOlO  ol  out 
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dastrielles  entreprises  avec  des  capiiaux  francais.  Malheureusument, 
ainsi  que  les  evenemens  allaient  le  montrer,  elle  avail  rinconv6- 
nieiit  de  rendre  notre  situation  politique  au  Japon  solidaire  d*un 
pojvoir  d^ja  ebranle  dans  scs  fondemens  et  que  notre  appui  ap- 
parent, loin  de  le  consolider,  rendait  plutot  inipopuiaire  dans  le 
pays.  De  plus,  elle  n  6niit  pas  suffisainment  r6servee  :  employee 
d'luie  facon  trop  ouverte  a  assurer  k  la  France  une  sorto  de  mono- 
pole,  elle  devaitcontribuer  a  (aire  penlre  aux  autres  repre^entans 
eiraugiirs  le  ^^oiu  de  rcntt^nu.'  coauumie.  Les  tendauces  de  la  na- 
tion britannique  font  toujouis  poussee  a  se  cr^er  dans  rextreme 
Or'.ent  une  situation  pr^jpondtrante;  son  rcpr6sentant  au  Japon  ne 
pouvait  nianquer  de  saisir  toute  occasion,  quelle  qu'elle  fut,  de  re- 
lever  la  siunne. 

L'assa-isinat  de  deuv  matelots  anglais  dans  les  rues  de  Nagasaki, 
en  1S07,  avail  aincne  le  voyage  d'une  division  de  guerre  britan- 
nique sur  les  cotes  de  la  proviuce  de  Tosa;  les  assassins  apparte- 
naient  aux  troupes  de  ce  prince.  L'ainiral  toutefois  n' avail  pu  ob- 
tenir  de  n!'paraiion,  et  un  agent  de  la  legation  anglaise  avail  616 
ciivoye  ti  Nagasaki  pour  [loursuivre  cette  affaire.  II  se  lia  avec  les 
olliciers  de  Tosa  et  des  autres  princes  du  sud,  connut  leurs  projets, 
se  reiidit  conipte  de  leur.^  moyens  d'action,  et  vit  la  faiblesse  du 
gouvernement  du  taicoun,  tncore  represente  dans  la  ville  par  un 
gouverneur  isole  et  iuipuissant.  Gel  incident  ful  un  de  ceux  qui 
decid'^n.'nt  sir  Harry  Piirkes  a  donner  son  appui  moral,  ses  con- 
seils,  peiit-etre  meme  les  plus  grande.s  promosses,  au  parti  qui  le-' 
vail  I'etendard  de  la  rovolte.  Cet  appui  detcrmina  le  niouvemenl 
des  princes  du  sud,  et  depuis  lors  le  re|)r6sentant  de  TAngleteiTe 
s*est  tt)ujours  laisse  voir  derrifere  eux  el  le  gouvernement  qu'ils  es- 
saient  de  fonder. 

Dans  ces  conditions,  Stotsbaclii  devait-il  se  retirer  de  la  scfene, 
ou  bien,  se  jetant  comme  ses  ennemis  dans  le  parti  de  Taction,  de- 
vait-il  prodamer  la  dictature,  faire  vibrer  la  fibre  palriotique  dans 
les  cccurs  des  Japonais,  et,  a  la  l6te  de  quehjues  gens  devou6s, 
essayer  au  moins  d*6louffer  les  premiers  efforts  de  la  rebellion? 
Stolsbachi,  h6sitant,  deji  peu  connant  dans  ses  moyens  d*aclion, 
se  borna,  en  invoquant  le  droit,  i  protester  coutre  la  violence.  Nous 
sommes  tentes  de  lui  reprocher  une  faiblesse  et  une  irresolution 
dont  les  cons6quences  ont  616  fort  regrettables.  Toutefois  les  Japo- 
nais, qui  ne  sont  pas  ennemis  syst6matiques  du  ta'icouuat,  estim6- 
renl  que  sa  r6solution  6tiiil  empreinte  du  plus  grand  patriotisme, 
et  proclam6rent  partout  sa  sagesse  et  son  desint6ressement.  Stots- 
bacbi,  en  d6claranl  qu'il  6tail  pr6t  k  remellre  le  pouvoir  entre  les 
mains  du  mikado,  ne  voulait  pas  cependant  le  laisser  au  parti  qui 
se  pr6sentait  les  armes  k  la  main;  il  convoqua  done  les  daimios  k 
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Kioto  pour  d61ib6rer  en  commun  sur  la  nouvelle  forme  i  donner 
au  gouvernement.  Quelques  prirites  arrivaient,  d'autres  se  dispo- 
saient  a  se  rendre  k  Tappel  du  talcoun.  La  revolution  prenait  une 
tournure  legale.  Cela  ne  faisait  pas  sans  doute  le  compte  des 
princes  du  sud.  lis  entourferenl  brusqiiement  les  palais  du  mikado, 
mirent  la  main  de  force  sur  la  cour  imp^riale,  puis  ils  eloignerent 
les  kougu^s  amis  de  Stotsbachi,  et  mirent  a  Icur  place  les  kongu6s 
compromis  dans  la  tentative  de  Nagato  en  186A,  et  qui,  bannis  et 
r6fugi6s  depuis  lors  chez  ce  prince,  etaient  revenus  avec  lui.  Les 
jours  suivans,  ils  firent  publier  coup  sur  coup  des  decretsqui  abo- 
lissaient  le  taicounat,  la  dignite  de  kwambakou,  et  d^claraient  le 
mikado  chef  du  pouvoir  exicutif.  Ces  d6crets  furent  rendus  sans 
deliberations  gen6rales  et  hors  de  la  participation  des  autres  daj- 
mios,  qui  de  prts  ou  de  loin  assistaient  i  ces  p6rip6ties.  Stots- 
bachi, force  de  se  retirer  k  Osaka,  y  retrouva  les  minisires  6tran- 
gers,  venus  pour  Touverture  des  deux  vilies,  fixee  au  1"  Janvier 
1868.  II  protesta  vis-a-vis  d'eux  contre  Tiliegalite  de  cfs  decrets; 
des  pourparlers  s'ediangeaicnt  entre  Kioto  et  Osaka,  les  ministres 
restferent  dans  Texpectative. 

Hiogo  cependant  avait  ete  ouvert,  et,  le  1'^  Janvier  au  matin,  les 
navires  etrangers  presens  sur  rade  avaient  salue  de  leur  artillerie 
le  pavilion  japonais.  Les  premiers  convois  d'Europeens  etaient  ar- 
rives, quelques  negocians  s*etaient  meme  rendus  k  Osaka  a  la  suite 
des  ministres.  Le  24  Janvier,  le  bruit  se  repandit,  arrivant  de  Ycddo, 
qu  un  combat  avait  eu  lieu  dans  cette  ville  le  19  entre  les  ofTiciers 
du  tajfcoun  et  les  gens  de  Satzouma.  Voici  comment  on  raconta  Taf- 
faire  dans  Tentourage  de  Stotsbachi  :  Tun  des  hi(/shkis  (palais)  que 
Satzouma  possedait  k  Yeddo  avait  et6  reconnu  pour  donner  asile  k 
des  bandes  d'hommes  armes  se  livrant  la  nuit  au  pillage  et  a  des 
vols  d'argentimportansdansla  vilie  etles  environs.  Le  matin  du  19, 
un  parlementaire  leur  fut  envoy6,  accompagne  d'une  petite  troupe, 
et  se  presenta  k  Tentree  du  hiashki;  ils  se  saisirent  du  parlemen- 
taire, le  mirent  k  mort  et  firent  feu  sur  sa  troupe.  On  revint  aussi- 
tot  en  force  pour  faire  Tattaque  de  Tenceinle,  qui  fut  emportee. 
Les  gens  de  Satzouma  qui  etaient  a  Tinterieur  furent  tues  en  parlie; 
le  palais  fut  bruie.  Quelques-uns  des  fuyards  se  refugiferent  en  rade 
a  bord  d'un  vapeur  de  Satzouma,  qui  appareilla,  et  fut  poursuivi  de 
loin,  a  sa  sortie  du  golfc  de  Yeddo,  par  (pielques  navires  de  la 
flotte  taicounale.  Trois  jours  apr^s,  le  27  Janvier,  k  Osaka,  les 
troupes  du  taicoun  entourerent  les  trois  hiaslikis  du  prince  de  Sat- 
zouma; Stotsbachi  avait,  para!t-il,  deniancie  k  Kioto  que  Satzouma 
fut  declare  liors  la  loi  par  un  dtcret  imperial.  Pendant  la  nuit,  les 
gens  qui  occupaient  ces  hiaslikis  se  sauv^rent  a  la  faveur  de  I'obs- 
curite  et  mirent  le  feu  k  I'un  des  palais,  qui  brilla  entierement;  les 
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autres  furent  occup6s.  Le  mdme  jour,  k  Hiogo,  trois  vapeurs  de 
Satzouma  qui  se  trouvaient  sur  rade  appareill&rent,  et  les  navires 
de  Stotsbachi,  entre  autres  le  Kal-yuo-mar,  grande  et  belle  frigate 
mixte  construite  en  Hollande,  les  laissferent  6chapper  aprfes  un  court 
engagement  k  coups  de  canon. 

Une  certaine  agitation  se  faisait  remarquer  dans  la  ville  d* Osaka, 
que  les  marchands  japonais  commencferent  k  6vacuer.  Le  gouver- 
neur  parvint  k  faire  cesser  ce  mouvement  d'6migration ;  mais  le 
bruit  de  nouveaux  combats  livr6s  entre  Kioto  et  Osaka  commen^a 
de  se  repandre.  Dans  la  soiree  du  29,  les  representans  6trangers  fu- 
rent inform^s  que  les  troupes  taicounales  se  repliaient  sur  Osaka, 
et,  pins  avant  dans  la  nuit,  Stotsbachi  leur  faisait  notifier  qu'il  aban- 
donnait  la  ville,  et  qu'il  engageait  les  ministres  et  r^sidens  k  pour- 
voir  k  leur  surety,  dont  11  ne  pouvait  plus  r6pondre.  On  re^ut  en 
meme  temps  Tavis  que  les  troupes  de  Satzouma  approcbaient ,  et 
entreraient  probablement  le  matin  k  Osaka.  Les  ministres  etaient 
tous  iiistall^s,  avec  Icurs  d^tachemens  et  leur  personnel,  dans  un 
quartier  plein  de  temples  aux  environs  du  ch&teau,  lis  firent  a  la 
hate  leurs  pr6paratifs,  rassembl^rent  ce  qu'ils  purent  de  leurs  ba- 
gages,  ct,  se  faisant  suivre  des  d6tachemens,  descendirent  le  fleuve 
en  iraversant  la  ville.  lis  6taient  en  route  avant  Taube;  le  ministre 
d'Angleterre,  un  peu  en  arri6re,  s'arr^ta  toutefois  dans  la  maiin6e 
au  consulat,  sur  la  concession  en  aval  de  la  ville,  en  apprenant  que 
r^tat  de  la  barre  a  Tentree  du  fleuve  emp^chait  les  embarcations 
de  sortir,  et  contraignait  ses  collfegues  k  rester  au  fort  de  Temposan, 
prfes  de  Tembouchure. 

Les  ^v^nemens  qui  s'^taient  passes  entre  Kioto  et  Osaka  ne  furent 
bien  connus  que  plus  tard.  A  la  suite  des  pourparlers  qui  s*6taient 
6chang^s  entre  les  deux  villes,  et  auxquels  les  daimios  d'Etsizen  et 
d*Owari  s*6taient  employes  activement,  Stotsbachi  s'etait  decid6  k 
rentrer  k  Kioto,  declarant  qu'il  convoquait  tous  les  dal'raios  i  veoir 
y  r^gler  avec  lui  les  afl'aires.  Peu  confiant  dans  les  intentions  de 
ceux  qui  Tappelaient,  et  rendu  prudent  par  les  tentatives  d'assassi- 
nat  que  des  gens  de  Tosa  avaient  commises  recemment  sur  sa  per- 
sonne,  il  se  fit  prec6der  d'une  partie  de  ses  troupes,  qu'il  envoya  en 
deux  corteges  sur  la  route  de  Kioto;  les  gens  des  daimios  d'Aidzou 
et  Kouwana  formaient  ces  troupes  avec  les  hattamoltos,  commandos 
par  le  m6me  Takenaka  que  nous  avons  vu  figurer  dans  la  guerre  de 
Nagato.  Arriv6es  aux  portes  de  Kioto,  elles  trouvferent  les  partisans 
de  Satzouma,  qui  leur  intimferent  Tordre  de  rebrousser  cliemin.  On 
parlementa  quelque  temps,  les  uns  invoquant  le  d6cret  qui  d^cla- 
rait  Stoti-bachi  rebelle ,  les  autres  Tordre  de  la  cour  de  Kioto.  On 
ne  sait  trop  de  quel  cdt6  le  premier  coup  de  feu  fut  tir6;  mais  il 
devmt  le  signal  d'un  engagement  k  la  suite  duquel  les  troupes  de 
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Stotsbaclii,  bien  que  sup^rieures  en  nombre,  s'enfuirent  clans  le 
plus  grand  desordre. 

La  distance  entre  Kioto  et  Osaka  est  d* environ  douze  lieues;  sur 
la  route  se  trouve  le  chateau  de  Yodo,  forteresse  taicounale,  alors 
entre  les  mains  du  diiTmio  gonloudai  (ridsounii ,  Inaba-mino-no- 
kami.  On  voit  que  la  situation,  militairement  parlant,  6lait  bonne 
pour  le  taicoun,  appuye  sur  Osaka,  s'il  avaitvoulu  prendre  a  temps 
les  mesures  de  defense  et  de  concentration  les  plus  clairement  in- 
diquees.  Aussi  a-t-on  quelque  peine  »\  s'expliquer,  si  ce  n'est  par 
rimperilie  et  le  decouragcmenl  des  ofliciers  de  Stotsbaclii,  ce  qui 
se  ])assa  dans  les  journoes  suivantes.  Le  27, 11  y  eut  deux  rencontres 
entre  les  troupes  Uucouiiales,  diss^minoes,  et  les  gens  de  Nagaio  et 
Satzouma,  sortis  de  Kioto;  le  principal  combat  eut  lieu  a  Fou^liimi, 
prfes  de  la  capitale,  et  la  ])etiie  armee  de  Stotsbachi,  battue,  sc  rc- 
plia  sur  le  chateau  de  Yodo.  Le  lendemain ,  ellc  se  disposait  k  re- 
venir  vers  Foushimi  lorsqu'on  apprit  que  le  chaleau  de  Yodo  avait 
ete  6vacue  ou  remis  par  le  daj'mio  d'ld>onmi  et  occujxi  par  les  gens 
de  Satzouma.  De  ce  moment,  uiio  retraite  drsordonnue  eut  lieu,  de 
Yodo,  qui  fut  incendi6,  jusqu'au  ])elit  fort  do  Hashimoto,  a  quelques 
milles  d'Osaka. 

Le  lendemain,  Stotsbachi,  demoralise  sans  doutepar  ces  (^cht'^s, 
et  r6solu  h  ne  pas  defendre  sa  situation  personnelle  par  les  an.  i?s, 
s'embarquait  en  rade  d'Osaka  sur  le  K(ti-yifO-war,  et  Iv.issaiL  ses 
troupes  se  disperser  et  se  retirer  du  cote  de  Test.  Les  forces  des 
daimios,  s*avancant  a  leur  suite,  occupirent  Osaka.  In  det-iche- 
ment  de  fusiliers  franrnis  renvoy(^'s  en  ville  pour  essayor  de  rc- 
prendre  des  bagages,  quelques  agens  de  la  legation  anglaise,  p6- 
n6tr6rent  deux  jours  a|)res  jusque  dar.s  les  environs  du  cliuLeau,  et 
rencontrirent  des  groupes  pen  nombreux  de  soldats  de  Nagato 
qui  les  laisserent  passer.  Le  gros  de  rarm6e  des  daimios  pour- 
suivait  son  chemiii;  le  cluiteau,  reste  desert,  fut  livre  aux  llammes 
avec  ses  immenses  constructions;  de  Hiogo  et  du  pays  environnant, 
on  le  vit  bruler  pendant  plusieurs  jours.  Les  2  et  3  fcvrier,  les  nii- 
nistres  etrangers  |)urent  s'embarquer  et  franchir  la  barre  de  Tem- 
posan.  Des  dt^legues  des  princes,  accomi)agnant  un  kougue,  vinrent 
s*installer  a  Kol)6,  que  les  employes  du  gouvernement  tai'counal 
avaient  6vacu6  quelques  joiu-s  auparavant.  Le  5  f6vrier,  le  Kal-yuo- 
7nar  d6posait  Stotsbachi  a  Yeddo. 

IV. 

En  quittant  Osaka,  Stotsbachi  avait  inform^  par  6crit  le  mikado 
qu'il  se  retirait  au  chateau  de  Yeddo  pour  attendre  aes  ordres. 
Quelques  serviteurs  rest^s  fiddles  k  sa  cause  au  milieu  de  la  de- 
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fection  gfinirale  lui  conseillferent  en  vain  la  resistance.  Son  parti 
(itait  pris;  soit  que  Ic  cl6courageinent  se  fut  empar6  cle  lui,  soit 
que,  jugeant  sa  situation  avec  ces  id6e3  japonaises  dont  nous 
poss6dons  encore  si  peu  la  cle,  il  voulut  par  cette  conduite  niena- 
ger  son  retour  futur  an  pouvoir,  Stolsbachi  renoiKjait  a  diriger  ou 
b,  brusqacr  les  eveneniens.  C'est  deja  d6termin6  a  une  abstention 
complete  qu'il  recut  les  envoyes  do  quelques  princes  du  nord  de 
Nipon  qui  deniandaient  h  i)rendre  les  armes  et  a  combattre  les  en- 
valiissuurs,  el  qu'ii  tint  conseil  avec  les  ofliciers  de  la  mission  mili- 
taire  lVani;aise,  appel(^s  en  conference.  Ces  derniers,  rest^s  d'ailleurs 
en  dehors  de  touto  participation  aux  operations  de  la  courte  cam- 
pagnc  d'Osaka,  lui  conseillerent,  en  raison  des  moyens  qu'il  avait 
encore  i  sa  disposition  et  de  la  situation  militaire  du  (>uanto,  de 
prendre  au  moins  quelques  mesures  de  defense.  II  n'en  voulut  rien 
fairc.  Le  ministre  de  France,  aprts  avoir  euavec  Stotsbachi  plusieurs 
entrelicns  a  Veddo,  vit  sans  doute  qu'd  n'y  avait  plus  a  tenter  de 
modifier  ses  resolutions.  II  ^e  decida  done  a  repartir  pour  Hiogo  et 
i  y  rejoindre  ses  collrgues,  qui  etaient  restes  dans  cette  ville  de- 
puis  Tabandon  (FOsaka.  Sous  rinlluencc  anglaise,  qui  patronnait  le 
nouvcau  gouvernt'!ner«t  du  mikado  et  lui  avait  fait  in6me  accepter 
un  plan  de  constitution  dOcretti  en  mars  J8(iS,  les  ministres  stran- 
gers k  lliogo  avaient  declare  olliciellement  qu  ils  resteraient  neutres 
vis-a-vis  dus  partis  en  guerre.  Cette  niesure,  qui  donnait  une  pre- 
miere consecration  au  gouvernemeuL  naissant,  i^^tait  e\igee  par  les 
progres  de  ses  armes,  et  uu  attache  de  notre  legation,  laisse  i 
Hiogo  par  .M.  Roches  a  son  depart,  avait  signc  la  declaration  au 
noni  de  la  France.  Vn  attonfit  comniis  contre  les  etrangers  a  Kobe, 
dans  les  premiers  jours  de  f6vrier,  par  des  tronpes  du  prince  de  lU- 
zen  passant  dans  cette  ville  avait  ete,  apres  de  longs  pourparlers, 
puni  de  la  decapitation  du  chef  de  la  troupe.  Le  condamn6  loute- 
Ibis,  par  faveur  sj)eciale  de  ses  juges,  avait  ete  admis  c\  s*ouvrir  le 
ventre  a\ant  la  decapitation,  genre  de  mort  qui  sanvait  son  nom 
et  sa  famillo  du  deshonncur,  et  cette  ceremonie  sVtait  accomplie 
le  2  mars  ISiKS  dans  nn  temple  de  Ilicigo,  devant  les  delegucs  du 
mikado  et  ceux  des  ministres  etrangers.  Apr^s  le  rt^glement  de 
cet  incident,  les  ministres,  pri6s  par  la  cour  de  Kioto  d'inviter  leurs 
nationaux  d  reprendre  leurs  adaires  et  de  revenir  h,  Osaka,  s  y  abou- 
cherent  avec  les  representans  du  nouveau  gouvernement.  Ces  der- 
niers leur  anuoncerent  que  le  mikado,  abandonnant  a  son  tour  les 
traditions  de  mystere  qui  le  cachaient  a  tons  les  yeux,  desirait  les 
recevoir  lui-meme  en  audience  dans  son  palais  de  Kioto.  Sir  Harry 
Parkes  seul  se  dis|)osait  a  s'y  rendre,  et  ses  collfegues,  j)eu  desircux 
de  s' engager  a  reconnaitre  aussi  completement  le  nouvel  ordre  de 
choses,  Etaient  sur  le  point  de  repartir  pour  Yokohama,  lorsqu'un 
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nouvel  incident,  araen6,  comine  le  precedent,  par  le  fanatisme  ja- 
ponais,  vint  frapper  tous  les  esprits  d'une  douloureuse  impression. 
Le  8  mars  1808,  la  chaloupe  a  vapeur  de  la  corvette  de  guerre 
francaise  le  Duplciv  stationnait  le  long  du  quai  de  la  viile  de  Sakkai, 
vis-i-vis  de  Hiogo,  ou  ellc  attendait  le  ministre  de  France,  qui  re- 
venalt  par  terre  d'Osaka  afin  de  s'embarquer.  Quelques-uns  des 
hommes  de  T^quipage  se  promenaient  i  quelques  pas  de  Tenibar- 
cation,  au  milieu  d'une  population  assez  nombreuse,  mais  calme  et 
mfime  bienveillante.  A  un  moment  donn6,  une  troupe  de  soldats 
japonais  deboucha  sur  le  quai,  et,  sans  provocation,  lit  feu  sur  ces 
matelots.  A  la  premiere  d^charge,  dix  hommes  et  un  aspirant  tom- 
baient  mortellement  frapp6s;  les  cinq  survivans,  blesses  et  se  sou- 
tenant  a  peine,  profitferent  d'un  moment  ou  les  meurtriers  couraient 
chercher  des  engins  pour  d^truirc  la  chaloupe,  remirent  celle-ci  a 
flot,  et  parvinrent  i  gagner  le  large,  oil  une  autre  embarcation  leur 
porta  secours.  A  bord  des  navires  francais,  le  premier  sentiment 
parmi  les  6tat3-majors  et  les  6quipages,  a  la  vue  des  survivans  de 
cette  agression  odieuso,  a\ait  d'te  de  prendre  les  armes,  et  de  tirer 
des  meurtriers  une  vengeance  immediate.  Les  commandans  surent 
r6primer  cet  elan  g6nereu\  :  une  pareille  operation  en  ell'et  ne  pou- 
vait  relever  Thonneur  du  pavilion  qu'a  la  condition  d'etre  couronnee 
d*un  succfes  d^cisif;  elle  pouvait,  en  determinant  un  conflit  au  mi- 
lieu d'une  ville,  sacrifier  une  population  innocente  et  laisser  les 
coupablcs  impunis.  lis  se  concert^rent  avec  le  ministre  de  France, 
accouru  d'Osaka.  On  avait  appris  que  les  assassins  appartenaieut 
i  des  troupes  du  prince  de  Tosa,  de  passage  a  Sakkai.  Une  im- 
mediate et  complfete  reparation  fut  demandee  par  les  autorites  fran- 
caises,  et  les  ministres  otrangers  s'associ6rent  a  la  d-marche.  La 
r6ponse  ne  se  fit  pas  attendre;  les  daimios,  vivement  contraries  de 
I'incident  qui  compromettait  ainsi  leur  cause  h  ses  debuts,  convin- 
rent  d'accorder  immediatement  satisfaction.  Le  prince  de  Tosa  et 
de  hauts  fonctionnaires  vinrent  en  personne  a  Iliogo  presenter  leurs 
excuses.  lis  apprirent  que  vingt  et  un  officiers  et  soldats  avaient  ete, 
apres  enquete,  reconnus  coupables  d'avoir  commis  Tattentat;  ils 
etaient  condamnes  a  mort  par  le  mikado,  tout  en  etant  admis,  en 
raison  de  leur  rang,  a  s'ouvrir  le  ventre;  Texecution  se  ferait  de- 
vant  les  autorites  francaises.  lille  eut  lieu  le  13  mars,  avec  les 
mfemes  formalit6s  que  celle  du  chef  de  Bizcn,  dans  un  temple  de 
Sakkai.  L'un  aprfes  I'autre,  dans  Tordre  de  pres6ance,  les  con- 
damnes vinrent  s'asseoir  devant  les  officiers  deiegu6s  et  subir  le 
dernier  supplice.  La  tfite  du  pnzifeme  venait  de  tomber,  et  1' exe- 
cution, avec  le  ceremonial  qu'elle  entraine,  durait  deja  depuis  plu- 
sieurs  heures,  lorsque  le  commandant  du  DuplciXy  present  avec  un 
detachement  de  nos  troupes,  la  fit  suspendre  en  declarant  sufTi- 
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sant  iin  nombre  de  i6tes  6gal  i  celui  des  victimes,  Le  prince  de 
Tosa  dut  en  outre  s'engager  k  payer  une  forte  indemnit6,  destin6e 
aux  blesses  et  aux  families  des  marins  qui  avaient  p6ri. 

L'n  membre  de  la  famille  imp6riale,  Yamashina-no-mia,  6tait 
accouru  de  Kioto  pour  apporter  les  regrets  du  mikado;  sur  ses  in- 
stances, les  ministres  de  France,  d'Angleterre  et  de  HoUande  se 
rendirent  k  Kioto,  ou  ils  furent  admis  auprfes  de  la  personne  du 
mikado  en  audience  solennelle.  Un  incident  faillit  faire  perdre  i 
cette  d6marche  son  caractfere  de  conciliation.  Deux  soldats  fanati- 
ques,  arm6s  de  sabres,  se  pr6cipiterent  sur  le  ministre  d'Angle- 
terre  au  moment  ou  il  traversait  les  rues  6troites  de  Kioto  pour  se 
rendre  a  Taudience  imp6riale.  Ils  blessferent  plus  ou  moins  grave- 
ment  une  dizaine  de  cavaliers  et  soldats  anglais  avant  d'etre  mis 
bors  de  combat,  L'un  d'eux  fut  tu6  dans  la  lutte;  Tautre,  saisi  cou- 
vert  de  blessures,  fut  mis  k  mort  quelques  jours  aprfes.  Sur  la  re- 
clamation des  ministres  Strangers,  la  cour  de  Kioto  rendit  un  d6cret 
proclamant  que  tout  Japonais  nieurtrier  d'un  Europ6en  serait  de- 
grade, ainsi  que  sa  famille,  et,  au  lieu  d*6tre  admis  k  s"ouvTir  le 
ventre,  serait  mis  a  mort  comme  un  criminel  obscur. 

Les  ministres  Strangers  rentr^rent  a  Yokohama  dans  les  premiers 
jours  d'avril.  Vers  la  m6me  6poque,  les  autorit6s  charg^es  d*en 
prendre  possession  au  nom  du  mikado  vinrent  s'y  installer  a  la 
place  des  fonctionnaires  du  ta'icoun,  qui  avaient  ralli6  Yeddo  de- 
puis  quelques  jours.  Stotsbachi,  d6clarant  se  retirer  completement 
de  la  sc^ne,  avait  quitt^  la  citadelle,  et  habitait,  dans  les  faubourgs 
de  Yeddo,  le  temple  d'Owoeno,  ou  se  trouvent  les  sepultures  de  sa 
famille.  Les  troupes  des  daimios  du  sud,  portant  le  nom  de  /»v//*- 
ffouns,  ou  soldats  du  mikado,  avaient  de  leur  cdt^  parcouru  et  oc- 
cupe  sans  resistance  le  pays  qui  s6pare  Osaka  de  Yeddo.  lis  mar- 
chaient  le  drapeau  du  mikado  deploy^  devant  eux,  et  suivis  des 
kougu^s  qu*ils  destinaient  k  remplacer  les  bounios  et  autres  bauts 
fonctionnaires  de  Tancien  gouverncment.  Arisoungawa-no-mia,  le 
chef  de  ces  forces,  arriv6  devant  Yeddo  le  26  avril,  6changea  des 
pourparlers  avec  la  famille  de  Tokoungawa,  et  lui  soumit  les  con- 
ditions qu*imposait  k  Tex-taTcoun  le  gouvernement  du  mikado. 
«  L'empereur  voulait  bien  pardonner  k  Stotsbachi  sa  rebellion  en 
faveur  des  services  de  ses  ancfitres,  lui  accorder  la  vie  et  laisser 
subsister  les  titres  de  la  famille  de  Tokoungawa;  mais  le  ch&teau 
de  Yeddo  devait  etre  rendu,  ainsi  que  les  armes  et  les  navires  de 
gueiTe.  Les  troupes  devaient  Stre  licenci6es,  et  Stotsbachi  se  re- 
tirerait  dans  la  province  de  Bizen.  Quant  k  la  situation  particu- 
liere  de  la  famille  de  Tokoungawa  et  k  ses  revenus,  ils  seraient 
fixes  ulterieurenient.  »  Ces  conditions  furent  acceptees  par  Stotsba- 
chi et  les  membres  de  la  famille  de  Tokoungawa  presens  k  Yeddo, 
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notamment  le  prince  de  TaVasou-  Stotsbachi  demanda  toutefois  i 
se  rendre  i  Mito,  ce  qui  lui  fut  accord6.  Le  3  mai  lS(iS,  le  chateau 
fut  ovacu6  par  les  officiers  et  soldats  de  rex-taicoun,  qui  se  mil  en 
marclie,  k  pied,  a  la  tomb6e  de  la  nuit,  pour  sortir  de  Veddo.  Le 
gouvernement  du  mikado  a  decide  que  la  famille  de  Tokoungawa, 
quoique  privf'e  du  pouvoir,  61iraitun  chef  a  I'ancienne  manlerc,  mais 
que  ses  revenus,  fix6s  par  lye-yas  i  8  millions  de  kokous,  etaient 
abaiss6s  i  un  peu  moius  du  dizieme  de  ce  chiiTre,  a  700,000  kokous, 
prissurla  province  de  Sourounga  et  d'autres  parcelles  disseminees 
de  territoire;  une  recenie  modilication  a  aflect^  k  cctte  famille  les 
trois  provinces  contigues  de  Sourounga,  Toutomi  et  Mik.iwa,  sur 
lesquelles  Stotsbachi  et  les  autres  membres  de  la  famille  taicou- 
nale  resident  depuis  peu.  Stotsbachi  n'ayant  plus  le  litre  de  tai- 
coun,  la  famille  de  Tokoungawa  lui  a  dfeigue  un  successeur.  Cn 
tout  jeune  enfant,  fils  du  prince  gosangkio  de  Taiasou,  a  ^te  61u 
sous  le  nom  de  Tokoungawa-Kamenosk6. 

Au  moment  oii  il  acceptait  ces  conditions,  en  aout  1808,  Tex- 
taicoun  a  r6uni  ses  battamottos,  et  leur  a  fait  savoir  (pie  la  diminu- 
tion de  ses  revenus  Tobligeail  a  une  reduction  proporlionnoe  dans 
le  nombre  de  ses  serviteurs.  II  leur  a  offert  ou  de  s*attacher  sans 
solde  k  sa  nouvelle  fortune,  ou  de  prendre  du  service  auprfrs  du 
nouveau  gouvernement,  ou  de  se  retirer  chez  eux;  il  les  a  engag6s 
i  courbcr  la  tete  devant  les  ordres  du  mikado  et  k  ne  prendre  part 
en  aucun  cas  a  la  guerre  civile.  Ses  avis  n'ont  pas  empOche  quel- 
ques  milliers  de  ses  anciens  serviteurs  de  garder  la  campagne  el  de 
prendre  part  aux  lultes  intestines  qui  ont  depuis  lors  ensanglant6 
les  provinces  du  Japon  au  nord  de  Yeddo  (1).  Les  kangouns,  arriv6s 

(1)  n  vieiit  di'  !*ij  produin,'  iin  fait  important  qui  st*  rattiicho  acetto  dispersion  des 
nombrcux  sorvitcnrs  dv.  In  fann*llc  do  Tokouuirawa.  Cronpt'S  autonr  do  quchiiu's  clafs, 
les  olVicicrs  dissidcns  se  sont  concontrt'is  but  les  navirosdc  pnorru  de  rex-tairoun,  rostds 
prosqiiu  tous  cntrc  lours  mains  lors  do  la  reddition  do  Yeddo.  Les  navires,  conduits 
par  ramiral  Euonioto-idzoumi-no-kaini,  ont  quittt^  Yeddo  cn  octobro  1808,  (?t  se  sont 
rcndu.«»  tout  d'abord  sur  les  cotes  des  provinces  nord  do  Nipon,  ou  les  appclaient  les 
dalmios  encore  en  pnen-e  avec  les  kangonns,  Les  daimios  toutefois,  en  d«'saa'ord  entrc 
eux,  domint^s  par  des  karos  qui  entrctenaient  des  intelligcincesavec  le  sud,  etuient  i  la 
veillc  de  renoncer  i  la  lu:te.  Convaincu*;  quMl  n^  avait  pluh  h  compter  sur  eux,  les 
partisans  de  Tokoungawa,  reunis  au  nombre  do  4,000,  se  sont  rembarques  ft  ont  pris 
la  route  de  la  grande  ile  do  Yeso,  au  nord  dc  Nipon.  Arrivc^s  dans  les  premiers  jours 
de  d(-cenibre  sur  les  cotes  de  cette  He,  ils  y  sont  descendus,  se  sont  empari^s,  aprts 
une  marcho  de  trois  jours,  du  port  d'Uakodade,  et  ont,  dans  une  courte  campagne,  sou- 
mis  par  les  armi^  le  reste  des  points  fortifit^s  de  Pile.  Les  fonctionnaircs  et  Ics  troupes 
du  mikado  ont  ^vacu^  lu  pays  aprds  une  faible  ri^sistancc.  A  Tbeurc  qu'il  est,  Ics  nou- 
veaux  possesseurs  dc  Tilo  y  (itablishent  un  gouvernement  avec  lequel  Ics  autorites  con- 
sulaires  sont  entrees  cn  relation.  Ils  declarcnt  que,  di^pouilltis  de  Icurs  bicns  par  la 
renvoi ut ion,  et  ayant  demand^  en  vain  &  se  retirer  a  Yeso,  ils  ont  dQ  executor  cc  des- 
ficin  par  la  force  et  conqudrir  uiie  nouvelle  patrie. 

Quels  sont  lea  projcts,  quel  est  ravenir  de  ces  ^migr^s?  dans  quelle  situation  reste- 
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d*Osaka  dans  le  centre  du  Quanto  sans  coup  f6rir,  ont  continu6  leur 
marchc  en  depassant  Yeddo.  lis  se  sont  heurt^s  tout  d'abord  aux 
d6bris  des  troupes  taicounales  qui,  sans  obf'ir  a  Tinjonction  de  leur 
maitre,  s'6taient  retirees  avec  armes  et  bagages:  de  \k  une  serie  de 
combats  qui  ont  pris  bientot  un  camctfere  plus  soricux  par  I'arriv6e 
d'un  nouvcl  element  sur  le  theatre  de  la  lutte.  Quelques-uns  des 
daimios  qui  se  partagent  la  grande  (L^endue  de  territoire  formant  la 
partie  nord  d(5  Mp^n,  et  a  leur  tete  le  prince  gonkammongk6  d'ATd- 
zou,  ont  envoy6  des  secours  aux  troupes  qui  se  battaient  sur  la  fron- 
tifere  du  Quanto,  puis,  devant  les  progrfrs  des  kangouns,  ont  conti- 
nue la  lutte  pour  defendre  leurs  territoires.  Elle  s'est  poureuivie 
pendant  plusieurs  mois,  pr6sentant  une  seric  d'oscarmouclies  ct  de 
combats  isoles  sans  grande  nort(^p:  tcl  ost  en  eflot  le  caractfere  de 
ces  gucrres  iiitorieures  du  Japon,  ou  les  plus  p:randes  armies  sont 
de  2  ou  3,000  hommes.  A  Theurc  ou  nous  ecrivons,  les  da'nnios  du 
nord  paralssent  renoncer  a  la  lutte,  non  pas  qu'ils  aient  6t6  forc6s 
dans  leurs  citadelles,  mais  sans  doute  parce  qu'ils  ont,  grace  a 
rallirmation  de  leur  force  militaire,  obtenu  les  conditions  pour  les- 
quelles  ils  avaient  pris  les  armes. 

S'il  est  dillicile  d*appr6cier  les  veritables  motifs  de  la  resistance 
des  princes  du  nord,  en  dehors  d'une  ancienne  rivalit6  avec  le  sud, 
on  est  encore  moins  eclaire  sur  les  circonstances  d^terrainantes 
comme  sur  la  sinceiit6  de  leur  soumission.  Elle  pourrait  toutefois  se 
rattaclier  a  un  6vcncment  avec  lequel  elle  coincide.  11  y  a  pen  de 
temps,  le  mikado  est  entr6  a  Yeddo,  accomp.ic^ne  de  sa  cour  et  de 
grands  daimios  qui  lui  faisaient  cscorte.  Les  etrangers  ont  ute  ad- 
mis,  le  25  novembre  dernier,  k  voir  passer  ;i  Kanagawa,  entourfi 
d'un  nombreux  cortege,  le  palanquin  dans  lequel  Tempereur  du 
Japon  se  cachait  a  tous  les  yeux.  Le  mikado  doit  rester  plusieurs 
mois  a  Yeddo,  peut-(5tre  plus  longtemps,  et  y  recevoir  en  audience 
les  ministres  Strangers.  Ces  mesures  pourraient  bien  faire  perdre 
au  souverain  legitime  du  Japon  le  prestige  moral  ([ui  seul  lui  res- 
tait  encore  au  fond  du  palais  oil  depuis  des  siecles  les  shiogouns 
confinaient  le  royal  prisonnier.  La  voix  du  peuple  accuse  cette  im- 
pression :  la  population  indigene  h.  Yokohama  repfete  que  le  mikado 

ront-ils  vis-A-vis  du  gouvornomfMit  du  Japon?  i\ul  iic  saurait  lo  dire  encore;  mais  on 
pourrait  dOs  aujourd'liui  consf?illcr  a  ro  dcrniiT  dc  les  laisser  so  constitucr  en  paix  dans 
leur  ivcout'.?  compn^tc.  Le  plus  st'Tioux  danjrcr  que  couro  riudr'pi'ndanr«  du  Jiipon  lui 
vinnt  do  SLi  gi^antosquc  voisinr  la  Huftsic.  (^hcuiiuant  kntfuiunt  ct  sans  bruit  par  le 
nord,  cottc  puissance  a  drja  chuvcii  de  ses  posti.'s  la  nioitir  supil-rieui-o  do  Tile  dc 
Krafto,  coutiyiu*  a  Vi'so.  La  fundation,  dans  cctte  derniiTc  lie,  doni  les  riches*." •»  natu- 
rolles  sont  encore  a  peu  pri>s  inexploiitics,  d'uno  colonic  japonai^e  populeu'^c  rt  pro- 
sp6re  constltucrait  pour  Tempiro  des  nnkados  la  pins  si.Tieuso  l>amiire  qu'il  put  op- 
poser  ;i  cos  dungrrs  plus  ou  moins  prochains  d'invasion  tHransin'. 
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ne  figurait  point  au  milieu  de  cette  troupe,  qu'il  n*a  pu  d^filer  devant 
les  Strangers,  et  qu  il  est  reslfe,  invisible,  dans  ses  temples  de  Kioto. 
11  n*en  est  rien  cependant;  le  mikado,  un  tout  jeune  enfant,  a  et6 
cette  fois  encore  un  instrument  docile  entre  les  mains  de  ceux  qui 
le  mfenent,  et  c'est  moins  sa  pr6sence  k  Yeddo  que  celle  de  la  cour 
qui  a  pu  amener  les  rfecentes  r6solutions  des  dai'mios  du  nord.  lis 
verraient  dans  ce  d6placement  momentan6  ou  dSfinitif  du  chef  no- 
minal du  gouvernement  le  moyen  de  le  soustraire  k  rinfluence  ex- 
clusive du  sud,  contre  laquelle  ils  protestaient  les  amies  a  la  main, 
lis  se  sont  toujours  d6clar6s  les  humbles  sujets  du  mikado,  et  le 
verraient  arriver  prfes  d*eux  sans  aucune  intention  hostile. 

La  revolution  qui  a  renvers6  Tancienne  organisation  politiqjie  du 
Japon  n'est  assurSment  pas  termin6e,  et  nous  devons  interrompre 
notre  r6cit  k  la  date  actuelle  sans  pouvoir  pressentir  la  solution  de- 
finitive de  la  crise.  Quelles  sont  les  chances  de  dur6e  du  nouveau 
gouvernement  qui  essaie  de  se  fonder  autour  du  mikado?  Par  lui- 
m6me,  comme  nous  Tavons  vu,  il  n'a  aucun  moyen  materiel  d'ac- 
tion.  Les  princes  qui  viennent  de  lutter  k  main  armee  vont-ils 
s'accorder  pour  le  consolider,  ou  la  treve  est-elle  destinee  i  pre- 
parer une  nouvelle  lutte  apr6s  I'hiver?  Les  nombreux  petits  daiinios 
ou  gonfoudais  ont  disparu  enti^rement  de  la  scfene;  mais  les  grands 
daimios  qui  sont  rest6s  en  dehors  de  toute  participation  aux  opera- 
tions vont-ils  revendiquer  leur  droit  de  prendre  part  a  la  direction 
du  pays?  Nul,  parmi  les  Strangers,  ne  saurait  prfevoir  Taspect  que 
prSsentera  Torganisation  du  Japon  k  la  iin  de  cette  laborieuse  pS- 
riode.  Deviendra-t-il  un  ensemble  d' Stats  confedSrSs,  ou  bien,  ce 
qu'il  faut  lui  souhaiter,  Tancienne  suprSmatie  des  shiogouns  renai- 
tra-t-elle  sous  une  autre  forme  pour  rassembler  les  daimios  dans 
une  mSme  obSissance  au  pouvoir  central  et  rStablir  I'unitS  du  pays? 
11  faudrait,  pour  que  ce  dernier  rSsultat  se  produislt,  qu'un  chef 
Snergique  et  animS  ouvertement  du  seul  dSsir  du  bien  public  par- 
vlnt  k  acquerir  une  force  matSrielle  et  morale  qui  lui  permit  d'at- 
tirer  k  lui  les  SlSmens  Spars  dont  se  compose  aujourd'hui  le  Japon. 
Cette  force,  devra-t-on  la  chercher  dans  ces  bommes  que  nous 
avons  vus  jouer  le  premier  rdle  au  milieu  des  SvSnemens  de  ce 
rScit,  les  daimios  du  nord  ou  du  sud,  les  Tokoungawa?  INous  ne 
croyons  pas  qu' aucun  d'eux  ait  exercS  une  action  persounelle  et 
dScisive  dans  cette  rSvolution.  Cette  observation  nous  rSvele  un 
des  plus  curieux  cdtSs  de  TStat  social  du  pays.  Les  daimios  des 
grandes  families  du  Japon  paraissent  n'exercer  qu'une  autoritS  fort 
restreinte  sur  la  classe  des  kirals,  officiers  qui,  en  leur  nom,  gou- 
vernent  militairement  et  civilement  leurs  provinces.  Le  rdle  de 
chacun  de  ces  daimios  se  rapprocherait  done  de  ce  qu'Stait  celui 
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du  mikado  a  Tfepoque  de  la  scission  premifere  des  pouvoirs,  de  ce- 
lui  des  derniers  taicouns  de  la  branche  de  Kii-siou  qui  r6gnaient 
il  y  a  peu  d'anii^»es.  Leur  onergie  pass6e,  qui  lint  en  6chec  les 
shiogouns,  seinble  s*6tre  *mouss6e  dans  une  longue  inaction,  dans 
la  mollesse  d'une  vie  oisivc,  peut-Otre  aussi  par  Tabus  de  cer- 
tains plaisirs.  Relegu6s  dans  leurs  chateaux,  ils  se  sont  abstenus,  ^ 
part  quelques  exceptions,  de  figurer  en  personne  sur  le  thfeatre  des 
6v6nemena.  Ce  sont  les  kerais  qui  en  ont  men6  les  intrigues,  qui  ont 
complote,  qui,  le  moment  venu,  ont  endoss6  Tarmure  de  guerre; 
c'est  a  eux  qu  apparlient  un  petit  groupe  d*hommes  intelligens  et 
hardis  qui  out  aujourd'hui  la  plus  grande  part  aux  affaires,  tout  en 
restant  au  second  plan.  La  revolution  actuelle,  provoqu6e  par  les 
efforts  de  la  seconde  couche  sociale  du  Japon,  aurait  done  pour 
effet  de  faire  arriver  le  pouvoir  entre  ses  mains. 

Au  milieu  de  ces  p6rip6ties  se  d6tache  un  r6sultat  important:  la 
pr6sence  des  Strangers  au  Japon  est  d6sormais  un  fait  incontest6. 
Assur6raent  nous  rencontrons  peu  de  sympathie  chez  la  classe 
noble,  jalou-^e  de  conserver  intactes  les  institutions  du  pass6,  et 
dont  rintroduction  de  nos  id6es  menace  pour  Tavenir  le  prestige  et 
rautorit6.  Elle  nous  accepte  n6anmoins  comme  un  mal  inevitable. 
Bien  plus,  elle  tache  aujourd'hui  de  tirer  le  plus  grand  avantage 
possible  de  ces  relations  forc6es.  Les  Japonais  viennent  k  nous  par  la 
force  des  choses,  et  il  r6sulte  de  ce  mouvement,  accru  par  les  be- 
soins  qu'engendre  la  guerre  civile,  un  veritable  envahissement  du 
pays.  L' activity,  la  force  d'expansion,  la  sup6riorit6  intellectuelle  de 
la  race  europ6enne,  lui  assurent  dans  ce  milieu  de  rapides  et  pacifi- 
ques  progrfes.  11  y  a  lieu  de  souhaiter  que  cette  difficile  6preuve  ne 
soit  pas  fatale  k  ce  peuple  plein  d'instincts  gen6reux  et  digne  en 
definitive  de  sympathie.  La  France,  tout  en  ayant  au  Japon  de  plus 
grands  int6rets  commerciaux  qu'on  ne  semble  g6n6ralement  le 
croire,  n'y  occupe  point  k  ce  point  de  vue  le  premier  rang;  mais  elle 
pourrait,  ce  nous  semble,  s*y  donner  un  beau  r61e,  celui  de  veiller 
k  Tintegrite  de  cet  etat  en  Taidant  de  son  appui  sincere  et  dfesin- 
teressfe,  en  le  defendant  contre  les  convoitises  qu'6veillent  ses  ri- 
chesses  naturelles.  Elle  trouverait,  pour  remplir  cette  mission,  un 
puissant  auxiliaire  dans  les  cdtes  brillans  et  chevaleresques  du  ca- 
ractere  fran^ais  qui  nous  acquierent  si  facilement  la  sympathie  des 
races  orientales. 

Alfred  Roussin. 

Yokohama,  15  Janvier  1869. 
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PREMmRB     PARTI  B. 


LE    DOCTEl'R    G...    A    SON     COXFRERE    LE    DOCTEDR    M... 

Mon  cher  confrere,  vous  n'avez  pas  oubli6,  je  pense,  inoii  Polo- 
nais,  mon  petit  Bolski,  comme  je  Tappelle,  cet  ApoUon  du  nord 
doubl6  d'un  don  Quichotte,  disiez-vous  un  jour.  11  vous  souvient  de 
cette  crinifere  fauve,  de  ce  visage  maigre  d'un  fier  dessin,  de  ce 
corps  61anc6  et  svelte,  de  ces  yeux  de  teinte  indecise  dans  lesquels 
on  voit  tourner  des  moulins  k  vent,  de  ces  mains  fines  et  nerveuses 
qui  semblent  faites  ^galement  pour  allonger  des  estocades  et  pour 
tricoter  de  la  dentelle.  De  tous  les  cerveaux  creux,  ou  timbres,  ou 
f616s,  ou  bruits  que  renferme  mon  etablissement  et  avec  lesquels 
j'ai  le  bonbeur  de  passer  ma  vie,  mon  Polonais  me  paraissait  le 
plus  incurable  :  de  quoi  j'^tais  navr6,  car  c'est  mon  Benjamin,  mon 
fou  de  predilection.  Vous  savez  ou  il  en  etait :  un  idiotisme  de 
franc  aloi.  Ce  beau  garr.on  de  vingt-cinq  ans  avait  la  tete  ausai  vide 
que  Tenfant  qui  vient  de  nattre.  Table  rase  :  il  avail  tout  oubli6y 
jusqu*.\  sa  croix  de  par  Dieu,  et,  mieux  que  cela,  jusqu'i  son  nom. 
Eh  bien!  jeFairadicalement  gu6ri.  II  raisonne  aujourd'hui  comme 
vous  et  moi.  Ah!  par  exemplc,  mon  remfede  fut  h6roique;  vous 
allez  bien  voir. 

Je  me  pronjenais  avec  lui  le  long  de  la  berge.  Je  fais  une  glis- 
sade, je  tombe  dansTeau.  Mon  cher  confrfere,  je  failiis  me  rompre 
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THE  ETHICS  OF  JAPAN.- 


By  Baron  Kencho  Suyematsu,  B.  A.,  LL.  M. 


I  have  l)ceu  asked  by  your  council  to  read  l)eforc  you  a  pa]>er  on  the 
ethics  of  Japan,  and  this  is  my  attempt  in  response  to  that  request, 
tliongh  very  imi)erfect  it  must  necessarily  be. 

There  are  three  sources  of  factors  which  influenced  the  molding  of 
the  ethical  system  in  Japan,  namely,  Shintoism,  Buddhism,  and  Con- 
fucianism. The  first  is  the  native  religion  of  Japan;  the  second  is, 
needU»ss  to  say,  a  religion  originated  in  India  and  introduced  to 
Japan  through  China  and  Korea,  and  the  third  is  the  moral  teaching 
of  China.  As  to  the  relative  positions  of  these  three,  I  have  already 
fully  explained  this  in  an  article  entitled  "  The  religions  of  Japan," 
in  the  December  numlx?r  of  the  Independent  Review.  They  are  not 
jMitagonistic  to  one  another,  as  people  not  living  in  Japan  might 
imagine,  and  as  would  only  appear  natural  to  them  from  their  own 
notions  of  religion.  Of  these  three.  Buddhism  is  the  most  religion- 
like  in  the  ordinary  sense  of  the  term.  Shintoism  ranks  next,  but  it  is 
very  simple  and  liberal  if  viewed  in  the  light  of  a  religion.  Confu- 
cianism comes  last;  it  is  ordinarily  classed  by  western  writers  as  a 
religion,  but  as  a  matter  of  fact  its  religious  aspect  is  very  vague,  and 
it  is  not  considered  a  religion  by  the  Orientals.  Perhaps  a  better  term 
for  it  would  be  the  Chinese  teaching  of  morality,  because  moral 
notions  which  can  l>e  gathered  from  Chinese  study  are  comprised  in 
all  sorts  of  Chinese  writings,  and  Confucius,  the  great  sage,  is  only 
one  of  the  exponents  thereof.  Confucius,  however,  takes  a  very  high 
place  among  those  exponents,  and  therefore  he  came  to  be  revered 
more  than  any  others  by  Orientals,  and  thus  Chinese  teaching  came 
to  be  usually  associated  with  the  name  of  the  great  sage.  I  can  not 
do  better  than  follow  this  example  and  call  Chinese  teaching  by  the 
name  of  Confucianism. 

Comparing  these  three  systems  of  teachings  with  regard  to  ethics, 
Confucianism  stands  out  very  prominently  in  its  systematic  exposition 
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and  practical  utility.  Buddhism,  it  is  said,  is  very  philosophica 
and  deep  in  its  ideas  of  the  cosmos,  and  there  is  no  doubt  that  it 
capable  of  exercising  a  great  influence  on  the  popular  notion  of 
future  life,  though  it  does  not  do  so  as  much  in  Japan  as  in  some  pan 
of  the  Asiatic  continent.  It  has,  however,  very  little  to  say  wit 
regard  to  ethics-  relative  to  the  actual  life  of  the  human  being.  ] 
says  you  must  not  do  wrong;  it  says  you  must  do  good;  but  as  t 
what  is  good  or  what  is  bad  it  is  very  vague  in  its  meaning.  It  suj 
gests  rather  religious  notions  than  practical  ethics,  how  one  slioul 
behave  in  this  world  toward  one's  fellow-creatures  or  toward  the  con 
munity  or  state  to  which  one  belongs.  It  speaks  of  ten  warning 
and  four  benevolences.  The  ten  warnings  are:  1.  Do  not  kill  the  li^ 
ing.  2.  Do  not  steal.  3.  Do  not  commit  adultery.  4.  Do  nQt  spea 
wantonly.  5.  Do  not  make  sensational  exaggerations.  (>.  Do  iic 
calumniate.  7.  Do  not  use  a  double  tongue.  8.  Do  not  be  greed} 
9.  Do  not  be  angry.  10.  Do  not  entertain  crooked  views. 
'  The  four  benevolences  which  one  has  to  remember  are:  1.  Th 
father  and  the  mother.  2.  The  ruler  of  the  land.  3.  ''AH  beings. 
4.  The  thrive  treasures,  i.  e.,'  the  Buddha,  the  laws,  and  the  priesthoo< 
(order). 

It  speaks  of  compassion  and  forbearance.  It  also  speaks  of  eigh 
correct  ways:  1.  Correct  views.  2.  Correct  thoughts.  3.  Correc 
words.  4.  Correct  conduct,  5.  Correct  living.  6.  Correct  ministra 
tion,  meaning  self -reflection  and  aspirations.  7,  Correct  conception 
8.  Correct  mediation.  In  their  essense,  however,  all  these  teaching 
are  mostly  of  negative  character,  and,  moreover,  I  must  say  that  the; 
have  more  importance  from  a  religious  point  of  view  than  from  ai 
ordinary  and  a  practical  ethical  point  of  view.  Therefore  I  can  sa^ 
that  Buddhism  has  very  little  to  do  with  the  ethi(!s  of  Japan  in  th 
sense  of  a  systematic  exposition  of  them,  though  in  an  indirect  wa; 
it  has  had  some  influence  on  the  moral  atmosphere  of  tlie  Japanese 
as  I  sliall  show  later  on. 

The  Chinese  teaching,  otherwise  called  Confucianism,  is  a  syster 
of  moral  teacliing  founded  upon  a  i)atriarchal  system  of  communit} 
It  does  not,  therefore,  only  speak  of  the  good  conduct  of  an  individ 
ual  as  relating  to  his  fellowship  with  other  individuals,  but  also  fror 
the  ])oint  of  view  of  the  whole  system  of  community  as  a  state 
Therefore  it  speaks  of  modes  of  governing  and  of  being  governed,  a 
well  as  of  individual  relationship  between  nuui  and  man.  I 
does  not  recognize  any  diii'erence  Ix'tween  sovereignty  and  rul«M\  no 
does  it  notice  a  diH'erence  betwe(»n  state  and  country.  In  it  the  great 
est  natural  bonds  of  humanity  are  live,  and  they  are:  (1)  Sovereigi 
and  subjects:  (2)  father  (implying  also  mother)  and  child;  (3)  hu>^ 
band  and  wife:  (4)  brothers  (implying  also  sisters)  :  (5)  friends.  T 
each  of  these  relationships  the  essential  duty  which  is  to  be  borne  ii 
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mind  by  each  individual  is  separately  attributed,  and  to  each  of  these 
duties  a  special  term  is  given  to  designate  its  actions  from  the  point 
of  view  of  a  virtuous  nature.  Besides  these  five  relationships  there 
are  two  other  relationships  which  have  to  be  added,  namely,  the  rela- 
tionship between  the  elder  and  the  younger,  not  necessarily  meaning 
brothers,  and  also  the  relationship  between  master  and  pupil.  The 
term  '"  the  sovereign  and  subjects,"  in  oriental  notions,  signifies  in 
their  bearing  a  very  deep  meaning  in  their  mutual  relationship.  I 
once  lieard  from  a  very  trustworthy  authority  that  a  Western  diplo- 
matist, well  versed  in  oriental  affairs,  had  said  that  the  oriental  idea 
concerning  sovereign  and  subjects  was  not  and  could  not  be  thor- 
oughly understood  by  Occidentals,  and  I  think  that  remark  is  not  far 
from  the  truth. 

The  idea  of  the  best  virtue  that  a  sovereign  can  have  is  "  jen,"  mean- 
ing to  l^e  as  hinuane  as  possible  to  his  subjects,  detesting  oppression, 
giving  the  l)est  administration  to  his  country — in  a  word,  to  be  the  l)est 
ruler  that  ever  ruled  a  land.  The  idea  of  the  best  subject  is  loyalty. 
The  idea  of  that  of  father  and  son  is  filial  piety  on  the  i)art  of  the 
child  and  strictness  on  the  part  of  the  father,  which  is  modified  in  the 
case  of  the  mother  toward  tenderness,  for  which  there  is  a  special 
term.  The  idea  which  governs  the  relationship  between  man  and 
wife  is  harmony.  The  older  word  for  this  was  ''  distinction,"  mean- 
ing ''  not  to  be  unseemly,"  but  the  word  '*  hannony  "  is  also  used  some- 
times, and  we  Japanese  prefer  it.  The  idea  of  that  of  brothers  and 
sisters  is  brotherly  friendship,  for  which  also  a  special  word  exists. 
The  idea  of  that  of  friends  is  trustworthiness.  In  this  way  all  the 
five  cardinal  bonds  are  dictated  by  desirable  manifestations  of  sym- 
pathetic attentions  to  one  another.  But  of  course  more  prominence 
is  given  to  the  virtue  of  a  subject,  a  child,  or  younger  brother,  in  the 
case  of  a  sovereign- and  subjects,  of  parents  and  children,  and  of 
brothers,  respectively.  Then,  again,  the  elder  and  the  younger  in 
general  are  expected  to  respect  each  other  as  the  case  demands,  and 
the  relationshij)  between  them  is  to  be  regulated  by  a  term  which  is 
equivalent  to  the  English  word  **  order;''  that  is  to  say,  the  younger 
should  not  se«»k  to  supersede  the  elder,  but  to  pay  respect  to  him, 
while  the  elder  is  expected  not  to  take  advantage  of  the  younger,  but 
to  treat  him  witli  kindness.  The  relationship  between  master  and 
pupil  is  also  regarded  as  very  important.  The  pupils  are  expected 
to  respect  their  masters  almost  as  much  as  their  parents,  while  the 
master  is  expected  to  treat  his  pupils  with  parental  kindness;  no 
businesslike  thought  is  to  enter  their  minds.  In  the  olden  times  in 
the  East  the  system  of  teaching  and  learning  was  very  different  from 
that  which  exists  in  these  modern  days.  The  teacher  taught  his 
pupils  out  of  the  love  of  imparting  his  knowledge  and  virtuous 
example,  as  well  as  the  doctrinal  principles  he  entertained,  while  the 
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pupils  were  supposed  to  gather  around  him  out  of  their  admirati< 
for  the  personality  of  their  master  and  for  the  purpose  of  receivii 
his  instructions  and  influence  for  their  personal  improvement  ai 
future  usefulness.  Such  being  the  case,  it  was  no  wonder  that  t 
relationship  between  a  master  and  his  pupil  was  regarded  with 
much  importance  in  ethics. 

Apart  from  these  classifications  the  virtuous  attributes  of  man  a 
spoken  of  in  several  other  ways.  We  have  first  of  all  "  wisdo; 
humanity,  and  courage."  These  three  are  considered  to  be  the  thi 
greatest  traits  of  character  to  be  embodied  in  one  person.  Wisdc 
may  not  exactly  fall  under  the  category  of  a  virtue  in  its  stride 
sense,  but  I  suppose  we  need  not  be  very  critical  on  this  point.  In  tl 
instance  humanity — that  is,  "  jen  "  in  the  Chinese  original — ^may 
interpreted  as  comprising  every  other  virtue  besides  mere  mercifi 
ness.  There  is  another  catalogue,  viz,  ''humanity,  justice,  decorui 
wisdom,  and  faithfulness."  These  five  are  considered  essential  e] 
ments  of  virtue  for  regulating  a  community,  and  should  he  observe 
by  each  member  of  it.  There  is  another — "  filial  piety,  brother 
friendshij),  loyalty,  and  faithfulness;  "  these  give  guidance  to  a  mj 
in  his  capacity  of  a  son,  a  brother,  a  subject,  and  a  friend.  There 
j^et  another — ''  sympatheticability,  goodness,  respectfulness,  sel 
restraint,  and  modesty."  These  are  virtues  considered  important  ; 
regards  one's  self-control.  As  to  the  women,  "'quietness,  modest 
and  purity  "  are  considered  the  ideal  traits  of  their  character,  besid 
all  those  which  I  have  just  descril)ed  above,  which  are  of  course  appl 
cable  to  women  to  an  extent  almost  equal  to  men. 

In  the  West  the  term  love  plays  an  extensive  part  in  governing  ji 
the  mutual  relationships  of  the  kinds  enimierated  above.  The  esseu 
of  oriental  ideas  does  not  differ  from  it  in  its  purport,  but  express^ 
in  words  the  word  love  does  not  play  so  extensive  and  imperative 
part  as  it  does  in  the  West,  because  in  the  Confucian  doctrine  diffe 
ent  technical  terms  are  used,  as  we  have  already  seen,  to  meet  ea< 
particular  case.  The  word  love  is  used  very  sparingly  in  the  Conf 
cian  books,  and  it  is  used  more  especially  for  designating  one  kind  < 
virtue,  as,  for  example,  '"extensive  love,"  meaning  philanthropy  : 
the  western  sense.  The  word  ''  jen,"  which  ordinarily  may  be  tran 
Jated  as  humanity,  more  resembles  the  western  word  love,  becau 
that  word  "jen"  may  be  interpreted  in  many  ways  suitable  to  tl 
occasion  on  which  it  is  used,  almost  in  the  same  way,  and  in  a  simih 
sense,  that  the  word  love  can  ho.  used.  But  the  meaning  of  tliat  woi 
'*  jen  "  is  more  comprehensive  and  deeper  because  it  implies  son 
other  meaning  than  mere  attachment.  I  will  not  worry  you  l)v  goir 
into  full  details  of  the  interpretation  of  that  word,  as  it  is  too  tecl 
ui(!al.  There  is,  however,  one  thing  worth  noticing  about  the  woi 
love  in  Chinese.    When  that  word  is  singled  out  it  is  also  applicab 
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to  many  cases,  including  the  relationships  alx)ve  enumerated.  Thus  it 
can  he  used  in  a  very  comprehensive  manner,  and  thence  there  arises  a 
question  about  the  essence  of  the  word.  The  question  is  whether  the 
notion  of  love  is  absolute,  and  consequently  has  no  gradation  or  dif- 
ferentiation in  its  nature.  At  the  time  of  Mencius,  some  time  after 
Confucius,  there  was  a  school  of  philosophers  who  maintained  that 
there  ought  not  be  any  differentiation,  but  Mencius  maintained  that 
that  was  a  fallacy.  The  word  may  be  the  same,  but  the  practice  may 
be  differentiated  according  to  the  circumstances.  The  meaning  is 
iliat  one  should  love  a  nearer  object  more  than  a  distant  one,  and  thus 
the  ethical  notion  of  cosmopolitanism  was  reconciled  with  other 
notions  of  different  virtues — in  other  words,  if  one  does  good  to  his 
neighbor  more  than  to  a  stranger,  or  if  one  does  more  good  to  his 
country  than  to  other  lands,  out  of  the  feeling  of  love,  it  is  quite  justi- 
fiable from  an  ethical  point  of  view,  and  thus  Chine^je  ethics  are  made 
reconcilable  with  the  principles  of  state.  And  this  is,  I  think,  an 
important  landmark  in  which  Confucianism  differs  from  the  features 
of  an  ordinary  religion,  which  in  its  essence  is,  as  a  rule,  founded 
upon  cosmopolitanism,  and  knows  not  an  artificial  boundary  of  states. 
There  is  a  Chinese  maxim  which  says,  "  No  loyal  subject  serves  two 
masters,  and  no  virtuous  woman  sees  two  men,"  The  cardinal  points 
of  the  Chinese  ethics  are  loyalty  and  filial  piety;  so  that,  although 
all  sorts  of  virtues  are  inculcated,  greater  importance  is  placed  on 
these  two  points.  In  China,  learning  means  studying  moral  teach- 
ing. There  are,  of  course,  many  subjects  for  study,  but  moral  no- 
tions pervade  every  branch  of  literature.  It  is  so,  even  with  history, 
Chine.se  histories,  as  a  rule,  record  only  events  as  they  occur;  they 
have  no  historical  or  political  observations,  and  any  observations 
made  by  the  writers  are  written  in  such  a  way  as  to  draw  attention 
from  a  moral  standpoint.  Their  histories,  therefore,  have  very  little 
value  in  the  ordinary  sense  of  history  as  the  term  is  employed  among 
Western  nations,  but  the  fact  remains  that  they  pay  much  attention 
to  moral  lessons.  Their  expositions  of  moral  teaching  are  done  more 
in  the  wav  of  philosophical  or  scholastic  dissertations.  The  ethics 
of  China,  ho^^ever,  were  not  necessarily  identical  throughout  the 
long  period  of  her  history,  extending  over  several  tens  of  centuries. 
There  were  several  schools  of  philosophers  besides  Confucius,  some 
of  whom  even  went  so  far  as  to  differ  from  him  in  many  points;  and 
also  the  interpretations  of  Confucianism  differed  at  different  epochs. 
Hut  the  chief  feature  of  his  teaching  has  always  remained  the  same, 
and  all  that  I  have  said  about  it  above  represents  fairly  the  idea  of 
Confucian  doctrine.  It  is  natural  that  Confucianism  should  be  re- 
garded as  a  sort  of  religion,  because  its  followers  respect  it  almost  as 
a  believer  in  religion  respects  his  creed;  moreover,  Confucianisnx 
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recognizes  in  a  measure  the  existence  of  some  supreme  power.  It 
speaks  of  heaven  in  the  sense  of  a  power ;  it  speaks  of  the  "  order 
of  heaven ;  "  it  even  speaks  of  the  "  supreme  emperor,"  meaning 
the  Supreme  Being.  It  also  recognizes  the  immortality  of  the  soul, 
though  in  a  vague  manner,  and  pays  great  attention  to  festivals 
given  in  honor  of  one's  ancestors;  to  use  a  common  phrase,  it  worships 
the  ancestors.  But  the  parts  of  Confucianism  which  relate  to  the 
future  of  man  only  form  a  subordinate  element  of  it,  so  much  so  that 
Confucius  himself  once  said, ''  I  do  not  yet  know  the  living,  how  can 
I  know  the  dead?  "  At  all  events  I,  in  common  with  most  Orientals, 
do  not  regard  Confucianism  as  a  religion  in  its  ordinary  sense.  There 
are  of  course  many  customs  and  matters  of  etiquette  sanctioned  by 
Confucianism,  or  rather  enforced  by  it,  which  are  absurd  or  imprac- 
ticable in  the  eyes  of  the  Japanese,  but  there  is  no  necessity  for  me  to 
dwell  upon  these  shortcomings  here. 

Let  us  now  see  what  is  Shintoism.  It  is  essentially  indigenous  to 
the  soil  of  Japan.  It  may  be  regarded  as  religion,  and  yet  if  it  be  a 
religion  it  is  certainly  of  a  unique  kind,  having  nevertheless  much 
similarity  to  the  ancient  cults  of  the  Greeks  and  the  Romans.  It  has 
no  founder,  nor  has  it  any  dogmas,  in  the  ordinary  sense  of  a  religion. 
It  has  grown  up  with  the  customs  and  traditions  and  general  char- 
acteristics of  the  nation.  It  recognizes  the  immortality  of  the  soul ; 
it  acknowledges  the  existence  of  supernatural  powers;  it  reverences 
the  ancestral  spirits,  and  therefore  it  may  be  called  a  religion  of 
ancestral  worship.  In  that  respect  it  resembles  Confucianism.  It 
(concerns  itself,  however,  with  temporal  affairs  far  more  than  with 
spiritual  affairs.  In  this  respect  also  it  very  largely  resembles  Confu- 
cianism. It  has  existed  in  Japan  from  time  immemorial,  long  before 
the  introduction  of  Confucianism  and  Buddhism. 

From  an  ethical  point  of  view  it  has  more  teaching  in  it  than 
Buddhism,  but  it  is  not  so  elaborate  as  Confucianism.  Nevertheless 
it  has  a  tight  grasp  of  the  Japanese  mind.  It  is  supremely  content 
with  its  simple  tenets,  so  much  so  that  a  well-known  scholar,  who 
was  a  devout  supporter  of  it,  when  speaking  of  its  ethical  teaching 
in  comparison  with  Confucianism,  once  said  that  '"  We  do  not  want 
so  many  nomenclatures  as  Confucianism  requires  to  signify  all  sorts 
of  virtues  and  good  conduct,  and  our  simple  teaching  is  (juite  enough 
to  cover  all." 

Shintoism  is  also  based  upon  a  patriarchal  form  of  conununity. 
Its  essential  notion  of  ethics  is  cleanliness  of  conscience:  but  the 
idea  of  cleanliness  is  applied  not  only  mentally,  but  also  physically — 
hence  its  tendency  to  bodily  cleanliness  as  well  as  other  cognate  mat- 
ters. It  speaks  of  good  and  bad ;  it  designates  bad  minds  as  '"  black  " 
or  '*  muddy,"  and  good  minds  as  "  red "  or  *'clear."  Its  ideals  of 
conduct   are   honesty    and    straightforwardness.     It    reverences    its 
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ruler  from  the  very  nature  of  its  cult,  and  a  magnificent  ideal  of  a 
hubject  and  a  citizen  is  developed  from  these  simple  notions. 

Such  are,  then,  the  three  great  sources  of  Japanese  ethias.  It  is 
like  the  foam  produced  by  currents  of  water.  The  water  is  the  source, 
but  when  foam  is  produced  it  differs  from  actual  water.  So  Japanese 
ethics  are  produced  by  the  intermingled  notions  of  these  agencies,  but 
they  are  no  longer  of  the  same  substance  as  their  source.  I  mean  to 
say  that  our  ethics  have  formed  their  shape  quite  independently  of 
the  orthodox  or  dogmatic  parts  of  any  religion,  and  people  regard 
them  as  such  in  the  same  way  as  one  would  ordinarily  regard  foam 
as  differing  from  water.  I  will  now  explain  how  this  has  been 
brought  about.  From  about  the  sixth  century  of  the  Christian  era 
Chinese  study  was  introduced  into  Japan,  and  almost  simultaneously 
Buddhism  was  also  introduced  to  our  country.  The  study  of  Chinese, 
as  I  said  before,  means  the  study  of  Chinese  ethics,  and  I  may  say 
that  Chinese  has  become  almost  like  our  own  literature,  though  we 
had  our  vernacular  literature  coexisting.  The  study  of  Chinese, 
therefore,  meant  the  introduction  of  Chinese  ethical  notions,  in  the 
same  way  as  the  study  of  Greek  or  Latin  introduced  Greek  or  Roman 
notions  into  European  countries.  This,  however,  did  not  mean  that 
it  supplanted  our  own  ideas  of  morality,  but  it  rather  supplemented 
and  augmented  our  notions  in  so  far  as  it  concerned  the  nomenclature 
and  classification  of  different  ethical  virtues.  We  did  not  mean  to 
make  ourselves  slaves  to  Chinese  notions,  we  rather  utilized  Confu- 
cianism; and  therefore  Confucianism,  as  interpreted  in  Japan,  is  not 
the  same  as  Confucianism  in  China.  There  is  a  story  told  of  a  Jap- 
anese professor,  who  was  a  deeply  read  Chinese  scholar,  and  his  pu- 
pils. The  master  once  asked  his  pupils :  "  Suppose  China  invaded 
Japan  with  an  army  led  by  Confucius  himself  as  the  generalissimo, 
and  assisted  by  Mencius  as  his  lieutenant;  what  would  you  do?" 
The  pupils  replied:  "  It  would  be  our  bounden  duty  to  take  up  arms 
unhesitatingly  for  our  country  and  beat  and  crush  them  to  pieces." 
Thoreuj)()ii  the  master  smiled  and  expressed  his  glad  assent.  This 
will  show  how  we  interpret, Chinese  teaching. 

Then  also  Huddhism,  poor  as  it  is  in  ethics,  has  contributed  some- 
thing toward  forming  our  national  character,  in  that  it  has  indi- 
rectly assisted  in  inculcating  gentleness  and  also  kindliness  to  living 
beings.  I  may  go  a  step  further.  Buddhism  itsc^lf,  as  interpreted 
in  Japan,  is  not  the  same  Buddhism  as  it  was  originally.  It  had  to 
ac(»ominodate  itself  to  the  requirements  of  the  country.  Then,  also. 
Buddhism  in  China  and  Japan  is  studied  in  books  which  are  trans- 
lated into  Chinese,  and  therefore  the  priests  who  study  their  own 
religion  have  also  to  study  Chinese,  which,  I  repeat,  involves  the 
study  of  Confucianism,  and  therefore  they  are  familiar  with  that 
teaching.     The  Japanese  priests,  therefore,  made  use  of  Shintoism 


a 


300  THE    ETHICS    OF   JAPAN. 

and  Confucianism  in  their  own  teaching  on  any  points  where  tl 
found  their  own  teaching  was  deficient — that  is  to  say,  they  did 
in  practical  and  moral  teaching.  And  not  only  that,  we  notice  e 
the  dictum  of  Buddhism  itself  is  sometimes  modified  to  suit  s 
purposes.  I  mentioned  above  four  benevolences  spoken  of  in  B 
dhism  as  l)eing  ''  the  father  and  the  mother,"  '^  the  ruler  of  the  lar 
"  all  being/'  and  *'  the  three  treasures."  I  do  not  know  whether  i 
is  to  be  found  in  the  Sanscrit  original;  I  think  it  is  not.  It  sou 
I  more  like  a  Chinese  Buddhistic  notion.     It  is  still  further  modi 

I  in  an  old  Japanese  book  as  '*  heaven  and  earth,"  "  the  ruler  of 

land,"  "  the  father  and  the  mother,"  and  "  all  beings."  And  thus 
"  the  three  treasures "  is  substituted  "  heaven  and  earth."  1 
(wcurs  in  a  passage  which  is  put  into  the  mouth  of  a  famous  Shi 
mori  in  a  discourse  which  he  made  when  he  severely  admoni.s 
his  father,  Taira-no  Kiyomori,  though  with  filial  tenderness,  w! 
the  latter  had  l)ehaved  badly  toward  his  sovereign  the  Empei 
The  passage  is  to  l)e  found  in  a  famous  book  written  in  the  mid 
of  the  fourteenth  century  by  Kitabatake  Chikafusa,  who  was  a  co 
noble,  a  royalist,  and  a  man  with  much  knowledge  of  Buddhism. 
Here  I  have  to  speak  of  Bushido.  The  term,  as  well  as  its  gen< 
purport,  has  l)een  of  late  made  widely  known  in  this  country ;  but 
many  people  wish  it,  I  will  say  something  alx)ut  it,  although  it  n 
be  only,  as  we  say, ''adding  legs  to  the  picture  of  a  serpent" — Im< 
it  may  be  quite  an  unnecessary  addition.  Bushi  literally  mean 
military  gentleman  or,  in  more  commcm  English,  a  military  man,  j 
"  do  "  literally  means  a  road  or  way,  and  in  its  extended  significai 
a  principle,  a  teaching,  or  a  doctrine.  Tlie  term  for  "'  bushi  "  in 
refined  Japanese  is  ''  mononofu  "  and  the  term  for  ''  do  "  is  "  mich 
therefore  tlie  more  refined  ancient  Japanese*  name  for  Bushido  ^ 
Mononofu-no-Michi.  The  origin  of  the  ''  l)ushi  "  is  as  follows:  Tl 
were  originally  large  or  small  landlords  of  the  provincial  parts 
Japan,  and  had  their  retainers  or  vassals.  At  tlie  time  when,  in 
court  of  the  Empire,  over  refinement,  or  rather  eti'eniinacy,  succeec 
enlightenment,  and  nol)les  who  usually  n^sided  in  the  capital  came 
despise  niilitarv  service,  tliose  landlords  and  tlieir  retainers  began 
play  military  roles  under  ditferent  distinguished  leaders.  They  w^ 
more  j)rominent  in  the  eastern  j)arts  of  tlie  conntrv,  called  Kwai 
namely,  the  large  ])lain,  in  the  middle  of  whieli  iliodern  Tokyo,  is  : 
uated.  With  the  march  of  events,  when  the  governing  power  fell  i 
the  hands  of  the  military  leaders,  these  landlords  and  their  retain 
began  to  form  an  hereditary  class,  and  the  system  extended  to 
whole  country.  This  is  the  origin  of  Daimio  and  Samurai.  I 
not  say  that  in  the  case  of  later  developments  of  this  system 
Daimio  and  Samurai  necessarily  belonged  to  the  same  ancient  sto 
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because  at  the  time  when  the  country  went  througli  many  stages  of 
war  many  new  men  appeared  on  the  scene  and  enlisted  themselves  in 
the  ranks  of  the  Samurai,  among  them  the  bushi,  several  of  whom 
l)ecame  Daimios  themselves  by  their  personal  valor  and  the  distinc- 
tion they  attained.  But  I  may  say  that,  on  the  whole,  the  successive 
j^tages  of  the  class  always  inherited  and  handed  down  the  same  sort 
of  sentiments  and  notions  as  their  predecessors. 

We  may,  in  a  measure,  compare  this  military  class  with  the  country 
squires  in  this  country,  who  gradually  became  barons  of  the  middle 
ages,  together  with  their  children  and  retainers.  "Bushido"  is  no 
other  than  the  doctrine  held  and  cherished  by  that  class  as  its  code 
of  honor  and  rule  of  discipline.  In  the  earliest  days  of  the  develop- 
ment of  that  class  individuals  forming  it  were  not  cultured  or  en- 
lightened in  the  sense  of  luxurious  refinement;  in  other  words,  they 
were  mostly  illiterate.  But,  on  the  other  hand,  they  were  mostly  men 
with  healthy  notions  of  manliness  in  contrast  to  those  who  usually 
lived  in  the  capital  town  where  literary  and  artistic  culture  under 
Chinese  influence  had  been  attained  in  a  marked  degree.  The 
motive  and  sense  of  their  culture  were  therefore  more  like  those  be- 
longing to  primitive  Japan,  unstained  by  foreign  influences.  The 
families  belonging  to  this  class  were  called  in  their  early  days  "  the 
houses  of  the  bow  and  arrow."  Needless  to  say  that  the  early 
projectile  weapons  of  warfare  were  the  bow  and  arrow,  and  they  had 
a  place  of  honor  among  the  warlike  instruments  of  those  days. 
Little  by  little  a  phrase  "  yumi-ya-no-michi,"  literally  meaning  "  the 
ways  of  the  bow  and  arrow,"  came  into  existence,  and  it  was  the  origi- 
nal name  of  Bushido.  At  first,  perhaps,  the  word  referred  more  es- 
pecially to  the  proper  use  of  the  instrument  of  war,  but  it  soon  came 
to  signify  something  more.  There  wei*e  many  ceremonies  and  eti- 
quettes which  grew  up  with  a  warrior's  life  and  military  affairs,  not 
only  with  reference  to  his  comrades  or  to  his  superiors  and  inferiors, 
but  also  with  reference  to  how  he  should  comport  himself  toward 
his  enemy.  At  the  bottom  of  all  these  matters  there  lay  the  idea  of 
honor,  not  merely  one's  own  honor,  but  also  a  compassionate  regard 
for  the  honor  of  the  enemy.  All  these  ideas  came  to  be  implied  in 
tlie  term  "  the  ways  of  the  bow  and  arrow."  Here  we  see  that  special 
moral  sentiments  were  l>eing  awakened  among  this  class.  Bushido, 
however,  has  no  particular  dogma  or  canon,  except  such  as  gi'ew  from 
practice  and  except  those  of  which  we  can  gather  some  idea  from  in- 
structions given  by  certain  leaders  or  by  certain  teachers  of  military 
ceremonies  or  science  in  the  way  of  interpretation  of  such  matters. 
Here  we  have  an  instruction  given  to  his  men  by  Yoritomo,  the  first 
sliogun,  and  therefore  one  of  the  early  leaders  of  the  system.  The 
essential  points  of  the  instructions  are  these:  1.  Practice.and  mature 
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military  arts.     2.  Be  not  guilty  of  any  base  or  rude  conduct.     8. 
not  cowardly  or  effeminate  in  behavior.     4.  Be  simple  and  frug 
5.  The  master  and  scu'vants  should  mutually  respect  their  indebti 
ness.     6.  Keep  a  promise.     7.  Share  a  common  fate  by  mutual  boi 
age  in  defiance  of  death  or  life. 

We  may  say  that  notions  such  as  these  were  the  foundations  of  1 
ethical  parts  of  Bushido.     These  will  mean  when  inter])reted  in  et 
cal  terms  of  the  Chinese^  school :  1.  Diligence  in  one's  profession. 
Love  and  loyalty  between  master  and  servants.     8.  Decorum  and  p 
priety.     4.  Gallantry  and  bravery.     5.  Trustfulness  and  justice. 
Simplicity  and  frugality.     7.  Contempt  of  meanness. 

At  the  bottom  of  these  lay  the  sense  of  honor.  When  speaking 
any  action  as  unworthy  of  a  bushi,  the  following  phrase  ^vas  cus 
marily  used  in  early  days,  ''  It  is  disgraceful  in  the  presence  of  i 
hand  of  the  bow  and  arrow/'  as  in  later  days  one  would  say  "  a  c: 
gi'ace  to  bushi,''  in  the  same  way  as  you  would  say  in  English,  "  It 
unbecoming  to  a  gentleman."  The  term  "  bushi  "  has  in  many  wj 
a  similar  meaning  to  "  gentleman  ''  in  English.  Bushido,  of  coui 
encouraged  bravery  above  all  things.  In  an  old  book  describing  j 
war  Ix^tween  Gen  and  Hei,  an  account  of  the  bravery  of  bushi 
Kwanto — namely,  the  plain  al)ove  referred  to  as  that  where  Bushi 
originated — is  put  into  the  mouth  of  a  general  of  Hei  as  having  be 
addressed  to  his  generalissimo,  who  commanded  the  army  of  I] 
which  was  formed  of  recruits  coming  from  Kioto  and  its  neighb 
hood.  The  narrative  was  to  this  effect:  "According  to  the  usage 
the  warriors  of  the  East,  the  son  would  not  withdraw  from  the  batt 
field,  though  his  father  might  die,  or  the  father  would  not  think 
retiring  though  his  son  might  fall.  He  would  advance  and  advan 
and  jumping  over  the  dead,  would  fight  regardless  of  death  or  li 
As  to  our  own  men,  they  are  all  weakly  recruits  from  the  neigh Ix 
hood  of  the  capital  (where  effeminacy  reigned  at  the  time).  If  t 
father  were  wounded,  the  son  and  all  the  menihersof  the  family  woi 
take  advantage  of  this  and  retire;  if  the  master  were  killed,  his  folio 
ers  would  utilize  the  chanc-;^  and,  hand  in  hand  with  their  brothe 
would  withdraw  and  disappear.''  This  may  be  a  somewhat  cxagg 
ated  account,  but  it  will  show  how  greatly  the  original  bushi  estimat 
l)raverv  in  the  same  way  as  our  men  do  in  thesis  days. 

In  addition  to  these  characteristics  some  other  features  which  we 
brouglit  into  more  j)rominence  are  entitled  to  b(»  singled  out — name] 
fortitude,  generosity,  imperturbability  in  the  presence  of  danger 
on  any  unex])ected  occurrence,  compassionateness,  and  straightfc 
wardness.  This  kind  of  attitude  was  inculcated  even  in  physic 
exercises  of  difi'erent  modes  of  fighting,  such  as   fencing,  practi 
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with  the  spear,  and  jujitsu.     There  is  a  verse  composed  by  a  Japa- 
nese which  may  be  translated  thus: 

Even  in  the  eyes  of  the  warrior 

Whose  beard  is  ten  fists  long. 

The  one  thing  that  softly  flows  from  them 

Is  the  tear  which  is  due  to  love. 

This  aptly  expresses  the  innate  tenderness  of  heart  of  a  Japanese 
warrior.  There  is  another  verse  composed  and  penned  by  Com- 
mander Takeo  Hirose  in  Chinese  just  before  he  went  to  his  doom  on 
the  occasion  of  the  second  bottling  up  of  Port  Arthur,  and  which, 
therefore,  constituted  his  last  utterance  in  this  world.  Translated 
into  English  it  runs  as  follows  : 

Would  that  I  could  be  born  seven  times 
And  sacrifice  my  life  for  my  country : 
Resolved  to  die,  my  mind  is  firm, 
And  again  expecting  to  win  success. 
Smiling  I  go  on  board. 

This  will  show  the  fortitude  and  determination  of  a  bushi  at  the 
hour  of  his  exit  from  this  life,  and  though  Hirose  was  a  man  of  our 
own  day,  he  may  be  regarded  as  one  of  the  best  types  of  an  old  bushi. 

Bushi  is  not  foreign  to  Shintoism.  As  a  matter  of  fact  bushi  gen- 
erally respect  Shinto  deities,  and,  moreover,  some  military  cerenionies 
were  [performed  in  the  supposed  presence  of  a  Shinto  god.  Bushi 
openly  invoke  the  god  of  war  without  any  compunction,  but  bushi 
never  have  done  so  in  a  bigoted  way.  It  was  more  in  the  way  of 
reverence  paid  to  a  deity  of  their  inherited  cult.  They  were  never 
devotees  of  Shintoism  as  a  religion.  This  sort  of  sentiment  of  the 
Japanese  is  very  difficult  to  explain  with  clearness,  but  my  meaning 
is  that  though  they  do  not  despise  religion  they  place  more  im- 
portance on  the  affairs  of  the  world  and  on  their  own  exertions  in 
the  matters  which  they  undertdce.  The  Samurai  do  not  worship 
iheir  deity  in  order  that  their  souls  may  Ixj  safely  rescued  in  the 
future.  T  can  therefore  say  that  Bushido,  as  such,  has  no  bearing 
upon  Shintoism.  It  has  its  own  independent  existence,  although  to 
the  extent  I  have  just  referred  to  it  has  its  connection  with  Shinto- 
ism. In  other  words,  Shintoism  was  a  cult  founded  upon  our  old 
customs  and  traditions,  and  therefore  Bushi  also  shared  the  senti- 
ments pervading  that  cult,  but  we  can  not  say  that  Shinto  has  pro- 
duced Bushido. 

And  again,  bushi  do  not  despise  Buddhism ;  on  the  contrary,  many 
of  them  may  revere  it,  but  Bushido,  as  such,  has  no  connection  with 
this  faith.  In  documents  they  often  make  use  of  a  phrase  in  a  vague 
way,  "'  by  the  help  of  Shin-Butsu,"  meaning  both  the  Shinto  deity 
and  Buddha;  but  it  does  not  mean  that  it  has  any  foundation  in 
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Buddhism.     If  a  bushi  were  a  believer  in  Buddha  he  probably  wc 
i^S  not  like  to  show  it.     We  have  a  story  about  Yoritomo,  the  first  li 

*^  of  the  Shogunate.     When  he  first  started  in  his  youth  his  camps 


■3 


against  Hei,  and  hid  himself  in  a  mountain  nook,  having  been 
feated  by  his  enemy  he  took  out  from  liis  queue  a  small  image 
J  Kwanin  (Kwannon)  which  he  reverenced,  saying,  "  if  my  heac 

|l  taken  by  the  enemy  it  would  not  be  becoming  to  the  generalissiin< 

li  Gen  if  this  image  were  to  be  discovered."-     This  will  give  you  an  i 

il  of  the  way  in  which  Buddha  was  viewed  by  bushi.     As  we  all  kr 

Buddhism  chiefly  speaks  of  the  future  world.  The  idea  of  the  bi 
w^as  that  it  was  an  act  of  cowardice  if  one  merely  did  good  becj 
one  wished  to  be  saved  in  the  future  world.  Their  idea  was  1 
good  sliould  be  done  for  its  own  sake,  and  therefore  if  one  believer 
Buddha  he  had  a  sort  of  apprehension  that  he  might  be  consider! 
coward.  Of  course  history  is  not  wanting  in  many  instances  of  gi 
warriors  believing  in  Buddhism,  but  in  many  cases  this  fact  had 
gi^eat  significance  as  far  as  their  conduct  and  conscience  were  c 
\i  cerned.     There  was,  however,  one  feature  in  which  a  certain  asj 

of  Buddhism  had  a  considerable  influence  in  molding  Bushido 
was  the  influence  of  the  teaching  of  the  Zen  sect.  This  requires  s< 
explanation.  In  the  thesis  of  Buddhistic  teaching  there  is  inclu 
the  idea  of  absorbing,  everything  in  the  universe  into  oneself; 
other  w^ords,  mental  annihilation  of  all  things  excei)t  oneself.  1 
is  done  by  long  and  fixed  meditation,  and  at  least  so  far  as  he  himi 
is  concerned,  a  man  can  for  the  moment  imagine  and  idealize  mentj 
that  he  is  the  only  being  in  the  univers(»,  and  all  other  things  becc 
nothing.  Hence,  when  he  is  accustomed  to  meditation  of  that  desci 
tion,  nothing  will  ever  surprise  or  frighten  him. 

There  is  a  story  about  Ilieuntsang,  th(»  famous  Chinese  Buddl 
of  the  Tan  period,  who  visited  India.  This  priest  was  once  can 
by  a  band  of  rol>bers.  lie  sat  quietly  down  and  i)egan  to  niedit 
in  the  way  described  above.  The  rol)lKM*s  tried  to  intimidate  him 
tlireatening  him  witli  drawn  swords  puslied  riglit  into  his  face; 
the  priest  took  no  notice  whatever  of  what  tlu\v  were  doing  to  h 
and  ivniained  entirely  unmoved.  The  robbers,  observing  the  a 
tude  of  tlie  priest,  and  tliinking  that  lie  must  be  an  extraordini 
j)(*rsonage,  all  went  away  and  left  him  alone.  This  j)liase  of  B 
dliisni  was  introduced  into  China,  where  it  became  the  cult  of  < 
separate  sect  of  Buildhism.  Bodhi-Dliarma.  an  Indian  priest,  v 
visited  China,  is  commonly  accepted  as  tlic  founder  of  tliis  S4 
which  ])ractices  meditation  more  than  do  other  s^^cts,  but  of  cou 
meditation  is  not  its  only  featun*.  In  general,  we  may  say  it  is  m 
philosophical  in  the  sense  of  regarding  the  universe  in  a  nihili^ 
sense.  This  sect  is  called  Zen,  and  it  has  been  introduced  into  Jaj 
also.     It  was  patronized  by  several  eminent  bushi  in  its  earlier  staj 
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Perhaps  it  was  liked  by  them  in  that,  according  to  its  doctrine,  a  man 
puts  aside  the  idea  of  reliance  upon  another  and  places  himself  above 
everything  else,  and  it  was  found  to  have  an  agreeable  resemblance 
to  the  spirit  of  self-reliance  inculcated  by  Bushido.  In  the  second 
place  it  repels  all  ideas  of  luxury  and  display  and  values  simplicity 
and  cleanliness,  and  in  that  respect  it  was  found  to  bear  an  agreeable 
resemblance  to  the  frugal  and  simple  life  of  the  bushi.  Thus  the 
Zen  came  to  exercise  its  influence?  over  the  bushi,  but  not  at  all  in  the 
sense  of  believing  in  future  felicity;  quite  to  the  contrary,  from  the 
very  nature  of  that  sect.  This  influence  of  Zen  seems  to  have  helped 
to  a  gi'eat  extent  the  development  of  some  of  the  characteristics  of 
Bushido,  such  as  imperturbability,  stoicism,  fortitude,  and  simplicity 
and  cleanliness'of  thought  or  body.  Here  I  may  add  that  many  traits 
of  Bushido  are  no  doubt  to  be  found  in  the  European  knighthoods 
of  former  days,  and  therefore  they  are  not  really  new  to  the  Euro- 
peans who  still  remember  those  traditions. 

The  weakest  point  of  Bushido  in  its  earlier  stages  was  its  want  ot 
literary  culture  in  the  way  of  systematic  ethical  study,  hence  it  easily 
happened  that  a  thing  one  might  regard  as  correct  might  not  be  cor- 
rect in  reality  when  examined  from  a  higher  point  of  view.  This 
difficulty  was  especially  observable  when  two  obligations  came  into 
conflict,  and  one  had  to  be  preferred  to  the  other.  The  bushi,  in  the 
earlier  stages,  knew  more  about  their  duty  to  their  immediate  master 
than  to  higher  ones;  hence  their  difficulty  in  discerning  their  duty  to 
tlie  supreme  ruler  of  the  land  and  their  immediate  head.  Of  course, 
they  knew  that  the  Emperor  was  the  highest  personage  in  the  country, 
hut  they  were  unable  to  find  out  an  ethical  solution  of  the  question, 
and  indeed  in  all  matters  they  wanted  more  systematic  enlightenment. 

These  wants,  however,  have  been  supplied  gradually  as  time  went 
on,  especially  during  the  last  three  centuries.  During  this  period 
nlmost  unbroken  peace  reigned  in  the  country.  It  ceased  to  have  any 
intercourse  with  foreign  countries  except  in  a  limited  sense,  but  inter- 
nally all  branches  of  art  and  industry  were  encouraged  and  develoi)ed 
side  by  side.  The  study  of  Chinese  and  of  native  classics  have  been 
carriocl  out  in  all  parts  of  the  land,  and  it  was  the  bushi  who  chiefly 
devoted  themselves  to  such  culture.  Bushi  or  samurai  were  retainers, 
as  everyone  knows,  of  their  lords,  and  certain  pensions  were  given  by 
their  lords  to  each  family,  according  to  their  rank,  so  that  they  had  not 
to  work  for  their  own  living.  Hence  their  only  duty  was  to  make 
themselves  physically  and  mentally  fit  to  fight  for  their  lords  in  time 
of  necessity,  and  in  times  of  peace  to  make  themselves  as  nnich  like 
gentloinen  as  possible.  In  other  words  physical  training  and  mental 
enlightenment,  together  with  the  refinement  of  their  manners  and  hab- 
its, were  their  sole  business — they  had  no  other  occupation.  For, 
indeed,  any  other  occupation  which  partook  of  the  shape  of  business 
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conducted  for  profit  was  forbidden  and  was  despised  among  them. 
Bushido  came  to  he  deeply  imbued  wnth  the  principles  of  Chinese  and 
Japanese  classics  as  they  were  taught. 

I  have  shown  above  that  in  the  systematic  exposition  of  ethical 
ideas,  Confucianism  was  the  richest  of  all,  and  the  essential  part  of 
it  was  taken  by  Bushido;  as  I  have  also  shown  above,  there  are  many 
defects  in  the  Chinese  teaching;  all  the  unimportant  parts  were  cast 
away  and  the  important  parts  were  taken  into  the  teaching  of 
Bushido,  and  even  these  parts  only  in  such  a  way  as  to  suit  our 
national  traditions  and  characteristics,  the  essential  spirit  of  Shinto- 
ism  also  l)eing  resuscitated  in  such  a  way  as  to  give  aft  impetus  to 
Bushido,  thougli  in  no  orthodox  manner.  Such  then  is  our  Bushido. 
The  bushi  formed  the  governing  class  of  the  Japanese  society,  and 
it  may  be  said  the  educated  class  also,  or  in  other  words  the  bushi 
may  be  called  the  gentry  of  the  country.  We  can,  therefore,  say 
tliat  Bushido  was  the  ethics  of  Japanese  society.  In  one  way  it  may 
be  said  that  Bushido,  as  such,  was  a  monopoly  of  the  military  class, 
but  in  truth  its  spirit  was  not  confined  to  this  only ;  the  literary  study 
of  Chinese,  as  well  as  of  native  classics,  was  not  necessarily  limited 
to  the  military  class;  hence  the  same  notions  which  were  imbued  in  it 
tlirough  these  studies  were  also  quietly  extending  their  influence 
among  people  at  large — among  whom,  I  may  add,  there  were  many 
families  of  old  bushi,  or  families  which  were  (juite  equal  in  their 
standing  to  the  bushi  class.  Moreover,  the  spirit  of  Bushido  has 
also  been  making  its  influence  felt  by  other  people.  Thus  w^e  can  see 
that  the  nation  has  been  preparing  itself  for  centuries  for  the  pro- 
motion of  moral  ideas  of  the  same  kind  as  those  of  Bushido. 

The  cardinal  points  of  oriental  ethics,  as  may  Ixj  expected,  are 
loyalty  and  filial  piety.  In  China  filial  j)iety  takes  precedence,  but 
in  Japan  loyalty  stands  first.  There  is  a  poem  by  Sanetomo,  the 
third  shogun  of  Kainakura  and  second  son  of  the  first  shoglm,  which 
may  be  translated  literally  as  follows: 

The  sea  nuiy  dry  \i\). 

The  mountain  may  burst  asunder. 

Hut  no  duplicity  of  thouj^ht 

Shall  I  have  to  my  sovereijrn. 

Such  is  the  idea  of  loyalty  which  has  been  taught  to  the  Japanese 
for  centuries.  Side  by  side  with  loyalty  the  idea  of  patriotism — a 
term  which  in  Japanese  is  almost  identical  in  its  purport  with  loy- 
alty— was  also  inculcated,  though  the  development  of  this  last  idea 
was  later  than  the  former.  Then,  also,  all  the  other  ideas  relating  to 
ethics,  esj)ecially  on  the  lines  indicated  in  Confucianism,  were  incul- 
cated side  by  side.  With  the  abolition  of  the  feudal  system,  some 
thirty  years  ago,  the  structure  of  Jaj)anese  society  was  totally 
changed,  or  rather  restored   to  the  condition   which  preceded   the 
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ascendency  of  the  military  class  in  the  twelfth  century.  The  ques- 
tion now  arises.  What  is  the  actual  state  of  ethics  in  Japan  at  present? 
There  is  a  new  element  which  has  been  introduced  into  Japan  in  re- 
cent years,  and  it  is  in  the  form  of  Christianity.  The  constitution 
guarantees  freedom  of  conscience,  and  therefore  there  is  no  hindrance 
to  the  propagation  of  the  Christian  doctrine  with  its  moral  teaching, 
iind,  as  a  matter  of  fact,  there  are  a  number  of  Japanese  who  have 
(embraced  that  faith,  but  they  are  after  all  a  very  small  minority  com- 
pared with  the  number  of  the  whole  Japanese  population.  The  es- 
sence of  Japanese  ethics  is  the  same  as  existed  prior  to  the  new  epoch, 
with  certain  modifications  actuated  by  the  new  force  of  the  altered 
conditions,  which,  after  all,  are  only  in  small  details.  I  may  say,  in 
a  word,  that  the  Japanese  ideal  ethics  form  an  extension  of  Bushido 
among  the  j)eople  at  large  from  the  nonextinct  class  of  Bushi  wnth 
whom  it  originated.  As  to  how  they  stand  at  present  and  how  they 
are  inculcated  among  the  jx?ople  at  the  present  time,  I  must  refer  my 
audience  to  an  article  entitled  "  Moral  teaching  of  Japan,"  which  was 
contributed  by  me  to  the  February  number  of  The  Ninteenth  C<?ntury 
and  After.  The  sphere  of  the  teaching  is  extensive,  as  is  necessary 
from  the  very  nature  of  the  matter,  but  its  essence  may  be  summed  up 
in  a  comparatively  small  compass.  For  this  I  can  not  do  better  than 
quote  a  part  of  the  so-called  "  Imperial  Educational  Rescript "  given 
to  his  people  by  the  present  Emperor.  It  is  quoted  in  my  article  to 
which  I  have  just  referred,  but  I  will  recite  it  once  more: 

It  is  our  desire  that  you,  our  subjects,  lie  flUal  to  your  patents  and  well 
disposed  to  your  brothers  and  sisters.  Let  husband  and  wife  dwell  harmoni- 
ously together :  let  friends  be  mutually  trustworthy.  Inifmse  ujwn  yourselves 
self-restraint  and  rectitude  of  behavior.  Extend  to  the  multitude  philanthropy. 
Advance  learning  and  re^ilate  your  pursuits,  developing  the  intellectual  facul- 
ties and  iK'rfecting  the  virtuous  and  useful  elements.  .Further  seek  to  enhance 
the  public  good  and  enlighten  the  world  by  deeds  of  social  benefit.  Treasure 
always  the  fundamental  constitution  and  resi)ect  the  national  laws.  In  any 
emergency  exert  yourselves  in  the  public  service  and  exhibit  voluntarily  your 
bravery  in  the  cause  of  order.  And  by  every  means  assist  and  promote  the  pros- 
perity nf  the  imperial  regime,  wliich  i*«  lasting  as  the  heavens  and  the  earth. 
Tlius  you  will  not  only  be  <mr  loyal  subjects  and  good  citizens,  but  will  manifest 
tlie  highest  and  best  traditions  of  your  ancestors. 

Such,  then,  are  the  essential  phases  of  the  ethics  of  Japan.  They 
may  be  far  from  reaching  your  lofty  ideals  and  expectations,  but  we 
are  contented  with  their  general  tendency,  while  at  the  same  time 
we  do  not  f(>rget  to  inculcate  the  necessary  furtherance  and  expansion 
of  our  ideas  required  by  the  changing  circumstances  of  the  time. 
We  are  likewise  mindful  of  the  desirability  of  carrying  them  out  in 
such  a  way  as  not  to  conflict  with  the  best  ideals  of  any  other  country, 
for  onr  sole  aspiration  is  to  preserve  harmonious  relations  with  the 
whole  of  mankind. 
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Chief  of  InseUu-Kioku  {Bureau  of  Engraving  and  Printing)  of  the  Ministry  of  Finance, 
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Edited  and  annotated  by  S.  K.  Koehler, 

Curator  of  the  Section  of  Graphic  Art^,   U.  S,  National  Mueenmf  Washingtonf  D.  C. 


Through  the  kindness  of  Mr.  T.  Tokuno,  Chief  of  the  Bureau  of 
Engraving  and  Printing  of  the  Ministry  of  Finance,  Tokio,  Japan,  the 
U.  S.  National  Museum  has  received  as  a  gift  from  the  Imperial  Gov- 
ernment of  Japan  the  complete  outfit  of  a  Japanese  wood-cutting 
and  wood-cut  printing  establishment,  accompanied  by  illustrated  de- 
scriptions of  all  the  tools  and  materials  sent  and  of  the  processes 
used  by  Japanese  engravers  and  printers.  The  original  statements 
made  by  Mr.  Tokuno  were  supplemented  by  answers  to  questions  ad- 
dressed to  him  by  me,  and  the  patience  and  courtesy  shown  by  this 
well-informed  official  can  not  be  too  highly  appreciated  and  too  warmly 
acknowledged.  The  publication  of  the  information  thus  elicited  will 
be  welcomed  by  those  who  are  interested  in  the  art  of  the  wood-cutter 
and  in  the  arts  of  Japan,  more  especially  as  Mr.  Tokuno's  communica- 
tion is,  so  far  as  I  know,  the  first  authoritative  statement  on  this  sub- 
ject made  by  a  native  of  Japan  thoroughly  qualified  for  the  task.  As 
the  information  which  follows  is  scattered  through  a  number  of  letters 
and  memoranda,  it  will  not  be  possible  to  give  it  absolutely  in  the 
shape  in  which  it  was  received,  but  care  will  be  taken  to  adhere  as 
closely  as  possible  to  Mr.  Tokuno's  own  statements.  Occasional  ob- 
scurities which  still  remain  must  be  charged  to  the  necessity  of  corre- 
sponding in  English  and  to  the  great  distance  between  the  correspond- 
ents. The  illustrations  which  accompany  this  paper,  so  far  as  they 
relate  to  Japanese  wood-cutting  and  printing,  were  all  made  either 
from  the  objects  themselves  or  from  drawings  by  Japanese  artists  fur- 
nished by  Mr.  Tokuno.  Such  remarks  as  suggest  themselves  ui)on  a 
comparison  of  our  own  methods,  past  and  present,  with  those  of  Japan 
will  be  given  as  an  appendix  to  Mr.  Tokuno's  communication. 

The  tools  and  specimens  alluded  to  in  the  following  pages  have  been 
placed  on  exhibition  in  the  Hall  of  Graphic  Arts,  eastern  side,  alcove 
2,  in  the  square  case  on  the  floor  of  the  alcove,  and  in  frames  28  to  34. 
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MR.   T.    TOKUNO-S    COMMUNICATION. 

The  WOODS  used  and  their  preparation.  Although  **tsuge,' 
variety  of  Buxuh  Japonlnt,  or  *'  jidsusa."  Catalpa  KafHp/et'i  var.  tj 
ponica,  are  einph)yed,  aecordiiig  to  tlie  degree  of  fineness  of  the  writt 
cliaracters  or  pictures  to  be  reproduced,  the  wood  most  generally  iia 
is  "sakura,-'  a  variety  of  cherry.  In  all  cases,  however,  the  texti 
must  he  very  fine  and  hard. 

The  wood  is  first  cut  into  planks,  and  these  are  planed  until  tfa 
are  perfectly  level  and  smooth,  free  from  all  traces  of  the  plane,  a 
show  some  luster  on  the  surface.  Both  sides  are  finished  alike,  as  t 
woodcutter  utilizes  both  of  them. 

Cut  planks  which  are  to  be  printe<l  in  black  only  are  usually  mount 
between  strips  nailed  to  each  end.  There  are  several  reasons  for  th 
It  prevents  the  warping  of  the  i^lanks;  it  gives  free  access  to  the  i 
between  them,  when  a  number  are  stored  on  top  of  one  another,  ai 
provides  the  best  means  of  keeping  them  dry  and  guarding  again 
damage  by  insects;  it  prevents  immediate  (*ontact  of  the  blocks,  an 
finally,  it  is  sometimes  very  convenient,  as  it  facilitates  the  drawii 
out  of  such  planks  as  may  be  needed  from  among  many  stored  awj 
together,  the  planks  being  marked  or  numbered  on  the  sides  of  tl 
strips.  For  (*olor-]n4nting,  however,  the  same  ]>lank  often  has  two 
three  designs  upon  it  for  different  tints,  and  conse(iuently  has  registc 
ing  marks  on  difift^ent  parts.  In  that  case  the  end  strips  would  be 
the  way,  and  are,  therefore,  omitted. 

The  tools  of  the  engraver.  For  (^ngraving,  knives  and  chisc 
of  the  best  quality  are  re<iuired.  All  the  tools  needed  by  the  engniv 
are  rep  resell  te<l  on  Plates  iv(l-18)  and  v  (10-2."i),  and  with  theibllowii 
explau!itions  their  uses  will  be  readily  understood: 

/.  Ruler  for  cutting  straight  lines  and  for  fixing  the  registerii 
marks  on  the  i)lanks  used  in  color-printin^i. 

:,\  7yrM«/i  for  removing  from  the  plank  the  chips  thrown  out  by  tl 
cutting  tools, 

3,  Enfpavimj  JcHi/c,  for  cutting  out  the  design.  Only  one  knil 
always  o\  the  same  pattern  and  size,  is  usimI  by  the  Japanese  woo 
cutters,  and  with  this  one  knife  tli(»y  p(»rlorm  all  grades  of  work,  fro 
the  coarsest  to  the  finest,  the  execution  <lei)en<liug  entirely  (Ui  thesk 
of  the  engraver.  [See  Fig.  1  for  a  Japjinese  wood-cutter-s  knife,  actu 
size,  s(?en  from  both  sides.] 

i-9.  Chisels  for  removing  smaller  portions  of  wood  between  the  lin 
of  the  design.    They  are  used  exactly  like  the  engraving  knife. 

10, 11.  Chisels  for  (jorrerting  uusatisfjictory  parts  |  /.  e,j  removing  par 
for  ^* plugging'']. 

1J2,  Saw  for  cutting  small  jneces  of  wood  to  be  inserted  in  the  plai 
where  corre<*tions  have  to  be  made. 

13- U).  Chisels  for  removing  larger  i>ortions  of  wood. 

i7, 18.  Semicircular  chisels,  used  for  the  same  purpose  as  13-lG. 
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Plate  IV. 


Tools  used  by  Japanese  Wood-cutters. 
(From  a  drawing  in  the  U.  S.  National  Huaeum  by  a  Japanese  artist.) 
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Plate  V. 
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Tools  used  by  Japanese  Wood-cutters. 

(From  a  drawing  in  the  U.  S.  National  Museum  by  a  Japanese  artist.) 
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19.  A  special  kind  of  grinding  stone,  for  leveliug  the  siirt'iice  of 
grincliD^^  stone,  No.  20. 

:20.  Chrinding  stone  fov  taking  oft*  the  somewhat  roughened  edges  of 
knives  and  chisels,  after  they  have  been  shai-pened  on  the  stone,  No. 

21.  Grinding  stone.  [See  No. 
L>0.]* 

22.  Oil  pot,  in  which  oil  of 
Sesamum  orientale  is  kept,  for 
rubbing  the  |M>rtion8  of  the 
plank  to  be  cut,  so  as  to 
soften  the  wood  and  make  the 
cutting  easier  and  cleaner. 

23.  Oil  Irtish  for  the  oil  just 
spoken  of. 

24,25,  Wooden  mallets  for 
driving  the  chisels,  Nos.  i;i-18. 

The  ORIGINALS  FURNIS^ED 
TO  THE  WOOD-CUTTERS,  AND 
THE  METHOD  OF  TRANSFER- 
BING   THEM  TO  THE  PLANKS. 

Written  characters  (u-  pict- 
ures to  be  cut  on  wood  are 
drawn  upon  a  certain  kind  of 
Japanese  paper,  ''  minogami" 
or  ''  gami)ishi,"  and  the  draw- 
ings thus  made  are  pasted 
[face  downward]  upon  a  pre- 
pared plank,  by  means  of 
starch  paste.  The  plank  is 
now  ready  for  the  engraver. 
This  applies  to  i)rints  in  black 
only.  For  color-printing,  the 
outlines  of  the  design  are  first 
cut  and  printed  in  black  ink 
(Indian  ink  mixed  with  a 
solution  of  glue)  upon  "mino- 
gami,"  and  the  designer  of 
the  [)icture  then  marks  the 
parts  to  be  colored  [on  differ- 
ent sheets].  These  sheets  are 
then  pasted  down  on  the 
planks,  as  before  stated,  and 
the  engraving  also  i)roceeds  as  before. 


the 

the 
21. 


Fig.  1. 

Japanese  Wooucuiteh  »  knife. 

Actual  sire.    Two  views. 

(Kroiii  \\w  KprriiiR'ii  in  the  U.  S.  Natiuiial  Mu^uctu.) 


"^  Mr.  Geo.  P.  MerriH,  curator  of  the  Department  of  Geology,  to  whom  these  stones 
were  8ii1)mitted,  ha8  kindly  supplied  the  following  information  concerning  them : 
None  of  them  correspond  exactly  to  the  stones  used  for  similar  purposes  with  us. 
No.  19  is  a  dark  blue-gray,  fine-grained  argillaceous  rock,  impregnated  with  lime, 


224  REPORT   OF   NATIONAL   MUSEUM,  1892. 

Aim  OF  Japanese  woodcutting.  The  important  point  to  be  k^ 
in  view  in  chariu^teristie  Japanese  wood-cutting  is  to  show  the  direct] 
of  the  brusli  in  painting,  ko  as  not  to  destroy  the  features  of  an  origii 
picture  or  of  written  characters.  The  direction  in  which 'the  knife 
moved  might  be  said  to  be  almost  identical  with  the  direction  of  1 
brush,  and  wood -cuts  by  skillful  hands  therefore  show  the  exact  f 
tures  of  the  originals,  while,  at  the  same  time,  they  have  a  special  ; 
tistic  character  of  their  own. 

Manner  op  handling  the  enobavino  tools.  The  tools,  havi 
been  put  into  good  order  and  well  sharpened,  are  laid  on  one  side 
the  engraving  table,  and  upon  the  latter  is  placed  the  plank  to  be  c 
The  wood-cutter,  holding  his  knife  in  liis  right  hand  and  pushing  t 
back  of  it  with  the  middle  finger  of  the  lett  hand,  first  cuts  aroand 
the  lines  of  the  design,  and  then  removes  the  wood  between  them 
means  of  the  chisels,  so  as  to  leave  the  lines  in  relief.  He  then,  witli 
small  brush,  cleans  and  washes  the  plank,  and  has  a  proof  taken,  afl 
which  he  makes  cori-ections,  if  necessary. 

Plate  VI  shows  a  wood-cutter  at  work*.  A  is  the  plank ;  B,  a  grindii 
stone  for  sharpening  the  knives  and  chisels;  C  is  a  box  contain!] 
engraver's  tools. 

Difference  between  old  and  modern  Japanese  methods  ( 
WOOD-CUTTING.  Although  the  method  of  cutting  on  wood  difBe 
slightly  at  present  from  the  ancient  method,  the  principal  iM>int8  ai 
nevertheless,  the  same. 

All  ancient  wood -cuts  are  comparatively  deeper  than  those  of  t1 
j)resent  day.    The  shallowness  of  modern  cutting  is  due,  probably, 
the  ability  to  do  much  finer  work. 

In  the  ancient  style  the  outer  boundaries  of  letters  or  pictures  we 
cut  away  deeply  before  they  were  i)roperly  engraved.     At  present  t1 
stages  are  reversed.    The  latter  method  takes  less  labor  and  time,  ai 
it  is  probably  one  of  the  causes  of  the  shallow  cutting  at  present 
vogue. 

Formerly  the  pai)er  bearing  the  original  design,  after  it  had  be< 
pasted  down  on  the  plank,  was  oiled,  so  as  to  make  it  transpareii 
and  to  enable  the  wood-cutter  to  see  the  design  quite  distinctly.  Th 
is  not  necessary  now,  as  it  is  easy  to  get  paper  sufficiently  thin  ai 
transparent  in  itself. 

Semicircular  chisels  are  now  in  use  for  removing  some  of  the  par 
between  the  lines  of  the  design.    There  were  no  such  chisels  formerl 


somewhat  rcHcuibling  our  ordiuary  r<»oiing  Hinte,  l>iit  softer  and  less  iiuely  t 
ailed. 

No.  20  m  a  soft,  buff-colored  :irgillacoou8  rock,  more  like  the  Gcnnau  razor  ho: 
than  anything  we  use. 

No.  21  i(^  a  whitiKh,  Komewhat  decomposed  niliceous  rock,  rather  coarse  for  a  whc 
stone,  giving,  when  hreathe<l  upon,  a  distinct  clayey  odor,  indicating  the  presence 
free  argillaceous  matter. 


Report  of  National  MuMum,  1892. — Koehler. 


Plate  VI. 


Japanese  Wood-cutter  at  Work. 

(liYom  a  drawing  in  the  U.  S.  National  Museimi  by  a  Japanese  artist.) 
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and  lience  much  more  time  and  labor  was  speiit  on  this  part  of  the 
work  than  at  present. 

Papers  used  for  printing,  and  their  treatment.  The  papers 
used,  what.ever  their  quality,  should  be  sized  with  a  thin  auimal  size. 
Amon£(  the  prints  sent  to  the  U.  8.  National  Museum  are  impressions 
on  three  different  kinds  of  paper: — a  special  Japanese  paper,  made  at 
the  Insetsu-Kioku  paper  mills  [known  in  America  as  Imperial  Japanese 
paper],  a  Chinese  paper,  and  "  inasa"  paper. 

The  sheets  are  moistened  with  water  before  the  printing  begins,  the 
degree  of  moisture  differing  according  to  the  quality  of  the  paper, 
the  proper  degree  being  determined  by  the  judgment  of  the  printer. 
"Masa"  paper,  for  instance,  on  which  the  progressive  proofs  of  one  of 
the  pictures  ("  Yinaka  genji*')  sent  to  the  U.  S.  National  Museum  are 
printeil,  should  be  very  slightly  moistened  by  means  of  a  brush.  Ex- 
periment has  shown  the  amount  of  moisture  in  this  ca^e  to  be  13.86 
per  cent.  A  single  wet  sheet  is  ))ut  between  every  three  or  four  dry 
sheets,  until  a  suitable  layer  is  formed,  which  is  pressed  between  two 
wooden  press-boards.  When  all  the  sheets  have  the  proper  degree  of 
moisture  they  are  ready  for  printing. 

As  the  printing  on  this  jnoist  paper  is  done  with  water  colors,  it  can 
be  well  done  only  by  an  experienced  printer.  The  following  points  are 
to  be  noted :  .4.  The  paper  should  rather  be  under  than  overmoistened. 
If  it  is  overmoistened  the  water  colors  will  spread  beyond  their  limits. 
If  the  paper  dries  during  the  progress  of  the  work,  wet  sheets  are 
put  between  the  sheets  to  be  printed,  and  the  heap  is  allowed  to  lie 
until  the  proper  degree  of  moisture  has  been  obtained.  If  the  paper  is 
thick  and  strong  it  should  be  slightly  moistened  from  the  back  by 
means  of  a  brush.  B.  Great  care  must  be  taken  not  to  i)ut  an  exces- 
sive quantity  of  color  on  the  plank.  Kioe  paste  serves  w^ell  to  prevent 
the  water  colors  from  spreading,  and  it  ought  to  be  used  for  every  im- 
pression. 

The  ])rinted  sheets,  in  the  interval  between  two  printings,  are  laid  on 
top  of  one  another,  to  the  number  of  many  hundred  sheets.  If  the 
water  colors  have  been  properly  applied  there  is  no  fear  of  offsetting 
on  the  backs  of  the  sheets. 

A  baeking  sheet  is  not  generally  used,  but  if  it  is  desired  to  avoid 
all  traces  of  the  ^'baren"  on  the  bai'.k  of  the  printed  sheets,  a  sheet  of 
thin  paper  is  used  for  backing. 

Printing  on  silk. — Silk  is  occasionally  used  for  printing  instead 
of  paper,  and  one  of  the  spe(*imens  sent  to  the  U.  8.  National  Museum 
is  on  this  material  It  is  usually  found  necessary  to  mount  the  silk  on 
paper,  but  some  experts  can  i)rint  without  this  device.  The  silk  on 
which  one  of  the  impressions  of  "  Nandina  domestica"  is  printed  [in 
33  colors]  was  mounted  on  paper,  but  only  along  the  edge  which  was 
laid  against  the  registering  marks.  When  the  printing  was  Hjjjshed 
this  edge  was  trimmed  off. 

U,  Mis.  114,  pt.  2 15 
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PlG>IENTS  AND  VEHICLES    USED    FOR    PRINTING. — ^Five    COloFS    C 

pigments  only  [black,  white,  rinl,  yellow,  blue]  are  generally  usecl  fc 
the  moHt  characteristic  Japanese  printing,  such  as  the  pictare  calle 
"Yinaka  genji,"*  sent  to  the  U.  S.  National  Museum.  They  are  a 
mixed  with  the  necessary  quantity  of  water,  when  about  to  be  us« 
and  the  various  hues,  shades,  and  tints  required  are  obtained  by  mixiu 
the  proper  pigments  together.  These  ])igments,  of  which  samples  wei 
sent  to  the  IT.  S.  National  Museum,  are  the  following: 

a.  Bl^ck^  "  tsuke-zumi,"  is  generally  prepared  by  maceratini^  Japai 
ese  ink  (a  kind  of  India  ink)  in  water  for  a  few  days,  until  the  glue  coi 
tained  in  it  is  dissolved,  and  the  ink  is  sufficiently  softened.  It  is  the 
ground  by  means  of  pestle  and  mortar.  As,  however,  the  "tsQki 
zumi"  so  made  is  very  liable  to  deterioration,  a  sample  of  a  lampblac 
obtained  from  a  Japanese  ink  macerated  in  water  so  as  to  remove  tl] 
glue,  was  sent  to  the  U.  S.  National  Museum.  Conse(iuently  when  thi 
lampblack  is  to  be  used,  and  after  it  has  been  mixed  with  water,  glu 
solution,  or  rice  paste  (according  to  the  judgment  of  the  printer)  wij 
have  to  be  added.  If  glue  solution  is  used  it  should  be  mixed  wit] 
the  lami)black  in  a  basin,  but  if  rice  paste  is  used,  that  is  mixed  wit! 
the  pigment  on  the  plank  itself  by  means  of  the  brush. 

b.  WhH^j  "to-no-tsuchi,'' is  white  lead.  It  is  used  either  alone,  fo 
prints  of  flowers,  birds,  etc.,  or  mixed  with  other  colors,  if  light  tint 
or  body  colors  are  wanted. 


*  "Yhiakagenji"  is  a  design  iu  black  outlineB  with  color  wa8hc8.  It  ia  printer 
on  three  sheetH,  intended  to  Ih)  parted  together,  each  sheet  measuring  aboat  9i 
inches  in  breadth  by  14  inchoH  in  height,  printed  surface,  or  the  three  sheets,  whei 
pasted  together,  about  29  inches  in  l)roadth  by  14  inches  iu  height.  It  represents  i 
hilly  landscape,  in  the  middle  ground  of  whi(^h  agricultural  operations  are  beia^ 
carried  on.  Six  larger  figures  occupy  the  foreground,  as  follows :  On  thefirst  sheet 
are  represented  two  richly  dressed  ladies,  the  one  to  the  left  kneeling,  turned  to- 
wards  the  right,  and  holding  a  parcel  in  her  left  hand.  The  one  to  the  right  stands, 
with  the  body  turned  towards  the  right,  but  looking  down  upon  the  kneeling  figure 
on  the  left,  and  holding  in  her  left  hand  a  vessel  suspended  by  a  string.  In  th< 
second  or  middle  sheet  there  is  another  richly  dressi*d  lady,  kneeling,  with  hei 
body  nearly  fronti ug  the  spectator,  while  her  face,  shaded  by  the  left  hand,  is  turned 
up  towards  the  group  in  the  third  sheet.  In  her  right  hand  she  holds  a  fan.  Oi 
the  third  sheet  there  is  a  group  of  three  figures.  A  man,  likewise  richly  dressed, 
wearing  a  sword  in  his  belt,  and  hohling  a  pipe  in  his  left  Uan<l,  stands,  turned 
somewhat  towards  the  left,  but  looking  back  upon  a  lady  who  kneels  to  the  right 
of  him  and  makes  an  appealing  gesture  with  her  left  hand.  To  the  right  of  the 
kneeliug  buly,  somewhat  back  of  and  bending  down  towards  her,  is  a  second  lady, 
standing,  who  makes  a  gesture  of  astonishment  with  her  left  hand.  Both  are  richly 
dressed.  The  coloring  is  brilliant,  mostly  in  flat  masses,  with  little  modeling  oi 
gradatiou,  except  in  the  sky.  The  first  sheet  has  25  printings,  the  second  26,  th« 
third  23,  including  a  "blind"  impressiou.  which  ]>roduees  an  embossed  pattern  io 
the  garment  of  one  of  the  figures. 

*'  Yinaka  gcnji*'  is  the  title  of  a  Japanese  novti,  oi'  which  this  picture  is  so  iUus- 
trstion. 
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c.  Red,  '^yo-ko,''  a  kind  of  scarlet  (imported),  probably  carmine. 
Formerly  the  best  kind  of  safflower,  called  "ki-jo-mi,'' was  used,  but 
on  account  of  its  present  high  price  the  nse  of  "yo-ko'' has  become 
quite  popular. 

(1.  Blue,  "bero-ai,"  is  Prussian  blue.  Formerly  "ai-ro"  paste,  ob- 
tiiiiied  by  extraction  from  blue  threads  or  rags  dyed  ^nth  indigo,  or 
from  "ai-gami,''  a  j)ai)er  saturated  with  indigo,  was  used.  But  since 
the  introduction  of  Prussian  blue  from  Europe  its  use  has  become  quite 
general. 

6.  Yellow,  *'ki-wo,^  is  orpiment.  Formerly  "zumi,''  extracted  from  a 
particular  yellow  wood;  turmeric,  "wukon-ko;"  and  a  yellow  ocher, 
^^wo-do,"  were  used,  but  orpiment  has  now  taken  their  place. 

For  mixing  these  colors  water  only  is  used,  but  never  any  sizing^ 
such  as  glue,  except  with  lampblack,  as  before  stated.  A  small  quan- 
tity of  rice  paste  is,  however,  mixed  with  the  colors  on  the  block  or 
plank  when  color  prints  are  to  be  made. 

By  mixing  these  pigments  the  various  hues  desired  can  be  obtained, 
but  the  results  'will  be  as  bright  as  those  shown  in  '*  Yinaka  genji "  only 
in  the  hands  of  a  skilled  workman.  There  is,  however,  no  particular 
method  of  producing  these  colors;  the  result  depends  entirely  on  the 
practical  experience  of  the  printer,  who  can  judge  the  exact  proportions 
of  the  pigments  to  be  mixed,  without  using  either  balances  or  measur- 
ing glass,  and  who  does  the  mixing  either  in  his  color  dishes  or  upon 
the  blocks  themselves.  Rice  paste  gives  a  peculiar  luster  to  the  colors, 
and  nmch  of  their  beauty  depends  upon  the  time  and  care  devoted  to 
grinding  them  with  water.  It  is  a  fact  well  known  to  Japanese  printers 
that  skilled  hands  produce  much  ftner  colors  with  the  same  pigments 
than  unskilled  hands. 

There  is  a  brilliant  purple  [violet]  in  "Yinaka  genji"  which  has  been 
taken  for  an  aniline  color,  although  no  aniline  color  has  been  used  in 
the  printing  of  this  picture.  The  color  in  question  was  obtained  by 
boiling  a  certain  quantity  of  red  (scarlet)  and  blue  (Prussian  blue),  such 
as  those  just  described,  with  water,  and  with  proper  treatment  a  bright 
purple  [violet]  can  be  obtained,  almost  the  same  as  an  aniline  puq)le. 
This  latter  purple,  however,  has  now  come  more  generally  into  use, 
owing  to  the  ease  with  which  it  can  be  managed.  A  brown  color, 
formerly  made  by  mixing  red,  yellow,  and  black,  has  now  also  been 
replaced  by  "bengara,"  which  is  a  kind  of  red  ocher. 

The  pigments  used  for  printing  "Nandina  domestical*  are  quite 
dift'erent  from  those  so  far  spoken  of,  but  the  method  of  using  them  is 
the  same.    Following  is  a  description  of  these  pigments: 

a.  Black,  "sumi,^  the  best  kind  of  India  ink  made  in  China  or  Japan 


•  Tlu8  picture  represents  a  stalk  with  leaves  and  a  cluster  of  the  fruit  of  "  Nandiua 
domestica,"  a  plant  belonging  to  the  Barberry  family,  printed  on  a  sheet  measuring 
6  inches  in  breadth  by  9f  inches  in  height.  It  Is  without  a  background  and  with- 
out outlines,  broadly  and  efFectiyely  modeled^  but  without  any  attempt  at  lealiatlQ 
rendering.  . 
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(the  particular  place  is  Nara).  It  is  i)repared  for  use  by  rubbiug  it  wit 
water  upon  the  surface  of  a  stone  vessel  called  "  suzun,^  familiar  1 
every  Japanese, 

b.  Whit^,  "  gofun,"  calcium  carbonate  [white  chalk].  For  use  it 
put  in  a  color  dish,  and  a  few  drops  of  glue  solution  are  added.  It 
then  rubbed  with  the  finger  in  contact  with  the  dish,  until  it  becoiii< 
a  wet  mass  and  somewhat  pasty.  A  little  glue  solution  is  again  addei 
and  the  rubbing  repeated,  and  so  on  several  times.  When  the  mai 
has  become  sufficiently  pasty  to  be  made  into  a  pudding,  it  is  beatc 
several  times  against  a  plank,  and  then  reduced  to  a  thiu  pante  by  d 
luting  with  water. 

c.  Pink'j  ''sho-yeu-ji."  This  is  apparently  cochineal,  but  its  chcniicj 
nature  has  not  yet  been  ascertained.  It  is  imported  from  Ghina^  in  tl 
form  of  cotton  felt  dyed  red.  To  prepare  it  for  use  this  felt  is  put  inl 
water  and  gently  pressed.  The  resulting  pink  water  is  poured  into 
color  dish,  and  evaporated  nearly  to  dryness  in  a  water  bath,  or  over 
very  slow  fire,  care  being  tsiken  not  to  let  it  dry  completely,  as  othei 
wise  its  brilliancy  would  be  destroyed.  It  is  then  kept  in  a  cool  place 
and  protected  from  dust  by  putting  a  cover  on  the  dish  or  by  placing  i 
upside  down  in  a  box. 

d.  Blue,  '^  ai-bo,"  a  dark  blue,  hard  stick  made  of  indigo.  For  use  i 
is  ground,  like  "  sumi,"  in  a  color  dish,  with  a  few  drops  of  glue  sola 
tiou.  When  a  sufficiently  deep  blue  color  has  l>een  obtained,  it  is  wel 
rubbed  with  the  finger  in  contact  with  the  dish,  and  then  evaporatec 
to  dryness  over  a  slow  fire.  A  few  drops  of  water  are  now  added,  thi 
dish  is  again  placed  over  a  slow  fire,  the  rubbing  with  the  finger  .goni 
through  with  as  before,  and  water  is  added  gradually,  until  thepropei 
shade  of  color  has  been  obtained.  If  these  directions  are  not  strictly 
followed,  the  jiiginent  is  not  well  diffused  in  the  water,  and  the  result 
ing  color,  as  a  matter  of  course,  is  not  satisfactory.  The  treatment  ol 
the  pigments  gofun,  shnyenjij  ai-hO,  etc.,  recjuires  great  caution,  and 
the  Japanese  printers  and  painters  consider  it  one  of  the  difficulties  oi 
their  art. 

e.  Yellow,  '"shi-o.'^  This  is  gamboge,  and  is  imi)ort(Ml.  For  use  it  ia 
diftused  in  water,  and  no  glue  whatever  is  added. 

/.  Brown,  ^'tai  sha-bo,''  a  hard,  brown  stick  made  of  a  red  ocher.  For 
use  it  is  treated  exactly  like  ''  ai-bo." 

g.  Red,  *^sliu,"  vermilion.  For  use  it  is  well  mixed  with  a  few  drops 
of  glue  solution,  grouncl  thoroughly  witli  the  finger,  and  then  diluted 
with  water  to  the  proi)er  consistency. 

The  following  pigments  are  also  used  in  printing,  and  samples  of  thenii 
have  been  sent  to  the  U.  S.  National  Museum: 

Red,  "ki-jo-mi,"satfiower.  This  color,  in  solution,  is  very  apt  to  suf 
fer  on  exposure  to  sunlight,  and  the  bottle  in  which  it  is  sent  is,  there- 
fore, wrapped  up  in  black  paper.  After  it  has  dried  on  the  pai)er,  it  is 
not  so  fugitive  as  to  make  it  i^idesii'able  for  printing. 
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Red  ocher,  ''  ben-gara*" 

Turm^ic^  "wakon-ko." 

Yellow  ocher^  '*  wo-do." 

Yelhnt^  ••  yJUmi,"  extract  from  a  particular  yellow  wood. 

Blue,  ^'ai-ganii.'*     Papei*  »iltiirate<l  with  a  Kolutiou  of  indigo. 

Blue^  '^ai-ro.''    Indigo  p|t8te. 

Of  the  vehicles  used  by  the  printer  in  the  manipulation  of  his  colors, 
the  following  is  to  be  said: 

(Hue  solution.  The  strength  of  this  solution  differs  according  to  the 
different  pigments,  printing  papers,  silks,  etc.,  to  be  used.  About  one- 
third  of  an  oun<*e  of  glue  to  about  three-fourths  of  a  pint  of  water  is, 
however,  an  approximate  proportion. 

Rice  pattte.  This  is  used  for  both  of  the  classes  of  pigments  described.. 
It  is  made  by  boiling  rice  flour  with  a  certain  quantity  of  water,  and  is. 
kept  in  a  suitiible  vessel.  Newly  made  paste  is  preferable;  old  and 
rotten  paste  should  not  be  used.  The  pigment  to  be  used  is  put  on  the 
block  or  plank,  and  some  of  the  paste  is  then  added,  care  being  taken 
to  mix  the  two  well  and  evenly  by  means  of  a  brush.  If  the  printing 
brushes  are  not  charged  with  this  paste,  the  brilliancy  of  the  colors  i* 
much  lessened. 

The  TOOLS  of  the  printer.  The  use  of  these  tools  will  be 
understood  from  the  examination  of  Plates  vii  (1-4),  viii  (5-17),  and 
IX,  in  connection  with  the  following  explanations: 

1.  Box^  for  keeping  all  the  tools  and  materials  required  for  printing. 
The  rack  on  top  is  used  to  hang  the  brushes  on,  and  can  be  removed 
and  pa<3ked  in  the  box.  The  paper  is  kept  on  the  shelf,  so  as  to  pre- 
vent its  drying  and  being  carried  away  by  the  draft.  The  colors  are 
placed  into  the  lower  compartment.  The  box  also  serves  to  keep  the 
dust  and  dirt  from  the  paper  and  the  colors. 

2.  Boards^  for  pressing  wet  paper. 

3.  Small  hox^  for  keeping  colors,  color  dishes,  etc.  This  is  stored  in 
the  box  No.  1,  when  not  in  use* 

4.  Printing  tahU^  which,  when  not  in  use,  serves  to  close  the  front  of 
box  Xo.  1. 

5-7.  Brushes^  for  charging  the  cut  planks  with  the  printing  (colors, 
one  i>articular  brush  being  used  for  each  color.  When  not  in  use,  they 
are  hung  on  the  rack  on  top  of  box  No.  1. 

<^.  Brushy  for  wetting  paper. 

.9.  Oil  of  SeHamum  orientahy  contained  in  a  bottle.     (See  No.  10.) 

10.  Baren,  a  little  shield  which  answers  the  purposes  of  the  Euro. 
I)ean  press.  After  the  sheet  has  been  laid  down  on  the  phink  charged 
with  color,  it  is  rubbed  on  the  back  with  the  "baren,"  so  as  to  make  it 
take  the  impression.  The  face  of  the  *'  baren  "  in  contact  with  the  paper 
is  occasionally  rubbed  with  oil  of  iSesamum  orientate. 

11-13.  Chisels  and  a  Jcnife^  used  to  correct  the  registering  marks,  il* 
that  should  be  necessary. 
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U,  Agitator,  for  mixing  colors  in  the  ba8in,,N^ll7# 

15.  Pads  of  cotton  cloth,  to  be  placed  under  tlie  four  coftUfK  <>f  the 
plaukft,  while  printing,  to  keep  them  from  moving. 

JO,  The  five  dry  colors  described  above  as  used  in  the  printiiii^  ol 
"  Yinaka  genji,''  put  up  in  bottles. 

17.  Basin,  for  mixing  colors.  • 

The  printer  and  printing.  The  method  of  taking  impressions  ic 
illustrated  on  Plate  ix.  The  printer  seats  himself,  and  arrang^es  all  the 
tools  and  materials  required,  in  good  order,  as  shown.  The  plank  tc 
be  printed  is  placed  on  the  printer's  table  A,  and  the  required  color  h 
laid  on  with  the  brush  B.  The  paper  being  ready  for  printings,  and 
having  been  placed  upon  the  shelf  C  of  the  box  D,  a  sheet  of  it  is  laid 
down  upon  the  plank,  and  is  rubbed  lightly  with  the  "baren  ^  E.  The 
printed  sheet  is  then  placed  on  a  l>oard  which  rests  upon  the  box  F, 
used  for  keeping  colors,  color  dishes,  etc.,  and  when  the  required  num. 
ber  of  sheets  has  been  printed,  they  are  put  back  on  the  shelf  G.  An- 
other plank  is  now  taken,  the  second  impression  is  made  upon  the 
sheets  bearing  the  first,  and  this  is  followed  by  the  third^  fourth,  etc., 
until  the  printing  is  completed. 

Charging  the  block  with  color.  ["Inking"  the  block.]  As  before 
stated,  the  pigment  to  be  used  is  put  on  the  block  or  plank,  and  some 
rice  paste  is  then  sprinkled  ui)on  ft.  It  is  well,  also,  to  soak  the  brash 
properly  with  this  paste,  so  as  to  mix  it  thoroughly  with  the  pigment. 
This  increases  the  brilliancy  of  the  colors,  and  also  fixes  them  more 
completely. 

Dry  impression.  [Embossing.]  There  is  a  special  kind  of  printing,, 
called  "  dry  impression."  This  is  used  when  it  is  desired  to  represent- 
designs  of  the  same  color  as  the  ground,  but  differing  in  brilliancy.  It- 
is  executed  after  the  printing  has  been  finished,  and  the  paper  has  be- 
come quite  dry.  The  sheet  is  then  laid  upon  a  plank  specially  cut  for 
the  purpose,  but  not  charged  with  color,  and  is  rubbed  with  the 
"baren."* 

The  ^^baren^^  and  the  method  of  using  it.  The  "baren"  (see  Plate  X 
a-d)  is  a  little  hard  shield,  d,  consisting  of  a  stiff  disk  «,  made  or 
layers  of  paper  pasted  together,  and  turned  up  at  the  edge  so  as  to* 
form  a  very  shallow  receptacle,  and  covered  with  cotton  cloth  on  the* 
outside.  A  second  disk  by  formed  of  twisted  cord,  fits  into  this  shallow 
receptacle,  and  is  held  in  place  by  the  bamboo  sheath  c,  made  of  the 
ribbed  leaf  of  the  bamboo,  which  is  drawn  tightly  over  it  and  twisted 
together  on  the  back,  so  as  to  form  a  handle.  This  latter  is  made  more 
convenient  for  the  hand  to  gra.sp  it  by  a  strip  of  paper  wound  around 
it  and  so  arranged  as  to  assume  the  shape  of  a  rectangular  pad.t    The 


*  Some  Hpeciineu8  in  the  IT.  S.  National  Museum  show,  however,  that  this  emboss- 
ing is  occuBionally  clone  before  the  printing  is  finished. 

t  This  (leHcrii)tion  is  based  upon  the  object  itself,  rather  than  upon  Mr.  Tokuno's- 
notes. 
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Plate  VII. 


Tools  and  Appliances  used  by  Japanese  Wood-cut  Printers. 
(From  a  drawiii;,'  in  tln»  U.  S.  National  MusiHini  by  a  Japaut'se  artist.) 
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Plate  VIII. 


Tools  and  Appliances  used  by  Japanese  Wood-cut  Printers. 
(From  a  drmwing:  In  the  U.  S.  Nattonal  Muieitin  bja  Japanese  artist.) 
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Plate  IX. 


A  Japanese  Wood-cut  Printer  at  Work. 
(From  a  drawing  in  the  U.  S.  National  Museum  by  a  Japanese  artist.) 
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Plate  X. 


Baren  and  its  Parts. 

(Reduced  in  size.    Actual  size,  5^  inches  diameter.) 

a.  The  stifT  rimmed  disc,  which  holds  the  corded  disc  ;  6,  the  disc  of  twisted  cord;  c,  the  bamboo 
sheath;  rf,  l)aren  complete,  seen  from  the  back,  showing  the  handle,  with  the  strip  of  paper 
wound  around  it. 

(From  specimens  in  the  U.  S.  National  Museum.) 


or 


I 


i 
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reason  why  it  is  made  so  hard,  besides  making  the  filling  of  twisted 
cord,  is  to  prevent  its  bending  during  use.  Moreover,  if  it  were  not  so 
hard  and  rigid,  the  full  stretching  of  the  bamboo  sheath  would  be  im- 
possible. The  ribbed  surface  of  the  bamboo  serves  not  only  to  get  a 
sharper  impression,  by  limiting  the  contact  to  the  ribs,  but  it  also  pre- 
vents the  adhesion  of  the  wet  paper  to  the  "  baren,"  which  would  occur, 
to  the  spoiling  of  the  paper,  if  the  covering  were  smooth.  The  con- 
tacting surface  should  be  applied  only  to  those  parts  of  the  plank  which 
have  been  left  standing  in  relief.  If  this  precaution  is  neglected,  there 
is  the  possibility  of  smearing  from  the  depressed  parts  of  the  block. 
The  direction  in  the  movement  of  the  "  baren  "  should  be  zigzag,  as 
shown  on  Plate  xi,  but  if  a  very  small  and  isolated  part  of  the  design  is 
to  be  printed,  it  is  better  to  give  a  lighter  rub  with  the  edge  of  the  in- 
strument. On  Plate  xii  the  dotted  line  shows  the  direction  of  the 
"baren,"  while  the  solid  curved  lines  mark  the  outlines  of  the  design. 
The  rib  of  the  bamboo  sheath  should  be  kept  as  nearly  as  possible 
at  a  right  angle  to  the  direction  of  the  "  baren." 

Smearing  from  the  depressions  of  the  block.  As  the  depressions  of  the 
cut  planks — that  is  to  say,  those  parts  which  have  been  cut  away  be- 
tween the  lines  and  masses  of  the  design — are  rather  shallow,  and  at 
the  same  time  in  many  cases  quite  extensive,  it  would  seem  almost  im- 
possible to  prevent  the  sinking  of  the  sheet  into  the  depressions  and 
taking  the  color  in  these  places,  more  especially  when  the  method  of 
applying  the  printing  color  with  a  brush  is  considered,  which  makes  it 
impossible  to  keep  the  depressions  clean.  Experienced  printers,  never- 
theless, work  without  fear  of  smearing,  and  no  special  precautions  are 
used  to  guard  against  it. 

Registering,  As  each  color  requires  a  separate  cut,  each  plank  must 
have  certain  fixed  marks  [registering  marks],  so  that  all  the  sheets  may 
be  laid  down  in  exactly  the  same  position,  to  insure  the  fitting  of  each 
color  upon  the  others.  No  mechanical  means  whatever  are  UJ^ed,  either 
in  placing  the  sheet,  or  for  holding  it  in  position  after  it  has  been  placed. 
The  Japanese  printer,  in  these  matters  as  in  all  others,  depends  simply 
upon  experience.  The  manner  of  placing  the  sheet  on  the  block  is 
shown  on  Plate  xiii.  The  same  figure  shows  also  the  registering  marks 
on  the  block  or  plank,  which  consist  of  a  rectangular  notch  I  at 

the  right,  and  a  straight  notch  — — —  at  the  left. 

General  remarks  about  printing.  The  printing  may  differ  in  quality, 
but  the  method  employed  is  always  about  the  same.  The  printing  of 
a  picture  like  "Nandina  domestica  "  [which  is  an  imitation  of  a  water- 
color  painting  without  outlines]  requires,  of  course,  greater  skill  than 
the  printing  of  "  Yinaka  genji"  [which  is  a  drawing  in  outlines,  with 
color  washes].  The  aim  in  this  case  is  to  produce  impressions  which 
an  inexperienced  eye  can  hardly  distinguish  from  the  original.  But 
there  is  no  special  way  of  treating  either  class  of  prints.  The  difference 
between  the  best  and  the  less  good  is  due  entirely  to  the  skill  of  the 
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printer  in  producing  the  various  hues,  tints,  and  shades  with  printii 
brushes,  in  precisely  the  same  way  as  the  water-color  painter.  TL 
hokls  good  also  of  the  engraver.  The  arts  of  engraving  and  of  printii 
are  practiced  in  Jai)an  according  t<>  the  dictates  of  exi>erience,  with  u 
or  at  the  most  but  very  slight,  meciianical  assistance. 

Cost  of  designs.  The  original  design  of  "  Yhiaka  genji/'  by  Kui 
tern,  called  also  Yichiyusai,  cost  10  yen  (about  $7.60). 

That  of  "Nandina  domestica,"  by  Chinzan,  Tsubaki,  cost  the  sai 
sum. 

Cost  of  engraving.  *'  Yinaka  genji,"  engraved  by  Kokichiro,  M 
rikawa,  cost  16  yen  (about  $12.30),  and  took  the  engraver  aboat  2<)  daj 
[The  three  sheets,  executed  respectively  in  25,  26,  and  23  printings, 
in  all  74  printings,  required  the  cutting  of  37  blo<;k8.  See  the  notes  1 
the  editor,  p.  240,  concerning  the  discrepancy  between  number  of  prii 
ings  and  number  of  blocks.) 

"^andina  doniestica,"  engraved  by  Kotar5,  Kido,  cost  8.4  yen  (abo 
$6.38),  and  took  about  seven  days  in  the  doing.  [There  are  33  prii 
ings,  but  the  number  of  blocks  used  is  not  stated.) 

Cost  of  printing.  The  printer  of  "  Yinaka  gei^i,"  THnrasabi 
Nakamura,  received  70  sen  (about  54  cents)  i)er  day.  He  printed  3,0^ 
sheets  per  day  from  the  black  block,  and  700  to  800  sheets  i)er  day  Iro 
the  color  blocks. 

The  printer  of  '*Nandina  domestica,"  Yiwakichi,  Y'amamoto,  receive 
one  yen  (about  76  cents)  per  day.  He  finished  about  200  sheets  p 
week. 

The  people  engaged  in  home  industries  do  not  generally  take  a  re 
on  Sunday.  The  week,  therefore,  has  seven  days  of  about  eight  hou: 
each.  As  *'  Nandina  domestica"  has  33  printings,  200  finished  shee 
are  equal  to  6,600  impressions  per  week,  or  043  i)er  day.  The  nuuibei 
ditter,  however,  according  to  the  ditt'erent  nature  of  the  blocks.  Of  tl 
easiest,  for  instan(!e,  such  as  a  uniform  green  for  the  leaves,  1,200  1 
1,800  sheets  can  be  printed  in  a  day,  while  of  the  most  difUcult  one; 
such  as  thos(»  givin«»-  the  half-tints  in  the  fruit,  only  600  to  700  sheet 
can  be  printed. 

NOTES   BY    THE   EDITOR. 

To  anyone  familiar  with  the  history  of  the  technique  of  relief  engra\ 
ing,  the  leading  of  Mr.  Tokuno's  communication  nmkes  it  evident  tha 
the  metlKxls  nsed  by  the  Japanese^  cn«^rav(as  of  to-day,  so  far  as  the 
have  not  been  intiuenced  by  Huropean  precept,  are  precisely  those  use< 
in  Europe  in  the  15th,  l(»th  and  ITtli  centuries.  In  other  words,  the» 
artists  are  not,  correctly  speaking',  wiHnloujraversj  but  woodcwY/er/i 
This  is  ai^parent  IVoni  the  material  and  tlie  tools  used  by  them. 

The  material  is  wood  citt  in  the  di  net  ion  of  the  fihvr^  i.  e,^  j^Iankft^  to 
which,  since*  Bewick's  time,  blocks  cut  across  the  fiber  or  grain  have  beei 
substituteil  wiih  us. 
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printer  id  prodiuriug  the  various  hues,  tints,  and  Bhades  with  print 
brushes,  in  precisely  the  same  way  as  the  water-color  paiuter.  1 
holds  good  also  of  the  engraver.  The  arts  of  engraving  and  of  print 
are  practiced  in  Japan  ac'cording  U}  the  dictates  of  exi)erience,  with 
or  at  the  most  but  very  slight,  mechanical  assistance. 

Cost  of  designs.  The  original  design  of  "  Yrnaka  geBtJi,''  by  Ki 
teni,  called  also  Yichiyusai,  cost  10  yen  (about  $7.60), 

That  of  '^Naudina  domestica,^'  by  Chinzan,  Tsubaki,  cost  the  sa 
sum. 

Cost  of  engraving.  ''  Yinaka  genji,"  engraved  by  Kdkichiro,  1 
rikawa,  cost  10  yen  (about  $12.;30),  and  took  the  engraver  about  2i)  da 
[The  three  sheets,  executed  respectively  in  2."),  26,  and  23  printing, 
in  all  74  printings,  recpiii'ed  the  cutting  of  37  blocks.  See  the  notes 
the  editor,  p.  240,  c/>ncerning  the  discrepancy  between  number  of  pri 
ings  and  number  of  blocks.  | 

**2^andina  doinestica,"  engraved  by  Kotaro,  Kido,  cost  8,4  yen  (abc 
$().38),  and  took  about  seven  days  in  the  doing.  [There  are  33  prij 
ings,  but  the  number  ofbh»cks  used  is  notstated.j 

Cost  of  printing.  The  printer  of  *'  Yinaka  genji,^  TsurQsab] 
Nakamura,  received  70  sen  (about  54  cents)  per  day.  He  printed  3,0 
sheets  per  day  from  the  black  block,  and  700  to  800  sheets  per  day  lr€ 
the  color  blocks. 

The  printer  of  **  Naudina  domestica,''  Yiwakichi,  Y'^amamoto,  receive 
one  yen  (about  70  cents)  per  day.  He  finished  about  200  sheets  p 
week. 

The  people  engaged  in  home  industries  do  not  generally  take  a  re 
on  Sunday.  Tlie  week,  therefore,  has  seven  days  of  about  eight  hou: 
each.  As  ''  Xandina  domestical  has  33  printings,  200  finished  shee 
are  equal  to  (>,()00  imi)ressions  per  week,  or  043  i)er  day.  The  numbe] 
diiier,  however,  according  to  the  different  nature  of  the  blocks.  Of  tl 
easiest,  for  instance,  such  as  a  uniform  green  for  the  leaves,  1,200  1 
1,800  sheets  can  be  printed  in  a  day,  while  of  the  most  difficult  one 
such  as  those  giving  the  half-tints  in  tlie  fruit,  only  600  to  700  sheet 
can  be  printed. 

NOTES  nv  Tin:  kditor. 

To  anyone  familiar  with  the  history  of  the  technique  of  relief  engrai 
ing,  the  leading  of  Mr.  Tokuno's  communication  makes  it  evident  thj 
the  methods  used  by  the  Japanese  (Migravers  of  to-day,  so  far  as  the 
have  not  been  influenced  by  Huropeun  precept,  are  precisely  those  use 
in  Europe  in  the  15th,  lOth  and  17th  centuries.  In  other  words,  thea 
artists  are  not,  correctly  si)eaking,  wiHHlvngrarerfSy  but  wood-cw//eri 
This  is  aj)parent  iVom  the  material  and  tlie  tools  used  by  them. 

The  material  is  w()o<l  cut  in  the  dirviiion  of  the  fihei\,  i.  e,^  plankn^  fo 
which,  since*  Bewick's  time,  hhcls  cut  across  the  fiber  or  gi*ain  have  bee; 
substituted  with  us. 
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The  tools  are  kniveSj  which  with  us  have  been  displaced  by  gravers. 
It  is  interesting  to  compare  the  reiiresentatiou  of  a  Japanese  wood- 
cutter (PI.  VI)  with  the  oldest  known  representation  of  a  European 
wood-cutter  (Fig.  2),  here  reproduced  from  Jost  Amman's  "Beschrei- 
bung  aller  Stiinde"  (generally,  although  not  quite  cx)rrectly,  called 
"Book  of  Trades^),  published  in  Frankfort-on-the-Main  in  the  year 
1568.  As  Jost  Amman  was  a  very  prolific  designer  for  wood  cutters, 
he  must  have  been  thoroughly  familiar  with  the  craft,  and  his  repre- 
sentation may  therefore  be 
accepted  as  reliable.  At 
first  sight  the  way  of  hold- 
ing the  tool  adopted  by  Am- 
man's "  Formschneider  " 
(form-cutter,  i.  e.,  wood- 
cutter) impresses  one  as 
peculiar,  and  perhaps  un- 
warranted. A  ghince  at  PI. 
VI,  however,  shows  a  strik- 
ing analogy  between  the 
manner  of  holding  the  tool 
of  the  Japanese  **  Form- 
schneider" of  to-day  and 
that  of  his  European  prede- 
cessor of  the  sixteenth  cen- 
tury, i.  e.,  they  both  hold 
the  tool  perpendicularly, 
the  only  difference  being 
that  the  Asiatic  uses  also 
the  left  hand  in  guiding  it. 
The  modern  eTapanese  docu 
ment  may  therefore  serve 
to  confirm  the  correctness 
of  Jost  Amman's  delineation. 

Of  the  shape  of  the  knife  used  by  the  old  wood- cutters  of  Europe 
and  of  the  way  of  grinding  it,  we  have  no  positive  knowledge,  as  the 
representations  of  tools  which  often  accompany  the  monograms  of  the 
"Formschneider''  on  sixteenth  century  wood-cuts  are  too  small,  and 
oftentimes  too  fantastic,  to  be  of  any  use  for  information.  The  knives 
or  "engraving  points,"  as  he  called  them,  used  by  eT.  M.  Papillon,  the 
well-known  French  wood  cutter  of  the  eighteenth  century,  are  figured 
and  fully  described  in  his  ^'Traitc  de  la  Gravure  en  Bois,"  2  volumes, 
Paris,  1700.  The  blades  were  made  of  clock  si)ring8  mounted  in  split 
wooden  handles,  in  which  they  were  fastened  by  means  of  a  piece  of 
string  wound  around  them.  Fig.  3  shows  one  of  these  knives,  actual 
size,  reproduced  from  PI.  iv  in  Papillon's  second  volume.  It  is  fiat  on 
tii6  side  not  shown  in  the  illustration,  beveled  on  the  side  shown,  and 


Fig.  2. 
A  European  Wood-Clttek  of  the  xvi.  Century. 

I  From  Jo»t  AmmHii'H    •  HiK.k  i>(  Tr,uJc«,"  1568. ) 
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cut  off  obliquely  at  the  extremity.  The  straight  edge  is  the  cutti 
edge.  The  Japanese  knife  (see  Fig.  1)  at  first  sight  seems  to  be  siu 
larly  constra(*te<l.  Its  bhule  is,  iudeed,  heavier,  but  it  is  inouuted 
a  somewhat  simihir  handle,  not  split,  however,  but  with  only  a  s 
in  it,  into  which  the  blade  is  wedged,  and  in  which  it 
held  in  place  by  a  ferrule.*  It  is  furthermore  bevel 
on  one  side  like  PapillonV  knife;  but  the  beVel  is  < 
the  opposite  side,  and  there  is  a  bevel  also  alon^  tl 
edge  which  forms  an  angle  with  the  long  edge  of  tl 
knife.  This  is  necessary,  because  the  cutting  edge 
the  short  oblique  one  and  not  the  long  edge.  Thj 
this  is  so  is  apparent  ft'om  the  way  in  which  the  Japi 
nese  wood-cutter  holds  the  knife  on  PL  vi. 

It  is  worth  remarking  that  Papillon's  way  of  hoh 
ing  the  knife  differed  radically  from  that  of  his  'Eutt 
peiin  predecessors  and  of  the  Japanese  wood-cuttei 
/**    BSSHt      '  ^^  to-day.    Fig.  4,  also  taken  from  Papillon's  aeeon 
«/W»R^B  ^*  volume,  illustrati*s  this  point. 

In  the  method  of  transferring  the  design  to  tli 
I)lank,  we  again  find  a  close  analogy;  for  although  tfa 
early  wocnl-cut  draftsmen  of  Kuroi)e  in  most  case^ 
probably,  drew  their  designs  directly  on  the  woo 
with  i)en  and  ink,  it  is  well  known  also  that  some 
times  the  drawing  was  made  on  a  sheet  of  paper  an* 
pasted  on  the  i)lank,  face  downward,  in  precisely  tli 
way  which  is  prattticed  in  Japan  at  present. 

Still  more  <*urious,  however,  is  the  similarity  Ik 
tween  the  instrument,  '*baren,''  used  by  the  printer 
of  .lapan,  and  the  earliest  contrivaui^e  for  taking  in 
pressions  from  cut  hUx^ks,  of  which  mention  is  made 
so  far  as  at  i)resent  known,  in  a  European  book.  Th 
**baren''  has  the  form  of  a  litth'  sliield.  In  the  treatis 
on  j)ainting,  written  by  Cennino  Cciinini  da  Colle  d 
Valdels<\  towards  the  close  oi'tho  fourteenth  centur> 
chapter  17.*^,  entitled  ''How  to  paint  on  cloth  with  ; 
form,"  the  following  directions  are  given:  A  woo< 
block  upon  which  the  design  has  been  cut  is  ti>  b 
ch{irge4l  with  color.  For  this  pnri)ose  a  glove  is  tob 
worn  on  the  left  hand,  the  <*oU)r  to  be  used  is  to  b 
spread  on  the  palm  of  the  hand,  and  the  bhwk  is  thei 
to  be  chargtMl  with  the  color,  '*  carefully,  so  that  th< 
]>arts  cut  out  do  not  fill  u]),"  the  gloved  hand  doinj 
the  office  of  a  printer's  ball.  The  cloth  is  now  to  b 
laid  on  the  block  <;harged  with  <*olor,  and  then,  continues  Oennini,  "tak 

•  PapiUoii  also  cloHiTibcn  this  urranK<*"»<'»t.  ^>'it  jirolora  the  ono  hIiowii  in  Fig.  3. 


Aj 
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Thk   Kxifk  rSKI)    BY 
I'APILU)X, 

;  I'riiiii  hi-  ••Tr:iitii,"  I7fifi.  i 
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a  shield  of  wood  in  the  right  and  press  with  the  back  uiK)n  the  surface, 
so  far  as  the  cut  plank  will  bear  it.^*  It  is,  however,  apparent  from 
this  most  summary  description  that  Cennini's  rude  contrivance  is  not 
to  be  compared  for  efficiency  with  the  Japanese  "baren,''  with  its 
twisted  cord  packing  and  ribbed  bamboo  sheath.    Nor  does  the  print- 


Fig  4. 

PaPILLONS  MaNNKR  of  HOLDIXd  THE   KnIPK. 

From  hi«  'Tmitr."  I78tt. . 


ing  shield  mentioned  by  Oennini  seem  to  have  come  Largely  into  use, 
for  the  instruments  generally  supposed  to  have  been  employed  in 
Europe  for  taking  impressions  previous  to  the  introduction  of  the 
press  are  rubbers  (which,  however,  might  have  been  shield-8hai>ed) 
and  rollers,  of  which  the  latter  remained   in  use  for  the  taking  of 


*Qaoted  from  Ilg*H  translation,  in  QnellenBcbriften  der  Kunstgescbichte,  Vol.  i, 
Vienna,  1871,  p.  122. 
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proofs  (iowTi  to  the  time  of  Papillon,  who  describeA  and  figures  thei 
in  the  book  before  cited. 

Tiiat  the  method  of  phigging  practiced  by  the  Japanese  Wood-cUt 
ters — evidently  by  square  instead  of  round  plugs — ^is  the  same  as  th( 
old  European  metho<l  is  not  to  be  wondered  at  in  view  of  the  identity 
of  the  materials  used. 

With  these  elementary  factors  of  materials,  tools,  and  appliances,  th< 
similarity  between  Japanese  and  sixteenth  century  European  wooil 
cutting  ends,  lft)wever,  and  further  examination  discloses  differences  oj 
a  very  marked  kind. 

It  is  well-known  that  the  \^ork  of  the  old  European  wood'cutters  is 
essentially  blackdine  fsK^simde,  i.  e«,  the  reproduction,  mote  or  less 
faithfully,  of  drawings  in  black  lines,  generally  pen^and'ink  drawings, 
on  a  light  ground.  It  was  this  limitation  which  threw  the  wood- cut  out 
of  the  race  with  the  other  reproductive  arts,  until  it  was  enabled  to 
enter  the  lists  again  after  it  had  been  transformed  into  wood-en- 
gi'aving.  The  woodcutters  and  printers  of  Europe  did,  indeed,  attempt 
to  produce  color  eftects  as  early  as  1457,  this  being  the  year  in  whicl 
appeared  Fust  and  Schoeffer's  Psalter,  the  first  dated  printed  book,  so 
far  as  we  know,  and  at  the  same  time  the  tirst  dated  piece  of  color- 
printing.  This,  however,  was  merely  work  of  a  decorative  character. 
The  first  pictures  really  printed  in  colors  are  Cranach's  chiaroscuros, 
the  oldest  of  which  are  dated  1506,  and,  of  works  printed  in  positive 
colors,  Jost  de  Negker's  portrait  of  Jacob  Fugger,  about  1512,  and 
Altdorfer's  Beautiful  Maria  of  Ratisbonne,  about  1519.  But  of  these 
two  kinds  of  productions,  only  the  first,  the  chiaroscuros  (clairobscurs, 
Helldunkel) — that  is  to  say,  imitations  of  India  ink  and  sepia  drawings 
and  other  monochromes — cjinie  largely  into  use  during  the  sixteenth, 
seventeenth,  and  eighteenth  centuries,  while  the  attempts  to  introduce 
printing  from  relief  blocks  in  positive  colors,  although  renewed  from 
time  to  time,  never  succeeded  to  any  extent,  so  that  it  may  be  said  even 
to-day  that  chromoxylography  is  i)ra(?ticed  only  occasionally,  except 
for  such  coarse  work  as  advertisements,  show  bills,  etc.* 

The  Japanese,  as  a  matter  of  course,  have  also  produced  and  still 
produce  facsimiles  of  drawings  in  bla<?k  lines,  but  owing,  possibly,  to 
the  fact  that  their  artists  use  the  brush  instead  of  the  pen  or  some 
still  more  unyielding  point,  they  were  soon  led  to  attem[)t  the  repro- 
duction of  washed  drawings,  not  only  in  black  and  grays,  but  also  in 
positive  colors.  Their  earliest  productions  of  this  kind  do  not,  indeed, 
according  to  Prof.  Fenollosa,  go  back  beyond  about  the  year  1745,  t  but 


^  As  these  notes  treat  only  of  relief  printiDg  no  account  is  taken  here  of  chromo< 
chalcography  and  chromolithography. 

tThere  is  considerable  variation  in  the  statements  found  in  books  concerning  the 
oldest  specimens  of  Japanese  color-printing.  From  Dr.  Justus  Brinckmann's  Kunst 
und  Handwerk  in  Japan  (Berlin,  1889,  p.  222),  we  learn  that  these  specimens,  accord- 
ing to  a  Japanem)  author,  8akakivvara,  date  from  the  year  1(>95,  although  on  p.  237 
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they  made  u])  for  their  later  appearance  in  the  field  by  a  prodig^ious  ac- 
tivity and  a  superb  facility  of  execution — within  the  limitations  of  their 
art — that  far  outstripped  the  isolated  achievements  of  their  earlier  Euro- 
peau  colleagues. 

We  have  seen  that,  according  to  Mr.  Tokuno,  the  highest  aim  of 
Jajianese  chromoxylography  is  the  imitation  of  the  original,  even  to 
the  sweei)  of  the  brush,  so  close  that  an  inexi)erienced  eye  shall  find  it 
difficult  to  t^ll  the  printed  counterfeit  from  the  painting  made  by  the 
hand  of  the  artist,  and  it  must  be  admitted  that  the  wood  cutters  and 
printers  of  Japan  have  been  wonderfully  successful  in  their  efforts,  not 
only  in  the  reproduction  of  black-and- whites,  for  which,  also,  several 
printings  are  generally  used,  but  quite  as  much  with  designs  in  color. 
It  is  tnie,  certainly,  that  Japanese  painting  lends  itself  more  easily  to 
deceptive  imitation  than  Earoi>ean  painting;  but  there  is  still  another 
cause  to  be  assigned  for  the  success  of  Japanese  color-printing  in  this 
respect,  and  that  is  the  method  of  printing  practiced  by  the  Japanese, 
or,  more  correctly  speaking,  their  method  of  charging  ("inking'')  the 
block.* 


of  the  same  book  it  is  8tate<l  that  Torii  Kiyonobu.  who  was  not  bom  until  1688,  was 
th<?  fii-st  painter  who  bad  bis  designs  reproduced  by  color-printing.  According  to 
Theodore  Duret  (see  ChronikfiirvcrvielfiiltigendeKunst,  1889,  No.  (>),  the  first  color- 
prints  with  two  or  tbree  tints  were  produced  between  1710  and  1720.  Finally,  ac- 
cording to  Dr.  Win.  Anderson,  the  author  of  the  Catalogue  of  Prints  and  Books 
illustrating  the  History  of  Engraving  in  Japan,  issued  by  the  Burlington  Fine  Arts 
Club  in  1888,  the  date  is  about  the  year  1700  (see  p.  xvii  of  the  catalogue  named). 
Prof.  Feuollosa,  however,  is  of  opinion  that  these  earlier  specimens  were  not  color- 
prints,  but  colored  prints,  f.  c,  prints  tinted  by  hand. 

"  J)r.  Brinckmann,  p.  280  of  the  book  previously  quoted,  says  that  in  Japan  *'we 
look  in  vain  for  the  painted  tyjjcs  of  the  color-jirints,  since  the  artist  who  wr»rk* 
for  color-printing  creates  independent  works  of  art  by  its  means,"  while,  on  the  con- 
trary, he  says  of  us  that  we  claim  triumphantly  to  have  reached  our  aim  in  rei>ro- 
duction  "when  it  becomes  impossible  to  tell  the  original  from  the  copy  without 
close  investigation."  Dr.  Brinckmann,  indeed,  contradicts  himself,  when,  on  p.  288, 
he  speaks  of  the  i)ublication  of  the  paintings  of  Korin  and  of  his  brother  Kenxan,  a 
celebrated  ceramic  artist,  by  Hoitsu,  about  a  century  aft«r  the  death  of  these  artists, 
and  Mr.  Tokuuo's  statement  that  the  highest  aim  c»f  Jajianese  printing  "  is  to  pro- 
duce impressions  which  an  inexperienced  eye  can  hardly  distinguish  from  the  origi- 
nal," certainly  shows  that  the  first  stUtenient  made  by  the  author  named,  however 
broadly  it  may  apj)ly  to  certain  kinds  of  printing,  is  nc»t  true  absolutely.  More- 
over, among  the  specimens  sent  to  the  U.  8.  National  Museum  by  Mr.  Tokuno,  there 
are  several  reproductions  of  paintings,  including  a  bo<jk  in  two  volumes,  *'Shii  hi  gwa 
kan,"  or  reduced  copies  of  pictures  drawn  by  eminent  old  artists  of  the  Kioto  or  Shijo 
school. 

Color-print«  made  without  painted  originals  to  work  from  are  also  found  among 
our  own  productions,  although  they  are  of  a  subordinate  rank  and  do  not  aspire  to 
rival  the  brilliant  productions  of  the  Japanese  color-printers.  Sketches  in  color  are 
rarely  made  for  the  colored  pictures  in  the  comic  journals  like  **  Puck."  These  pic- 
tures are  printed  from  four  stones,  one  giving  the  design  and  modelling  in  black  or 
brown,  the  other  three  supplying  the  coloring  by  means  of  Iris  tints,  two  running 
in  one  direction,  the  third  at  right  angles  to  it,  and  these  Iris  tints  are  mostly  iu\- 
justcd  on  the  press  under  the  directiou  of  the  designer,  without  au  original  by 
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The  old  printers  of  Europe,  down  to  the  beginning  of  this  ceiitur 
inked  their  blocks  witli*i)rinter'8  balls,  such  as  are  shown  m  Fig. 
reproduced  from  Jost  Amman's  ''ChartJiLu8oria,"i)ubli8hedatNurei 
berg  in  the  year  158S.  The  custiun  of  the  present  day  is  to  use  elast 
rollers,  made  of  a  mass  (consisting  of  glue,  molasses,  etc.  On  our  stea: 
presses  the  inking  is  also  done  by  rollers.    The  ink  used  in  all  <;a8€ 

is  linsiH^d-oil  vamiBh,  wit 
which  the  pigment  has  bee 
ground  up.  Water  -  coloi 
have,  indeed,  been  tried  fo 
printing  occasionally,  ba 
practically  without  success 
excei)t  for  the  printing  of  wa] 
pax)er8.  The  Japanese  print 
ers,  on  the  contrary,  so  far  a 
they  have  not  been  affected 
by  European  methods,  ns 
nothing  but  water-colors,  an< 
instead  of  balls  or  rollers  the^ 
employ  brushes,  that  is  to  say 
they  paint  their  blocks.  Then 
is  a  very  obvious  advantagi 
in  the  use  of  water-colors  bj 
the  Japanese  printers,  as  al 
the  originals  to  be  imitatec 
by  them  are  painted  in  water 
colors.  It  is  evident  that  th< 
brilliancy  and  quality  of  th< 
pigments  are  the  same  in  orig 
inal  and  copy,  wiiile  the  pig 
ments  which  we  use  for  oui 
chromoxylographic  and  chro 
y^^  jj  molithographi(»  printing,  be 

Two  UK  printkks  iiALLs.  "^g    nuxcil    with    linseed-oi] 

iFrmJ.-t  Ammnn*     Chnrtafn-orin.     IMM.  Vamisll,    {irC   affeCtcd    by    it    ll 

their  purity  as  well  as  in  their  surface  (juality.  The  use  of  a  brusl 
instead  of  a  roller  for  inking  the  blocks  is  also  a  factor  of  great  im 
portance.     The  brush  is  a  ])liable  instrument,  capable  of  expression  in 


which  to  be  guided.  A  small  Hpecim<'n  of  this  kind  is  Mhowii  in  Frame  67  A,  on  the 
eaHlerii  siile  of  the  HsiU  of  Graphic  Arts.  Much  more  brilliant  work  has,  however, 
been  done  by  the  same  means.  The  old  chiaroscuro  ])riuters  were  also  in  a  measure 
independent  of  the  artist,  not  only  sometimtis  adding  tints  to  designs  by  artists  lon^ 
dead,  but  varying  these  tints  for  the  same  picture.  The  tint  blocks  for  Diirer^s  por- 
trait of  Vanibiiler,  for  instancre,  were  added  after  his  death,  and  there  are  impreasione 
in  brownish  and  in  greenish  tints.  In  this  case  the  liberties  taken  by  the  printer 
were  permisMibb'.  from  the  same  cause  which  favors  the  Japanese  color-printers,  thai 
is  to  say,  because  the  coloring  and  lighting  of  the  old  chiaroscuros  are  jmrely  coD< 
veutioMul. 
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the  hands  of  an  intelligent  being.  The  roller,  on  the  contrary,  even  in 
the  hands  of  the  most  skilled  printer,  is  much  less  pliable,  and  on  the 
steam  press  it  is  without  any  pliancy.  This  quality  has,  indeed,  be- 
come a  merit  in  the  steam  press,  so  that  it  is  now  looked  upon  as  more 
reliable  than  the  hand  press.  But  this  is  true  only  in  so  far  as  uni- 
formity of  result  in  the  impressions  is  concerned.  The  artist  can  do 
nothing  with  it,  while  with  a  bare  block  or  j^late  and  a  brush  full  of 
color  he  can  do  wonders.  We  have  seen  this  of  lat^  years  in  the  re- 
newed development  of  the  monotype,  and  it  may,  indeed,  be  said  of 
Japanese  printing  that  it  involves,  at  least  in  its  best  productions,  the 
principle  of  the  monotype.  It  follows  from  this  that  the  Japanese 
printer  must  be  something  of  an  artist.  In  the  words  of  Mr.  Tokuno, 
he  must  have  the  skill  to  produce  "  the  various  hues  and  shades  with 
printing  brushes,  in  precisely  the  same  way  as  the  water-color  painters 
do." 

As  the  color  is  laid  on  the  block  with  the  brush,  the  facilities  offered 
by  this  tool  can,  as  a  matter  of  course,  be  utilized,  and  are  utilized  to 
their  fullest  extent,  by  the  Japanese  jmnter.  He  can  deposit  more  or 
less  pigment  on  the  block,  according  as  he  may  need  a  stronger  or  a 
more  delicate  tint,  and  he  can  even  produce  gradations  on  it  quite  inde- 
pendent of  the  wood-cutter ;  that  is  to  say,  on  a  perfectly  Hat  block.  All 
the  gradations  from  light  to  dark  seen  in  Japanese  color-prints  are  the 
result  of  the  printer's  brush  used  on  the  block,  assisted  sometimes,  it 
is  said,  by  wiping  with  the  finger.  The  roller  which  we  use  for  inking 
our  blocks  is  not  capable  of  producing  such  gradations,*  as  it  deposits 
a  uniform  film  of  ink  all  over  the  surface.  The  consequence  is  that 
with  us  the  gradations  are  produced  by  the  engraver,  who  cuts  away 
more  and  more  of  the  wood,  either  in  lines  or  in  dots,  as  he  proceeds 
from  dark  through  lighter  tints  to  white,  while  the  Japanese  wood- 
cutter furnishes  to  the  printer  blocks  which  are  solid  even  in  those 
parts  which  in  the  impression  are  to  be  graclated.  It  follows  that  what 
w^e  call  '^engraved  tints,"  either  flat  or  gradated,  are  never  seen  in 
purely  Japanese  wood-cuts.  The  blocks  offer  nothing  but  flat  masses, 
and  such  lines  as  appear  in  them  serve  merely  to  bring  out  the  forms, 
patterns  of  stuff's,  textures,  etc.  Whenever  a  European  engraver  has 
to  render  a  sky  gradated  simply  from  a  darker  blue,  through  lighter 
tints  downward,  and  finally  merging  into  a  tint  so  light  that  he  must 
express  it  by  white,  he  cuts  a  series  of  white  lines,  narrower  and  farther 
apart  where  the  color  is  to  be  strongest,  and  gradually  increasing  in 
width  and  nearness  as  it  decreases  in  strength,  until,  where  the  white 
l>ai)er  is  to  show,  he  cuts  away  all  the  wood.  His  Japanese  colleague, 
on  the  contrary,  gives  the  printer  a  flat  block,  on  which  those  parts 
merely  are  cut  away  which  correspond  to  objects  seen  against  the  sky, 
such  as  trees,  mountains,  houses,  etc.,  and  which,  therefore,  must  be 
kept  free  from  the  blue  of  the  sky  behind  them.    On  this  block  the 


^Except  iu  ''Iris  printing/'  whioli^  however^  need  not  be  consiclerecl  Uere. 
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printer  paints  tbe  gradations  needed,  and  if  he  ean  not  get  a  satisfy 
tory  result  with  one  printing,  he  uses  the  same  block  twice,  only  vai 
ing  the  'Mnking."  In  the  picture  "  Yinaka  genji,"  for  instance,  the  si 
is  printed  once  with  a  gradation  reaching  from  the  top  of  the  pictu 
to  about  the  middle  of  the  sky,  and  again  a  second  time  with  a  grad 
tion  reaching  considerably  farther  down.  It  is  evident  that  the  upp 
part  of  the  sky  may  thus  be  strengthened,  and  the  gradual  shadio 
oft'  into  the  white  along  the  horizon  made  still  more  gradual. 

From  what  has  just  been  said,  it  is  apparent  that  the  same  blo^ 
may  be  used  twice  on  the  same  picture.  This  is  true  not  only  of  t] 
printing  of  skies,  but  the  same  device  is  resorted  to  also  in  other  par 
of  the  design.  A  block  may  be  printed  in  a  flat  tint  or  color  the  fir 
time,  and  it  may  then  be  charged  a  second  time  with  another  cole 
say  a  gray,  but  gradated,  and  printed  on  top  of  the  first  color  to  pr 
duce  modulations.  The  number  of  planks  cut  for  a  Japanese  cole 
print,  therefore,  is  very  far  from  corresponding  to  the  number  of  prii 
ings.  It  is,  moreover,  reduced  still  further  by  painting  the  same  blo< 
with  dift'ereut  colors  in  diff'erent  parts.  These  colors  may,  indeed,  1 
printed  at  the  same  time,*  but  it  ha])])ens  frequently  that  they  are  us< 
separately;  that  is  to  say,  that  the  block  is  painted  and  printed  in  pa 
only,  and  then  laid  aside,  to  be  taken  up  again  later  and  painted  < 
those  parts  which  were  left  uninked  before.  Thus  of  the  three  shee 
which  together  make  up  the  picture  '*  Yinaka  genji,"  the  first  has  * 
impressions,  the  second  20,  the  third  23.  Of  blocks  used,  howeve 
there  are  only  13  for  the  first,  10  for  the  second,  and  14  for  the  third,  < 
37  cuts,  executed  cm  21  planks,  for  74  printings. 

It  is  seen  from  the  number  of  impressions  needed  for  the  completic 
of  the  picture  just  alluded  to,  that  the  Japanese  printers  are  not  bei 
on  saviuiT  labor  in  this  respect,  a  fact  which  is  occasionally  shown  in 
most  curious  manner,  as  when  a  single  pair  of  red  lips  is  printed  t 
itself  in  a  fiat  red,  although  several  other  red  blocks  are  used  for  tl 
same  picture.  From  23  to  26  impressions  for  a  print  like  '^Yinak 
genji,''  seeuKs  to  us  an  excessive  number.  Even  for  a  refined,  althoug 
brilliant  fruit  piece,  like  "Nandina  domestica,"  33  printings  impressi 
us  as  extraordinary,  in  spite  of  the  fact  that  the  use  of  flat  blocks  maki 
it  ne<essary  to  multiply  them  so  as  to  produce  the  desired  gradation 
With  oui'  means  of  producing  gradations  by  cither  wood-engraviu 


*Arrording  to  Dr.  Brint^kinaun  (p.  228),  tbe  inking  of  one  block  with  several  colo 
is  occasionaUy  carried  bo  far  as  to  ]>ro<luce  a  complete  jiictiire  in  several  colors  atoi 
impression.  Among  otber  ])rints,  be  describes  one  of  a  gray  grasshopper  feeding  < 
the  reddish  meat  of  a  ]>iece  of  waternu'lon.  tbe  green  rind  and  the  black  seeds 
wliicb  are  also  seen.  Tbe  fonr  coloi-s  named  are  a]>plied,  each  separately,  to  di 
ferent  parts  of  the  block.  We  have  here  the  principle  of  rnbbing  in  a  ])lat-e 
different  colors,  nsed  so  extensively  by  tbe  printei-s  of  tlie  colored  stipples  prodnc< 
in  the  eighteenth  centnry  and  now  again  jiopnlar.  Tlie  principle  has  not,  howeve 
been  applied  to  relief  jirinting  among  ns,  except  by  Wm.  Blake,  and  even  by  h'l 
only  to  a  very  limited  extent. 
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or  litliograpbiug,  8  to  10  printings  would  be  considered  a  large  number 
for  the  reproduction  of  an  original  of  similar  character.  But  even 
3^^  is  not  the  highest  number  of  impressions  used.  I  am  informed  by 
Prof.  Fenollosa  that  as  many  as  120  impressions  were  used  lately  on  a 
reprodnction  of  a  Japanese  water-color  painting,  although  the  number 
was  considerably  reduced  in  the  printing  of  a  subsequent  edition  of  the 
same  picture  by  a  different  manipulation  of  the  blocks.*  It  may  be  of 
interest  to  state  here,  for  the  sake  of  comparison,  that  the  highest  num- 
ber of  i)rintings  used  on  our  most  com])licated  (•hromolithographs  is 
about  fifty. 

From  the  statement  by  Mr.  Tokuno  concerning  the  pigments  used  in 
characteristically- Japanese  color-printing,  /.  e.,  blue,  yellow,  and  red, 
besides  black  and  white,  it  would  seem  as  if  the  whole  system  of  this 
kind  of  printing  were  bjisedupon  the  old  three-color  theory,  which  pre- 
vailed also  with  the  early  chromochalcographic  and  chromolithographic 
printers  of  Euroi>e.  It  is  nevertheless  true  that  the  Japanese  print- 
ers do  not,  at  present  at  least,  produce  the  so-called  secondary  colors, 
green,  orange,  violet,  by  printing  the  so-called  primaries,  /.  e.,  blue  and 
yellow  for  green,  yellow  and  red  for  orange,  and  red  and  blue  for 
violet,  over  one  another.  Wherever  these  ''secondaries"  are  needed — 
and  the  same  observation  holds  good  also  for  the  "tertiaries" — they  are 
printed  by  themselves,  although  the  "primaries"  which  enter  into  them 
may  occur  in  the  same  picture.  I  am  again  indebted  to  Prof  Fenollosa 
for  having  called  my  attention  to  the  fact  that  the  printing  of  the 
''primaries"  over  one  another  to  produ<!e  the  "secondaries"  does,  in- 
deed, occur  in  the  earlier  work  of  the  Japanese  printers,  but  it  is  evi- 
dent that  it  has  now  been  abandoned.  As  subdued  and  broken  colors 
were  mainly  used  in  the  earlier  Japanese  color-prints,  while  the  modern 
show  a  decided  preference  for  brilliant  and  even  glaring  coloring,  it  is 
qnite  likely  that  this  printing  of  the  "primaries"  over  one  another, 
which  with  us  is  considered  a  decided  advantage,  more  especially  in 
cheaper  and  simpler  grades  of  work,  as  it  saves  time  and  money,  was 
given  np,  even  in  such  work  as  the  printing  of  pictures  for  fans,  for  the 
sake  of  the  more  brilliant  eft'e(*ts  which  can  be  produced  by  mixing  the 
pigments  themselves. 

This  brings  lis  to  another  i)oint  of  great  importance,  and  that  is  the 
little  care  had  by  the  Japanese  woo<l-cutters  and  printers  for  labor-saving 
devices  and  mechanical  aids.  "  Our  arts  of  engraving  and  printing," 
says  Mr.  Tokuno  in  one  of  his  letters,  "  rely  entirely  ui)on  experience, 
with  no,  or  very  slight  mechanical  assistance."  The  manual  skill,  w  hich 
has  grown  out  of  this  reliance  upon  experience  and  disdain  for  mechan- 
ical aids,  is  truly  marvelous.     It  is  difficult  to  believe  that  all  eTapan- 


*The  earlieHt  uttempt8  at  color-printing  made  by  the  Japanese,  were,  of  course, 
much  simpler,  beginning  with  from  two  to  four  blocks.  See  Dr.  Anderson's  cata- 
logue, before  quoted,  p.  xvii;  also  Brinckmann. 

H.  Mis.  114,  pt.  2 16 
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I  ese  wood-cutting,  even  to  the  finest  lines  in  tlie  most  delicate  bla< 

and- white  facsimile  work,  is  done  with  the  one  clumsy  knife  rep 
I  sented  in  Fig.  1.     We  know  from  Papillon's  book  that  he  found  it  n 

j  essary  to  use  three  grades  of  knives,  according  to  the  grade  of  work 

1  be  cxe(*uted,  and  we  naturally  arrive  at  the  conclusion  that  the  Jay^i 

»  ese  wood-cutter  alsoac>  (commodates  his  knife  to  his  work.    Nevertl 

*  less,  Mr.  Tokuno  replies  to  a  direct  question  on   this  point:     "C 

j  engraving  on  wood  depends  wholly  on  the  skill  of  the  engravers.     W 

{  only  one  knife,  such  as  that  sent  you,  they  can  execute  all  grmde^ 

!  work,  from  the  roughest  to  the  finest.    We  therefore  h»y6  no  otl 

I  kind  of  knife.'- 

The  answers  given  to  questions  regarding  the  difficulties  which  a 

\  front  the  Japanese  printer,  and  which  to  us  would  seem  insurmoun 

ble,  are  of  the  same  tenor.    It  seems  impossible  to  prevent  smearii 

\  with  blocks  having  great  shallow  hollows,  inked  with  a  brush,  a 

I  therefore  charged  with  color,  not  only  on  the  parts  left  standings 

;  relief,  but  also  in  the  depressions,  and  with  the  thin  moist  paper  use 

;  held  down  on  the  plank  with  one  hand,  while  the  other  guides  t 

"  baren."    To  the  question  whether  any  special  precautions  are  adopt 

to  prevent  smearing,  Mr.  Tokuno  replies:  ''Although  smearing  fri 

the  depressions  in  the  block  seems  almost  unavoidable,  experienc 

jmnters,  nevertheless,  work  without  fear  of  it,  and  there  is  no  si)ee: 

way  of  preventing  it."    Again,  to  the  question  whether  mechanic 

means  are  not  used  for  registering,  the  reply  is:  '^  Our  printers  use  : 

mechanical  means  whatever,  depending  simply  upon  experience."     [ 

illustrate  this  point,  a  water-color  drawing  was  sent,  of  which  Plate  X] 

is  a  reproduction.    To  the  incjuiry,  how  it  is  possible  to  priut  wi 

water-colors  on  moist  i)aper,  keep  the  paper  moist  to  prevent  contm 

tion,  and  lay  the  sheets  on  toj)  of  one  another  without  offsetting,  tl 

[  answer  given  is:    ''This  can  only  ho  done  well  by  an  experience 

printer,"  to  wliicli  laconic  statement  a  few  technical  points  are  adde< 

which  hav(»,  already  been  giv*'n  in  Mr.  Tokuno's  communication. 

I  A  visitor  to  the  U.  S.  National  Museum,  who  sees,  for  the  first  time,ar 

without  explanation,  the  exhibit  of  Jai)anese  wood-cutting  and  wood-ci 

^  printing,  the  whole  (excejjt  thcprinted  specimensand  thedrawings  illn 

;  trating  tools,  etc.)  crowdccl  into  a  case  measuring  about  4  by  3J  by  2.V  fet 

will  most  probably  take  it  for  granted  that  he  has  before  him  a  collect ic 

of  miniature  models.     In  this  assunijition  he  would,  however,  be  gross 

mistaken.     Considerably  more  room   would,  of  course,  be  needed 

arrange  the  tools,  etc.,  for  practical  w<»rking  use,  but  both  the  tools  an 

the  nniterials  shown  are  actually  those  (»ni])loye(l  by  the  wood-cutte 

and  printers  of  Japan.     It  needs  (»nly  to  think  of  the  heavy  machinei 

used  by  our  i)rinters,  even  by  those  who  confine  themselves  to  takir 

lU'oofs  for  wood-engravers,  to  realize  the  <'ontrast  between  the  methoc 

of  Japan  and  our  own.     Other  occasions  for  comparing  these  methoi 

have  been  brought  out  by  the   questions  addressed  to  Mr.  Tokuno,  j 
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given  above,  aud  the  auswers  reUiriied  by  him.  The  contrast  becomes 
still  more  mjirked  when  we  recall^  for  instance,  the  methods  of  prepar- 
ing colors  described  by  Mr.  Tokuno.  It  is  true,  no  doubt,  that,  influ- 
enced by  us,  the  Japanese  are  coming  to  dei)eud  more  and  more  on 
machinery,  but  it  is  also  true  that:  by  their  ohl  and  simple  methods, 
trusting  to  their  experience,  their  skill,  and  their  artistic  feeling,  they 
have  produced  the  best  of  their  w<>rk,  in  which  their  national  charac- 
teristics have  found  their  most  original  expression.  Nor  have  they,  a*'- 
cording  to  Mr.  Tokuno's  statements,  sufl'ere^l  in  i)roductiveness  in  ccm- 
sequencre  of  tiiCir  methods.  The  short  time  spent  in  cutting  the  37 
planks  needed  for  the  printing  of  **  Yinaka  geuji,"  /.  f.,  twenty  days,  is 
astonishing  enough  in  si)ite  of  the  simplicity  of  the  blo<'ks,  but  our  as- 
tonishment increases  to  wonder  ^hen  we  read  of  the  number  of  im- 
pressions  made  per  day  by  the  Japjinese  printers,  and  consider  at  the 
same  time  the  te<lious  methods  employed  in  charging  the  block  with 
color.  As  1  feared  a  misunderstanding  on  my  part  of  the  figures 
given  by  Mr.  Tokuno,  I  avsked  him  to  consider  my  interpretation  of 
his  statements,  and  in  reply  the  original  figures  were  confirmed,  viz., 
3,000  sheets  per  day  of  about  eight  hours  from  the  bhick  block,  and 
700  to  SOi)  sheets  per  day  from  the  color  blocks  of  '*  Yinaka  genji," 
and  on  an  average  943  sheets  per  day  of  "  Nandiua  domestica,"  the 
number  varying  from  1,800  for  the  simplest  to  600  for  the  most  difti- 
cult  blocks.  It  is  impossible  to  make  a  direct  comparison  between  the 
productivity  of  the  Japanese  and  our  own  printers,  as  the  methods 
diflfer  too  radically,  and  as  long  editions  of  wood-engravings  are  but 
very  rarely  printed  nowadays  on  the  hand-i)ress.  The  following  figures 
will  nevertheless  be  of  some  interest:  Mr.  Thos.  II.  Hreunan,  wood- 
engraving  proof-printer,  of  Boston,  assures  me  that  250  impressions 
from  a  block  measuring  11  by  14  inches  and  350  from  one  measuring  5 
by  7  inches  is  a  fair  average  for  a  working  day  of  nine  hours.  This  is, 
of  course,  for  first-class  work  and  for  first-c'lass  engraving.  Messrs. 
L.  Prang  &  (^o.,  the  well  known  chromolithographers,  also  of  Boston, 
write  me  that  the  number  of  impressions  which  a  lithographic  printer 
prints  on  the  hand-press,  whether  it  be  from  a  crayon  stone  or  a  pen- 
and-ink  stone,  in  black  or  in  colors,  varies  from  175  to  250  per  day  of 
nine  hours,  and  that  200  would  be  considered  a  good  average. 

It  goes  without  saying  that  the  Japanese  methods  described  above 
are  not  suitable  for  a[»plication  to  our  art.  A  complicated  sky,  for  in- 
stance, with  all  its  wealth  of  delicate  tints,  such  as  we  find  it  in  the 
works  of  our  best  landscape  painters,  or  the  human  countenance,  ex- 
pressive of  the  deepest  emotions  of  the  soul,  as  our  best  figure  painters 
set  it  ui)  before  us,  can  be  interpreted  for  us  by  the  skill  of  our  wood 
engravers,  and  even  their  coloring  can  be  successfully  approached  by 
our  color-printing  processes  in  their  most  refined  develoi)ment,  but  they 
can  never  be  rendered  by  means  of  flat  blocks,  even  when  painted  in 
delicate  gradations  by  the  most  skilled  of  Japanese  printers.    In  try- 
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iiig  to  arrive  at  an  estimate  of  Japaiieae  color-printing|  it  imist  i 
forgotten,  therefore,  that  problems  like  those  just  alladed  to  are 
offered  to  the  Japanese  reproductive  artists.  The  originals  whid 
are  asked,  not  to  interpret,  but  rather  to  imitate,  or  the  original 
prints  which  they  produce^  are,  indeed,  exceedingly  beaatifol 
worthy  of  attentive  study  as  giving  embodiment  to  the  ideali 
highly  gifted  people,  moving  in  an  intellectual  atmosphere  qaite 
eut  irom  our  own,  but  it  remains  true,  nevertheless,  that  they  are  ] 
and  frankly  conventional.  Looking  at  the  technical  side  of  the  qa 
only,  it  may  be  said  that  it  is  this  fact  which  has  enabled  the  Jaf 
wood-cutters  and  printers  to  find  methods  answering  their  wants  s 
to  perfection.  In  a  more  searching  study  of  Japanese  art,  othe 
ditions  would,  indeed,  also  have  to  be  considered,  but  their  disci 
would  be  out  of  place  in  a  report  like  the  present,  which  is  of  nee 
limited  to  a  statement  of  facts. 


LA  VIB  P0UTIQ9E  AUX  iTAT8-UllI8.  698 

parti  puissant,  pendant  vingt-qnatre  ans  en  possession  da  poa- 
voir,  d^poss6d6  en  188&,  de  nouveau  victorienx  en  1888.  II  a, 
centre  lui,  la  defection  de  Blaine,  tactiden  consommd,  anquel  11  a 
da  en  grande  partie  son  succ^s,  et,  dans  son  propre  camp,  le  res- 
sentiment  d'hommes  influens,  tels  que  Hac-Kinley,  Piatt,  Quay  et 
autres,  infi^od^s  it  James  Blaine  et  qui  ne  pardonnent  pas  au  pr£- 
ddent  ce  qa'ils  appellent  son  ingratitude  vis-i-vis  du  chef  reconnu 
du  parti  r^publicain  et  les  manoeuvres  habiles  k  Taide  desquelles 
il  a,  disent-ils ,  drconvenu  la  convention  de  Minneapolis.  Selon 
enx ,  la  d&ignation  de  Harrison  comme  candidat  du  parti  est  due 
surtout  aux  votes  compacts  des  d^I^gu^s  du  Sad  nomm^s  par  les 
n£gres,  mais  cette  candidature  n'a  pas,  comngie  I'indique  le  scrutin, 
Tassentiment  des  grands  £tats  du  Nord  et  de  TOuest  :  New- York, 
Maine,  Michigan,  Pensylvanie,  Ohio.  lis  en  concluent  qu'Harrison 
n*entratDera  pas  la  majority  dans  ces  J^tats  et  que  le  parti  r^publi- 
cain  court  k  une  d^faite  probable. 

Qooi  qu*il  en  soit  de  ces  pronostics  de  politiciens  experiment's, 
mais  d'fus  dans  leurs  esp'rances,  lis  h^siteront  k  provoquer  un 
schisme  dans  le  parti  r'publicain.  Ainsi  feront  du  cdt6  des  d'mo- 
crates  les  partisans  desappoint's  de  Hill  et  de  Boies.  La  tradition- 
nolle  discipline  Temportera,  dans  les  deux  camps,  sur  les  pr6f^ 
rences  iodividuelles. 

En  revanche,  comme  le  fait  remarquer  avec  justesse  le  New-  York 
Heraldj  la  campagne  qui  s'ouvre  ne  sera  pas,  comme  Font  'tg  trop 
souvent  les  campagnes  pr'sidentielles  aux  ^tats-Unis,  un  champ 
clos  d'insultes  et  de  diflamations,  de  revelations  scandaleuses  sor 
la  vie  privee  des  candidats.  Tous  deux  sont  inattaquables  sous  ce 
rapport.  La  question  qui  s*agite  est  plus  haute  :  deux  principes 
antagonistes ,  deux  regimes  economiques  representes  par  deux 
hommes  d'etat  ayant  tous  deux  occupe  le  pouvoir,  se  dressent  en 
face  I'un  de  Tautre  et  demandent  au  suihragc  populsdre  de  decider 
entre  eux.  La  question  est  nettement  posee,  et  la  reponse,  quelle 
qu'elle  soit,  ne  saurait  comporter  d' equivoque. 


G.  DE  Vabigmy. 


Lk 


QUESTION   JAPONAISl 


D'APBtS  m  TOTAGEDR  ANGLAIS 


U  est  des  points  &ur  lesquels  s'acoordent  toos  les  Europdens  q 
i  eu  le  bonbeur  de  yisiter  le  Japon.  lU  s'entendent  toas  h  dtelan 

I  c'est  un  des  plus  beaux  pays  du  monde,  un  vrai  paradis,  et  ils  ga 

j  un  douz  souvenir  de  son  dimat,  de  ses  campagnes  si  riches*  si 

eultiv^es*  de  ses  champs  de  tb6,  de  ses  vergers  en  gradins»  enc 
j  par  des  volcans  refroidis  ou  flambant  encore*  que  couronnen 

I  neiges  ^ternelles.  lis  vantent  le  bel  aspect  de  sa  capitate  aux  1 

!  rues,  qui  compte  plus  d'un  million  d'habitans*  log6s  pour  la  pi 

dans  ces  jolies  boltes  en  bambou  et  en  papier*  aux  doisons  m< 
qui  permettent  de  multiplier  les  cbambres  h  Tinfini.  lis  c^ldbre 
talens*  le  g6nie  du  Japonais*  ses  arts  qui  sont  des  industriei 
industries  qui  sont  des  arts*  sa  fadlit6  6tonnante  k  saisir  le  can 
des  choses  et  la  merveilleuse  dext6rit6  de  sa  main*  qui  rend  ( 
jouant  tout  ce  que  I'cBil  a  su  voir.  II  leur  en  cofite  peu  de  rendr 
tice  k  ce  peuple  vif*  intelligent*  aimable*  poll*  k  qui  la  vie  semfa 
gdre.  «  Impossible  de  se  f&cher  avec  ces  gaillards-lii  I  disait  k  M. 
brand  un  Provencal  6tabli  depuis  trente-dnq  ans  k  Kob6-Hiog 
rient  toujours.n  On  pr6tend  que  dans  cette  heureusecontr^e*  lesc 
ont  une  sdntillation  de  gaU6  dans  les  yeux*  et  que  lorsqu'un  < 
fait  un  d6tour  pour  ne  pas  leur  marcher  sur  la  queue*  ils  Ten  U 
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pensent  par  un  sourire.  Mais  ce  que  les  Europ6ens  admirent  surtout  au 
Japon,  c'est  la  Japonaise,  la  finesse  de  ses  traits  et  de  son  teint,  ses 
gr&ces  attirantes,  sa  coquetterie  candide,  et  i'art  tout  particulier  avec 
lequel  eile  enroule  autour  de  sa  taille  l*obi  ou  pi^e  d'6toffe  de  douze 
pieds  de  long,  qui  se  noue  par  derri^re  et  remplace  pour  elie  avec 
avantage  le  corset  et  la  tournure. 

Quant  aux  voyageurs  qui  nesont  pas  de  simples  touristes  et  qui  courent 
lemonde  pour  ^tudier  les  peuples,  leurs  lois,  leurs  institutions,  ils  ont 
plus  de  peine  k  s'aocorder  dans  le  jugement  qu'ils  portent  sur  le  Japon 
et  sur  ses  destinies  futures.  L'empire  du  Soleil  levant  a  offert  dans 
ces  derni^res  ann6es  un  spectacle  peut-6tre  unique  dans  I'histoire  de 
I'humanit^.  11  6tait  gouvern6,  il  y  a  vingt-cinq  ans  encore,  par  ses  dai- 
mios  ou  seigneurs  f6odaux,  qui  avaient  fait  de  leur  souverain  un  pri- 
sonnier,  un  muet,  une  ombre.  Ces  250  daimios^  poss6dant  d'6normes 
revenus  et  deux  millions  de  serviteurs  arm6s,  sefaisaient  ob6ir  partout 
d'Oshiu  k  Satsuma.  Quiconque  refusait  de  s'agenouiller  sur  leur  pas- 
sage 6tait  mis  k  mort;  le  moindre  de  leurs  satellites,  nourris  et  v^tus 
par  eux,  pouvait  impun6ment  faire  tomber  des  t6tes,  quitte  k  s'ou- 
vrir  k  lui-mdme  les  entrailles  quand  son  maltre  I'accusait  d'avoir 
enfreint  un  seul  article  du  code  d'honneur,  le  plus  minutieux  qu'on  ait 
jamais  invent6. 

«  Notre  empereur,  6crivait  un  historien  japonais,  a  v6cu  durant  des 
sidles  derri^re  un  paravent,  sans  jamais  poser  le  pied  par  terre ;  rien 
de  ce  qui  se  passait  au  dehors  n'arrivait  jusqu'k  ses  oreilles  sacr^es.n 
Le  mikado  a  r6ussi  k  briser  ses  chaines,  il  est  sorti  de  servitude,  il  a 
an^anti  les  dalmios.  D^s  lors,  le  Japon  s'est  ouvert  aux  influences 
^trang^res,  il  a  r6form6,  refondu  toutes  ses  institutions.  Get  empire, 
qui  jadis  avait  tout  re^u  de  la  Chine,  s'est  mis  k  copier  TEurope  en 
tout;  il  s'est  transforms,  m6tamorphos6;  et  son  souverain  n'a  pas  eu 
de  repos  qu'il  n'efit  octroy^  une  charte  et  introduit  dans  ses  £tats  le 
regime  parlementaire.  Le  fantdme  voulait  vivre  avec  les  vivans,  le 
muet  avait  recouvrS  la  parole  et  demandait  k  ses  peuples  d'entrer  en 
conversation  avec  lui.  Cette  revolution  s*est  opSr6e  avec  une  rapidity 
sans  exemple.  a  Ce  matin,  a  dit  un  voyageur,  le  bambou  n'Stait 
qu'une  petite  pousse  qu'on  avait  peine  k  distinguer  dans  le  gazon ; 
laissez-le  crbltre,  dans  vingt-quatre  heures  il  aura  la  taille  d'un  b&ton 
de  voyage  fort  respectable,  et  si  vous  6tiez  assez  malavis6  pour  y 
accrocher  votre  chapeau,  dSs  demain  vous  ne  pourriez  plus  le  ra- 
voir. »  La  jeune  civilisation  japonaise  a  crii  comme  un  bambou;  mais 
ces  croissances  miraculeuses  sont  toujours  inquiStantes.  Ces  grandes 
rSformes,  si  h&tivement  accomplies,  ont-elles  quelque  avenir?  La  mai- 
son  repose-t-elle  sur  des  fondations  sSrieuses?  On  I'a  b&tie  entre  deux 
Boleils,  on  n'a  pas  encore  eu  le  temps  de  la  oouvrir ;  la  verra-t-on  crouler 
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avant  que  le  oomble  ait  ^t6  pos6?  Que  sera  le  Japon  dans  du 
d'ici?  Que  faut-il  craindre  ou  esp6rer  de  ses  nouyelles  ambitions  I 
venait  k  se  passer  quelque  grand  6Y6nement  dans  le  Padfique, 
qui  prendraiMI  parti?  li  y  a  d6sormais  une  question  japonaise, 
est  plus  facile  de  la  poser  que  de  ia  r6soudre. 

Cette  question  a  6t6  6tudi6e  r^cemment  par  un  Anglais,  M.  H 
Norman,  qui  est  le  plus  Iettr6,  le  plus  savant  et  le  plus  heureuj 
journalistes.  Aprte  avoir  appris  tout  ce  qu'on  peut  apprendre  dan 
ooI16ges  anglais,  frangais,  allemands  et  k  Tuniversitd  am6ricain 
Harward,  il  a  reconnu  que  sa  vraie  vocation  6tait  de  voyager  et  d'6 
sur  tout  et  partout.  II  avait  fait  jadis  une  campagne  de  presse 
emp6cher  que  la  chute  du  Niagara  ne  fOt  mise  en  actions ;  il  a  p] 
depuis  bien  d'autres  causes,  bonnes  ou  mauvaises.  La  terre  lui  a( 
tient,  il  s'y  sent  partout  chez  lui.  II  a  visit6  la  Sib^rie,  la  Cor6i 
Chine;  il  a  interviewt  les  tigres  du  Tonkin,  et,  pour  le  recompense 
sa  prodigieuse  activity,  la  providence  des  reporters  lui  a  fait  d6cou 
dans  le  royaume  de  Siam,  une  mine  d'or  qu'il  s'occupe  d'exploi 
c'est  un  bonheur  qui  n'6choit  pas  k  tous  ses  confreres.  II  avait  a 
ravant  pass6  plusieurs  mois  au  Japon  et  les  avait  bien  employes.  I 
s'insinuer  dans  les  bonnes  gr&ces  des  hommes  d'etat  de  Tokio,  se 
curer  ses  entr6es  dans  les  minist^res,  dans  les  bureaux;  un  fonc 
naire  du  service  civil  fut  mis  k  sa  disposition  comme  traductei 
interpr^te;  il  a  de  bons  yeux,  de  bonnes  oreilles,  et,  dans  cet  ai 
pel  fortune  ou  Pon  aime  k  parler,  et  qui  n'est  pas,  comme  la  ChiE 
region  du  myst^re,  plus  d'un  grand  personnage  se  fit  un  plaisir  d< 
pondre  k  toutes  ses  questions  (1). 

M.  Norman  est,  lui  aussi,  un  admirateur  tr^s  chaud  des  villes  el 
campagnes  du  Japon,  qu'il  compare  k  ce  pays  des  lotophages 
parle  Hom^re,  ou  Ton  ne  pouvait  aborder  sans  souhaiter  d'y  vivi 
d'y  mourir,  sans  oublier  qu'on  etait  en  chemin  pour  retourner  dan 
patrie.  II  sait  mieux  que  personne  tout  ce  que  valent  les  Japonai 
ne  nous  aime  pas  assez  pour  les  appeler  comme  d'autres  voyag 
les  Frangais  de  POrient ;  il  les  appelle  plus  volontiers  les  Yankeei 
Pacifique,  et  ces  Yankees  Pont  s^duit  par  la  vivacity  de  leur  inl 
gence,  par  leur  belle  humeur,  par  leur  esprit  d'entreprise.  Mais  < 
k  leurs  femmes  surtout  qu'il  rend  un  culte  idol&tre.  II  declare  qu'il 
dans  la  Japonaise  «  un  je  ne  sais  quoi  d'indeflnissable,  qui  fasci 
premiere  vue  et  plait  davantage  de  jour  en  jour,  »  que  quiconque 
a  vues  de  pr^s  n'oubliera  jamais  a  ces  vetemens  brillans,  ces  b< 

(1)  The  real  Japon,  studies  of  contemporary  Japanese  manners,  morals,  admini 
tion,  and  politics f  by  Henry  NormaD,  illastr&tcd  from  photographes  by  the  aal 
Londref,  189S.  .      . 
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visages,  ces  longs  yeux  et  ces  cheveux  tress6s.  »  Selon  lui,  ces  femmes 
au  cceur  tendre  joignent  k  leurs  gr&ces  naturelles  un  tact  exquis  et  ce 
seDtiment  des  convenances,  cette  correction  dans  les  mani^res  et 
dans  ia  conduite  que  prisaient  tant  les  vieux  Romains.  «  Emprun- 
tez,  s'6crie-t-il  dans  son  enthousiasme,  empruntez  k  une  soeur  de 
la  charit6  dans  I'exerdce  de  ses  mis6ricordieuses  fonctions  la  lumi^re 
de  son  regard,  son  sourire  k  une  jeune  fille  cherchant  des  yeux  au-deU 
des  mers  le  fianc6  dont  elle  attend  le  retour,  son  cceur  k  un  enfant  que 
sa  m^re  n'a  point  g&t6,  versez  ce  melange  dans  un  petit  corps  aussi 
sain  que  charmant,  couronn6  par  une  masse  de  cheveux  noirs  comme 
le  jais  et  v6tu  de  robes  ciaires  qui  amusent  I'oreiile  par  I'6ternel  frou- 
frou de  leur  soie,  et  vous  aurez  la  vraie  Japonaise.  » 

En  ce  qui  concerne  le  Japon  politique,  M.  Norman,  il  faut  en  conve- 
nir,  est  beaucoup  moins  net,  moins  cat6gorique  dans  ses  d6clarations. 
Ce  qu'il  a  vu  I'a  vivement  frapp6;  mais  il  se  souvient  sans  doute  que 
le  ricin  qui  sortit  de  terre  pour  donner  de  Tombre  k  Jonas  causa  une 
grande  joie  k  ce  proph^te,  que  quelques  heures  plus  tard,  cette  plante 
miraculeuse  fut  piqu6e  par  un  ver  et  s6cha.  II  a  beaucoup  de  sympa- 
thie  pour  les  Japonais,  et  par  intervalies  il  r6pond  de  leurs  destin6es, 
il  croit  comme  eux  k  leur  avenir;  il  6pouse  mdme  avec  ardeur  leurs 
griefs  centre  les  puissances  occidentales  qui,  s'obstinant  k  les  traiter  en 
barbares,  leur  imposent  sous  le  titre  de  juridictions  consulaires  des 
servitudes  auxquelles  un  peuple  qui  se  sent  a  peine  k  se  r^signer. 
L'instant  d'apr6s,  comme  s'il  cherchait  k  r^sister  au  charme  qui  Pen- 
tralne,  il  se  prend  k  douter,  il  se  d6fie  de  ses  impressions,  de  son 
jugement,  il  se  fait  des  objections  k  lui-m6me.  II  se  demande  si  cette 
nation  n'est  pas  rest^e  dans  le  fond  plus  orientale  qu'il  ne  lui  plait 
de  le  croire,  si  elle  ne  rentrera  pas  tdt  ou  tard  dans  son  naturel,  si 
sensible  aux  reprocbes  de  la  Chine  qui  Taccuse  de  trahir  les  int6r6t8 
de  I'Orient,  elle  ne  prouvera  pas  qu'au  fond  de  tout  Japonais,  il  y  a 
un  Chinois  assoupi,  mais  toujours  pr6t  k  se  r^veiller.  En  d6finitive, 
M.  Norman  pose  k  merveille  la  question  japonaise,  il  n'ose  prendre  sur 
lui  de  la  r6soudre.  II  met  sous  les  yeux  de  ses  lecteurs  les  meilleures 
pitees  du  proems,  il  leur  laisse  le  soin  de  conclure. 

II  y  a  d^sormais  des  r6sultats  acquis  qu'on  pent  discuter,  mais 
qu'il  est  impossible  de  ne  pas  prendre  au  s^rieux.  Un  diplomate  stran- 
ger a  prStendu  que  le  Japon  modeme  6tait  une  traduction  mal  faite. 
C'est  un  jugement  tSm6raire  :  la  traduction  a  6t6  faite  avec  soin  et 
souvent  elle  n'est  pas  loin  de  valoir  I'original.  II  est  certain  que  I'ar- 
senal  de  Koishikawa  est,  toute  proportion  gardSe,  un  Woolwich,  oix  Ton 
peut  fabriquer  100  fusils  par  jour  et  70,000  cartouches,  et  qu'on  oon- 
struit  k  Yokosuka  des  torpiileurs  selon  toutes  les  r^les  de  Tart.  II  est 
certain  que,  dSs  1881,  la  flotte  japonaise  se  oomposait  de  33  b&timens 


698  BETUB  DS8  DEUX  MONDES. 

de  toute  classe^  dont  les  offlders  et  les  matelots  6taieat  presque  to 
Japonais. 

II  est  ^alement  certain  que  le  Japon  s'est  cr66  one  arm^e  avec  a 
rapidit6  qui  tient  du  miracle.  II  a  adopts  le  service  universel  et  ob 
gatoire,  temp^r6  par  une  loi  qui,  dans  I'int^rfit  du  budget,  a  muIi 
pli6  k  dessein  les  cas  d'exemption.  II  peut  mettre  sur  pied  pr^ 
200,000  hommes,  et  s'il  en  faut  croire  M.  Norman,  cette  armte,  k  Vi 
ception  de  la  cavalerie,  est  comparable  aux  meilleures  troupes  eu: 
p^ennes.  Gr&ce  aux  complaisances  qu'a  eues  pour  lui  le  comte  Oyan 
ministre  de  la  guerre,  il  a  pu  voir  de  pr^s  ces  soldats;  il  affirme  q 
leur  tenue,  leur  discipline,  la  precision  de  leurs  manoeuvres  ne  laissc 
rien  k  d^sirer,  qu'ils  pourraient  traverser  une  des  grandes  villes 
PEurope  continentale  sans  que  la  foule  qui  les  regarderait  passer  ( 
couvrlt  dans  leur  d-marche,  dans  leur  tournure,  rien  de  singulier 
d'exotique.  Aussi  pense-t-il  que  si  la  Mer  du  Sud  devenait  le  tb6& 
de  grands  6v6nemens,  le  Japon  y  jouerait  un  r61e  important  et  mfii 
d^cisif.  Ses  bommes  d'£tat  pr6voient  qu'un  jour  quelque  puissai 
tentera  de  s'emparer  de  la  Cor6e,  et  ils  veulent  dtre  en  6tat  ou  de  si 
vegarder  la  neutrality  de  leur  pays  centre  la  Cbine  et  centre  POc 
dent,  ou  d'ollrir  k  I'un  des  bellig6rans  une  alliance  dont  ils  r^gleraii 
eux-mdmes  les  conditions.  Persuades  que  Poccasion  de  se  battre 
pr^sentera  t6t  ou  tard,  un  budget  militaire  qui  d^passe  2  millions 
livres  sterling  ne  leur  semble  point  excessif. 

Le  Japon  a  adopts  aussi  Penseignement  primaire  obligatoire 
lalque,  mais  en  ayant  soin  de  ne  pas  le  rendre  gratuit.  En  1872,  Pe 
pereur  avait  d6clar6  par  un  acte  public  qu'&  Pavenir,  dans  toute  P6t< 
due  de  ses  £tats  et  jusque  dans  le  dernier  de  ses  villages,  il  n'y  aui 
plus  un  illettr6.  A  vrai  dire,  Pinstruction  6ldmentaire  avait  toujoi 
6t6  fort  r6pandue  au  Japon,  et,  selon  M.  Norman,  on  trouve  k  To 
moins  d'hommes  et  de  femmes  ne  sachant  ni  lire  ni  6crire  qu'ii  I 
mingham  ou  k  Boston.  Mais  dans  ces  derni^res  anntos,  on  est  devc 
ambitieux,  les  vieux  programmes  ont  paru  insuflQsans,  et  pour  n< 
imiter  en  tout,  apr^  les  avoir  changes,  on  les  a  changes  de  nouve 
bouIevers6s,  transform6s.  On  cr6a  des  places  nouvelles,  et,  k  pe 
cr66es,  on  les  supprima;  on  r6digea  de  nouveaux  r^lemens,  et  on 
modifia,  on  les  amenda  d'ann6e  en  ann6e  :  les  r^glemens  ne  val< 
tout  leur  prix  que  lorsqu'on  ajoute  au  plaisir  de  les  faire  celui  de 
d6faire  et  k  Pivresse  des  nouveaut6s  malheureuses  Pam6re  volupt6  ( 
repentirs. 

II  n'en  est  pas  moins  vrai  que  le  Japon  n'a  rien  n6glig6  pour  d6 
lopper  Pinstruction  publique  de  tout  6tage ;  qu'ii  cet  effet  il  a  pri 
PAlIemagne  seff  jardins  d'enfans,  aux  £tats-Unis  leurs  6coles  primal 
supirieures,  k  la  France  ses  tooles  normales.  Son  university  a 


LA  QDESTION  JAPONAISE.  699 

caracttoe  particulier  et  essentiellement  utilitaire ;  elle  se  compose  de 
cinq  colleges,  destia^s  k  former  des  Juristes,  des  mMedns,  des  ingi- 
nieurs,  des  Iettr6s  et  des  savans,  et  tout  en  les  initiant  aux  hautes 
etudes,  on  s'oocupe  surtout  de  les  preparer  k  Texerdce  de  leur  profes- 
sion. Tout  porte  k  croire  qu'ayant  peu  le  Japon  pourra  se  passer  des 
strangers.  Architectes,  constructeurs  de  Taisseaux,  chimistes,  agro- 
Domes,  mMecins  et  chirurgiens,  essayeurs  des  monnaies,  service  des 
eaux,  service  des  mines,  dans  tous  les  arts  et  les  metiers  ses  fonction- 
naires  savans  se  recruteront  parmi  les  gradu^s  de  I'Universitd  de 
Tokio;  ils  deviendront  m^me  un  article  d'exportation,  et  on  a  vu  d^]k 
des  ing6nieurs  japonais  occupant  des  postes  importans  et  grassemeot 
rAmun6r6s  dans  les  chemins  de  fer  am^ricains. 

Apr^  avoir  tout  appris  de  la  Chine,  les  Japonais  ont  voulu  tout  ap- 
prendre  de  I'Europe ;  mais  ils  ont  6t6  dans  tous  les  temps  du  nombre 
de  ces  tooliers  qui  se  flattent  de  surpasser  leurs  maltres,  et  M.  Nor- 
man est  convaincu  que  si  leur  police  vaut  la  ndtre,  leurs  nouvelles  pri- 
sons et  leur  syst^me  p^nitentiaire  pourraient  nous  servir  de  modules- 
11  estime  toutefois  qu'i  certains  6gards,  ils  ont  encore  beaucoup  k  faire 
pour  nous  6galer,  qu'en  mati^re  d'annonces  et  de  r6clames  commer- 
dales,  ils  sent  encore  dans  I'enfance  de  I'art.  II  a  d^couvert  k  Tokio, 
au-dessus  d'une  boutique  de  p&tissier,  un  ^riteau  portant  ces  mots : 
«  6&teauxet  infections. »  Mais  ]e  le  trouve  bien  s6vdre  pour  un  d6bitant 
de  tabac  de  cette  mfime  vilie,  qui  recommande  en  ces  termes  sa  mar- 
cbandise  :  «  Notre  magasin  fut  toujours  patronn6  par  miss  Nakakoshi, 
beauts  c^l^bre  d'Inamato-ro,  et  elle  ne  s'approvisionne  que  cbez  nous. 
Grftce  k  cette  haute  protection,  notre  tabac  est  aujourd'hui  connu  au  loin ; 
nous  lui  avons  donn6  le  nom  d'Ima  Nakakoshi,  et  nous  demandons  au 
public  la  permission  de  lui  certifier  qu'il  est  aussi  doux,  aussi  d61icat 
et  aussi  parf  um6  que  cette  jeune  personne  elle-mAme.  Faites-en  Tessai, 
et  vous  verrez  si  nous  mentons.  »  Ce  prospectus,  ot  deux  marchan- 
dises  sent  lou6es  du  mfime  coup  et  se  font  valoir  I'une  I'autre,  est  un 
dief-d'oeuvre,  et  je  soup^onne  miss  Nakakoshi  de  Pavoir  dict6. 

G'est  surtout  aux  journalistes  japonais  que  M.  Norman,  qui  a  le  droit 
d'fitre  difficile,  reproche  de  nous  imiter  gauchement  et  d'avoir  encore 
beaucoup  de  progrita  k  faire.  II  paralt  au  Japon  plus  de  550  gazettes  et 
revues,  et  Tokio  poss^de  seize  Journaux  politiques.  Mais  M.  Norman  se 
plaint  qu'ils  s'en  tiennent  aux  vieilles  m6thodes,  qu'ils  ne  fassent  rien 
pour  allteher  le  public,  «  pour  remplir  d'une  moisson  d'or  les  poches 
de  leurs  propri6taires.  »  Leurs  reporters  cependant  ont  bonne  voIont6 
et  s'acquittent  en  conscience  de  leur  besogne.  A  peine  d6barqu6,  le 
grand  interviewer  fut  interview6.  Un  petit  jeune  homme  de  dix-neuf 
ans,  parlant  couramment  I'anglais,  ooiff6  d'un  chapeau  k  haute  forme, 
v6tu  k  reuroptenne,  en  gilet  blanct  en  habit  bleu,  k  la  cravate  flot* 
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tante,  se  pr6senta  auprta  de  lui,  le  lorgnon  h  la  main,  en  lui  disa 
«  Je  Buia  le  reporter  de  tel  Jouraal  de  Tokio.  »  Puis  ayant  tir6  d( 
poche  an  camet  et  un  pinceau :  «  Quel  ftge  avez-vous  ?  Ou  fites-v 
n6?  Gombien  de  temps  resterez-TOus  id?Depuis  quand  6ies-ir 
parti?  Ou  avez-vous  6t6  ?  Aimez-vous  le  Japon?  Que  pense-t-on  de  n 
en  Angleterre  7  Que  pense-t-on  qu'il  adviendra  de  la  Ck>r6e?  Y  aura* 
une  guerre  entre  I'Angleterre  et  la  Russie?  I'lrlande  obtiendra-l- 
le  home-rule  f  S'il  vous  est  arriv6  quelque  chose  d'int^ressant  dans 
voyages,  Teuillez  me  le  raconter.  » 

M.  Norman  affecta  de  ne  pas  prendre  au  s^rieux  son  confrere 
teint  jaune,  il  le  brusqua,  le  rabroua.  Pure  jalousie  de  m6tierl  D 
tous  les  temps,  le  tourneur  a  m6pris6  le  tourneur,  et  les  repor 
n'ont  jamais  aim^  k  fournir  de  la  oopie  k  leur  prochain ;  iis  croirai 
se  Yoler  eux-m6mes.  Cependant,  les  reporters  japonais  ont  quel 
m6rite  k  bien  remplir  leurs  d61icates  fonctions;  lis  sont  tonus  d'i 
prudens  et  de  ne  pas  attirer  de  mauvaises  affaires  k  leur  redact 
en  chef.  La  presse  japonaise  est  encore  soumise  au  r6gime  de  la  c 
sure  et  les  6diteurs  de  journaux  sont  queiquefois  passibles  d'em 
sonnement.  II  est  Trai  qu'en  ce  cas,  its  ne  paient  pas  de  leur  person 
lis  ont  sous  la  main  un  homme  de  pailie  qui  fait  leurs  mois  de  pri 
pour  eux :  «  Mon  ami,  dit  le  T6ritable  dditeur  k  T^diteur  fictif,  je 
propose  d*6reinter  le  ministre  des  communications.  Arrangez-n 
en  consequence;  mettez  ordre  k  vos  affaires,  et  procurez-vous  des 
sirs.  » 

Dans  leur  empressement  k  s'approprier  tout  Toutillage  de  I'Occid 
dvilisS  et  de  tout  peuple  vraiment  moderne,  les  Japonais  ne  pouTs: 
manquer  d'implanter  chez  eux  le  syst^me  parlementaire,  et  avec  1 
prodigieuse  faculty  d'assimilation,  la  chose  leur  parut  toute  simple. 
Anglais,  tel  Fran^ais  qui  fut  t^moin  de  leurs  premieres  elections  gi 
rales,  oil  649  candidats  se  disput^rent  299  sieges,  aurait  pu  croire  qi 
avaient  ^lu  un  parlement  depuis  le  jour  ou  les  divins  anc^tres 
Tempereur  jet^rent  les  fondemens  du  monde.  Hormis  un  ou  d 
assassinats,  il  y  eut  peu  de  d^sordres,  peu  de  violences;  mais  dd 
premiere  heure  ils  avaient  appris  Part  de  capter  les  suffrages, 
journaliste  de  Tokio  6crivait  k  ce  sujet :  o  £lecteurs,  souvenez-vous 
ceux  qui  vous  corrompent  pour  obtenir  votre  voix  seront  les  premie 
vendre  vos  int6r6ts.  Des  candidats  malpropres  ne  seront  jamais 
I6gislateurs  aux  mains  pures.  »  Pourrait-on  mieux  dire  en  Eurc 
Comme  chez  nous,  cette  chambre  parut  avoir  d'excellentes  intent! 
et  elle  prit  de  sages  mesures,  qu'elle  g&ta  par  des  folios.  Ck>mme  c 
nous,  les  questioos  personnelles  devinrent  des  questions  d'etat; 
partis  se  divisdrent  en  groupes,  les  groupes  en  sous-groupes,  et  To 
pation  favorite  de  tout  le  monde  fut  de  provoquer  habilement 
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crises  ministSrielles.  Quelles  seront  les  destinies  du  pariement 
Japonais?  En  attendant  qu'on  le  sache^ilest  devenu  one  puissance  avec 
laquelle  doivent  compter  non-seulement  I'empereur  et  ses  ministres, 
mais  aussi  tous  les  gouvernemens  de  PEurope  et  de  TAm^rique. 

Supposons  que  les  r6formateurs  aient  le  dernier  mot,  que  le  vieux 
Japon  yienne  k  disparaltre  k  jamais.  Les  Japonais  y  trouveront-ils  leur 
compte?  N'ont-ils  rien  k  perdre,  rien  k  regretter?  lis  ont  toujours  v6cu 
d'emprunts;  mais  ils  ont  su,  comme  les  peuples  vraiment  g^niaux, 
imprimer  leur  caract^re,  donner  la  forme  et  la  couleur  de  leur  esprit  k 
tout  ce  qu'ils  prenaient  k  r6tranger.  Quand  ils  n'6taient  que  les  satel- 
lites, une  des  lunes  de  ce  grand  soleil  qu'on  appelle  le  Celeste-Empire, 
ils  ne  laissaient  pas  d'etre  eux-m6mes,  et  on  distinguait  facilement  un 
Japonais  d'un  Chinois.  Aujourd'bui  que,  violentant  leur  naturel,  ils  s'ap- 
pliquent  k  ressembler  k  des  peuples  qui,  par  leurs  engines,  leur  race, 
leur  sang,  leur  esprit,  leurs  croyances,  n'ont  rien  de  commun  ayec 
eux,  sauront-ils  sauver  leur  originality,  et  ces  imitateurs  intelligens  et 
libres  ne  se  cbangeront-ils  pas  en  de  serviles  copistes  ? 

Quand  ils  seront  dans  toute  la  force  du  terme  les  Yankees  du  Pad- 
fique,  que  deviendra  leur  galt^  7  Les  Yankees  ne  sont  gais  qu'k  leurs 
momens  perdus,  et  ils  en  perdent  le  moins  qu'ils  peuvent.  Que 
deviendra  leur  code  de  l^bonneur?  Que  deviendra  leur  proverbiale 
courtoisie?  Les  Yankees  ne  sont  polis  que  lorsqu'ils  en  ont  le  temps, 
lis  avaient  tous  des  mani^res  de  cour,  et  les  parlemens  ne  tiennent 
pas  ecole  de  politesse.  Derni^rement,  une  circulaire  minist^rielle  rap- 
pelait  aux  fonctionnaires  de  tout  grade  qu'ils  sont  tonus  d'avoir  des 
6gards  pour  tout  le  monde ;  cela  semble  prouver  que,  depuis  peu,  on 
est  moins  poli  au  Japon.  Jusqu'aujourd'bui,  lorsqu'un  Japonais  donnait 
un  grand  diner,  la  conversation  suivante  s'engageait  entre  ses  invitte 
et  lui :  —  a  Merd  du  savoureux  souvenir  que  j'ai  gard6  de  notre  der- 
ni^re  rencontre  I  —  Je  vous  demande  pardon,  ]e  n'ai  pas  eu  ce  jour-Iii 
toute  la  politesse  que  vous  6tes  en  droit  d'attendre  de  moi.  —  Que 
dites-vous?  G'est  mof  qui  ai  ndglig6  de  vous  t^moigner  tous  les  6gards 
que  je  vous  devais.  —  II  n'en  est  rien,  j'ai  re^u  de  vous  une  le^n  de 
bonnes  mani6res.  Eb !  quoi,  vous  6tes  assez  bon  pour  venir  passer 
quelques  beures  dans  une  aussi  pauvre  maison  que  celle-d!  —  Eb! 
quoi,  vous  6tes  assez  bon  pour  daigner  recevoir  sous  votre  toit  tr^s 
distingu6  une  personne  aussi  insignifiante  que  votre  serviteur. »  Aprte 
cbacune  de  ces  pbrases,  on  salue  profond6ment,  et  on  ne  respire  pas, 
on  bume  Pair,  on  le  boit,  on  le  suce ;  ce  genre  de  courtoisie  est  incom- 
patible avec  la  fi^vre  des  affaires  et  avec  l'6loquence  de  la  tribune.  — 
Mais,  dira-t-on  sans  doute,  voilii  bien  des  c6r6monies  inutiles.  A  quoi 
bon?  —  11  faut  pourtant  consid6rer  que  certains  d6fauts  tiennent  k 
oertaines  qualitta,  que  certaines  vertus  cessent  d'exister  dte  qu'elles 
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ne  8ont  plus  excesBives,  et  qu'tu  surpliui,  sans  que  nous  sadiioils 
oommeat,  d'inutiles  c6r6moaie8  peuveat  ooatribuer  an  bonbeur. 
M.  Norman  se  demande  si  le  Japonais  d'aprte-demain  sera  plus  hen- 
reux  que  le  Japonais  d'avanMiier  :  «  Ceux  d'entre  nous,  dit-il,  qui 
sent  satisfaits  de  notre  propre  situation  et  de  nos  perspectives  d'avenif 
n'h6siteront  pas  h  r^pondre  affirmativement.  Pour  ma  pari,  ce  qui  resie 
du  vieux  Japon  m'a  procure  des  plaisirs  trop  vifo,  et  J'ai  trop  souSsft 
de  ce  que  produit  la  civilisation,  pour  me  h&ter  de  dire  oui.  » 

Mais  c'est  surtout  pour  Part  Japonais  qull  est  permis  de  sHnqulMar* 
Get  art  exquis,  qui  a  s6duit,  charm6,  sub]ugu6  tous  les  peuplai  de 
I'Ocddent,  avait  r6pandu  au  loin  la  gloire  du  Nippon.  Que  deviilldiia* 
t-il  quand  les  Japonais  ne  seront  plus  eux-m^mes  ?  La  question  da 
costume  est  k  Tokio  une  question  politique ;  les  patriotes  exaltAl  pen- 
sent  que  leur  pays  ne  sera  digne  de  ses  hautes  destinies  qtt6  lorsque 
tout  le  monde  portera  le  chapeau  k  haute  forme,  et  lorsque  l«s  femmes 
auront  pris  Thdrolque  rteolution  de  s'habiller  comme  des  Aiiglaises. 
L'imp^ratrice  a  donn6  I'exemple,  et  elle  ne  soulBre  k  sa  ootir  que  des 
Japonaises  piteusement  d6guis6es.  Si  le  Japon  met  sa  gloito  k  s'enlai- 
dir,  que  feront  ses  artistes?  Et  ou  cbercheront-ils  leurs  inspirations  si 
on  tue  les  vieilles  moeurs  et  les  vieilles  ccoyances? 

L'art  japonais  n'est  que  Part  chinois,  transform^  par  le  jeu  d'une 
fantaisie  ail6e  dont  les  adorables  caprices  ont  rajeuid  des  traditions 
steulaires,  ^y6  d'antiques  et  sombres  souvenirs.  A  la  v6rit6,  il  y  a 
Ui-bas  des  radicaux  qui,  fanatiques  utilitaires,  prendraient  facUement 
leur  parti  de  le  voir  disparaltre.  L'un  d'eux  se  plaignait  derni^rement 
que  son  influence  avait  M  pernideuse.  «  Quand  un  de  nos  peintres, 
6crivait-il,  veut  representor  une  maison,  il  a  soin  da  dioisir  une  hutte 
tombant  en  ruine  parmi  des  pruniers  rabougris,  et  il  nous  engage  k 
croire  que  pour  un  homme  d'un  goOt  raffin6,  le  plus  divin  des  plaisirs 
est  de  contempler  la  lune  k  travers  les  I6zardes  d'une  masure,  pendant 
que  la  pluie  cr6pite  sur  un  toit  croulant.  Veut-il  nous  faire  admirer  un 
paysage,  il  nous  montre  dans  on  trou  de  monta§se  une  cabane  cou* 
verte  en  chaume,  o\x  trois  personnes  ne  tiendralent  pas ;  il  nous  en- 
seigne  ainsi  que  le  comble  de  la  f6licit6  est  de  passer  ses  jours  dans 
la  solitude  ou  dans  un  6ternel  t6te-M6te,  en  vivant  d'eau  daire,  de 
legumes  et  de  glands.  Po6sie,  musique  ou  Industrie,  Part  japonais  est 
propre  k  dtouffer  dans  un  peuple  Pesp^t  d'entreprise,  k  lui  inspirer 
Pamour  d'une  vie  retiree,  miserable  et  oisive.  Get  art  est  le  grand 
ennemi  de  la  dvilisation. »  Ainsi  raisonnent  certains  radicaux  d'Osaka 
ou  de  Tokio.  II  reste  k  savdr  si  toute  la  sagesse  accamul^e  dans  leurs 
fortes  tfites  vaut  la  Ubatidre  que  M.  Norman  acheta  dans  une  prison, 
et  dont  le  couverde  merveiUeusement  sculpts  reprteenuit  le  dieu  du 
rira  que  six  enfans  nus  tirent  par  son  manteau.  Quand  le  Japon  ne 
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rfivera  plus,  quand  le  Japon  ne  rira  plus,  sera-ce  encore  la  peine  qu'il 
existe? 

Mais  les  radicaux,  qui  regardent  Tart  national  comme  i*ennemi 
mortel  de  la  civilisation,  r^ussiront-ils  k  ie  tuer?  Le  Japon  renon- 
cera-t-il  k  rire  et  k  r^yer?  Les  nouvelles  institutions  qu'il  s'est  don- 
n6es  ont-elles  d6j&  plough  de  profondes  racines  dans  ses  champs  de 
tb6  et  dans  ses  rizi^res?  Faut-il  gratter  longtemps  ie  Japonais  pour 
retrouYor  i'Orientai?  Les  vieilles  coutumes,  les  vieilles  croyances  sont- 
elles  mortes  ou  mourantes?  A-t-on  cess6  de  croire  k  Tokio  que  le  tr6ne 
imperial  existait  d^s  la  creation  du  monde,  que  I'empereur  descend 
de  Jimmu-Tenno,  k  qui  la  d^esse  du  jour  et  du  soleil  donna  avec  son 
portrait  un  miroir  rond,  une  6p6e,  un  sceau  et  une  banni6re  en  bro- 
cart?  On  pretend  qu'en  mati^re  de  foi,  le  Japonais  est  ti^de,  quand  il 
n'est  pas  railleur.  II  fr6quente  pourtant  assidOment  ses  temples.  Un 
t6moin  oculaire  rapporte  que  dans  une  c6r6monie  oQ  les  cordes  jouent 
un  r61e  essentiel,  elles  6taient  toutes  tress6es  en  cheveux  offerts  par 
les  divots.  II  y  en  avait  2k,  et  on  a  fait  le  calcul  que  358,883  tfites  de 
fiddles  avaient  dQ  se  lais^er  tondre  pour  honorer  leur  dieu  et  sa 
maison. 

Jusque  dans  les  mesures  ordonn6es  par  une  sage  police,  I'orienta- 
lisme  perce  et  se  r6vde.  Pour  purifier  leurs  grandes  villes,  les  Japo- 
nais ont  rel6gu6  la  prostitution  dans  un  quartier  k  part;  on  ne  la  ren- 
contre plus,  ii  faut  Taller  cbercher.  Or  il  y  a  des  jours  ou,  quoique 
formant  une  classe  m6pris6e,  ces  humbles  creatures  qu'on  appelle, 
selon  les  cas,  des  oiran  ou  courtisanes,  des  yujos  ou  filles  de  joie,  re- 
Qoivent  de  grands  honneurs.  Le  quartier  du  Yoshiwara,  situ6  dans  le 
faubourg  nord-ouest  Ie  plus  ^loign6  de  Tokio,  k  une  heure  de  yoiture, 
est  om6  d'un  beau  jardin,  dont  chaque  annde  on  renouvelle  trois  fois 
les  fleurs.  Aux  cerisiers  blanchis  par  Ie  printemps  succdde  la  pourpre 
des  iris,  que  remplacent  en  automne  les  cent  couleurs  du  chrysan- 
th6me.  Le  jour  oh  Ton  a  fait  une  nouyelle  plantation,  les  plus  belles 
yujos  sortent  magnifiquement  parses,  yfitues  de  robes  de  soie  et  de 
brocart  d'une  merveilleuse  richesse,  portant  dans  leurs  cheveux  des 
peignes  d'un  mdtre  de  long,  mont6es  sur  des  patins  Iaqu6s  hauts 
comme  de  petites  tehasses.  A  Tor,  k  Tdcarlate  qui  resplendissent  sur 
leur  glorieuse  personne,  on  les  prendrait  pour  des  reines  si  leur  obi^ 
comme  la  loi  Texige,  n'dtait  nou6  par  devant.  Une  escorte  de  servi- 
teurs  attentifs  a  pour  elles,  selon  le  mot  de  M.  Norman,  tons  les  res- 
pects qu'on  pent  rendre  k  un  vieux  pape;  Tun  k  droite,  Tautre  k 
gauche  les  tiennent  par  la  main  pour  assurer  leur  marche;  un  valet 
de  pied,  qui  les  prtedde,  tearte  de  leur  chemin  le  bois  mort  et  les 
feuilles  stehes.  Une  foule  immense,  recueillie,  silendeuse,  se  presse 
sur  leur  passage,  et  elles  s'avancent  majestueusement,  le  visage  blanc 
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oomme  neige,  les  Idvres  teintes  en  Termillon*  les  orteili  pemts  e 
rose,  le  regard  immobile,  demi-hauttin ,  demi-craintif.  Cette  obn 
monie  a  le  caractdre  d'une  procession  sacrte,  d'un  acte  de  ciilte,  d'u 
office.  C'est  sans  doute  an  souvenir  des  antiques  religions  qui  oons 
dfoaient  la  prostitute  comme  une  prdtresse  charg^e  d'aoquitter  I 
dette  des  peuples;  que  ne  doiyent-ils  pas  k  la  divinit6  qui  a  conaen 
malgr6  elle  k  se  donner  en  crtent  le  monde !  A  la  bonne  heure;  mai 
un  pays  oh  trois  fois  par  an  les  filles  de  joie  sont  investies  d'une  sort 
de  sacerdoce  est-il  sur  le  point  de  devenir  la  fielgique  de  I'eztrdQ] 
Orient? 

Ce  serait  d'ailleurs,  je  pense,  une  grande  erreur  de  s'imagin«r  qi 
les  Japonais  les  plus  dteireux  de  d6pouiller  le  vieil  homme,  de  ooi 
ressembler  en  tout,  aient  pour  I'Europe  les  sentimens  que  pent  avo 
pour  son  maitre  un  disciple  respectueux  et  reconnaissant.  Se  piquai 
d'emprunter  tour  h  tour  k  I'Angleterre,  k  la  France,  k  PAllemagne,  < 
qu'elles  ont  de  meilleur,  ces  abeilles,  fidres  de  leur  ing6nieux  telei 
tisme,  se  flattent  que  leur  miel  savamment  compose  sera  plus  savoi 
reux  que  le  n6tre.  Mais  ce  n'est  pas  encore  Ik  ce  qui  les  touche  I 
plus,  et  ce  n'est  point  par  un  entrainement  d'admiration  que  oe  penp! 
d'un  esprit  souple  et  d6li6  s'est  fait  notre  imitateur;  c'est  par  calcu 
11  s'est  dit :  «  Ces  gens-lit  ont  leurs  misdres  et  leurs  plaies;  mais^  c 
dipit  de  tout,  ils  sont  forts  et  redoutables.  T&chons  de  nous  approprii 
tous  leurs  secrets;  nous  deviendrons  forts,  nous  aussi,  et  nous  noi 
servirons  de  notre  force  pour  nous  d6fendre  contre  eux.  »  Plus  le  Jape 
s'instruit  et  se  r6forme,  plus  il  en  veut  k  l'6tranger  qu'il  imite.  On 
remarqu6  que  I'^tablissement  du  regime  parlementaire  ayait  eu  poi 
consequence  un  brusque  r6veil  du  sentiment  national,  que  des  Eur 
p6ens  avaient  6t6  insult6s  dans  les  rues,  que  le  vieux  cri  de  lo- 
Expulsez  les  barbaresl  —  avait  retenti  denouveau.  C'est  k  I'universi 
de  Tokio  que  s'est  form6  le  parti  des  Vieux-Japonais,  et  c'est  dans 
parlement  que  nous  avons  nos  pires  ennemis. 

L^Europe  avait  employ6  la  force  et  la  menace  pour  imposer  k  i 
Japon  tout  oriental  des  conditions  que  le  Japon  dvilisd  considdi 
comme  un  outrage.  Les  droits  pergus  sur  les  importations  ne  peuvei 
d6passer  le  5  pour  100,  et  en  r^alit^  ne  d^passent  guftre  le  3;  pour  i 
procurer  les  ressources  n6cessaires,  le  gouvernement  japonais,  n'^tai 
plus  mattre  de  ses  tarifs,  doit  recourir  k  Timpdt,  et  les  populatioi 
rurales  g6missent  sous  le  poids  des  charges  publiques.  II  s'est  vu  coi 
traint  de  d6penser  cinq  millions  de  dollars  pour  6tablir  sur  les  c6U 
des  phares,  des  balises,  des  semaphores,  et  les  navireseuropdens  et  am 
ricains  ne  paient  aucun  droit  de  phare,  de  mouillage  et  de  tonnag 
Mais  ce  qui  est  plus  insupportable  k  I'orgueil  Japonais,  c'est  qu'c 
vertu  de  ces  mfimes  trait6s,  dans  un  pays  de  &0  millions  d'habitai 
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oil,  abstrtctioii  faite  des  Ghinoifl,  on  ne  oompte  que  2,500  dtrangen 
^ablifl,  ces  strangers,  exempts  de  touie  taxe,  ne  sent  soumis  qu'ii  la 
juridiciion  de  leurs  consuls,  et  que  quioonque  a  maille  k  partir  avec 
eux  doit  accepter  leurs  lois  et  leurs  juges.  L'abolition  de  la  juridiction 
consulaire,  ie  Japon  rendu  aux  Japonais,  voilk  lagrande  question  qu'on 
pr6tend  r6soudre,  toute  affaire  cessante. 

Sans  dtre  ali6  au  Japon,  et  quoique  M.  Norman  n'en  dise  riea,  il  est 
permis  de  croire  que  quand  Tempereur  s'avisa  de  donner  k  ses  peuples 
une  constitution  qu'il  pla^a  sous  I'auguste  patronage  de  son  illustre 
anc6tre  Jimmu-Tenno,  favori  et  nourrisson  de  la  d6e8Re  du  soleil,  sa 
pens6e  secrete  6tait  de  trouver  dans  son  parlement  un  point  d'appui  et 
de  r6si8tance  centre  les  pretentions  des  puissances  ^trang^res.  D6sor- 
mais,  il  ne  pouvait  rien  leur  conc^der  sans  consuiter  ses  chambres ;  il 
8'6tait  Ii6  les  mains.  Mais  ses  chambres  Tout  trop  aid6,  elles  ont  trop 
r6sist6;  elles  exigent  qu'il  ne  traite  avecTEurope  et  I'Am^rique  que  sur 
le  pied  d'6galit6  absolue,  et  elles  ont  renvers6  tous  les  ministres  qui 
proposaient  des  accommodemens,  qui  faisaient  trop  bon  march6  de 
I'honneur  national.  Quoi  qu'on  puisse  leur  repr68enter,  elles  r6pondront 
toujours  qu'un  pays  qui  possMe  vingt  bfttimens  de  guerre  et  cent  mille 
hommes  d'excellentes  troupes  a  le  droit  de  parler  haut  et  de  faire 
pr6valoir  sa  volont6. 

Ce  n'est  pas  seulement  par  Pexaltatioa  de  leur  patriotisme  qu'elles 
ont  caus6  des  embarras  au  descendant  de  Jimmu-Tenno.  Une  chambre 
elective  doit  s'appliquer  k  ressembler  k  ses  61ecteurs,  et  quand  ils  ont 
beaucoup  de  pr6jug6s,  elle  est  tenue  d'en  avoir.  Le  gouyernement  ja- 
ponais  se  promettait  de  dire  aux  puissances :  «  Vous  avez  traits  jadis 
avec  un  pays  barbare,  et  vous  aviez  raison  de  prendre  vos  precautions. 
Mais  aujourd'hui  tout  est  chang6,  et  nous  m6ritons  que  tous  nous 
traitiez  en  6gaux.  »  A  cet  effet,  on  avait  charg6  un  juriste  frangais  fort 
distingu6  de  r^diger  des  codes  inspire  des  n6tres,  et  M.  Boissonade, 
apr^s  avoir  achev6  ce  grand  ouvrage,  a  pu  dire  que  dor6navant  «  celle 
des  nations  etrang^res  qui  la  premiere  donnerait  aux  autres  I'exemple 
de  la  confiance  envers  le  Japon  serait  aussi  celle  qui  aurait  montr6  le 
plus  de  clairvoyance  politique.  »  Malheureusement,  les  codes  civil  et 
commercial  froissaient  des  habitudes  h6rMitaires,  des  pr6jug6s,  des 
int6r6ts  encore  puissans,  et  apr^s  d'orageux  d6bats,  la  chambre  vient 
d'en  ajourner  I'application  k  quatre  ans  d'id.  Du  m6me  coup  elle  reje- 
tait  le  budget  de  la  marine.  Ce  double  vote  a  provoqu6  une  arise  goa- 
vernementale,  et  on  ne  sait  encore  quelle  issue  aura  cette  affaire. 

Les  institutions  import^es  sont  rarement  d'acoord  avec  les  moeura, 
et  c'estune  question  de  savoir  si  les  modurs  seront  plus  fortes  que  les 
institutions,  ou  si  les  institutions  oorrigerout  les  mcdurs.  Pour  n'eo 
roMB  cm.  —  1892*  45 
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dter  qu'un  exemple,  Confucius,  ce  Btge  trop  vaat^,  qu'oa  a  mM&m 
qualifi6  de  Socrate  de  la  Chioe,  a  rtduit  toute  la  morale  h  PoMisaan 
et,  appliqu^e  aux  femmea,  oette  ob^iaaance  qu'il  prtebe  eat  une  di 
servitude.  Quand  un  Japonaia  pauvre  et  avide  veut  tirer  parti  i 
charmes  de  sa  fiUe,  il  la  vend  par  un  acte  pass6  devant  un  tribui 
de  police  k  queique  maison  de  prostitution,  et  sous  peine  de  manqi 
au  plus  sacr6  de  ses  devoirs,  elie  se  laiaae  vendre.  Or,  aujoord'l 
que,  sans  parler  des  teoies  de  filies  ouvertes  partout  au  Japon,  oi 
institu6  k  Tckio  une  6cole  normale  sup^rieure  de  femmes  sur  le  b 
dUe  de  la  n6tre  et  quatorze  autres  dans  le  reste  de  Tempire,  11 
difficile  d'admettreque,6manciptes  par  Pinstruction  et  plus  aoudeui 
de  leur  dignity,  ces  jeunes  filies  et  ces  femmes  se  r6signent  longten 
au  sort  que  leur  a  fait  le  l^gisiateur  chinois.  S'il  leur  venait  k  I'esf 
que  la  faiblesse  a  ses  droits,  si  elles  aspiraient  k  exercer  queique 
fluence  sur  une  soci6t6  qui,  jusqu'ici,  n'a  re8pect6  que  la  force»  oe  i 
rait  toute  une  revolution.  Qui  Pemportera,  de  Fontenay-aux-Roses 
de  CSonfudus?  Beaucoup  de  gena  parieront  pour  Confucius. 

Parmi  les  pbotographies  instantanies  qu'a  rapport6es  M.  Norman, 
plus  remarquable  est  celle  qu'il  a  miae  au  frontispice  de  aon  volun 
Elle  repr^sente  une  jeune  et  charmante  Japonaise,  qui  laisse  repoi 
sa  jolie  t6te  sur  P^paule  d'un  daruma  ou  saint  en  bois  sculpts,  d< 
elle  a  enlace  le  coo  de  son  bras  gauche.  Coquette  et  pourtant  | 
dique,  mais  peu  timide,  bardie  dans  son  innocence  et  sOre  de 
force,  elle  serait  assur^ment  en  tout  pays  Pornement  le  plus  d^l 
table  d'une  teole  normale.  Le  saint  est  un  vieil  asc^te  accroupi,  leq 
s'est  absorb^  si  longtemps  dans  ses  meditations  sur  la  nature  i 
choses  que  ses  jambes  ont  pourri  sous  lui.  C'est  un  vrai  monstre;  i 
front  affireusement  ride,  ses  yeux  ronds,  pleins  de  colore  et  d'ep 
vante,  sa  grande  vilaine  bouche  entr'ouverte  protestent  centre 
attoucbemens  de  la  charmeresse  qui  a  entrepris  de  Papprivoiser.  Gc 
photographie  eut  un  grand  succes  k  Tokio;  les  reporters  voulurent 
voir,  les  journaux  en  parierent;  tout  le  monde  s'ecriait :  «  C'est  p 
fait,  c'est  delicieux,  c'est  vraiment  japonais.  »  Cette  spirituelle  imj 
est  non-seulement  trds  japonaise,  mais  aussi  tr^s  symbolique.  Elle 
paralt  representor  la  jeune  civilisation  Jaune  aux  prises  avec  le  vi< 
JapoQ.  En  aura-l-elle  raison,  ou  sera-t-elle  mangee? 


6.  Valbert. 


LE  JAPON  INCONNU 

LAFCADIO  HEARN 


Glimpses  of  unfamiliar  Japim^  2  vol.  in-S";  Londres,  Osgood,  Mac-llvaine  ot  C". 

Le  vieux  Japon  s'en  va,  avec  ses  paravens  et  sos  laques,  ses 
bronzes  et  ses  ivoires  ciirieusement  travailWs,  son  decor  fantastiqiie 
et  bizarre  sur  lequel  s'altardait  la  curiosity  des  esthetes,  sous  leqiiel 
se  dissimulaient  une  philosophic  msoui)^'onn6e  et  une  force  dc  rt^sis- 
tance  ignoree,  et  aussi  avec  le  charme  mysl^rieux  de  son  sourire  et  do 
sa  politesse  exquisc.  «  Les  Basques,  ^crivait  Voltaire,  sont  tin  petit 
peuple  qui  chante  et  danse  au  sommet  des  Pyrt'^n^es.  »  Les  Japonais, 
eussent  volontiers  declare  nos  i^Tivains  modernes,  sont  un  peuple  de 
fantoches  iniitateurs  et  dc  mousm(5s  grimagantes  qui  foliitre  au  pied 
du  Fusi-Yama.  Bien  peu  ont  su  discerner,  sous  les  dehors  tronipeurs 
et  le  masque  d'emprunl,  une  race  aux  instincts  studieux  et  a  la  poli- 
tique savante,  habile  a  voiler  de  courtoisie  son  stoicisme,  et  capable, 
rheure  venue,  d  un  puissant  elFort. 

L'Europe  s'en  tenait  aux  apparences.  Les  niouvcmens  de  la  race 
jaune  ne  la  pr($occupaient  que  dans  la  mesure  oil  ils  pouvaient  com- 
promcUre  la  S(5curit6  de  nos  possessions  de  Tludo-Chine;  lo  Japon, 
royaume  insulaire  et  relativement  peu  peuple,  etait  consid6r(5  comma 
une  quantitf^  n^gligeable  tant  au  point  de  vue  politique  que  militaire. 
Aussi  la  guerre  sino-japonaise  fut-elle,  k  son  d6but,  envisagt^e  comma 
une  guerre  de  pygmies,  en  attendant  d'etre  une  revelation  pour  le  plus 
grand  nombre  et  d'apparaitre  conmie  une  revolution  aux  diplomates. 
Les  r^sultats  de  cette  guerre  bouleversaient  les  id^es  pr^con^ues; 
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ils  allaient,  une  fois  de  plus,  h  rencontre  de  la  throne  du  nombre. 
Ce  vieux  Japon  eut  ses  explorateurs,  plus  curieux  de  son  esth^tique 
que  de  ses  conceptions  intellectuelles  et  morales,  plus  sMuits  par  la 
bizarrerie  de  ses  arts,  de  ses  coutumes  et  de  ses  traditions,  —  qui  pr^- 
talent  a  des  r^cits  pittoresques  et  h  des  efTets  litt^raires,  que  soucieux 
ded^cou\Tircequevoilait  cet  exl^rieur  exotique.  Parmi  ceux  qui  ontle 
mieux  su  pressentir  la  v^rit^  et  qui  ont  p6n6tr6  le  plus  avant  dans  les 
arcanes  du  Japon  se  trouve  un  ^crivain,  c616bre  aux  Ctats-Uiiis,  coni- 
menrant  k  I'otre  en  Angleterre,  et  dont  les  apergus  ing(5nieux  sont 
pour  attirer  et  retenir  Tattention.  Rarement  un  stranger  a  su,  k  ce  de- 
gr6,  slmpr^gner  de  Tibne  m^me  d'un  peuple,  s*identifier  k  lui,  adopter 
ses  id6es,  son  mode  de  vie,sa  langue,  ses  coutumes  et  ses  aspirations, 
et  d6m61er,  sous  la  complexity  et  Tinfmie  vari6t6  des  formes,  les  se- 
crets mobiles  qui  le  font  agir,  les  facteurs  qui  ont  pr^par^  et  assur6 
son  succi.'s. 


«  U  y  a  quelque  vingt  ans,  6crit  au  IVew^  York  Herald  le  directeur 
d'un  journal  de  I'Ouest,  je  Nis  entrer  dans  mon  cabinet  un  singulier 
visiteur.  Petit,  tr6s  brun,  6trangement  timide  et  embarrass^,  il  portait 
d*6normes  lunettes,  dont  les  verres  tres  puissans  accusaient  une  in- 
tense myopie.  Son  costume,  propre  mais  Tkp6  et  us(5  jusqu'^  la  corde, 
en  disait  long  sur  ses  d6m^l6s  avec  dame  Fortune.  Le  nouveau  venu 
me  demandad'un  air  gaucke  et  d'une  voix  b^sitante  si  je  consentirais 
h  pubUer  un  travail  qu'il  m  apportait,  et,  ce  disant,  il  tira  de  sa  poche 
un  manuscrit  et  le  d6posa  sur  mon  bureau.  Je  lui  r6pondis  qu  en  de- 
hors des  contributions  de  mes  collaborateurs  attitr^s  je  publiais  rare- 
ment d'autres  articles,  —  I'^tat  de  la  caisse  du  journal  ne  me  per- 
niettant  pas  de  me  montrer  liberal.  Je  lui  promis  toutefois  de  lire  son 
article,  et,  s'il  ni'agr6ait,  de  le  publier  et  de  le  lui  payer,  k  un  taux  des 
plus  modestes,  que  je  lui  indiquai.  fly  souscri\it  avec  empressement, 
et  se  retira  gauchement,  me  laissant  Timpression  d'un  6tre  indescripl 
tible  et  de  fantastique  apparence. 

«  Mon  visiteur  parti,  je  depliai  son  manuscrit  et  le  lus,par  acquitde 
conscience;  mais  d6s  les  premieres  lignes  je  fus  pris.  La  forme  en 
6tait  irr^prochable,  Icfond...  des  plus  curieux  :  une  acuity  de  >ision 
extraordinaire,  des  apergus  dune  rare  originality,  une  logique  fine  et 
serr^e.  J'allai  jusqu'au  bout,  s^duit,  charms.  Le  lendemain  mfime  Tar- 
tide  paraissait,  et,  peu  apr6s,  I'auteur  venait  toucher  ses  tr6s  mo- 
destes emolumens,  que  je  me  souviens  lui  avoir  avanc^s  sur  mes  pro- 
pres  deniers,  la  caisse  du  journal  6tant  a  sec.  L'article  fit  sensation- 
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a  6tait  signe  Lafcadio  Hearn  :  c'^tait,  je  le  sua  plus  lard,  son  d6but 
dans  Ic  JDurnalisme.  » 

Lafcadio  Hearn  6tait  bien  son  nom,  et  ce  nom  devait  devenir  c(5- 
lebre  aux  Elats-Unis  avant  d'fitie  connu  en  Europe.  U  ^tait  n6  k  Smyrne^ 
dun  p6re  anglais  et  dune  mere  grecque ;  il  gagnait  a  grand  peine  de 
quoi  subvenir  a  ses  modestes  besoins,  dans  une  petite  \'ille  des  Etats 
de  rOuest,  en  quality  dc  correcteur  d'6preuves  chez  un  imprimeur. 
Timide  cornuie  beaucoup  de  myopes,  craintif  et  g6n(§  tonime  un 
homme  que  la  vie  a  malnion6  et  qui  ne  demande  a  la  fortune  que  le 
strict  n6cessaire,  il  doutait  de  tout,  dc  lui-mcme  surtout;  et  ni  la 
bienveillance  du  directeur  du  journal,  ni  le  succes  de  son  premier 
article  et  de  ceux  qui  suivirent  ne  triomphdrent  jamais  enli6remcnt 
de  son  instinctive  sauvagerie.  «  Je  I'attachai  k  mon  journal  comme 
coUaborateur  r(5gulier,  et  je  mattachai  a  Ihomnie  que  je  m'6- 
vertuai  a  apprivoiser.  Tikclic  difficile  I  Non  qu'il  fClt  irritable  et  de  difli- 
cile  humeur,  niais  cVHait  un  silencieux,  un  reveur  et  surtout  uu  sen- 
sitif .  Un  mot  vif  le  deconcertait,  la  plus  16g6re  plaisanterie  le  faisait  se 
replier  sur  lui-m6me.  Travailleur,acharn6  et  consciencicux,  il  ^dvait 
dansun  monde  de  formes,  d'images  et  d*id6es  dont  il  avait  peine  a 
s'abstraire.  II  venait  travailler  ^  ses  articles,  de  preference  dans  mon 
cabinet,  assis  au  coin  d'une  table,  anxieux  de  ne  pas  mo  d^ranger^ 
maisne  pouvant  so  decider  h  s'installur  dans  la  salle  des  r^dacteurs^ 
oil  il  eilt  6te  mieux.  Le  bruit,  les  allees  et  les  venues  leffarouchaient. 
Au  moindre  mot,  h  la  plus  indilferente  remarcjue  qu'on  lui  adressait,  il 
rontrait  enlui-mftme  comme  uncolima^on  dans  sa  coquille.  Sa  plume 
courait,  sans  temps  darriH,  sur  son  papier  dont  il  empilait  melhodi- 
quement  les  feuillets,  qu'il  relisait  soigneusement,  mais  n*y  faisant 
presque  aucunchangenuMil.  Autantrhommc  6tait  timide  et  emprunt^, 
autant  I'^crivain  6lait  bardi,  original,  souple  et  brillant.  Je  le  vois 
encore,  courbe  sur  son  manuscrit  qu'il  touchait  presque  de  son  nez, 
absorbe  dans  son  travail  etne  bougeaiit  pendant  des  beures  non  plus 
qu'une  statue  de  bronze.  Indifferent  au  gain,  sans  besoins,  ildcrivait  a 
ses  beures,  sur  les  sujets  qui  le  tentaient  et,  (juand  la  renomm6e  lui 
vint,  quand  les  revues  et  les  journaux  se  disputl^rent  sa  collaboration 
et  lui  firent  les  offres  les  plus  lentantes,  il  s'y  d6roba  fr^quemment, 
satisfait  d'une  m6diocrit6  relative  et  redoulant  d'ali6ner  son  indepen- 
dance,  alors  qull  cdt  pu  pousser  baut  etloin  sa  fortune.  » 

La  reputation  de  r^crivain  grandissait,  mais  Tbounne  reslait 
inconnu  de  ceux  qui  I'entouraient.  Dc  son  pass(5  il  ne  parlait  pas ; 
sur  lui-m6me  il  etait  muet.  Lui  parlait-on  de  ses  articles,  il  devenait 
mala  I'aise,  detournant  la  conversation,  redoutant  les  complimens. 
II  avait  evidemment  regu  une  education  distingu^e,  il  possedait  d  fond 
ses  classiques ;  son  savoir  etait  des  plus  etendus,  sa  vision  p^netrante 
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et  fine;  sa  plumo,  d'une  merveUleuse  souplesse,  se  jouait  des  di 
cult^s.  GerUiins  articles  de  liii  sur  les  questions  sociales  les  plus  d< 
cates  attir^rent  Tattention  des  journauxde  TEst;  reproduits  par  eu 
ils  eurent  un  ^and  succ^s,  dft  k  Tart  de  tout  faire  entendre  ss 
appuyer,  de  glisscr  avec  une  incomparable  aisance  sur  ce  qui  pouv 
froisser  les  susceptibility's  du  lecteur,  de  se  tirer  avec  un  rare  bonhc 
des  exposes  les  plus  difficiles.  II  excellait  surtout  a  d^crire  la  vie  ( 
petils,  des  humbles,  dont  il  6tait  et  voulait  C^tre,  et  ce  don  particul 
lui  valut  d'etre  in\dt6  par  le  directeur  de  Tun  des  grands  journaux 
la  Nouvelle-Orl^ans  k  collaborer  k  sa  feuille.  II  y  publia  une  s^ 
d*articles  tr^s  remarqu(§s  oil  il  d6peijmait  avec  une  incomparable  exa< 
tude  les  moeurs,  les  coutumes,  les  traditions  des  bateliers  nfegres 
Mississipi.  Dans  un  ordre  d'id^es  analogue,  et  de  la  m6me  plume, 
d6crivaitla  vie  planlnrcuse  et  sensuelle  des  riches  planteurs,  h 
luxe,  leurs  occupations  et  leurs  plaisirs.  Dou6  d'une  faculty  d'obs< 
vation  ot  d'assiniilation  tres  rare,  il  s'identifiait  avec  les  types  q\ 
6tudiait,  s'impr^gnait  de  leurs  conceptions  et  de  leurs  traditions, 
qu'il  voyait  se  refl^tait  comme  en  un  miroir  revc^lateur  aussi  bien  i 
manifestations  ext^rieures  quo  des  secrets  mobiles,  et  sa  plui 
d61i6e  en  rcndait,  dans  une  forme  exquise,  les  nuances  les  p 
insaisissables.  Tr6s  his  et  tr^s  goflt^s  h  New-York,  ces  articles  a 
r^rent  Tattention  d'un  grand  6diteur  de  cette  ville,  qui  proposa 
Lafcadio  Hearn  de  I'envoyer  aux  Antilles  pour  y  6tudier  sur  le  vif 
population  cr6ole  et  noire,  et,  de  mOme  qu'il  avait  d6peinl  la  vie  di 
la  Louisiane,  d'ecrire  un  livre  dont  il  lui  offrait  un  bon  prix.  Lafca< 
Hearn  accepta,  ce  genre  de  travail  6tant  pour  completer  ses  pre< 
denies  etudes,  et  ce  volume,  qui  eut  le  plus  grand  succes  aux  Kta 
Unis,  conllrma  sa  reputation  et  decida  de  son  avenir.  II  avait  troi 
sa  voie  :  le  gortt  des  voyages  s'(?tait  eveilh'  dans  ce  nomade  ang 
grec-amc'ricain,  et  allait  bientol  Tentrainer  au  bout  du  monde,  pc 
la  plus  grande  satisfaction  de  ses  lecteurs  et  aussi  de  tons  ceux  qu'ir 
ressent  les  problt^mes  compliqu6s  de  I'extr^me-Orient. 


II 


G'est  im  effet  comme  observateur  aussi  sagace  que  profond 
gjAnie  japonais,  comme  ^crivain  merveilleusemcut  prt5par6  par  • 
goCits  et  ses  Iravaux  anl6rieurs  a  nous  initier  aux  conceptions  de 
peuple,  si  pen  connu  bien  qu'il  en  ait  et^  tant  parh'*,  que  Lafca< 
Hearn  a  mis  le  scoau  a  sa  reputation.  Ses  travaux  sur  le  Japon,  reu] 
en  deux  volumes  sous  le  titre  de  Glimpses  of  ynfamiliar  Japt 
«  Apergus  dun  Japon  inconnu  »,  ont  eu,  en  Angleterre  et  aux  Etats-Ur 
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un  grand  retentissement.  lis  sontle  rcsultatde  longuos  ann6esd'6tude; 
et  raciiit^  de  vision  de  ce  myope  etonne.  Dans  cet  empire  du  «  Soleil 
levant  »,  dont  TorigiQalitiS  et  la  bizarrerie  ont  captive  et  absorbu  tant 
d'6crivaius  qui  ny  ont  vu  que  matitTe  k  articles  fanlaisistes  et  pit- 
toresqnes,  a  des  recherches  de  style,  k  des  phrases  a  efFet  et  a  des 
chatoieinens  de  vocables,  Lafcadio  Hearn  fit  de  curieuses  trouvailles, 
de  singulieres  d(5(:ouvertes. 

II  y  appliqua  les  m^itmes  procedcs  qu'en  I^ouisiani*  et  aux  Antilles, 
carce  timide,  ce  silencieux  devenait  intvrpide  et  questionneur  quand 
11  s'agissait  pour  lui  de  satisfaire  sa  passion  dominante,  d'exercer  ses 
dons  d'observation  etde  comprehension.  11  possodait  I'art  de  gagner 
la  conflance,  d'interroger  avec  une  bonne  foi  et  une  sincerity  qui 
d^sarmaient  les  mufiances,  d«;  deviner  c«^  qui  se  cachait  sous  les  reti- 
cences, de  tout  noter  avec  une  impeccable  memoirtj.  Avec  les  gens  de 
toutes  classes  et  de  toutes  conditions  il  causait  familicrement,  s*infor- 
mant  discretement,  penetrant  chaque  jour  plus  avant  sous  h?s  dehors 
compliqu^s  qui,  ici,  avivaient  son  imagination  sans  satisfaire  sa  curio- 
site. 

Kt,  lout  d*abord,  il  se  fit  Japonais;  il  apprit  la  langue  du  Japon,  en 
adopta  le  costume  et  les  coulumes,  en  6tudia  I'histoire,  s'impregnant 
des  traditions  et  des  idees  de  la  race.  11  vecut  en  Japonais,  di'pouillant 
sans  effort  et  ainsi  qu'un  vi>tement  gfinant  ses  habit  udeseuropeennes, 
mangeant  et  buvant  ce  que  mangent  et  boivent  les  habitans  du 
Nippon,  fn^ciuentant  les  prolrcs  et  les  savans,  conversant  avec  eux  et 
s'abslenant  de  tout  commerce  avec  les  Europeans,  s'eprenant  si  bien 
de  sa  metamorijhose  que,  pour  la  faiie  plus  complete  et  plus  intime, 
il  ^pousa  une  Japonidse,  en  eut  un  fils  qu'il  61eva  en  Japonais,  et 
enseigna  lui-meme  lour  langue  aux  enfans  japonais  et  en  costume  do 
maitre  d'ecole  japonais.  Ses  adaptations  ant6rieures  6taient  pour  lui 
facilitercette  transformation,  klaquellesa  tournure  d'esprit  le  rendait 
d'ailleurs  eminemment  propre ;  la  race  qu'il  observait  (5tait  pour  lui 
rendre  I'obs^rvation  attrayante.  Ce  sensitif  godtait  micux  que  tout 
antre  les  formes  courtoises  et  polies,  discretes  et  r6serv6es  dun  peuple 
renomme  pour  son  savoir-vivre  exquis,  pour  Tin  variable  politesse 
dontil  ne  se  depart  jamais,  m^me  dims  les  circonstances  les  plus 
critiques.  Ce  timide  ainiidt  se  soustraire  a  Tobservation  de  ses  compa- 
triotes  pour  se  livrer  en  paix  h  la  sienne  propre  sur  les  autres.  Get 
amoureux  des  realit(5s,  dedaigueux  des  apparences,  comme  du  luxe  et 
du  confort,  se  complaisait  dans  cette  vie  modeste,  laborieuse  et 
ignoree,  ou  chaque  jour  il  recueilhdt  un  fait  nouveau,  suggerant  une 
conception  nouvelle,  ou  il  entassait  notes  sur  notes,  savourant  la  joie 
intense  de  I'artiste  k  mieux  comprendre  el  a  mieux  rendre  son 
module. 
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II  enlrevoyait  indistincUinient,  !<eniblait  il,iiii  trefondsou  il  voulait 
atteindre,  une  cle  niagrique  qui  lui  ouvrirait  Tarcanc  oil  il  voulait 
p6ii6trer.  L'irritant  et  d6conc(frtant  probltl^me  qui  se  posait  devant  lui 
est  celui  qui  se  pose  devant  tout  homme  d^siicux  de  sc  rendre  compte 
du  guiiie  propre  dun  peu|»li*,  de  discerner  sous  les  manifestations  de 
la  vie  ext6rieuie,  sons  Tapparente  contradiction  des  formes  et  desfor- 
mulos,  du  costume,  des  ma?urs  et  des  usa^'es,  les  conceptions  int^- 
rieures,  les  croyanci's  reelles,  les  instinctives  aspirations.  Plagiaires 
de  I'Europe,  les  Japonais  des  grandes  villes  le  d^routaient  par  leurs 
facultf^s  d'adaptation  analogues  aux  siennes  ;  il  retrouvait  partout  ce 
qu'il  appelait  «  I'odeur  du  beefsteak  anglais  »,  et  il  s'^loignait  du 
littoral  pour  ne  la  plus  sentir,  allant  cherclier  jusque  dans  la  province 
lointaine  et  peu  connuc  d'Oki  un  champ  d'observation  oil  le  contact 
avec  r^tiangern eAt  pas  encore  faussO  linstinct  naturel  de  la  race.  II 
le  trouva  et  s'y  absorba ;  lus  seniaines,  les  mois  s'6coul6rent  dans 
rincessant  labeur  de  Thomme  k  la  reclierclie  de  la  v6rite. 

De  ce  labeur,  de  I'ensemble  des  notes  m^tliodiquement  classees 
et  minutieusement  contrnlres  au  coiirs  d(?  cin(|  annees,  s'est  lentement 
d($gagt'e  Toeuvre  de  Lafcadio  Hearn,  cette  coUectiond'essais  originaux 
dont  la  plupart  ri^vclent  une  subtile  observation  et  une  merveilleuse 
intuition.  A  force  d*6tudier  cette  race  asiatique,  avant-garde  de  I'ex- 
treme-Orient,  son  esprit  souple  et  pt'^n^tranl  y  retrouva,  non  sans  sur- 
prise, les  m(3thodes  d'induction  et  de  deduction  qui  lui  etaient  fami- 
li^res,  les  conceptions  qui  lui  etaient  personnelles,  une  singuli^re 
analogie  d'idees  et  de  pensdes,  qui,  le  jour  oil  la  lumi^re  se  lit  en  lui, 
oil  la  cause  premiere  qui  eludait  sa  poursuite  lui  apparut  clairement, 
lui  rendit  sa  tache  facile.  Cette  cause,  il  la  cherchait  consciencieuse- 
ment,  mais,  alors  qu'il  s'on  rapprochait,  il  s'en  d^tournait,  se  croyant 
dupe  d'un  mirage,  d'un  rellel  de  lui-meme  s'interposant  entre  la  v6rit6 
et  lui.  Elle  ($tait  en  effet  le  mobile  instiiiclir  et  secret  de  ses  propres 
actes  et,  quand  force  lui  fut  de  le  reconnaitre,  il  se  rendit  compte  de 
Tidentit*^  de  gofits,  de  sensations  et  d'idees  qui  existait  entre  cette  race 
et  lui.  II  compnt  alois  et  Tincousciente  attraction  qu'elle  exergait  sur 
lui  et  la  facility  avec  laquelle  il  s'dtait  adapto  k  elle.  Le  mot  de  1  enigme 
elait  celui  auquel  il  s'attendait  le  moins,  qui  de  lui-meine,  venait  sous 
sa  pluiu(»  comme  synlhese  de  sa  patiente  analyse,  qu*il  ^'cartait  comme 
invraisemblable,  et  qu'il  ne  se  d6cida  a  tracer  que  contraint  par  T^vi- 
dence  :  \o  stoicisms. 

Le  stoicisme  :  la  est  pour  lui  le  substratum  de  Tilime  japonaise. 
Rien,  semble-t-il,  n'est,au  premier  abord,  plus  difficile  a  concilier  que 
I'apparenle  joie  de  vivre,  la  douceur  de  nueurs,  Tinstinctive  simpli- 
city et  la  courtoisie  souriante  du  Japonais  avec  ce  principe  austere 
d*une  impassible  philosophic.  Et  cependant,  tout  y  ram^ne  Lafcadio 
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Hearn :  il  le  retrouve  a  la  base  des  conceptions  ct  des  traditions,  du 
passd  et  du  prt'sent,  et  chacuno  de  ses  etudes  aboulit  k  cette  conclu- 
sion ;  chacun  des  faits  qu'il  cite,  chacune  des  anecdotes  k  Tappui  de  ses 
r($cits  r($vele  et  affirme  Texistence  de  ce  principe  qui,  dans  un  autre 
ordre  d'idC'es,  explique  la  stoique  bravourc  de  cette  race  de  pr^tendus 
fantoches  grima^ans,  sa  parfaito  discipline,  et  la  force  d'cndurance 
doiit  cUe  a  su  faire  preuve. 

Ce  principe  pos6,  nul  nV'tail  mieux  prepaid  que  cet  obsen'atcur 
clairvoyant  a  ddmAler  I'apparente  antithese  cntro  les  conceptions  et 
les  actes,  a  les  rallachor  aux  coutumes  si'culaires  et  k  expliquer  les 
uns  par  les  autres;  nul  n'etait  plus  apte  que  cot  6crivain  subtil  et 
d61i6,  habile  k  faire  vivre  sous  sa  plume  des  types  infininicnt  varies 
tout  en  If'ur  conservant  leur  ori^analit6  propre,  k  nous  rendre,  dans 
leur  radre  parlicuJier,  los  physiononiies  curieuses  qui  d^filaient  do- 
vant  ses  yeux. 

II  nous  les  niontre  :  le  prutre  et  Tenfant,  le  paysan  et  le  marchand, 
la  jeunc  fdle  et  la  feinine,  le  lellrt's  le  maitre  et  le  serviteur,  et  il  ne  se 
borne  pas  a  les  dessiiiei  d'un  trait  nel  et  fm,  a  les  faire  agir,  penser  et 
parler;  il  met  en  luniiere  les  mobiles  qui  los  font  agir,  les  sentimens 
qui  les  imiment,  les  signes  ext^rieurs  par  lesquels  cos  sentimens  se 
traduisent,  signes  qui  eux-m(5mes  se  relient  a  tout  un  ordre  de  choses 
et  de  traditions  et,  par  leurs  racines  les  plus  tenues,  plongent  dans  un 
passe  lointain.  Une  etude  sur  la  nuisique  lui  suggere  d'inattendus  ap- 
prochemens  :  «  L'art  musical  jnponais  m'apparait,  6crit-il,  commeun 
reflet  adouci  du  noire,  moins  la  force,  le  brillant  et  la  passion.  Ainsi 
qu'en  un  r6ve  on  voit  se  dessiner  a  travers  un  voile  diaphane  une 
ligure  souriante  et  amio,  cet  art  6voque  le  souvenir  de  rythmes  ailleurs 
entendus,  d'harmonies  qui  sommcillent  dans  ma  memoire.  »  Parlant 
du  lien  conjugal,  il  dit:  u  Plus  j'avance  dans  moii  etude  de  la  vie  telle 
que  Tentend  et  la  pratique  ce  peuple  heureux  entre  tons,  plus  je  me 
demande  si  notre  ci\ilisation  ne  fait  pas  fausse  route  ct  si  elle  estbien 
telle  que  moralemontnousla  croyons.  J  cstime,  avec  Kampfer,  que  les 
Japonais  valeut  mieux  que  nous.  Nos  moralistes,  avec  leur  conception 
s^mitique  au  sujet  du  peohr  tiriginel,  declarent  les  Japonais  amoraux: 
ils  se  trompent  et  nous  trompent  en  aflirmant  quils  nous  sont  tres  inf6- 
rieurs  parce  que  leurs  id6es  des  rapports  entre  les  deux  sexes  different 
profond^ment  d(»s  ndtres.  Ce  que  j'ai  vu  dans  nos  grandes  agglomera- 
tions urbaines  mamene  k  la  conclusion  que  la  concc^ption  japonaisc 
est  superieure  k  la  notre,  si  ce  n'est  (mi  Ibeorie,  tout  au  moins  dans  la 
pratique.  II  faut,  pour  juger  une  race,  un  facteur  indispensable  a  Tin- 
telligence  de  tout  sujet  complexe :  a  savoir  le  don  de  syrapathie.  Un 
geste,  un  regard  revfelent  bien  des  choses  a  qui  possede  ce  don.  »  Et, 
ceci  dit,  il  6crit,  d'une  plume  sympathique  et  aflin^e,  son  essai  sur  le 
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«  sourire  japonais  »,  qui  est  iin  chef-(l'oDU^Te  d'observation  fi 
p6n6traiite. 


Ill 


Voile  transparent  et  gracieux  (5tcndii  tjiir  les  mis^res  etles  trist 
inhercntes  a  la  condition  hnmaine,  lo  sourire  japonais  n'a,  seloD 
cadio  Hearn.  rien  de  hi^ratique;  il  n'est  pas  figd  sur  les  levre! 
Tesquissent ou  le  dessinent.  Reflet des  sensations  int(^rieures,  tour  d 
conciliant,  gai,  m^lancolique  ou  avenaut,  se  pretant  k  Texprcssic 
toutes  les  nuances,  il  n'en  demeure  pas  moins  incomprehensible 
TEuropt'en  qu'il  deconcerte  et  qui,  en  ignorant  les  secrets  mobiL 
source  intime  et  profonde,  n  y  voit  qu'une  enfantine  conlractioi 
l(!jvres,  n'y  lit  qu'une  banale  obs(5quiosit6,  le  plus  souvent  qu'une 
nie  mid  d^guisj-e,  que  dtMain  pour  celui  auquel  il  s  adresse.  C'est 
tout  dans  les  relations  de  serviteur  k  raaitre,  d'inf6rieur  h  sup^r 
les  plus  frequentes  entre  le  Japonais  et  le  blanc,  que  ce  sourire, 
compris,  mal  interpr^le,  provoque  de  freqiiens  et  souvent  de  di 
rabies  malentendus. 

«  Ponrquoir^trangerne  sou  rit-il  jamais?  »demandele  Japonais, c 
tonnent  ce  qu'il  appelle  les  «  faces colt^riques  »>  des  Anglais?  «  Pour 
les  Japonais  ont-ils  toujoursle  sourire  aux  16 vres?  »  s'enquiert  T^trai 
qui  s'imagine  ou  qu'ils  se  moquent  de  lui  ou  qu'ils  manquent  de 
cerit(5.  On  I'etonnerait  fort  en  lui  disant  que  ce  sourire  qui  le  cho 
prend  sa  source  \k  oil  lui-m6me  puise  sa  gravity  voulue,  la  o 
emprunte  son  masque  impassible  et  rigide ;  qu'un  sentiment  int^r 
identique,  r(?el  dans  un  cas,  factice  dans  Tautre,  suscite  des  mani 
tations  ext^rieures  totalement  difl'drentes ;  que  le  stoi'cisme  du  Japo] 
est  sup<';rieur  au  sien,  et  que  c'est  a  ce  stoicismo  qu'il  doit  son  pei 
tuel  sourire. 

«  Un  Anglais  de  mes  amis,  i^crit  Lafcadio  Hearn,  homme  bienveil] 
et  d'bumeur  pacifique  d'ordinaire,  me  disait,  la  veille  de  mon  d^j 
de  Yokohama  pour  I'int^rieur :  «  Puisque  vous  allez  6tudier  les  Japon 
dechifTrcZjsi  vous  le  pouvez,  ot  expliquez-moi,  a  votre  retour,leur  p 
p6tuel  et  enigmatique  sourire.  II  mc  dcroute  conslamment.  II  y  a  ] 
de  jours,  je  descendais  en  ville  dans  ma  voiture  lorsque  je  vis  ve 
k  contnjvoie  une  kuruina  \'ide  conduile  par  nn  Japonais.  Je  lui 
signe  de  se  ranger  et  de  prendre  Tantre  c6t6  de  sa  route;  mes  chevj 
6taient  vifs  et  j'appr^hendais  un  accident.  Soit  mauvaise  volonto,  j 
stupidity,  non  seulement  le  Japonais  ne  se  gara  pas,  mais,  faisant 
culer  son  cheval,  il  buta  I'arri^re  de  sa  kuruma  contre  le  talus  d'l 
fagon  si  malencontreuse,  que  Tun  de  mes  chevaux  se  heurta  et  se  ble 
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au  brancard  de  son  v^hicule.  Emport6  par  la  col6re,  je  frappai  ce 
maladroit  <^  la  t^te  avec  le  nianche  de  mon  fouet.  Le  sanj^  jaillit  et 
rhomme  ainsi  maltrait(^,sans  mot  dire  et  tout  en  6pongeant  le  sang  qui 
maculait  son  visage,  s'inclina  avec  un  singulier  sourire.  Ce  sourire... 
je  Tid  devant  les  yeux  :  il  me  hante  et,  au  moment  m6me,  j'aurais 
mieux  aime  que  riiomme  mo  rendil  coup  pour  coup.  Ma  colore  tomba. 
J'eus  honte  d(?  mon  emportement.  L'homme  s'61oigna,  toujours  sou- 
riant,  mais...  pourquoi  souriait-il?  \  qui  en  avait-il?  Je  ne  comprends 
pas.  »  —  Moi  non  plus,  je  ne  comprenais  pas,  alorsl  mais  plus  tard  je 
compris,  et  ce  sourire,  ct  d'autres  plus  ^nigmatiques.  Jo  compris 
qu'un  Ja[K)nais  sourit  stoiquement  en  face  dc  la  mort  mfime,  et  cela 
sans  fausse  bravade  comme  sans  lache  resignation.  Je  compris  que 
rhomme,  ainsi  brutalement  frappe,  se  seatait  dans  son  tort  et  s  excu- 
sait,  acceptant  sans  murmurer  la  disproportion  entre  le  ch^timent 
infligu  ct  Terreur  commise,  el  qu'il  y  avail  dans  son  sourire  plus  de 
regret  pour  remportcment  du  blauc  que  pour  sa  propro  blessure;  je 
compris  enf in  que  le  sourire  japunais  t^tait  un  Eloquent  et  muet  langage, 
et  qu'a  rinterprc^ter  d'aprOs  nos  iddes  europcennes  je  ferais  fausse 
route,  aussi  bien  qu*en  prutendant  interpreter  les  signes  convention- 
nels  de  Tecriture  japonaise  dapies  des  analogies  de  formes  avec  les 
lettres  de  notrc  al[)habet.  » 

I'lie  t^tude  plus  approfondie  Tamena  inotcr  et  a  comprendre  toutes 
les  nuances  de  ce  muet  langage.  II  vit  (jue,  dt;s  TAge  le  plus  tendre,  les 
enfans  I'apprenaient  de  luurs  parens,  qu'il  faisait  partie  de  Tetiquette 
familiale  ct  sociale,  une  physionomie  souriante  etant  la  plus  agreable 
que  Tenfant  pdt  |)rt'senter  a  ses  parens,  a  ses  maitres,  a  ses  amis, 
conmie  plus  lard  a  ses  supdrieurs  et  a  ses  inf^rieurs  et,  dans  Tordre 
pliysique  et  moral,  aux  6preuves  de  la  vie,  a  la  soufTrance,  aux  decep- 
tions, aux  tristesses.  Le  ca>ur  pent  se  briser,  mais  la  figure  doit  rester, 
non  impassible  comme  le  veut  mie  orgueilleus«?  et  inhumaine  concep- 
tion europdenne,  mais  sereine,  et  ici  nous  touchons,  non  seulement 
au  fond  de  stoicisme  inherent  a  la  racejaponaise,  cultivd  et  d(3veloppe 
des  I'enfance,  mais  aussi  h  son  point  de  contact  avec  Tantiquite  grec- 
que  et  latine,  au  culte  de  reslhOtique  qui  veut  quo  Thomnie,  aux  prises 
avec  la  doulour,  lui  oppose  un  front  souriant,  et  que  le  masque  enlaidi 
et  contracte  ne  temoigne  pas  de  la  lutte  interieure. 

Tout  I'y  incite,  et  renscignement  et  Texemple  des  siens,  et  ce 
qui  attire  ses  regards.  «  Au  moment  ou  j'dcris  ces  hgnes,  ajoute  Laf- 
cadio  Hearn.  je  vols  surgir  une  vision  entievuc,  une  nuit,  k  Kioto.  A 
Tangle  d'unc  rue  brillamment  6clairee  et  dont  le  nom  nf  echappe,  je 
m'arnHai  devant  une  statue  de  Jizo,  plactM^  k  renlree  d'un  temple.  Elle 
represcnlait  un  ndophyte  en  extase,  un  beau  et  jeune  garyon  sur  les 
levres  duquel  errait  un  sourire  d'un  reaUsme  divin.  Ma  contemplation 
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fut  interrompue  par  un  gar^on  de  dix  ans  environ.  II  venait,  a  enji 
par  ses  joues  roses  et  son  regard  brillant,  de  quitter  ses  camaradc 
ses  jeux;  s'arr^tant  un  instant,  il  s'inclina  respectueusement  devai 
statue,  souriant,  et  son  sourire  lUail  si  6trangement  pareil  &  celu 
neophyte  qu'il  semblnit  que  le  sculpteur  I'eilt  pris  pour  niodMe. 
m'61oignant,  je  mo  disais  :  Ge  sourire  n'est  cependant  pas  une  co 
ce  que  le  sculpteur  a  symbolisi^  dans  son  anivre  c'est  Tun  des  ti 
caract^ristiques  de  sa  race.  » 

Le  jour  est  proche  oil  ce  trait  caract^ristique  et  charmant  ne  ! 
plus  qu'un  souvenir.  Lafcadio  Hearn  insiste  sur  ce  fait  que,  dans 
ports  oil  le  Japonais  se  trouve  en  contact  frequent  avec  rEuropi 
son  sourire,  mal  interpn'tf?!  et  mal  conipris,  disparait.  Et,  a  ce  suje 
cite  une  anecdote  curieusc  qui  tc^moignc  une  fois  de  plus  quels  tri 
malentendus  ce  sourire  fait  naitre  entre  deux  races  inhabiles  k  se  c 
prendre.  M.  T***,  n^pociant  anglais  k  Yokohama,  avait  depuis  a 
longtemps  k  son  service  un  samurai,  ancicn  soldal  licrnci^  des  troi 
f^odales,  homme  a  I'liumeur  6gale,  des  services  et  de  la  probite  dui 
il  n'avait  qxx'k  se  louer.  En  sa  qualite  de  samurai  il  portait  const 
ment  deux  sabres  a  sa  ceinture,  insignes  de  son  ancienne  profes! 
et  de  son  grade.  L'Anglais  Tapprt^ciait,  bien  que  les  gt^nuflexions, 
salutations  et  la  politessc  raffui6e  de  son  fa^'totum  hii  parusi 
excessives;  son  perp^tuel  sourire  surtout  lui  t^tixit  insupportable, 
jour  le  samurai  Taborda  et  lui  demanda  un  service.  Pour  une  c£ 
accidentelle,  il  avait  un  ]iressant  besoin  d*argent.  11  priait  done 
maitre  de  bii  avancer  une  certaine  somme  et  lui  offrait,  en  garar 
Tun  de  ses  sabres.  C'lHait  une  arme  ancienne,  de  trempe  fine  ei 
grand  travail,  (I'nne  valeur  trus  su[KTieure  au  pret  qii'il  soUici 
M.  T***  consentit  et  fit  I'avance,  ([xic  son  factoluni  bii  remboursa  t 
semaines  plus  tartl,  rontrant  en  possession  de  son  sabre. 

Qui»llc  fut  la  cause  du  dissentiment  qui  survint  quelques  j<: 
apr6s,  M.  T***  lui-in(*nio  ne  s  en  souvient  plus.  Quoi  qu'il  on  soit,  c] 
un  moment  de  colore  et  d'emporlonionl,  il  injuria  giossieremen 
samurai*  et  lui  intima  I'ordre  de  quitter  sa  maison.  A  ces  insultes  t 
son  oidre,  ce  dernier  irpondit  tm s'iiiclinant avec  respect  et  en  souri; 
E\asp6re  par  ce  sourire  qui  avait  toujours  eu  le  don  de  I'agacer,  M. 
s'oublia  au  point  do  frapper  le  samurai  au  visage.  Prompt  coir 
r^clair,  celui-ci  d^jxaina  et  fit  sifller  son  arme  au-dessus  de  la  t^te 
son  maitre  qui  so  ciiit  perdu,  sachant  avec  quelle  dextorito  un  sai 
raid^capilo  un  hommc  dun  soul  coup  de  son  arme  aflilee.  II  on 
cependant  quitte  pour  la  pour.  X  sa  grande  surprise  le  samurai  se  i 
saisit,  remit  son  sabre  dans  le  fourreau,  puis,  sans  mot  dire  et  a 
un  sourire  otrange,  il  se  retira. 

Lui  parti,  M.  T"**  roflecliit;  il  avail  vu  la  mort  de  pr^s  et,  fais 
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un  retour  sur  lui-m6me,  il  eut  honte  de  son  emportement;  se  rappe- 
lant  les  services  du  samurai,  son  zMe  et  sa  probity,  il  r^solut  de  repa- 
ror  sa  faute  et  de  s'excuser.  Mais  au  moment  ou  il  s'apprfitait  a  Taller 
trouver,  il  apprit  qu'il  n'etait  plus.  Kentr(5  chez  lui,  le  samurai  avait 
6crit  il  son  maitre  et  s'dtait  ouvert  le  ventre.  Dans  la  lettre  que  Ton 
remit  a  M.  T***,  le  Japonais  lui  disait  quil  ne  pouvait  survivre  h  Taf- 
front  qu'il  avait  regu  et  qui  le  deshonorait  a  tout  jamais  a  ses  yeux 
et  k  ceux  des  siens.  II  s'excusail  d'avoir  cu  un  instant  la  tentation  de 
tuer  son  insulteur.  Le  souvenir  que  larnie  qu'il  tenait  en  main  dtait 
celle  sur  laquelle  son  maitre  lui  avait,  en  un  moment  de  g6ne,  con- 
senti  une  avance,  avait  retenu  son  bras.  L'honneur  lui  interdi- 
sail  de  s'en  scrvir  contre  son  bienfaiteur,  il  la  tournait  conlre  lui- 
m^me. 

«  Les  traditions  s'efTacent,  ajoute  Lafcadio  Hearn,devantlededain 
et  los  railleries  de  I'etranger.  Au  sourire  sympathique,  k  la  politesse 
aimable  succ6dcnt,  chez  ce  peuple  imitateur,  rimpassibilitu  de  la 
physionomie  et  la  froideur  glaciale  du  regard.  Le  m^-ime  fond  de 
sto'icisme  y  pourvoit  et  facililc  la  mOtamorphose,  mais  un  jour  vien- 
dra  ou  il  se  reportera  vers  le  pass(3  avec  les  mfimes  scntimens  de  tris- 
tesse  m(31ancolique  que  nous  inspire  le  souvenir  de  I'antique  et  gra- 
cieuse  civilisation  grecque.  Le  Japonais  se  rappcllcra,  lui  aussi,  le 
temps  heureux  des  plaisirs  simples,  la  sensation  disparue  des  joies  de 
la  \1e,  la  divine  intimity  de  rhomme  et  de  la  nature.  11  dira  a  ses  des- 
cendans  combien  ce  monde  etait  alors  plus  lumineux  et  plus  beau.  II 
6voquerale  charme  de  I'antique  courtoisie,  delapo^sic  des  temps  dis- 
parus.  Dans  son  6volution  rapide,  il  s'6tonnera  de  bien  (U\s  choses, 
mais  il  en  regrettera  plus  encore,  et  nullc  autant  que  le  sourire  immor- 
tel  qui  crre  sur  les  l^vres  de  ses  dieux  et  dont  le  sien  elait  le  doux  et 
iidele  reflet.  » 


IV 


L'6tude  surle  Sounre  japonais  donne  une  id6c  des  proci5d(5s  d'ana- 
lyse  de  Lafcadio  Hearn.  Sous  les  manifestations  cxt6rieures,  son  es- 
prit subtil  excelle  k  d6couvrir  les  mobiles  caclies,  a  d^gager  les  traits 
caractdristiques  de  la  race.  Rien  ne  lui  parait  indifl'«5renl,  rien  k  d6dai- 
gner  de  ce  qui  pent  aider  sa  curiosite  toujours  en  6veil,  son  besoin  de 
comprendre  la  v6rit6  et  de  rendre  la  vie.  Tout,  aussi,  lui  est  matifere 
a  recherches  et  k  reflexion.  Son  essai  sur  Un  jardin  japonais  est  une 
6tude  de  Tame  japonaise  dans  ses  rapports  avec  la  nature. 

Dans  cette  ^tude  il  se  complait  et  s'idjsorbe ;  son  amour  de  la  na- 
ture, sa  singuli^re  aptitude  k  ressusciter  en  lui-m6me  les  conceptions 
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et  les  sensations  do  la  race  lui  r^v^lent  la  signification  de  details  inin- 
telligibles  pour  d'autres ;  11  les  traduit  et  il  les  rend.  11  nous  montre  les 
moines  bouddhistes  s'ingdniant  k  la  ikche,  impossible  semble-t-il,  de 
mat^rialiser  des  id6es  morales,  des  pens^es  abstraites,  de  les  exprimer 
sans  autres  truchemens  que  ceux  que  leur  fournit  le  monde  visible,  k 
Taide  d'arbres  et  d'arbustes,  de  fleurs  et  de  rochers.  A  cliacun  de  ces 
objets  se  raltachent,  en  effet,  pour  les  Japonais,  une  logende,  une  tra- 
dition, une  superstition.  Un  lilet  d'eau  parle,  une  cascade  chante.  «  II 
faut,  6crit-il,  pour  apprecier  un  jardin  japonais,  comprendre,  ou  ap- 
prendrt*  k  comprendre,  ce  que  la  pierre  peut  reedier  de  beaut6,  non  la 
pierre  taiildc  par  la  main  de  Thomme,  mais  travaillde,  sculpt^e  par  la 
nature.  Pour  qui  ne  voit  pas,  ne  sent  pas  que  ceilains  rochers  affectent 
des  formes  admirables,  ont  des  tons  et  des  valeurs  propres,  le  charme 
artistique  d'un  jardin  du  Nippon  est  lettre  close.  Gette  comprehension 
est  innde  chez  le  Japonais ;  infinimenl  mieux  que  nous  il  per^oit  ce 
que  la  nature  exprime  par  des  formes,  comme  nous  par  des  mots... 
Jamais  le  Japonais  ne  cherchera  k  inventor,  k  cr6er  artificiellement  un 
paysage  purement  id6al,  maisbien  k  reproduire  fid^loment,  memo  par 
le  tokoniwa,  c'est-k-dire  sur  la  minuscule  6chelle  qui  fait  r^toime- 
ment  el  provoque  la  risde  de  I'Europ^en,  la  sensation  du  paysage  rdel. 
Et  cela,  il  le  fait  on  poete  et  en  artiste.  De  m^me  que  la  nature,  dans  ses 
aspects  varies,  ovoille  en  nous  des  impressions  de  calme  ou  de  grandeur 
de  douceur  ou  de  solennito,  de  paix  ou  de  m^lancolie,  de  mfime  le 
paysage,  dessino  par  Thomme  sur  le  sol  ou  sur  la  toile,  n'est  vrai 
qn'k  la  condition  de  refl6ter  et  d'6veiller  une  sensation  humaine.  Les 
maitres  dans  Tart  du  jardinage,  les  aIcux  moines  bouddhistes  qui  ont 
pousso  cet  iirt  si  loin  qu'ils  en  ont  fait  un  art  en  quelque  sorte  occulte, 
ont  voulu  et  chercho  plus  encore,  lis  se  sont  efforcc3s  de  donner  a  la 
nature  un  langage  intelligible  a  I'homme  au  point  de  lui  faire  expri- 
mer des  idi^cs  abslraitos,  telles  que  la  Foi,  la  Pidto,  la  Chastetd,  le  Re- 
posdo  la  conscience,  I'Amour  conjugal.  Ainsi  retrouve-t-on,  dans  les 
jardins  qii'ils  ont  dessin6s  et  cr66s  et  qui  subsistent  encore  aujourd'hui 
un  reflet  du  niailro  pour  loquel  ils  ont  6le  fails  :  po^te  ou  guerrier,  phi- 
losophc  ou  prCtre.  Pour  qui  sait  voir  et  entendre  leur  CBUvre,  elle  est 
une  Evocation  poctique  de  ce  maltre  disparu...  L'art  qui  a  ainsi  pret^ 
une  voix  intelligible  aux  arbres,  aux  fleurs,  aux  i>ierres  m^me  est  bien 
I'art  iiis{iir6  par  la  croyance  bouddhiste,  par  le  verset  qui  dit  :  «  En  ve- 
ritdj  mi'' me  les  plantes  et  les  arhres,  nirme  les  rocs  et  les  pierres  entreront 
dans  le  Nirvana.  » 

Lafcadio  Hearn  (Adxi  fait  pour  comprendre  cette  «  po6tique  revela- 
tion ».  Kile  aussi,  elle  encore,  oveille  en  lui  de  chers  et  loin  tains  sou- 
venirs. Entre  le  g(5nie  de  la  race  asiatique  et  le  sien  propre  Taf finite  est 
profonde.  II  tient  de  son  origine  grecque  le  culte  et  Tintelligence  des 
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beaut^s  de  la  nature  quMl  retroiive  i  celte  extr^mit6  de  TAsic  et  qui  in- 
spir6rent,ily  a  huit  siMes,  an  sage  conseiller  dc  rinipnid«^ntempereur 
Chen-Tsoung  un  delicieiix  poC^me,  intitule  :  J/o//  ,/orfl^?M,  qui  se  ter- 
minait  par  ces  lignes  :  k  Les  rayons  obliques  du  soleil  mourant  me 
surprenncnt  assis  sur  un  tronc  d'arbre,  6piant  en  silcnro  les  inquie- 
tudes d'une  hirondelle  volelant  autour  de  son  nid,  ou  los  ruses  d'un 
milan  pour  surprendre  sa  proie.  La  lune  lev6e  me  trouve  encore  en 
contemplation.  Le  murmure  dos  eaux,  le  bruissement  des  fouilles  agi- 
t6es  par  le  vent,  Tindicible  beaute  du  del  me  plongent  dans  une  douce 
rfiverie;  la  nature  entiere  parle  k  mon  amo:  je  m'attarde  en  T^coutant, 
et  la  nuit  me  ram(>ne  lentenient  k  ma  demeure. 

«  Mes  amis  viennent  parfois  animer  et  charmer  ma  solitude,  me 
lire  leurs  vers  et  entendre  les  miens.  Le  vin  (^gaie  nos  frugals  repas 
sui^is  de  sOrieux  entretiens  et,  tandis  que  la  cour,  quo  je  fnis,  sourit  h 
r^nervanto  voluptc^,  prrte  rorcille  a  la  calomnie,  forge  des  fers  et  tend 
des  pi^ges,  nous,  ici,  nous  invoquons  la  sagesse  et  lui  offrons  nos 
CGBurs.  Mes  yeux  se  tourneiit  tou jours  vers  elle;  mais,  helasi  pourquoi 
ses  rayons  ne  m'eclairent-ils  qu'i  travers  un  voile  vaporeux?  S'ils 
brillaient  purs  et  sans  nuages,  ou  trouverais-je  ailleurs  une  retraite, 
un  temple  plus  a  mon  gr(5?  Ici,  je  pourrais  ^ivre  heureux...  Mais,  que 
dis-je?  Je  suis  p6re,  6poux,  citoyen;  mille  devoirs  me  rcclament.  Non, 
ma  \ie...  tu  n'es  pas  imoi.  Adieu,  cher  jardin;  adieu,  doux  asile.  Les 
soucis  de  I'Etat,  le  bien  de  la  patrie,  me  rappellent  a  la  ville.  Garde, 
moi  absent,  tons  tes  charmes;  jo  reviendrai  encore  te  demander  de 
soulagerles  chagrins  qui  m'attendent  et  de  gu6rir  mon  ^mic  des  alteintes 
auxquelles  je  vais  I'exposer.  » 

De  ces  strophes  nous  rapprocherons  les  lignes  par  lesquelles  Laf- 
cadio  Hcarn,  le  modeste  instituteur  de  Matsu^,  termine  son  essai  sur 
Un  jardin  japonais:  «  Je  ne  me  suis  ihS]h  que  trop  attach^.^  k  mon 
humble  demeure.  Au  retour  de  mon  6cole,  j*6change,  et  avec  quelle 
sensation  de  bien-{ftre  I  ma  robede  professeur  contre  une  ami>le  tunique 
japonaise  et  je  goftte  un  plaisir  ineffable  a  contempler,  denia  ve- 
randa, mon  jardin  qui  s'^lend  sous  mes  yeux  et  qu'^gaie  le  chant  des 
oiseaux.  Contre  les  vieux  niurs  moussus  qui  Tencadrent,  vient  mourir 
le  murmure  d'un  Japon  metamorphose,  celui  des  telt^graphes,  des 
journaux,  des  bateaux  a  vapeur.  Dans  ccitte  enceinte,  tout  est  paix  et 
repos,  tout  6voque  les  souvenirs  du  pass^.  Dans  Tair,  llotte  un  doux 
parfum,  et  aussi  le  r<ive  de  ce  qui  fut,  la  vision  de  ce  qui  ne  re\iendra 
plus.  Sous  ces  i^.pais  feuillages,  dans  ces  allees  errent  des  ombres  inde- 
cises  et  gracieuses,  peut-6tre  celles  des  belles  Japonaises,  jeunes  quand 
ce  jardin  I'^tait  lui-mCme,  et  dont  les  vieux  albums  nous  ont  lidelement 
transmis  I'dnigmatique  sourire.  Quand  le  soleil,  dorant  les  loches,  liltre 
k  travers  T^pais  feuillage,  il  me  semble  que  leurs  mains  de  fantdmes 
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m'cffleurent  d'une  a^rienne  caresse.  »  A  ce  pass6  vontinstinctivement 
ses  pensdes  et  ses  regrets. 


Des  nombreux  essais  de  sa  plume  originale  et  iiifinimeiit  vari6e,  le 
plus  curieux  pcut-6tre,  lo  plus  6trange  a  coup  sdr,  est  celui  qu'il  acon- 
sacr6  au  Jiujutsu,  La,  semblerait-il,  6tant  donn6es  rimportance  qu*il 
assigne  k  son  sujet  et  les  cons(5quences  qu'il  en  d^duit,  il  toucherait  au 
point  vital,  objet  de  ses  recherches  passionn6es,  k  la  solution  du  pro- 
bleme  qu'il  cHudie  depuis  de  longues  ann6es,  solution  qui  rondrait 
coniptc  des  6tonnans  succ^s  du  Japou  dans  sa  lutte  disproportionn^e 
avecla  Chine.  Qu'est-ce  done  que  le  «  Jiujutsu  »,  et  quelle  definition 
douner  dece  mot? 

Grands  amateurs  de  sport,  passionn^s  pour  les  luttes  d'athl^tes  qui 
promt^nent  de  \dlle  en  ville  et  de  village  en  village  leur  haute  stature, 
leurprodigieuse  corpulence  et  leur  ob6se  carrure,  les  Japonais  d6signent 
de  ce  mot  un  genre  de  combat  qui  n'olTre  aucune  analogic  avec  les 
combats  de  boxe  si  fort  en  honneur  en  Angleterre  et  aux  Etats-Unis. 
All  Japon  aussi  c'est  un  art,  mais  un  art  difl't^rent,  et  dont  la  difference 
se  resume  dans  le  motm^me  dc  Jiujutsu  :  «  Cdderpour  Temporter.  » 
Rien  ici  qui  rappelle  les  boxeurs  anglais,  soumis  pendant  des  mois  k 
un  entrainement  savamment  gradu6,  exhibant  des  torses  nus  que  ne 
recouvre  pas  une  once  do  chair  siiperllue.  Lours  muscles  se  tendent 
et  se  raidissent  sous  repidernic  assoupli,  I'cHre  animal  est  amen6  k 
son  maximum  de  force  physique,  de  vigueur  et  d'endurance,  d'endu- 
rance  siirtoiil,  car  dans  la  lulte  anglaiso  la  vicloire  sera  au  plus  rosis- 
tanl,  a  cehii  qui,  sans  faiblir,  saura  porter  et  surtout  recevoir  les 
coups  les  plus  torribles. 

Au  Japon,  il  n'en  est  pas  ainsi.  Dans  une  ai'dne  sableo,  pour  amortir 
les  chutes,  deux  athletes  sont  mis  en  presence,  deux  hommes  au  visage 
boiifli,  aux  regards  atones,  aux  menibres  eiiormes,  et  dont  les  os  et  les 
muscles  disparaissent  sous  une  couche  do  graisse.  lis  tournent  lente- 
ment  Tun  autour  de  Tautre  et  quand  ils  s'abordent  ce  n'est  pas  pour 
se  frapper,  mais  pour  poser  d'un  geste  familior  lours  mains  sur  lea 
epaulos  do  I'adversaire.  Lcntement  cos  mains  errent  sur  le  torso  nu; 
les  comballans  s'enlacent,  sans  violence  apparento;  ils  se  palpent, 
non  en  onnomis  impatiens  de  se  ruer  Tun  sur  I'autre  et  do  se  ron- 
verser,  mais  en  anatomistes  qui  cliorchent  dans  cette  masse  do  chair 
un  point  faible  qu'il  leur  importe  do  docouvrir.  Lours  doigls  veins 
s'enfoncent  dans  cette  graisse  qui  leur  derobe  la  jointure  des  os,  la 
contexture  du  corps.  Tout  en  se  palpant,  ils  se  rapprochenl,  ils  s'6trei- 
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gnent,  plus  soucieux  apparemment  de  manager  leurs  forces  et  d'user 
celles  de  leur  adversaire  qae  de  le  jeter  bas.  On  voit,  non  sans  surprise, 
un  alhl^te  s*abandonner  brusquement  dans  les  bras  puissans  qui  s'ef- 
forcent  de  le  soulever  de  terre  et  qui  d^faillcnt  sous  son  poids,  pendant 
que  les  spectateurs  6clatent  en  applaudissemens. 

n  s'est  volontairement  alourdi  et,  dans  relTort  fait,  son  adversaire 
ainutilement  d^pons6  des  forces  que  lui-meme  a  r6serv^es.  Pas  un  des 
mouvemens  de  ces  deux  hommes  qui  ne  soit  le  point  de  mire  d'une 
palpitante  et  fdroce  curiosity.  Cctte  lutte,  en  apparence  inoffensive  et 
monotone,  ces  gestes  ind^cis,  a  peine  ^bauchus,  ces  mains  lentes  qui 
se  prom6nent  sur  ces  grands  corps  mous  tour  k  tour  altir6s  et  repous- 
ses, mais  sans  tension  de  muscles,  sans  perceptible  effort  d'en  finir, 
c*est  le  Jiujutsu,  V  «  art  do  c($der  pour  Temporter  ».  Le  temps  s*6coule 
en  feintes,  en  anatomiques  etudes;  le  moment  d^cisif  approche.  L'un 
des  athletes  a  cm  reconnattre  le  poiiU  fnible  de  son  adversaire.  S'il  ne 
B'est  pas  tromp6,  une  brusque,  une  violente  ^treinte,  une  main 
toorme  s'enfonce  dans  la  chair,  et  d'une  habile  pression  de  doigts 
disloque  Tc^paule  ou  brise  un  tendon  et  envoie  rouler  le  vaincu  tout 
pantelant  dans  Tarene.  S*il  s*est  tromp6,  si  dans  cct  effort  puissant 
mais  infructueux  il  s'est  ^puis^,  sa  respiration  haletante,  son  souffle 
rauque  et  court  indiquent  que  sous  T^treinte  du  bras  repli6  de  son 
ennemi  la  respiration  lui  manque,  que  ses  coles  craquent  sous  Tef- 
froyable  pression,  ou  bien  une  d^faillance  soudaine  r^vdle  que  Tun  de 
ses  muscles  vient  de  se  rompre,  ou  Tun  de  ses  os  de  se  briser. 

n  faut  sept  ann6cs  d'6tudes  pour  former  un  athlete  accompli.  II  en 
est  qui  connaissent  d'infaillibles  manipulations,  qui  tuent  un  hommo 
par  une  simple  pression  de  leurs  doigts  velus,  aussi  promptemcntque 
lafoudre.  Geux-la  sont  professeurs  dans  les  colleges  du  gouvemement 
et  tenus,  par  serment  et  sous  les  peines  les  plus  s^v^res,  a  ne  jamais 
enseigner  un  coup  mortel. 

Si  nous  en  croyons  maintenant  Lafcadio  Heam,  le  «  Jiujulsu  » 
donne  la  cl6  de  Thistoirc  du  Japon  depuis  un  quart  de  siecle.  Les 
Japonais  out  transports  dans  leur  politique  et  leur  diplomatie,  dans 
leur  armde  et  leur  marine,  les  proc6d6s  du  «  Jiujulsu  »;  ils  ont  in- 
troduit,  dans  leurs  relations  ext(5rieures  et  dans  Tart  de  la  guerre,  la 
tactique  qui  consiste  a  «  cdder  pour  Temporter  »,  ce  qui  renent  k  dire 
qu*ils  ont  etudiS  en  anatomistes  patiens  et  savans  Torganisation  poli- 
tique et  socialc  de  T  Europe  et  sur  tout  Torganisation  administrative  et 
militaire  de  la  Chine.  lis  ont  dScouvert  et  notS  les  points  faibles  du 
Celeste  Empire.  Sur  ce  grand  corps  mou,  ils  ont  promenS  leurs  doigts 
Bouples.  Dans  leurs  rapports  avec  I'Europe,  ils  ont,  conmie  au  lende- 
mainde  la  chute  de  leur  regime  fSodal,  toujoursparu  cSder,  acceptant 
les  conseils  et  subissant  la  pression  de  ceux  qu'ils  voulaient  se  conci- 
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lier,  ouvrant  leurs  ports,  mais  refusant  aux  strangers  le  droit  d'acqu^- 
rir  une  parcelle  du  sol,  adoptant  avec  un  empressement  apparent  le 
costume  et  les  id^es  europ^ennes,  mais  d^posant  Tun  et  r^pudiant  les 
autres  aussit6t  qu'ils  le  pouvaient.  L*heure  venue  de  la  lulte  avec  la 
Chine,  ils  ont,  en  quelques  coups  droits,  habilement  pr^par^s  et  dex- 
trement  port^s,  jet6  has  leur  adversaire,  puis,  affectant  de  d6ft§rer  au 
ddsir  des  grandes  puissances  et  n'ignorant  pas  qu'ils  avaient  tout  k  ris- 
quer  k  prolonger  une  guerre  au  cours  de  laquelle  cette  masse  de 
400  millions  d'hommes  etit  fini  par  avoir  raisondu  Japon,  ils  ont  traits 
avec  la  Chine  et  affirm^  une  supr^matie  que  la  Chine  reconnalt  et  que 
TEurope  admet. 

La  thftse  de  Lafcadio  Hearn  est  k  coup  sAr  nouvelle.  D'aucuns  n'y 
verront  peut-6tre  qu'un  rapprochement  ing^nieux;  d'autres  y  trouve- 
ront  Texplication  de  faitsinexpliqu^s  :  les  rapides  succ6s  du  Japon,  les 
coups  sdrs  et  prompts  port^s  par  ce  David  au  Goliath  asiatique,  Thabile 
souplesse  avec  laquelle,  c^dant  k  propos  k  la  pression  combin6e  de  la 
Russie,  de  la  France  et  de  TAUemagne,  le  petit  empire  du  Soleil  Levant 
aeu  Tart  de  se  fairepardonner  ses  succ6s  etde  se  railleries  sympathies 
de  TEurope  dont  il  avait  d6concert6  les  calculs. 

Par  ce  quipr6c6de,  nos  lecteurs  pourront  se  faire  uneid^e  deroeuvre 
et  du  talent  de  Lafcadio  Hearn.  Cette  oeuvre  vari6e  et  ce  souple  talent 
m^ritent  une  6i\iie  plus  approfondie.  Ses  essais  sur  les  Danseiises 
japonaiseSy  son  Journal  (Tun  matire  d'^cole,  son  March4  des  morts^  ses 
Notes  sur  Kiizuki,  abondent  en  aper^us  originaux  et  curieux  sur  les- 
quels  nous  aurons  sans  doute  I'occasion  de  revenir. 

C.  DE  Varigny. 
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£TATS-nNIS 

La  question  japonaise  aux  Etats-Unis.  -^ 

Malgre  soq  desir  de  non-intervention,  le  presi- 
dent Wilson  a  du,  a  la  suite  d'une  protestation 
energique  dii  Jopon,  adresser  un  message,  puis 
deleguer  M.  Bryan,  secretaire  d'Etat,  aupres  des 
autorites  gouvernementales  et  legislatives  de 
TEtat  de  Californie,  pour  les  amener  a  modifier 
les  termes  de  leur  projet  d'interdiction  de  la 
propriete  fonciere  aux  etrangers  dans  Tetendue 
du  dit  etat. 

Les  exhortations  de  M.  Bryan  n'auront  pas  ete 
tout  a  fait  vaines.  Le  projet  primitif  frappait 
d'interdiction  les  etrangers  qui  ne  sont  pas 
adniis  a  se  faire  naturaliser  Americains.  Gette 
formule  avait  un  caractere  d^exception  particu- 
lierement  ollensant  pour  les  Japonais,  les  tri- 
bunaux  americains  leur  ayant  toujours  refuse 
comme  Asiatiques  la  naturalisation.  Sur  les 
instances  du  president  Wilson  et  de  M.  Bryan 
ces  mots  ont  ete  supprinies.  La  loi  vise  en  con- 
sequence tons  les  etrangers  indistinctement  et 
sans  restriction  a  Tegard  d'aucuns.  Mais  bien 
qu'elle  permette  aux  Japonais  de  louer  des  ter- 
res  pour  trois  ans  et  de  posseder  leur  propre 
maison,  des  fabriques  et  des  magasins,  on  com- 
prend  qu'elle  ne  regie  pas  la  question  soulevee 
par  le  Japon,  oar  pas  plus  aujourd'hui  qu*hier, 
ses  nationaux  ne  pourront  acquerir  la  natura- 
lisation americaine,  et  ils  demeurent  frappes, 
au  regard  des  autres  immigrants,  d'une  inferio- 
rite  permanente  et  manifeste.  C'est,  pour  ce 
peuple,  toute  la  question  d'egalite  ou  d*inegalite 
de  races  qui  se  pose  et  on  saitcombien  elle  lui 
tient  au  coeur.  Cette  situation  s'est  au  surplus 
aggravee  de  la  promulgation,  par  le  gouver- 
neur  de  TArizona,  d'une  loi  proclamant  la 
meme  interdiction.  Aussi  TamDassadeur  du 
Japon  a-t-il  remis  entre  les  mains  du  gouver- 
nement  des  Etats-Unis  la  protestation  formelle 
de  Tempire  du  Soleil-Levant  contre  la  legisla-  / 
tion  adoptee  par  la  Californie.  vi 


Lot  r^ponse  des  Etats-Unis  k  cette  protes- 
tation, tout  'en  6tant  tres  conciliante  dans  le 
tou^  ttiBintien  le  droit  des  Etats  de  T  Union 
amdricaine  d'adopter  toute  legislation  ne  vio- 
ls^ MB  les  droits  garantis  par  les  traitea  inter- 
nal^dlljaiix.  On  ne  pent  nierqu'il  y  ait  actuelle- 
ment  tension  de  la  situation  diplomatique,  mais 
les  deux  gouvemements  ^tant  animus  du  d^sir 
de  r^gler  amicalement  la  difficulte,  Ton  peut 
esperer  qu'une  solution  pacifioue  finira  par 
j  prevaloir.  "^Hm^    ^^7 


